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Boströms latinska afhandlingar ha samtliga omtryckts i första 
delen af hans Skrifter (här citerade blott genom romersk siffra 
för volymen, arabisk för sida), hvarvid den sista, hans profes- 
sorsspecimen af 1841 De notionibus religionis , sapientice et virtu- 
tis earumque in ter se nexu, försågs med motstående svensk öfver- 
sättning af L. Bygdén. I 1897 års minnesskrift inflöt som den¬ 
sammes bidrag en öfversättning af den till tiden närmast före¬ 
gående dissertationen De mente ac perceptione ap hor ism i från 1839. 
De äldsta latinska afhandlingarna, som nu omsider äfven de bli 
tillgängliga i svensk öfversättning, äro gradualdisputationen af 
1824 De pantheismi ad religionem habitu, den i 4 partes år 1827 
ventilerade De nexu rerum cum Deo ex ratione pantheismi positio- 
nes samt den i 3 partes 1827 och en sista pars 1829 ventilerade 
Dissertatio academica triplicem amphiboliam notionis legislationis 
practicce in philosophia morum observandam adumbrans, som för¬ 
anledde Boströms kallelse till docent i praktisk filosofi 1828. 
Samtliga de nu öfversatta dissertationerna äro, liksom De mente 
ac perceptione aphorismi, oafslutade. 

Sidotalet i original för de af mig öfversatta dissertationerna 
utgör resp. 8, 34, 32, motsvarande i sammelupplagans omtryck 
resp. sidorna 157—161, 162—182, 183—202. Då i öfversätt- 
uingens marg sammelupplagans paginering är angifven (med 
kursiverade siffror), möjliggöra de först omnämda sidotalen, utan 
svårighet och snabbt nog, en jämförelse äfven med original- 
trvcket. 

Typografiskt har jag för den andra dissertationen sökt 
komma originalet närmare, än sammelupplagan gör: genom del 
ursprungliga tryckets mindre stil för de partier, som Boström 
kallar notce , d. v. s. noter, anmärkningar, blir originalets termi¬ 
nologi härvidlag försvarlig. Genom klämmer betecknas öfver- 
allt tillägg af öfversättarens hand. Medels siffror inom klämmer 
har jag för den tredje afhandlingen velat underlätta öfversikten 
af dess struktur. Originaltextens användning af stor begynnelse- 
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bokstaf för vissa substantiver (Ens, Mens, Deus, Philosophia, 
Pantheismus o. s. v.) har jag ej skänkt någon motsvarighet i 
öfversättningen utom hvad beträffar ordet Gud. Om jag därvid¬ 
lag följt nyare sedvänjor, är detsamma ock i någon mån för¬ 
hållandet med interpunktionen. Naturligtvis har jag icke heller 
för öfversättningen sökt tillämpa Boströms eget svenska staf- 
ningssätt. Ett par i originalet oaccentuerade grekiska ord ha af 
mig accentuerats, då Boström annorstädes i regel accentuerar 
sina grekiska citat. 

Det svenska »ande» återger Boström på latin än med ani- 
n;us än med mens, dock så att animus alltid har bibetydelsen 
»ändlig ande». Det svenska »själ» återger han med anima, 
resp. animus, det senare väl endast när själ är ungefar = ändlig 
ande, för hvilken betydelse han icke använder det förra ordet. 
I öfverensstämmelse härmed har jag öfversatt animus med »[änd¬ 
lig] ande», dock att någon gång ordet ändlig med sin klämmer 
kunnat utgå, där sammanhanget gör detta tillägg alldeles öfver- 
flödigt. 

Lektor G. .1. Keijser, den erfarne Boström-kännaren, hade 
för egen räkning och utan tanke på publikation utarbetat en 
öfversältning af Boströms fyra äldsta latinska dissertationer. 
Då jag erfor detta — ehuru först sedan min egen öfversättning 
förelåg färdig — anhöll jag hos honom att få tillfälle till jäm¬ 
förelse mellan hans och min öfversättning, för mig naturligtvis 
en värdefull kontroll och saken själf till fromma. Denna min 
begäran tillmötesgick han välvilligt. I fall, där jag funnit det 
påkalladt, har jag upptagit afvikande keijsersk tolkning under 
initialen K. För ett antal ställen, där jag haft språkliga dubier, 
har jag rådfrågat mina kolleger härstädes professor Einar Löf- 
stf.dt och docent Erling Eidem. Till dessa trenne uttalas nu 
mitt uppriktiga tack. 

* * 

•••= 

Det historiska intresset för Sveriges erkändt störste filosof 
bör vara motivering nog i fråga om utgifvandet af Boströms 
tre äldsta latinska dissertationer i svensk språkdräkt. Af samma 
intresse föranleddes jag till min 1897 publicerade undersökning 
Om Boströms äldsta skrifter. Om eljes öfversättningar af den 
föreliggandes art ej äro möjliga ulan ett bestämdt inslag af sak- 
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lig interpretation, kan den närvarande publikationen i någon 
mån sägas utgöra en fortsättning till den tidigare. Med den 
bar jag i själfva verket redan skänkt hvad som här annars 
kunde påkallas af belysning öfver de tre dissertationernas filo¬ 
sofiska innehåll. Och till den får jag här också en gång för 
alla hänvisa. 

På en punkt finner jag emellertid anledning att gä utöfver 
denna allmänna hänvisning. Detta är en punkt, som jag också 
i företalet till nämda tidigare publikation fann mig nödsakad att 
särskildt vidröra. Nyblaeus låter Skandia-uppsatsen af år 1833 
markera en särskildt viktig gräns i Boströms produktion: i den 
kunde nämligen »grundtankarna till hans sedermera uppställda 
filosofiska system med täinlig bestämdhet urskiljas», medan han 
åter i sina tidigare skrifter — just de härstädes i öfversättning 
framlagda och den något senare Psykologien — ej ännu lyckats 
»höja sig öfver Schellings världsåsikt och det försök att gå ut¬ 
öfver denna, som blifvit gjordt af Grubbe i hans ontologi?. 
»Detta röjer sig», förklarar Nvblseus, »i Boströms kvarstående 
på den ståndpunkt, från hvilken det gudomliga sjålfmedvetandet 
uppfattas såsom en oändlig kraft, hvars funktioner eller ytt¬ 
ringar de gudomliga ideema vore. I detta föreställningssätt och 
i det därmed förenade antagandet af en gudomlig skapelse, som 
sammanfölle med Guds tankeverksamhet, visar sig schellingia- 
nismen ännu oöfvervunnen. Då nämligen en tidlös verksamhet 
är ett ord utan begrepp, så är det tydligt, att gudomen, om den 
bestämmes såsom en kraft i detta ords egentliga bemärkelse, 
nödvändigt faller i tiden eller neddrages inom rimlighetens om¬ 
råde, äfvensom att de ändliga väsendena, då de fattas såsom ytt¬ 
ringar af (iuds kraft, icke kunna tänkas vara själfständiga. An¬ 
tagandet af deras själfständighet strider mot deras begrepp som 
kraftyttringar.» (Fil. Forskn. IV: 1 sid. 18.) 

»Redan af kronologiska skäl», säger företalet till min åbe¬ 
ropade tidigare publikation, »kunna vi ej lika bestäindt som 
Nyblseus hänföra Boströms oafslutade Psykologi till ett från Skan¬ 
dia-uppsatsen afgjordt skildt spekulationsskede.» Denna uppsats 
är nämligen från 1833, just samma år då Boströms alTlyttning 
till Stockholm blef anledningen att Psykologiens utgifvande af- 
stannade (Boströms Skrifter I, förordet). En sådan kronologi 
medger ingen skarpt skiljande gräns utan atl dess förhanden- 
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varo styrkes genom de mest bindande bevis. Och mot krono¬ 
logiens kontinuitet svarar rent sakligt, som jag samtidigt påpe¬ 
kade, att kraftens synpunkt indirekt kommer till synes också i 
Skandia-uppsatsen, hvilken »förenar evighetens begrepp med verk¬ 
samhetens, låt vara 'själfverksamhetens’, i fråga om 'lifvet’ och 
Guds eller väsendenas värld och skulle sålunda, äfven den, 
skatta åt en uppfattning, hvilken af Nvblaeus karakteriseras som 
ord utan begrepp’». 

Studiet af de latinska dissertationer, som nu framläggas i 
svensk öfversättning, ger vid handen, att Boström redan tidigt 
fått klar för sig inadekvatheten af kraftens och verksamhetens 
synpunkt såsom hänförd till Gud och hans ideer, när de tänkas 
i och för sig (se I: 169, 177—8, 181—2, speciellt korollarierna 
7—10, vidare I: 193—4, 199) eller, som Boström senare kallar det: 
logiskt. Men att Gud och hans ideer i förhållande till feno¬ 
menvärlden, d. v. s. metafysiskt, kunna bestämmas som kraf¬ 
ter, det fasthåller äfven Boströms slutliga formulering af sin åsikt. 
Så heter det (i Satser om lag och lagstiftning af år 1845, se 
I: 363—4) att »endast ändliga väsenden äro krafter», emedan 
»i begreppet om verksamhet ligger begreppet om ett kontinuer¬ 
ligt och successivt frambringande af verkningar, hvilken succes¬ 
sion ej låter förena sig med begreppet om det oändliga». »En 
oändlig kraft skulle frambringa alla sina verkningar likasom i 
ett enda slag eller nu, d. v. s. de senare skulle existera pä 
samma gång som den förra och således ej kunna urskiljas så¬ 
som dess verkningar. Också är ej gudomligheten, i och för sig 
själf betraktad, någon kraft, utan någonting vida mer, näm¬ 
ligen det absolut väsentliga och substantiella, hvilket är förut¬ 
sättningen för alla krafter. Såsom kraft visar han sig blott i 
och för de ändliga väsendena eller så vida han är en bestäm¬ 
ning hos dem; hvilket åter vill säga m. a. o., att endast de äro 
krafter.» 

Kanske fäster man sig vid detta sista och vid det första 
uttalandet, att »endast ändliga väsenden äro krafter», men så¬ 
dana omdömen äro på intet vis oförenliga med den synpunkt 
vi gjort gällande. Definierar man kraft som »princip för verk¬ 
ningar» (II: 266 i Grundlinjer till filosofiska statslärans propedeo- 
tik , 1859 års redaktion) och frågar, om ej blott ideerna utan ock 
Gud något verka, sä blir ju Boströms svar: ja, men ej i och för 
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sig utan i och för oss. Så heter det (ibid. II: 252) otn filo¬ 
sofiska religionsläran, att där är »ej fråga om hvad de mänsk¬ 
liga väsendena för sin del böra vilja och göra, utan om hvad 
Gud själf såsom helig ande gör och förverkligar uti och genom 
dem, eller om hvad han från sin sida medverkar till deras fräls¬ 
ning och salighet. * Och det logiska attributet makt expliceras 
t. o. m., väl något oegentligt, som »ett system af lefvande kraf¬ 
ter» (ibid. II: 266, jfr i Grundlinjer till filosofiska statsläran, 
samma års redaktion, II: 327—8). Ihågkommas bör ock att 
skapare är ett metafysiskt attribut för Gud (och på sitt sätt, 
sekundärt, väl äfven för hans ideer), låt vara den föreställningen 
måste aflägsnas att »Gud såsom skapare skulle vara på något 
sätt viljande och verksam i och för sig själf och icke blott i 
och för de ändliga väsendena såsom tillvarande; ty i och för 
sig själf kan han ej vara verksam i något afseende, då han är 
absolut evig och oföränderlig» (II: 286— 8). 

Boströms af Nyblaeus ogillade uttalanden i hans produk¬ 
tion före Skandia-uppsatsen, hvilka ju för öfrigt, som vi sett, 
också ha sin motsvarighet inom denna, stå sig sålunda prin¬ 
cipiellt inför den definitiva åsiktens synpunkter. Jag vill emel¬ 
lertid ingalunda ifrågasätta, att icke Boström själf kan ha gifvit 
någon anledning till den nybkeiska uppfattningen redan genom 
själfva formen för vissa uttalanden, särskildt vid sin kritik af 
Tysklands eflerkantska spekulativa idealism. Äfven den har 
ju bestämt det absoluta, resp. ideen som kraft, verksamhet, ak¬ 
tivitet o. s. v., men har också den tillika velat fasthålla evig¬ 
hetens synpunkt. Och det är naturligtvis från den som Boström 
på sitt sätt både direkt och indirekt har hämtat den allmänna 
af Nyblaeus kritiserade ståndpunkten före Skandia-uppsatsen 
hvarvid han ju ingalunda befinner sig i dåligt sällskap. Icke 
heller saknas hos lärofäderna för Boströms dåvarande filoso¬ 
fiska åskådning insikten i att evigheten jämförd med verksam¬ 
heten eller aktiviteten betecknade ett npötepov <pt>oei, äfven om 
denna senare vore ett jrpötspov irpöc Iakttager man detta, 

föriora anmärkningar af typen »tidlös verksamhet år ett ord 
utan begrepp» icke så litet af sin udd. Härmed skall icke utan 
vidare förnekas, att ej den senare Boström kommer till ett kla¬ 
rare medvetande om de antydda båda synpunkternas rätta in¬ 
bördes förhållande, än hvad fallet är med den tidigare Boström 
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och med hans transcendentalfilosofiska lärofäder. Och detta 
klarare medvetande fixerar sig i åtskillnaden mellan genomförd 
logisk och metafysisk betraktelse, under hänförande af evighetens 
synpunkt till den förra — kraftens, verksamhetens, aktivitetens 
till den senare. 

Då nu Boströms slutliga bestämmande af åtskillnaden 
mellan logisk och metafysisk betraktelse (II: 263) i sak om än 
icke i uttrycklig terminologi kan uppvisas redan i hans produk¬ 
tion före] Skandia-uppsatsen (I: 167 och 164, definitionerna 3 
och 4), faller här berörda nyblaeiska kritik samman i sig, därest 
icke kan uppvisas, att Boström i detta tidigaste skede realiter 
vid själfva utförandet förväxlat hvad han i princip ville hålla 
isär. Men beviset härför blir Nyblaeus oss skyldig. Icke heller 
lär det beviset öfver hufvud kunna föras, då man nog vid en 
närmare granskning skall finna, att Boström här vid i-och-för- 
sig-varats synpunkt söker utestänga allt förändligande och feno- 
menaliserande med en noggrannhet, som måhända rent af kunde 
befinnas ouppnådd af hans definitiva ståndpunkt. 

Vi ha ur nu berörda frågas synpunkt uppvisat den prin¬ 
cipiella samstämmigheten mellan Boströms tidigare och slutliga 
spekulation. Den förmodan ligger då nära till hands, att samma 
öfverensstämmelse skall låta sig uppvisa äfven för det mellan¬ 
liggande tidsskedet. En undersökning häraf torde vara på 
sin plats. 

Grundlinjer till filosofiens propedevtik af 1840 förklara i § 6 
(II: 150), »att det egentliga väsendet såsom blott sådant är — 
— — 2. icke i tiden — — — följaktligen icke timligt utan 
evigt — — — 4. absolut varande och såsom sådant absolut 
reellt, objektivt, passivt, nödvändigt etc. — — — 5. absolut 
vetande och såsom sådant absolut ideellt, subjektivt, aktivt, 
fritt etc. — — — 6. absolut lefvande, själfmedvetande och 
själfständigt, d. v. s. absolut identitet af vara och veta, af rea¬ 
litet och idealitet, af passivitet och aktivitet etc.» Detta un¬ 
der samtidigt påpekande — i saklig anslutning till mom. 2 — 
att »bestämningarna af rörelse eller förändring icke äro väsent¬ 
liga i lifvets begrepp, utan endast tillhöra de ändliga varelserna» 
(jfr ock I: 206—8, ur De mente ac perceptione aphorismi af år 
1839, med I: 199 och II: 239, 281, d. v. s. uttalanden från åren 
1829 och 1859). Vi se här alltså, lika visst som i skedet före 
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Skandia-uppsatsen, evighetens attribut men tillika aktivitetens 
tillagdt väsendet och detta utan att ett isärhållande uttryckligen 
yrkas ur i-och-för-sig-varats och för-oss-varats synpunkter. 
Situationen förefaller rent af ytterligare identitetsfilosoflskt kom¬ 
plicerad genom de antitetiska momenterna under 4 och 5 och 
deras syntes under 6. Ville man hålla den nyblaeiska kritikens 
tankegång upprätt, borde tydligen den skiljande gränsen mellan 
tidigare förberedande och senare egentligt boströmsk ståndpunkt 
icke längre kunna sökas vid Skandia-uppsatsen, d. v. s. året 1833, 
utan den skulle afgjordt falla efter 1840. År »tidlös verksam¬ 
het ett ord utan begrepp», gäller detsamma för visso ej mindre 
om en evig eller tidlös aktivitet, frihet o. s. v. 

Om vi redan funnit, att den tidigare af Nyblseus kritiserade 
ståndpunkten står sig inför den slutliga åsiktens tankegång, 
måste detta ju ock gälla om här berörda mellanskede. Detta 
blir uppenbart vid en jämförelse med Boströms professorsspeci- 
men af påföljande år (1841), där ännu alltjämt de synpunkter hål¬ 
las isär, som sedermera få heta »logisk» och »metafysisk». 
Och det är väl med grundlinjefonnens knapphändighet, som det 
uteblifna uttryckliga urgerandet häraf får anses sammanhänga, 
hvadan man skulle högst oriktigt interpretera nyss anförda citat 
ur § 6, om man ville anse, att orden »det egentliga väsendet 
såsom blott sådant» refererade »aktiviteten» till i-och-för-sig- 
varats eller den logiska synpunkten. En motsägelse förelåge 
då onekligen. 

Från Boströms professorsspecimen hämta vi följande (hvar- 
vid citaten må hänföra sig till Bygdéns öfversättning). Där be¬ 
tonas evighetssynpunkten oin den absolute anden och om den 
ändlige anden såsom hans idé (I: 251 — 5) och förklaras uttryck¬ 
ligen (I: 257): »Om t. ex. allt i den gudomliga anden är evigt 
och oföränderligt, måste det i vårt medvetande presentera sig 
såsom mer eller mindre underkasladt tid och förändring, så vidt 
det af oss förnimmes mer eller mindre ofullkomligt» — i sak 
just ett isärhållande af i-och-för-sig-varats och för-oss-varats 
resp. logiska och metafysiska synpunkt, som återvänder i en 
mångfald uttalanden. Så, då det heter (I: 267—9), att »för den 
absoluta anden finnas icke annat än absoluta väsenden, så vida 
de nämligen refereras till honom och betraktas såsom af honom 

förnumna; tv allt förnimmes af den absoluta anden sant och 
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fullkomligt. För hvarje ändlig ande gifvas däremot endast rela¬ 
tiva väsenden, d. ä. sådana som mer eller mindre skilja sig från 
de absoluta, alldenstund han icke kan fullkomligt uppfatta 
hvarje väsendes samtliga bestämningar. Om vi nu fråga, huru¬ 
vida äfven den absoluta anden förnimmer dessa relativa väsen¬ 
den, som närmast hafva sin tillvaro i de ändliga andarne och 
utan dem ej skulle finnas till, så måste vi därtill svara ja, 
emedan alla ändliga andar ock utgöra hans förnimmelser. Men 
då allt af honom förnimmes fullkomligt och absolut, så måste 
hvad hos de ändliga andarne är relativt, för honom själf vara 
absolut, emedan det relativa då förnimmes sådant det är i 
sin sanning.» 

Vi ha här förts midt in i hvad som är hjärtpunkten för 
den ryktbara edfeldt-nyblaeiska' kontroversen, som vi denna gäng 
alls icke ville belysa, och stå därmed inför spörsmålet om håll¬ 
barheten af Boströms definitiva ståndpunkt inom sig, med hvil- 
ket vi i denna publikation lika litet önska ta någon befattning. 
Uppgiften var endast att fastslå isärhållandet af hvad som senare 
heter logisk och metafysisk synpunkt, äfvensom att låta Boström 
själf klargöra, hur han kan tala om absoluta väsenden. Utan 
detta skulle nämligen ett annat uttalande af särskild betydelse 
för den af oss behandlade frågan liksom sväfva i luften. 

Uttalandet i fråga (I: 283) är af samma karakteristiskt iden- 
titetsfilosofiska färg som det nyss från år 1840 anförda och 
ger detta en tillfredsställande belysning, då det heter, »att de 
absoluta väsendena icke kunna vara subjektiva, ideella eller 
aktiva i den mening, att de såsom sin motsats skulle ha något 
annat såsom objektivt, reellt och passivt eller tvärtom; utan allt, 
som hos dem är subjektivt, är äfven objektivt o. s. v.» Just 
därför utesluter icke heller aktiviteten på något vis de absoluta 
väsendenas »andra attribut, som — — — är att de icke be- 
bestämmas af tid och förändring, utan äro i sig fullkomligt eviga 
och oföränderliga». Den aktivitet, som utan motsats samman¬ 
faller med passivitet, liksom friheten med nödvändigheten och 
vetandet med varandet, är tydligen icke erfarenhetens mot pas¬ 
siviteten motsatta och i successionens form gifna aktivitet utan 
en tidlös, evig sådan. 

Eller, som det i annat sammanhang heter (I: 347—9): »All¬ 
denstund den absoluta anden är evig och oföränderlig, så kan 
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han omöjligen i och för sig vara föränderlig och verksam, ej 
heller så beskaffad, att han småningom utvecklar sina bestäm¬ 
ningar i en serie af funktioner, genom hvilka han företrädesvis 
skulle åsyfta det ena eller det andra ändamålet. Följaktligen 
kan man icke hos den absoluta anden tänka sig någon åtskill¬ 
nad mellan vetande och verksamhet —-. Detta bör lik¬ 

väl icke förstås så, som skulle den absoluta anden enligt vår 
åsikt icke verka eller åstadkomma någonting alls, utan vara 
fullkomligt overksam. Tvärtom är han ju all verksamhets prin¬ 
cip och ändamål, så att om han ej vore till, hvarken någon 
verksamhet eller rörelse skulle äga rum. Men formen af ett 
verksamt väsende får han, endast för så vidt som han betrak¬ 
tas såsom bestämning i och hos de ändliga andarne, i hvilka 
han med sin kraft är närvarande och verkar, ungefär på samma 
sätt som solen med sin värme verkar på de ting hon uppvär¬ 
mer. Ty ehuru solens egen värme ständigt är en och oförän¬ 
derlig, så åstadkommer och undergår den dock förändringar i 
de materiella tingen, då dessa så småningom upptaga densamma. 
På samma sätt undergår icke heller den gudomliga kraften hos 
Gud själf någon växling eller förändring, ehuru den hos de änd¬ 
liga subjekterna åstadkommer rörelse och förändring, dä den 
hos dessa icke blir på en gång i sin helhet aktuell. Likasom 
nämligen solens värme icke är något annat än solen själf såsom 
värmande, så är äfven den gudomliga kraften ej något annat 
än Gud själf såsom verkande orsak — såsom det hvarigenom 
nagot är och förnimmes.» 

Liksom förut framhållits, att vår närvarande uppgift ej är 
en pröfning af den definitiva boströmska ståndpunktens håll¬ 
barhet, vill jag här endast i förbigående anmärka, att om alla 
bilder halta, så gäller detta väl särskildt om »solens» bild i sista 
citatet: hvarken enligt nutida eller ens enligt dåtida naturveten¬ 
skaplig uppfattning linge sägas, att »solens egen värme är stän¬ 
digt en och oföränderlig», detta skulle strida ej blott mot den 
moderna värmeläran utan redan mot den kant-laplaceska kos- 
mogonien. Men bilden har i citatet ingen bevisande, utan blott 
en förtydligande uppgift. Och det måste dä sägas, att det sist 
undersökta mellersta skedet af Boströms fdosofiska spekulation, 
liksom det föregående och efterföljande, tillägger det absoluta 
bestämningarna verksamhet och kraft endast, som det sedan 
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heter, ur metafysisk synpunkt, medan ur logisk synpunkt dess 
evighet göres gällande. Klart är ock att detta samma äger sin 
tillämplighet på människan (och andra ändliga väsenden), så att 
hon i sitt i-och-för-sig-vara eller såsom idé hos Gud är evig, 
men i sitt för-sig-vara timlig, verksam, kraftbestämd (jfr med 
föregående uttalanden I: 329—31). 

Liksom jag i Psyke, årgången 1914, uppvisat den allmänna 
homogeneiteten i Boströms uppfattning af känslan för samma 
tre skeden, torde den nu kunna anses stå fast i fråga om det 
hufvudproblem, där enligt Nybkeus Skandia-uppsatsen skulle ut¬ 
göra gräns för Boströms egen spekulation mot hans förberedande 
utveckling fram till denna. Åfven jag har dock låtit Skandia- 
uppsatsen utgöra en sådan gräns, låt vara afgjordt mindre skarp 
än för Nyblseus; och det må då antydas, på hvad grund jag 
här erkänner ett verkligt åtskiljande. Motiveringen ligger för 
mig särskildt däri, att först Skandia-uppsatsen antyder den egen¬ 
domliga form, som idéläran får i Boströms definitiva åsikt. 

I denna läres ju, att af tvenne ideer (eller väsenden) hvilka 
som helst ingår den ena alltid med oafkortad realitet som posi¬ 
tiv bestämning i den andra, hvilken då endast negativt bestäm¬ 
mer den förra, så att man ej kunde tala om någon reciproci- 
tet dem emellan i fråga om positivt bestämmande. Förhållandet 
i denna dess ensidighet brukar af Boström åskådliggöras genom 
talsystemet. Och det har af mig i tidigare undersökningar gjorts 
gällande, att talsystemet nog för Boström är mer än en blott 
analogi och som analogi i själva verket vilseledande. Bortsedt 
från denna s. k. analogi förelåge hos Boström ingen stringent 
bevisning för att väsendenas eller ideernas sammanhang skulle 
tänkas som ett slags kontinuerligt fortgående determination af 
lifvet eller själfmedvetandet som genus summum med ens realis- 
simum såsom högsta determinerande. Men talsystemets upp¬ 
byggande på successionens grundval måste göra det odugligt att 
bestämmande inverka på, hur väsendenas eller ideernas eviga 
sammanhang bör tänkas inom det absoluta. 

Med full tydlighet läres nu det ensidiga ingåendets sam¬ 
manhang först i Grundlinjer till filosofiens propedevtik af 1840 
och i påföljande års professorsspecimen, båda gångerna så, att 
talsystemets analogi genomlyser utförandet, hvarförutom den 
senare källan också uttryckligen talar om detsamma som en »af- 
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bild» i vår ande af detta väsendenas inbördes förhållande (II: 151, 
1: 287—93). Det är då af synnerlig vikt, att redan Skandia- 
uppsatsen i fråga om ideernas ocb sanningarnas sammanhang 
opererar med talens typiska analogi (III: 13—14 med noten, 25— 
26, 32), utan att likväl nå fram till det senare utförandets karak¬ 
teristiska form och fulla tydlighet. 

I motsats härtill lär den ofullbordade Psykologien från 1830- 
talets början (I: 120, jfr I: 189, 191): »De särskilda ändliga vä¬ 
sendena äro vidare dels koordinerade jämte hvarandra, dels 
under hvarandra subordinerade, så att det som i förhållande till 
sina organer själfl år organism, är i förhållande till ett högre 
organiskt helt åter ett organ o. s. v.» Koordinationens syn¬ 
punkt vid sidan af subordinationens betecknar här, att 
talsystemets analogi ej ännu är den dominerande, som senare 
blir fallet, att möjligheter hållas öppna, som senare utestängas. 
Med detta påpekande förnekar jag ingalunda, att icke båda syn¬ 
punkterna, koordinationens såväl som subordinationens, omedel¬ 
bart äro inadekvata för att uttrycka väsendenas sammanhang 
och först i ett slags sammanfallande utan motsättning (jfr ofvan 
citaten från 1840—41) kunde approximera den afsedda tanken. 
Då ju Psykologiens utgifvande afbrvtes genom flyttningen till Stock¬ 
holm 1833, året för Skandia-uppsatsen, saknar det icke sitt intresse 
att, liksom sedan i den, just å Psykologiens sista sidor (I: 154—5, 
den sista är 156) se talens analogi framskymta vid diskus¬ 
sion om »universum, på ideellt sätt betraktadt», som vore »ett 
system af tankar och ideer», där »den ena ibland dessa ej kan 
sant och fullständigt vara eller tänkas utan de andra», och där 
»den ena måste innehålla eller innehållas i de andra, ända från 
den enklaste och lägsta intill den rikaste och högsta eller tanken 
Gud, i hvilkens idé om sig själf såsom ens realissiinum de alla 
utan undantag innefattas, hvar och en från sin rätta synpunkt 
betraktad». M. a. o.: Psykologiens slut möter Skandia-uppsatsen 
i hithörande tankegång, medan blott ett par tryckark tidigare 
väsendenas sammanhang är lixeradt i en form, som klart skiljer 
sig från den senare ståndpunktens karakteristiska. Att jag icke 
i denna fortgång utan vidare förmår se ett framsteg, är af mina 
tidigare undersökningar uppenbart. 

Boken Om Boströms äldsta skrifter har ju redan (ss. 15—16) 
påpekat, att C. Y. Sahlin vänder sig mot Boströms lära om 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVER5ITY OF MICHIGAN 



14 


Efraim Liljeqvist 


samhällsideerna såsom för sig existerande individuella personer. 
Denna lära innebure nämligen, att man inom väsendenas värld 
inflyttade »hvad vi känna och veta blott såsom formella hela, 
d. v. s. egentligen en med hans personlighetsuppfattning oföre n- 
enlig ’rest af empirism’». I samma sammanhang antydes af mig 
den nära liggande möjligheten, att Boströms efter talsystemets 
analogi tänkta determinationsvy i fråga om väsendenas värld 
»skulle däri införa något af den ofullkomlighet, som tillhör 
fenomenvärlden». I så fall finge man äfven däri se »en oöfver- 
vunnen rest af empirism». 

Jag vill nu ur berörda synpunkt blott erinra om tvenne 
uttalanden af Boström i dessa äldsta dissertationer. »Talet är», 
heter det I: 189, »all relativitets gemensamma schema». Äfvenså 
anmärker han (I: 171): »Större delen af människorna älskar att 
till det absoluta öfverföra hvad den upptäckt i det relativa, ty 
i detta lefver den sitt lif och tillskrifver det dessutom och före¬ 
trädesvis sann realitet — — —. Men den som noggrannare be¬ 
mödar sig om sanningen, finner det ske med orätt och rätlar 
hopens tal.» 

Hvad under vore egentligen, om trots all Boströms med¬ 
vetna och afsiktliga inriktning på en strängt rationalistisk idea¬ 
lism dock på en eller annan punkt kunde uppvisas någon rest 
af oöfvervunnen empirism? Det synes mig i alla händelser 
uppenbart att, både för en rent immanent pröfning af Boströms 
filosofiska åsikt inom sig i de olika stadierna af utveckling och 
för en diskussion af de slutliga formuleringarnas hållbarhet i 
och för sig, dessa hans äldsta latinska dissertationer lämna 
värdefulla uppslag, som icke den vetenskapliga forskningen kunde 
ostraffadt gå förbi. Dissertationernas försvenskande gör dem 
tillgängliga äfven för sådana filosofiens vänner och ämnessvenner 
i vårt land, för hvilka eljes den latinska språkformen utgjort 
ett hinder eller verkat afskräckande. 

Of nersätta ren. 
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Att hvaije tänkesätt i filosofien, som ej med rätta und- /. /57 
går panteismens namn, vore olycksbringande så för sedlig¬ 
heten som särskildt för religionen, har på senare tid fram¬ 
hållits af åtskilliga, bland hvilka ej heller få synas göra be¬ 
fogade anspråk på en viss förmåga att döma härom. Till¬ 
räcklig ryktbarhet nådde visserligen äfven under forntiden 
{en del] bemödanden af denna typ, men man tänkte då långt 
mildare om dem och omnämde deras upphofsmän, Xeno- 
phanes, Zenon, Plotinos m. fl., med ej mindre loford för seder 
och fromhet än för skarpsinne och snille. Men en senare 
tid har satt panteisterna ungefär i nivå med ateisterna och 
trott, att där de ej befunnes gudlösa och brottsliga, vore så¬ 
dant snarare uttryck för en viss naturlig godhet än för kon¬ 
sekvens i tänkandet. Säkert är i alla händelser, att man ej 
tvekat att förkasta och förbanna deras lära. 

Trots denna antydan skulle vi åtminstone ej vilja tadla 
vare sig de gamle eller [en] senare (tid] för lättfärdighet i dö¬ 
mandet; snarare medge vi gärna, att bådadera haft sina till¬ 
räckligt tungt vägande skäl. Ty de gamle hade gudomlig- 
heter af sådan art, att icke blott deras förkastande ingalunda 
kunde hos de allra visaste väcka misshag, utan rent af hvarje 
försök till deras ersättande genom något bättre borde fram¬ 
kalla det högsta lof. Men sedan genom kristendomen friska 
vishetsfrön blifvit sådda, ha de nyare vunnit en långt upp- 
höjdare och gudomligare idé om det högsta gudaväsendet; och 
då de förefintliga formerna af panteism ej motsvarade denna, 
måste de nödvändigtvis tyckas syndfulla och nedsättande för 
gudomen. Men om man tillräckligt bevarat ett rättvist om- 
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dömes måtta, då man på ena sidan välvilligt mötte, på den 
andra hänsynslöst förkastade hvad filosofi som helst af detta 
slag, det synes dock ännu vara tvifvel underkastadt. Att det 
ges former af panteism, som icke låta sig förlika med den 
sanna religionen, torde nämligen ingen vettig någonsin ha för¬ 
nekat. Men huruvida detta i lika hög grad träffar in på alla 
[former af panteism] som öfver hufvud existera, så att man 
genast hade att förkasta hvad som än på något sätt kunde 
hänföras dit, det finna vi — ehuruväl särdeles sannolikt af 
stora namns auktoritet — dock aldrig bevisadt genom så 
starka skäl, att det icke skulle vare sig fordra eller medge en 
ny undersökning. 

Eftersom så är förhållandet, frukta vi ej synnerligen att 
man skall säga oss förhandla öfver något redan utageradt, 
då vi nu taga till uppgift att bringa den saken under skilje¬ 
dom och öfver hufvud vilja undersöka all panteisms förhål¬ 
lande till religionen. Mycket mer oroar oss sannerligen far¬ 
hågan att icke undgå klander för alltför stor djärfhet; ämnet 
är nämligen om något mödosamt och svårt, då det till stor 
del rör sig på området för filosofiens högsta undersökningar. 
Men om krafterna skola pröfvas, hvarför ej hellre på det 
högsta och svåraste än på det lättaste? Och om krafterna 
då svika, hvar kan man väl mer hoppas på ursäkt än vid 
det besvärligaste? Vi för vår del bekänna öppet, att vi på 
filosofiens hela fält ej upptäckt någon fråga, hvars grundliga 
utforskande vore af större intresse för en vän till sanning 
och frorahet. Det har nämligen funnits män och det inga¬ 
lunda obetydliga, som förklarade panleismen vara den rikt¬ 
ning i filosofien, som människoanden oundvikligen stöter på, 
då han ståndaktigt fullföljer bevisningens väg och i de gu¬ 
domliga tingen mödar sig om att snarare veta än tro. 1 Om 


1 Denna åsikt har vunnit terräng särskildt i vår tid och har haft 
till förkämpar de flesta af den schellingska filosofiens motståndare med 
namn tillräckligt bekanta för allmänheten. Dock synes t. o. m. Schelling 
själf pä sått och vis medge den. Jämför Phiios. Untersuchungen uber 
das Wesen der menschl. Freyheit o. s. v. sid. 64 af Upsala-editionen. 
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nu delta roedgåfves, måste öfver hufvud fastslås antingen att 
det mänskliga förnuftet, som vi mottagit som gåfva af den 
Högste och till ledning för lifvet, vore en källa till största 
vanvett och gudlöshet, eller ock att det åtminstone funnes 
någon form af panteism, som alls icke strider mot sann reli¬ 
gion. Sistnämda alternativ har omfattats af den nyaste filo¬ 
sofiens störste målsman 1 ; dock har äfven han fått sina mot¬ 
ståndare, öfver hvilka han ej ännu vunnit seger. 

Alldenstund det sålunda finns flere slag af panteism, som 1;1S9 
enligt denna vår antydan icke alla förhålla sig på ett och 
samma sätt till religionen, anse vi tillbörligt att gripa sig an 
med uppgiften utifrån en uppräkning och karakteristik af dem. 

Och härvidlag skola vi nu gå så till väga, att vi icke fram¬ 
draga dem alla, äfven de minsta, så många de hittills funnits 
under tidernas lopp eller åtminstone låta sig tänka enligt 
själfva sakens natur, utan blott bekymra oss om dem, som 
tyckas vara af nämnvärd betydelse ur religionens synpunkt. 

Vi skola taga oss friheten att till stor del antingen fullstän¬ 
digt förbigå eller blott flyktigt antyda de formella åtskillnader, 
som företrädesvis må tillskrifvas resp. auktorers anlag, skap¬ 
lynne, tidsförhållanden] och andra tillfälliga grunder; vi skola 
nämligen längre fram se, att de ej äro af särskild vikt, när 
det gäller att afdöma förevarande mål. 

Att börja med står alltså öfver hufvud taget fast, för alla 
dem åtminstone som någonsin uppmärksammat saken, att 
det i mänuiskoanden finnes en medfödd och därför rent af 
outplånlig idé om något absolut, som fjärran från erfaren- 

1 För att det icke skall se ut, som om vi pödiktade en så stor 
man någonting, må dennes egna ord hår anföras. »Es komrat bey einer 
so ausserordentlichen Behauptung alles auf die nåhere Bestimmung des 
Begriffs an. Dean so raöchte wohl nicht zu läugnen seyn dass, wenn 
Pantheismus weiter nichts, als die Lehre von der Immanenz der Dinge 
in Gott bezeichnete, jede Vernunftansicht in irgend einem Sinn zu die- 
ser Lehre hingezogen werden rauss. Aber eben der Sinn macht hier 
den Unterschied.» Nyss anförda ställe. 
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hetens nejder utgör alla företeelsers yttersta grund och prin¬ 
cip. Ej heller är det någon annan idé [än denna], som för¬ 
anleder människoanden, då han går till väga på en folklig 
vishets sätt, att med fromt och troende sinnelag vörda Gud 
såsom alltings skapare och styresman. Men vidare är icke 
mindre visst, att denna samma idé är det upphof och den 
källa, hvarur hos människoanden uppstår ej blott allt annat 
förträffligt, utan särskildt också den ädla visdoniskärlek, som 
syftar ända till det eviga. Men framför allt är det tvenne 
ting, som särskildt locka ett af sådan kärlek upptändt sinne. 
Ty dess första ifriga spörsmål gäller, huruvida det absoluta, 
som idén utpekar såsom ett i själfva anden inneboende, verk¬ 
ligen finnes till; men vidare är dess åstundan att genomskåda, 
hurudant detta själft är, och på hvad sätt det förhåller sig 
till fenomenvärlden. 

Bäggedera har under tidernas lopp esomoftast vållat män¬ 
niskorna bryderi, det förra dock vida mindre, alldenstund 
det mestadels förefallit som heligare att tro snarare än att 
forska. Så mycket mer har den andra frågan sysselsatt alla 
de mest ädelsinnade och har alstrat en sådan meningarnas 
mångfald, att om antalet efterspörjes de förefalla rent af som 
en oändlighet. Men då det ej tillhör den uppgift vi föresatt 
oss att inlåta sig på mängden af dessa, torde vi få anse som 
tillfyllestgörande att återföra dem till vissa hufvudpunkter, 
i:i 6 o hvarigenom man kan skönja panteismens upprinnelse och 
första betydelse. 

Ty människoanden, i ständig lydnad för sin naturs lagar, 
kan äfven vid sin undersökning om det genom idén gifna 
absoluta gudomliga ej uraktlåta att efter sin kulturs olika nivå 
tillägga det endera af de tre kvantitetskategorierna. Antingen 
är nämligen nödvändigt att tänka detsamma under plurali- 
tetskategorien, hvaraf uppstår polyteismen, eller under en- 
hetskategorien, hvaraf monoteismen, eller slutligen under tota- 
litetskategorien, hvaraf panteismen, som är vår undersöknings 
föremål. Hvilket som till tiden varit först af dessa sätt att 
i anden fatta det gudomliga, är svårt att säga och tillhör när- 
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mast människosläktets kulturhistoria. Men polyteismen, som 
uppkommit genom en pfipasslig fantasis arbete och fintlighet, 
kan icke hålla stånd inför ökningen af reflexionens krafter, 
hvilket lätt inses af själfva sakens natur. Ty reflexionen fikar 
allestädes efter enhet samt förkastar och vrakar därför städse, 
så länge den mäktar, hvad det än må vara som umbär sådan, 
en längtan efter enhet, som också föranleder polyteismen t. o. 
m. på det lägre kulturstadium, där den blomstrar, att under 
namn af öde dyrka ett enda och evigt, som styr allt genom 
en nödvändighetens lag. Helt annorlunda förhåller sig däre¬ 
mot monoteismen, som häfdar enheten och på hvilken höjd 
af kultur som helst tyckes kunna göra sig gällande. I det 
hänseendet är visserligen ej heller tendensen en alldeles annan 
hos panteismen, som själf också är monoteism. Men den 
karaktär af totalitet, som [i panteismen] lägges till denna [se¬ 
nare, d. v. s. monoteismen], medför och har alltid medfört ej 
så litet svårigheter, eftersom däraf ej sällan föranledts den 
sorgliga beskyllningen så för fatalism som för ateism, från 
hvilken han [panteismen] ännu icke är och kanske aldrig 
skall blifva frikänd. 

Panteism är sålunda, tagen i ordets första och vidaste 
bemärkelse, det tänkesätt eller sätt att filosofera, som fattar 
det absoluta gudomliga under totalitetens kategori, så att man 
fastställer att utom det och dess modifikationer öfver hufvud 
ingenting existerar. Denna filosofi lär alltså, att världens vä¬ 
sen ej är annat än Guds eget [väsen], och att hela detta univer¬ 
sum och hvad som öfver hufvud är till innchålles så i den 
absoluta totalitetens djup, som är ett och oändligt, att värl¬ 
den består i och genom Gud och Gud uppenbarar sig i och 
genom världen: Gud vore nämligen den enda ursprungliga 
realiteten, och det funnes ingen realitet, som ej berodde af 
och deltoge i den; »Gud vore», med ett ord,» alltings ej trans- 
eunta utan immanenta orsak», hvilket varit och kommer att 
vara hvarje uttrycklig panteisms första och utmärkande sals, 
under hvad gestalt den än först må ha visat sig. Betraktad i:i6i 
åtminstone i sådan generisk omfattning synes den emellertid 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 



Efraim Liljeqvist 


22 

icke blott icke medge någon åtskillnad mellan lägre slag utan 
t. o. m. innebära icke så litet af förryckthet och gudlöshet. 
Men liksom vi annorstädes ofta finna, att en åsikt ej förblir 
alltjämt densamma, när dess särskilda beståndsdelar hvar för 
sig skärskådas närmare, och när hela saken presenteras sum¬ 
mariskt för anden, skola vi äfven här vid noggrannare be¬ 
traktelse se, ej blott att det finnes flere slag af denna filosofi, 
utan äfven att mellan dem råder så stor åtskillnad, att vi be¬ 
känna, hurusom först efter de noggrannaste undersökningar 
afgörande bör träffas om vissa sådana formers Öfverensstäm- 
melse eller strid med religionen. 

Af den gifna definitionen på all panteism är lätt att inse, 
att det öfver hufvud är tre elementer, som konstituera den: 
Gud, världen och deras sammanhang, identiteten. Då dessa 
hvar för sig medge flera betydelser, måste ock nödvändigt 
flere slags panteism uppstå. Ty för att börja med världen, 
hvarunder vi förstå alla fenomeners sammanfattning, torde 
väl en hvar ur filosofiens historia ha sig ungefärligen bekant, 
att det finnes ett tvåfaldigt sätt, hvarpå dess natur blifvit på 
skilda tider och af skilda filosofer betraktad. Först och främst 
har man nämligen tillskrifvit densamma själf absolut natur 
och existens, hvilket sätt- 
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Så godt som hvarje form af filosofi har städse blifvit ut- /.-i« 
satt f5r växlande omdömen men framför alla andra den under 
panteismens eller pantosofiens namn så ryktbara, enligt hvars 
lära Gud vore tingens immanenta, ej transeunta orsak. Den 
har synts sina bedömare än helt och hållet upphäfva viljans 
frihet, än ensam rädda denna, än vara till hinder för allt slags 
religion, än åter som oskadlig t. o. m. för kristendomen. 

Och underligt nog har det funnits sådana, som påstått den 
vara en klippa, hvilken det mänskliga förnuftet till sist ound¬ 
vikligt stöter på, när det ledes blott af sitt eget ljus; ända 
därhän vore den en visserligen falsk och gudlös men dock 
för människoanden genuin och karakteristisk lära. Liksom 
detta alltjämt synts oss besynnerligt och föga antagligt, ha vi 
ock ansett det i högsta grad påkalla undersökning, om så¬ 
dant läres med rätta eller ej. Ty hvem ville häfda, 1 att det 
sanna förnuftet, Guds ädlaste gåfva, vore en källa till gud¬ 
lös och vanvettig klokskap? Och hvem kunde utfundera, 
på hvad sätt omsider denne vanvettige ande skulle bringas 
till erkännande af och insikt i en bättre visdom? — Vi åt¬ 
minstone misstänka, att berörda mening grundar sig på något 
misstag och, om detta lyckligen afiägsnas, från endera sidan 
sjunker samman [i sig]. För att emellertid detta till sist skall 
framgå ur säkra bevis, och för att vi öfver hufvud må arbeta 
oss fram ur en sådan mängd af villsamma meningar, ha vi 

1 Enligt K.: Ty hvem kan uthärda etc. öfvcrs:s anm. 
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ansett nödigt att å nyo undersöka och pröfva hela denna filo¬ 
sofiska riktning. 

Men för att icke gå bakvändt och obilligt tillväga, när 
det gäller att riktigt lösa denna så besvärliga knut, bör först 
af allt spörjas, hvilken som är denna filosofis bästa eller dess 
principer fullständigast motsvarande form; ty som bekant har 
den framträdt i flere former. Så ha t. ex. Xenophanes, Platon, 
Spinoza, Leibniz, Schelling och många andra visserligen stämt 
öfverens i det allmänna, men till formerna [formen för den 
allmänna ståndpunktens genomförande] varit nära nog så 
olika som natt och dag. Då nu olikheten i [panteismens] for- 
1 .163 mer är så stor men hart när ingenting kan fastslås om den 
allmänna typens formel, är det särdeles lämpligt att välja ut 
någon viss form, som med rätta får representera pantosofien, 
och hvarifrån hvarje omdöme må taga sin utgångspunkt. Men 
denna [form] kan näppeligen vara någon annan än den som, 
utan att kränka den logiska sanningens lagar, rätt utvecklat 
sagda filosofis egendomliga principer. De öfriga [formerna], 
härrörande af mindre noggranna undersökningar, må visser¬ 
ligen kunna användas som vägvisare till den förras upptäckt 
men böra själfva alls icke upptagas till pröfning. 

Ehuruväl för upptäckten af denna form en jämförelse 
mellan alla de bästa ligger närmast till hands, har likväl en 
sådan utväg synts oss mindre tilltalande, eftersom den knap¬ 
past tillåter att vara kortfattad och ej heller nödvändigt leder 
fram till det eftersträfvade resultatet; möjligt är nämligen att 
till slut ingen af de jämförda [formerna] tillfredsställer. Men 
däremot har den andra vägen, på hvilken utvecklas det som 
i och för sig följer af pantosofiens principer, den fördelen, att 
bristen på sammanhang lättare skönjes och tillika en indirekt 
granskning vinnes af [panteismens] öfriga former. Denna se¬ 
nare [väg] alltså har tilltalat oss mest och genom att följa den 
nå vi fram till den form af panteism, på hvilken vi nu ge ett 
prof genom att framställa några satser om tingens samman¬ 
hang med Gud. 
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Men hvad angår sattet för vår uppgifts genomförande, 
ha vi enligt geometrisk metod förutskickat nödiga definitio¬ 
ner och sedan särhållit propositionerna stödjande dessa på 
korta bevis, genom hvilkas hjälp deras samband med prin¬ 
ciperna lättare skulle inses. Huruvida detta synes andra böra 
tagas för godt, är oss icke tillräckligt bekant; men vi ha an¬ 
sett delta framställningssätt, brukadt på sin rätta plats, icke 
vara helt att rata. Det har sina olägenheter, såväl som för¬ 
delar dem man på annan väg fåfängt skulle eftersträfva: det 
både gynnar bemödandet till koncentration, där ett rikhaltigt 
ämne bör sammanträngas inom knapphändigt utrymme, och 
bringar icke så litet nytta och hjälp för undersökningen 
af propositionernas säkra grund. 

Då vi nu göra denna filosofis lära om tingens samman¬ 
hang med Gud till föremål för en offentlig disputation, bör 
man för öfrigt, hoppas vi, lätteligen inse, att vi icke ämna 
förfäkta annat än propositionernas riktiga härledning ur de 
antagna principerna. 


Definitioner. /. ie* 

1. Väsen [varande] är allt hvad anden kan förnimma. 

Och alltså kommer äfven ett inbillnings-, resp. för- 
nuftsväsen o. s. v. att vara ett väsen, men ett inbillningens, 
förnuftets o. s. v. Ty väsendets slag kännetecknas genom 
den tillfogade bestämningen. Men man bör lägga märke 
till att här menas äfven den oändlige och evige anden 
och ej allenast någon människas ändlige ande. 

2. Beskaffenhet eller bestämning är allt hvad anden för 
öfrigt förnimmer om ett väsen [ett varande]. 

Åtminstone enligt ett gängse betraktelsesätt skiljes näm¬ 
ligen mellan själfva väsendet och dess beskaffenhet, så att 
frågan huruvida det är och frågan hurudant det är anses 
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som alldeles skilda. Om detta alltid sker med rätta eller 
ej, skola vi nedan se. 

3. Absolut är den beskaffenhet , som förnimmes i väsen¬ 
det för sig betraktadt och alltså öfver hufvud kan uppfattas 
äfven om ej flere väsenden på en gång uppfattas. 

4. Relativ är den beskaffenhet, som ej kan förnimmas i 
väsendet utan att det hänföres till annat, och som alltså öfver 
hufvud icke kan uppfattas annat än under villkor af flere 
väsenden. 

5. Absolut är det väsen hvars alla beskaffenheter äro 
absoluta. 

6. Relativt är det väsen hvars beskaffenhet icke alla äro 
absoluta. 

7. Modus eller modifikation af väsendet är väsendet [själfl] 
med några vissa bestämningar. 

8. Substans är det väsen, som i sig är så[dant], att det 
ej kan vara en blott beskaffenhet hos något annat. 

Hvad absolut, resp. relativ substans, resp. modifika¬ 
tion af substans vill säga, inses af definitionerna 6, 7 och 8 *. 

9. Ande är ett själfmedvetande eller sig själf förnimmande 
väsen. 

Hvaraf likaledes är klart hvad absolut, resp. relativ 
ande, resp. en andens modifikation vill säga. Jfr defini¬ 
tionerna 6, 7 och 8 *. 

10. Vara säges väsendet, för så vidt det uppfattas som 
evigt, men existera , för så vidt det uppfattas som tidsbestämdt. 

Man lägge alltså märke till att med evighet här icke 
förstås en oändlig varaktighet utan blott negation af tid. 

1 Noga sedt borde här äfven def. 5 ha åberopats. öfvers:s anm. 
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INLEDNING. 

Den filosofiska undersökningens föremål. nes 

I. 

Hvarje undersökning rör sig i själfva verket om väsen¬ 
dets beskaffenheter. Ty om icke-väsendet [= det icke varande] 
kan öfver hufvud ingen undersökning föras; om väsendet 
[= det varande] åter vore orimligt att undersöka, huruvida 
det är; därför återstår blott att undersöka, hurudant det är 
som är, eller hvilka väsendets beskaffenheter äro. 

Äfven filosofien sysslar således med väsendets bestäm¬ 
ningar, men har det karakteristiska att hon sträfvar efter 
den absoluta sanningen allenast och fördenskull under¬ 
söker, icke huru tingen synas för oss, utan hurudana de 
i sig äro. Men då nu tiden, såsom filosofer emellan är 
kändt, ingenting betyder utanför den ändlige anden, hvil- 
ken den har att tacka för sin uppkomst och sin betydelse, 
är det en särdeles billig fordran att vid utforskandet af 
tingens sanna natur från dessa må aflägsnas alla be¬ 
stämningar, som icke kunna uppfattas annat än genom 
tiden, såsom uppkomst, undergång, förändring o. s. v. Ty 
när dessa [sistnämda] ha sin grund i den ändlige anden, 
vore bakvändt att afhandla dem förr än man vid denne 
andes förklaring upptagit till undersökning såväl deras 
grund som det sätt, hvarpå de bestämma hans kunskap. 

1 åtlydnad härför undersöker ej heller en panteismen hän- 
gifven filosof, huru det ena eller det andra uppstått, hvad 
orsak som drifvit Gud till tingens skapande, hvarför de 
skapats på detta och ej något annat vis, m. m. dylikt 
— orsak är nämligen blott ett fenomen, som till tiden 
nödvändigt går närmast före uppträdandet af något annat 
fenomen i * människoanden, utanför hvilken den alltså 
ingenting betyder; 1 utan han föresätter sig enbart att, med 


1 Rätteligen borde väl här i stället för semikolon stå ett nytt tank¬ 
streck. öfvers:s anm. 
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så apodiktisk kunskap som kan gifvas en dödlig, lära 
känna, hurudana Gud och tingen i sanning äro. Och 
för att kunna ernå detta, utgår han från det som i och 
för sig år säkrast af allt, nämligen att det öfver hufvud 
finnes någonting, hvari anden förnimmer olika beskaffen¬ 
heter, och sträfvar vidare efter att framställa dessa be¬ 
skaffenheter genomskinligt för anden, nämlfgen i den ord¬ 
ning hvari den ena föregår, resp. följer den andra såsom 
betingelse, resp. betingad. Han sysslar med utforskandet 
af väsendets modifikationer och deras framställning i 
ordning, sådana de äro i sig; men han bekymrar sig all¬ 
deles icke om, i hvad tidsögonblick och ordning de 
1.166 framträdt för den åndlige anden, d. v. s. när och hur 

länge de existerat, ty detta öfverlåter han åt histori¬ 
kern, som för sin del gör anspråk på tingen så vidt de 
betraktas som tidsbestämda. Och han har detta [drag] 
gemensamt med matematikern, för hvilken med det oänd¬ 
liga rummet som gifvet också alla rummets modifikatio¬ 
ner äro gifna, låt vara att de ännu icke skulle ha exi¬ 
sterat i någon ändlig ande. Ty matematiken såsom icke 
tidsbestämd hvarken uppkommer eller förgås med mate¬ 
matikern, utan har snarast ingenting med honom gemen¬ 
samt. Icke heller undersöker denne, hvilka rumsbestäm- 
ningar hittills upptäckts eller hvilka orsaker som existe¬ 
rat till dem, ty redogörelsen härför tillhör historien; utan 
han undersöker, hvilka och hurudana rummets modifika¬ 
tioner åro, så långt de blott betraktas i sig och för sig. 
Men existera gör för matematikern figuren, d. v. s. den 
bestämmes genom en viss tid, då den förnimmes af honom, 
eller då den blir synlig för hans åndlige ande, som ju 
icke kan omfatta allting på en gång och därför griper det 
ena efter det andra, hvadan succession och tid nödvän¬ 
digt existera. Helt visst fattar den oändlige anden icke 
blott några ting utan alla, så många de öfver hufvud äro, 
och fattar dem på en gång, förnimmer [dem alla] med 
samma klarhet och genomskinlighet och nödgas ej som 
den åndlige anden att så till sågandes släppa det ena, när 
han griper det andra; på det viset får han [den oänd¬ 
lige anden] icke se det ena till tiden förr eller 9enare än 
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det andra, men tidens och successionens begrepp är för 
honom intet, utom för så vidt han förnimmer ändliga 
andar, hvilkas bestämningar de äro. — I den gudomlige 
anden innehålles allt på evigt sått, och i honom förgås 
intet som är, uppkommer intet som ej varit; och sådant 
som hvarje ting är i honom, sådant är det i sanning och 
i och för sig, ty i honom och genom honom är allt. — Och 
liksom den, som handlar af dygd, handlar på samma sätt 
som och identiskt med Gud, likaså vet äfven den, som 
vet sanningsenligt, på samma sätt som och identiskt med 
Gud — så långt nämligen som bådadera kan tillfalla en 
ändlig ande. 

Fördenskull är enligt pantosofiens tänkesätt skillnaden 
mellan empirisk och spekulativ kunskap ungefär den¬ 
samma som mellan sfärisk och teorisk astronomi, genom 
hvilkas exempel den må i korthet antydas, alldenstund 
den icke lämpligen kan här utvecklas. Den sfäriska astro¬ 
nomien betraktar nämligen himlakropparna så, som de 
synas från jorden (för våra sinnen), men den teoriska 
astronomien så, som de skådas från solen (för förståndet 
eller vårt förnuft), d. v. s. sådana de i sanning äro. Den 
förra lär att himmel och stjärnor röra sig, den senare att 
blott jorden (och stjärnor af samma slag) vore i rörelse, /./e 7 
den förra att stjärnorna genom sin rörelse medföra tidernas 
växling, den senare att jorden genom sin rörelse uträttar 
detsamma o. s. v. På ungefär samma sätt betraktar er¬ 
farenheten tingen sådana de synas i människoanden, men 
filosofien sådana de i sanning äro i den gudomlige anden. 

Den förra lär nämligen att tingen själfva uppstå, förän¬ 
dras, gå under, den senare att de, i och för sig oförän¬ 
derliga, icke förändras annat än i den ändlige anden, den 
förra att de (såsom förnumna, förnimmelser) genom sina 
växlingar framkalla växlingen i anden (som utan dem 
vore oföränderlig), den senare att all förändring, rörelse 
o. s. v. vore till endast genom den ändlige anden o. s. v. 

Och liksom solen af sitt eget ljus njuter en evig dag men 
icke ser dag och natt annat än på en planet, växlande 
belyst af densamma, så råder också för Gud vetandets 
eviga ljus men icke tid och förändring, annat än för så 
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vidt han förnimmer den ändlige anden. I hans ljus se 
vi ljus och genom honom ensam tingens evighet. — Men 
detta förbigå vi nu, för att vi må hinna till framställningen 
af väsendets bestämningar, särskildt dem, genom hvilka 
tingens sammanhang med Gud förklaras. Men all under¬ 
sökning om väsendet är tvåfaldig. Ty antingen under- 
sökes, hurudant det är för så vidt det endast betraktas 
i och för sig, d. v. s. hvilka dess absoluta beskaffenheter 
äro; eller ock undersökes, hurudant det är för så vidt 
det betraktas hänfördt till och i sin förening med annat, 1 
d. v. s. hurudana dess relativa beskaffenheter äro. Och 
eftersom det är följdriktigt att först undersöka hurudant 
något är i och genom sig, innan man undersöker huru¬ 
dant något är genom annat, skall äfven här början äga 
rum med det förra. 


KAP. I. 

Det absoluta väsendet negative bestämdt. 

II. 

Det absoluta väsendet är icke i och för sig bestämdt af 
negativa beskaffenheter. Ty en sådan beskaffenhet fjärmar 
blott den motsatta oriktiga från något begrepp och kräfver, 
utom det objekt hvarom den utsäges, ett subjekt som till 
detsamma hänför oriktiga bestämningar. Den är alltså rela¬ 
tiv (def. 4) och betyder ingenting, så vida den hänföres till 
det absoluta (def. 5). 

Men dessa beskaffenheter äro endast negationer af 
det relativa väsendets relativa bestämningar; och af 
den anledningen framläggas de af filosofen, för att det 
absolutas begrepp må uppfattas obesmittadt af alla rela- 
1 . 16 g tioner och sålunda dess sanna idé må blifva tillgång- 

1 Jag läser här alio i st. f. alia, hvilket torde vara ett tryckfel, öfver- 
gånget från originaltrycket till sammelupplagan. öfversrs anm. 
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lig. Men i detta hänseende äro de likväl synnerligen 
nyttiga och nödiga och böra öfver hufvud meddelas i så 
stort antal som till detta syfte är behöfligt; alla kan man 
nämligen ej uppräkna, ty de utgöra till antalet en oänd¬ 
lighet. 

III. 

Det absoluta väsendet kan ej vara något annat väsens 
bestämning; ty just detta »vara i något annat» kan ej upp¬ 
fattas utom under villkor af flere väsenden och är alltså en 
relativ bestämning (def. 4), och om nu det absoluta väsendet 
bestämdes af den, skulle det förvandlas till relativt, hvilket är 
motsägande (def. 5). 

Endera är således det absoluta väsendet något orim¬ 
ligt eller är det icke beskaffenhet eller bestämning hos 
ett annat, följaktligen icke heller ett blott begrepp hos 
människoanden, hvilket måhända åtskilliga torde förmena. 
Och på så vis är det ej heller att undra öfver, om så ofta 
i filosofiens historia den absoluta substansens (det oänd¬ 
liga, allra realaste väsendets) begrepp återkommer som 
just därigenom ägande anspråk på en viss realitet att det 
kan tänkas. Tydligtvis bekräftar och belyser sig detta 
begrepp själft, blott det af anden uppfattas klart och tyd¬ 
ligt. — Men för att detta må bättre inses, skola vi nedan 
(kap. III: vii 1 ) i en annan redogörelse återkomma dit. 

IV. 

Det absoluta väsendet är hvarken subjekt för något annat 
objekt ej heller objekt för något annat subjekt; bådadera kan 
nämligen ej tänkas utom under villkor af flere väsenden och 
är därför en relativ bestämning, sådan man icke kan tänka 
hos det absoluta väsendet (deff. 4 och 5). 

Om sålunda det absoluta väsendet är subjekt, har det 
för visso endast sig själf till objekt, och tvärtom, om det 
är objekt, har det för visso endast sig själf till subjekt. 

1 Tryckfel i originalet för kap. III: xn. öfvers-.s anm. 
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Något som också de nyare filosoferna betecknat genom 
det ryktbara namnet absolut subjekt-objekt. Men dettas 
afhandlande hör icke hit, där det endast är fråga om 
negativa bestämningar. Men längre fram skall måhända 
afhandlingens gång fordra att frågan åter tages upp. 

V. 

Det absoluta väsendet är absolut enkelt eller absolut identitet , 
d. v. s. ingenting mångfaldigt, inga delar kunna tänkas däri. 
i;ib 9 Ty antal och så att säga flerhet af delar är en relativ be¬ 
skaffenhet (def. 4) och kan således icke hänföras till det absoluta 
(def. 5). 

1. Därför är ock detta väsen absolut odelbart och i 
själfva verket af blott en beskaffenhet. 

I beaktande af detta sista förklarar filosofen, därest 
han omfattar panteismens riktning, att Guds absoluta 
natur eller väsen kan uppfattas af människoanden, fastän 
han å andra sidan medger, att endast den oändlige anden 
förmår omfatta och genomskåda sina oändliga [= tallösa?] 
ideer. Till dessa hufvudsakligen förvisar han 1 hvarje 
obegriplighet; ty att känna Gud och genom honom efter 
måttet af sina krafter begripa allt öfrigt fastslår han 
såsom det högsta goda och likaledes som en plikt fram¬ 
för andra. 

För öfrigt innehåller den i tesen ponerade bestämningen 
ingenting positivt. Ty den absoluta identitetens positiva 

' Enligt K.: Med afseende på dessa isynnerhet förkastar han etc. 
— Ett visst stöd torde vår tolkning finna ej blott i det närmast förut 
sagda, utan ock i ett uttalande, som återfinnes i Boströms professors- 
specimen. Sedan han dår talat om uppgiften att undersöka och fast¬ 
ställa sammanhanget mellan entia absoluta (= ideerna) inom den oänd¬ 
lige anden, heter det nämligen (1: 287); »Men då vi upptaga denna fråga 
till behandling, innebär detta emellertid icke någon skyldighet å vår 
sida att tillika angifva, hvilka och hurudana dessa väsenden för 
öfrigt må vara; ty detta ligger icke blott fjärran från vår närvarande 
uppgift, utan år äfven för oss människor nästan alldeles obekant, all- 
denstund vår kunskap öfvervågande rör sig inom vår relativa sfär.* 
öfvers-.s anm. 
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begrepp kan såsom i ord oförklarlig hvarken delgifvas 
eller mottagas genom undervisning, utan måste förnimmas 
genom en andens omedelbara känsla af sig själf. 

VI. 

Det absoluta är icke i rum och tid. Ty då dessa icke 
kunna tänkas utan en flerhet af delar, äro de relativa be¬ 
stämningar (def. 4), som hänförda till det absoluta ingenting 
betyda (def. 5). 

»Utan antal och så att såga flerhet af delar kunna de 
ej tänkas», ty hvarken är en enda punkt eller ett enda 
ögonblick rum och tid, ej heller äro rum och tid i sanning 
rum och tid, om de ej tänkas med oändliga [= otaliga?] 
delar. Och detta åtminstone är genom sig själf klart. 

Men hvad beträffar att de för oss äro betingelser och lik¬ 
som tomma former för allt antal och all relativitet, så 
att de (= dessa?] icke ens i något begrepp om (ett eller 
annat] kännetecken kunna fattas 1 af anden, om de icke 
fingeras försatta utom hvarandra, d. v. s. i olika ruins- 
delar, det kan här icke utförligare afhandlas och visas. 

På annat sätt bevisad förekommer tesen hos Kant, en 
man, som man allra minst finge beskylla för panteism. 

VII. 

Det absoluta väsendet är absolute ett eller absolut totalitet. 

Ty om det funnes flere absoluta, skulle de skiljas åt genom 
olika beskaffenheter; men olika äro endast relativa beskaffen- i no 
heter, af hvilka det absoluta väsendet icke bestämmes (def. 5). 

1. Och alldenstund (enligt tesen) ingenting är absolute 
utom det absoluta väsendet, måste detta jämväl vara (i ne¬ 
gativ mening) oändligt. 

Tesen bevisas ock genom iakttagelsen att det abso¬ 
luta hvarken bestämmes af tid eller rum, (som äro] be- 

1 Eller möjligen: så att inga kännetecken [bestämningar] kunna ens 
i något begrepp fattas etc. öfvers:s anm. 
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tingelserna och formerna för allt antal. En flerhet af 
väsen kan nämligen icke tänkas, i händelse man aflägs- 
nar dessa betingelser, något som bäst bevisas genom att 
försöka motsatsen. N 

För öfrigt följer ur tesen likaledes, att det absoluta 
är det allra realaste väsendet eller realitetens fullhet och 
detta i ordets noggrannaste bemärkelse. Jfr tes och ko- 
rollarium. — Och skulle någon säga följden häraf blifva 
den, att allting endast vore limitationer eller genom nega¬ 
tion begränsade delar af det absoluta väsendet som ett, 
skall till äfventyrs pantosofen medge det, om tillika iakt- 
tages, att delningen måste tänkas om ett väsen som hvar 
ken existerar till tid eller rum, [en iakttagelse som är 
nödvändig] för att icke det absoluta genom upphäfvande 
af dess enhet och identitet må förvandlas till ett relativt 
väsen. Andra må se till, hurudan denna delning är och 
med hvad rätt den kallas så. Han [pantosofen] åtmin¬ 
stone torde enligt sin filosofis tendens ha sagt tingen vara 
limitationer af det absoluta väsendet i ingen annan mening, 
än ideerna eller begreppen äro limitationer af anden. 
Vädjande till en hvars intellektuella åskådning lär han 
nämligen, att anden till sitt väsen är en absolut odelbar 
enhet, så att han aldrig kan vara fördelad mellan sina 
begrepp. 

För öfrigt yrkar han en noggrann iakttagelse af skill¬ 
naden mellan absolut och relativ totalitet, i afsikt att 
undgå den förras förväxling med sammanfattningen af 
alla ting eller af alla de relativa väsendena, något som 
förbjudes af dess epitet: absolut. 


KAP. 2. 

Hvad det relativa väsendet fir. 

VIII. 

Den absoluta beskaffenheten, realiter eller i det absoluta 
i och för sig, är ett och detsamma som själfva det absoluta 
väsendet , då ju däri ej kan tänkas något mångfaldigt och följ- 
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aktligen ingen motsättning eller åtskillnad (V), hvilket likväl 
vore möjligt, om dess beskaffenhet särskildes från detsamma. 

Om den absoluta beskaffenheten gäller alltså: 1) att /.ni 
den bör förnimmas genom sig [själf] (deff. 5 och 3, äfven- 
som tes III); 2) att den är positiv och en (II och VII); 

3) att den ej kan vara beskaffenhet hos ett annat (III); 
och slutligen 4) att den blott i vår (ändliga, relativa) ande 
särskiljes från själfva det absoluta väsendet. 

Tesen följer ur de föregående och ur sina egna be¬ 
grepp. Ty för att det absoluta väsendet realiter skall vara 
skildt från sin beskaffenhet, måste det åtminstone ha den 
relativa bestämningen, att det är skildt från sin beskaffen¬ 
het, något som strider mot själfva begreppet absolut väsen 
(def. 5). — Då så är, kan man äfven få säga, att det ab¬ 
soluta väsendet är ett sådant väsen, som är ett och det¬ 
samma som sin beskaffenhet eller i själfva verket ej skildt 
från denna. När därför filosofen icke dess mindre be¬ 
gagnar den distinktionen, följer han den gängse meningen, 
som visserligen ej är riktigt sann men dock ej alltför 
skadlig för sanningen, då den ju, som vi nu sett, rättar 
sig själf. Större delen af människorna älskar nämligen 
att till det absoluta öfverföra hvad den upptäckt i det 
relativa, ty i detta lefver den sitt lif och tillskrifver det 
dessutom och företrädesvis sann realitet; och eftersom den 
här skiljer beskaffenheten från väsendet, anser den det¬ 
samma gälla äfven för den absoluta realiteten. Men den 
som noggrannare bemödar sig om sanningen, finner det 
ske med orätt och rättar hopens tal. Och om äfven 
han i böljan aldrig så mycket skiljer åt i ord hvad som 
i saken ej är åtskildt, påminner han likväl ifrigt, där han 
befarar misstag, att detta ej bör tagas noggrant utan en¬ 
ligt gängse språkbruk, och på detta vis tillägger han i 
själfva verket orden en annan betydelse. Vid hvad under¬ 
visning som helst torde ej heller vara otillåtet att utgå 
från en gifven mening låt vara oriktig, blott den sedan 
rättas och ej, ännu icke korrigerad, användes där hvarest 
den kan fördärfva det helas vissa mening. Den friheten 
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begagnar t. ex. astronomen, som äfven i sin vetenskaps 
teoriska del, hvarest stjärnornas sanna rörelse afhandlas, 
då och då säger solen gå upp, gå ned, fortskrida, när 
han mindre befarar att hans ord skulle vilseleda. 

Men hur det är möjligt att i vår ande särskiljes hvad 
som realiter är ett och detsamma, skola vi nedan åtmin¬ 
stone i förbigående söka visa, enligt pantosofiens syn¬ 
punkter. Som denna lär, särskiljer visserligen människan 
med rätta realt från idealt, men för Gud är denna mot¬ 
sättning intig; ty för honom är hvarje ting en hans andes 
idé och hvaije hans idé är ett ting eller real. Detta samma 
skulle gälla äfven för vår ande, om han vore det enda 
väsendet, så att han ingenting förnumme utom sig själf 
och sina modifikationer. 

IX. 

Den relativa beskaffenheten är i och för sig rent af ingen¬ 
ting , om de väsenden upphäfvas , hvilkas ömsesidiga relation 
den betecknar. Detta är i och för sig klart af själfva dess 
definition. 

1. Ett relativt väsen kan alltså ej vara eller förnim¬ 
mas genom blott relativa beskafTenheter. Ty ur blotta 
icke-väsenden [icke-varanden] eller intigheter ästadkommes 
ingenting, såsom af sig själf är tydligt. 

Tesen är inlysande ur sina egna begrepp, om de tänkas 
klart, liksom t. ex. ur definitionen på figur följer att 
triangeln, kvadraten o. s. v. är ingenting utan rummet. 

X 

Hvarje relativt väsen, betraktadt ensamt för sig (absolute), 
är det absoluta väsendet. Ty då det icke kan vara bestämdt 
genom blott relativa beskaffenheter (IX: 1), måste nödvändigt 
en absolut beskaffenhet finnas hos detsamma, hvilken ensam 
återstår, när de relativa aflägsnats. Men den absoluta be- 
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skafienheten är blott en (VII: 2 *) och [då] visserligen (enligt 
tes VIII) själfva det absoluta väsendet. Hvarmed är bevisadt 
hvad som skulle bevisas. 

»Väsendet betraktas i och för sig», när undersökningen 
gäller, hurudant det är för sig under abstraktion från 
alla relativa bestämningar, eller hvad som i detsamma är 
absolut. Mot en sådan undersökning svarar tesen. Men 
den innehåller enligt den panteistiska åskådningen det¬ 
samma, som i teologien heter att alla skapade ting äro 
ingenting (positivt) genom sig, utan äro och bestå genom 
Gud och hans makt. För pantosofen är nämligen Guds 
makt själfva hans väsen. Huruvida denna sats är riktig 
eller ej, blir här icke föremål för vår undersökning; 
men det medgifvandet åtminstone måste göras, att det 
absoluta väsendet, till hvilket man kommer genom nämda 
abstraktion, icke är något blott abstrakt begrepp, hvaråt, 
såsom många tro, genom ett misstag realitet tillerkännes. 
Det oändliga är nämligen icke något allmänt eller gene¬ 
rellt logiskt begrepp; ty medan ett sådant är efter de 
individuella tingen, från hvilka det hämtas, är det förra 
till sin natur före de ändliga tingen och föregår dem så¬ 
som nödvändig betingelse. I vår ande åtminstone kvar¬ 
står efter de relativa bestämningarnas aflägsnande blott 
andens väsen, som emellertid så föga är ett blott abstrakt /.• 
begrepp, att snarare utom detta ingenting finnes i anden, 
som kunde heta i sanning och i och för sig realt. Pä 
samma sätt kvarstår t. ex. i triangeln, om sidorna bort¬ 
tagas, det oändliga rummet, och dock innehåller det ej 
mindre realitet än figuren, som fastmer ingenting annat är 
än det oändliga rummet själft på något visst sätt bestämdt- 

XI. 

Hvarje relativt väsen är en modifikation af det enda ab' 
soluta väsendet. Ty då det finnes flere relativa väsenden, af 
hvilka ett hvart för sig betraktadt är absolut (X), men det lik¬ 
väl ej kan finnas flere absoluta väsenden (VII), måste nöd- 

1 Vål tryckfel för VIII:2. öfvers:s anm. 
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vändigtvis hvaije relativt väsen vara just detta samma abso¬ 
luta men icke såsom absolut utan såsom på något visst sätt 
bestämdt; hvilket var det som skulle bevisas. 

1. Att det absoluta väsendet finnes, är alltså ej mindre 
visst, än att det finnes relativa väsenden, nämligen vi 
själfva och naturen. 

I 

2 Allt, som är, är i det absoluta väsendet, och utom 
detta kan i själfva verket ingenting vara eller tänkas. Be¬ 
tydelsen af detta korollarium se tes X noten. 

3. Det relativa väsendet är en relativ totalitet, d. v. s. 
själfva den absoluta totaliteten, på något visst sätt bestämd 

(VII). 

4. De relativa väsendena för sig betraktade (X noten) 
återvända till [== uppgå i] den absoluta identiteten och äro 
åtskilda blott genom sina relativa beskaffenheter. 

5. Det absoluta väsendet är tingens absoluta orsak, 
men tingen äro sinsemellan i oändlighet alltjämt det ena 
det andras relativa orsak. 

När med den förra förstås det hvarigenom väsendet 
dr, för så vidt det betraktas som absolut, förstås med den 
senare det. hvarigenom det dr, för så vidt det betraktas 
som relativt. 

Men af hvad orsak det finnes otaliga modifikationer 
af väsendet, därom åtager sig icke pantosofien att ge någon 
upplysning mer än geometrien i fråga om orsaken till, 
exempelvis, att den tresidiga figurens vinklar samman¬ 
tagna äro = två räta. Det är för dessa discipliner nog att 
ha visat, att undersökningsföremålet är på det eller det 
sättet, hvaraf följer, att det ej kan vara annorlunda — 
det är för dem nog att ha återgifvit grunden, hvarför ett 
dylikt sakförhållande vetes med nödvändighet; då de näm¬ 
ligen syssla med de eviga och absoluta tingen, äro de 
höjda öfver den region (erfarenhetens, historiens), där or¬ 
sak och verkan ha någon betydelse. — Ingalunda oroas 
sålunda filosofien af dem, som vända det till ett klander 
för denna vetenskap, att hon icke förmår visa orsaken, 
hvarför ur det absoluta väsendet uppstått en oändlig 
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tingens mångfald, och hvarför icke antingen blott den rena 
och klara identiteten eller också snarare öfver hufvud 
ingenting är och förnimmes. Ty hon lär först och främst 
i fråga om det absoluta väsendet, att det öfver hufvud 
är, emedan vi själfva eljest ej kunna vara (XI: l), och att 
det aldrig uppkommit, emedan det strider mot själfva dess 
begrepp (VI), och den, som frågar efter orsaken hvarför 
det är, kan sålunda ej få annat svar, än att det absoluta 
väsendet är emedan det är och aldrig börjat vara. Vidare 
lär hon också i fråga om väsendets modifikationer, att 
äfven de äro, eftersom vi själfva och naturen äro (jfr XI: l) 
och aldrig uppstått i den gudomlige anden, ty vore då 
frambragta antingen af det absoluta väsendet, som icke 
bestämmes af lid (VI), eller af sig själfva och skulle i 
så fall vara förr än de vore; ingendera medger hon. 
Hon fritager sålunda filosofien från krafvet att ange en 
orsak till tingens uppkomst ur det absoluta väsendet, och 
fordrar af henne ingenting annat än en undersökning, 
hurudant hvarje ting är, d. v. s. huru det absoluta väsen¬ 
det uppenbarar sig som bestämdt i tinget (XI), eller hvad 
Gud tänker i och genom det, eller på hvad vis man nu 
vill i ord uttrycka detta samma. — Men hvad angår att 
väsendet med bevarad absolut identitet kan vara modi- 
fieradt på otaliga sätt, lär och fordrar hon, att en hvar 
städse kan inse det genom att uppmärksamt betrakta sin 
egen ande. Ty, som pantosofen lär, är anden i hvatje 
tidsögonblick på många vis och dock i denna den star¬ 
kaste växling ständigt densamme och alltjämt i hvaije sitt 
begrepp hel och hållen, så att han aldrig är delad mellan 
dem. Blott del är karakteristiskt för honom att han för 
sin ändliga förnimmelseförmågas skull ej har mer än en 
viss mängd af begrepp klar, d. v. s. för sig närvarande, 
hvilket samma ej gäller om Gud, för hvilken såsom all¬ 
vetande allt är lika klart och närvarande. 
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KAP. 3. 

Det absoluta väsendet positive bestämdt. 

XII. 

Det absoluta väsendet är den absoluta substansen. Tv 
först och främst är det absoluta väsendet öfver hufvud, och 
/. i75 det ej mindre visst än att vi själfva äro (XI: l); men vidare 
är det i sig, eftersom det både är och ej kan vara i ett annat 
(III); och slutligen är det absolut enligt själfva sitt begrepp. 
Men allt detta konstituerar den absoluta substansen (def. 8); 
hvadan [vore bevisadt hvad som skulle bevisas], 

1. Hvarje substans är antingen absolut eller relativ; 
ty antingen är den bestämd blott af en absolut beskaffen¬ 
het eller på en gång af en absolut och af relativa [beskaffen¬ 
heter] (jfr tes VIII: 2 , IX: i, def. 8). 

2. Hvarje relativ substans är en modifikation af den 
absoluta substansen och följaktligen äfven en absolut inre 
enhet eller identitet med några vissa bestämningar (jfr def. 
8, tes XI och 5). 

Alldenstund nästan alla som lärt panteism ha till- 
skrifvit det absoluta väsendet substantialitet som positiv 
beskaffenhet, ha äfven vi ansett oss böra göra samma¬ 
ledes, fastän vi högeligen frukta att det icke är så all¬ 
deles riktigt. Ty vare sig under densamma förstås varat 
såsom motsatt handlandet eller varat såsom motsatt icke¬ 
varat eller slutligen ett objektivt och af vår ande oberoende 
bestånd, är den likväl blott en relativ bestämning och 
hör i och för sig snarare till den mänskliga anden och 
bans kunskap än till det absoluta. Vi ha också ofvan 
(V, VIII: 2 ) sett, att det absoluta väsendets beskaffenhet i 
själfva verket är blott en, nämligen den som är själfva 
det absoluta väsendet (VIII) och som vi nedan skola fram¬ 
ställa. Men vi tro, att när filosoferna bevisa det absoluta 
väsendets substantialitet, ha de haft ungefär samma upp- 
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gift som teologerna vid deras försök att med bevis ådaga¬ 
lägga Guds existens: de ha velat visa, att detta väsendes 
idé ej vore en blott subjektiv idé hos människoanden, 
utan vore sann och real. Ty fastän detta är så visst, att 
ingenting till sin natur kan vara förr eller vissare, för¬ 
nimmer likväl människan såsom själf ett relativt väsen 
de relativa tingen med klarhet och tydlighet (till tiden) 
förr än det, hvarigenom de äro, det absoluta; fördenskull 
måste hon så att säga ledas med bevis därhän, hvarest 
hon tvingas att inse äfven detta. Sagda ändamål tillgodo¬ 
ses genom den i tesen innehållna bevisningen för det 
absoluta väsendets substantialitet: hvarför vi ock anse det 
riktigare att den framlägges, än att den skulle saknas. 
Jfr tes III noten. 


XIII. 

Om alla relativa bestämningar (i abstraktionen) aflägs- 
nas frän människoanden, kvarstår den gudomlige anden. Ty 
så vidt människoanden är subjekt för något annat objekt 
(vare sig inre eller yttre), är han ett relativt väsen (deff. 4 och 6); 
men om från honom alla relativa bestämningar aflägsnas, 
kvarstår ett subjekt, som själft är sitt eget objekt, eller ett 
väsen, hvari subjekt och objekt realiter äro absolute detsamma, 
d. v. s. kvarstår den absolute anden (jfr def. 9). 

Själfförnimmelsen är nämligen en beskaffenhet, som 
kan tänkas utan att flere väsenden samtidigt tänkas, d. 
v. s. en absolut beskaffenhet. Men ett våsen, som endast 
är bestämdt genom en absolut beskaffenhet, är det abso¬ 
luta väsendet. 

Att för öfrigt den gudomlige anden icke är själfva 
människoanden utan blott dess liksom grundval och rot, 
inses så lätt, att ett påpekande icke ens förefaller nödigt. 
Människoanden år själffallet relativ, men ingenting rela¬ 
tivt är absolut. Icke heller förnimmer människan någon¬ 
sin Gud genom omedelbar åskådning utan blott genom 
en tankeakt, förmedels hvilken hon i sin egen ande vänder 
uppmärksamheten bort från alla relativa och ändliga be- 
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stämningar. Denna akt vore emellertid intig och skulle 
ej leda till något positivt, om icke människoanden vore 
en modifikation af eller idé hos den gudomlige anden, 
d. v. s. vore själfva denne ande med några vissa bestäm¬ 
ningar, så att genom dessas aflägsnande tillträde stode 
öppet till den gudomlige anden. — Sådan är andens natur, 
att intet kan träda in i honom, som icke genom själfva 
denna natur är där anlagdt. Delta ha de fleste af den 
transcendentala idealismens anhängare mödat sig om att 
bevisa. De medfödda ideerna, åtminstone i gröfre mening, 
äro längesedan förkastade, och ej heller kan hädanefter 
någon annan mening återgifvas dem, än att de äro ideer 
eller begrepp, som nödvändigt framträda för anden, när 
han på något visst sätt betraktar sig själf. 

XIV. 

Det absoluta väsendet är det sig själf absolute förnim¬ 
mande väsendet eller den absolute anden; hvilket omedelbart 
följer af föregående tes XIII jämförd med teserna X och VII. 
— Bevisas emellertid ock ur själfva definitionerna af begreppen. 
Då nämligen väsen är det som af anden förnimmes (def. 1), 
måste äfven det absoluta väsendet förnimmas af anden och 
då vara antingen denna ande själf eller något från honom 
skildt. Men det senare är omöjligt; det [absoluta väsendet] 
skulle nämligen [då] vara denne andes objekt, d. v. s. rela¬ 
tivt (defif. 4 och 6), hvilket är en motsägelse (def. 5, tes IV), 
det är alltså det förra eller anden själf och då visserligen till 
sitt begrepp den absolute anden. 

1. Det absoluta väsendet är den absolut frie anden; 
utom denne finnes nämligen intet, som på något vis bestäm¬ 
mer den (VII). Och på så vis äro absolut själfmedvetande 
och absolut frihet i själfva verket detsamma och skiljas 
endast idealiter (i vår ande). 

2. Den absoluta substansen är den absolute anden, 
och omvändt är den ubsolute anden den absoluta substan¬ 
sen, hvilka tvenne bestämningar likaledes äro realiter ett 
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och samma och identiskt härmed det absoluta väsendet 
(VIII, V: i). Om grunden eller orsåken till distinktionen 
nedan. 

3. Utom den absolute anden och dess modifikationer 
är ingenting (jfr tes VII och XI). Och därför förnimmer 
ej heller anden något utom sig själf vare sig som absolut 
eller som modifierad (VII). 

Den det absoluta väsendets beskaffenhet, som fram¬ 
ställts i tesen, är den högsta och i själfva verket ensam 
absolut, nej i sanning, fastmer (enligt tes VIII) själfva det 
absoluta väsendet, hvarifrän filosofen, fullföljande pante- 
ismens tankegång, söker härleda allt hvad han för öfrigt 
utsäger om detsamma och hvad han öfver hufvud säger 
vara, [nämligen härleda] genom tillägg af några vissa be¬ 
stämningar. 

Men det hittills sagda visar lätteligen, hur föga man 
enligt de principer vår tids störste filosof fastställt finge 
säga honom i sitt system utgå från något liflöst absolut, 
som endast genom en fortskridande konstruktion ernådde 
lif och beskaffenheter. Hvad en liflös ande vill säga, 
kan enligt vårt förmenande icke bättre inses, än huru det 
skulle sägas umbära lif, som är själfva lifvet samt allt 
lifs källa och ursprung. Men visserligen spöijes med rätta 
huruvida denne [filosof] gjort tillräckligt klart och inpräg¬ 
lat för sina läsare något som bör särskildt noggrant iakt¬ 
tagas, [nämligen] att i filosofien aldrig konstrueras det 
absoluta väsendet utan blott dess modifikationer, med hän¬ 
syn till hvilka en konstruktion eller beskaffenheternas 
framställning är i och för sig tänkbar ej mindre regressivt 
från lefvande till liflöst än progressivt från liflöst till lef- 
vande, fastän [konstruktionen i] den förra [riktningen] 
svårligen förunnas människoanden. Den schellingska filo¬ 
sofiens allra nyaste form, däi man påträffar en underlig 
distinktion mellan Gud såsom sin egen och universums 
princip och Gud för så vidt han härifrån arbetande sig 
fram genom relativa potenser eller skapelser är Gud (i 
egentlig och upphöjd mening), ger grundad anledning till 
misstanken, att dess upphofsman själf ej haft den san- 
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ningen tillräckligt klar och sann (för sig]. Och häraf har 
det troligen kommit sig, hvad som ingalunda var nödvän¬ 
digt enligt de fastställda principerna, att gudsidéns fläc¬ 
kande genom relativitetens smitta förvandlat hans filosofi 
till ett slags fysik eller kosmogoni. Ty en gud, som gri¬ 
per sig an med tingens konstruerande och genom dem 
och deras potenser [själf] får förnuft och potenser, är icke 
helt och hållet genom och för sig och sin egen — är icke 
Gud utan snarare en världssjäl, som existerar och har 
sina beskaffenheter genom tingen och i och med tingen. 
Men detta strider alldeles mot Gud, d. v. s. den absolute 
anden, såsom uppenbarligen framgår både af hans nega¬ 
tiva bestämningar, som vi fastställt i kap. 1, särskildt tes 
V, och af själfva andens natur, som en hvar kan fatta 
genom alt betrakta sin egen. — Anden är nämligen för¬ 
nuftig, emedan han äger gudsbegreppet eller genom Gud 
fattar såväl sig (själf) som allt öfrigt, men icke emedan 
han fattar förnuftiga väsenden, och han bevarar städse 
denna värdighet, huru än hans begrepp (modifikationer) 
äro potentierade, d. v. s. vare sig han fattar något lefvande 
eller liflöst, något förnuftigt eller förnuftslöst, om han blott 
icke förglömmer Gud och endast genom honom betraktar 
tingen. På samma vis är Gud icke blott förnuftig utan 
själfva förnuftet, alldenstund han år den absolute anden 
och som sådan betraktar tingen, men icke emedan han 
uppfattar mer eller mindre lefvande och förnuftiga väsen¬ 
den. 'fy dessa ha sitt förnuft genom honom, ej han sitt 
genom dem. 


KAP. 4. 


Tingens sammanhang med Gud. 


XV. 


Den absolute anden är Gud. Ty då han är allenast en 
enda (XIV, jfr kor. VII) och ej kan vara beskaffenhet hos något 
annat (III), följer att han antingen icke får (som predikat] 
tilläggas Gud eller också är Gud själf. Då förstnämda alter- 
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nativ strider mot Guds begrepp, är det senare nödvändigt 
sant, och följaktligen är den absolute anden [Gud, hvilket var 
det som skulle bevisas]. 

Af filosofiens historia veta vi, att man mycket mer 
sällan (ocb på förnuftsgrunder kanske aldrig) varit i tvif- 
velsmål, om Gud till sitt väsen vore det absoluta väsen¬ 
det, än om det absoluta väsendet vore Gud samt heligt 
och vist söijde för tingen i universum. Detta åtminstone 
påträffa vi icke blott som problem utan rent af förnekadt, 
t. ex. i materialismens, den panteistiska nihilismens och 
den panteistiska realismens läror. Men den form af denna /.• n9 
filosofi [= af panteismen], som fastställer att det abso¬ 
luta väsendet är oändlig och absolute fri ande och dess 
modifikationer eller ideer äro universums ting, torde un¬ 
der alla omständigheter förefalla långt drägligare. Hon 
lär, att Guds moraliska predikater, om hvilkas nästan 
hela den senaste striden stått (XIV), innehållas i det ab¬ 
soluta väsendets bestämning och blott äro uttryck för 
hans relationer till oss och öfriga ändliga väsenden. Med 
hvad framgång, därom må andra döma. 

xyi. 

Andens modifikation kallas idé eller begrepp , för så vidt 
den betraktas som en väsendets produkt, men förnimmelse 
eller uppfattning, för så vidt den betraktas som akt eller hand¬ 
ling. Och fastän begrepp och idé i vidsträcktare bemärkelse 
brukas om hvarje andens modifikation, må likväl — till 
fromma för afhandlingens tydlighet — förstnämda term hän¬ 
föras till den relative, sistnärada till den absolute anden; 
och på samma sätt må med termen förnimmelse betecknas 
en objektiv eller real, 1 men med termen uppfattning en sub¬ 
jektiv eller ideal modifikation. 

' Man ser här att termen förnimmelse en gäng för Boström be¬ 
tecknat en viss betydelsenyans, som har nägon analogi med anvånd- 
ningen af »fornemmelse» hos danska, resp. norska filosofer och psyko¬ 
loger •= sinnesförnimmelse, ett språkbruk, som också kan iakttagas i 
Sydsverige mer än uppåt landet. öfvers:s anm. 
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Ingen definitions sanning kan bli inlysande, om icke 
det definierade varit af anden förnummet och definitionen 
hänförts härtill. För utrönande säiedes af om man med 
rätta finge kalla begrepp eller idé i vidsträcktare bemär¬ 
kelse för en ander.s modifikation, d. v. s. anden själf på 
något visst sätt bestämd, måste delta [= begreppet eller 
idén] också klart förnimmas af anden, hvilket ej kan ske 
utan att man betraktar sin egen ande i själfva begrepps¬ 
bildningens akt. Men möjligheten häraf postulerar pan- 
tosofen. Den som, säger han, saknar en sådan betraktelse- 
förmåga, vare sig på grund af naturens bristande välvilja 
eller emedan kultur och öfning tryta, skall icke godkänna 
nämda definition mer än den blinde en beskrifning af 
ljuset; och den skall förefalla honom som en mycket 
sannare läromästare, som talar hans falska inbillning till 
behag och säger begreppet vara en bild i anden afmälad 
genom tingens intryck. Då ingenting orimligare kan 
tänkas än denna »bildt, bör på dess vederläggning allra 
minst något arbete slösas. — Men öfriga [människor] skola 
utån svårighet omedelbart inse, att man däri (i begreppet 
eller idén] har en modus af känslan af sig [själf] eller en 
viss modus, hvarigenom anden förnimmer, d. v. s. är 
själfmedvetande eller ande, så att till dess konstituerande 
nödvändigt fordras först och främst anden själf eller själf- 
medvetandet men vidare någon viss dess bestämning; hvaraf 
j. iso definitionens sanning genast inses. Ty hvarken kan den 

där bestämningen ensam utgöra idén eller begreppet, efter¬ 
som den är blott negation, hvarigenom ingenting förnim- 
mes eller uppfattas, som däremot alltid sker genom be¬ 
greppet; ej heller förnimmer anden såsom själfmedvetande 
väsen och för öfrigt ingenting något annat än sig själf 
och sina modifikationer, intet är nämligen utom eller 
jämte anden, den absoluta eller den modifierade (jfr XIV: 8). 
De, som fått i sitt hufvud att något annat än begrepp 
kunde vara eller produceras genom anden, må se till hur 
de filosofera; medels bevis åtminstone kan man icke för¬ 
handla med dem. Men dem särskildt, som en häremot 
motsatt mening tyckes sannolik, utan att det förefaller 
möjligt, att af anden kunde härledas eller genom anden 
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vara sådana ting, som inöta våra sinnen, organiska, oor¬ 
ganiska, växter, djur o. s. v., [dem] bör man söka till¬ 
fredsställa. — Men hur han [pantosofen] söker åstad¬ 
komma detta, därpå skola vi i nästa kapitel ge en kon¬ 
turteckning som prof. 


XVII. 


Alla relativa substanser — som hädanefter också må 
kunna benämnas ting — äro den absolute andens ideer , och 
omvändt äro alla den absolute andens ideer ting eller relativa 
substanser. Hvarje ting är nämligen en modifikation af det 
absoluta väsendet, d. v. s. af den absoluta substansen (XII: 2 , X) 
eller den absolute anden (XIV), och sålunda äfven en dess 
idé (XVI). Men omvändt är idé en modifikation af den abso¬ 
lute anden (XVI) eller den absoluta substansen (XII: 2 ) och 
därmed ett ting eller en relativ substans. Men utom substan¬ 
sen och dess modi är intet (XIV: 2 och 3); hvadan alltså alla 
relativa substanser o. s. v. 

1. Allt efter som det behagas, kan man därför betrakta 
tingen, för så vidt de hänföras till Gud, än såsom ideer 
eller ideala (det som den gudomlige anden uppfattar), 
än såsom ting eller reala (det som ensamt är förutom Gud). 

För Gud är nämligen hela denna motsättning intig, så vida 
han ej jämför tingen sinsemellan; ty för honom är ett för¬ 
ståndigt väsen ej mindre än den blinda naturen en evig 
idé hos hans ande, fastän han uppfattar båda på olika vis. 

Så äro äfven i människoanden både begreppet om något 
lefvande och begreppet om något litlöst begrepp och i det 
hänseendet detsamma, fastän de vid inbördes jämförelse 
äro hvarandra motsatta som lefvande och icke-lefvande. 

2. Men för så vidt den relative anden [just] som sina 
motsätter begreppen eller sina modifikationer mot öfriga 
ting, äro de ideala (i relativ mening). Ty tingen, hvilka rist 
han icke betraktar som sina utan som den gudomlige 
andens modifikationer (skapelser), vill han till den grad 
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gärna tillskrifva realitet xax’ åSo/ijv, att han icke ens tvekar 
att kalla sina egna modifikationer för intigheler, därest 
han ej fått någon filosofisk upplysning. Emellertid, om 
anden i och för sig är, lika väl som exempelvis materien, 
hvarför skulle då ej också bådas modi vara med lika egent¬ 
lighet, fastån af olika slag när de jämföras sinsemellan? 

3. Uppfatta och förnimma 1 (XVI) äro för Gud ett och 
detsamma, så att båda orden kunna begagnas om honom, 
låt vara att det förra synes lämpligare, då [ju] Guds för¬ 
hållande till tingens helhet är ungefär detsamma som män- 
niskoandens till sammanfattningen af sina begrepp. 

4. Men om identiteten i den gudomlige anden af upp- 
fattning och förnimmelse 1 borde betecknas med ett enda 
ord, skulle pantosofen måhända icke försmå ordet skapelse, 
så att han skulle säga den skapa, som, då han [nu] 
uteslutande är ande, också förnimmer 1 hvad han tänker 
eller uppfattar, och därför har det [tänkta eller förnumna] 
som realt, så att härförutom ingenting annat realt relativt 
finnes. Hvilket naturligtvis träffar in på Gud, då utom 
honom och hans modifikationer eller ideer, enligt panto- 
sofens lära, ingenting är (XIV: 3). — Att för öfrigt all tids¬ 
bestämning då måste aflägsnas från ordet, är klart enligt 
tes VI och XI noten. 

5. Tingens helhet eller universum är sammanfattningen 
af alla den absoluta substansens modifikationer eller af 
alla den gudomlige andens ideer sådana de äro i denne 
ande. Men den del häraf, som uppenbarar sig för män- 
niskoanden, må heta värld till skillnad från universum. 

6. Alla universums ting fordra städse i oändlighet hvar¬ 
andra som korrelata eller ömsesidiga betingelser (XI: 6), och 
den gudomlige anden är den absoluta enhet, i hvilken de 
alla innehållas ( jfr tes XVII och XI: 2 ). 

7. Alla universums ting (i den gudomlige, oändlige 
anden) äro eviga eller bestämmas icke af tiden. Ty då de 

1 Jfr ofvan sid. 47 mod not. Ofvcrsis anm. 
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städse i oändlighet fordra hvarandra inbördes (XVIII: 6) \ 
följer att med en som gifven äro de alla gifna och då 
visserligen i den gudomlige anden, i hvilken de alla inne¬ 
hållas. 

8. Följaktligen äro rörelse och förändring och upp¬ 
komst och undergång bestämningar, af hvilka tingen ej 
förutan de ändliga andarna bestämmas. Och detta följer 
åtminstone negativt ur det föregående, fastän grunden hvar- 
för [eller: sättet hvarpå] det sker och sålunda saken själf 
kan positivt bevisas först i den del af denna [pantosofiska] /. 
filosofi, som framställer de ändliga andarnes natur. I nästa 
kapitel skola vi i förbigående beröra den. 

9. Och på så vis förnimmer Gud tingens rörelse, för¬ 
ändring o. s. v. endast medelbart, för så vidt han har en 
idé om den ändlige anden (likgiltigt af hvad slag: förnufts¬ 
lös eller förnuftig). Ty detta sätt att betrakta tingen under 
succession[ens form] och hvad däraf följer äro en sådan 
andes bestämningar och höra till dess konstituerande som 
ändlig. Men så vidt Gud uppfattar tingen som sina ideer, 
äro de för honom eviga. 

10. Men häraf följer att när vi säga Gud handla, man 
med detta »handla» icke får förstå rörelse i rummet eller 
förändring i tiden eller öfvergång från ett tillstånd till ett 
annat, utan ett sådant handlande som är absolute indiffe- 
rent gent emot rörelse och hvila och icke åstadkommer 
någon förändring i honom. Af detta slag är förnimman¬ 
det eller uppfattandet, då det ej griper det ena efter det 
andra utan städse åskådar samma objekter, [ett förnim¬ 
mande eller uppfattande] sådant som i ett eller annat fall 
träffar in på människoanden, så t. ex. i den rena själfför- 
nimmelsen (själfmedvetandet, sedan de relativa bestäm¬ 
ningarna genom abstraktion aflägsnats), i förnimmelsen 
af det tomma rummet o. s. v. 

11. Spörjes det på hvad sätt Gud handlar vid tingens 
skapande och hurudant hans förhållande är gent emot 

' Tryckfel för XVII:6. öfvers:s anm. 
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dem, m&ste svaret hämtas fr&n människoandens analogi, 
särskild t för så vidt denne ande verkar i gestaltande af den 
fria diktande fantasiens begrepp. Men likväl gäller denna 
analogi blott delvis; ty, som vi gång efter annan antydt, 
äro Guds ideer alla eviga, under det tvärtom människans 
skapelser (fantasiens ideer och begrepp) bestämmas af tiden. 

Och det torde racka att här ha fastställt detta i all¬ 
mänhet om tingens sammanhang med Gud enligt pante- 
ismens principer: ty det öfriga myckna, som bör sägas 
för att hela denna tankeriktning skall bli klart fattlig, 
nödgas vi här förbigå enligt de snåfva gränserna för vårt 
arbete. Större delen däraf hör till den tingens konstruk¬ 
tion eller utveckling, hvarpå vårt nästa kapitel skall i 
konturteckning åtminstone ge ett prof, men som vi icke 
nu kunna längre fullfölja i vår framställning. 
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Att i den praktiska lagstiftningens begrepp innebor en / 
icke ringa tvetydighet, framgår, utom af annat, äfven af det 
klander, hvarmed man angripit sedeläran i den ädla form, 
hvari den lärdes af den kritiska filosofiens grundläggare. 
Dennes granskare ha nämligen bland annat klandrat, att hans 
högsta etiska lag, själf tom, i lika mån tilläte hvad innehåll 
som helst att underordnas den, och att han till högste lag¬ 
stiftare upphöjt människoanden, [ehuru] en ändlig och rela¬ 
tiv förmåga, hvadan lagen förlorade i auktoritet, lifvet i trygg¬ 
het och religionen i värdighet. Dessutom hafva några med 
rätta ansett, att hans så ifrigt häfdade åtskillnad mellan abso¬ 
lut och relativ eller teknisk praxis, låt vara i sig sann, dock 
snarare vore postulerad än förklarad; en blott formell aktivi¬ 
tet kunde nämligen ej själf vara utan relativitet, då allenast 
ett relativt innehåll underlades den. Om nu allt detta, som 
ingen längre betviflar, med skäl i och goda grunder lägges 
honom till last, framgår enligt vårt förmenande nogsamt att 
ordet praktisk lagstiftning ej kan hafva blott en betydelse. 
Ty om en formell lags begrepp är mindre tillfredsställande 
för lifvet, fordras sannerligen en annan och reell, och om 
dess grundande i ett relativt ej skänker nog auktoritet, blir 
tydligen nödvändigt att grunda den i ett högre och absolut; 
ej heller kan betviflas att, då på annat villkor lifvets värdig¬ 
het icke blir beståndande, äfven skillnaden mellan absolut 
och teknisk praxis bör på riktigt vis häfdas. 

Då sålunda den praktiska lagstiftningens begrepp labo¬ 
rerar med sagda amfibolier, hvilkas beaktande inom moral¬ 
filosofien ej kan vara annat än i högsta grad nödvändigt, och 
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då en framställning af grunden till dessa [amfibolier] hvarken 
synes oförenlig med vår studieplan ej heller i sig särdeles 
svår, anse vi oss ha påträffat ett ämne, genom hvars behand- 
i:i8* ling vi kunde pröfva våra krafter. Vi tro oss ha funnit, att 
härvidlag icke allt blifvit af filosoferna på ett och samma vis 
förklaradt, hvadan det må vara tillåtet att framlägga äfven vår 
åsikt till debatt. Skulle den än mindre vinna deras bifall, 
hvilkas omdöme vi vörda, skall det dock glädja oss både att 
skörda öfningens frukt och att lärda ett bättre komma san¬ 
ningen närmare, bvilket vi framför allt eftersträfva. 

[I] Den första amfibolien således möter i begreppet lag, 
bland hvars mänga och växlande betydelser framför allt tvenne 
böra noggrant särskiljas ^ inom moralfilosofien. Ty då man 
med lag öfver hufvud brukar förstå det sätt, hvarpå någon 
viss kraft i tiden utvecklar sin aktivitets momenter, d. v. s. 
själfva formen för denna aktivitet, för sig betraktad, och då 
man kan fatta denna form icke blott som abstrakt och all¬ 
män utan äfven som konkret och individuell, förefinnas en¬ 
ligt detta tvenne lagbegrepp, som för visso till uppkomst och 
logisk form skilja sig icke så litet. Men de äro i sanning 
ej mindre olika äfven till sättet för sin användning inom det 
lefvande lifvet, hvarför de framför allt i moralfilosofien böra 
hållas isär, särskildt då man icke kan undgå att vid den åt¬ 
skillnadens upphäfvande nämda disciplin endera upphör att 
vara till och förintas eller åtminstone utmynnar i tom for¬ 
malism. Men eftersom detta kommer att afhandlas vid annat 
tillfälle, skola vi här blott försöka att i korthet känneteckna 
de båda lagbegreppen. 

[l] DetJ första af dessa är sålunda det [lagbegrepp], som 
uppstår i anden vid lefvande och omedelbar betraktelse af 
en handlande kraft, och som ehuru urskildt ifrån [denna] 
sin kraft likväl icke för öfrigt på något vis [om]gestaltats 
genom tänkandet. Då detta lagbegrepp tillhör det omedelbara 
förnimmandet eller är intuitivt, måste det nödvändigtvis, ha 
samma formella kännetecken som alla intuitiva begrepp, och 
fördenskull ämna vi ej ödsla arbete på deras uppräkning. 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 



Boströms äldsta latinska dissertationer försvenskade 


57 


Hvad åter angår innehållet, skiljer sig detta [lagbegrepp] före¬ 
trädesvis däri från det andra [lagbegreppet], att det ej beteck¬ 
nar blotta likheten eller enheten af handlingar med upphäfd 
åtskillnad [= med bortseende från åtskillnaden], utan inne¬ 
håller mångfalden så förenad med enheten, att de ej kunna 
skiljas åt annat än i anden och tänkandet. Detta är tydligt- 
vis den form, hvarunder hvarje kraft existerar i verkligheten: 
den är till sitt väsen en och kännetecknar denna enhet genom 
en viss handlingarnas likhet, men förenar alltjämt denna lik¬ 
het med en oändligt varierande mångfald. Ty då hvarje kraft 
konstitueras af Gud och i dennes ande utgör en evig idé, som, 
förnummen af en ändlig ande, dess [= idéns] egen eller någon 
annans, blir tidsbestämd, måste i hvarje tidsmoment också 
falla ett moment af dess aktivitet. Detta [aktivitetsmoment] i. iss 
kommer både att hafva något med öfriga gemensamt, enär 
det eljes ej skulle tillhöra samma idé, och något egendomligt 
samt från dessa skildt, enär det eljes ej skulle urskiljas såsom 
ett enskildt. Än mer, då allt verkligt är fullkomligt bestämdt, 
kommer det rent af att ha otaliga relativa kvaliteter, genom 
hvilka det kan skiljas från ett annat hvilket som helst. Men 
då nu tiden är i oändlighet delbar och i naturen ej finnes 
någon hiatus, följer häraf, att de momenter eller handlingar, 
genom hvilka idén under bevarad enhet yttrar sig i sitt exi¬ 
sterande, utgöra en oändlighet till antal och mångfaldighel. 

På detta vis äro alltså enhet och mångfaldighet, som i anden 
stundom fattas hvar för sig, i tingen själfva alltid förenade. 

Men hvad vi i detta afseende sagt om kraften, gäller också 
om lagen betraktad intuitivt i henne; lagen, så vidt dess upp¬ 
komst är sådan, betecknar endast den reala formen för kraf¬ 
tens aktivitet. 

Frågas så efter detta lagbegrepps användning, framgår 
af det redan sagda, att endast ur lagen i den bemärkelsen 
kan en kraft handla och, om den är besjälad, föra ett sant 
och sammanhängande lif. Om, som tydligt är, i hela verk¬ 
ligheten ej finnes någon abstrakt och på mångfald blottad 
kraft, hvad kraft skulle då kunna handla eller lefva ensamt 
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ur en abstrakt och på mångfald blottad lag? Om människan 
åtminstone äro alla ense att hon bäst ledes genom sitt sam¬ 
vete, och de insiktsfullare fatta denna förmåga som härskare, 
förståndet som tjänsteman och sinnena som tjänare. Men den 
lag, som samvetet uttalar, är ej formell utan intuitiv och reell 
och i den största konstans dock af oändligt skiftande beskaf¬ 
fenhet. I högsta och egentlig mening är nämligen samvetet 
en omedelbar förnimmelse, genom hvilken människan för¬ 
nimmer sin eviga natur, d. v. s. sin idé eller sanna form, 
hvarmed hon uppfattas i den gudomlige anden. Men denna 
form, som är människans lag, är, om hon i tiden uppenbarar 
den och ej någon annan, en absolut syntes af enhet och 
mångfald ej mindre än den som möter sinnena. Och med 
nödvändighet åtminstone uppenbarar den sig ej i tiden; ty 
människan kan såväl skänka sin sanna idé existens som för¬ 
summa detta, kan antingen lefva ett lif som är sant och midt 
i tiden evigt eller ett som är relativt, falskt, fåfängligt. Men 
fastän ingen vettig torde bestrida detta, lefver likväl människan, 
hvilketdera lifvet hon lefver, icke ur den blotta formella lagen. 
Denna är visserligen nyttig till att göra den andra [den reella 
lagen] klarare för anden, men är för sig otillräcklig för lifvet, 
som, då det måste läggas isär i tiden, innerligt förenar en 
186 oändlig mångfald med enheten. För detta lif är, liksom hos 
de förnuftslösa lefvande varelserna instinkten, hos den sant 
mänskliga människan blott medvetandet om hennes idé läm- 
padt. Detta ensamt lär, hvad som är att göra i hvarje sär- 
skildt tidsmoment, och hur man bör handla under lifvet som 
helhet. Detta ensamt bestämmer på en gång den mänskliga 
handlingens form och innehåll, kvantitet och kvalitet, ordning 
och varaktighet. Med ett ord: ur detta ensamt är det, som 
det mänskliga lifvets drama kan rätt spelas till sitt slut så i 
det hela som i dess delar. 

Men för öfrigt, då den reella lagens begrepp är sådant, 
synes mah knappast behöfva påpeka, att det icke kan sam¬ 
manfattas och uttömmas genom någon ordformel. Man kan 
visa, af hvad kraft det konstitueras, hvart man bör rikta sin 
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ande för att påträffa det, men att syfta härutöfver är alldeles 
fåfängt, eftersom dess omfattning är rent af oändlig. Här ha 
fördenskull också alla gjort halt, som inom den praktiska 
filosofien ej velat ha ett blott formellt lagbegrepp framställdl. 

Det platonska téXoc éoti o|iotu)ot<; $eoö xata tö Sovatöv 1 och andra 
liknande (Theätet p. 176, Timäus p. 47 c o. s. v.) går åtmin¬ 
stone icke längre; och stor är icke afvikelsen från honom hos 
alla tiders förnämligare filosofer. 

Till sitt andra och mycket oftare förekommande begrepp l 2 l 
är lagen det handlingssätt, som någon kraft i alla sina en¬ 
skilda handlingar fasthåller och upprepar i samma beskaffen¬ 
het, eller hvarmed den utvecklar alla sin aktivitets momenter 
liksom enligt en gemensam regel. 1 denna betydelse inne¬ 
håller den visserligen blott likheten eller enheten mellan mo- 
menterna i någon viss lag efter ordets förra betydelse, under 
tillbakasättande af deras skiljaktighet, och den är alltså blott 
ett abstrakt begrepp, som reflexionen bildar sig för sitt behof. 

Den reella lagen omfattar nämligen, som vi redan flere gånger 
framhållit, icke blott enheten utan ock en oändlig växlande 
mångfald af momenter; när [den ändligej anden betraktar 
flere eller färre af dessa, fattar han deras lika kännetecken 
och når på det viset ett allmänt begrepp af det sätt, hvarpå 
kraften handlat i dessa momenter. Och denna andens funk¬ 
tion upprepar han icke blott i de enskilda momenten, hvari- 
genom han får flere lagar, utan fullföljer den äfven i lagarna 
själfva, tills han nått fram till en viss högsta lag, som den 
handlande kraften i lika mån iakttager i hvarje sin handling. 

På denna väg alltså uppstår mestadels den formella lagens 
begrepp för anden, dock icke ensamt på den vägen; det ges 
nämligen också en annan väg, konstruktionens, på hvilken 
spekulationen eller filosofien i egentlig mening skrider framåt. 

Den förra leder nämligen icke till säkrare sanning, än som t-.tsi 
påträffas i sinnena, hvarifrån den börjar, d. v. s. till en rela- 
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Försvenskadt: målet år likhet med Gud så långt möjligt. 
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tiv, ytlig och säledes äfven i sin största fulländning mer eller 
mindre falsk [sanning]. Men den evige människoanden kan 
icke vara helt tillfreds härmed och bemödar sig därför att 
vinna en säkrare kunskap ur idén eller den gudomlige anden, 
alltings högsta genom förnuftet förnumna princip. Häraf upp¬ 
står alltså filosofien, som icke vandrar abstraktionens utan 
konstruktionens väg och söker göra idén möjligast klar för 
[människojanden. Men tydligen är icke heller den lag, till 
hvilken denna senare [väg] leder, annat än en allmän och 
formell, om ock utan fråga af säkrare sanning. Ty vare sig 
människoanden vänder sig till den absoluta eller den relativa 
och existerande naturen, förmår han icke omfattande uttömma 
någondera. Må han göra sin kunskap allt mer och mer be¬ 
stämd, må han städse alltmer rikta sig ur ideens omätliga 
rikedomar, han kan dock aldrig i sig öfverföra dess oänd¬ 
liga öfvertlöd af bestämningar; af en ändlig förmåga fattas 
nämligen icke det oändliga. 

När alltså det andra lagbegreppet är sådant, kan det 
uppenbarligen såsom formellt ej ha uppstått utan det förra 
reella. Och för visso kan det ej heller utan dess hjälp lämpas 
efter lifvet; har det gjort detta [förra reella lagbegrepp] genom¬ 
skinligt för anden, är i själfva verket hela dess uppgifl fylld- 
Ty lif är en själfmedvetande krafts uppenbarelse af sina mo¬ 
menter och fördenskull en reell och mångfaldig enhet, men 
den formella lagen är en abstrakt, tom och kraftlös enhet 
ur hvilken ensam ingen mångfald frampressas. Den återger 
en form, som är så mycket tommare, ju mer den kan fatta, 
men som icke själf ordnar det som kastas i densamma. Den 
kan icke säga, hvad för handling utfyller hvarje tidsdel, livilket 
emellertid är lika nödvändigt att veta, som hurudana hand¬ 
lingarna öfver hufvud böra vara. Men fastän ur den ensam 
icke ett sant och sammanhängande lif kan föras, är den icke 
fördenskull mindre nödvändig till vårt, människornas, för* 
valtande af lifvet. Detta gäller visserligen framför allt om sede¬ 
lagarna, som ovillkorligen böra utformas och framställas såväl 
för deras skull, hvilka ej ännu beslutit att lefva efter idén, som 
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för deras, hvilka sträfva att utföra ett dylikt redan fattadt be¬ 
slut. Ty då människans ändlige ande icke kan hafva sin eviga 
idés oändliga [= otaliga?] momenter på en gång klara, d. v. s. 
närvarande, skulle han sannerligen icke mäkta utsträcka sin 
förnimmelsekraft till mycket, om han saknade förmågan af 
allmänna begrepp, genom hvilka han i begreppets enhet öfver- 
skådar mer under bortseende från en otalig mångfald. Men i iss 
tack vare sådana begrepp tänker han icke blott det närvarande 
tydligare, utan han blickar äfven tillbaka på och återkallar 
det förgångna och förutser ur en allmän lag det kommande; 
och på detta vis bevarar han den omedelbara förnimmelsens 
förgängliga och flyktiga känsla sålunda, att ett samman¬ 
hängande lif existerar i tiden. Om vi nu öfverväga, att det 
förflutna och det tillkommande ej äro intet, såsom man van¬ 
ligen menar, utan så förbundna med det närvarande, att de 
endast ömsesidigt genom hvarandra kunna vara [till], är lätt 
att fatta, af hvilken vikt för det lefvande lifvet allmänna 
handlingslagar äro. Ty de, som ännu icke bestämt sig för 
ett sedligt lif, kunna med deras hjälp lättare och oftare jäm¬ 
föra ett ondt lifs helhet med den heliga lagens, ja tvingas 
därtill; och då utom samvetets omedelbara insikt förstån¬ 
dets klara och tydliga bevisning möter dem, röres [den änd¬ 
lige] anden eftertryckligare genom lagen, än om han blott 
märkte den närvarande handlingens förvändhet. Men för 
dem, som redan sträfva efter sann dygd, äro de nyttiga ej 
blott till anställande af en granskning öfver hela det redan 
tillryggalagda lifvet, så alt det blir klart, bur nära man kom¬ 
mit idén, utan äfven till sådan rådgifning för det framtida 
lifvets anläggning, att det på bästa vis kan enligt förnuftet 
närmas till denna [d. v. s. idén]. Och häraf följer äfven, att de 
med större ifver göras till föremål för undersökning inom mo¬ 
ralfilosofien, af hvilken ingen del är för lifvet mer lämpad än 
en ur förnuftet företagen uppräkning och inordning af sådana 
lagar under en enda högsta och universell, och som är desto 
fullkomligare, ju närmare man vid sådan anordning kommit 
till idéns eller den reella lagens mångfald och fullhet. 
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[II] Men liksom lagstiftningens begrepp är dubbeltydigt i 
denna del, föreligger en annan amfiboli i dess andra del eller 
i stiftandets begrepp, som icke heller förstås blott på ett sätt- 
Med detta ord betecknas lagens konstituerande, som, enligt 
hvad af det föregående inses, måste tillskrifvas en handlande 
krafts natur, om nämligen denna [kraft] är ursprunglig, eljes 
åter den princip, af hvilken hon jämte sin lag konstitueras. 
Ty, som redan antydts, kan ingen kraft någonsin konstitueras 
utan att på samma gång konstitueras dess lag eller reella 
form, hvilken ju aldrig i realitet är skild från sitt innehåll. 
Men alla krafter härröra från en enda högsta och absolut, 
som utvecklande sin aktivitet konstituerar dem, och som så 
omfattar hela allheten af dem, att de hänförda till henne be¬ 
finnas vara ingenting annat än denna enda aktivitets momen¬ 
ter. Ty ingenting mångfaldigt, ingenting relativt kan öfver 
1189 hufvud vara utom i det absoluta och genom det absoluta, 
som till sin natur är ett enda; men alla de andra [krafterna] 
såsom till antalet en flerhet äro ock [därför] till sin natur 
relativa; ty talet är all relativitets gemensamma schema. Alltså, 
hvarhelst flere krafter skönjas, där finnes en enhet af dem, 
och där upptäcker hvarje mer klarsynt [undersökare], att de 
ej äro annat än dennas momenter. Så äro t. ex. hos män¬ 
niskan kropp och ande alldeles olika sinsemellan, och likväl 
utgöra de ingalunda något undantag från regeln; ty hvar- 
ken som skilda eller förenade utgöra de människan, utan 
människan existerar, emedan de konstituera ett enda väsen ; 
och livad betecknar detta, om icke att det är en och samma 
kraft i båda, låt vara bestämd på ett vis i den ena och på 
ett annat i den andra? Ty om icke [så är], på hvad grund 
kan människan utgöra ett enda väsen? Då nu likaledes hela 
verkligheten sammanhålles af denna allmänna lag, måste alltså 
nödvändigt en enda enhet omfatta alla enheter, en «nda kraft 
konstituera alla krafter. Men denna kraft, denna enhét är 
ingenting annat än själfva gudomsmakten, som det religiösa för¬ 
nuftet erkänner, då det vördar Gud som alltings upphof och 
ändamål, och som det teoretiska förnuftet postulerar, för att 
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dess kunskap ej må sakna sanning och princip, och som 
äfven det praktiska förnuftet postulerar, för att icke lifvets 
sedliga lag må med auktoritet tillika umbära trygghet. Om 
nu alla krafter konstitueras af Gud såsom högsta och absolut 
princip, är han i sjäfva verket också ensam upphofsman och 
stiftare för alla naturens och intelligensens lagar; hänfördt 
till honom bör alltså ordet lagstiftning gälla i sin egentligaste 
och absoluta bemärkelse. Han ensam är i primär och uni¬ 
versell mening skapare och likaså i samma mening lagstiftare. 

Och sådan är följaktligen detta begrepps första betydelse, [t] 
som vi för korthetens skull vilja kalla den absoluta [lagstift¬ 
ningen]. 

Men denna [betydelse] är likväl ej den enda, utan det 
finnes ock en annan, relativ, som är att härleda ur tingens 
ömsesidiga förhållande till hvarandra, och för hvars känne¬ 
tecknande synes behöfligt att utifrån den teoretiska filosofiens 
principer erinra om några dess satser. Vi ha ju ofvan sagt, 
att de relativa krafterna till antalet utgöra en oändlighet, och 
att de konstitueras af den absoluta kraften och innehållas i 
den liksom i sin högsta och gemensamma enhet. Härtill lägga 
vi nu, att de dessutom äro på olika sätt gestaltade och i sin 
tur underordnade hvarandra, d. v. s. att flere af dem äro 
momenter i någon högre, hvilken såsom enhet och närmaste 
princip innehåller dem, och gent emot hvilken de förhålla 
sig på samma sätt som deras inbegrepp till den absoluta en¬ 
heten. Så t. ex. äro hos hvarje djur eller växt alla dess krafter 
momenter af en enda: dess själ och dennas organiska kraft; i im 
och de krafter, som tillhöra hvarje människa, hvilken är actu 
endast sinnlig, resp. förståndig, utgöra allesamman momenter 
af hennes sinnliga, resp. förståndiga ande som en. Vidare 
äro en actu förnuftig människas krafter allesamman momen¬ 
ter af en, hennes förnuft, så att det sanningsenligt kan sägas, 
att hos henne sker allt ur förnuftet; detta aktualiseradt ver¬ 
kar nämligen i själfva verket allting i henne, så att hon själf 
är blott och bart ett existerande relativt förnuft. Och detta 
gäller icke blott om [den ändlige] andens utan tillika om krop- 
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pens krafter, som äfven de äro af samma ursprung. Ty icke 
är det den oorganiska materien som utvecklar sig till or¬ 
ganism, ej heller organismen som utvecklar sig till själ, resp. 
själen till [ändlig] ande eller åskådningen till förstånd eller 
slutligen förståndet till förnuft; utan hvilket som helst högre 
af dessa är det, som gestaltar sig till allt det lägre. Det är 
hvars och ens gudomliga idé som låter sig födas i existensen, 
d. v. s. efter hand uppenbarar sig för sig och de öfriga, men 
icke något existerande lägre, som genom potenser höjer eller 
utvecklar sig till ett högre. Denna senare ordning afser till- 
blifvelsen eller existensen men icke själfva det alstrande och 
[sig] uppenbarande eller väsendet, och hvad som rätteligen 
säges om den förra gäller icke likaså om detta senare. Utan 
all fråga är obegripligt, hur något till sin natur lägre skulle 
[kunna] ur sig utveckla ett högre; däremot är det särdeles 
begripligt, hur detta senare efter hand uppenbarar sina mo¬ 
menter, huru, om blotta existensen afses, det är materia innan 
det är organism, resp. organism innan det är själ o. s. v., 
tills det visat alla sin idés momenter i tiden. Fastän detta 
icke här kan bevisas, i hvilket fall man finge gå tillbaka 
ungefär till filosofiens första principer, tro vi med säkerhet 
man skall medge oss, att en kraft hvilken som helst och sär- 
skildt människan icke är något mångfaldigt berövadt den 
inre enheten, utan är en enhet i mångfald eller gestaltad till 
mångfald. Helt visst kan i henne icke påträffas någon abso¬ 
lut tvedräkt, ty om ej hennes väsen är ett, är hon icke ett 
enda väsen utan två eller flere, hvilket vederlägges genom 
hvars och ens känsla [omedelbara iakttagelse] af sig själf. 
Kropp och [ändlig] ande och inom [den ändlige] anden sinne 
och förstånd och förnuft äro icke [blott] sammanhopade utan 
[äro] relativt olika momenter eller krafter af en enda väsent¬ 
lig kraft, som nödvändigtvis icke är någon annan än den, som 
i ett tidsögonblick hvilket som helst är den actu högsta eller 
öfversta, så att, om detta nu är förnuftet, allt däri är för¬ 
nuftets, men i annat fall antingen förståndets eller åskåd¬ 
ningens eller själens o. s. v. Må en hvar blott ställa det spörs- 
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målet till sin känsla eller sitt medvetande af sig själf, huru-/:/*/ 
vida förnuftet är en del af honom själf eller är han själf; 
sannerligen han skall ej bli utan ett svar, som bekräftar 
det sagda. 

Sedan delta sålunda förutskickats, ehuru visserligen 
snarare som antagande än som bevisadt, kommer det icke 
att erbjuda några särskilda svårigheter att inse den andra be- [2] 
lydelsen af lagstiftning. De relativa krafterna äro nämligen 
som sagdt i sin tur på olika vis underordnade hvarandra, 
d. v. s. flere [sådana] äro momenter af någon högre, som är 
deras enhet och närmaste princip, och gent emot hvilken de 
förhålla sig så, som öfver hufvud alla göra gent emot den 
absoluta enheten. Om nu någon lägre af dessa krafter är med¬ 
veten om sig själf och en högre, så som förståndet är med¬ 
vetet om förnuftet och förnuftet om Gud, skall den sanner¬ 
ligen alltså känna sig vara moment af den högre och eljes 
ingenting, d. v. s. [känna sig] ingenting vara genom sig [själf] 
och utan denna, utan vara, hvad den än år, i denna och genom 
denna, så att om den ville bestå genom sig själf ensam, skulle 
detta allenast vara ett vansinnigt försök att fördärfva sig själf 
Den skall nämligen i så fall göra ungefär som om kroppen 
ville lefva utan själen, förståndet förstå utan förnuftet och 
förnuftet vara utan Gud, hvilket ju är rena vansinnet. Ty 
fastän vi vid beskrifningen häraf nödgas tala om den lägre 
kraften] såsom redan fullbordad innan vi komma till den 
högre, är hon likväl ej fullbordad i verkligheten förr än genom 
dennas tillkomst. Men den kraft, hon erkänner som konsti¬ 
tuerande eller som sin princip, erkänner hon också nödvän¬ 
digt som lagstiftande; ty bådadera är, som ofvan visats, ett 
och samma. Men om denna konstituerande kraft ej är pri¬ 
mär och absolut utan en sekundär och relativ, synes uppen¬ 
bart att ordet lagstiftning hänfördt till henne ej betecknar 
alldeles detsamma, som då det hänföres till Gud, den förste 
och universelle lagstiftaren. Hon är nämligen först då lag¬ 
stiftande, om hänsyn ej tages till något annat än henne själf 
och henne underordnade krafter; han åter är i sann, univer- 

5 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVER5ITY OF MICHIGAN 



66 


Efraim Liljeqvist 


sell och absolut mening lagstiftare, eftersom han ju i själfva 
verket och principiellt öfver hufvud i lika hög grad konsti¬ 
tuerar alla såväl krafter som lagar. Och sålunda förstås ordet 
lagstiftning ej blott i en egentlig och absolut ulan äfven i en 
relativ och oegentlig bemärkelse. Detta är följaktligen den 
andra amfiboli, som möter i det begrepp vi undersöka. 

Och om vi närmare undersöka den relativa lagstiftningens 
betydelse, för så vidt den hän fö res till den absoluta, får den 
i själfva verket ej sägas vara annat än dennas uttalande eller 
/ /9? påbjudande, liksom ej heller någon relativ kraft höjer sig 
öfver värdigheten att hos de henne underordnade krafterna 
vara härold och exekutor för den absoluta lagen. Ty om 
den absoluta kraften på ofvan sagda sätt omfattar och kon¬ 
stituerar allt och om den relativa kraften är medveten om 
henne och sig, måste hon [den relativa) erkänna den förra 
som universell och absolut lagstiftare och finna sig densamma 
så underordnad, att hon antingen är intet eller ock endast 
har till uppgift att utföra sin af denna konstituerade naturs 
lag. I oegenllig mening må hon sägas fastställa en lag för de 
krafter eller momenter, hvilkas enhet och närmaste princip 
hon är, men i själfva verket blott uttalar och tillkännagifver 
hon lagen för dem, om de äro medvetna af sig [själfva], 
och utför den i dem. I absolut mening konstituerar hon 
ingenting, utan är själf jämte öfriga relativa krafter konsti¬ 
tuerad. Denna sin natur kan också det mänskliga förnuftet, 
hvarom gäller allt det hittills generellt framställda, ej annat 
An kännas vid. Detta [mänskliga förnuft] känner nämligen 
att det ej konstitueras genom egen ulan genom gudomlig 
kraft, känner sig ej stifta utan upptaga, förstå och för sina 
underordnade krafter uttala den sanna lagen, känner sig slut¬ 
ligen som ett intet, om det ej utför denna i dem. ja rent 
af såsom ett förvändt och afskyvärdt något i tillvaron. 
Och denna känsla är så mycket mäktigare och klarare, ju 
klarare det [mänskliga förnuftet] känner Gud och sättet för 
sitt sammanhang med honom. Icke heller tillmäter sig män¬ 
niskan någonsin en högre värdighet [än så], om icke en för- 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 



Boströms äldsta latinska dissertationer försvenskade 


67 


slagen och bedräglig reflexion undertryckt det religiösa för¬ 
nuftets röst, liksom ingen högre (värdighet] någonsin kan till¬ 
falla henne utan att hon i vansinne skulle syfta till gudomens 
egen. Hon [människan] har framför öfriga af oss kända änd¬ 
liga väsen det utmärkande, att hon förmår inse sin plats i 
tillvaron och fritt kan intaga eller försumma den. Det står 
henne öppet att vinna en fri medborgares rättigheter och 
värdighet i gudsriket, att göra den gudomliga lagen till sin, 
att lefva blott efter den och så ingå i den lifsordning, i hvil- 
ken ensamt sann frihet och lycka står att finna. Vill hon 
icke begagna sig af detta privilegium, kan hon visserligen ej 
fly till något annat rike, ty ett annat finnes ej i verkligheten; 
men hon kufvas af den gudomliga ordningen och ikläder sig 
en slafs villkor, därest hon undandrager sig en fri medbor¬ 
gares hederspost. Den ytterligare framställningen häraf hör 
emellertid till det område af filosofien, där den mänskliga 
friheten behandlas. 

Men sedan vi kännetecknat de två amfibolier vid den [III] 
praktiska lagstiftningens begrepp, af hvilka den ena fanns i 
lagens begrepp, den andra i begreppet om dennas stiftande eller 
konstituerande, återstår slutligen att i korthet framställa den 
tredje och sista, som ligger dold i begreppet praxis. I kort¬ 
het, ty fastän denna [amfiboli] mindre tål vid en sådan, all mm 
denstund dess grund icke kan göras alldeles inlysande annat 
än genom en noggrann förklaring af människans natur och 
hennes sammanhang med Gud, må dock här vara tillåtet att 
snarare antydningsvis än i uttömmande behandling affarda 
den. då ju fråga är om något en hvar på förhand tillräckligt 
bekant. Skillnaden mellan handlingar som framginge ur abso¬ 
lut och handlingar som framginge ur relativ kunskap har 
nämligen varit bekant redan ända från Platons tid och har 
mer eller mindre lyckligt häfdats; och måhända betviflas 
med rätta, huruvida den kan bättre häfdas utifrån någon filo¬ 
sofisk åskådning än hans, låt vara man måste medge, att han 
själf icke med bästa framgång sysslat härmed. Men hvad 
som kan uträttas från en lägre ståndpunkt i den filosofiska 
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betraktelsen, det synes kriticismens fader ha åstadkommit, 
som med beundransvärdt skarpsinne och enastående nog¬ 
grannhet afhandlat hithörande så, att man hädanefter icke 
någonsin behöfver frukta, att den praktiska ideens värdighet 
skall reduceras, till formen åtminstone, äfven om dess innehåll 
skulle fattas [som] mindre absolut, såsom [ju ock skett] af 
Kant själf. Efter en så stor mans mödor behöfves vårt arbete 
ingalunda, och vi skulle sannerligen ha ansett för nog att 
hänvisa läsaren till hans skrifter, om han icke enligt sin egen 
fa$on att filosofera snart nog hade i stor utsträckning så att 
säga med ena handen tagit tillbaka hvad han spenderat med 
den andra. Ty som bekant har han tillskrifvit det praktiska 
förnuftet en beskaffenhet och värdighet allenast af form, hvaraf 
nödvändigt blefve följden, att då ingen form kan tänkas utan 
innehåll, hvilket han [ju] gjort [till] relativt, den praktiska 
ideen icke förty angripes af relativitetens smitta, hvarifrån 
han så ifrigt velat se den befriad. Eftersom detta otvifvel- 
aktigt bör undvikas, ha vi ansett tillbörligt att först med några 
rader utpeka hur detta låter sig göra. 

Ur den teoretiska filosofien ha vi sålunda ofvan hämtat 
såsom bevisadt, att alla krafter eller väsenden ursprungligen 
konstitueras af Gud och äro ideer hos denne absolute ande, 
i hvilken som princip och enhet de alla innehållas. För öfrigt 
känna vi från samma håll också, att de icke skilja sig genom 
annat än sina relativa kvaliteter, d. v. s. att de äro relativa 
och undantagslöst ha sina bestämningar den ena genom den 
andra i oändlighet. Om så är förhållandet, följer också att 
om en är gifven äro de alla gifna — tydligtvis för denne 
absolute ande, som så i själfva verket är allvetande. För 
honom alltså, som själf är evig, äro de också alla eviga, i den 
w* mening då evighet ej tolkas som oändlig varaktighet, hvilket 
är ett ändligt sätt att betrakta tingen och ej kan tillhöra den 
allvetande anden. Men så till vida som den absolute anden 
på evigt vis innehåller alla ideer, må han kallas absolut för¬ 
nuft, till skillnad från ett ändligt och relativt förnuft sådant 
som människans. Och sammaledes vilja vi kalla systemet af 
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hans ideer för universum eller den eviga och förnuftiga världen 
till skillnad från den existerande och sinnliga, som ter sig för 
sinnena. Dessa måste nämligen noga skiljas åt; ty liksom det 
är praktiska filosofiens uppgift att visa, huru människan, i 
hvad på henne beror, uppenbarar den förra i den senare, 
år det teoretiska filosofiens uppgift att visa, huru hon rätt 
förstår den ena genom den andra. Men härom utförligare 
nedan. 

Men för att vi nu må nå fram till det allmänna begrep¬ 
pet människa och därur förklara den dubbla betydelsen af 
begreppet praxis, vilja vi i korthet mönstra de ändliga krafter¬ 
nas viktigaste klasser, nämligen höjande oss från de lägsta 
uppåt, så att, då människan i tur och ordning existerar som 
materia, växt, djur och som sinnlig, förståndig, förnuftig ande, 
vi också först beskrifva hvarje lägre stadium. Ty fastän 
denna ordning lätt hemfaller till falsk utläggning, då det lägre 
stadiet lätt väcker ett sken, som om det kunde vara fullbor- 
dadt äfven utan att det högre kommer till, tyckes likväl en 
annan [ordning) ej bekvämligen kunna användas, och olägen¬ 
heten häraf torde i sin mån kunna mötas genom påminnel¬ 
sers bifogande. Men öfver hufvud taget finnes det sex slag 
af relativa krafter, som alla öfverensstämma däri, att så vidt 
de hänföras till den absolute anden de uppfattas af denne, 
men de skilja sig åt genom olikheten af det, som uppfattas 
i dem och som de själfva förnimma. Sedan denna erinran 
gjorts, skola vi på följande sätt känneteckna de resp. slagen 
af dem. 

[1.] Det första och lägsta slaget är de oorganiska krafter¬ 
nas, hvilka, såsom af det föregånde inses, äro sådana ideer, 
som visserligen själfva uppfattas af den absolute anden, mén 
genom hvilka han ej uppfattar något för öfrigt, så att de 
visserligen äro uppfattade och förnimbara men ingalunda 
själfva förnimmande. Dessa alltså, i den högsta abstraktion 
och för sig betraktade, uppenbara icke den gudomlige anden 
och tyckas så, då ju allt sant varande är medvetande af sig 
själf, återgifva Platons icke-varande. Men äfven om de icke 
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ur sig [själfva] uppenbara själfva väsendet, tjäna de likväl 
detta mål; de äro nämligen substratet för den gudomlige an- 
195 dens ideer och likaså objekter för de relativa andarna, för 
och genom hvilka väsendet sannskyldigt uppenbarar sig. 
[2.] Ett andra och högre slag är de organiska krafternas af 
lägre dignitet eller de vegetabiliska [krafternas], d. v. s. sådana 
ideer, genom hvilka den absolute anden omedelbart uppfattar 
en viss mängd af det föregående slaget men för öfrigt ingen¬ 
ting, och som alltså icke blott äro uppfattade utan äfven för¬ 
nimmande, låt vara icke för sig utan för andra. Ty den för¬ 
nimmande kraften i dem riktas icke på sig själf utan på ma¬ 
terien eller sin kropp, med hvars gestaltande och vidmakt¬ 
hållande hon är sysselsatt och så att säga upptagen. För 
öfrigt är denna kraft en den absolute andens idé, som för¬ 
nimmer och gör hvad den förnimmer till organism eller 
bringar det åtminstone till formen af organism. [3.] Men det 
tredje och jämväl högre slaget är de organiska krafternas af 
högre dignitet eller de förnuftslösa lefvande varelsernas, som 
äro ideer, genom hvilka den absolute anden omedelbart visser¬ 
ligen förnimmer flere organismer af det förra slaget men 
medelbart genom dem annat yttre. Ty när flere organismer 
af det förra slaget sammanfattas till en, har en förnimmande 
idé så att säga platsen af medelpunkt och gestaltar dem till 
krafter, som bestämma henne själf, till, om man så får säga, 
periferiska krafter. När sedan dessa afficieras af annat yttre, 
vare sig omedelbart såsom genom känseln, eller medelbart 
såsom i de öfriga sinnena, upptages allra först denna aktion 
af deras förnimmande ideer, som nu bli de yttre sinnena; 
och vidare senteras dessas sensationer af centralidén, som 
öfvergår till inre sinne. Och på detta sätt uppstå begrepp 
[uppstår kännedom?] om de yttre tingen, fastän de hos djuret 
ej höja sig öfver de blinda yttre åskådningarna och icke kunna 
betecknas såsom ens för detta kontinuerliga i tiden eller genom 
namnet kunskap. Ty hos djuret finnes ännu icke en viss för¬ 
nimmelse, som innehåller det inre sinnets aflektioner och 
förenar dem till inre åskådningar, liksom det inre sinnet inne- 
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håller de yttre sensationerna. Fördenskull, om också dess 
idé innehåller hela den yttre (ej den inre) naturen, potentiellt 
och med alltjämt i oändlighet aftagande känsla, och är lik¬ 
som en lefvande naturens spegel, är detta likväl ej bekant för 
det själft utan för andra. Själft vet det icke hvad det ser och 
skiljer icke själft mellan inre och yttre. 

Dessa äro alltså de tre första slagen af relativa krafter, 
för hvilka det är karakteristiskt att de hänföra sig till en natur, 
som är motsatt [den ändlige] anden, och att i dem blir icke 
väsendet uppenbart för väsendet. Men de slag som följa höra 
till [den ändlige] andens rike, i hvilket väsendet uppenbarar 
sig för väsendet, och där själfmedvetande och frihet härska. 
Likväl är [den ändlige] anden icke absolut själfmedvetande och 
frihet, tvärtom icke ens med ens en relativ förnimmelse af 
dessa, låt vara att han i sin högsta funktion kan höja sig dit; 
utan liksom i naturen finnes det äfven här flere slag eller 
[så att säga] trappsteg. Då nu dessa, åtminstone så vidt oss 
är bekant, skönjas blott hos människan, tyckes visserligen 
oförnekligt, att det finns flere slag af människor, men likväl 
bör ingalunda medges, att den på första eller andra trapp¬ 
steget existerande i sanning uppnått den mänskliga värdigheten. 
Ty dessa äro endast trappsteg att öfverskrida och liksom verk¬ 
tyg, medels hvilka, när det tredje bestigits, det gudomliga var¬ 
der uppenbart genom människan i existensen. 

[4.] Men [de ändliga] andarnas första och lägsta slag be¬ 
står af dem, som ej höja sig öfver den inre och yttre sinn¬ 
liga åskådningen, och som man hart när kunde kalla själf¬ 
medvetande djur, då de ju icke äro begåfvade med förstånd. 
Ett sådant slags [ändlig] ande är hos den absolute anden en 
hans idé, som förnimmer och innehåller den redan besjälade 
idéns eller det närmast föregående slagets momenter och där¬ 
för visserligen omedelbart [innehåller] dettas inre sinnes affek- 
tioner, så att de bli åskådningar, men medelbart [också] det 
som innehålles i dess yttre sinne. Här alltså öfvergå djurets 
krafter till momenter hos [den ändlige] anden, men det inre 
sinnet är objekt för förnimmelse och i realitet inre, skildt från 
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det yttre [sinnet]. Men [den andlige] anden är här likväl icke 
något kontinuerligt för sig såsom ande och hitintills ej gifven 
såsom sådan för sig, utan är i själfva verket, då förnuftet ej 
ännu yttrat sig, en följd af inre och yttre åskådningar, utan 
sammanhang för sig, och kroppen eller organismen konsti¬ 
tuerar för honom hela hans jag. Om människan stannat på 
detta trappsteg, skulle hon visserligen, med en i oändlighet 
aftagande känsla, ha innehållit den yttre och den inre naturen, 
men icke [den ändlige] anden, d. v. s. hon skulle visserligen 
ha varit ande, men icke som sådan för sig uppenbarad och 
känd. [5.] Det andra och högre slaget af [ändlig] ande är det 
som karakteriseras genom förstånd men [ännu] icke förnuft. 
Af sådant slag är hos den absolute anden den idé, som för¬ 
nimmer och innehåller den redan sinnlige andens momenter 
— i hvilken alltså [den ändlige] anden är objekt för [den änd¬ 
lige] anden och skiljer sig som sådan från såväl den yttre som 
den inre naturen. Här har [den ändlige] anden alltså i under¬ 
ordning under sig närmast den sinnlige anden och hans inre 
och yttre åskådningar, men fjärmare det inre och det yttre 
sinnet och hvad som finnes i dem, så att han liksom en om 
sig själf medveten spegel, med i oändlighet aftagande känsla, 
innehåller hela den relativa världen. Och alla dennas delar 
i:i97 kan han visserligen icke på en gång ha klara, han är näm¬ 
ligen ändlig, men såsom relativt och formellt själfmedvetande 
och fri kan han enligt sina lagar, d. ä. fritt, sväfva omkring 
öfver en del af dem och förnimma dem på växlande sätt. 
Så återkallar han dem eller gör dem om igen klara, gestaltar 
dem i annan storhet och i annan ordning, uppfattar deras lik¬ 
heter, jämför dem, ordnar dem inbördes o. s. v., allt enligt 
psykologernas och logikernas utförliga redogörelse. För öfrigt 
är han i själfva verket endast form och ett verktyg, hvars 
värdighet beror af det material som han bearbetar och af 
dens värdighet, hvars verktyg han är. Ej heller är han i 
egentlig mening person, fastän han framstår som en sådans 
analogon; ty den högsta enheten är här ännu icke väsende* 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 



Boströms åldsta latinska dissertationer försvenskade 


73 


och själf ett ändamål för sig [själf], utan har som ändamål 
förnuftet, till hvars uppenbarelse i existensen den tjänar. 

[6.] Det sista och högsta slaget af [ändlig] ande är slut¬ 
ligen det relativa förnuftet, hvars karakteristik, såsom af det 
föregående inhämtas, ej kan vara annan, än att det är en idé, 
genom hvilken den absolute anden fattar sig själf eller för 
hvilken han uppenbarar sig själf, hvadan nödvändigtvis serien 
af ändliga krafter afslutas härmed. Ty i idén om ett absolut 
förnuft, genom hvilken idé den förnuftige [ändlige] anden 
konstitueras, innehålles ej blott idén om ett absolut vara och 
en absolut form eller om absolut vetande, aktivitet och skön¬ 
het, utan ock idén om en förnuftig värld eller om en totali- 
tet af tingen sådana de innehållas i just detta förnuft. Då ju 
utom det absoluta och det relativa väsendet öfver hufvud 
ingenting finnes som skulle uppenbara sig, följer att det icke 
finnes något annat slag af relativt utöfver den förnuftige [änd¬ 
lige] anden, som omfattar båda dessa. Om detta sålunda är 
det relativa förnuftet och vår planets människa uppvisar dess 
speciella form, framgår att medvetandet om det gudomliga 
icke — som Kant ansåg, 1 blifvit henne förmenadt, så att hon 
snarare endast genom detta på rätt sätt vidmakthåller den 
mänskliga värdigheten. Ty den som icke blifvit eller någon¬ 
sin kan bli delaktig af detta [medvetande], han är tvifvelsutan 
icke människa ; och den som mottagit det men icke med kär¬ 
lek bevarar, i sitt tänkande fattar och i sitt lif uttrycker det¬ 
samma, han är visserligen människa, men en sig själf mot¬ 
sägande, förvänd och afskyvärd. Emellertid bör noga beaktas, 
att detta idémedvetande icke är någon teoretisk eller spekula¬ 
tiv kunskap, utan ett omedelbart gripande eller en omedel¬ 
bar känsla af det absoluta förnuftet i förening med en lika 
omedelbar känsla af sig själf äfvensom af sitt och tingens 
samband med detta [absoluta förnuft], och att alla i egentlig 
mening s. k. handlingar, teoretiska och praktiska, falla nedan¬ 
för denna [känsla] och i själfva verket ej äro annat än denna mm 

* I st. f. komma borde här väl stå ett andra tankstreck. öfvers:s anm. 
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i olika framställningar. Något som visserligen, enligt vår 
mening, skall framgå än bättre af den följande utredningen. 

Men innan vi gå vidare, synas några erinringar nödvän¬ 
diga om hela det relativa förnuftet, för att ej vår ordning vid 
dess karakteriserande skall föi-anleda en falsk uppfattning. Vi 
finna att det på sätt och vis i sig innehåller alla lägre slag af 
krafter: vi finna att det är materia fastän icke en blott oor¬ 
ganisk, växt med sina lemmar ömsevis rotade i hvarandra, 
djur ehuru icke ett blott djur; vi finna slutligen att det är 
sinnlig, förståndig, förnuftig [men ändlig] ande, hvilka alla 
trappsteg det äfven, med uppkomst i tiden, bestiger. Men 
fastän vi sålunda karakteriserat detsamma del för del och 
börjande nedifrån, är det likväl, såsom vi fierfaldiga gånger 
framhållit, icke sammansatt af hopade delar och blottadt på 
inre enhet, utan dess lägre krafter och stadier äro i själfva 
verket allenast dess egna momenter, genom hvilka det gestal¬ 
tar sig till ett relativt och ändligt väsen. Och om vi fråga 
efter nämda momenters sanna mening, beteckna de dess 
öfver aktiviteten mer eller mindre förhärskande passivitet och 
hvad som i detsamma mindre är det själft. Ty i det abso¬ 
luta förnuftet, som ju tillika är bestämdt blott af sig själft, 
d. v. s. är absolut fritt, innehållas [de ändliga] andarnes (de 
relativa förnuftens) gemenskap eller rike; och dessa äro åfven- 
ledes själfva fria, om de känna sin sanna natur och vilja lefva 
den, ty friheten är deras princip och innersta väsen. Men 
alldenstund de äro relativa, d. v. s. delvis bestämmas af andra 
delvis själfva bestämma dem, förenas i dem inbördes aktivi¬ 
tet och passivitet (frihet och nödvändighet), den förra med så 
att säga central, den senare med periferisk ställning. Alltså, 
. ju mer man i dem går mot det yttre, dess mer förhärskar 
mångfaldighet och nödvändighet, och dess mer antar allting 
formen af organer. Förståndets, sinnenas och själfva den or¬ 
ganiska kroppens funktioner, betraktade del efter annan, hvad 
annat äro de än mer eller mindre fria handlingar? men hän¬ 
förda till den förnuftige anden [som ändlig] hvad annat än 
organiska handlingar, genom hvilka denne förenas ined andra. 
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handlar på dem och själf mottager deras [påverkande] hand¬ 
lingar? Jorden själf, elementernas sammanfattning och inbe¬ 
greppet af den materia som kräfver alt gestaltas, är så att 
säga människosläktets kropp och för [de ändliga] andarnes 
fria aktivitet en skådeplats, den de gemensamt konstituerat, 
och som ej heller, om de absolut upphäfvas, kan komma att 
bestå. Då så är förhållandet (att så är, bevisar den teoretiska 
filosofien) följer att allt relativt måste härledas från [den änd- 
lige anden och endast genom honom kan vara och existera 
— följer att själfmedvetande och frihet åro tingens väsen och 
eviga princip, medan nödvändigheten ingenting annat beteck¬ 
nar än de relativa andarnas gemenskap eller ömsesidiga sam¬ 
manstötning och hvad som i hvar och en ej är uteslutande 
hans egen handling. Äfven om vi sålunda i vår karakteristik 
liksom gått tillbaka från passivt till aktivt, från mångfaldigt 
till enhet, berör detta likväl icke [den ändlige] andens själfva 
väsen, och ingenting hindrar i och för sig, att man äfven kan 
gå framåt på den motsatta vägen. Sedan andens [innersta] 
helgedom bättre genomforskats än som hittills kunnat ske, 
skall det måhända ej heller saknas sådana som icke vilja 
lämna denna [andra] väg alldeles oförsökt. 

Men för att träda människans praktiska förmåga och 
slutligen skillnaden mellan absolut och relativ praxis närmare, 
anmärka vi [allra först, att handlandets begrepp, för så vidt 
det hänföres till den absolute och evige anden, ingalunda 
skiljer sig från varats och vetandets begrepp, utan att skill¬ 
naden mellan dessa begrepp härrör från den ändliga och re¬ 
lativa förnimmelsen och af den allena har sin uppkomst och 
helvdelse. Men för så vidt en mellan dem redan gjord sär¬ 
skillnad uppfattas, hänför sig handlandet i vidaste bemärkelse 
till hvarje slags kraft och betecknar utvecklingen af dess mo¬ 
menter i tiden, hvarvid dess motsats är varat betraktadt under 
hvilans eller evighetens form (då hänsyn ej tages till tiden). 
Men i högre mening användes det om själfmedvetande krafter, 
som ha en inre princip för handlandet, af själfva de hand¬ 
lande [krafterna] motsatt mot allt yttre; och de sägas handla 
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så vida handlingen tänkes ha utflödat ur denna princip som 
ur en källa. Men likväl äro ej dessas alla handlingar af ett 
och samma slag, utan somliga äro teoretiska, andra estetiska, 
andra slutligen praktiska, af hvilka vi framför allt ha till upp¬ 
gift att förklara de sista, eftersom de vidlådas af dubbeltydig¬ 
heten i begreppet praxis. Men för att lösa den uppgiften, 
synes nödigt att känna åtskils äfven de andra slagen. 

Då vi sålunda sagt aktivitetens allmänna begrepp be¬ 
teckna utvecklingen eller uppenbarandet i tiden af någon 
krafts hvarandra succederande momenter, möter oss först nöd¬ 
vändigheten att ange grunden till denna succession eller för¬ 
ändring, dit vi äfven hänföra tingens rörelse i rummet. Men 
denna [= successionen] synes oss härledbar ur tingens relativi- 
tet och ändlighet, då den ju öfver hufvud endast inom det 
i: 2 oo relativa är tänkbar. Tv universums alla krafter, d. v. s. alla 
den absoluta kraftens momenter äro relativa, d. v. s. sådana 
att det ena icke kan vara eller fattas annat än genom det 
andra o. s. v. i oändlighet. Eftersom en ändlig förnimmelse¬ 
kraft icke mäktar fatta (klart förnimma) allt på en gång, måste 
den nödvändigt öfvergå från det ena klart förnumna till ett 
annat, så vida den icke med fri vilja till en viss gräns håller 
sig tillbaka. Ty för att ingen sådan öfvergång skulle ske, 
borde den endera omfatta hela totaliteten af allt eller också 
ingenting, ty om den skulle fatta [blott] en del utan [sådan] 
öfvergång, skulle af de relativa tingen det ena kunna förnim¬ 
mas utan det andra, hvilket är motsägande. Fördenskull 
skönjes ej heller något bestående och oföränderligt bland 
tingen i denna värld, hvilka äro underordnade sinnena såsom 
ändliga förnimmelseförmögenheter, utan allt sjunker där i 
lika mån ned i tidens och förgängelsens omätliga afgrund. 
Endast förnuftet, medvetet om den oändlige och allting inne¬ 
hållande absolute anden, häfdar evigheter och betraktar i den 
allt, ja t. o. m. tiden själf. Men att tingens förändring och 
rörelse bör tillskrifvas [den ändliga] förnimmelsen, är ej blott 
på andra och säkrare grunder bevisligt, utan kan äfven slutas 
däraf, att de oorganiska tingen eller krafterna, som ju sakna 
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den, för sig också åro blott ytterst föga föränderliga. I dem 
röjer sig nämligen en öfver aktiviteten så förhärskande passi¬ 
vitet, att nästan all aktivitet och förändring synes komma dem 
till del från ljuset och de organiska krafterna. Ty af ljuset 
(en allmän förnimmelsekraft i naturen) i dess kamp med 
tyngden är det närmast som materiens massa delas och gestaltas 
till olika kroppar, som sedan, bragta till en viss form af or¬ 
ganism, röras af detsamma och på det vis afficieras i sina 
delar, att enskilda förnimmelsekrafter kunna existera i dem. 
Af dessa äro de lägsta de vegetativa, i hvilka råder en krets¬ 
gång af förändringar utifrån en inre förnimmelse, som, då 
den ju är ändlig, dels griper och kvarhåller andra (närande, 
näringsmedel), dels utsöndrar [sådana) under öfvergång till 
nya; hvaraf det förra betecknar dess kapacitet eller förmåga 
i hvarie särskildt ögonblick, det senare dess ändliga natur. 
Och alldenstund här icke är plats för någon frihet, bemödar 
den sig städse vidare i sitt gripande och det efter en viss lag, 
som den ingalunda kan själf ändra, ett bemödande som hos 
organismerna kallas den vegetativa eller gestaltande kraften. 
För öfrigt härskar samma [bemödande) äfven hos djuren och 
öfver hufvud hos hvad ändlig förnimmelsekraft som helst, 
låt vara under andra namn, t. ex. åtrå, begär, vilja o. s. v., 
och har i dem den egendomligheten att göra äfven ortför¬ 
ändringen eller rörelsen (mer eller mindre) fri och att, när 
man tillräckligt rättar sig därefter, en angenäm känsla följer, 
hvarom icke, olust eller smärta. Hvilket allt lätt nog för¬ 
klaras af hvad vi ofvan sagt om den lefvande varelsens be¬ 
grepp och natur. 

Men utom de organiska och besjälade krafterna föreligga 
likaledes orsaker till rörelse och förändring och det primära 
orsaker i [de ändliga) andarne, hos hvilka först en skillnad 
göres mellan teoretiska, praktiska och estetiska handlingar. 
Ty hos de förnuftslösa [varelserna] höra i själfva verket för¬ 
nimmelserna ej betecknas med namnet kunskap; en sådan upp¬ 
står först då, när ett inre skiljes från det yttre och åskåd¬ 
ningarna hänföras under allmänna begrepp, hvilket endast 
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kan ske hos de förståndiga varelserna. Fördenskull kunna 
ej heller hos dem [de förnuftslösa varelserna] urskiljas [några ; 
i egentlig bemärkelse praktiska och estetiska handlingar, då 
ju dessa ledas af kunskapen och den förutan öfver hufvud 
ej kunna vara [till]. Frågas hvad för likhet och olikhet man 
kan skönja mellan den förståndige [andlige] andens teoretiska, 
praktiska och estetiska funktioner, så öfverensstämma de först 
och främst däri, att de äro förnimmelser och handlingar i 
ordets vidaste bemärkelse, som betecknar hvilken som helst 
handlande krafts utveckling af sina momenter. Vidare hade 
äfven det gemensamt, att i dem frihet och nödvändighet, akti¬ 
vitet och passivitet äro med hvarandra förknippade; ty icke 
ens de estetiska funktionerna, i hvilka friheten tvckes allena- 

90 

rådande, utgöra härifrån något verkligt undantag. Och slut¬ 
ligen företagas de alla för att [den ändlige] anden skall vinna 
fred med sig själf eller harmoni mellan sina krafter, ty otvif- 
velaktigt skulle han ingenting företaga, om icke, på grund af 
hans relativa och ändliga natur, hans krafter i hvarje ögon¬ 
blick stördes. Men då detta ständigt sker, uppgår hans hela 
lif i ett ständigt fredsstiflande, så att de gamle ej illa kallade 
lycksaligheten för lifvets lätta lopp eller för lifvets frihet från 
disharmoni. Liksom nu människans handlingar [funktioner] 
öfverensstämma i detta, så skilja de sig såväl i afseende på 
sin utgångspunkt och sin riktning som i afseende på det 
olika förhållande, hvari de innehålla frihet och nödvändighet 
förenade, och slutligen äfven med hänsyn till sitt ändamål 
och den effekt, hvarmed de tillfredsställa [den ändlige] andens 
allmänna åstundan. 

Ty livad först angår de teoretiska handlingarna, företagas 
de visserligen af förnuftet eller förståndet, eftersom åskåd¬ 
ningarna härförutan äro blinda och då icke skulle skänka 
någon kunskap, men de gå i riktning från det passiva till det 
aktiva, från naturen mot [= till] förnuftet, från existensen 
mot det eviga; då de liksom tyckas uppkomma från objek- 
/ ■.>(!■} terna såsom (till tiden föregående) orsaker, tyckes sålunda nöd¬ 
vändigheten vara det första i dem och råda öfver friheten. 
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Men de ha till ändamål och effekt, att [den andlige] anden 
inom sig liksom samlar eller upphämtar eller fritt i sig upp¬ 
tager och begriper sina nödvändiga bestämningar, hvilket i 
högsta mening sker då, när han, med nödvändigheten för¬ 
vandlad till frihet och själfmedvetande, ser existensen försonad 
med den eviga ideen, d. v. s. med sitt sanna väsen och natur. 
Dock är ej detta förelagdt för alla (hans) handlingar, icke heller 
uppnås det, såsom vi snart skola få se, af alla. Men hvad 
vidare angår de praktiska funktionerna, så skilja de sig i lika 
många afseenden från de teoretiska, ehuru äfven de företagas 
af förnuftet eller förståndet. Ty för det första hä de ej sin 
utgångspunkt i objekten såsom orsaker och förutsättningar, 
utan de ha [den ändlige] anden själf till källa och princip. 
Vidare gå de i riktningen från det inre till det yttre, och när 
de ha sin högsta dignitet, gå de från förnuftet och det eviga 
som utgångspunkt i riktning af naturen och existensen, så att i 
dem friheten är det första och tyckes behärska nödvändigheten. 
Och slutligen är dem alla förelagdt att förändra [den ändlige] 
andens relationer till de yttre tingen eller dessas relationer 
sinsemellan, så att det yttre får prägel af det inre, hvilket i 
högsta mening ernås, när friheten och* den eviga ideen gått 
ut i nödvändigheten och existensen och denna alltså förnim- 
mes som samstämmig och försonad med den förra. Ty en¬ 
dräkten med sig själf — — — —- 
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INLEDNING. 


Den akademiska programlitteraturen utgör så att säga univer¬ 
sitetens festkalender, ja, den uppdrager till och med grundlinjerna 
till skildringen af hela deras yttre historia med de årligen väx¬ 
lande rektorsombytena, de periodiskt återkommande promotionema, 
de akademiska minnesfesterna och högtiderna af olika slag. I 
synnerhet i äldre tider, då universitetens vetenskapliga och litte¬ 
rära alstring var inskränkt till disputationer, orationer och pro¬ 
gram, spela dessa sistnämnda en viktig roll. Den betydelse, 
denna litteratur äger i såväl biografiskt, kultur- och litteratur¬ 
historiskt som i litterärt hänseende, har redan Ernst Meter 1 
framhållit uti inledningen till sin bibliografi öfver Uppsalaprogram- 
men. Den plan, han för detta sitt verk utstakat, har äfven för 
mig varit i väsentlig mån vägledande, hvilket jag med tacksam¬ 
het velat erkänna, på samma gång jag till densamma hänvisar. 

Till grund för den här föreliggande förteckningen öfver de 
vid Lunds universitet under dess första tvänne århundraden ut- 
gifna program ligger Lunds universitetsbiblioteks programsamling. 
Därjämte ha de motsvarande samlingarna i Kungl. biblioteket 
och Riksarkivet i Stockholm samt Uppsala universitetsbiblioteks 
kollektion geuomgåtts och jämförts. Förteckningen öfver de Palm- 
skiöldska på sistnämnda ställe förvarade samlingarna har ock 
tagits i beaktande *. 

Här bör ock nämnas, att, efter det själfva förteckningen 
jämte det därtill hörande registret redan voro färdigtryckta, det 
lyckats att genom efterforskning i gamla parentationer och ora¬ 
tioner upptäcka några i dylika skrifter aftryckta inbjudningspro- 

* Ernst Mkykr, Program utgifna vid Uppsala universitet 1599—1700; 
1701—1864. Uppsala 1905-08. 

* Där har påträffats ett annorstädes icke befintligt program af Sven 
Ribbinoh m /i 1675 (n:r 68). 
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gram, som i original icke förut kunnat påträffas i de genomgångna 
olika programserierna. Dessa program ha upptagits i slutet uti ett 
supplement samt försetts med nummerbeteckning i enlighet med 
deras tillbörliga plats i den föregående ordningsföljden. 

Efterforskningar och förfrågningar vid stiftsbiblioteket i 
Linköping samt de gamla gymnasiebiblioteken i Växjö, Västerås, 
Skara och Strängnäs ha gett negativa resultat. Ej heller ha några 
Lundaprogram från äldre tider kunnat uppspåras i det Kongelige 
bibliotek och universitetsbiblioteket i Köpenhamn. Lika litet ha 
några äldre Lundaprogram anträffats i Greifswald, enligt benäget 
lämnad uppgift därifrån. 

Beträffande de program, som icke förefinnas i Lunds uni¬ 
versitets bibliotek, angifves för hvart och ett den eller de sam¬ 
lingar, där detsamma anträffats (K. B., U. U. B.). 

De haudskrifna förteckningar öfver Lundaprogram, jag haft 
att tillgå, äro i hög grad ofullständiga och summariska. De äro: 

1) en af universitetsbibliotekarien och professorn Gustaf 
Sommelius, den välbekante flitige samlaren och forskaren på lär¬ 
doms- och personalhistoriens område, uppgjord liten lista, som 
är inhäftad i början af första bandet af den Lunds universitets¬ 
bibliotek tillhöriga samlingen af Lundaprogram. Denna förteck¬ 
ning sträcker sig ifrån år 1667 till år 1785 och är försedd med 
sidohänvisningar till, efter hvad jag kunnat utröna, J. J. von 
Döbelns Historia Academise Lundensis (intill år 1742). Helt 
summariskt upptagas däri endast programmens år, datum och 
författare. Af de här af Sommelius såsom saknade anmärkta 
har det lyckats mig att i K. B:s samling identifiera flertalet; ett, 
nämligen Nils Htlteens (Silfverschöld) af ,6 /« 1682 (nr 75) \ 
har upptäckts i universitetsarkivet härstädes och därifrån inför- 
lifvats med universitetsbibliotekets samling. 8 Alla öfriga, som 
numera icke kunnat uågonstädes påträffas, har jag visserligen 
upptagit på sina resp. platser i förteckningen men dock satt dem 
inom ( J. Den pålitlighet, Sommelius ådagalagt beträffande sina 

1 Här och i det följande afser dylik hänvisning vederbörande programs 
nr i denna förteckning. 

* Vid nyordnandet af Lunds universitets arkiv påträffade bibliotekarien 
F. Hjblmqvist detta program, begagnadt såsom omslag till den i handskrift 
där bevarade oration, till hvars åhörande det en gång inbjudit. 
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uppgifter i fråga om dem, som kuunat identifieras, utgör eu 
borgen för att man tryggt kan lita på hans uppgifter äfven om de 
återstående. 

programförteckning af samma hand har 
påträffats i Lunds universitetsbiblioteks manuskriptafdelning, för¬ 
sedd med ett titelblad af P. Wieselgrens hand: »Katalog p& 
Carolinska Akademiens programmer under Akademiens första 
sekel. Författad af S. [sicIJ J. Sommelius.» Därjämte tillägges: 
»De understrukna finnas i den samling, dit deuna förteckning 
hör såsom register.» Denna lista sträcker sig ej längre än till 
år 1764, men Wieselgren har bifogat ett tillägg (»efter en annan 
Sommelii anteckning»), omfattande åren 1764—1768. Detta register, 
13 sid. liten 8:o, har, efter allt att döma, utgjort koncept till 1). 

3) En förteckning, utgörande blott 2 blad, mycket fragmen¬ 
tarisk, finnes äfvenledes i Lunds universitetsbiblioteks manu¬ 
skriptafdelning (Lokalhist.) uti ett samlingsband i 4:o med rygg¬ 
titel »Scanica», som en gång tillhört biskop W. Faxe. Den inne¬ 
håller en lista på Lundaprogram 1668—1676, gjord af samtida 
hand. 

Begreppet program definierar Meter 1 såsom »de akade¬ 
miska myndigheternas offentliga tryckta meddelanden till cives 
academici (ccetus academicus) i offentliga angelägenheter». Häri 
kan jag i det stora hela instämma. Undantag från regeln finnas 
dock. Sålunda är redan nr 1 visserligen utfärdadt af akademisk 
myndighet, men ställdt till Skånes inbyggare med uppmaning att 
sända sina söner till det nyupprättade universitetet. Ett annat 
undantag är Jesper Swedbergs program (nr 218), men det till¬ 
kom på kunglig befallning och är äfven i andra afseenden extra 
ordinein. Vid tiden för utgifvandet af n:r 150 hade J.-J. Dö- 
belius (von Döbeln) visserligen ännu icke anställning vid uni¬ 
versitetet. Programmet torde dock böra anses som ett bihang 
till det närmast föregående, något som ock antydes genom dettas 
begynnelseord: »Programmati hisce aduexo». 

Man gjorde i äldre tider, såsom det af akademiska kon¬ 
sistoriets protokoll framgår, en bestämd skillnad mellan »pro- 
gramma» och »intimatio» eller skriftlig kungörelse, ehuru ett till- 

1 Meykr, Program 1599—1700, s. 3. 
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kännagifvande af sistnämnda slag understundom kan närma sig 
programmets yttre uppställning och språkliga form. Men intima- 
tionerna framställdes aldrig i tryck utan blefvo i original spikade 
å tabula nigra. Såsom endast förefintligt i handskrift hade 
egentligen A. Stobjeds* program af **/• 1706 om konviktoriets öpp¬ 
nande ej bort hfir medräknas, men det af Stobseus med egen 
hand skrifna konceptet är i formellt hänseende så öfvereusstäm - 
mande med samme författares ö fri ga program, att jag ej tvekat 
att inrangera det bland dessa. 

Enär i denna förteckning såsom regel upptagits endast af 
akademisk myndighet utfärdade program, ha med full afsikt 
uteslutits sådana, som utfärdats af Akademiska Föreningen i Lund, 
såsom varande af enskild natur l . Ej heller ha här medtagita 
två af biskop W. Faxk i egenskap icke af prokansler utan af 
stiftschef utfärdade program, nämligen ett år 1830 till firande af 
jubelfesten i anledning af kristendomens införande för 1000 &r 
tillbaka och ett af år 1846 med inbjudning till Lunds domkyrkas 
700-årefest. Dessa båda fester voro icke akademiska högtidligheter 
utan rent kyrkliga minnesdagar. 

På grund af den officiella ställning till universitetet, som 
nationsföreningama intaga, har däremot ansetts tillbörligt att bland 
univereitetsprogrammen också räkna sådana, som vederbörande 
nationsinspektorer utfärdat, nämligen A. O. Lindpors’ trenne af 
åren 1817 (nr 589), 1822 (nr 607) och 1831 (nr 636) samt A. 
Lidbecks af år 1825 (nr 619). 

Bland »program* af Andreas Rydelius upptages i hans af 
Lidén utgifna Opuscula * ett, som signerats med en asterisk (*), till 
tecken att det ej förut varit tryckt, hvarom ock utgifvaren lämnar 
upplysning i företalet. Det befinnes ej heller vara program i 
egentlig mening utan en »intimation» om komuiunitetets öpp¬ 
nande. Såsom varande otryckt har det ej här medräknats. Lika 

1 De äro nedanstående af Akademiska Föreningens deputerade ut- 
färdade inbjudningar: 

Till firande af Föreningens 10-årsfest. ,0 /u 1840. 4 s. fol. 

Till en minnesfest öfver Erik Gustaf Geijer. */• 1847. 8 s. 4:o. 

Till invigningen af Akad. Fören-.s nybyggnad. ,# /* 1851. 16 s. 4:o. 

Till en minnesfest öfver J. J. af Berzelius. %1 .% 1852. 2 e. 4:o. 

Därjämte följande af C. A. Hagberg å bestyrelsens vägnar: 

Till aftäckandet af Esaias Tegnérs bildstod. 11 e 1853. 8 s. fol. 

* Rydei.ii Opuscula, s. 468. 
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litet har jag medtagit en i K. B:s samling påträffad, handskrifven 
kungörelse från »Rector och Senatus academicus», dat. ,0 /5 1717, 
om stipendiatexamens afläggande. Den är först och främst icke 
affattad i den vanliga programstileu, hvartill kommer, att den 
sannolikt aldrig varit tryckt; K. B:s exemplar bär nämligen tyd¬ 
liga märken af att ha varit »spikadt» på svarta taflan, alltså ett 
anslag i original. 

Weibull 1 omtalar ett par program af Chr. Wollin år 
1765, hvilka åstadkommit buller blafid studenterna. Det var 
dock ej några »program», utan, såsom ock af öfverskriften fram¬ 
går, på svenska affattade kungörelser, alltså »intimationer». 

Med stöd af den genom nyss anförda definition gjorda be¬ 
gränsningen af begreppet program måste därifrån bannlysas de 
många festkväden på både latin och svenska med mer eller 
mindre konstiga benämningar, diplom m. m., som man icke 
sällan ser inrangerade i programsamlingarna, äfven om de skulle 
förefalla officiella såsom utfärdade af rector magnificus själf, 
t. ex. A. Rydelius’ Lapis panegvricus till ära för konung Stanislaus 
af Polen vid hans besök 1714*. 

Flera olika kategorier af dessa universitetsprogram kan man 
särskilja. 

A. De vanligaste af dem äro de s. k. rektorsprogrammen 
eller inbjudningarna till de regelbundet återkommande rektors- 
ombytena. Det öfvervägande flertalet af de här förtecknade ut- 
göres af sådana. Emellertid tyckas några hafva numera alldeles 
förkommit. Under universitetets äldsta tid skedde rektorsom- 
byte två gånger årligen. Enligt de akademiska konstitutionerna 
af dec. 1666 (cap. IV) skulle nämligen rektorsval försiggå tvänue 
gånger om året, i slutet af maj och november, och den nyvalde 
rector magnificus skulle högtidligen inställas i ämbetet på resp. 
åttonde dagen före S:t Thoince dag och åttonde dagen före mid¬ 
sommardagen s . Detta förhållande ändrades dock genom ett kungl. 
bref af d. 15 aug. 1688, hvari stadgades, att rektors ämbetstid 
skulle hädanefter räcka ett helt år, och att han skulle i ämbetet 

1 Lunds universitets historia, I, s. 286. 

* »Lapis panegvricus . . . Stanislao I, Poloniee regi . . ., literis non delen¬ 
dis signatus, in Scania erectus humillima manu And. Rydelii.» 

1 Lunds akademis constitutioner, utg. af Fredrik Schbevelius, s. 16. 
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inställas på »Caroli dag», d. v. s. den 28 jan. Detta gällde till och 

med år 1810, då ett nyttkungl. bref af den 3 aug. 1810 bestämde, 

att rektorsombyte skulle ske vid hvarje vårtermins slut. Härvid 

är dock att märka, att vårterminen då för tiden räckte ändn till 

midsommar. Redan samma år hade emellertid en afvikelse från 

det äldre bruket ägt rum, i ty ott ombytet skedde icke den 28 

jan. utan först den 21 maj på grund af tillträdande rektor, dom- 

• • 

prosten J. J. Hellmans vistelse vid riksdagen s. å. Afven dess¬ 
förinnan hade undantag inträffat. Sålunda inuehade Thomas Ihre, 
som den 28 jan. 1709 tillträdt rektoratet, detsamma intill d. 28 
jan. 1711. År 1770 skedde rektorsombytet först den 28 febr. 1 

Rektorsprogrammen äro till innehåll och form mycket väx¬ 
lande allt efter hvarje rektors individuella läggning, hvarjämte 
den skiftande tidsandan naturligtvis gör sig gällande. Från att 
till en början vara ganska knapphändigt affattade samt pyntade 
med språkliga floskler och oratoriska finesser utvecklade de sig 
småningom till en understundom minutiös redogörelse för allt 
hvad som under det akademiska årets lopp timat inom såväl 
universitetet som staden *. E. G. Lidbeck år 1776 (nr 453) är 
den förste, som i detta afseende lämnar en, om ock kortfattad, 
dock fullständig årskrönika, hvari bl. a. oranämnes, att universi¬ 
tetets byggnader förökats med ett spruthus och ett drifhus för 
botaniska trädgården. Först fram på 1800-talet börja uppgifter 
om antalet under året inskrifna studenter regelbundet lämnas. 

Enligt de akademiska konstitutionerna skulle vid rektoratets 
nedläggande ett litet kort tal hållas.* Martin Heoardt är 1728 


1 Jfr N. H. SJÖBOims program **/• 1810 (nr 564): »Tres in annalibus 
Lvcei nostri habemua, qui supra annnm Rectores Magnifici fuere. Primus 
Thomas Ihre, Rector d. 28 Jan. 1709, intervenienlibus vero Danis bellique 
caiamitatibus, consulatum usque ad d. 28 Jan. 1711 retinuit. Secundus 
Bonde Humerus, Rector 1712, qui, ob grassantem pestem, binos quoque annos 
coneulatui prsefuit. Postremus Sveno Lagerbring, qui consulatu, quem d. 28 
Jan. 17G9 susceperat, successore, Archipneposito Jon. Wåhlin, a Comitiis re¬ 
verso, abiit d. 28 Febr. 1770.» 

* Så t. ex. E. Z. Munck af Rose.nschölds program den ”/• 1813 
pir 579), hvari talas om gatuförbättringar och byggandet af ett fattighus för 
staden. 

* »Recitabit oratiunculam brevera, actui, loco et tempori convenien- 
tem, quse ultra semihoram non extendetur.» Lunds akademis constitu- 
tioner, s. 16. 
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den förste, som i sitt rektorsprogram (nr 255) tillkännager detta 
jämte ämnet för detsamma '. 

B. Talrikast näst efter rektorsprogrammen äro inställ ations- 
progratnmen. I konstitutionerna var stadgadt, att nyutnämnd pro¬ 
fessor skulle i ämbetet inställas genom en högtidlig akt, till 
hvilken rektor genom ett utfärdadt program skulle inbjuda * 
Ej blott ordinarie utan ock e. o. professorer kommo i åtnjutande 
af denna heder, sålunda t. ex. år 1671 Hans Bagger (nr 46), år 
1703 Bonde Humerus (nr 167) och Jöns Steuchius (nr 168) 
samt år 1710 Elof Steuch (nr 189). Dessa program innehålla 
regelbundet den nye professorns lefnadsdata, vanligen själfbio- 
grafier. Dessa aktstycken äro fördenskull goda källor för biogra¬ 
fisk forskning. 

J. Linnerius nämner i ett installationsprogram 1703 (nr 166), 
att den tillträdande professorn (A. Riddermarck) »sermone inaugu- 
rali & ritibus usitatis» skulle tillträda sitt ämbete, men ämnet 
för inauguralorationen uppges icke. Elias Lidfors 1821 (nr 603) 
tyckes vara den förste, som håller en inträdes-»föreläsning» i 
mera modern mening; förut var det blott »orationer*. Måhända 
har han dock haft en eller annan föregångare, fastän detta ej 
med tydlighet framgår af ämnets stilisering, undantagandes möj¬ 
ligen J. J. Döbelius (von Döbeln) 1710 (nr 187). I J. H. Tho- 
manders program (nr 655) vid C. J. Schlyters installation år 1838 
talas för första gången uttryckligen om »inträdesföreläsning» i st. f. 
»oratio inauguralis», såsom det alltid förut hetat. Därtill fram- 
hålles särskildt, att denna skulle hållas på svenska språket. Re¬ 
dan 1832 hade B. M. Bolmeer (ur 643) i sitt program till Sven 
Nilssons installation gett till känna, att svenska språket skulle 
begagnas vid inträdesföreläsningen, men titeln anges dock på latin 
(»fata zoologise»), enär hela programmet affattats på detta språk. 

Epok bildar J. J. von Döbeln under sitt rektorat år 
1729 genom sina program med värderika bidrag till universi¬ 
tetets historia, därvid han skildrar de olika lärostolarnas öden 
vid universitetet samt bifogar de nyinträdande professorernas ej 
blott bio- utan ock bibliografier. 

1 »Ut primum ex more in Academiis pridem recepto brevem sermonem 
habnero de literaria republica.» 

1 Lunds akademis constitutioner, s. 46. 
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C. Bland de periodiskt Återkommande programmen märkas 
förutom de förutnämnda rektors- och installatiousprogrammeu 
äfveu inbjudningarna till de först sporadiskt, sedermera hvart 
tredje år firade lagerfesterna, d. v. 8. promotionsprogrammen. Det 
första programmet af detta slag är af år 1670 (nr 34); först från 
och med år 1748 återkomma de regelmässigt efter hvarje treårs¬ 
period. Till att börja med ägde magisterspromotionerna rum på 
universitetets årliga stora festdag, årsdagen af dess invigning, 
Carlsdagen; därefter på växlande tidpunkter, vanligtvis i maj 
eller juni. Från och med år 1741 firades dessa akademiska 
lagerfester vid midsommartiden, intill dess genom 1852 års 

statuter det akademiska årets slut bestämdes till utgången af 
maj månad. 

O 

Ar 1707 skedde utnämning utan promotion. Honoris causa 
promoverades år 1768 32 personer, och år 1787 erhöllo 5, och 
år 1796 25 personer »jubente Sacra Regia Majestate» lagerkransen. 

J. A. Enqeströms promotionsprogram af år 1829 (nr 629) 
innehåller hela den filosofiska promotionslängden 1670—1826 
med uppgifter på promotor, hedersrum och antalet promoti vid 
hvarje tillfälle *. Primus förekommer första gången år 1719 och 
ultimus år 1738. I programmet 1811 af N. H. Sjöboro (ur 567) 
upptagas för första gången namnen på primus och ultimus med 
bifogande af denna anmärkning: »A Patribus decretum est, ut 
Ultimus nou, quemadmodum antea, a solo honorum Distributore, 
sed a tota Facultate nomiuetur.» Jubelmagistrar kreerades för 
första gången år 1817 och voro då 15 till antalet, från alla före¬ 
gående promotioner minst 50 år tillbaka i tiden *. 

I st. f. den numera vanliga titeln »promotor» finner man i 
äldre tider ofta benämningen »brabeuta» eller »brabeutes». I 1781 
års promotionsprogram (nr 470) benämnes promotor (A. P. Stobäos) 
»honorum decretorum diribitor», och M. Fbemling kallar sig vid 
1793 års promotion (ur 511) »honorum philosophicorum hoc tem- 
pore dispensator», liksom ock J. Lon dblad 1805 (nr 549) upp- 
»» • ■ •• * • •• ~ 

1 Enl. en bifogad not tillkommer Äran af denna förteckning den be¬ 
kante personalhistorikern, ordenshistoriografen, titulärprofessorn M. L. Ståhl. 

* I Uppsala förekom jubeipromolion för första gAngen 1812. Jfr A. 
Th. Lysandkrs promotionsprogram 1877, s. 15 f. I Åbo utdelades jubel- 
kransen först Ar 1819. Se G. Hkixrjcjis, Skildringar från Åbo akademi 
1 SOS—1828, Helsingfors 1911, s. 
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träder under namn af »summorura in philosophia honorum hoc 
anno distributör». 

Uppgift på ämnet för det tal, hvarmed lagenligt promotions- 
akten af prornotor skulle inledas, offentliggöres i programmen 
första gången år 1751 (nr 370), då S. Lagkrbring håller en ora¬ 
tion »de dignitate et origine magistrorum philosophise». 

Dessa promotionsprogram pläga från och med år 1754 åt¬ 
följas af en förteckning på promovenderua, »nomiua magistro¬ 
rum», såsom titeln lydde på detta bihang. Därjämte bifogas ett 
obligat festkväde med utsatt författareuamn. Enär det kan äga 
ett visst litterärt intresse (t. ex. B. Liedners 1 promotionskväde 
1775), har jag om dessa festpoem och deras författare meddelat 
notiser under resp. program. 

Beträffande magisters- eller doktorstiteln för filosofiska fakul¬ 
tetens promoti, är att anteckna, att redan år 1706 i H. Stridz- 
bbrgs promotionsprogram (nr 174) heter det: »philosophici ho 
uores raagisterii si ve doctoratus philosophici», och år 1772 talur 
C. B. Trozei.ius (nr 445) om »promotio doctoralis». På 1820-talet 
gjordes några försök med filosofie doktorstiteln. Sålunda kallar 
J. Holmbergson i sitt program till juris doktorspromotionen 
år 1820 (nr 600) såväl sig själf för »Phil. & J. U. Doctor» som 
ock de bägge promovenderna H. S. Collin och C. J. Schlyter 
för fil. doktorer (därvid dock är att märka, att Schlyter var pro¬ 
moverad i Rostock). I ett installationsprogram år 1821 af J. A. 
Engeström (nr 604) tituleras Elias Lidfors för »phil. doctor», 
och i C. A. Agardhs promotionsprogram af 1826 (nr 621) är 
magisterstiteln fullständigt och geuomgående bortlagd. Promo- 
tionen 1829 betecknas i programmet (nr 629) uttryckligen som 
doktorepromotion. Man återgick emellertid sedan till den gamla 
magisterstiteln, ända till dess Kungl. Maj:t genom nådigt bref 
af den 6 aug. 1864 förklarade, att vid meddelandet af högsta 
filosofiska lärdomsgraden må af vederbörande fakulteter vid bägge 
universiteten användas uttrycket »philosophise doctor & artium 
liberalium magister». 

Antalet promovender är mycket växlande. Enligt de aka¬ 
demiska konstitutionerna fingo ursprungligen ej flera än 12 sam¬ 
tidigt promoveras, men denna föreskrift tyckes snart ha upp- 

1 Så skref, som bekant, Lidner då sitt namn. 
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häfts. Störst var antalet år 1768, då icke färre än 75 personer 
vunno lagerkransen; år 1817 uppgick däremot promovendernas 
antal endast till 29. Under en tid på 1700-talet var antalet be- 
stämdt till högst 40. 

Detta om promotionerna inom filosofiska fakulteten. Inom 
de öfriga, de 8. k. högre fakulteterna äro promotionsprogrammen 
mera sällsynta. Det första programmet till en teologie doktors- 
promotion är af år 1725 (nr 249), utfärdadt af M. Hegabdt *. Där¬ 
efter finnas dylika från åren 1733, 1742, 1746, 1768 vid univer¬ 
sitetets första sekularfest, 1769, 1772, 1782 och 1796; sedermera 
påträffas icke något sådant förrän vid jubelfesten år 1868, hvilket 
dock faller utanför ramen för denna bibliografi. 

De juridiska promotionsprogrammen äro ännu mera tunn¬ 
sådda. Förutom från 1768 års jubelfest finnes icke mera än ett 
sådant, nämligen från år 1820 (nr 600), hvilket förut i annat 
sammanhang omnämnts. 

Näst efter programmen vid raagistersproraotionerna äro de 
medicinska promotionsprogrammen de vanligaste, ja, under en pe¬ 
riod i slutet af 1700- och början af 1800-talet voro de medi¬ 
cinska doktorspromotionerna lika regelbundet återvändande som 
de filosofiska lagerfesterna, hvilka de sökte efterlikua i nästan 
alla afseenden, så t. ex. med primus och ultimus o. s. v. Efter 
år 1825 upphör emellertid plötsligt denna serie af promotioner, 
och man finner på 1830-talet i de årliga programmen till rektors- 
ombytena, att »singulari regia gratia» medicine doktorer utnämnts 
utan promotion *. Sådant hade ock redan tidigare ägt rum *. 

1 Något program till teol. doktornpromotionen */• 1672, då J. Schwartz 
iif P. Winsteup mottog teol. doktorsvärdigheten har icke kunnat uppspåras. 

* Sålunda enl. Kungl. bref den 23 sept. 1830 och 26 mars 1831. 

s I E. G. Lidbecks rektorsprogram (nr 484) år 1784 nämnes i redo¬ 
görelsen för det tilländagångna akademiska året bl. a. följande: »Medicinte 
Licentiatis D:no Johanni Hardtman, Chirurg. Provinc. Holm. & Reg. Sc. Sv. 
adscripto, & D:no Nicolao Hjortzberg datis diplomatibus concesna sunt Médi- 
cin«5 Doctorum. jura ac privilegia.» 

Ang. medicine doktorspromotioner i Lund åren 1774—1788 lämnar 
Chr. Wollin i veckoskriften »Läkaren och naturforskaren», Bd 9 (1788), s. 314 
ff. t åtskilliga upplysningar. Förutom »solenne promotionsacter» nämnas ock de 
personer, som utan dylik högtidlighet erhållit medicine doktorsdiplom, näml. 
11 It 1771 Johan Jacob Lejonmark, 9 U 1774 Johan Chrysostomus Martineau, 
1 Vi* e. å. Christian Palm, 10 /t 1775 Lars Christian Tingstadius. »Efter denna 
tiden (1780) har ingen solenne medicinsk Promotion blifvit hållen, emedan 
Medicine Licentiaterne undfått Illustrissimi Cancellarii tilstånd at, emot för- 
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Dell första medicine, doktorsproraotionen i Lund förrättades 
år 1689 af E. Sackensköld, d& Matheus Newman, bördig från 
Lausitz, blef med. doktor *. Han hade under Sackenskölds preesi- 
diara redan 1687 ventilerat en afhandling: »De hydrope». Något 
särskildt promotionsprogram utgafs emellertid icke, utan prorno- 
tionen skedde i samband med minnesfesten öfver slaget vid Lund 
och omnämnes i programmet för denna (nr 113). 

Af ett medicine doktorsprogram (nr 311) af J. J. von 
Döbeln torde såsom ett prof på dåtidens smak dess storståtliga 
titel förtjäna att anföras. Den lyder: »Asclepiadum spes, opportuna 
occasione exposita, ac unum adhuc necessarium confidenter ex- 
spectans, a cura ardente 8:ae R:ae M:tis Regnique Svecise Senatoris 
summre fidei <fe excellentissimi, Academiae Carolinae Cancellarii 
emraentissimi Comitis Caroli Gyllenborg, cujus indultu gratio- 
sissimo summos in medicina honores Medicinse Doctorando Du. 
Mag. Nicolao Retzio, Ostro-Gotho, Med. Adjuncto <fe Philosoph. 
Magistro d. 21 Martii solenniter couferet, postquara hoc program- 
mate, conspectum sistens Med. Doctorum in Facultate medica 
promotorum, ad promotionis solennia in vita vit Promotor ...» 

D. En mycket talrik grupp utgöres af festprogrammen , in¬ 
bjudningar till akademiska festligheter af annat slag än de hit¬ 
tills omnämnda. De äro af synnerligen omväxlande art allt efter 
de högtidliga tillfällen, som de äro afsedda att illustrera, och om 
man genom rektors-, installations- och promotionsprogrammen 
kan följa universitetets egen utvecklingshistoria, så afspegla dessa 
nu ifrågavarande en återglans af fosterlandets politiska historia. 
Sålunda inbjudes till högtidlighållande af konungahusets födelse- 
och namnsdagar *, särskildt naturligtvis Carlsdagen, som ju också 

dubblad afgift till Bibliothéques-Cassan, frånvarande utbekomma aina Poctors- 
diplomer.» Därefter nämnas Johan Hartman *%» 1783 och Joban Lorentz 
Weatberg ’/» 1784. Slutligen tillägges följande pikanta notis: »Doctors-diplo- 
meme för Medicine Licentiaterna Eric Acliarius och Åkerman hafva länge 
legnt färdige, men äro ännu ej afhämtade, eller utlöste.* 

1 Jfr Katalog öfver Svenska läkaresällskapets utställning 1908, s. 12. 
Newman har länge ansetts vara den förste i Sverige promoverade med. d:r, 
men redan **/» 1681 lär Johan Rothman ha i Uppsala promoverats till med. 
d:r. Jfr Carl Sundberg, Några ord om de första doktorspromotionerna. 
(Hygiea 1909, s. 645 fl.) 

1 I sitt program (nr 315) till firande af konung Fredrik l:s födelsedag 
är 1739 gör sig J. Engeström skyldig till de djärfvaste öfverdrifter. T. ex. 
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var universitetets invigningsdag, kröuingsdagar och förmälningar, 

svenska härens segrar, fester 
i anledning af fredsslut, sekularfesterna 1693 och 1793 öfver Upp¬ 
sala mötes beslut, 200-årsminnet 1730 af Augsburgska bekännelsen, 
sekelminnena 1732 och 1832 af slaget vid Ltitzen, 1758 af freden 
i Roeskilde, universitetets egen sekularfest 1768, 300-årsdagen 
1841 af bibelns första utgifvande på svenska, svensk-norska unio¬ 
nens 50-årsfest 1864 m. m. 

Universitetets kanslerer voro vid sitt ämbetstillträde föremål 

för stora festligheter, hvilka stundom pågingo under flera dagar 

med orationer o. s. v. Sålunda år 1739, då Nordenstråle, och 

• • 

1752, då Palmstiema blefvo kanslerer. Afven deras besök vid 
lärosätet föranledde festiviteter med därtill hörande program. 

E. En särskild grupp af festprogrammen bilda parenta- 
tionsprogrammen. Hvarje hädangången universitetets styresmans 
eller professors minne plägade, åtminstone i äldre tider, firas med 
en minnes- och sorgefest. Att denna ärebetygelse vederfors icke- 
academici, var mera sällsynt, naturligtvis med undautag af kung¬ 
liga och furstliga personer, men förekom dock någon gång. Så¬ 
lunda hölls år 1702 (nr 162) en parentation af Thomas Ihre 
öfver lagmannen frih. Carl Ehrensten och år 1733 en sorge¬ 
fest öfver grefvinnan Christina Piper med parentation af G. Har¬ 
mens, till hvilken högtidlighet J. Wåhlin utfärdade ett ganska 

egendomligt program (ur 382) på svenska, hvarom mera i det 

• • 

följande. Öfver assessorn i Collegium medicum Gabriel Lund, 
som till universitetet donerat sitt bibliotek, parenterade år 1797 
Arvid Florman efter ett program af L. Tenovall (nr 524), och deu 
bekante polyhistorn, samlaren och mecenateu J. H. Lidéns minne 
firades jämväl samma år med ett åminnelsetal, till hvilket lika¬ 
ledes L. Tenovall inbjöd med ett sveuskt program (nr 525). Ar 
1817 utfärdade A. O. Lindpors i egenskap af Smålands nations 
inspektor ett program (nr 589) till parentation öfver domprosten i 

Växjö Håkan Sjögren, den välbekante store latiuaren. Det 

^ ■ • — 

följande: »Optamus, tantum excedat vita Serenissimi Regis communem naturse 
cnrsum, quantum inter dimensum Solis diurnum & annuum intercedit, in 
perpetuo vigore, prosperitate, flore. Nestorem superet longsevitate ac sapi- 
entia Frederieus, Augustum felicitate & prospero rerum successn, Trajanum 
benignitate, Tituinque Vespasianura probitate & comitate.» 


sorgefester och öfriga märkelsedagar, 
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sista programmet af detta slag är (nr 680) J. W. Zetteestedts 
inbjudning 1847 till minnesfesten öfver Esaias Tegnér. 

I sammanhang härmed må nämnas, att under universitetets 
första tid plägade utfärdas program med inbjudning till deltagande 
i professorers och studenters, ja, också professorernas familje¬ 
medlemmars, begrafningar. De sista programmen af detta slag 
äro ett af M. Hkgardt år 1727 (nr 254), då domprosten Bonde 
Humerus' änka Anna Steuch jordades och Arvid Moller paren- 
terade Öfver henne, samt ett från år 1728 (nr 256) af Arvid 
Mollek, då prof. J. Hörling fördes till grafven och blef föremål 
för en parentation af D. Nehrman-Ehrenstråle. 

F. Förutom dessa nu nämnda kategorier af program finnas 
åtskilliga andra, som mera sporadiskt förekomma. Från universi¬ 
tetets äldsta tidsskede kunna antecknas orationsprogram med in¬ 
bjudning till vältalighetsöfningar. Från slutet af 1600-talet och 
början af det följande århundradet blifva de mera sällsynta och 
upphöra därpå nästan helt och hållet. Ett program, som står 
dessa ganska nära, är en af J. Hörlino år 1689 utfärdad in¬ 
bjudan (nr 111) till en dramatisk föreställning, hvari de agerande 
skulle återgifva en rådplägning i romerska senaten om puniska 
kriget. 

År 1705 inbjuder A. Stobäub (nr 173) i egenskap af fil. fakul¬ 
tetens dekanus till föreläsningar eller väl rättare föredrag af 
tvänne studenter. 

G. Några relegationsprogram, i likhet med dem som Meter 1 
anför från Uppsala, finnas icke bland Lundaprogrammen, men 
väl ett par rätt märkliga, som röra den akademiska disciplinens 
upprätthållande. Sålunda ett odateradt (nr 245) af A. Rydelids 
år 1723 2 , däri han riktar förmanings- och varningsord till den 
studerande ungdomen. Ett annat hithörande program (nr 267) 
af 1730 är i flera afseenden anmärkningsvärdt. Först och främst 
är det affattadt på svenska och ej på latin, något alldeles ovan¬ 
ligt på den tiden; vidare är det utfärdadt af »Rector &, Seuatus 
Academicus så ock Borgmästare och Råd i staden Lund» och 
innehåller en varning mot »dels oanständige och oloflige, dels 
farlige och skadlige uptåg och oseder». 

1 Mryer, Program 1699—1700, w. 8. 

1 Enl. G. Sommei.ius utg. i okt. 1728, men i L. U. B:s samling af mins- 
tag ursprungligen insatt mellan år 1714 och 1715. 
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Hit borde vfil ock räknas ett af år 1715 (ur 207) af »Rector 
[J. Linnerius] «fc Senatus Academiae» angående indragning af 
pseudonymen Tityri [professor Thomas Ihre] bröllopskväde med 
titel »Confect vid Manfolkz Bordet», tryckt i Lund och utdeladt 
vid ett bröllop i Karlshamn. Härom yttrar S. Lagkrbring 1 i 
ett bref till E. af Sotberg, dateradt i0 ji 1781, att däri en »lärd 
och hederlig ämbetsbroder, som kan hända intet var alldeles så 
quick som herr Thomas, öfverhopades på ett mörkt fast intet 
obegripligt sätt med ett bittert åtlöje. Skriften blef af consi- 
storium academicum ansedd för pasquill och domen trycktes, 
men ingen författare nämndes.» 2 

År 1737 finner sig G. Harmens i egenskap af rektor föran¬ 
ledd att i ett program (nr 305) utfärda ett förbud mot dylika 
smädeskrifter, »libelli faraosi». Lagerbrino säger i nyssnämnda 
bref 5 om dessa »pasquiller», såsom de i allmänhet kallades, att 
»den tiden voro våre studenter mycket begifne på sådana artig¬ 
heter, som de merendels fastspikade på svarta brädet; de togos 
vanligen bort af pedellen, och ingen frågade vidare därefter.» 

Ett par program af särskildt anmärkningsvärd t slag torde 
böra omnfimuas. Det ena är biskop Jesper Swedbergs förut 
kortligen berörda inbjudning år 1717 (nr 218) till en disputation 
öfver hans epokgörande bok Schibboleth 4 . Fastän icke utfärdad 
af någon akademisk myndighet, har denna, såsom redan sagts, här 
upptagits såsom ett universitetsprogram, enär det var med särskild 
kunglig tillåtelse denna disputationsakt föranstaltades vid uni¬ 
versitetet under Carl Xll:s långvariga vistelse i Lund af dåva- 


1 S. Lagkrbring, Skrifter och bref, otg. af Lauritz Weibull, Lund 
1907, s. 157. 

* Kanslern befaller ,4 /» 1715, att rector inagnificus »med ett allmänt an¬ 
slag eller Proclama en Brudskrift, som nyligen hftr i Lund är tryckt under Tityri 
namn, ville vederlägga och annullera samt låta exemplaren däraf indraga, efter 
som däri finnes en hop oanständigheter och svåra expressioner, hvarmedelst 
Kongl. Academien blifvit disfamerad och Poéseos Professoren härstädes Hr 
Mag. Magnus Rydelius är läderad, och sådant är tvärtemot Constit. Cap. 22, 
befallandes vidare hdgbeimte herre, att Hr Prof. Ihre, som samma skrift 
censurerat hafver, auctoren därtil skall utnämna, som sedan kan Hans Hög- 
grefliga Excellens vidare vid handen gifvas». Konsist. prot. i4 /» 1715. 

* Lagkrbring anf. st. 

* Jfr Weibull i Lunds univ. hist. I, s. 202—204. 
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rande Skarabiskopen, själf en son af alma mater Carolina. Att 
programmet skrifvits på svenska och tillika Är det första på detta 
språk, är ju i och för sig märkligt, men det ligger nära till hands 
att antaga, aty Swedberg just afsiktligt velat äfven på detta sätt 
framhålla sin kärlek till modersmålet. 

Ett annat ganska egendomligt program är den af A. Rid- 
dermarck i egenskap af pro-rektor år 1699 utfärdade inbjudning 
(nr 149) till en anatomisk dissektion i Malmö, föranstaltad af 
dåvarande provincialraedicus, sedermera medicine professorn 
J. J. Döbelids (von Döbeln), som själf äfvenledes utgaf ett 
program (nr 150) af denna anledning. 

Den sistnämnde utfärdar 37 år senare såsom med. fakultetens 
dekanus år 1736 ett »eucharisticum» (nr 301) till drottning Ul¬ 
rika Eleonora för universitetets på hennes bekostnad uppförda 
»amphitheatrum anatomicum» jämte en inbjudning till bevistande 
af de första anatomiska demonstrationerna därstädes. 


Latinska språket härskade såsom den lärda världens inter¬ 
nationella tungomål under större delen af universitetets två första 
århundraden enväldigt vid såväl denna som andra akademier. 
Det första Lundaprogrammet på modersmålet var det nyssnämnda 
af Jesper Swedberg år 1717 utfärdade. Om man undantager 
den af »Rector & Senatus Academite Carolina så ock Borgmästare 
och Råd» år 1730 utsända publikationen (nr 267), som står just 
på gränslinjen af den akademiska program litteraturen, möter oss 
därefter först år 1737 ett svenskt program (nr 307), nämligen 
G. Harmens’ inbjudning till en oration öfver Margaretha Silnecker, 
som skänkt 5,000 daler s. m. till en stipendiefond vid universi¬ 
tetet. Det första promotionsprogrammet på svenska språket bär 
årtalet 1741 och är af D. Menlös (nr 323). Det har dock latinsk 
parallelltext och bär titeln: »Programma academicum de nova 
methodo navigandi, sine ventis, sine velis & sine remis — Aca- 
demisk kundgörelse om et nytt sätt at segla, utan vind, segel 
och åhror.» Nästa gång modersmålet möter oss på detta område 
år år 1751, då G. Harmens utger det första svenska installations- 
programmet (nr 369), som har följande rätt karakteristiska titel: 

»Til | Then af | Hans Kongl. Majestet 1 Nyligen | Förordnade 

• • 

oeconomiae Professorens | Adel och Höglärde | Herr Johan | Hin- 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVER5ITY OF MICHIGAN 


Pontne 8jöbeck 


• • 

drick j Burmesters, j På | Stora Läro-Salen | Then 9 April | Äm¬ 
nade | Inträdes Tals | åhörande | Har nu varande Kongl. Carol. 

• • 

Acad. Rector | Jag Gustav Harmens | Alla Wettenskapers Alskare 
efter stånd och | Wärde, härmedelst ödmiuk- hörsam- och tienste- 
ligen 8ammakalla [sic !J welat.* 

Exemplet vinner efterföljd, i ty att redan två år därefter 
J. Wåhlin såsom rektor år 1753 utsänder ett program (nr 382) till 
åhörande af ett »sårge-tal» öfver »Hoegvaelborna Fru Grefvinnan 
RiksRådiunan och OefversteMarskalkinnan Fru Christina Piper». 
Detta förefaller en nutida läsare ganska egendomligt, ej mindre 
på grund af det konstlade och uppstyltade skrifsättet än ock för 
de ovanliga stiltyper, som användas. Så här lyder t. ex. början: 
»Nser lycka och vserdighet sero foerknippade, så stadgas en hasgakt- 
ning, som hvarken afvund kan minska, eller smickran ceka. At sega 
Ivcka kan falla pä mångas lått; men at vcerdas i sin lycka, skier 
ei hos flera ien them som gordt sig till sin lycka fcertjsente; och 
at vara sin lycka vaerd, fordrar mer aen vara kastad lyckan i 
sktetet.» Fortsättningen är början lik. 

Redan närmast följande år, 1754, inbjuder Eberhard Rosén 
(Rosenblad) på svenska (nr 386) till åhörande af ett »fegne-tal» 
i anledning af DD. MM. Adolf Fredriks och Lovisa Ulrikas besök 
i Lund. Sedan möter oss icke något svenskt program förr än 
1766, då C. J. Benzelius inbjuder (nr 422) till S. Lagerbrings 
»fägue-ta!» vid kronprins Gustafs »högsta närvarelse» vid läro¬ 
sätet, och samme rektor utsänder senare på året, e /n, likaledes 
på svenska inbjudning (nr 424) till den fest, som universitetet 
tirade »ned anledning af kronprinsens förmälning. 

Programmet (nr 428) vid universitetets hundraårsfest var 
äfvenledes på svenska, utfärdadt af G. Harmens, och bar följande 
för tidsförhållandena betecknande titel: 

»Till | Högtideligt Firande | Af | Then Stormägtigste Ko¬ 
nungs och Herres ■ Adolph Fkiedrichs | Sveriges, Göthes och 
Wändes Konungs. ... 1 Höga Namnsdag J och på then samma 
Efter allernådigste Förordnande | Utsatte j Kongl. Carolinska 
Academiens [ Jubei-Fäst I then 23. Junii 1768 \ Varda härmedelst 
alla efter stånd och värde tilstädes ! varande Höga, Förnäma, och 
ansenliga Gäster, med Samte lige till Academiska Jurisdictionen 
hörande, jämte Stads Magi stråten, Prästerskapet. Scholae Betjänte, 
och the ansenligare af Borgerskapet ödmiukast, ödmiukligen, hör- 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 



Program vid Lande Universitet 1667—1867 


XXI 


sauist | och tjänstligen kallade | Af | Nu varande Kongl. Academi- 
ens Rector | Gustaf Harmens.» 

Därnäst möter oss år 1774 ett svenskt program (nr 449) af 
L. Laurel med inbjudning till en oration i anledning af hertig 
Carls af Södermanland förmälning med prinsessan Hedvig Elisa¬ 
beth Charlotta. Ar 1778 utsänder A. P. Stob.eus ett svenskt 
program (nr 462) på alexandrinsk vers till firande af kronprins 
Gustaf Adolfs födelsedag. Nästa gång svenska språket användes 
i programlitteraturen är 1790 af Erland Samuel Bring i han9 
inbjudning (nr 504) till »glädjebetygelser» öfver freden i Verälä. 
L. Tenovall8 svenska program (nr 525) till ett »åminnelsetal» 
år 1797 öfver J. H. Lidén är redan omnämndt. 

Dessa äro de under 1700-talet på svenska utgifna program¬ 
men i Lund. Med 1800-talets ingång börjar modersmålet göra 
sig mera gällande på detta område. För visso går det långsamt 
med den saken. Sedan J. H. Engelhart år 1802 börjat med 
ett svenskt program (nr 543) till ett »underdånigt fröjdetal» 
i anledning af prins Carl Gustafs födelse, kommer år 1807 
A. Hylander med ett (nr 556) likaså på svenska, under det han 
dock anser sig samtidigt böra framställa detsamma i romersk dräkt 
(nr 555). I egenskap af skånska nationens inspektor inbjuder år 
1825 A. Lidbeck på svenska (ur 619) till en pareutation af H. 
Reuterdahl öfver e. o. Rkad. adjunkten Sven Hylander. B. M. Bol- 
kker år 1832 (nr 642) och J. J. Hellstenius år 1836 (ur 650) 
skrifva svenska program, men för9t år 1838 kommer det första 
rektorsprogrammet på modersmålet (nr 654) af J. A. Engeström, 
och efter den tiden blir svenskan regel och latinet undantag inom 
programlitteraturen vid det karolinska universitetet. 

Vi ha redan omtalat, att A. P. Stob^us år 1778 utgaf ett 

• • 

svenskt program (nr 462) på alexandrinsk vers. Afven versifie¬ 
rade latinska program finnas. De äldsta bland dessa äro nr 1 a 
och 2 bland de här förtecknade, nämligen de af Chr. Rostius 
1667 och ,8 /i 1668 utfärdade inbjudningarna till universitetets 
invigning. På latinsk vers är äfven A. Mollers program (nr 
232) af år 1720 till firandet af fredssluten efter det stora nor¬ 
diska kriget; t. o. m. titeln är på vers. Så är också förhållandet 
med J. Lundblads rektorsprogram (nr 554) år 1807 med föl¬ 
jande klangfulla disticha såsom titelblad: 
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»Bis nono | a | seclo | cura | septimus annus adesset | 

Posceret | et | fasces gens Carolina novos: J 
Civibus, hospitibus | dicit | patribusque | salutem | 

Carolidum Rector | prospera quseque precans.» 

C. G. Brunio 8, i likhet med Lundblad en framstående skald 
på romarspråket, inbjuder år 1832 på latinsk vers (nr 638) till 
A. J. Hellstenius’ installation och utsänder år 1841 ett promo- 
tionsprogram (nr 661) likaledes i elegiska rytmer l . J. G. Ekb 
program (ur 704) är det sista på latinsk vers. 

År 1847 utfärdar J. W. Zetterstedt ett program på vers 
(nr 680) till universitetets minnesfest öfver Esaias Tegnér. Detta 
är emellertid icke författadt af programutställaren utan af den 
bekante tegnériden Assar Lindeblad *. 

Såsom eu kuriositet kan antecknas, att äfven ett program 
på franska språket författats, nämligen af A. Rjddermarck år 
1702 (nr 164) med inbjudning till en fest i anledning af slaget 
vid Klissow, vid hvilken högtidlighet ock ett af festtalen hölls 
på franska. 

Programmen under de skiftande tiderna afspegla i sin mån 
de olika kulturperiodernas smak, åskådningssätt och sedvänjor. 
Det första århundradets, särskildt den äldre periodens program- 
litteratur karakteriseras på ett träffande sätt af Weibull 8 , då 
han säger: »Denna litteratur, de flyktiga uttrycken för dagen af 
tidens akademiska lif, vittnar bäst om, bur djupt detta var fäst 
vid den klassiska fornåldem. Alltid skrifna på dess språk, utgå 
dessa programmer vanligen från något kärnfullt yttrande, häm- 
tadt ur någon af de klassiska författarne eller från en historisk 
händelse, en handling eller en tanke af någon af denna forn- 
ålders store män; genom rhetoriska vändningar, ibland okonstlade 
och ej utan finhet, ibland smaklösa och hårdragna, alltid här¬ 
mande de gamla förebilderna, leder sig programutställaren fram 
till sitt ämne, hvars behandling merändels upptager den ringaste 
delen af hans skrift.» 

J. J. von Döbeln bildar i visst afseende epok inom denna 
akademiska litteratur genom sina på detta sätt offentliggjorda 

1 Detta program har af C. W. A. Strandberg på ett mästerligt sätt 
tolkats p& svensk vers, Lund 1842. 

* Jfr Otto Ahnfelt, Ur mina minnen, II, Stockholm 1907, s. 40. 

* Lunds universitets historia, I, s. 64 f. 
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bidrag till universitetets historia. Sven Laoerbring fullföljer 
denna sträfvan att gifva programmen ett sakligt eller historiskt 
innehåll, och småningom utveckla sig programmen från att vara 
blott oratoriska konstprodukter till att blifva verkliga afhand- 
lingar af aktuellt, reellt eller vetenskapligt intresse, vanligtvis i 
anknytniug till det speciella syftet med den akademiska inbjud¬ 
ningen i fråga. Den förste, som uppträder som banbrytare hfir- 
utinnan och lämnar en fristående afhandling med på själfva 
titelbladet utsatt särskild titel och för öfrigt bjuder på en af¬ 
handling i mera modern mening, är Esaias Tegnér i sitt pro- 
lnotionsprogram (nr 601) år 1820: »De Platone, artem poöticam 
improbante*. 

En hans efterföljare, C. A. Hagberg, motiverar i ett in- 
stallationsprogram år 1848 sin åtgärd i detta afseende på följande 
sätt: »Någon gång har vid våra universiteter den i grannriket 
och andra länder allmänt antagna sed blifvit följd att vid nya 
lärares inställande i ämbetet utgifva en inbjudningsskrift, kort- 
ligen afhandlande ett ämne, liggande inom området af den per¬ 
sons studier, som äger i främsta rummet hälsa den nye ämbets- 
brodern välkommen. Detta tyckes vara en god sed, så mycket 
mera värd efterföljd, som man därigenom undgår det obehagliga 
tvånget att dock något orda om saker, om hvilka man ringa eller 
ingen kännedom har, utan ock vinna sig ett lämpeligt tillfälle att 
meddela en större allmänhet de iakttagelser, rön eller tankar, dem 
man, ledig från katedern, dock känner ett behof att uttala.» 

I likhet med deu öfriga akademiska litteraturen voro pro¬ 
grammen underkastade censur , som utöfvades af rektor och vederb. 
dekaner. Akademiboktryckaren Vitus Haberegger blef en gång 
bötfälld för att ha tryckt icke censurerade program x . Oaktadt 
förutgående censur har det emellertid icke kunnat undvikas, 
att ett och annat program vållat, om icke allmän, så dock enskild 
förargelse. Så var fallet med ett rektorsprogram (nr 233) af A. 
Moller år 1721, hvilket föranledde en ganska långvarig injurie- 
proceBS, hvarom universitetets protokollsböcker bära vittne *. En 
annan gång gick det visserligen icke så långt, men bibliotekarien 
J. Corylander ansåg sig personligen förolämpad af ett uttryck i 

1 Akad. konaiat. prot. */» 1671. 

* Akad. konaiat. prot. 1721. 
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ett program (nr 376) af N. Stobäus år 1752. Han anhöll för¬ 
denskull hos kanslern, »at detta eftertänkliga och, oförgripel. 
sagt oanständiga Programme må återkallas och indragas». Saken 
blef emellertid i godo uppgjord de båda parterna emellan *. 

Stort personhistoriskt intresse erbjuda såväl parentations- 
programmen som ock särskildt de i installationsprogrammen all¬ 
mänt förekommande biografiska notiserna , icke minst själfbiogra¬ 
fierna. Ofta utgöras de blott af ett helt kort curriculum vitse, 
men understundom forma de sig till ganska utförliga lefnads- 
teckningar, så t. ex. C. J. Schlyters (nr 655) år 1838, J. W. 
Zetterstedts (nr 657) år 1840, J. G. Eks (nr 668) år 1843, H. 
Reuterdahls (nr 669) år 1844 m. fl. Men icke endast detta slags 
program, utan ock promotionsprogrammen äro af vikt för per¬ 
sonhistorien. Samtliga promoti inom teologiska, juridiska och 
medicinska fakulteterna ha fördenskull i regel uppräknats i no¬ 
tiserna under resp. program i förteckningen. Beträffande filo¬ 
sofiska fakultetens promoti har af utrymmesskäl en inskränkning 
måst ske. Sålunda ha bland den stora massan af dessa, förutom 
innehafvama af hedersrummen, i regeln blott nämnts personer, 
som genom sin senare lifsverksamhet kommit att tillhöra univer¬ 
sitetet, samt dessutom ett och annat mera riksbekant namn. 

De allra flesta programmen utgöra ju inbjudningar till firan¬ 
det af någon högtidlighet af ena eller andra slaget. Det är där¬ 
för helt naturligt, ait denna inbjudan på grund af konventionell 
höflighet riktas icke blott till allmänheten i gemen, utan ock till 
vissa honoratiores, som man vill vi9a särskild artighet, samt 
korporationer af ena eller andra slaget. Ett kungl. bref af * 8 /« 
1696 påbjöd, att rektor i sådana fall skulle uttryckligen i inbjud¬ 
ningen nämna universitetets kansler och prokansler. Under Carl 
XII:s långvariga vistelse i Lund 1716—1718 var naturligtvis 
konungen (liksom ock landtgrefven af Hessen under sitt sam¬ 
tidiga besök därstädes) särskildt inbjuden som gäst vid alla då 
förekommande akademiska fester. Så t. ex. vid M. Hegardts 
och C. Papkes installationer år 1716, Bonde Humerus’, C. Schul- 
tens och P. Formels år 1717 samt vid rektorsombytet och vid 
festen i anledning af konungens födelsedag samma år, hvarvid 

1 Jfr Ett Lundaprogram af 1752 som vilckte nnstöt. Af P. S. Lund 1913. 
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C. Papke höll en oration i majestätets närvaro. Under åren 
1808—1809, då Lund utgjorde högkvarteret för den i Skåne 
sammandragna södra arméen, nämndes i inbjudningarna särskildt 
generalguvernören frih. J. C. Toll och f. d. generalguvernören 
grefve C. Mömer. År 1825 finna vi länets höfding för första 
gången inbjuden, hvarmed sedan alltjämt fortfarits. För öfrigt 
bedras med särskild inbjudning i staden eller inom närmaste 
orten boende högre rangspersoner, såsom excellensen grefve Jacob 
De la Gardie, hofmarskalken frih. Gustaf Gyllenkrok, general¬ 
adjutanten Mauritz Clairfelt. Vid festeu i anledning af hertigens 
af Skåne 10-års födelsedag år 1836 nämnas särskildt hofrätts- 
presidenten frih. Caspar Ehrenborg, generalbefälhafvaren frih. 
Bror Cederström, cheferna för skånska husarregementet och för 
södra skånska infanteriregementet samt hofmarskalken frih. C. 
F. Bennet m. fl. Det var*en tid brukligt att såsom en artighets- 
betygelse i inbjudan särskildt nämna sådana universitetets profes¬ 
sorer, som utnämnts till biskopar men ännu icke tillträdt sina 
ämbeten, t. ex. Thure Weidman och Esaias Tegnér. 

Till festen år 1711 på årsdagen af segern vid Helsingborg 
var universitetet i tillfälle att inbjuda segerherren själf, Magnus 
Stenbock, samt hans bägge söner, som vid den tiden vistades vid 
lärosätet. Mera som en kuriositet må antecknas, att år 1688 i 
anledning af Lundagårds donerande till universitetet samt till 
rektorsombytet ,8 /i 1689 inbjöds en ung studeraude grefve Carl 
Lindschöld, kanslerns son; vid förstnämnda tillfälle därjämte 
hans »director», prof. Erland Lagerlöf. 

Att det icke är först i senare tider som det täcka könet 
med sin närvaro ökat glansen af akademiska festligheter, finner 
man af A. P. Stobjcus’ versifierade svenska program (nr 462) år 
1778 till firande af kronprins Gustaf Adolfs födelsedag, då redan 
på titelbladet »denna stadens hedervärda fruentimber» uttryck¬ 
ligen anmodas deltaga, och i själfva texten till programmet heter det: 

»Om könet ville då vårt muntra 8amqvftm pryda: 

Med atmärkt nöje man Dess ankomst möta lär.» 

Programmens yttre habitus har liksom deras språkliga form 
och innehåll varit omväxlande under de skiftande tidernas lopp. 
Formatet under det äldsta tidsskedet var patentfolio, om ock en¬ 
staka program i vanlig folio och 4:o ibland förekomma. Först 
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från och med år 1714 synes folioformatet ha blifvit öfvervägande, 
för att omsider uteslutande begagnas ända till år 1848, då C. A. 
Hagberg använde kvartformatet i ett installationsprogram (nr 688). 
Emellertid tyckes tiden Ännu ej ha varit mogen för ett ombyte 
af format, enär man snart återgick till folio, som bibehöll sig 
ända till år 1863. I föreliggande förteckning har formatet an> 
getts, endast då det ej är patentfolio. 

Tryckorten är ganska ofta icke utsatt, men torde dock ined 
tre undantag (nr 1 a, 2 och 104) säkerligen vara Lund, så mycket 
mera som under större delen af den tidrymd, som denna biblio¬ 
grafi omfattar, intet boktryckeri funnits på nära håll, ej ens i 
Malmö, förrän år 1813. Boktryckarens namn har i de fall, då 
det finnes uppgifvet å programmet, äfveu meddelats i förteck¬ 
ningen. Har icke någon bestämd person, t. ex. V. Haberegger, 
A. Haberegger, David Kempe, L. Decreaux, C. F. Berling in. 
fl., aDgetts, utan blott officiuen, så förkortas i regel benämningen, 
hvadan alltså sådana uttryck som »Typis Berlingianis», »Litteris 
Berlingianis», »Officina Berlingiana», »Berlingska boktryckeriet» 
o. s. v. helt kort betecknas med »Berling». 

I någon stor upplaga lära dessa program icke tryckts, 
något som ock i sin mån innebär förklaringen till att veterligen 
utgifna program numera antingen alldeles försvunnit eller åter¬ 
finnas blott i unika exemplar. 

Programraeu vid M. Hegardts och C. Papkes installationer 
1716 (nr 210 och 211) äro tryckta å tunnt postpapper, enär annat 
slags papper ej kunde erhållas i Lund eller Malmö *. 

Det samlade antalet här förtecknade program utgör (inbe- 
räknadt supplementet) 746. Under deu ifrågavarande perioden har 
ju tillflödet varit något växlande under de olika åren. Om man 
frånräknar de fem åren 1677 (delvis) och 1678—1681, då uni¬ 
versitetets offentliga verksamhet under och i följd af det skånska 
kriget var helt och hållet inställd, blir det i medeltal 3—4 årligen*. 
Härvid är dock att märka, såsom redan ofvan påpekats, att åt¬ 
skilliga program numera spårlöst försvunnit, men många kan 

det dock ej ha varit, som rönt detta öde. Rektorsprogrammen 

# 

1 Weibull i Lands universitets historia I, s. 201. 

* År 1669 ej färre än 19, hvilket är maximum pr år; blott 1 årligen 
förekommer 17 gånger. 
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uppgå till ett antal af 201, hvarvid vi få komma ihåg, att under 
den allra äldsta tiden rektorsombytena skedde två gånger årligen. 
Dock har påträffats endast 1 för hvartdera af åren 1669, 1670, 
1676, 1682—1684 l ; för år 1688 (liksom för åren 1677—1681) 
saknas alldeles rektorsprogram. Installationsprogrammen ftro 155 
till antalet, inbjudningar till fester af olika slag 120, pareuta- 
tions- och begrafningsprogrammen utgöra tillsammans 88, promo- 
tionsprogrammen likaledes 88, inbjudningar till orationer o. d. 
53 och öfriga program af växlande art 41. 


Några redaktionsprinciper, som följts vid utgifvandet af denna 
bibliografi, torde det vara på sin plats att här påpeka, i den mån 
de icke i den föregående framställningen berörts. 

Hvad först namnen beträffar, har för släktnamnen vid hvarje 
förekommande tillfälle upptagits den där använda, stundom gan¬ 
ska växlande formen (t. ex. Pufendorf, Puffendorf, Puffendorff; 
Sackensköld, Sackenschöld, Sackeuschiöldt; Stridzberg, Stridtz- 
berg. Stridsberg o. s. v.), dock med bortkastande af den latinska 
slutändeisen i de fall, då denna eljest icke var bruklig. De 
latiniserade förnamnen ha däremot i regel försvenskats och åter- 
gifvits i den inhemska formen. Då man saknar kännedom om, 
med hvilket motsvarande svenskt namn personen brukat benämnas, 
har ibland villrådighet kunnat uppstå. Det latiniserade Petrus 
kan ju betyda både Peter och Per; den latinska formen Johannes 
kan t. ex. motsvara de svenska namnen Johannes, Johan, Hans och 
Jöns — det sistnämnda dock i latiniserad form vanligen Joaunes. 

För program utställaren upptagas i lämplig förkortning blott 
sådana titlar, som vederbörande själf anför. Vid de tillfällen, då 
flera sådana finnas å programmet uppräknade, har jag i regeln 
inskränkt mig till den akademiska ämbetstiteln. 

Utställarens namn har icke upprepats i efter hvarandra 
följande program, då de förete fullkomlig likhet inbördes och 
den bifogade ämbetstiteln, som motiverar inbjudningsskriften, är 
alldeles densamma. 

För att lättare ideutifiera i synnerhet de äldre programmen 
bar det varit nödvändigt att förutom dateringen för hvart sär- 

1 År 1672 egentligen blott inbjudning till Carlsdagens firande utan an- 
gifvande af rektoreombyle. Följande år däremot 3 st. 
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skildt återge äfven begynnelseorden, såsom brukligt är i bullarier. 
Därvid är att lägga märke till, att de anförda orden äro begyn¬ 
nelseorden i själfva kontexten, något som icke alltid samman¬ 
faller med programmets inledningsord, hvilka ofta utgöras af ut¬ 
ställarens namn och titel eller en vanlig hälsningsformel. 

De upplysande notiser, som bifogas de enskilda programmen, 
äro i regel uteslutande hämtade från dessa. 

Dateringen har omskrifvits till det numera vanliga beteck- 
ningssättet. Man må dock komma ihåg, att gamla stilen är vid 
dateringen använd intill år 1753. 

De i programförteckningen citerade samlingsverk, i hvilka 
omtryck af program förekomma l , äro följande: 

Andreä Rydelii Opuscula latina. Collecta et edita a Joh. 
Henr. Lidén. Norcopise 1778. 8:o. 

MATTHiiE Norbergi Selecta opuscula academica. Edidit Jo¬ 
hannes Norrmann. P. 1*. Londini Gothorum 1817. 8:o. 

Johannis Lundblad Poömata et orationes. T. 1. [Ed. J. 
F. Lundblad.} Hamburgi 1821. 8:o. 

För fullständighetens skull torde böra tilläggas, att pro¬ 
grammen nr 638 och 661 äro omtryckta i: 

C. Georgii Brunii Poémata, partim iara ante, partim nunc 
primum edita. Lundse 1857. 8:o. 

Den tidrymd, som denna bibliografi omfattar, har inskränkts 
till de två första århundradena af universitetets tillvaro. Att den 
icke förts fram ända till närvarande tidpunkt, har sin grund dels 
i önskan att erhålla en fast begränsad tidsperiod, dels ock i den 
omständigheten, att det af mig utarbetade registret till universi¬ 
tetets årsskrift redan innehåller en för den följande tiden fullständig 
programförteckning, om ock mera summarisk och efter andra 
grunder uppställd. Om möjligen i en framtid en fullständigare 
bibliografi öfver universitetsprogrammen i Lund efter 1868 skulle 
anses önskvärd, torde densamma böra uppställas efter annan 
plan än den, som den äldsta programlitteraturens beskaffenhet 
nödvändiggjort i föreliggande arbete. 

1 Uppgifterna beträffande öfriga omtryck kunna ej göra anspråk på att 
vara absolut fullständiga. 
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Mig återstår nu blott att bär erkänna mina tacksamhetsför¬ 
bindelser till alla de personer, hvilkas hjälp jag måst påkalla 
vid utarbetandet af denna bibliografi. Mitt vördsamma tack får 
jag alltså frambära till riksarkivarien Emil Hildebband och 
riksbibliotekarien E. W. Dahlgren i Stockholm samt öfverbiblio- 
tekarien L. Akbel Andersson i Uppsala, genom hvilkas stora 
tillmötesgående deras resp. institutioners programsamlingar fått 
hit till Luud öfversändas för att af mig genomgås och kollatio¬ 
neras. Jag får äfven tacka förste arkivarien J. A. Almquist för 
välvilligt meddelade upplysningar, cheferna för det Kongelige 
bibliotek och universitetsbiblioteket i Köpenhamn samt universi¬ 
tetsbiblioteket i Greifswald, bibliotekarierna vid stiftsbiblioteket i 
Linköping och åtskilliga läroverksbibliotek, därjämte kamrater vid 
samtliga statsbiblioteken — ingen nämnd och ingen glömd — 
för mångahanda mig visade värdefulla tjänster. Men framför 
alla andra är jag öfverbibliotekarien Carl af Petersens tack 
skyldig för det aldrig svikande intresse, hvarmed han alltifrån 
början följt detta mitt arbete och under dess fortgång städse 
med råd och dåd beredvilligt stått mig bi. 

Luud, juni 1915. 

Pontus Sjöbeck. 
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Viktigare använda förkortningar. 


K. B . = Kungl. biblioteket. 

L. U. B. = Lunds universitetsbibliotek. 

V. V . B. = Uppsala universitetsbibliotek. 

Paltnsk. = Palmskiöldska handskriftsamlingen, Uppsala. 

Konsist. Prot. = A kad. konsistoriets i Lund protokoll. 

Pro-Canc. = Procancellarius. 

R. = Rector inagnificus. 

Pro-R. = Prorector. 

Dtc. = Decanus. 

Prom. = Promotor. 

Prim. =Primarius. 

U. J. D.= Utriusque juris doctor. 

Undert. = Undertecknad t (d. v. s. med programutställarens namn i slutet). 
Odat. = odaterad t. 

öfriga använda förkortningar, t. ex. af lärdoms- och ämbetstitlar samt ve¬ 
tenskapers vanliga benämningar, torde ej pAkalla särskild tydning. 
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1 Bernhard Oelreich, Pro-Canc., et Facultatum Professores. 
Gentem Hebraorum . . . 

Uppmaning till Skånes inbyggare att sända sina srtner till Lunds 
universitet. 

Ipsis Cal. Mart. (= */•). K. B., U. U. B. 

K. B. ager 2 olika tryck af detta program. Å det ena ar med blyerts 
antecknadt af O. E. Klemming: »Origiualopplagn hos Winstrop?» k 
det andra: »Omtryckt hos Haberfegger]?» 


166 


i 


2. Christopher Rostius, Med. pract. prof. prim 
Festa dies . . . 

Progr. på ver» till universitetet» invigningsfest. 4 sid. fol. Malmö- 
giie, V. Haberegger. 

* 7 .. 

År oob datorn angifna också medelst kronostikon. 


3. Rector (Olof Bagger) et Senatus. 

Et voluere . . . 

Uppmaning till studenterna, i synnerhet de i Skåne hemmahörande, 
att omedelbart efter Påsk inänna sig till föreläsningar. 

7». K. B. 

En angefär samtida afskrift af detta progr. i ett samlingsband med 
ryggtitel »Scanica» i L. U. B:6 handskriftssamling. 


4. Olof Bagger, R. 

luterire qvicqvid . . . 

Inbjudning till deltagande i Med. prof. Nicoi.aus Wickman' 8 lik- 
begängelse. 
l, /a. 

Innehåller personalier. 

1 
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5. Christian Cassius, Eloqv. ac Poes. prof. 

Nihil optabilius . . . 

Inbjudning till stud. Georg Matthmc MAGiurs* oration öfver 
Augsburgska bekännelsen. 

K. B. t U. U. B 

Tryckfel på årtalet? Cassius installerades först ,0 /i 1669. 

Å K. B:s ex. af Q. E. Klemming antecknadt: »Tryckt hos Winstrop?» 

6. Olof Bagger, Theol. prof., R 

Ad alta & sublimia . . . 

Inbjudning till rektoreombyte. 

“/•. K. B. 


7. Nicolaus Beckman, U. J. D. <fc prof., R. 

Scituin sane & memorabile . . . 

Inbjudning till Samuel Puffesdorffs installation såsom Jur. nat. 
& gent. prof. 

%. K B . 

8. - Ex Tripode natum . . . 

Inbjudning till mag. Eric Elfvedai.ius' installation såsom Hist. 
& Phil. pract. prof. 

Dominica XVII Trinitatis (= **/•)• K. B. 

Å K. B:s ex. af G. E. Klemming anteckuadt: »Hos Haberegger?» 

9. Martin Nordeman, Math. pract. prof., Dec. 

Inter primos mortalium . . . 

Kallelse till dem, »qui beneticiorum nostrorum <fc pnemiorum par¬ 
ticipen esse cnpient.» att inställa sig inför fil. fak:s dccanus fnr 
pröfuing. 

Vni Id. Dec. (= 6 /»*)- 

10. Eric Elfvedalius, Hist. & Phil. pract. prof. 

Propius ab isto . . . 

Inbjudning till stud. Abraham Hkctor Lokfman’s Neric. oration 
om Jesu födelse. 

•°/tt. K. B. 



Nicolaus Beckman, U. J. D. <fe prof., R. 
Quod felix, faustum . . . 


Inbjudning till rektoreombyte. V. Haberegger 1668. 
[Odat.] 

Å K. B:s ex. anteckuadt: »för vårterminen 1669.» 


K. B . 
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12. Christopher Rostius, Med. pract. prof. prim., R. 

Sacrosancta heec lux . . . 

Inbjudning till firande af julhögtiden. 4 sid. 4:o. V. Haberegger. 
Ipso Nativitatis Domioi die U. U. B 

1609 . 

13 . - Qvod ter Sanctus Jehovah . . . 

Inbjudning till kungl. kommissions-sekr. Christian Cassius’ in¬ 
stallation såsom Eloqu. & poés. prof. 4 sid. fol. V. Haberegger. 
'•/i. 

14 . - Q,uod Deus . . . 

Inbjudning till conrector gymnasii Lund. Ivar Joh. Vandalin's 
installation såsom Hist. prof. 4 sid. fol. V. Haberegger. 

15 . - Quod felix faustum . . . 

Inbjudning till rector scholfe Lund. Caspar VVkisek’ 8 installation 
såsom Phys. prof. 4 sid. fol. V. Haberegger. 
n lx. 

16. - Annus nuuc . . . 

Inbjudning till firande af årsdagen af universitetets invigning. 4 sid. 
fol. V. Haberegger. 

M />. 

17. Christian Oassius, Eloqv. ac Poes prof. 

Bene habet . . . 

Inbjudning till Jur. nat. & gent. prof. Samuei. Pukfkni>orf'h oration 
på Carlsdagen. 

u /t. K. B. 

18 . - Eximium plane . . . 

Inbjudning till Laurentics B6kkr's Cotliob. oration till ftra fflr 
Acadeuaia Carolina. 

«/i. K. B. 

19. Christopher Rostius, Med. pract. prof. prim., R. 

Omnes artes & scientias . . . 

Inbjudning till Nn.s Woi.ff (Stjkrnbkro 's installation såsom Mist. 
& Eloqu. e. o. prof. 

V«. 

A K. B:s ©x. af G. E. Klemmiug antecknadt: Tiy.kt hos Winstrup?» 
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20. Christian Cassius, Eloqv. ao Potis. prof. 
Neminem raortalium . . . 

Inbjudning till en vultalighetsöfning. 


21. - Qvantum commodi . . . 

Inbjudning till åhörande af Pktri.s Okuvinhh’ Sean. panegyrik till 
åminnelse af universitetets invigning. 

'»/, K. B. 


22. Nils Hyltenius (Silfverschöld), Jur. utr. patr. prof. 

Notuni est ... 

Tillkännagifvande om att han börjar sin undervisning. 

M . ». K. B. 

Å K. B:» ex. af O. E. Klemming antecknadt: *Tryckt bos Winstrup?* 

28. jChristopher Rostius, R. 

Inbjudning till paator & pnepositua Halmntadiensis H ans Ckkvini s 
(HjoktVs installation sÄsom Theol. prof. 

*/•.] 

Enl. uppgift i en handskrifven förteckning från slutet af 1600 talet i 
L. U. B:s handskriftssamling. 

24. Christopher Rostius, Med. praet. prim., R. 

Si capere magnitudinem gaudii . . . 

Inbjudning till lirande af PAakbögtidon. 8 nid. 4:<>. V. Hftberegger. 
Ipso die resurrectionis Dnmini (= 11 4 ). 

2ö. Bernhard ölreich, Pr • o-Canc . 

Tum demum felicem . . . 

Kungörelne för theologim ntudioni om öppnandet af ett eollegium 
theologieum. 

"U. 1(. B. 

Å K. B:s ex. Aiiteoknndt af G. E. Klemming: »Tryckt hos Winstrup» ; 
i följd Af för stark skärning Af nedre kanten saknas datumuppgiften i 
dettA ex. K. 13. ager emellertid afven en prydlig afskrift däraf, gjord 
af samtida hand och daterad n /4 1G69. 

20. Christian Cassius, Eloqu. A: Pods. prof. 

Non est quod dubitemus . . . 

Inbjudning till Haqvin Si»k<iei.'s oration: Pliilosoplme in Theo* 
logia utilitus*. 

,k 4. K . B. 
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27 Christopher Rostius, Med. pract. prof. prim., R. 

Absolvit jam pridem . . . 

Inbjudning till ärande af PingHthttgtiden. X sid. 4:o. V. Haberegger. 
Ipso Pentecostes die (= ,0 &). 

28. - Indulsit divina bonitas . . . 

Inbjudning till rektorsombyte. 7 sid. 4:o. V. Haberegger. 


29. Christian Oassius, Eloqu. ac Poes. prof. 

Etsi heroicse & generös® . . . 

Inbjudning till en oration af Jacob Pktri Sean. 

,0 «. K. B. 

k K. B.‘8 ex. af G. E. Klemming antecknadt: »Tryckt hos Winstrup?» 

30. Joachim Buschovius (Ehrenbusch), Gr. ling. prof. 

Optimam vereq; regiain . . . 

Inbjudning till Christikrn Oi.ai Bagokr's oration: »de linguw 
griecae utilitate & prreetantia». 

"/•. K. B. 


31. Petrus Holm, Orient. lingv. prof., Dec. 

Non vulgäre . . . 

Inbjudning till rector scholfe Christianstad. Anorbas Joannih 
STOBAtrs' lectiones curaorire pro gradu magisterii. 


1070 . 


32. Joachim Buschovius (Ehrenbusch), Gr. ling. prof. 
Stupendum & profundre pietatis nrcanum . . . 

Inbjudning till en grekisk oration af pliilos. baccalaureus Jöns 


SORBON. 

*/.. 


K. B. 


33. Eric Elfvedalius, Flist. & Pliil. pract. prof., Dec. 
Qvanqvatn nemo . . . 

Inbjudning till cand. Hans Baqokrs offentliga föredrag: >qme sit 
natura Bummfe illius ac absolut® potestatis in rebuspublicis qvain 
Majestatem doctores politici contsvevere, ejusqve jura>. 
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34. Canutus Hahn, Log. & Metaph. prof., R. & Prom. 

Di vina m esse Philosophiam . . . 

Inbjudning till magisterpromotion på Carlsdagen. 

M /i. A". B . 

Den första promotionen vid Lands universitet. 

35. Oanutus Hahn, R. 

Quod votis precibusqve . . . 

Inbjudning till rek torso inbyte. 

*•/«. K. B. 

36. Ohrifltian Oaesius, Eloqu. ac Poés. prof. 

Inter celebriora Cliristianorum mysteria . . . 

Inbjudning till theol. stud. Nn.s Ai.bin’s oration om Kristi upp¬ 
ståndelse. 

•/«. K. B. 

37. Olof Bagger, Theol. prof., Dec. 

Qvi turrim Babylonicam . . . 

Kungörelse om »examen attestationis», som skulle anställas två 
gånger årligen, nämligen vid Midsommar och vid Jul. 

K. B. 

38. Christian Caaeius, Eloqu. ac Poés. prof. 

Tacitus, pervulgatum illud . . . 

Inbjudning till Sai.omon Johannis Wksteri.inoh's Stockh. oratio 
pro exercitio **/». 4 sid. fol. V. Haberegger. 

[Odat.] U. U. B. 

39. - Pandite, Pieride9 . . . 

Inbjudning ;på vers; till en oration af prof. Mans Ckkvinus (^Hjokt). 

*/.«■ K. B. 

40 . - Eloquentiain, illam . . . 

Inbjudning till en oration af Arnoi.d Hofoakd: »de natura & 
dignitate eloquentire ac poeseos». 4 sid. fol. V. Haberegger. 

K B. 

41 . -Nihil humano generi . . . 

Inbjudning till Bai.thazab Ckusius' Norvag oration: »de literarum 
prsestantia». 4 sid. fol. V. Haberegger. 

*°/i.. K. B. 
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42. Christian Gassius, Eloqu. ac Poés. prof. 

Magnifice & splendidissime . . . 

Inbjudning till Joh. Johannis Windkuffwas Vg. oration i anled¬ 
ning af Julen. 4 sid. fol. 

43. Nils Banér, R 

Inter complura alia . . . 

Inbjudning till fäktmästaren Anders 8undh's likbegängelse. 

K. B . 

Innehåller personalier. 


1071 . 

44. Samuel Pufendorf, Pro-R. 

Ingens humanse sollertise specimen . . . 

Inbjndning till rektorsombyte. 

4 /i. K. B . 

45. Martin Nordeman, Math. pract. prof., R. 

Ex multis aliis . . . 

Inbjudning till firande af Carlsdagen. 

f1 /«. K. B. 

4H.-Artera bene differendi . . . 

Inbjudning till mag. Hans Bagoseh jun. installation såsom Log. 
A Metaph. e. o. prof. 

•/«. K. B. 

47. - Magnum & portentosum . . . 

Inbjudning till acad. secr. Oi.of Sii.neckers parentation rtfver 
friherrinnan Brioitta Banér, f. Bielckr. 

"/»• K. B. 

48. Hans Bagger, Log. å Metaph. prof. 

Prseclara sane ac gloriosa . . . 

Tillkftnnagifvande om undervisning i filosofi och logik. 

V». K. B. 

49 Martin Nordeman. Math. prof., R. 

Qvemodmodu vivere, ita mori . . . 

Inbjudning till stud. Petrus Magni Cervinus' likbegängelse. 

,# /«. K. B. 

Innehåller personalier. 
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50. Eric Elfvedalius, Hist. & Eloqv. prof. 

Magnis in Annalibus . . . 

Inbjudning till en oration af Nicoi.aus N. Stbangonius Soan. 

*°/«. K. B. 

51. Christian Foss, Med. prof. 

Si recte auguramur . . . 

Tillkännagifvande för med. stud. om undervisning i allmän fysik. 

Vt. K. B. 

52. Hans Cervinus (Hjort), Theol. prof., R. 

Tant® disciplinse est necessitas . . . 

Inbjudning till rektoreombyte. 

, 0 /i». K. B. 


1072 . 

53. Nils Hyltenius (Silfverschöld), R. 

Adest iterum dies . . . 

Inbjudning till firande af Carlsdagen, med oration af prof. Caspak 
Wkiseb. 

"/». 

54. Anders Spole, Superior. Math. prof., R. 

Homo raortilitati8 ... 

Inbjudning till Theol. adj. Christian 1’apkk's installation sAsoni 
Philoe. theor. prof. 

55. - Vix ulla . . . 

Förmaning till lärare och lärjungar vid höstterminens början 


1073 . 


56. - Solent homines . . . 

Inbjudning till pror'. Su.s Hyi/tbkius v Sh.pvrr8chöi.dVh oration 
i anledning af Carl XI:s myndighetsförklaring och regeringstill 
trade. 

Vi. 
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r>7. Anders Spole, Superior. Math. prof., H. 

Antiqvissimi8 a temporibus . . . 

Inbjudning till tirande af Carladagen, im*<l oration af Eloqti. & Mist. 
prof. Eric Elevedalius. 

58. - Cunctis rebus mundanis . . . 

Inbjudning till rektorsombyte. 

•/t. 

59. Josua Schwartz, R. 

Prudenti adraodum consilio . . . 

Inbjudning till rektoreombyte. 

XVII Kal. Jul. (= 'Ve). K. B. 

60. Erasmufl Sack (Sackensköld), R . 

Illuxit ergo . . . 

I anledning af Carl XI:* besök i Lund, då Jur. nuet. A dan. Nn.s 
Hyltenius (Sii.kvkkrchöliO Hktille hälsa honom med en oration. 
Die Augusti. K . B. 

61. - Prsecipuam operum . . . 

Inbjudning till åhörande af Kloqv. prof. Eric Klkvkdaliun' ora¬ 
tion i närvaro af Carl XI. 

Die Augusti. K. B. 

Något närmare datam for dessa båda program är ej utsatt. Enligt 
akad. konsistoriets protokoll ,5 e 1673 voro de redan då »iii parato, 
att dbe knnna upsl&s eller distribueras strax när man förnimmer att 
Kongl. M:tt behagar beähra Academien med dhen ährau». Det kungliga 
besöket torde ha skett omkr. ,, /e. 

62. [Eraemus Sack (Sackensköld), R. 

Inbjudning till rektorsombyte.] 

Enligt efterlämnade anteckningar Af univ.-bibl. G. Sommelins. Hektors- 
oinbytet ägde rum ,B /»*. 

1674 . 

63. Hans Bagger, Phil. prof. extr. 

Historiam Philosophicnm . . . 

Inbjudning till undervisning i filosofiens historia. 

V». K. B. 
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64. [Petrus Holm, R. 

Inbjudning till rektorsombyte.) 

Enl. G. Sommelius. Rektorsombytct Ägde rnm *°,e. 

65. Eric Elfvedalius, R. 

Nullam mortalibus rem . . . 

Inbjudning till rector ncIioI® Ooron. Gkrharo Holger Fulehe'* 
likbegttngelse. 

Vio. 

66. Eric Elfvedalius, Eloqu. prof., R. 

Quanquam nerno temere . . . 

Inbjudning: till Giuua Khhknbbroh s oration på Carl Xl:n födelse¬ 
dag. 

X Cal. Deo. (= **/n). K. B. 

67. - In cathedram conspectumq; vestrum . . . 

Inbjudning till rektorsombyte. 

'•/.t. K. B. 


1075 . 

68. Sven Ribbingh, R. 

Imminet leetissimus . . . 

Inbjudning till firande af Carludagen, med oration af Otto Morneil 

u ji. U. U. B. (Palmnkiöld.) 


69. Sven Ribbing, R. 

Inconstans plane . . . 

Inbjudning till Joseph Ljung'* W.-Goth. likbegilngelne. 

T 't. U. U. B. 

Innehåller peraonalier. 


70. iSven Ribbing, R., eller 

Joachim Buschovius (Ehrenbusch), Pro-R. 

Inbjudning till rektorsombyte.) 

Enl. G. Sommeliua. Rektornoinbytet ägde rnm 17 e. 


71. [Christian Papke, R 

Inbjudning till rektorsombyte.) 

Enl. G. Sommelius. liektorsombvtct agde rnm 10 u. 
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1676 . 

72. Olof Bagger, Theol. prof. prim., R. 

_ % 

Quod Serenissimo Potentissimoq; . . . 

Inbjudning till firande af Carlsdagen, med oration af Hist. prof. 
Ivak Vandalin. 

VI Cal. Febr. (= K . B. 

73. [Olof Bagger, R 

Inbjudning till rektorsombyte.J 

Enl. O. Bommeliaa. Rektoraombytet ägde ram **/•. 

1677 . 

74. Nils Hyltenius (Silfverschöld), R 

Qvamvis nihil . . . 

Inbjudning tiil Eloqu. prof. E. Elfvkdaliur' likbegftngelse. 

'•It. 

Inneh&ller personalier. 

1682 . 

75. Nils Hylteen (SilfVerschöld), R 

Qvod felix faustumq; . . . 

Inbjudning till rektorsombyte. 

**/•. 

Datum tillskrifvet. 

76 Andreas StobflBus, Eloq. & Poes. prof. 

Satis acerbe . . . 

Inbjudning till stud. Johannkh Ahi.ström'» oration om Värmland. 
XVII Kal. Jan. 1683 (= ,# /i* 1682). 

1683 . 

77. Andreas StobeBUS, Eloqu. & Poes. prof., Dec. 

Qvantum in rebus humanis . . . 

Inbjudning till stud. Erik Ola i Boruhs Holm. oration rtfver 

Karlskronas grundläggning. 

IV Cal. Febr. ; = 19 /i). 

■ Omtryckt i orationen. 

78. -Potestatem habere . . . 

Inbjudning till stud Zacharias Sundius* O.G. oration till Carl 
XI:s ära. 

Postridie Cal. Febr. (= ,, i). 
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79. Andreas Stobseus, Eloqu. A Poes. prof.. Dre. 

Nobis itaq; . . . 

Inbjudning till ntud. 1 ’ktuiis Sunimi’»' orntinn till Carl XI:« ara. 

III Non. Febr. (= */*). 

HO. [Martin Nordeman, R. 

Inbjudning till rektoraombyte.] 

Enl. O. Sommeline. Rektomombytet »gde rum "t. 

1684 . 

81. Erasmus Sack (Sackensköld), Med. prof., R. 

Qvidqvid in rebuspublicis . . . 

Inbjudning till Haqvin Stridtzbkrus oration i anledning af <-arls- 
dagen. 

VI Cal. Febr. (= ,T /i). 

82. - Varios vitas humanas casus . . . 

Inbjudning till prof. M. Nokdkman s likhegängelse. 

V Id. Maj. (= n /»). 

Innehåller personalier. 

83. -Indicenda Vobia est ... 

Inbjudning till rektorsombyte. 

I V 

84. Andreas Stobseus, Eloqu. & Poes. prof., Ii 

Qvatvor artiuni esse genera . . . 

Inbjudning till Andkkas Wkttkkiiam.n (RmDF.KMARKVs installation 
såsom Math. prof. 

Postridie Id. Sept. (= l4 /*). 

8f>.-Lretorum, qure ante adventuin lentis . . . 

Inbjudning till aoad. secr. Jonas Höri.inohs oration med anled¬ 
ning af riksrådet, frih. Ci.aks Ft.KMMiNCi‘s utnämning till kansler. 
IV Id. Oct. (=■ l Vio). 

1685 

8b. Erasmus Sack (Sackensköld), Med. prof., Pro-R. 
Ingenium humanum errabundum . . . 

Inbjudning till mag. Jonas Linnkru-s* installation såsom Tbeol. 
prof. 

25 /«. 
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Olof Oavallius, Dec. 

Respublicas armis decorari . . . 

Inbjudning till P. Pontopi*idan's oration pA Carlsdagen. 

*•/«. K. B. 

Andreas Stobeeus, Eloq. & Poes. prof., R. 

Si votis Res »östra . . . 

Inbjudning till stud. David Kudoj.phin's hyllning på vers ät 
Carl XI. 

IV Cal. Apr. (= ’*/»). K. B. 

Christian Papke, Theol. prof.. Dre. 

Divus Apostolus . . . 

Om anställande af »examen attestationis». 

” «. 

Andreas StobeBUS, Eloqu. tt Poes. prof., R. 
luter Lseta A Tristia . . . 

Inbjudning till rektorsombyte. 

'V 

Andreas StobeBus, Eloqu. it Poes prof. 

Vsq'; adeoue . . 

Inbjudning (på latinsk vers) till sorgefesten öfver arfprinsarna 
(iustaf och Ulrik, med orationer af acad. secr. Jonas Hohi.ino ocb 
Joskph Thi n. 3 dubbelspalt, blad put. fol. David Kempe. 

, 0 /i. 

Christian Papke, Theol. prof. prim., R. 

A Precibus actiouum »ostrarum . . 

Inbjudning till rektorsombvte. 


1086 . 

Olof Oavallius, Hist. prof.. R. 

Servius Tullius . . . 

Inbjudning till Carlsdugens lirande, med oration af Matli. prof. A. 
WKTTERH A >1N ' RIDDEKM A UK). 

IX Kal. Febr. (= ,4 /i). 

- Qvanti eestimaverint . . . 

Inbjudning till Nn.s Dahi.hkms installation såsom U»g. & Metapli. 
prof. 
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9ö Olof Oavallius, Hist. Prof.. R. 

Vt hominis, ita & Reipublicee . . . 

Inbjudning till prof. A. Wettebhamn (RinnKRMARKVs oration i an 
ledning af kungl. rådet Gustaf I.ii.i.ieckona's utnämning till kansler. 

96. - Omnium rerum . . . 

Inbjudning till rektorsombyte. 

97. Jonas Hörling. (Undert.) 

Auxia satis & honesta . . . 

Inbjudning till Laurentius Hvabs* oration öfver staden Malmö. 

98. [Johan Lundersteen, R. 

Inbjudning till rektorsombyte.] 

Enl. Q. Sommelias. Rektorsombytet skedde ,f u. 

1687 . 

99. Andreas Wätterhamn (Riddermark), R. 

Fmcunditatem aut squalorem . . . 

Inbjudning till Axel Öbneklow’ 9 oration på Carlsdagen. 

M /«. 

100. Johan Lundersteen, Moral, prof., Pro R. 

Summam habere . . . 

Inbjudning till Richard Gedda (Ehbknboku s installation såsom 
Juris prof. 

101. Andreas Wätterhamn (Riddermark), R 

Non sine causa . . . 

Inbjudning till rektorsombyte. 

Id. Jun. (= '*/•). K. B. 

102. Andreas Wätterhamn (Riddermark), De v. 

Veluti in Ecclipsibus Lunaribus . . . 

Kungörelse om förestående magisterspromotion. 

V Kal. Dec. (= ,T .n> 
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103. Jonas Linnerius, Theol. prof., R. 

Gloriam Sapientes possidebunt . . . 

Inbjudning till Eloqu. prof. Jonas Horungs oration i anledning 
af grefve Eric Lindskiöld'» tillträde till kanaleriatet. 
n /i*. 

K. B. äger två odat. ex. af detta progr. 


104. - Q,vod. bonum. felix. faustumqve. sit . . . 

Inbjudning till rektorsombyte. Malmogise, V. Haberegger. 

I lapidarstil. 


1688 . 

105. Andreas Stobffius, Hist. & Poés. prof.. Prom. 

Creavit omnis bona . . . 

Inbjudning till magiaternpromotion. Fol. 4 8. 

Pridie Festi Carolini (= ,T / 1 ). 

Förfis namn in uti* texten. 

100. Jonas Hörlingh. (Undert.) 

Sui araorem . . . 

Inbjudning till stud. Jacob Skvkhcs' Malmog. oration: »de pliil- 
autia». 

*/«. 

107. Nils Daalhem, R. 

In visit jam iterum Rex . . . 

Inbjudning till högtidligheten i anledning af Lundagårds done¬ 
rande till univeraitetet. 

“/to- 

10H. Jonas Hörling. (Undert.) 

Eam esse Augustissimi . . . 

Inbjudning till Jonas Kkåka’s Ost-Goth. oration i anledning af 
Lundagårds upplåtande till universitetshus. 

XV Cal. Nov. (= '•/!«). 

109. - Qute in nos & Patriam . . . 

Inbjudning till Johannes Schenbkko'8 Ost Goth. oration också 
af nyssnämnda anledning. 
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1689 . 

110. Nils Daalhem, Log. & Metaph. prof., R 

Fasces Academicos . . . 

Inbjudning till rektorsorabyte. 

",/.. 

111. Jonas Hörling, Eloqv. prof. (Undert.) 

Illo ipso tempore . . . 

Inbjudning till en af studenter gifven dramatisk framställning af 
Ofverläggningarna i romerska senaten om puniska kriget, hvarvid 
Zacharias Kudhman Ostro-Goth., Laurentius Hvass Scan , Lau¬ 
rentius Wai.lino Scarens., Petrus Fauin Ostro-Gotb., Magnus 
Tkgnei.in Smol. & Jonas Hali.hkrg Östro Gotli. skulle uppträda 
som talare. 

112. Haqvin Stridzberg, Lingv. orient prof., R. 

Haud aliam . . . 

Inbjudning till Tbeol. adj. Johannes Winsi.o\v's installation såsom 
e. o. prof. i Hist. eecles. & Chronologia saera. 

”/t. 

113. Erasmus Sackensköld, Dec. (Undert.) 

Suecia victrix . . . 

Inbjudning till firande af slaget vid Lund samt Med. lic. Matthasus 
Nkiiman' 8 Lusat. promotion till ined. d:r. 

Vi*. ä. B. 

Första medicino doktorsproruotiouen i Land. 

1690 . 

114. Haqvin Stridzberg, Lingv. orient prof., R 

Imminet jam . . . 

Inbjudning till rektorsombyte. 

*•/«. 

115. Jonas Hörling, Eloqu. prof.. Ii. 

Gauclent consilia sua . . . 

Inbjudning till M&th. prof. Anders Riddkkmakk's parentation öfver 
kanslern grefve Eric Lindhchom». Dubb. patentfol. 
l9 !u>. 

Innehåller personalier. 
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116. Jonas Hörling, Eloqu. prof., R. 

Has continuo vices . . . 

Inbjudning till Juris e. o. prof. Richard Ehkenboro' 8 samt Petrus 
Tolsteen'8 Ostro-Goth. orationer i anledning af grefve Nils Gyl- 
DEN8TOLPK9 utnämning till kansler. 

Vit. 

1091. 

117. - Effluxit jam ... 

Inbjudning till rektorsombyte. 

M /i. 

1092. 

118. Erland Lagerlöf, Log. & Metaph. prof., R 

Anuuum jam effluxit spatium . . . 

Inbjudning till rektorsombyte. 

119. Jonas Linnerius, Theol. prof., R. 

Prsesentis seculi . . . 

Inbjudning till deltagande i Theol. prof. Nii.bDaai.hem’ 8 likbegängelse. 
IY Kal. Maji (= "/«). 

Innehåller peraonalier. 

120. Jonas Hörling, Eloqu. prof. 

Est inter exempla virtutum . . . 

Inbjudning till Haqvin Fmnth's Ostro-Goth. parentation A Öst¬ 
göta nations vftgnar öfver Theol. prof. N. Dalhem. 

”, 4 . 

121. Decanus (Johan Lundersteen) &Facultasphilosophica. 

Quamvis nou sit ambigendum . . . 

Tillkännagifvande om förestående msgisterspromotion. 

Postridie Id. Oet. (= |l /io\ 

Tryckfel på årtalet: MDCLXCII. 

122. Erland Lagerlöf, Log. & Metaph. prof., Pro-R. 

Vt iu seminibus . . . 

Inbjudning till Theol. d:r Johan Poppei.man’8 installation såsom 
Theol. prof.| 

Vn. 
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123. Johan Lundersteen, Juris nat. & Phil. mor. prof., Prom. 

Quam sit Divina res Philosophia . . . 

Inbjudning till magisterspromotion. 

1093 . 

124. Jonas Linnerius, Theol. prof., R. 

Heliodoro olim . . . 

Inbjudning till deltagande i stud. Nils Svenonius’ likbegftngelse. 

»•/». 

Innehåller personalier. 

126. - Divinain bonitatem . . . 

Inbjudning till rektorsombvte. 

126. Procancellarius (Christian Papke), Rector (Erasmus 
Sacken6chöld) & Senatus. 

Seculum, non quidem Horatianum . . . 

Inbjudning till jubelfesten i anledning af Uppsala mötes beslut, 
med orationer af Theol. prof. Johan Poppki.man och Log. & Metaph. 
prof. Erland Lagerlöf samt studd. Paulus Billing, Daniel 
Cnattingius och Johannes Ekk. 8 sid. fol. 

IV Cal. Mart. (= “/*). 

K. B. äger af delta progrAiu två upplagor med olika typografisk ut¬ 
styrsel. Några olikheter i textredaktionen förekomma ock, hvarjämte 
i den ena stnd Billings förnamn är Johaunea, icke Paolus. 

127. Erasmus Sackenschiöldt, Med. prof., R. 

O Tempora, O fata! . . . 

Inbjudning till sorgefest öl ver drottning Ulrika Eleonora, med 
predikan af Theol. prof. Joh. Poppelman samt orationer af Hist. 
»fe Poés. prof. Andreas Stobaus, Math. prof. Andukab Ridder- 
mark, Ling. sanct. prof. Haqvin Stridzbekg och Eloqv. prof. 
Jonas Hörlingh. 7 sid. fol. A. Haberegger. 

”... 

1094 . 

128. Erasmus Sackenschöld, Med. prof., R. 

Quod auspice Deo . . . 

Inbjudning till rektorsombvte. 

18 / 

/ 1 . 
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129. Andreas Stobeeus, Hist. & Poés. prof., R. 

Si quis cflusam . . . 

Inbjudning till sorgefesten öfver prokanslern. biskop Chr. Papke, 
med predikan af biskopen i Växjö Samuel Wiraniub och paren- 
tation af prof. Andreas Riddermark. 12 sid. fol. A. Haberegger. 
,0 /». 

Innehåller utförlig lefnedsteckning öfver Chr. Papke. 

130. - Quod Vir, & Philosophns egregius . . . 

Inbjudning till e. o. prof. i Uppsala Thomas Ihrk’s installation 
såsom Theol. prof. ord. 7 sid. fol. A. Haberegger. 

Postridie Kal. 8ept. (= f /e). 

Innehåller Th. Ihre’s curricolnra vitae. 

1095 . 

131. - Quain ante annum . . . 

Inbjudning till rektorsombyte. 

VI Cal. Febr. (= "it). 

132. Thomas Ihre, Theol. prof. (Undert.) 

Haud sine justa causa . . . 

Inbjudning till ett »disputatorium tlieologicum». 

,0 'i. 

1090 . 

133. Johan Poppelman, Theol. prof , R. 

Quod Felix Fauetumq; . . . 

Inbjudning till rektorsombyte. 

Pridie Festi Carolini (= 17 /i). 

I L. U. B:» ox. äro i fr&ga om valet af efterträdare i rektoratet (A. 
Riddermarck) orden: »neraine dissentiente electura,* ändrade till »prop- 
ter pacem & tranqvillitatera publicam electum». K. B:s ex. har den 
senare läsarten. U. U. B:s ex. saknar båda de nämnda uttrycken samt 
äfven orden »oranium, quorum interest, coneenau». Valet blef emeller¬ 
tid icke stadfäst. 

134. Matthias Steuchius, Pro-Canc. 

Qvanti U9U8 sit . . . 

Inbjudning till e. o. docens Richard Ehrenboro’s installation 
såsom Jnris prof. 
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135. 

136. 

137. 

138. 

139. 

140. 

141. 

142. 

Digitized by 


Matthias Steuchius, Pro-Canc. 

Societatis Academicse Rector . . . 

Inbjudning till rektorsombyte. 

* ». U. U. B. 

1097 . 

Johan Lundersteen, Jur. nat., gentium & moral, prof., R. 
Ad muuus, quod jam . . . 

Inbjudning till rektoreombvte. 

17 /.. 


Thomas Ihre, Theol. prof. (Undert.). 
Ut siue seusu novae gratiae . . . 


Inbjudning till invigning af universitetet» nya, af Carl XI skänkta 
lärohus. 

Ipsis Calendis Carolinis (= 


Andreas Riddermarck, Math. sup. & inf. prof.. R. 
Urget nos, moeroris nostri . . . 


Inbjudning till sorgefesten öfver Carl XI, med orationer af Theol. 
prof. Jonas Linnerics och Jur. patr. prof. Richard Ehrenboro. 


- Quam lubrico ao occulto . . . 

Inbjudning till stud. Josi a Rubenics’ likbegängelse. 

Innehåller några korta personalier. 

- Quemadmodum res . . . 

Inbjudning till högtidlighållande af Carl XI:s begrafningsdag, ined 
orationer af Theol. prof. Johan Poppblman, Hist. & Poes. prof. 
Andreas Stobjius och Eloqv. rom. prof. Jonas Höri.iko. 

t\ U. B. 


1698 . 


- Purpuram Rectoralem . . . 

Inbjudning till rektorsombyte. 


Thomas Ihre, Theol. prof., R. 

Si pari, qua humanas . . . 

Inbjudning till stud. Johan Herman Papkk’s Scan. likbegängelse. 



Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 



Program vid Lunds Universitet 1667—1867 21 

143. Thomas Ihre, Theol. prof., R 

Imperatorum atque Regum . . . 

Inbjudning till Math. prof. Andreas Riddekmarck’s och Log. & 
Metaph. prof. Gbland Lageblöf’ 8 orationer i anledning af Carl 
XII:s kröning. Dubb. patentfol. 

144. - Cum Reges Principesque . . . 

Inbjudning till Petbus Fbenning’s Scan. oration af samma an¬ 
ledning som föregående. 

*/». 

145. - Si illa tempora . . . 

Inbjudning till Med. prof. Erasmus Sackbnschiöld’s likbegängelse 
samt Jur. prof. Richabd Ehbknborg’s därpå följande parentation 
öfver honom. 7 sid. fol. 

*° i 

Innehåller utförliga personalier. 

146. - Noudum Orbem Sveo-Gothicum . . . 

Inbjudning till stadskomministern mag. Severin Torsi.oWs lik¬ 
begängelse. 

IV Cal. Jon. (= **/»). 

147. - Inter alia cultus . . . 

Inbjudning till Phil. cand. & Theol. stud. Jacob Pranck’s Gothob. 
likbegängelse. 

*%. 

148. Andreas Riddermarck, Math. prof., Pro-R. & Prom. 

Haud diii profecto . . . 

Inbjudning t ill magisterspromotion. 

1699 . 

149. Andreas Riddermarck, Math. prof., Pro-R. 

Programmati hisce aduexo . . . 

Inbjudning till en af Med. d:r & provincial-medicus J. J. Döbelius 

(von Döbeln) föranstaltad anatomisk dissektion i Malmö. 4 sid. 

4:o. A. Haberegger. 

«• 

i. 

Omtryckt i Hygiea 1908: CARL M. FI RST, Anatomisk dissektion för¬ 
rättad af Johan Jacob Döbelius i Malmö 1699. 
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150. 


151. 


152. 


153. 


154. 


155. 


156. 


Digitized by 


Johan Jacob Döbelius (von Döbeln). Med. d:r. 

Sic L. B. neces & fata . . . 

Utan datum. 

Ang . nyssnämnda dissektion med aftryck af »Constit. Beg. Collegii 
Medic. Artic. IX». 4 sid. 4:o. 

Andreas Riddermarck, Math. prof., Fro-R. 

Non minus scite quam acute . . . 

Inbjudning till Med. prof. i Dorpat Jacob Fredric Below’s in¬ 
stallation såsom Med. prof. 


- Inter venusta illa . . . 

Inbjudning till rektoreombyte. 


- Refert nobis Plutarchus . . . 

Inbjudning till acad. bibi. & convict. proepos. Bonde Hcmeruk’ in 
stallation såsom Phil. e. o. prof. 

III Non. Mart. (= ”i). K. B. 


1700 . 

Richard Ehrenborgh, Jur. patr. tfe civil, prof., R. 
In orbem rursus redit . . . 

Inbjudning till rektorsombyte. 

•T 

/ 1 . 


Haqvin Stridzberg. LL. Or. prof., R. 

Illuxit bodie iteruuo . . . 

Inbjudning till Eloqu. prof. Jonas Hökmno’s oration i anledning 
af Carl XII:s födelsedag. 

17 ^ 

»fl. 

- Tribus, qiue renatam Academiam . . . 

Inbjudning till Juris patrii & civ. prof. Richard Eiikenboros 
likbegängelse och Matli. prof. Andreas Riddermarck s parentation 

ftfver honom. 8 sid. fol. A. Uaberegger. 

* . 

• • 

Innehåller utförliga per*onalier. 
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157. Haqvin Stridzberg, LL. Or. prof., R. 

Qui moestissimo nuper aniino . . . 

Inbjudning till Phil. oand. Arvid Lithekius' Vestro-Goth. likbe 
gängelse. 4 sid. fol. A. Haberegger. 

Innehåller personalier. 

1701 . 

158. - Quem secundum, secundis auspiciis . . . 

Inbjudning till rektorsombvte. 

”/«. 

159. Jonas Hörling, Eloqu. prof., R. 

Versamur adbuc . . . 

Inbjudning till glädjefesten i anledning af segern vid Karva, med 
orationer af Hist. & Poös. prof. Andreas 8tob.kus (på vers) och 
mag. Eric Phoenix. 

,0 ,». 

160. - Ut Reipublicae nihil . . . 

Inbjudning till Theol. prof. Thomas Ihres och Phil. cand. Pred 
björn Blanxius' orationer i anledning af segern vid Dtlna. 

•/»o. 

1702 . 

161. - Sic per I)ei Opt. Maximi . . . 

Inbjudning till rektorsombvte. 

,# 't. 

162. Erland Lagerlöf, Log. <fc Metapb. prof., R 

Inter varias & multiplices . . . 

Inbjudning till Theol. prof. Thomas Ihres parentation öfver lag¬ 
mannen frih. Cari. Ehbensteex. 

Vs. 

163. - Inter devotas Nominis Divini . . . 

Inbjudning till firande af segern vid Klissow, med orationer af 
Hist. & Poés. prof. Andreas Stob.eus samt Pierre Ai.i.eore (på 
franska), Philos. cand. David Harman och Petrus Kholijn. 
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164. 


165. 


166. 


167. 


16 #. 


169. 


170. 


Digitized by 


A(ndreas) Riddermarck, Prof. de Math. & de la laugue 
Fr. & It. (Undert.) 

Nous lisons dans l’histoire Rotnaine . . . 

I anledning af nyssnämnda segerfest. 4 sid. fol. A. Haberegger. 


1703 . 

Erland Lagerlöf, Log. & Metaph. prof., R. 
Ltetissimis iterum auguriis . . . 

Inbjudning till rek torsom byte. 


Jonas Linnerius, Theol. prof. prim., R. 

Quemadmodum fundamentum . . . 

Inbjudning till Math. prof. Andreas Riddekmarck's installation 
såsom Juris sueth. & rom. prof. 


- Omnibus hominibus iuest . . . 

Inbjudning till Philos. e. o. prof., acad. biblioth. & convict. acad. 
prtepos. Bonde Hvmerits’ installation såsom Math. prof. 


- Multi in hoc mundi theatro . . . 

Inbjudning till mag. Jöns .Steuchids' installation såsom Phil. e. o. 
prof., biblioth. acad. prpefectus & convict. reg. priepositus. 


1704 . 


- Ex perenni temporum vicissitudine . . . 

Inbjudning till rektorsonibyte. 


Andreas Riddermarck, Juris patr. & LL. prof., R. 

Quod oinnia dona . . . 

Inbjudning till tirande af segern vid Pultusk, med oration (på vers) 
af Hist. & Poes. prof. Andreas Stob.ei s. 
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Andreas Ridder 


ia 


arck, Jur. patr. & civil., R. 


Pervulgata est . . . 


Inbjudning till professorskan Ebba Stridzberg’s, f. Hambk.ea, 
likbegängelse. 4 sid. fol. A. Haberegger. 


Innehåller personalier. 


1705. 

172. Andreas Riddermarck, Jur. patr. & LL. prof.. R. 

Adest jam . . . 

Inbjudning till rektorsombyte. 

*Vi. 

173. Andreas Stobeeus, Hist. & Poes. prof.. Dec. 

Quantus sit Pbilosophiee . . . 

Inbjudning till föreläsningar af candd. Herman Schrödek (»de usu 
matheseos & ethices in theologia») och Petris Praei. (»votum 
Jephue philologice»). 

Postridie Non. Dec. (= 6 / n\ 


1706. 

174. Haqvin Stridzberg, LL. Or. prof., Prom 

Quod. felix. faustum. fortunatum . . . 

Inbjudning till magisterspromotion. A. Haberegger. 

»/.. K. B. 

Namnet innti programmet. Promovendemas antal nppgifves vara 24. 

175. Jacob Fredric Below, Med. prof., R. 

Illuxit hodie Dies . . . 

Inbjudning till rektorsombyte. 

»•/«. 

176. Andreas StobsBUS, Hist. et Poés. prof., R. 

Publica per nostras resonant . . . 

Inbjudning (på latinsk vers) till studd. [Joachim] Wii.bokn's [Scanus] 
och [Christian] Hassei.beko’s [Blek.l orationer i anledning af 
segern vid Frauenstadt. 

9 ». 

Finnes endast i handskrift. Sommelius har om detta program an¬ 
tecknat: »Detta har jag dock ej sedt [séil. tryckt] utan skrefvit hos des 
soneson Secr. A. 8. Stobaeus, raen vet eij om det någonsin blefvit 
tryckt; lärer dock vara Mac.» 
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177. Andreas Stobesus, R. 

Quoniam publicarum Preelectionura initium . . . 

TillkftnnagifvEnde om konviktoriets öppnande. 

VI Kal. Octobr. (= “A 
Endast i handskrift. 

1707 . 

178. Andreas StobsBUS, Hist. et Poes. prof., R. 

Annurn jam transegimus . . . 

Inbjudning till rektorsombyte. 

VI C*l. Febr. (= *V» 

179. Johan Poppelman, Theol. prof., R. 

Nusquam tuta sedes . . . 

Inbjudning till Eloqu. prof. Jonas Höbling’8 parentation öiver 
Juris patr. & civ. prof. Andreas Riddermahck. 

*%. 

180. - Turbulentis hisce tfc bellieosissimis . . . 

Inbjudning till firande af ('arl XII:s födelsedag, med oration af 
Hist. & Poes. prof. A. Stob.f.vm. 

1708 . 

181. - Inter festos . . . 

Inbjudning till rektorwombvte. 

182. Jonas Hörling. 

Quam frequentes. Musarum inter <fc Martis . . . 

Inbjudning till Johan Sii.fveksi*akre's oration: »de rnilitari gloria», 
innan han beger sig ut i kriget. 

'•/*. 

183. Haqvin Stridzberg, LL. 00. prof., R. 

Si qui dies sint . . . 

Inbjudning till installation af Eloqu. prof. Jonas Horung såsoin 
Juris patrii & civ. prof., Log. & Metaph. prof. Eri.and Lagerlöf 
såsom Eloqu. prof. samt Pliil. e. o. prof. Jöns Stkuchius såsom 
Ix)g. & Metaph. prof. 
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1709 . 

184. Haqvin Stridzberg, LL. 00. prof., R. 

Redit eras laetisaimua . . . 

Inbjudning till rektorsombyte. 

185. Thomas Ihre, Theol. prof., R. 

Consuetudinem illam . . . 

Inbjudning till convictorii pnepositus Andrf.as Rydilics’ paren- 
tation öfver acad. seeret. Zacharias Kudh.man. 

U /4. 

1710 . 

186. - Cura tristiorea illas vices . . . 

Inbjudning till sorgefest i anledning af universitetskanslern grefve 
Nii.8 Gyldkn8toi.pe’b död. 

187. - Quamvia dulcissimam . . . 

Inbjudning till provincial-medicus Johan Jacor Döbki.ius (von 
Döbei.n)'s installation såsom Med. prof. och hans oratio inaug.: »de 
scanica puella Asitias morbo laborante, ejusdemque morbi causis». 
”/*. K. B., V. V. B. 

188. - luter moratiores gentes . . . 

Inbjudning till convict. prrepos. Andreas Kydei.iiis' installation 
såsom Log. & Metaph. prof. och hans oratio inaug.: »de laconismo 
pbilosopbico». 

V.O. V. U. B. 

189. - Quoties ingentem . . . 

Inbjudning till mag. Ei.of Steuch's installation såsom Phil. e. o. 
prof. och hans oratio inaug.: »de delectu philosophico». 

K. B., U. V. B. 

1711 . 

190. Thomas Ihre, Theol. prof.. R. 

Effluxit prseter morem . . . 

Inbjudning till rektorsombyte. 
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191. Erland Lagerlöf, Eloqu. prof., R. 

Ille tristis . . . 

Inbjudning till firande af Magnus Stenbocks seger vid Helsingborg, 
med oration af Joach. Chbistoph. Nemeitz i närvaro af M. Sten 
bock och hans söner Bengt Ludvig och Fredrik Magnus. 

,fl t. 

1712 . 

192. - Adpropiuquat nunc dies . . . 

Inbjudning till rektorsombyte. 

**«. 

1713 . 

193. Bonde Humerus, LL. OO. prof., R. 

Singulftretn plane . . . 

Inbjudning till Math. prof. i Pernau Conead Quensel's installation 
såsom Math. prof. och hans inauguraloration: »de calendarioruin 
veteris ac novi differentia & compositione». 

XVI Cal. Jan. (= 'V»). 

194. - Supremum fugacissimse hujus vitte diem . . . 

Inbjudning till mag. Magnus Rydelius' parentation öfver Jur. nat., 
gent. «& moral. prof. Johan Lcndkbsten. 

195. - Queraadmodutn uascendi . . . 

Inbjudning till Philos. theoret. prof. Andbeas Rydelius' parentation 
öfver Eloqu. prof. Ebi.and Lagerlöf. 

VIII Id. Dec. (= 8 i»). 

1714 . 

196. - Adpropinquat rursus . . . 

Inbjudning till rektorsombyte. 

Pridie diei Caroli (= 17 i). 

197. Andreas Rydelius, Phil. theor. prof., R. 

Magna beneficia . . . 

Inbjudning till Magnus Rydelius' oration i anledning af riksrådet 

grefve Gustaf Cronhiei.ms tilltrade till kansleriatet. 8 sid. fol. 

A. Haberegger! 

IV Id. Mart. (= ** •>. 

Omtryckt i A. ItYDEI.Il Opuscala. 
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198. Andreas Rydelius, Phil. theor. prof.. R. 

Heec vera est . . . 

Inbjudning till Th. d:r Martin Hegabdt's installation såsom Hist. 
eccles. & chron. sacr. e. o. prof. samt hans inauguraloration: >de 
utilitate historise ecclesiasticfe». 4 sid. fol. 

Pridie Id. Nov. (= u /n). 

Omtryckt i A. RYDELII Opascala. 

199. - Non desunt equidem . . . 

Inbjudning till Jur. adj. Johan Hermansson'» parentation öfver 
reg. secr. Matthias Steuch (prokanslerns son). 8 sid. fol. A. 
Haberegger. 

XV Cal. Dec. (= ,7 /n). 

Innehåller peraonalier. Omtryckt i A. RYDEI.II Opnscnla. 

2(X). Andreas Rydelius, R. 

Non sine admiratione . . . 

Inbjudning till festen i anledning af Carl XII:s Återkomst till fäder¬ 
neslandet, med oration af universitetskanslern grefve Nicodemuh 
Tessin (prosa) och Magnus Rydelius (vers). 4 sid. fol. A. Haberegger. 

Omtryckt i A. RYDEI.II Opascala. 

201. - Nemo me fortan . . . 

Inbjudning till Grseote linguse prof. Elof Steuch's oration i an¬ 
ledning af riksrådet grefve XicodemuS Tessin's utnitmning till 
nniversitetskansler. 4 sid. fol. A. Haberegger. 

1715 . 

202. - Infausto ordine . . . 

Inbjudning till rektorsombvte. 4 sid. fol. A. Haberegger. 

Pridie Lucia Carolinie (= J, /j). 

Omtryckt i A. RYDELII Opascala. 

203. Andreas Rydelius, Phil. Theor. prof. 

Mirari licebit . . . 

Inbjudning (i stenstiP, till Peter Kstknbergs parentation öfver 
riksrådet grefve Gabriel Falkenberg. 4 sid. fol. A. Haberegger. 
*•/». 

Omtryckt i A. RYDELII Opascala. 
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204. Jonas Linnerius, Theol. prof. prim., R. 

Circa mundi & generis humani priraordia . . . 

Inbjudning till Jaris &dj. i Uppsala Johan Hermansson’s installa¬ 
tion såsom Juris nat. <fe gent. tum moral. prof. 4 sid. fol. A. Ha- 
beregger. 
l0 /e. 

205. - luter ea, quae humanse . . . 

Inbjudning till mag. Magnus Rydelius' installation såsom Hist. & 
Poes. prof. 4 sid. fol. 

«*./•. 

L. U. B:s ex. är ett korrekturark med rättelser. 

206. - Si, quibus angustiis . . . 

Inbjudning till Phil. theor. prof. Andreas Rydei.ius' parentation 

öfver Hist. <& Poés. prof. Andreas Stobjius. 4 sid. fol. A. Ha- 

beregger. 

!0 /« 

/ •• 

Omtryckt i parenUtiooen. 

207. Rector (Jonas Linnerius) & Senatus AcademiaB. 

Quemadmodum candida Virtus . . . 

Ang. indragning på kanslerns befallning af Tiiyri [Thomas Ihre 
i Lund tryckta och i Karlshamn *‘/« 1715 utdelade hröllopskvftde 
»Confect wid Manfolkz Bordet». 


208. Jonas Linnerius, Theol. prof. prim., R. 

Humanum intellectum . . . 

Inbjudning till Phil. theor. prof. i Pernau Cari. Schulten's in¬ 
stallation Båsom Eloqu. prof. 4 sid. fol. A. Haberegger. 


1716 . 

209. Andreas Rydelius, Phil. theor. prof., Pro-R. 
Aunus est . . . 

Inbjudning till rektorsombvte. 4 sid. fol. 

17 . . 

Omtryckt i A. RYDELII Opascalft. 
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210. Rector illustris (Oarl Adolf Gyllenstierna). 

Vere non minus quam eleganter . . . 

Inbjudning till Hist. eccl. e. o. prof. Martin Hegardt's installation 
såsom Theol. prof. i närvaro af Carl XII och landtgrefven Fredrik 
af Hessen samt hans inauguraloration: »de historia religionis Mu- 
hamedanie». 4 sid. fol. 


211 . 


- Viain almse virtutis . . . 

Inbjudning till mag. Carl Papke’h installation såsom Eloqu. rom. 
prof. och hans inauguraloration: >de usu eloquentife*, i närvaro af 
Carl XII och landtgrefven Fredrik af Hessen. 4 sid. fol. 


212 , 


1717 . 

- Doctrinam illam coelestem . . . 

Inbjudning till Lins». orient. prof. Bonde Humerus' installation 
såsom Theol. prof. i närvaro af Carl XII. 4 sid. fol. 


213 


214. 


- Res. quee universi . . . 

Inbjudning till Eloqu. prof. Cabl S<.'HI»i.ten'S installation såsom 
LL. orient. prof. i närvaro af Carl XII samt hans inauguraloration: 
»de fatis linguse hebrsete». 4 sid. fol. 


"... 


Innehåller personalier. 

- Qui linguam Latinam . . . 

Inbjudning till acad. secr. mag. Petrus Fokmei/s installation såsom 
Eloqu. e. o. prof. i närvaro af Carl XIL 4 sid fol. 

*•/». 


215. 


- Quam utiles <fc necessarise . . . 

Inbjudning till rektorsombyte i närvaro af Carl XII. 4 sid. fol. 


216. Johan Jacob von Döbeln, R. (Undert.) 

Gloriosissimi Regi9 . . . 

Inbjudning till firande af Carl XII:s ffklelsedag, med oration af 
prof. Carl Papkk i närvaro af konungen. 4 sid. fol. 

'« «. 
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217. Johan Jacob von Döbeln, R. 

Queraodraoduni qusevis spatiola . . . 

Inbjudning till Jur. & Math. prof. vid gymnasiet i Reval Arvid 
Moller' 8 installation såsom Jur. nat. & gent. nec non Moral. prof. 
4 sid. fol. Haberegger. 

1 o 

i 

Innehåller biografiska uppgifter om alla föregående juris profeasorer 
vid universitetet. 

218. Jesper Swedberg, Biskop i Skara. (Undert.) 

At then alwise och gode Guden . . . 

Inbjudning till meningsutbyte 4 i 1718 angående förlis l»ok S c h i !>- 
bo leth. 

1718 . 

219. Johan Jacob von Döbeln, Med. D. & Prof., R. 

Rectoratus Academise . . . 

Inbjudning till rek torson i by te. 4 sid. fol. 

,6 ;i. 

Innehåller serien af professorer i medicin och matematik vid univer¬ 
sitetet jämte biografiska data. 

220. Conrad Quensel, R. 

Si excellens ingeniuni . . . 

Inbjudning till prof. Andreas Rydemcs' pnrentation flfver Tlieol. 
prim. prof. Haqvin Stridsberg. 

*/*. 

2*21. - Ritu gentium . . . 

Inbjudning till firande af Carl XII:s födelsedag, med orationer «f 
prof. & bibliotli. regiuw Petrcs Aitkivii.i.ius (prosa 1 ! och stud. 
Erasmvs Trägård (vers\ 

1719 . 

222. Conrad Quensel, R. 

Animo venerabundo ... 

Inbjudning till rektorsombyte. 
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223. Martin Hegardt, Theol. prof., R. 

Siccine constat... 

Inbjudning till sorgefest Of ver Carl XII, med orationer '*/* och * 0 /* 
af prof. Pktbus Aubivii.i.ius och stud. Arvii> Rydenius. 4 sid. 
fol. A. Haberegger. 

'*/*. 

I R. A:s och i L. U. B:s ex. har programmets datum ändrats till '/», 
liksom ook Borgefestene datering framflyttats till */s och */*. 

224. - Profecto, nisi cotnmuni . . . 

Inbjudning till orationer af Eloqu. prof. Cabi, Papkk och Phil. adj. 
Ol.OF Wennerstedt i anledning af drottning Ulrika Eleonoras 
kröning. 4 sid. fol. A. Haberegger. 

,n i. 

225. Carl Papke, Dec. 

A moribus Sapientum . .. 

Tillkännagifvande om förestående magisterspromotion. 

VIII Id. Sept. (=•■•). 

226. Martin Hegardt, Theol. prof., R. 

Hoc eminens illud ... 

Inbjudning till Theol. adj. i Uppsala Jacob Bknzki.ics' installation 
såsom Theol. prof. och hans oration: »de prtecipuis veri theologi 
requisitis*. 4 sid. fol. A. Haberegger. 

4 io. 

227. Conrad Quensel, Math. super. & infer. prof., Prom. 

Honori & virtuti... 

Inbjudning till magisterspromotion. 4 sid. fol. A. Haberegger. 

,0 /.t. 

I U. U. B:s ex. Är k titelbladet efter tryckorten med samtida stil 
tillagdt: »27 Jan:s 1720. 

1720 . 

228 Martin Hegardt, Theol. prof., R 
Diem ad nos . .. 

Inbjudning till Nicoi.aus (^tmans Yestro f4oth. oration i anledning 
af drottning Ulrika Kleonoraa frtdclnedag. 4 nid. fol. 

’V 

a 
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229. Martin Hegardt, Theol. prof.. R. 

Recta 8inguloruin ... 

Inbjudning till rektorsombyte. 4 sid. fol. 

• ”/«. 

230. Arvid Moller, R. 

Iuris Civilis cognitionem . . . 

Inbjudning till David Nehrman (Ehrenstråi.e)'s installation såsom 
Juris patr. A rom. e. o. prof. 4 aid. fol. 

VII Kal. M^i (= **/«). 

231. - Annus est... 

Inbjudning till Eloqu. prof. Carj. Papke's oration i anledning af 
Fredrik I:n kröning. 4 sid. fol. A. Haberegger. 

*/». 

232. - Qvod calidis votis ... 

Inbjudning (på vers) till prof. Magnus Rydelics’ (prosa), mag. 
Lorentz Muhkbeck's (vers) och stud. Petrus Syi.vander's (vers) 
orationer i anledning af fredssluten med Danmark, England och 
Preussen. 

Oal. Dec. (= ' it). 

1721 . 

233. -Quemadmodum in omnibus negotiis .. . 

Inbjudning till rektorsombyte. 

tTf, 

Ett ottryck i detU program gaf anledning till ett injariemå'. Jfr akad. 
kon siat. pro t. 1721 ff. 

234. Carl Schulten, R. 

Ingens natune ... 

Inbjudning till Phil. adj. Petrcs Kstenbekus installation såsom 
fineoR* lingtue prof. 4 sid. fol. 

,T ». 

Dateringen i R. A:s och i L U B.s ex. ändrad till l9 !t. 

23.Y-Remm quidetn omnium . . . 

Inbjudning till jnl>elfesten i anledning af reformationens införande, 
med med. d»ktorspr«»motion, förrättad af prof. Johan Jacob von 
Dorei.n. samt orationer af Theol. prof. Jacob Benzklius: >de 
callidis inimieorum adversus ecclesiam patriam proxima prseterlapao 
seoulo institutis maehinati«mibns»; acad. bibliotb. Petrcs Acrivil- 
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i.ius:» de varia ecelesife svediacse facie regumque circa illam provida 
cura»; Jnris e. o. prof. David Nehrman (Ehrbnstråi.k): »de juris- 
prudentiam per papismum deformata, per Lutherani vero reformata»; 
8tud. Georg Cronberg : »de regno Anti-Christi per Lntherum 
deliellato»; samt stud. 8vkn Lorenz Quiding (på svensk vers): »de 
christiana religione per regein Gustavum I refonnata». 8 siii. fol. 

236. Johan Jacob von Döbeln, Med. prof., Prom. 

Qvemadmodum odiosa . . . 

Inbjudning till Med. cand. Kiman Stobasus’ promotion till Med. d:r. 
4 aid. fol. A. Haberegger. 

*•/». 

Den andra med. doktorspromotionen vid Lunda universitet. 

237. Oarl Schulten, R. 

Quamvis raortalium . .. 

Inbjudning till firande af Fredrik I:s födelsedag och årsdagen af 
hans tronbestigning, ined tal af Nn.s Stobacus. 4 sid. fol. 

Vs. 

238. - Quamvis plurima . .. 

Inbjudning till feHten i anledning af freden i Nystad, med orationer 
af Theol. prof. Martin Hegardt, Kloqu. prof. Cari. Papkk, e. o. 
prof. & convict. pnep. Hf.nrk Bknz.ki.ius samt stud. .Sven Dahi.in. 
4 sid. fol. A. Haberegger. 

239. - Insignem illam . . . 

Inbjudning till Juris e. o. prof. David Nehrman (Krkknstråi.k)'h 
installation såsom ord. prof. 4 sid. fol. 

>•/«*. 

I L. U. B:s ex. är dateringen ändrad till Vt* och i It. A:s till Vi*. 

1722 . 

240. -Jucundissimum mihi est. . . 

Inbjudning till rektorsombyte. 

*7«. 

241. Jacob Benzelius, R. (l T ndert.) 

Si illos Heroum PoötiD . . . 

I anledning af Fredrik I:* och Ulrika F.Ieonoras besök i Lund. 

v. # 

Plats lämnad öppen för datum, som sedan ditsk rifvits. 
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1723 . 

242. Jacob Benzelius,. R. (Undert.) 

Fasces Academicos ... 

Inbjudning till rektoreombyte. 

"/*• 

243. Magnus Rydelius, T)ec. 

Sacra quidein oracula .. . 

Tillkftnnagifvande om förestående magisterspromotion. 

,T /.. 

244. Carl Schulten, LL. OO. prof., Protn. 

Quo utilior ac preestantior . .. 

Inbjudning till magisterspromotion. 4 sid. fol. 

*•/». 

För företa gängen heter det här: »honures magisterii, öive doctorntus 
philosophici». Promotors oration vid detta tillfälle finnes i handskrift 
i R. A. . 

245. Rector (Andreas Rydelius). 

Concursus vester ... 

Förmanings- och varningsord till studenterna. 

Odat. 

Enl. G. Sommelios och E. H. Lidén otgifvet i okt. 1723. Omtryckt i 
A. RYDELII Opnscula. 

1724 . 

24(5. Andreas Rydelius, Phil. theor. prof . R 
Cum omnium sit. .. 

Inbjudning till rektorsomhyte. 

Omtryckt i A. ItYDELII Opnscula. 

1725 . 

247. Magnus Rydelius, Hist. & Polis. prof.. R, 

Omnia quae generat. . . 

Inbjudning (pä vers) till rektorsomhyte. 

Odat. 
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248. Jacob Benzelius, Theol. prof., Dec. 

Ingens & eloquio humano . . . 

Inbjudning till amiralitetspastorn, Theol. lic. Johan Fkkokik Fbanck’8 
fyra »lectiones curaorise». 6 sid. 4:o. 

“/4. 

249. Martin Hegardt, Theol. prof. prim., Prom. 

Si quod unquam .. . 

Inbjudning till Theol. d:r Johan Fredrik Francks promotion. 
10 sid. 4:o. 

Pridie Cal. Maji (= *°:*\ 

Promotors namn i slntet af invokationen. Innehåller biografi. 

1726 . 

250. Carl Papke, Eloqu. prof., R. 

Nunquam pias mentes ... 

Inbjudning til) rektorsombyte. 4 aid. fol. 

Tryckfel på årtalet: »MDCCXVl*. 

251. Carl Papke, Dec. 

Habet hoe Philosophiu . . . 

Tillkitnnagifvande om förestående ningisterapromotion. I nid. fol. 


252. 


[agnus Rydelius, Hist, & Poös. prof., Prom. 
Nec incertis .. . 


Inbjudning till magiaterapromotion >die H: va*. 4 aid. fol. 

Odat. 

R. A:s ex. är genom tillskrifning dateradt 4 /n; i L. U. B:a ox. iilI- 
skrifvet: »Decomb. A:o 1726». 


1727 . 

253 Carl Papke, Eloqu. prof., Pro-R. 

Redit denuo . . . 

Inbjudning till rektornombyte. 4 nid. fol. 

»/i. 

Vid K. B:s ex. är i manuskript bifogad åtgående rektors oration vid 
detta tillfälle. 
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254. Martin Hegardt, R. 

Bonum etiam Homerum ... 

Inbjudning till framl. Theol. prof. prim. Bonde Humerus’ änka 
Anna Stkuch’ 8 likbegftngelse och Jur. nat. & gent. prof. Arvid 
Möllers parentation öfver henne. 4 sid. fol. 

11 H. 

Omtiyrkt i orationen. 

1728 . 

255. Martin Hegardt, Theol. prof., R. 

Cum Lucretius Carus ... 

Inbjudning till rektorsombyte och afgående rektors tal: »de literaria 
republica, non illa quidem unius urbis conclusa pomoerio, sed per 
universum, qua patet, habitabilem orbem diffusa». 4 sid. fol. 

M /«. 

256. Arvid Moller, R. 

Moriendi necessitas . . . 

Inbjudning till f. d. Jur. patrii & rom. prof. Jonas Höblinu's likhe- 
gängclse saint Jur. patrii & rom. prof. David Nkhrman (Ehrkv 
stkålkjs parentation öfver honom. 4 sid. fol. 

7 8 . 

Innehåller personalier. 

257. - Quod moerentibu8 . .. 

Inbjudning till sorgefesten öfver universitetskanslern grefve Nico- 
dkmuh Tkssin med parentationer öfver honom af Ilist. & Poes. 
prof. Magnus Rydsi.ius (vers) och Kloqu. prof. Carl Papkk (prosa). 
4 sid. fol. 

Pridie Cal. Nov. (= ål /io). 

Innehåller personalier. 

I K. B:s ex. står antecknadt, att M. Hydeliiia' oration vid detta till¬ 
fälle finnes i manuskript i K. B. (Vitt. Nylat.). 

2oK. - Versat sic . .. 

Inbjudning till festen i anledning af riksrådet grefve Carl (Iyl- 
LKNHoKd h tillträde till kunsleriatet, med oration af e. o. prof. & 
convict. pnep. IIknrit Bknzki.ius och Phil. fac. adj. Nils Laukr- 
lök. 4 sid. fol. 

-/i*. 

1729 . 

25*.). Arvid Moller, Jur. nut. & gent. prof., R 
Instat festiva . . . 

Inbjudning till rektorsombyte. 
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260. Johan Jacob von Döbeln, Med. prof., R. 

Cum in priori Rectoratu ... 

Inbjudning till OO. LL. prof. Cari. Schui.tkn’ 8 installation sAsom 
Theol. prof. 4 sid. fol. 

**/.. 

Med bio-bibliografiska uppgifter om den tillträdande och alla föregående 
ord. Theol. proff. alltifrån universitetets grundläggning. 

261. - iEgyptiorum Hermeti... 

Inbjudning till e. o. prof. Hknric Bbnzklius' installation såsom 
OO. lingu. & gnee® prof. och dennes oration: »de graeca lingua, 
lingu» orientalis veteris s. ebrsese propagine». 4 sid. fol. 

'•/t. 

Med bio-bibliografier öfver den tillträdande samt föregående LL. OO. 
& Grace proff. vid oniversitetet. 

262. - Profe88ionum novaruin . .. 

Inbjudning till Med. d:r Kilian STOBiKUs' installation såsom Phil. 
nat. & phys. ex peri m. e. o. prof. och dennes oration: »de prestanda 
& usu studii physici experimentalis in reliquis scientiis». 

**/'»• 

Med en historisk öfverblick öfver det ekonomiska och fysiska studio¬ 
området samt personalic*r. 


1730 . 

263 Johan Jacob von Döbeln, R. 

Quamvis haj pagellaj... 

Inbjudning till rektorsombyte med oration: >artis medicse princip ia». 
8 sid. fol. Ludv. Decreaux. 

,0 i. 

Innehåller historik öfver universitetets kanslerer. 

264. Arvid Moller, Jur. nat. & gent. ut & moral, prof., Dec. 

Sapienter admodura . . . 

Kungörelse om förestående inagisterspromotion. 4 sid. fol. 

, 4 /t. 

265. Oonrad Quensel, Math. prof., R. 

Quemadmodum Coeli... 

»Programma exequiale» i anledning af landtgrefven Carl I:s af 
Hessen död samt inbjudning till Jur. prof. Akvid Moi.i.kk s paren 
tation öfver honom. 4 sid. fol. 

ID Non. Jan. (= * «X 

Innehåller en genealogisk utredning i fråga oin landtgrelvens ättartal. 
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266. Magnus Rydelius, Hist. & Poes. prof., Prom. 

Solenne illud Carolidum festum ... 

Inbjudning till magisterspromotion. 4 sid. fol. 

l9 /«. 

267. Rector (Conrad Quensel) & Senatus Academise Caroli¬ 

nas så ock Borgmästare och Råd uti staden Lund. 

Gjöre witterligit, att. .. 

Varning mot »dels oanständige och oloflige, dels farlige och skadlige 
uptåg och oseder». 

”/t. 

268. Conrad Quensel, Math. prof., R. 

Est equidem sordidarum .. . 

Inbjudning till firande af 200*&rsminnet af Augsburgska bekännel¬ 
sens antagande, med orationer af: Theol. prof. Jacob Bknzelius 
(» de religionis christianpe universim A evangelico-lutherame sfgillatim 
in hac nostra Scania origine & progressu»), Eloqu. prof. Ca bl 
Papkk (»de humaniorum literarum phosphoro, paulo ante redeuntem 
evangelicae doctrime lucem, ex diutinis tenebris emergente») samt 
Theol. adj. Olaus 09andeh (»de triumphante monacho, qui acie 
calaini sui leonem romanum vulneravit ac aures ipsius perstrinxit>\ 
4 sid. fol. 

Postridio solstitiam ©Btivum (= ** » g. st., 2n » n. «t.). 

269. - Si nihil sub Solc novi . .. 

Inbjudning till Eloqu. prof. Caki. Papke's parenUition ftfver Theol. 
prof. Caki. Schui.ten. 

VIII Id. Dec. (= •/itX 

1731 . 

270. - (-um Augusto Carolino nomini . . . 

Inbjudning till rektorsombyte och afgäende rektors oration: »de 
temporis ratione necessario habenda». 

IX Cal. Febr. (= t4 /i). 

271. David Nehrman (Ehrenetråle), Jur. patrii ä rom. prof., R. 

Qui eruditionis indolem ... 

Inbjudning till IMiilos. tlieor. prof. Andkkas Rydklids' installation 
s:\som Theol. prof. och lians oration: »de simplicitate christiana ac 
theologica. vera ä non simulata». 4 sid. fol. 
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272. David Nehrman (Ehrenstråle), Jur. patrii & rom. prof., R. 

Habet igitur . .. 

Inbjudning till stud. Peter Jos. Hegardt’r parentation öfver stud. 
Johannes Stridzberg. 

#l /s. 

Innehåller personalier. 

273. Rector (David Nehrman Ehrenstråle) & Senatus. 

Si quo notse sunt modo ... 

Angående förbud för den studerande ungdomen att skrifva och 
sprida paskiller och smädevisor o. d. 4 sid. fol. 

,R /*- 

274. David Nehrman (Ehrenstråle), R. 

Novura & eximium ... 

Inbjudning till firande af Fredrik I s återkomst till Sverige efter 
en utländsk resa. med oration af Philos. prof. Nn.s Lagerlöf. 
4 sid. fol. 

’ Vu. 

275. David Nehrman (Ehrenstråle), Jur. patrise & rom prof., R. 

Poterit quis facile ... 

Inbjudning till Philos. theor. prof. Carl Pai*ke’s installation såsom 
Theol. prof. 4 sid. fol. 

7 /.«. 

Innehåller biografi. 

276. - Vt reliqua omnia .. . 

Inbjudning till Juris adj. Sven Bkino (Laobkhrino;'r parentation 
öfver frih. Edmund Gripenhiei.m. 4 sid. fol. 

** i.. 

1732 . 

277. - Habent quoque . . . 

Inbjudning till rektorsombyte med oration: »pnesens jurisprudentiie 
status>. 4 sid. fol. 

57 i. 

Innehåller öfvereikt af svenska juriapradensciiB historia. 

27H. Andreas Rydelius, R 

Funus eximii nostri Mathematici . . . 

Inbjudning till Eloqu. & Poés. prof. Magnus Uydklius* parentation 
öfver Math. prof. Conrad Quknsel. 

,0 t. 

Omtryckt i A. RYDEI.II Opuscula. 
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27». 


280. 


281. 


282. 


283. 


284. 


Digitized by 


Andreas Rydelius, R. 

Si verura est... 

Inbjudning till Hist. nat. & Phys. exper. e. o. prof. Kilian Sto- 
b.bus' installation såsom Hist. prof. ocb hans oration: »de niedicorum 
meritis in historiam & politicam». 4 sid. fol. 

•V*. 

Omtryckt i A. RYDEI.1I Opuacnla. 


- Symbolum illud ... 

Inbjudning till mag. Nils 1-agerlöf's installation såsom Phil. theo- 
ret. prof. och hans oration: >de vero genuinoque philosophise ratio- 
nalis usu >. 4 sid. fol. 

**/*. 

Omtryckt i A. RYDELII Opascala. 


- Nescio, an ullus ... 

Inbjudning till prof. David Nkhrman (EHREN8TR.\LK)'8^arentation 
öfver Theol. prim. prof. Martin Hkuardt. 4 sid. fol. 

V 

Omtryckt i A. RYDKL1I Opuacnla. 


- Vtinam nemo somniet. .. 

Inbjudning till firande af 100-årsdagen af Gustaf II Adolfs dfld vid 
LQtzen, med oration af grefve Henning Adolf Gyllenborg. 

& /m. 

Omtryckt i A. ItYDELU Opuacnla. 


- Neraini nostrum semper licet... 

Inbjudning till Med. d:r Gustaf Harmens’ installation såsom Phil. 
nat. & exper. e. o. prof. och lians inauguraloration: »de progressu 
philosophise naturalis*. 

T /i*. 

Omtryckt i A. RYDKLII Opascala. 


1733 . 

- Po test mihi fortassis ignosci ... 

Inbjudning till rektorsombyte, med afgöende rektors oration: »de 
misericordia immiti». 4 sid. fol. L. Decreaux. 

Ipso Caroli die (= ”/i). 

Omtryckt i A. liYDKLII Opuscola. 
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285. Andreas Rydelius, Theol. prof. prim., Dec. 

Minimus in terrena Dei civitate .. . 

Inbjudning till teol. doktorspromotion: Eloqu. & Poes. prof. Magnus 
Rydeliiir, Theol. prof. Carl Papkk, Griecaa & OO. LL. prof. Hen- 
kic Bknzelius och Vexion. archipnep. Olok Osandek. 8 Hid. fol. 
,6 /«. 

Innehåller biografier. Omtryckt i A. ItYDELII OpuscuU. 

288. Magnus Rydelius, R. 

Qui vagus astra regit... 

Inbjudning (på vers) till firande af Fredrik I:s födelsedag, med 
oration af stud. Johan Olok Rudheck. 4 sid. fol. L. Decreaux. 
Odet. ['•/*]. 

287 - Venit ad nos... 

Inbjudning till Daniel Menlös' installation såsom Math. prof. och 
hans oration: »de necessitate studii matheniatici ad culturam in- 
tellectns apprime ducentis». 3 sid. fol. 

: r 6 . 

288. - Qvam utilis . . . 

Inbjudning till mag. Johan KnokktköaTh installation såsom Lingua- 
rum sacrarum prof. och hans oration: »de pietate critica». 4 sid. fol. 
SH ... 

1734 . 

281).-Quemadmodum om nes ... 

Inbjudning till LL. OO. prof. Hknkic Bknzklius' installation såsom 
Theol. prof. och hans oration: »de assessoris collegii ecclesiastici 
ofiicio». 4 sid. fol. 

: Vi. 

21*0. - Haud temere . .. 

Inbjudning till rektorsombvte. 

291. Henric Benzelius, Theol. prof., R. 

Quem propter eruditionem ... 

Inbjudning till Theol. prof. Carl Papkb'r parentation öfver pro 
kanslern, biskop Jonar Linneriuh. 

292. Arvid Moller, Jur. nat. & gent. ut k morul. prof., From. 

Quid amoeni8sitno ... 

Inbjudning till magisterspromotion. 4 sid. fol. 

Med historik öfver föregående magisterspromotioner i Lnnd. 
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1735 . 

293. Henric Benzelius, R 

Voluit Populus . .. 

Inbjudning till rektorsombyte. 

’ 7 «. 

294. Kilian Stobeeus, R 

Ad festuiu ... 

Panegyrik i anledning af universitetskanslern grefve Caki. Gyllen- 
»oro's besök i Lund. 4 sid. fol. L. Decreaux. 

"V# 

295. Johan Jacob von Döbeln, Med. prof., Prom. 

Facultas medica . .. 

Inbjudning till Pkter Fjkllström's promotion till Med. d:r, hvarvid 
promotor höll en oration: »de combinanda praxi medica cum clii- 
rurgica». 4 sid. fol. L. Decreaux. 

54 . s . 

Innehåller biografi. 

29d . Kilian StobeBus, R. 

Jucundiesima illa . .. 

Inbjudning till Phil. theor. prof. Nn.s Lagerlöfs och mag. doc. 
Johan Pkter I,orich's orationer i anledning af universitetskanslern 
grefve Carl Gyi.i.enboko‘8 besök. 4 sid. fol. L. Decreaux. 

•U 

297. Gustaf Harmens, Med. & Phil. exp. prof., Prom. 

Regioues fuisse ... 

Inbjudning till Johan Gottschai.k Wai.i.ehus' promotion till 
Med. d:r. 4 sid. fol. L. Decreaux. 

Innehåller biografi. 

298. Kilian Stobrnus, R. 

Siquidem ex affectu . . . 

Inbjudning till acad. secr. Nils Stob.ki s' installation såsom Kloqu. 
& Poes. prof. Ii sid. fol. 

XV Kal. Dt-c. ,= 17 u\ 

% 

Programmet, »de poetis Lnndensibus , innehåller efter en kort åter¬ 
blick på S.vao G rammatieus oeh Andreas Suneson, oppgift på före¬ 
gående Kloqu. A poes. professorer i Lund. 
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1730 . 

299. Kilian Stobseus, R. 

Instant iterum ... 

Inbjudning till rektorsombvte. 4 sid. fol. 

Yl Kal. Febr. (= ,T /«). 

300. Gabriel Falkenberg, R. 

Nihil unquam ... 

Inbjudning till invigningen af amphitheatrum anatomicuin samt Med. 
prof. Johan Jacob von Döbkln’ 8 oration: »de apparatu anatomico». 
4 sid. fol. 

**/* 1636 [tryckfel för 1786]. 

301. Johan Jacob von Döbeln, Med. prof., Dcc. 

Erant centum & octoginta sex anni ... 

»Eucharisticum» till drottning Ulrika Eleonora för det på hennes 
bekostnad uppförda »amphitheatrum anatomicum» samt inbjudning 
till bevistandet af de första anatomiska demonstrationerna. 4 sid. fol. 
L. Decreaux. 

* 7 » 

302. Gabriel Falkenberg, R. 

Virtutis ea est gloria . . . 

Inbjudning till sorgefest öfver presidenten grefve Johan von Fkrskn, 
med oration af acad. bibi. & e. o. prof. Niclas (von) Oblrkich. 
4 sid. fol. L. Decreaux. 

” /«. 

Innehåller personalier. 

303. - Tantum Divinitatis inest. . . 

Inbjudning till grefve Ulrik Gyllbnboru’s oration i anledning af 
drottning Ulrika Eleonoras namnsdag. 4 sid. fol. L. Decreaux. 

\t. 

1737 . 

304 - Instant iterum . .. 

Inbjudning till rektorsombyte och afgående rektors oration: »de 
codice legum Fridericiano, ad regulas jurisprudentin* legislatoria* 
consignato». 4 sid. fol. L. Decreaux. 

*7 >• 

305. Gustaf Harmens, R. 

Suis ab incunabulis . . . 

Om förbud mot smädeskrifter, »libelli famosi». 4 sid. fol. 

IV Cal. Mart. (= ™/i). 
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306. Gustaf Harmens, R. 

Quemadmodum ex nihilo . . . 

Inbjudning till frih. Gustaf (?) Ribbino’s oration i anledning af 
Fredrik 1:8 födelsedag. 4 sid. fol. L. Decreaux. 

” / <• 

I samtliga påträffade exx. är >Gustavo Ribbing» med bläck ändradt 
till »Carolo Ribbing». 

307. - Som ftndam&hlet. af all Borgerlig sammanlefuad ... 

Inbjudning till Phil. cand. Johannes Bjuoa's oration på svensk vers 
öfver Margaretha Sii.nbcker, som donerat »000 dal. s. m. till 
universitetet. 4 sid. fol. L. Decreaux. 

308. - Si domestica mala .. . 

Inbjudning till Eloqu. & poes. prof. Nii.s Sto b.« u s’ parentation of ver 
förre universitetskanslern grefve Gustaf Cronhiei.m. 8 sid. fol. 
L. Decreaux. 

"/. 0 . 

309. - Nihil fieri... 

Inbjudning till acad. biblioth. & e. o. prof. Niui.as (von) Oelrbich's 
installation såsom Hist. litt. prof. 4 sid. fol. L. Decreaux. 

■/n. 

1738 . 

310. Gustaf Harmens, Med. & phil. experim. prof.. R. 

Adventat jam tempus ... 

Inbjudning till rektorsombyte och afgående rektors oration: *<le 
rationibus, quse majores nostros moverunt, ut praxin artis salutaris, 
ab exercitio chirurgise separarent». 4 sid. fol. L. Decreaux. 

**/>. 

311. Johan Jacob von Döbeln, Med prof., Prom. 

Spem esse vigilantiura . . . 

Inbjudning till Fac. med. adj. Nii.s Retzius' promotion till Med. d:r 
jilmte oration af promotor: »de alterationibus & mutationibus cor 
poris humani notabilioribus». 4 sid. fol. L. Decreaux. 

»•/. 

Med uppgifter om föregående med. doktorspromotioner i Lund. 

312. Kilian Stobmus, Hist. prof., Prom. 

Nemo nisi, qui . . * 

Inbjudning till magiaterapromotion. 6 niti. fol. L. Decreaux. 

Pridie Id. Maj. (--= ,4 /s\ 
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313. Nils Lagerlöf, Pro-R. 

Sanctior est Diviniorque ... 

Inbjudning till Eloqu. & Poés. prof. Nilb Stob^kus’ (latinsk prosa) och 
fac. phil. adj. Johan Corylandeh’b (svensk vers) parentationer öfver 
prokanslern och biskopen Andbkab Rydei.ius. 6 sid. fol. 

Med pereonalier öfver den bortgångne. Omtryckt i A. RYOELII Opuscula. 

1739 . 

314. Niclas von Oelreich, Hist. litt. prof., R. 

Nihil lumiuaribus in coelo ... 

Inbjudning till rektoreombyte och afgående rektors oration: »de 
genuina educationis iden». 4 sid. fol. 

V an te Cal. Pebr. (= *'/i). 

315. Johan Engeström, R. 

Prope jam adest.. . 

Inbjudning till firande af Fredrik I:s födelsedag, med oration 
(svensk vers) af stud. Johan Hedebbtröm. 4 sid. fol. L. Decreaux. 
'•/«. 

316 - Quantum intersit... 

Inbjudning till festen i anledning af riksrådet Olof NobdenbtbÅle'b 
tilltrflde till kansleriatet, med orationer af Eloqu. & Poes. prof. 
Nilb Stobacub, fac. philos. adjj. Nils Stridsberg och Johan 
Nelandeb, mag. Andreas Hvalino samt mag. Sven Hultén. 
4 sid. fol. L. Decreaux. 

"/to. 

Innehåller utförliga biografiska uppgifter om Nordenstrilo. 

317. - Sanctitatem, Cicero quondam ... 

Inbjudning till Phil. theoret prof. Nilb Lagerlöfs installation 
såsom Theol. prof. och hans oration: »de genuina spuriaque theo- 
logiee sanctitate». 4 sid. fol. 

**/.o. 

Innehåller biografi. 

1740 . 

318. Johan Engeström, LL. 00. & Gr. prof., R. 

Annu9 jam prseteriit.. . 

Inbjudning till rektoreombyte och afgående rcktore oration: >de 
pnecipuia hujus mundi circulationihus». 4 sid. fol. 
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319. Gustaf Harmens, Med. & Phil. exp. prof., From. 

Quamquara neminem Medicorum .. . 

Inbjudning till provinsialläkaren i Skaraborgs län Johan Lkches 
promotion till Med. d:r. 6 sid. fol. L. Decreaux. 

,S /4. 

Innehåller biografi. 

320. Magnus Rydelius, R 

Quemadmodura nullum . . . 

Inbjudning till firande af Fredrik I:s födelsedag, med oration af 
frih. Adam Josias Cederhiklm. 4 sid. fol. L. Decreaux. 

,6 /4 

/ 4 . 

321. - Quam misera . .. 

Inbjudning till parentationer ttfver prokanslern och biskopen Cabi, 
Papkk af Theol. prof. Nils Lagerlöf och mag. doeens Levin 
Möller. 4 sid. fol. 

1741 . 

322. - Prudenter a majoribns.. . 

Inbjudning till rektoreombyte och afgående rektors oration: »de 
ainore Dei hominumque». 4 sid. fol. 

,T /l« 

323. David Menlös, Matb. prof., Proni. (Undert.) 

Vix ullum latere potest... 

Inbjudning till magisterspromotion. 4 sid. fol. 

Med både latinsk och svensk text med titel: »Programma aeademicum 
de nova metbodo navigandi, sine ventis, sine velis sine remis> . . . 
»Academisk knndgörelse om et nytt sätt at segla, ntan vind. segel 
och åhror». 

324. Arvid Moller, R. 

Nec ann osi sem per .. . 

Inbjudning till viwbibliotekarien Lars Laprku/s parentation öfver 
frih. Adam Josias Cedkrhiki.m. 4 sid. fol. 

Vi*. 

Innehåller personalior. 

1742 . 

32:». - Dubius nnte annuni . .. 

Inbjudning till lektorsombvte och afgående rektors oration: »de 
solatio senectutis» 4 sid. fol. 
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326. Henric Benzelius, Pro-Canc., From. 

Quando Apostolus affirmat... 

Inbjudning till utn. superintendenten Nils Lagkrlop's promotion 
till Theol. d:r. 6 sid. fol. 

’/ 4 . 

Innehåller utförlig biografi. 

327 Johan Jacob von Döbeln, li. 

Quemadmodum mors ... 

Inbjudning till Med. & Phil. exper. prof. Gustaf IIabmknk’ och 
Phil. adj. Johan Corylandkes parentationer rtfver archiat. & flint, 
prof. K IM an Stobäus. 6 sid. fol. 

*'/«. 

Innehåller peraonalier. Omtryckt i parentationen. 

328. - Quemadmodum vita nostra ... 

Inbjudning till prosten och kyrkoherden Ambrosius Wkstkjno's 
installation sAsotn Theol. prof. och hans inauguraloration: »de 
christiana theologia in opere*. 4 sid. fol. 

”/«. 

Innehåller biografi. 

329. - Abitus a nobis . . . 

Inbjudning till LL. 00. & Gr. prof. Johan En<>kstkom’s installa¬ 
tion sAsom Theol. prof. och hans inauguraloration: »de theologia 
Veteris Testamenti». 4 sid. fol. 

Innehåller förteckning på 21 Lands universitets professorer, som be¬ 
fordrats till »bonorifica mania», jämte J. Engeströms biografi. 

330. Johan Jacob von Döbeln, Med. prof. prim., 7?. 

Ne mireri8 ... 

Inbjudning till Theol. adj. Gustaf Ernst von Bu.i>stkin's och 
mag. doc. Sven Monthk’s parentationer öfver universitetskanslern 
Oi.of Nordenbthähi.e. 4 sid. fol. L. Decreaux. 

Innehåller personalier. 

331. Johan Jacob von Döbeln, It 

Quorsum & quamdiu . . . 

Inbjudning till sorgefesten fifver drottning Ulrika Kleonora med 
orationer af Eloqn. <!fc Pocx. prof. Nils Stoh>:i‘h, Arvid J. Tiikkt, 
nob., acad. vice bibliotb Lars L.urkij. och Jur. cand. Lars Johan 
Collinö. G sid. fol. 

”/««. 

I 
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332. Johan Jacob von Döbeln, R. 

Quod Linguam Hebraeam . .. 

Inbjudning till Theol. prof. i Åbo Petrus Filen i us’ installation 
såsom LL. 00. & Gnecae prof. och hans inauguraloration: >de pro- 
videntia divina circa scholas hebrseorum». 4 sid. fol. 

“/u. 

Innehåller biografi. 

1743 . 


333. Gustaf Harmens, Med. & Phil. prof., Pro-R. 
Haut vnquam ... 

Inbjudning till rektorsombvte. L. Decreaux. 

”Ii. 


334. 


Daniel Menlös, R. 
Quinque duntaxat... 


Inbjudning till acad. secr. Öven Brino (Lagkrhring)'s installation 
såsom Hist. prof. och hans inauguraloration: .de prresidio religio- 
nis ex historia petendo». 4 sid. fol. 

V*. 


Innehåller serien »f föregående professorer i historia vid universitetet 
samt biografiska uppgifter om 8. Bring (Lagerbring). 


335. - Si quondam ^Egyptii... 

Inbjudning till festligheterna i anledning af universitetskanslern 
grefve Johan Gyllenborg's besök i Lund, med orationer af biblio- 
thec. acad. Jonas Wåhi.in, frih. Isaac von Knokring, Philos. 
fac. adj. Johan Corylander, vice biblioth. Lars Laurkli. (svensk 
vers) och Phil. fac. adj. Sven Munthe. 6 sid. fol. L. Decreaux. 

Vm Id. Maji (= •/»). 


336. Johan Engeström, Pro-R. 

Quanti pacem feceruut... 

Inbjudning till festen i anledning af freden i Nystad, med orationer 
af Hist. prof. Sven Bbing (Lagerbring), Phil. fac. adj. Johan 
Goryi.ander (svensk vers), Theol. fac. adj. Lars Bknzei^tikrna 
och mag. Michaei. Abelin. 4 sid. fol. L. Decreaux. 

w 

1744 . 


337. Johan Engeström, Theol. prof. prim , Pro-R. 

Accidit prseter opinionem ... 

Inbjudning till rektorsorabyte och pro rektors oration : »de divereis 
annorum initiis». 4 sid. fol. 
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338. Ambrosius Westring, R. 

Morum Amor & cura .. . 

Inbjudning till Pbil. fac. adj. Johan Nelaxder'8 installation såsom 
Jur. nat & moral. prof. och hans inauguraloration: »de moralium 
disciplinamm cognitione pbilosopbica». 4 sid. fol. 

f /t. 

Innehåller biografi. 

339. Ambrosius Westring, Theol. prof.. R 
In Republica bene inatituta ... 

Inbjudning till firande af prins Adolf Fredriks födelsedag, med 
orationer af Jur. fac. adj. Lars Johan Coi.i.ino ocli stud. Petrus 
Schaey Johansson. 8 sid. fol. 

Id. VI Maj. (= '%). 

Ambrosius Westring, R. 

Quod iu Politioribus Rebuspublicis ... 

Inbjudning till rektors panegyrik i anledning af prins Adolf Fred¬ 
riks besök i Lund. 4 sid. fol. 

'•/t. 

Omtryckt i panegyriken. 

Gustaf Harmens, Med. & Phil. exper. prof., Dec. 

Qui hujus universi... 

Inbjudning till Med. lic. Martin Rkkf’h Norcopensin promotion till 
Med. d:r. 4 sid. fol. 

n h. 

Innehåller biografi. 

Ambrosius Westring, R 

Ut ssepius olim ... 

Inbjudning till acad. biblioth. Jonas Waiilin'» installation s&som 
Theol. prof. 6 sid. fol. 

,4 /n. 

Datam ir i L. U. B:s exemplar med Gustaf Sommelius* handstil ändradt 
från »Novembris» till »Decembrisv. 

Innehåller biografi. 

174ö. 

343. - Eorum omnium ... 

Inbjudning till Med. d:r A regii collegii assessor Eberhard Rosén 
(Rosenhj,ad)'s installation såsom Med. pract. prof. och hans inaugural¬ 
oration: »de studio medico ad felicem praxin instituendo». 6 sid. fol. 

Inneh&ller biografi. 


340. 


341 


342. 
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344. Ambrosius Westring, R. 

Ubicunque in aliqva societate . .. 

Inbjudning till löjtnanten vid amiralitetet Labs Likohkoks instal¬ 
lation såsom Math. prof. och hans inauguraloration: »de dignilate, 
U8U & applicatione matheseos in vita connnuni». 6 sid. fol. 

Innehåller biografi. 

345. - Quomodo iu vita . .. 

Inbjudning till rektorsombyte och afgående rektors oration: »de 
eo, quod, in ecclesia N.T:i, prophethe nomine vigeat». 

346. Gustaf Harmens, Med. et Phil. prof., R 

Qui ad se ipsum ... 

Inbjudning till LL. 00. adj. Sven Munthe*s installation såsom 
LL. 00. & Gr»c® prof. och hans inauguraloration: »de inethodo 
tractandi studium philologi® orientalis & requisitis boni interpretis». 
4 sid. fol. C. G. Berling. 

, 0 /e. 

347. Gustaf Harmens, Phil. exper prof., Prom. 

Artes atque scientias . .. 

Inbjudning till magisterspromotion och promotors oration: »de 
genuina notione natur®, quemadmodum hodie a philosophis me- 
chanicis explicatur». 4 sid. fol. C. G. Berling. 

, 7 /e. 

Promoti voro 65 till antalet. 

348. Gustaf Harmens, Med. & Phil. exper. prof., Prom. 

Machinam nostram ... 

Inbjudning till Med. lic. Kii.ian Stoimcis’ promotion till Med. d:r. 
4 sid. fol. C. G. Berling. 

•it. 

Innehåller biografi. 

1746. 

349. Gustaf Harmens, R 

Quoties venerabunda mente . . . 

Inbjudning till tirande af prins Gustafs födelsedag, med oration et 
Eloqu. A Poés. prof. Nn.s »Stoh.ki s (latinsk vers) och vice biblioth. 
Labs Laureij. (svensk vers'. 8 sid. fol. C. G. Berling. 
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350. Gustaf Harmens, R. 

Quod filio Marco .. . 

Inbjudning till rektoreombyte och afgående rektors oration: »de 
spiritu, dicto rectore chemicormn, si ve aniina mundi*. 4 sid. fol. 
C. G. Berling. 
f, /i. 

351. Henric Benzelius, Pro-Canc., Prom. 

Quern res & negotia ecclesise... 

Inbjudning till teol. doktorspromotion: Theol. proff. Johan Enok- 
ström, Ambrosius Wkstrino och Jonas Waiilin, amiralitets- 
superintendenten Lars Muiirhkck. prosten och kyrkoherden i Jön¬ 
köping Carl Tilianokr samt Theol. fac. adj. Gustaf Ernst von 
Rildstein. 12 sid. fol. C. G. Berling. 

Vb. 

Innehiller afhandling om Melanchton. 

352. Gustaf Harmens, Pro R. 

Voluptatem atque dolorem .. . 

Inbjudning till firande af prinsessan Ixivisa Ulrikas födelsedag, med 
orationer af Carl Fredrik Ciironackkk och mag. Thure Hki.l- 
man. 8 sid. fol. C. G. Berling. 

1747. 

353. - Nihil mihi magis insolitum . . . 

Inbjudning till rektorsombyte och afgAende rektors oration: »de 
philosophica corporis humani cognitione*. 4 sid. fol. C. G. Berling. 

354. Nils Stobeeus, R. 

Habent profecto . .. 

Inbjudning till Med. prof. Gustaf Harmens’ och Hist. prof. Sven 
Brinc» (Laoerbring)h parentationer öfver kanslern grefve Carl Gyl¬ 
lenborg. 4 sid. fol. C. G. Berling. 

•/«. 

Omtryckt i parentAtionen. 

355. - Ju8tissimum est. . . 

Inbjudning till firande af prins Gustafs namnsdag, med orationer 
af stud. Eii.krt Holger Barfotii Scan. och vice mag. lingutc 
Daniel August Pkllkgkin. 4 sid. fol. C. G. Berling. 
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356. 

357. 

358. 

35<>. 

360. 

361. 

362. 


Digitized by 


Pontus Sjöbeck 

1748. 

Nils StobsBus, R. 

Vetus est illa ... 

Inbjudning till rektorsombyte. 4 sid. fol. C. G. Berling. 

”/t- 

Rec. i Sålvii Lärd» Tidn. 1748, o:r 14. 

Sven Bring (Lagerbring), R. 

Ab ultimis inde temporibus ... 

Inbjudning till mag. Lars Laurf.i/h installation s&som (»g. k 
Metaph. prof. samt hans inauguraloration: »de imbecillitate ingenii 
humani». 4 sid. fol. 

**/«. 

Innehäller biografi. 

- Illucescit jam ... 

Inbjudning till firande af prins Adolf Fredriks födelsedag med 
oration (svensk vers) af stud. Johan Wii.hkj.m Schaky. 4 sid. fol. 

Nils StobsBus, Eloqu. & Poes. prof., Prom. 

Ergo in incassura fundi... 

Inbjudning (på latinsk vers) till magisterspromotion. 4 sid. fol. 

Sven Bring (Lagerbring), R. 

Neinini obscurum esse potest.. . 

Inbjudning till festligheterna ,0 /»o— 'Vio i anledning af prins Carls 
födelse, med orationer af Phil. theor. prof. Lars Lai:kei.l, Theol. 
adj. Gustaf Ernst von Bii.dstejn, mag. docens Nii.s Schknmarck 
och mag. Thure Hellman. 4 sid. fol. C. G. Berling. 

"/.o. 

1749. 

- Post laeta ineuntis anni . . . 

Inbjudning till mag. Peter Lorentz Träoäros oration i anled¬ 
ning af prins Gustafs födelsedag. 4 sid. fol. C. G. Berling. 

“h. 

- Instat crastina luce ... 

Inbjudning till rektorsombyte och afgående rektors oration: »de 
antiqua studiosorum dignitate et privilegiis». 4 sid. fol. C. G. Berling. 

IH/, 

/ I • 

Innehåller historiska notiser om det akademiska rektoratet och om 
svenskar och danskar, som beklädt rektorsvärdigheten vid främmande 
universitet. 
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1750. 



Sven Munthe, It. 


Qiise a pri 



Inbjudning till rektoreombyte och afg&ende rektors oration: 
ritu inaugurationis apud hebreeos». 4 sid. fol. C. G. Berling. 


»de 


364. Gustaf Fredrik Gyllenborg, H. 

lncidit crastina luce .. . 

Inbjudning till firande af prins Adolf Fredriks födelsedag, med 
oration af Phil. cand. Anders Peter Stob.eijs. 4 sid. fol. C. G. 
Berling. 

VI Non. Maji (= */•). 

365. - Nova iterum ... 

Inbjudning till festligheterna den ,4 /t— **/t i anledning af prins Fredrik 
Adolfs födelse, med orationer af acad. biblioth. Johan Cokylakdkk 
(latinsk prosa), Jur. adj. Lars Johan Coli.inu (svensk prosa), mag. 
docens Samuel Ckonandbk (svensk vers) och mag. docens Peter 
Lorente Trägård (svensk vers). 4 sid. fol. C. G. Berling. 


366. - Summurn quidem ... 

Inbjudning till Theol. d:r Cari. Jkhpek Bbnzelius' installation så- 
som Theol. prof. och hans inauguraloration: »de prudentia theo- 
logo necessaria in controversiis tractandis». 4 sid. fol. C. G. Berling. 
,B m. 

Inneh&ller biografi. 


1751. 

367. - Nil majoribus .. . 

Inbjndning till Theol. adj. Gustaf Ernst von Bildstein‘s installa¬ 
tion såsom Theol. prof. och hans inauguraloration: »de theologia 
homiletica». 4 sid. fol. C. G. Berling. 

**/»- 

Innehåller biografi. 

368. -Properat jain . . . 

Inbjudning till rektoreombyte och afgAende rektora oration: »de 
&equilibrio rerumpublicarurn». 4 sid. fol. C. G. Berling. 
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369. Gustaf Harmens, R. 

Ingen ting hedrar mera ... 

Inbjudning till Phil. fac. adj. Johan Henric Burmerter'r instal- 
lation såsom CEcon. prof. och hana inauguraloration (på latin): »om 
nödvändigheten att uti hushållningskonsten göra aig noga under¬ 
rättad». 6 sid. fol. C. G. Berling. 

*/ 4 . 

Det först* insUllationsprogrammet på svenska. Innehåller biografi. 

370. Sven Bring (Lagerbring), From. 

Si inter pullatas vestes ... 

Inbjudning till magisterepromotion med oration: »de dignitate et 
origine magistrorum philosophiie*. 4 sid. fol. C. G. Berling. 

■/t. 

371. Gustaf Harmens, R. 

Cum resonantibus .. . 

Inbjudning till sorgefeeten *°/9 — 1 iu i anledning af konung Fredrik 
I:a död, med parentationer af Jur. nat. &. gent. prof. Joiian Nk- 
i.ani>ek och acad. biblioth. Joiian Cokyi.axdbh. 4 »id. fol. C. (4. 
Berling. 

*>. 

372. Eberhard Rosén (Rosenblad), Med. prof., Prom. 

Valetudinem homiuis .. . 

Inbjudning till Med. licc. Pkh Wk kki.okex'». Smol., Johan Ben¬ 
jamin Hrii.iotaoh, Blek. och Lars Montin’s Gothob. ined. doktors- 
promotion. 6 sid. fol. C. G. Berling. 

'» .u. 

Med biografiska uppgifter om promovondema. 

373. Gustaf Harmens. R. 

Dependentipe sensus ... 

Inbjudning till festligheterna **,it — ,0 /«* i anledning af konung 
Adolf Fredriks och droltning Lovisa Ulrikas kröning, med ora¬ 
tioner af general-auditör Jacoii Lahekcrkitz, Theol. prof. Cari. 
Jesper Bknzei.ii s, rektor sjillf, Jur. fac. adj. Lars Johan Coi.- 
i.iNti, magg. Lars Ui.mori.n, Sami ei. Cronandek, Anders Peter 
Stou.ki s, Jacok Faxe, Christian Wohi.in, Ci.as I.edviu F.nnes 
och Petrls Mcntk samt Phil. cand. Jons Steniieck och stud. 
Cari. Gistak Fau k. 6 sid. fol. C. G. Berling. 

Odat. 
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1752. 

374. Gustaf Harmens, R 

Sic ter functum . .. 

Inbjudning till rektorsornbyte och afgående rektors oration: »de 
oeconomia medicinse parte». 4 sid. fol. C. G. Berling. 

"fu 

375. Nils Stobrous, R. 

Qvi non minus fervidis .. . 

Inbjudning till Philos. theor. prof. Lars Laureli/s oration i an¬ 
ledning af konung Adolf Fredriks återkomst från sin linska och 
lappländska resa. 4 sid. fol. C. G. Berling. 

"b- 

37 tf. - Diu jam est.. . 

Inbjudning till LL. 00. prof. Sven Munthes (latin) och acad. 
biblioth. Johan CoKYEANnKR*s (svenska) parentationer öfver univer¬ 
sitetskanslern grefve Johan Gym.knroko. 4 sid. fol. C. G. Berling. 
** 10 . 

Bibliotekarien Corylander, som ansåg sig af en pnssus i detta program 
förolämpad, anhöll hos oniversitetakanslern Palmntierna, »at detta efter* 
tänkliga och, otörgripel. sagt, oanständiga Programme inå återkallas och 
indragas». Efter skedd förklaring blef saken bilagd i godo. 

377. - Maximam formosioris anni partem . . 

Inbjudning till festen i anledning af rikerådet frib. Nils Palm- 
stikrna'8 tillträde till kanelnriatet, med orationer af Theo), prof. 
Joxas Wåiilin, Moral. prof. Johan Kelander, mag. docena Sa¬ 
mi: el Cronander, mag. Carl Fredricii Brome (svensk vers). 4 
sid. fol. C. G. Berling. 

1753. 

37x. - Sit Nomen Domini Benediclum . . . 

Inbjudning till rektorsornbyte. 4 sid. fol. C. (i. Berling. 

,7 /«. 

379. Jonas Wåhlin, U. 

Redit denuo ... 

Inbjudning till firande af konung Adolf Fredriks födelsedag, med 
oration af mag. docens Lars Forklhts (svensk vers). 4 sid. fol. 
C. G. Berling. 

,s /*. 
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380. Jonas Wåhlin, R. 

OfFert se denuo ... 

Inbjudning till firande af konung Adolf Fredriks namnsdag, med pane- 
gyrik af Phil. cand. Kii.ian Stobäus, Nic. fil. 4 sid. fol. C. G. Berling. 
**/•. 

381. - Uter felicior sit... 

Inbjudning till firande af prinsessan Sofia Albertinas födelse, med 
orationer af CEcon. prof. Johan Hknbic Burmkhtkk och stud. Ja¬ 
cob von Enoeström. 4 sid. fol. C. G. Berling. 

382. - Neer lycka och vserdighet. . . 

Inbjudning till Phil. experim. prof. Gustak Harmens' parentation 
öfver grefvinnan Christina Piper. 6 sid. fol. C. G. Berling. 

s /«t. 

1764. 

383. Jonae Wåhlin, Theol. prof., R 

Recurrit denuo ... 

Inbjudning till rektorsombyte och afg&ende rektors oration: »de 
noxa qute accrescit theologine ex neglectu disciplinarum pliiloso- 
phicarum». 4 sid. fol. C. G. Berling. 

384. Eberhard Rosén (Rosenblad), R. 

Qvantum ad securitatem ... 

Inbjudning till Jur. adj. Lars Johan Collino’s installation såsom 
Juris patrii A romani prof. och hans inauguraloration: »de variis 
provinciis reipublicse juridicee». 4 sid. fol. C. G. Berling. 
s0 /.. 

Innehåller antobiograflska uppgifter af L. J. Colling. 

385. Johan Nelander, Jur. nat. & mor. prof., Prom. 

Si quid longo tempore ... 

Inbjudning till magisterepromotion med oration: »de ratione vete¬ 
rum in excitanda ad L. 8. juventnte». 4 sid. fol. C. G. Berling. 

Promoti voro 47. 

Bihang: »Nomina magiatrornm» och featkvåde af JOHAN ROSÉN. 8 sid. fol. 

386. Eberhard Rosén (Rosenblad), R. 

Med höga förtienster ... 

Inbjudning till åhörande af ett »fegne-tal» i anledning af DD. MM. 
Adolf Fredriks och Lovisa Ulrikas besök i Lund. 4 sid. fol. C. 
G. Berling. 

• to 

' /*• 
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1756. 

387. Eberhard Rosén (Rosenblad), R. 

Instat jam dies . .. 

Inbjudning till rektoreombyte. 4 sid. fol. C. G. Berling. 

”/'• 

388. Sven Bring (Lagerbring). R. 

Si doluit. .. 

Inbjudning till LL. OO. & Gr. prof. Sykn Mvntheh paren ta tion 
öfver Eloqu. & Poös. prof. Nils 8tob.«ls. 4 sid. fol. C. G. Berling. 

Innehiller personalier. 

1756. 

389 - Feetis facibus . . . 

Inbjudning till rektoreombyte och afgående rektors oration: »de 
mora studiis litterarum academicis atill & noxia». 4 sid. fol. C. 
G. Berling. 

”/» 

Handlar om den akademiska jnrisdiktionen. 

390. Gustaf Harmens, Med. & Phil. exper. prof., Prom. 

Tam arctum . .. 

Inbjudning till lic. Johan Bobos Malmog. Scan. med. doktorepro- 
motion och promotore oration: »de genuina notione Physicw*. 8 
sid. fol. C. G. Berling. 

’•/». 

Innehiller biografi. 

391. Oarl Jesper Benzelius, R. 

Ad salutem & decus ... 

Inbjudning till Med. adj. Eric Gustaf Likbkcks installation såsom 
Hiet. nat. prof. och hans inaugural-oration: »de utilitate historise 
naturalis in ceconomia Scanise». 4 sid. fol. C. G. Berling. 

"/». 

Innehiller biografi. 

392. - Vetus Quiritura Serrno ... 

Inbjudning till (Econ. prof. Johan Hbnric Burmestbr's instAlIa- 
tion såsom Eloqu. & Poés. prof. och hans inauguraloration: >de 
eloquenti» origine et fatis». 4 sid. fol. C. G. Berling. 

*/•*. 
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1757. 

393. Oarl Jesper Benzelius. Theol. prof., F. 

Humano generi Lex .. . 

Inbjudning till rektorsombyte och afgående rektors oration: »de 
officiis civis academici». 4 sid. fol. 

"/.• 

394. Lars Liedbeck, Math. sup. & infer. prof., Prom. 

Bonum honestumque . . . 

Inbjudning till magisterspromotion 4 sid. fol. C. G. Berling. 

” 6 . 

Promoti voro 40 till antalet, däribland Johan Jacob HKLLMAN. 
Bihang: Festkväde af JolIAK RosÉX jämte »Nomina magiatroram». 
8 sid. fol. 

1758. 

395. Lars Johan Colling. Jur. patr. & rom. prof., R. 

Adpropinquante, crastina luec .. . 

Inbjudning till rektorsombyte och afgiiende rektors oration: »de 
jure prineipis academieo». 4 sid. fol. C. ti. Berling. 

* 7 /*- 

Ref i 8ALVII Lärda Tidn. 1758, n:r 16. 

396. Johan Nelander, R. 

Diu est... 

Inbjudning till firande af 100 Årsfesten i anledning af freden i 

Roskilde, med tal af auad. bibliotb. Joiian Cokyi.andkk. 6 sid. fol. 

C. G. Berling. 

*' 

397. - Extulimus q videm . .. 

Inbjudning till Theol. prof. Jonas W.uii.inh paren tat ion öfver prof. 
Arvii» Moi.i.kr. 4 sid. fol. C. G. Berling. 

"V 

Omtryckt i parcntationen. 

1759. 

39S. - Ut nihil est... 

Inbjudning till rektorsombyte. 4 sid. fol. C. G. Berling. 
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399. Gustaf Ernst von Bildstein, Ii. 

Quemadraodum Divinee Sapientige . . . 

Inbjudning till kungl. hofpredikanten Claes Blechert Tbozei.ius’ 
installation såsom CKcon. prof. och hans inauguraloration: >de 
salute patrite per ceconomiam promovenda». 6 sid. fol. C. G. Berling. 

5 °' 

/ 1 - 

Innehåller utförlig själfbiografi. 

400. - Erunt, ineunte jam sestate . .. 

Inbjudning till Hist. prof. Sven Bkikg (Lagbr»rixg)'s parentation 
öfver ärkebiskop Henbic Benzklii;s. 4 sid. fol. C. ti. Berling. 

Omtryckt i parentationen. 

1700. 

401. - Deo ter optimo maximo . . . 

Inbjudning till rektorsombyte. 4 sid. fol. C. G. Berling. 

"/«• 

402. Eberhard Rosén (Rosenblad), Med. prof., Prom. 

Qvi in libro septimo . .. 

Inbjudning till med. doktorsprouiotion: licc. Labs Gistrén, Johan 
Erland Bbkmkr, Arvid Faxk, Christian Wollin och Lars Ark- 
tin. 4 sid. fol. C. G. Berling. 

* 7 *- 

Innehåller en afhandling om kirurgisk behandling af vissa sjukdomar. 

403. Sven Johan Munthe, LL. OO. & Gr. prof., Prom. 

Quod nihil tristioris casus ... 

Inbjudning till magistersproraotion. 4 sid. fol. C. G. Berling. 

, 9 c. 

De promoverades antal var 40. 

Bihang: »Elegia* af AXDKRs PkTKR STor^EUS jämte >Nomina promo- 
torum>. 8 sid. fol. 

1701. 

404. Lars Liedbeck, R. 

Redit in circulum suum ... 

Inbjudning till rektorsombyte och afgående rektors oration: »de 
natura, utilitate & necessitate virium centripetarum». 4 sid. fol. 
C. G. Berling. 

»/i. 
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401?. 


407. 


40*. 


409. 


410 


Digitized by 


Johan Munthe, LL. OO. & Gr. prof., R 
m structura corporis humani. .. 

hilMiidning till (Econ. prof. Claes Blechert Trozelii.s’ parenta 
tj,in ofver biskop Anders Olofsson Rhyzelius. 4 sid. tol. C. G. 

Berling. 

"* «• 

Innehåller pereon&lier. 


1702. 

- Annus vertitur decimus sextus.. . 

Inbjudning till firande af kronprins Gustafs födelsedag, med oration 
af stud. Erik Adolf Adblheim. 6 sid. fol. C. G. Berling. 

*‘/t. 


- Prope tandem adest dies ... 

Inbjudning till rektorsombyte ocb afgående rektors oration: »de 
libertate studiosi ingenui». 4 sid. fol. C. G. Berling. 


Lars Laurel, /?. 

Credo ego, neminem mireri .. . 

Inbjudning till festen */•—*/» i anledning af riksrådet frih. Carl 
Gustaf Löwenhielms tillträde till kansleriatet, med orationer af 
Jur. nat & Moral. prof. Johan Kelander, Jur. patr. & rom. prof. 
Labs Johan Collino, Pbil. adj. Anders Peter Stoh.eus, mag. 
docens Sven P. Liijknrot och mag. docens Johan Jacob Heli. 
man. 4 sid. fol. C. G. Berling. 


- Ipsa natura . .. 

Inbjudning till kungl. lifmedikus Christian Woli.in’s installation 
såsom Cheui. prof. och hans inauguraloration: »de multifario che 
mite usu, tam in variis scientiarum generibus, quam in vita corn- 
muni». 4 sid. fol. C. G. Berling. 

'7 

Innehåller biografi. 


- Ea est conditio . .. 

Inbjudning till Chem. prof. Christian Woi.mnb parenlation rtfver 
Math. prof. Lakö Liedhkck. 4 nid. fol. C. G. Berling. 
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411. Lars Laurel, Pbil. theor. prof., R. 

In omni Republica . .. 

Inbjudning till rektorsombyte och afg&ende rektors oration: »de 
idea perfecti ad Deum, mundum & hominem relata*. 4 sid. fol. 
C. G. Berling. 

412. Lare Laurel, Pbil. theor. prof., Pro-R. 

Funua quod ... 

Inbjudning till Moral. prof. Johan Nki.andkus parentation öfver 
Theol. prim. prof. Ambrosius Wrstbing. 4 sid. fol. C. G. Berling. 
•/.. 

Innehåller personalier. 

413. Lare Laurel, Pro-R., Prom. 

In Methaphysica sua ... 

Inbjudning till magisterspromotion. 4 sid. fol. C. G. Berling. 
n. É 

Promoti voro 32 till antalet. För företa gången år den bifogade för¬ 
teckningen på proraovendi på svenska: »Herrar magistrarnes namn med 
bifogad förteckning på deras ntgifna och försvarade dispotationer», 
jämte festkvade (anon.). 8 sid. fol. 

1704. 

414. Eric Gustaf Lidbeck, Hiat. nat. prof.. R 

Vastissiina illa .. . 

Inbjudning till Astron. observatör Nils Bchknmarks installation 
såsom Math. prof. och hans inanguraloration: >de damno, quod 
accrescit reipublicee ex neglectu disciplinarum inathematicarum». 
4 sid. fol. C. G. Berling. 

"/i. 

Innehåller biografi. 

4lo. - Totum hunc vi8ibilem mundum . . . 

Inbjudning till rektorsombyte och afgående rektors oration: >de 
ingeniis seligendis». '4 sid. fol. C. G. Berling. 

* 7 *. 

416. Olas Blechert Trozelius, CEcon. prof.. R. 

Iuter omne8 Gentes ... 

Inbjudning till firande af 13:e årsdagen af konung Adolf Fredriks 
tronbestigning. 6 sid. fol. C. G. Berling. 
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1765. 

Olas Blechert Trozelius, R. 

Notitia illa Archetypa . .. 

Inbjudning till LL. OO. & Graecee prof. Svrn Johan Munthes in 
stallation såsom Theol. prof. och hans inauguraloration: »utruin 
rationi humanae gloriosum sit, an vero inglorium, veritates in Scrip- 
tura Sacra revelatas admittere». 6 sid. fol. C. G. Berling. 
fÄ /i. 

Innehåller en afhandling om forhållandet mellan teologi och filosofi. 

- Tandem faustus ille dies .. . 

0 

Inbjudning till rektorsoinbyte och afgående rektors oration: »de 
veris literarum fructibus rite percipiendis». 6 sid. fol. C. G. Berling. 
w /i. 

Christian Wollin, Chem. prof., R. 

Animadvertimus Regem nostrum . . . 

Inbjudning till firande af konung Adolf Fredriks födelsedag, med 
oration af Moral. prof. Johan Nelandkr. 4 sid. fol. C. G. Berling. 

,# /n. 

1766. 

- Acta nunc Divino auxilio ... 

inbjudning till rek torsom byte. 6 sid. fol. C. G. Berling. 

•Vi. 

Johan Henric Burmester. Eloqu .& Poes. prof., Dcc.dProm. 
Mentem interoam illam . . . 

Inbjudning till magisterspromotion. 4 sid. fol. C. G. Berling. 

**'«. 

Bland do 27 promoti märkas ANDERS JAHAN BETZIIS, TlU/KE WKID- 
MAX ocb ERI.AND SAMl’KL BKINO. 

»Elegia* «f JOHAN CoRYLANDKR jåmte >Nomina promotornm». 6 sid. fol. 

Carl Jesper Benzelius, R 

De mörka tider .. . 

Inbjudning till prof. Sven Bkinc; (La<ierbrin<0‘ö »fägne-tal» i an¬ 
ledning af kronprins Gustafs »högsta närvarelse». G sid. fol. C. 
G. Berling. 
f /io. 

Christian Wollin, Med. prof.. Pro-R. 

Nemo. nisi jucundo .. . 

Inbjudning till (Eeon. prof. Ci.as Bi.kc iikrt Trozkmi s' pariMitation 
öfver universitetskanslern frih. Nils Palmstierna. G sid. fol. C. 
G. Berling. 
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424. Oarl Jesper Benzelius, R 

At uprätta minnesmärken . . . 

Inbjudning till festen i anledning af kronprins Gustafs och kron 
prinsessan Sotia Magdalenas förmälning, med »fägnetal» (på svenska) 
af bibliotekarien [Johan] Corylaxder. 6 sid. fol. C. G. Berling 

r-j 

Datom tillskrifvet. 


1707. 

425. Carl Jesper Benzelius, Theol prof., R. 

Magistratum Academicum ... 

Inbjudning till rektorsombyte. 4 sid. fol. C. G. Berling. 

”i 

N&gon oration tyckes ej ha hållits: »Vetat ssevientia hyemis rigor, qoo 
hoc anni tempore premimur,» heter det i programmet. 


1708. 

428. Lars Johan Colling, Jur. pair. & rom. prof., R. 
Vergente nunc ad finetn ... 

Inbjudning till rektorsombyte och afgående rektors oration: >de 
judice patre>. 6 sid. fol. C. G. Berling. 

”/ 1 - 

Innehåller serien af rectores magniflci under oniversitetets då tillrygga- 
lagda första århundrade. 

427. Gustaf Harmens, Med. & Phys. exper. prof., R. 

Nuper in sinu gaudebat. . . 

Inbjudning till firande af riksrådet frih. Gustaf Auolf Hiäunks 
tillträde till kansleriatet, raed oration af Jur. patr. & rom. prof. 
Lars Johan Collino. 4 aid. fol. C. G. Berling. 

XIV Cal. Jul. (= '*/«). 


428. 


Gustaf Harmens, R 


Lundska Academiens inrättning .. . 

Inbjudning till firande af universitetets 100-års jubelfest på konung 
Adolf Fredriks namnsdag. 8 sid. fol. C. G. Berling. 


429. Johan Engeström, Pro Canc., Prom. 

Honorera, Cicero quondam dixit... 

Inbjudning till teol. doktorspromotion. 7 sid. fol. C. G. Berling. 

5 
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De nykreerade teologio doktorerna voro: biskopen i Skara ANDREAS 
FORS9ENIU8, öfverhofpredikanten ANDREAS MONTHELIUS, professo¬ 
rerna Sven Munthe, Johan Nei.axdkr och Olas Bi.eohert Tro- 
ZF.L1US i Land, ERIC HKSSKH.RKX och ClIRISTOIMIER Cl.EWBEKG i 
Uppsala, PER KAI.M i Åbo, kyrkoherdame 8AMUEL WlI.CKK och CARL 
Q. WERAXDER i Stockholm, domprosten DANIKI. HERWEGllR i Väster 
is, prosUrne Achatius ExgKSTRöM i Karlskrona, PETRUS LaoerMAX 
i Norrköping, AXEL PETER LlTlI i Boris och ANDERS TIIOM.ELS i 
Raflanda, lektorerna ANDEKS Kxös i Skara, JOHANNES SPARSCHUUH 
i Linköping och JOHAXXKS RooBERG i Växjö. 


430. 


Sven Bring (Lagerbring), Hist. prof., Vrom. 


Inter festos Sacrorum Secularium .. . 


Inbjudning till jnris doktorspromotion med oration: »de legum vi 
et in mores inflexu». 7 sid. fol. C. G. Berling. 

Innehiller en historisk afbandling om jaris doktorsgraden. Till jaris 
doktorer kreerades Jar. prof. LARS Jon AN CoLLIXO, akad. räntmäs¬ 
taren ERIC Ekk, Jar. fac. adj. 8AMUEL CRONAXDER och borgmästaren 
JACOH Samuel Borui» i Lund, häradshöfdingatne JoNAS VOX EXOK- 
STRÖM i Jämtland och SALOMON VON OTTER i Göinge härad samt 
borgmästaren CARL FREDRIC W IDEO REN i Malmö. 


431. Eberhard Rosén (Rosenblad), Med. pract. prof., Vrom. 
Humano geueri... 

Inbjudning till med. doktorspromotion med oration: »de limitibus 
naturse & artis in sanandis morbis». 4 sid. fol. C. G. Berling. 

,7 /«. 

Innehiller bidrag till medicinens och med. doktorsgradens historia. 
De nypromoverado med. doktorerna voro: arkiatern HERMAN ScHUTZF.R, 
bot. demonstratorn PETER STRANDMAN, prosektorn ANDREAS ElLERTS- 
SOX BARFOTI!, lasarettsläkaren i Lund SAMUEL FEUK, utn. stads¬ 
läkaren i Ystad Okoro HENRIC B.KVKR, läkaren vid kopphnaet i Stock¬ 
holm Carl Gustaf SaxDMARCK, licentiaterna KlLlAX MURKKCK och 
Gustaf Joxas Hikrtzeki. samt med. kand. Carl Gustaf La urin. 


432. Eric Gustaf Lidbeck, Hist. nat. prof., Vrom. 

Rerum humanarum inconstantia ... 

Inbjudning till magisterspromotion. 6 sid. fol. C. G. Berling. 

Innehiller redogörelse för de 20 löregäcnde magisterspromotionorna 
Lund. Vid tillfället promoverades 32 magistrar honoris causa '>6acr<e 
regite majestatis gratia speciali») och 43 »ordinarii», d. v. s. efter 
aflagda prof. 

Bihang: Festkväde af BEREXT MUNTHE jämte förteckning pi promoti. 
10 sid. fol. 
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1769. 

433. Gustaf Harmens, Med. & Phil. exper. prof., R. 

Peracto feliciter anno . . . 

Inbjudning till rektorsombyte och afgående rektors oration: »de 
otfieio rectoris». 4 sid. fol. C. G. Berling. 

*Vi. 

434. Carl Jesper Benzelius, Theol. prof., From. 

Certant Theologi. .. 

Inbjudning till Theol adjj. Petrus Muncks och Nils Hehsléns 
teol. doktorepromotion. 9 sid. fol. C. G. Berling. 

'Ve. 

Innehiller själfbiografler af promoti. 

435. Sven Bring (Lagerbring), R. 

Scripsit qvondam ... 

Inbjudning till rektors parentation öfver f. d. Jur. prof. David 
(Nehbman) Ehrenstkale. 4 sid. fol. C. G. Berling 
Kal. Dec. (= Vit). 

Innehiller bio- och bibliografi. Progr. omtryckt i parentationen. 

1770. 

436. - In sua spatia . .. 

Inbjudning till Theol. adj. Petrus Munck's installation sAaom 
LI* OO. & Grsecse prof. 4 eid. fol. C. G. Berling. 

«/.. 

Innehåller öfversikt af orientaliska språkstudiets historia i Sverige, 
särakildt vid Lands universitet. 

437. - Aperit annum Academicum . .. 

Inbjudning till rektoraombyte och afgAende rektor» oration: »de 
justa et injusta teniporum querela». 4 sid. fol. C G. Berling. 

M /t. 

438. Jonas W&hlin, R. 

Virtutein cole .. . 

Inbjudning till prof. Labs Lauuei/s parentation öfver universitets¬ 
kanslern grefve Carl Gustaf Löwknhiki.m. 4 sid. fol. C. G. Berling. 
Va. 

Omtryckt i parentationen. 
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1771. 

Jonas Wåhlin, R. 

Prope jam abest. . . 

Inbjudning till rektorsombvte. 4 sid. fol. C. G. Berling. 

t7 /i. 

Eberhard Rosén (Rosenblad). R. 

Florentibus Svecise rebus ... 

Inbjudning till sorgefesten 6 /*~ 7 /» öfver konung Adolf Fredrik, med 
orationer af rektor samt acad. secret. Anders Peter Stob.eub 
och Phil. fac. adj. Erland Brixg. 4 sid. fol. C. G. Berling. 

*/». 

- Artes ac Scientias . .. 

Inbjudning till acad. secret. Anders Peter Stob.*U8' installation 
såsom Eloqu. & Poés. prof. och hans inaugnraloratiou: »de causis 
posthabiUe in patria nostro sevo litterarum humaniornm hasque 
inter latini inprimis sermonis culturee». 4 sid. fol. C. G. Berling. 

4 . 0 . 

1772. 

- Dum cursu quis ... 

Inbjudning till rektorsombyte och afgående rektors oration: »de 
studiorum adminiculis futuro medico necessariis». 4 sid. fol. C. 
G. Berling. 

• I • 

Johan Nelander, R. 

Instat dies . .. 

Inbjudning till festligheterna **/»—*/•» i anledning af konung Gustaf 
III:s och drottning Sofia Magdalenas kröning, med orationer af Med. 
& Phys. exper. prof. Gustaf Harmens, prof. & acad. biblioth. 
Gustaf Sommklius, Theol. adjj. Nils Hessl£n och Johan Jacob 
Hkllman (svensk vers), mag. Johannes Stenbeck (svensk vers) 
samt mag. Jacob Quidinq (grekiska). 9 sid. fol. C. G. Berling. 


Sven Johan Munthe, Theol. prof., Protn 


Nondum denata sunt. . . 


Inbjudning till Theol. adj. Johan Jacob Hkllman’s teol. doktors 

promotion. 6 sid. fol. C. G. Berling. 

19 

Innehåller ajalfbiograti. 
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445. Olas Blechert Trozelius, Pr om. 

Artes nutrire .. . 

Inbjudning till magisterspromotion **/e. 8 sid. fol. C. G. Berling. 
Odat. 

»Promotio doctor&lis» heter det hår for företa g&ngen om fil. fakultetens 
promotion. Antalet promoti 41. 

Bihang: »Nomina magistrornm» jämte -Elegia» af QfuNNAu] L[oRENZ] 
8CHEVENIUS. 8 aid. fol. 

446. Johan Nelander, R. 

Nunquam quidem satis . .. 

Inbjudning till Phil. theor. prof. Laks Laurei/s oration i anledning 
af riksrådet grefve Melker Falkenbergs tilltrade till kansleriatet. 
4 sid. fol. C. G. Berling. 

'"/'O. 

1773. 

447. - Fasces Academicos ... 

Inbjudning till rektorsombyte och afgående rektors »declamatio»: 
*de dogmatibus philosopliicis per prrejudicium auctoritatis perio- 
dicis». 4 sid. fol. C. G. Berling. 

”... 

1774. 

448. Sven Johan Munthe, R. 

Properat citato gradu . .. 

Inbjudning till rektorsombyte. 4 sid. fol. C. G. Berling. 

449. Lars Laurel, R. 

Emellan människans Själ och Kråpp . .. 

Inbjudning till Juris patr. & rom. prof. Lars Johan Coli.ing'» 
oration i anledning af hertig Carls af Södermanland och prinsessan 
Hedvig Elisabeth Charlottas förmälning. 4 sid. fol. C. G. Berling. 

,s /i. 

1775. 

450. - Non in mendacio ... 

Inbjudning till rektorsombyte och afgående rektors oration: »de 
incrementis, qu® ceperit ars eogitandi a tempore Aristotelis ad 
nostram usque cetatem . . 4 sid. fol. C. G. Berling. 
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451. Christian Wollin, Cheiu. prof., Prom. 

Si quis crastinam . .. 

Inbjudning till magisterpromotion. 4 sid. fol. C. G. Berling. 

Bland de 40 promoti märkes Andreas Hy LAN dkr. 

Bihang: »Ode öfver magisterspromotionen* af Bencjt Likdkkk, 4 sid., 
och »Nomina promotornm», 4 sid. fol. 

452. Eric Gustaf Lidbeck, R. 

Licet Sapientisaimus Creator . . . 

Inbjudning till Theol. adj. Nils Hkkslkn’r installation eAsom Theol. 
prof. och hans inauguraloration: »de imagine veri et genuini theo- 
logi». 4 sid. fol. C G. Berling. 

*Vf. 

Innehåller biografi. 

1770. 

453. Eric Gustaf Lidbeck, Hist. nat. prof., R. 

Magistratu Academico .. . 

Inbjudning till rektoreombyte. 4 sid. fol. C. G. Berling. 

Innehåller för första gången en kortfattad årsredogörelse för universitetet. 

454. Clas Blechert Trozelius, [Ä.] 

Ergo, inquam ... 

Inbjudning till LL. OO. adj. Thubk Wkidman'8 installation sAsoin 
Ll^. OO. & Grtec*e prof. 6 sid. fol. C. G. Berling. 

VII Cal. Apr. (= *•/•). 

Med biografiska uppgifter. Det angifna datum är dagen for installa- 
tionsaklen, ej för programmets utfärdande. 

455. Clas Blechert Trozelius, R. 

Adfectum illutn divinum . . . 

Inbjudning till Eloqu. & Po^s. prof. Andek» Petkk Stoh.ki:»' pa¬ 
ren tation öfver Theol. prof. Sven Johan Muxtiie. 8 »id. fol. 
Berling. 

XI Cal. Maji (= *\V.. 

Innehåller personalier. 

1777. 

456. Olas Blechert Trozelius, [Ä.] 

Insignia Magistratus Academici... 

Inbjudning till rektoreombyte och afgående rektors oration: »de 
felicitate patrire, per bene institutam juventutem academicam, pro 
movenda». 8 sid. fol. Berling. 

VI Cal. Febr. (= ,7 /i). 
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457. Nils Schenmark, R. 

Ubicunque oculos . . . 

Inbjudning till Juris nat. & moral. prof. Johan Neländers paren- 
tation öfver biskopen och pro kanslern Johan Engeström. 6 sid. 
fol. Berling. 

V 

Med utförlig biografi. Progr. omtryckt i parentationen. 

458. Olas Blechert Trozelius, Pro-R 

Heu! quain dense morimur ... 

Inbjudning till Juris nat. & gent., Polit. & Moral. prof. Johan 
Nblander's parentation öfver Tbeol. prof. och domprosten Jonas 
Wåhlin. 8 sid. fol. Berling. 

Pridie Cal. Nov. (= #1 /»o). 

Med utförlig biografi. Progr. omtryckt i parentationen. 

1778. 

459. Nils Schenmark, R. 

Uraniee Myst» variam . .. 

Inbjudning till rektorsombyte. 4 sid. fol. Berling. 

f7 /«. 

460. Eberhard Rosenblad, Prom. 

Deceunalia quondam Romse ... 

Inbjudning till med. doktorspromotion. 4 sid. fol. Berling. 

**/•• 

Proraoti voro: licc. Jon Annes Kraak, Boas Johansson, Daniel 
Henric södbrhkro, Oaspar Trkniiklenburg, Joachim Cronholm 
och Peter Drös Peterson. 

461. Nils Schenmark, Math. prof., Prom. 

Mundi hujus aspectabilis ... 

Inbjudning till magisterspromotion. 4 sid. fol. Berling. 

Promoti voro 40 till antalet, däribland HENKIC SCHAKTA U, Johan 
Hknric Engelhart och Pehr Tegman. 

Bihang: »Carmen elegiacum» af Abraham Wettkrrkrg jämte »No¬ 
mina promotorum». 8 eid. fol. 

462. Anders Peter Stobmus, R. 

Vår önskan är uppfylld . . . 

Inbjudning på alexandrinsk vers till prof. [Lars Johan] Colling s 
(svensk prosa), adj. [Lars] Tengwalls (svensk vers) och mag. 
[Abraham] Wetterberg's (latinsk vers) »fägne-tal» ,# /n— ,é / u i an¬ 
ledning af kronprins Gustaf Adolfs födelse. 4 sid. fol. C. G. Berling. 

’7u. 
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1779. 

463. Anders Peter Stobseus. Eloqu. & Poés. prof.. R. 

Honorificum, sed grave . .. 

Inbjudning till rektorsombyte. 4 sid. fol. Berling. 

Pridio Festi Carolini (= 57 ; i). 

464. Anders Peter Stobeeus, Pro-R. 

Serenus nunc denuo . . . 

Inbjudning till rektor, Theol. prof. Turnic Weidman s oration i 
anledning af kronprins Gustaf Adolfs födelsedag. 4 sid. fol. 
Berling. 

III Cal. Nov. (— ,0 /.o\ 

Inledes med »chronodisticha» öfver kronprinsen® tre första barndomsår. 

1780. 

465. Thure Weidman, R. 

Qui, quantuin satis sit. . . 

Inbjudning till Hist. adj. Erland Samuel Bkinoh installation sA 
aom Hist. prof. och hann inauguraloration: »de eo, quod stepe- 
numero historicmn est in fabulis, & baud ita raro fabulosum in 
historiia». 4 eid. fol. Berling. 
n iu 

466. - Instat festivus dies . .. 

Inbjudning till rektorsombyte och afgående rektorn oration: »de 
pietate cum doctrina conjungenda». 4 nid. fol. Berling. 
w /i. 

467. Christian Wollin, Med. & Chera. prof., Prom. 

Credas, lector benevole ... 

Inbjudning til) licc. Johan Hknkio Enoki.harts, Gothob., Carl 
Clkmens Fi,oi»in’h, Ostrog., och Anders Christoi-hkrsson's, Scan., 
med.-doktorspromotion. 4 sid. fol. Berling. 

■/•. 

Innehåller biografier. Referat af progr. i Weckoskrift tör läkare, 1781, 
8. 148 ff. 

468. Petrus Munck, Theol. prof. prim., R. 

Ad instaurandos crastina luce . .. 

Inbjudning till mag. docens Johan Henrio Denkli.s oration i an- 
ledning af kronprins Gustaf Adolfs födelsedag. 4 sid. fol. Berling. 
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1781. 

469. Petrus Munck, Theol. prof. prim., R. 

Provincia egressurus .. . 

Inbjudning till rektorsombyte och afgående rektors oration: »de 
necessitate zeli theologici». 4 sid. fol. Berling. 

*V 

470. Anders Peter StobsBUs, Dec, Prom. 

Si quis mihi vitio vertat. .. 

Inbjudning till magisterspromotion. 6 sid. fol. Berling. 

X Oal. Jul. (= ”/•)• 

Promoti voro 40, bland hvilka CHRISTIAN WÅHLIN. Promotor kallar 
sig »honorum decretorum diribitor». 

Bihang: Pestkvåde (latin) at mag. docens 8VKN WETTER1SERO jämte 
»Nomina magistrorum». 8 sid. fol. 

471. Lars Johan Oolling, R. 

Si inter Mortales ... 

Inbjudning till mag. docens Svf.n Wkttkrhkru'h oration i anled¬ 
ning af kronprins GiiHtaf Adolfs födelsedag. 6 sid. fol. 

1782. 

472. - Adest, vel crastina luce ... 

Inbjudning till rektorsombyte och afgående rektors oration: »de 
obligatione academiee in patriam ejusque in aoademiam». 4 sid. 
fol. Berling. 

*V 

Innehåller rektorelängden 1768—1781. 

473. Olof Celsius, Pro-Canc., Prom. 

Divinee utique gratiee .. . 

Inbjudning till e. o. prof. Samuel Lkm< iien’h samt prosten och 
kyrkoherden Carl Kullbeko'» teol. doktorspromotion. 8 sid. fol. 
Berling. 

,0 /*. 

Innehåller ejälfbiografier af promoti. 

474. Christian Wollin, R. 

Multa qui sciunt. .. 

Inbjudning till Theol. adj. Upsal. Matthias Norberg’» installation 
såsom LL. OO. & Grrecse prof. och hans inauguraloration: »de 
optimo methodo linguas orientales discendi». 4 sid. fol. Berling. 

Innehåller själfbiografi. 
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475. 


476. 


477. 


478. 


479. 


480. 


Digitized by 


Christian Wollin, R. 

Tertium jam mensem . .. 

Inbjudning till prof. Lars Johan Coli.in<Vs och mag. docens Svkn 
W etterbek<V» (vers) parentationer tffver änkedrottning I/ovisa 
Ulrika. 4 sid. fol. Berling. 

•/.o. 

- Penitus intelligimus . .. 

Inbjudning till firande af hertigens af Kmåland prins Carl Gustafs 
födelsedag, med tal af Hist. prof. Erland Samuel Bkino, mag. 
docens Lucas Gadd och stud. Otto Leoniiard Wkilandek. 4 sid. 
fol. Berling. 

- Ut, solenni hoc ... 

Inbjudning till Eloqu. docens Johan Lundblad’s (latinsk vers) och 
mag. Johan Henric Denki.l's orationer i anledning af kronprin¬ 
sens födelsedag, den 1 nov., och namnsdag, den 6 nov. 8 sid. fol. 
Berling. 

•V». 

- Philosophiae vera documenta ... 

Inbjudning till Phil. adj. Matth.eus Fkemlino'8 installation såsom 
Phil. theor. prof. och hans inauguraloration: »de methodo prte- 
cepta philosophiae theoretica* tradeudi». 4 sid. fol. Berling. 

'•/»«. 

Med själfbiografl. 


1783. 

- Ea Philosophite Moralis vis . .. 

Inbjudning till Jur. adj. Lars Tenowali/s installation såsom Jur. 
& Phil. pract. prof. och hans inauguraloration: »de philosophia 
jurisprudentite duce & comite». 4 sid. fol. Berling. 

” i. 

Med själfbiografi. 

Christian Wolhn, Med. & Chem. prof., R. 

Exiit jam annale ... 

Inbjudning till rektorsombyte. G sid. fol. Berling. 

’7i. 

Bl. a. meddelas, att Hist. prof. öven Lagerbring nnd&nbedt sig att, 
efter tur, for fjärde gåugen bekläda rektoratet. 
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481. Eric Gustaf Lidbeck, Hist. nat. prof., R. 

Ut in visibili hoc mundo. .. 

Inbjudning till Theol. adj. Johan Jacob Hellman b installation 
såsom Theol. prof. och hans inauguraloration: »de ea, quse puhli- 
cum theologi® professorera decet, ehristiana tolerantia animique 
moderatione». 4 sid. fol. Berling. 

,0 /s. 

Med sjålfbiografl. 

- Rerumpublicaruin quanti intersit. . . 

Inbjudning till prof. honor. Kiliak Stob.«U 8* installation såsom 
Artis obstetr. prof. och hans inauguraloration: »de scientiie obste- 
tricice prsestantia & utilitate». 4 sid. fol. Berling. 

8 /l0. 

Med ejålfbiografl. 

- Si quid in autiquitate... 

Inbjudning till Anat. prosector Andreas Eilektsson Barfotiis 
installation såsoro Anat prof. och hans inauguraloration: »de ana¬ 
tomia ad scientias & artes applicanda». 4 sid. fol. Berling. 

Med själfbiografi. 

1784 . 

484. - Honores annui Magistratus Acadeniici ... 

Inbjudning till rektorsombyte. 4 sid. fol. Berling. 

f, /u 

Iunehåller onivereiteUkrönika för det gångna året. 

485. Erland Samuel Bring, Hist. prof., Prom. 

Nuncius nunciatur exoptabilis . .. 

Inbjudning till raagistersproraotion. 8 sid. fol. Berling. 

”, s. 

För första gången upptagas i själfva programmet förteckningen på 
promovendi, 40 till antalet. 

Bihang: »Dialogas metricas» af JOHAN LUNDBLAD. 4 sid. fol. 

1785 . 

486. Nils Hesslén, Theol. prof., R. 

Fuerunt ubique terrarum . . . 

Inbjudning till rektorsombyte och afgående rektors oration: »de 
dirticultate studii theologici pnecipue nostris temporilms». 6 sid. 
fol. Berling. 



482. 


483. 
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487. 


488. 


489. 


490. 


491. 


492. 


Digitized by 


Pontus Sjöbeck 


1786 . 


Lars Tengwall, R. 

Nihil iu orbe terrarum ... 

Inbjudning till Hist. liter. adj. & vice biblioth. Lars Petter Mi n 
tres installation såsom Jur. & Phil. pract. prof. och hans in 
auguraloration: *de vetere & bodierna philosophiam moralem trac- 
tandi ratione». 4 sid. fol. Berling. 

*•/«. 

Innehåller sjalfbiografl. 

- Consulatus, quem ... 

Inbjudning till rektorsombyte. 4 sid. fol. Berling. 



7 


Kilian StobsBus, R. 

Opinionum fertile esse . .. 

Inbjudning till rektorsombyte. 4 sid. fol. Berling. 

Gustaf Sommelius, Prof. & Biblioth., Dec., Prom. 

Per grad us . .. 

Inbjudning till magisterspromotion. 10 sid. fol. Berling. 

X Cal. Quint. (= 

Bland de 40 promoti märkes WlLHKLM FAXE. 

Anders Peter StobsBus, R. 

Amoenissimum pariter ac utilissimum ... 

Inbjudning till e. o. prof. Anders Jahan Rbtzius* installation såsom 

Hist. nat. & CKcon. prof. och hans inauguraloration: »Vestigia 

Providentiee Divinae in distributione foetuum natur® generi humano 

maxime utilium per varias Telluris regiones, satis superque con* 

spicua». 4 sid. fol. Berling. 

VI Non. Oct. (= */io). 

Med själfbiografi. 

- Artes inter & Disciplinas . .. 

Inbjudning till Astron. observ. Pehr Tkuman’s installation såsom 
Math. prof. och hans inauguraloration: »de longitudine geographica». 
4 sid. fol. Berling. 

XIV Cal. Jan. (= ’*/it). 

Årtalet felaktigt: MDCCLXXXVII i st. f. MDCCLXXXVIII. 
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1788 . 


493. Anders Peter Stobseus, R 
Extremum nunc Actum ... 

Inbjudning till rektorsombyte. 4 sid. fol. Berling. 

VI Cal. Febr. (= *V0. 

Årtalet felaktigt: MDCCLXXXHI i st. f. MDCCLXXXVIII. 


494. Thure Weidman, R. 

Humani olim pectoris . .. 

Inbjudning till Chem. prof. Chkjstian Woi.un’ 8 parentation öfver 
Hist, prof. Sven Lauebhbino. 

V 

Omtryckt i parentationen. 



Thure Weid 


• I 


an, Theol. prof., R. 


Quam pateant tempori . .. 


Inbjudning till LL. 00. & Gnecte prof. Mattiiias Nohhkkg'8 paren¬ 
tation öfver Math. prof. Nils Schknmakk. 4 sid. fol. Berling. 

6 /it. 

Omtryckt i parentationen. 


1789 . 

498. - Qui Fasces Academicos . . . 

Inbjudning till rektorsombyte. 4 sid. fol. Berling. 

497. Andreas Eilertsson Barfoth, R. 

Ut hominum mores ... 

Inbjudning till e. o. prof. Johan Lundjh.ai/s installation såsom Poes. 
& Eloqu. prof. och hans inauguraloration: »de romanorum ratione 
sermonem suam & eloquentiam excolendi». 4 Bid. fol. Berling. 

‘“/i*. 

Med utförlig sjilfbiografl. 

498. Quo illustriori patrociuio . . . 

Inbjudning till firande af riksdrotsen grefve Carl Axel Waciit- 
meisters tillträde till kansleriatet, med oration af Poes. & Eloqu. 
prof. Anders Peter Stobäub. 4 sid. fol. Berling. 

”/n. 

Med historisk återblick på Lands universitets föregående kanslerers 
verksamhet. 
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1790 . 

499. Andreas Eilertsson Barfotb, R. 

Quamquam fundamentuin Medicin» .. . 

Inbjudning till prof. honor. A lector Johan Henbic Engelharts 
installation såsom Med. pract. prof. och hans inauguraloration: »de 
statu medicinse ante A post illustr. Boerhaavii tempora». 4 sid. fol. 
Berling. 

*•/.. 

Med ajälfbiografi. 

500. Andreas Eilertsson Barfoth, Anat. prof., R. 

Non in proeliorum tantum . .. 

Inbjudning till rektorsombyte. 4 sid. fol. Berling. 

”it. 

501. Erland Samuel Bring, R. 

Nulla unquam magis .. . 

Inbjudning till Chem. prof. Christian Woli.in’» parentation öfver 
Juris nat. A gent. prof. Johan Nelander. 4 sid. fol. Berling. 
Vn Cal. Mart. (=*•/*). 

Omtryckt i parentationen. Progr. handlar om J. Nelander och hans 
företrädare på lärostolen. 

502. Matthias Norberg, LL. OO. & Grtecee linguse prof.. From. 

Habet hoc universa rerum natura, . . 

Inbjudning till magisterspromotion. 8 sid. fol. Berling. 

Omtryckt i NoRBERoiI Selecta opnscnla academica. Handlar om väl¬ 
taligheten. Bland promoti, 40 till antalet, märka, ANDERS LlDUKCK 
och Cari- Fredkic Fallén. 

503. Erland Samuel Bring, R. 

Cui quondara adeo in deliciis . . . 

Inbjudning till festen i anledning af freden i Verelä, med orationer 
af Eloqu. A Pocs. prof. Johan Lundblad (vers) och Phil. theor. & 
pract. adj. Nii.s Häggkoth (prosa). 4 sid. fol. Berling. 

III Cal. Nov. (= *°/io). 

504. - Det kan väl icke nekas . .. 

Inbjudning till nya »glädje betygelser» *°/i* i anledning af freden i 
Verelä, ined tal på svensk vers af mag. Eric Peter Alf. 4 sid. fol. 
Berling. 
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505. Erland Samuel Bring, R. 

Sua per vestigia ... 

Inbjudning till rektorsombvte. 4 sid. fol. Berling. 

#7 /i. 

Med fallständig kronologisk förteckning på de ander det senast gångna 
akademiska året timade händelser. 


506. Andreas Eilertsson Barfoth, Anat. prof., Prom. 

Quo longius remoti ... 

Inbjudning till med. doktors-promotion: Georg Roth, Johan Fiikd- 
rik Köi.lner, Eri<’ Rvmhkkg, Anders Johan St.wil, Andkrs 
Peter 1'riis, Johan Carl Waldenström och Magnus Dietkich 
Weji.ander. 4 sid. fol. Berling. 

•/w. 

1792 . 



Johan Jacob Hell: 


II 


an, Theol. prof., R 


Si onmibu8 mortalibus . . . 


Inbjudning till rektoreombyte. 4 sid. fol. Berling. 


50H. Johan Henric Engelhart, Med. pract. prof., R. 

De humanse sortis iniquitate ... 

Inbjudning till sorgefesten öfver Gustaf III */«, med orationer 
af rektor sjftlf, Eloqu. & Poös. prof. Joiian Rundblad och Bot. de- 
monstr. Andkrs Lidiieok (svensk vers). 4 sid. fol. Berling. 

1793 . 

501». - Annus jain est . . . 

Inbjudning till rektorsombvte och afgAende rektors oration: »de 
animi adfectuum vi in inorbis excitandis». 4 sid. fol. Berling. 

*•/. 

510. Matthias Norberg, LL. OO. & Gr. prof., R. 

Templa & aras ... 

Inbjudning till jubelfesten i anledning af Uppsala mötes beslut 1593, 
med orationer af proff. Joiian Lundblad (latinsk vers) och Andkrs 
Hylander (latinsk prosa) samt magg. Nils Henric Sjöborg, Jöns 
Sommar och Matthias Stoi.tz. 8 sid. fol. Berling. 

Omtryckt i NoKBERGll Öelecta opuscala academica. 
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511. MattheBus Fremling, Pbil. theor. prof., From. 

Sic rerum ordo ... 

Inbjudning till magisterepromotion. 12 sid. fol. Berling. 

•• 

Promotor kallar sig p& titelbladet »honorara philosophicorara dispen- 
satar». Bland promoti, 59 till antalet, mårkas EBERHARD ZA(*IIARI AS 

Mumck (af Rosenschöld), Anders (ak) Kullberg och Martin* 
Eric Ahlman. 

1794 . 

512. Matthias Norberg, LL. OO. & Grsecse prof., R 

Consulatum, quem .. . 

Inbjudning till rektorsombyte. 6 sid. fol. C. F. Berling. 

Omtryckt i NOUBKROII Selecta opascnla academica. 

513. Johan Henric Engelhart, Med. pract. prof., Prom. 

Nihil, certe, honorificentius ... 

Inbjudning till med. doktorspromotion. 4 sid. fol. C. F. Berling. 

Promoti voro: Jonas Henric Gistkén, Carl Fredrik Lilijewalch 
Anders T h un bero, Anders Bkknker Sommelius, Jonas Gkegkk- 
son, Adolf Magnus Sjöborg, Eberhard Zacharias Munck (ak 
Kosensciiöld), Jacob sundius, I.udvig Bytzow tielkk, Eric 
Johan Oi.ander och Nils Peter Linderquist. 

514. MattheBus Fremling, Phil. theor. prof., R. 

Generi animantium omni... 

Inbjudning till LL. OO. Grsecse prof. Matthias Norbkrg’s paren 
tation öfver prokanslern och biskopen Olof Celsius. 6 sid. fol. 
Berling. 

1795 . 

515. - Nunc ego... 

Inbjudning till rektorsombyte. 4 sid. fol. Berling 

"b- 

516. Pehr Tegman, R 

Artes & Discipliuse .. . 

Inbjudning till Theol. adj. Samuel Lemchex' 9 installation såsom 

Theol. prof. och hans inauguraloration: »de origine religionis Messi- 

aticre». 6 sid. fol. 

Id. Nov. (= 1 */»»). 

Med utförlig själfbiografi. 
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1796 . 

öl 7. Pehr Tegman, Math. prof., Ti 
Fluunt omnia . . . 

Inbjudning till rektoraombyte. 4 sid. fol. Berling. 

"Ii. 




uel Lemchen, Theol. prof., Dec. & Prom. 


Theologiam revelatam ... 

Inbjudning till e. o. prof. Anders Hylanders teol. do k tors pro 
motion. 6 sid. fol. Berling. 

,s /«. 

Med utförlig »jälfbiografi. 


öl9. Nils Heeslén, R. 

Cum Is, cuju8 memorise .. . 

Inbjudning till Chem. prof. Christian Woli.in's parentation öfver 
Med. prof. Eberhard Rosenblad. 6 sid. fol. Berling. 

,0 /«. 

Med utförlig biografi. Progr. omtryckt i parentationen. 



Lara Peter Munthe, Jur. <fe Phil. pract. prof., 


Adventum festivi diei ... 


Prom. 


Inbjudning till magisterspromotion. 8 aid. fol. Berling. 

Blund de 40 promoti märka» FREDRIK JOHAN CEDERSCHIÖI.D och 
JACOB 8ÖNNEBHKBG samt bröderna LARS GUSTAF och El.oK TEG NKR. 
Bihang: »Carmen votivum» af CARL Wktterberg. 4 sid. fol. Lundblad. 


521. Nils Hesslén, R. 

Et unicuique mortalium . .. 

Inbjudning till firande af Gustaf IV Adolfs födelsedag och regerings¬ 
tillträde, med orationer af Hist. prof. Erland Samuel Bring och 
LL. OO. & Grsccso prof. Matthiah Norberg samt Hist. lit. doe. 
Lars Peter Wahlin. 6 sid. fol. Berling. 

1797 

522. - Nullum inter mortales . . . 

Inbjudning till rektorsombvte. 4 sid. fol. Berling. 

”... 

b 
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Pontus Sjöbeok 


523. Lars Tengvall, R. 

Cum aute hos duodecim annos ... 

Inbjudning till Eloqu. prof. Johan Luxdrlai>’s parentation öfver förre 
universitetskanslern grefve Mklthkr Falkkkbkro. 4 sid. fol. Berling. 

*°/ 4 . 

Omtryckt i parentatiunen. 

524. - Apud veteres . .. 

Inbjudning till Anat. prosector Arvid Fi.orman’s parentation öfver 
assessorn i Collegium rnedicum Gabriel Iand. 4 sid. fol. Berling. 
,0 /«. 

525. Lars Tengvall, R. (Undert.) 

Genom sorlet af det låga smicker . . . 

Inbjudning till mag. doc. Lars Pktbr Wahlin’s »åminnelsetal» öfver 
prof. Johan Hinrich Lidén. 4 sid. fol. Berling. 

V*. 

526. Lars Tengvall, R. 

Cum oinnes dies . .. 

Inbjudning till ärande l /n och */•« af Gustaf IV Adolfs födelsedag 

och hans förmätning, med orationer af proff. Johan Li ndhi.au (latin 

och Anders Lid beck (svenska). 4 sid. fol. Berling. 

Pridie Oal. Nov. (= ,, /'io). 

Omtryckt i J. Lundblads oration. 

527. Christian Wollin, Med. & Chem. prof., Prom. 

Quoties Apolliuis templum ... 

Inbjudning till med. doktorspromotion. G sid. fol. Berling. 

l /n. 

Promoti voro. CARI. WILHELM HÅRDH, CHRISTIAN EKENSTEDT. 
GOTTFRID BKYKR, LARS ERIC HlLLKRS. FREDRIK MARIN, GUSTAF 

BiKYER, Cari. Peter Enoström, Pär Hadström, Johan Fredrik 
Schånbekg och Johan Daniel Gustorkf. 

1798 . 

528. Lars Tengvall, Jur. prof., R. 

Cum is a majoribus nost-ris mos .. . 

Inbjudning till rektoreombyte. 4 sid. fol. Berling. 

IV Cal Febr. (= ,9 /0. 

529. Andreas Eilertsson Barfoth, R. 

Duo sunt... 

Inbjudning till LL. OO. & Grwcie prof. Mattiiias Norberg’s paren- 
tation öfver Hist. prof. Erland Samuel Briku. 4 sid. fol. Berling. 
TX Non. Nov. (= Vit). 
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530. Andreas Eilertsson Barfoth, Ji. 

Qu® magna sunt... 

Inbjudning till rek torsoinbyte. 4 sid. fol. Berling. 

Yl Cal. Febr. (= aT /i). 

531. Anders Jahan Retzius, Hist. nat., CEcon. & Chem. prof., 

Dec. & From. 

Lauri Botanicorum Genus .. . 

Inbjudning till magisterspromotion. 8 sid. fol. Berling. 

«■/- 

/O. 

Promoti voro 40 till antalet. 



atthias Norberg, LL. OO. <fc Griecre prof., 


Id inoris institutique tenuerunt. .. 



Inbjudning till firande af kronprins Gustafs födelse, med orationer 
af Eloqu. & Poés. prof. Johan Lunpblad och Hi»t. litt. docens 
Lars Peter Wåhlin. 4 sid. fol. C. F. Berling. 


Omtryckt i NoKBEKUl Selecta opuscula academica. 


1800 . 


532 



- Magistratu, quem iterum gessi. .. 

Inbjudning till rektorsombyte. 4 sid. fol. Berling. 

91 h. 

Omtryckt i NoBHEKGI Selecta opuscnla academica. 


Matthias Norberg, LL. OO. A: Gr®c® prof., 


Pro-R 


Quoiuodo teinporum ... 


Inbjudning till Hist. adj. Nils Hknkik Sjöborg s installation såsom 
Hist. prof. 4 sid. fol. Berling. 


Med Hjälfbiograti. Progr. omtryckt i Nohbkkgi Selecta opuscula 
academica. 


535. Matthias Norberg, Pro-R. 

Principes inaugurare . . . 

Inbjudning till firande af Gustaf IV Adolfs och Fredrika Dorothea 
Wilhelminas kröning, med orationer af Kloqn. & I*oes. prof. Johan 
I.uniibi.ai», ac:ul. bibliotli. Anhkks Limikok oeli <Keon. adj. Fkaxs 
Liijknkoth. 4 sid. fol. Berling. 

* «. 

Omtryckt i N01<HKI<<11 Selecta opusoiik academica. 
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PontiiH Sjöbeck 


536. Andreas Eilertsson Barfoth, Med. theor. prof., Dac.&Prom. 

Unicuique sorte veluti est., . 

Inbjudning; till med. doktorapromotion. 6 sid. fol. Berling. 

”/«• 

Promoti voro: JACOB 8ÖNNKRBRBG, 8VEN BRINO, Ol.OK WlLLMAS, 
Johan Rix, Cari. Johan Kjellmak, Melker Kjkrner, Johan 
Chrihtopher Kkvknter, Daniki. Hay, Ci.as Abraham Da.ndk- 
NEI.LK, SVEN WlTTHOKF, NILS MOHTINHSON, DANIEL SOMMKLIIS, 
Peter Eric B.ecklin, Cari. Alexander Lindblad, Cari. Nord¬ 
blad, Gustaf Wallberg, Johan Eric Coi.lnér, Olof Kuli-iikkc, 
sten Edvard Westman och Isaac Olof Ruhnberg. 

1801 . 

537. Matthias Norberg, LL. OO. & Gnecse prof.. Pro R. 

Fortunee non virtuti... 

Inbjudning till rektorsombyte. 4 sid. fol. Berling. 

,T /i. 

Omtryckt i NORBBKUJ Selecta opnscola ae Ad em i ca. 

538. Lars Peter Munthe, Jur. & Moral, prof., R. 

Lteta hujus Magistratus initia... 

Inbjudning till Anat. prosector Arvid Hexric Florman's installa 
tion sA8om Anat. & Chir. prof. och hans inauguraloration: »de initiis 
anatomise primisque ejus progressibus». 4 sid. fol. Berling. 

Med sjalfbiogr&fi. 

539. - De Litterarum humaniorum noxia .. . 

Inbjudning till acad. biblioth. Anher8 Lidbe<k’s installation såsom 
Litter. human. prof. 4 sid. fol. Berling. 

T /n. 

Med ajalfbiografi. 

1802 . 

540. - Equidem jure . . . 

Inbjudning till rektorsombyte. 4 sid. fol. Berling. 

541. Johan Henric Engelhart, Med. pract, prof., Ji. 

Boni cujuscumque hominis ... 

Inbjudning till LL. OO. & Grsecie prof. Matthias Norberg'» paren 
tation öfver prins Carl Ludwig af Baden. 8 sid. fol. Berling. 

I»: 
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542. Pehr Tegman, Mathem. prof., From. 

Tempus aliquod esse . . . 

Inbjudning till magisterspromotion. 10 sid. fol. Berling. 

X Oal. Quint. (= **/•). 

Innehåller en öfversikt af matematikens och astronomiens utveckling 
under nyare tider samt en forteckning öfver magisterspromotioner i 
Lund alltsedan 1706 med uppgift p& samtliga promotorer samt antalet 
promoti hvarje ging. 

Det var vid denna promotion som Esaias TEGNÉR vann lagerkransen. 
Bland de 34 promoti mårkas för öfrigt AXDKRH Jacob HELLSTENIUS, 
Anders Otto Lindkoks och Jonas Brao. 

543. Johan Henric Engelhart, Med. prof., R. 

Så slipper jag då ... 

Inbjudning till prof. Andkuh Lidhkck's »underdåniga frrtjde-tal» i 
anledning af prins Carl Gustafs födelse. 4 sid. fol. C. F. Berling. 

1803 . 

544. - Nescio an aliquid ... 

Inbjudning till rektorsombyte. 4 sid. fol. Berling. 

*Vi. 

545. MatthsBUB Fremling, Pliil. theor. prof., R. 

Non siue niagna aniini commotioue ... 

Inbjudning till Litt. Orient. «Sc Gnet-se prof. Matticias Nokbkju;'* 
parentation öfver prokanslern och biskopen Pktrum Mi nck. 4 sid. 
fol. Berling. 

,0 .. 

1804 . 

54ti. - Equidem partem vitse . . . 

Inbjudning till rektorsombyte. 4 sid. fol. Berling. 

547 Arvid Henric Florman, Med. prof., R. 

Bono Principe ... 

Inbjudning till Eloqu. iV: Po Oh. prof. Johan Lindblad’* parentation 
öfver hertigen af Östergötland, prins Fredrik Adolf. 4 sid. fol. 
Berling. 

"/«*. 

Omtryckt i pareutationen. 
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1805 . 

548. Arvid Henric Florman, Anat. & Chir. prof.. Ii. 
Cum multa sapienter ... 

Inbjudning till rektorsombyte. 4 sid. fol. Berling. 


549. Johan Lundblad, Eloqu. & Poés. prof., From. 

Sapieotis viri . . . 

Inbjudning till magisterspromotion. 8 sid. fol. Berling. 

X Cal. Quintil. (= c. 

Med inledande afhandling: »de oo quod in ingenii «fc eloqueutiie operibos 
satis est». 

Proraotor kallar sig »summornm in philosophia honoram hoe ann»» 
distributör». Bland de 43 promoti märkas DAVID MVSCK AK RosKN- 
schöld, Johan Christophkb As k k lök och Carl Adolf aoakmi. 

550. Pehr Tegman, Mathem. prof.. Ii, 

Minoris momenti . . . 

Inbjudning till Med. adj. Khkkhakd Zaciiahias Minck ak Rokkx- 
stiiöi.d‘8 installation såsom Med. tlieor. prof. B sid. fol. Berling. 
XIII Cal. Jan. (= ,0 /n). 

Genom tryckfel dat. MDCCCV i et. f. MDCCCVI. 

Med utförlig själfbiogratl. 


551 


552. 


553 


1806 . 

- Magistratum Academicum .. . 

Inbjudning till rektorsombyte. 6 si<l. fol. Berling. 


J7 


/«• 


Johan Lundblad, Eloqu. & Poiis. prof., Ii. 

Nullam Civitatem ... 

Inbjudning till e. o. prof. Andrkas Hyl.\ndkr’s installation sAsom 
Theol. prof. tertius. G sid. fol. Berling. 


•-•o 


/ 


Med utförlig själfbiogratl. 

Arvid Henric Florman, Anat. & Chir. prof., Prorn. 
In studiis litteris . . . 

Inbjudning till med. doktorspi omotion. 6 sid. fol. Berling. 




n. 


Innehåller öfverbikt a t anatomiska lärostolens i Lund historia jämte 
<lärtilI hörande anatomisk bibliografi. 

Promoti voro: PKHK ANDKICS Al.Mtjl.lST, CnNKAD Wallkmi s, AS DKK* 
Malmström, Maunts Hkdkk.n, Mailni s Wiksi.andkr, Joiian Laic* 
KlN<i i:\sson, NlLS FRLDRir FRKKSK och PK I KR SAM1KL C.WAM.1N- 
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1807 . 

4. Johan Lundblad, Eloqu. & Poes. prof., R. 

Conditus est auuus ... 

Inbjudning (på latinsk vers) till rektorsombyte. 4 sid. fol. Berling. 

* 7 /,. 

Omtryckt i JOHANNIS LI NDBLAD Poem a ta ct orationea. 

f)öf). Andreas Hylander, Tlieol. prof., R. 

Nova non loquor ... 

Inbjudning till prof. Anders I,idbeck's parentation öfver Jur. nat. 
« & Moral. prof. Lars Peter Muxthe. 4 sid. fol. Berling. 

4 /u. 

- Jag har icke något obekant. .. 

Samma inbjudning som föregående, men på svenska. 4 sid. fol. 
Berlingska boktr. 

illa 

Omtryckt i parentationeu. 



5f>7. - Exuitur Purpura ... 

Inbjudning till rektorsombyte. 4 sid. fol. Berling. 

"h. 


ö.')S. Anders Lidbeck, .Esthet. prof. & acad. bibliotli., R. 

Jure quteritur . .. 

Inbjudning till Theol. adj. Carl Johan Eberstkin’* installation 
s:\som Theol. prof. och hans inauguraloration: >de theologo ad cultum 
sui temporis caute se accommodante». 4 sid. fol. Berling. 

Med själfbiografi. 

of>9. Anders Lidbeck, /Esthet. prof. & acad. hiblioth., H. y From. 
Naturee humanae .. . 

Inbjudning till magistersproinotioii. 10 sid. fol. Berling. 

Innehåller en estetisk afhandling. Antalet . promoti oppgick till 70, 
bland hvilka mårkas JOHAN WiLIIKLM Zkttkkstkdt, BKNCJT MAGNUS 
BOLMÉEK, ClIUlSTorilER ISAC HELKLIN och £BBK SAMUEL BKINO. 
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560. Anders Lidbeck, .Esthet. prof. & acad. biblioth., R. 

In laudanda virtute ... 

Inbjudning till lektorn vid Växiö gymnasium Fredrik Johan Ck- 
derhchiöli/s installation såsom Jur. & Moral. prof. och hans in- 
auguraloration: »de fatis philosophite moralis». 4 sid. fol. Berling' 

*V. 

Med sjal fb io g ratt. 

1809 . 

561. - Quorum munus est... 

Inbjudning till rektoreombyte. 4 nid. fol. Berling. 

562. Nils Henrik Sjöborg, Hist. prof., R. , 

Feralis est... 

Inbjudning till Eloqu. & Poes. prof. Johan Lindblad'* parentation 
öfver förre universitetskanslern Gustaf Adolf Hjäknk. 8 sid. 
fol. Berling. 

Med utförlig biografi. Omtryckt i parentationen. 

563. - Memorabilis adest occasio .. . 

Inbjudning till firande af Carl XIII:a tronbestigning, med oration 
af LL. 00. & Griecse prof. Matthias Nokbkko. 4 sid. fol. Berling. 

"i 17. 

Omtryckt i orAtionen. 

1810 . 

564. - Magistratu meinorabili ... 

Inbjudning till rektorsombyte. 8 sid. fol. C. F. Berling. 

Innehåller upplysning ora rek torsom bytets framflyttande ifrån den i 
till ,1 /* på gmnd af den tilltrådandes vistelse vid riksdagen. 

565. Johan Jacob Hellman, Theol. prof. prim., R. 

Queruntur nostri eevi homines ... 

Inbjudning till Theol. e. o. prof. Wilhelm Faxk’s installation sttaoin 
Theol. prof. & seminarii homilet. director. 4 sid. fol. Berling. 

'V 

Med själfbiografi. 

566. - Mos fuit antiquus .. . 

Inbjudning till Eloqu. prof. Johan Li noblads parentation öfver 
kronprins Carl August. 4 sid. fol. Berling. 

Omtryckt i parentationen. 
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5<)7 Nils Henrik Sjöborg, Hist. prof., 1Vrom. 

Hsec summa & clarissima ... 

Inbjudning till magisterspromotion. 10 sid. fol. Berling. 

,0 /i. 

Promoti voro 60. Primiu var Johan BLOMSTRAND, nltiinus BKNCtT 
Jacobsson Beroqvist. För öfri*t markas 8VKN Nilsson, Abraham 
Zacharias Pettersson, Elias Lidkors och Carl Christian 
Eberstein d. y. 


568. Johan Jacob Hellman, Theol. prof. prim., R. 

Sceptra Academica ... 

Inbjudning till rektorsombyte. 4 sid. fol. Berling. 

■Vi. 


569. Fredrik (Johan) Oederschiöld, Jur. & Moral, prof., Ii. 
Rei Christian® ife litterarice ... 

Inbjudning til! LL. OO. & Grsecte prof. Mattiiias Nokhkko'* paren- 
tation öfver biskopen och prokanslern Nn.s Hkssi.kn. 4 sid. fol. 
Berling. 

Pridie Oal. Octobr. (= *°/a). 

Omtryckt i parentationcn. 


570. - Civitati, securitatem iis .. . 

Inbjndning till Jurisprnd., (Econ. & Commerc. adj. Johan Hoi.m- 

bkboson s installation såsom Jur. patr. prof. ocli lians inatigural- 

oration: »Exemplis e Jure Fridericiano sutnlis illustrabit, quomodo, 

mutatis antiquioribus vocum significationibus, fieri facile possit, ut 

leges Juris Consulti aut male interpretentur, aut ditliculter intelli- 

gant». 4 sid. fol. Berling. 

VI Non Oct. (= *'io). 

Mod »jälfbiografi. 


1812 . 


571. - Laudi nostris ducitur . . . 

Inbjndning till prof. Caki. Pktku Haohkkos installation såsom 

Theol. pastoralis prof. & seminarii pnefeetus och lians inatignralora 

tion: »de seininario theologico». 4 sid. fol. Berling. 

Pridie Cal. Febr. i = **;i). 

Med själfbiograti. 

572. - Grave Rectoris munus .. . 

Inbjudning till rektorsombyte. 4 sid. fol. Berling. 
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573. Eberhard Zacharias Munck af Rosenschöld, R. 

Si quid veri . . . 

Inbjudning till prof. Carl Erik Kjki.linV installation såsom Math. 
prof. och hans inauguraloration: »de ratione methodi mathematine 
philosophica». 4 sid. fol. Berling. 

8 °/9. 

Mod ajälfbiografl. 


r>74. 



o7<>. 



- Nisi cum magno illo .. . 

Inbjudning till vice biblioth , prof. Ksaivk Tk<»nkk*s installation 
såsom Grsecflp lingnce prof. och hans inauguraloration: »de origine 
lliadis probabili*. 4 sid. fol. Berling. 

14 . 0 . 

Med kort själfbiograti. 

- Artes & discipliuae ... 

Inbjudning till Bot. demonstrator, prof. Carl Fkkdrjk Fallkns 
installation såsom Hist. nat. prof. och hans inauguraloration: »de 
systemate, in historia naturali addiscenda, necessario & emendatio 
nibus obnoxio». 4 sid. fol. Berling. 

,6 /.o. 

Med sj&lfbiogr&ii. 

- Usu, non possessione . . • 

Inbjudning till (Econ. Rdj. Cari. Ahoi.k Agakph' 8 installation h&hoiii 
B ot. & (Econ. pract. prof. och hans inauguraloration: »de fatis 
Botanices in Suecia ante Linmcutn». 4 sid. fol. Berling. 

*7io. 

Med BjålfbiogrAfi. 

- Oranibus ex disciplinis ... 

Inbjudning till Chem. adj. & laborator Jonas Albkkt Knokktrom s 
installation såsom Chem. & Phys. prof. och hans inauguraloration: 
»Observationen nonnullee, historiam chcinue spectantes». 4 sid. fol. 
Berling. 

«/.o. 

Med själfbiografi. 


1813 . 


578. Eberhard Zacharias Munck af Rosenschöld, Med. 

tlieor. prof., R., Dec. & From. 

Cum duhitari ncqueut . . . 

Inbjudning till med. doktorspromotion. t» sid. fol. Berling. 

•9 i 

’ . «• 
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Promoti voro: TH1-KE GrsTAK UoTIlSTKIN, SV KS H.VNSTRoM, Jgh.VN 
MAGNES ALLGULIN, GUDMUND SANHMAKC K, PKHR JOHAN BERGELIK, 
Johan Bernhard Prambkrg Carl Johan Fi rst. Nils Engström. 
C a siw r Peter Tkendelenbekg, Jonas Hexkd* Wikuki.er. Jonas 
Tkobäck, Carl Lokuii, Nils Magnus H.iertstedt, Gustaf 
Exgelkkrt Halknips (primus), Anorrs Wii.lman och Johan Fred¬ 
rik Ekerot. Endast de 3 sistnämnda voio tillstädes. 


ö7 'J. Eberhard Zacharias Munck af Rosenschöld, Med. 

tlieor. prof., R. 

Discessuro a lnunere . .. 

Inbjudning till rektorsoinbvte och afgående rektors oration: »de 
diversis nosologiam inetbodicam tradendi rationibus». 4 sitl. fol. 
Berling. 


öso. Johan Lundblad, li. 

Si coeli reete dicuntur ... 

Inbjudning till Astron. observatör Jonas Bkags installation sAhoiii 
A stron. et Pbys. prof. och hans inauguraloration: »de astronomiea. 
pbysica coelesti jure dicta». 4 sid. fol. Berling. 

*/««. 

Med själfbiograti. 




öHl. Johan Lundblad, Eloqu. & Poes. prof., R. 

Si bona vicinia ... 

Inbjudning till mag. Bknot Jacobsson Bkkoijyints oration i an¬ 
ledning af freden i Kiel. 4 sid. fol. Berling. 


.'>8*2. - Cuni omnis liberalis institutio . . . 

Inbjudning till prof. Christian Wähi.ins installation hAmoiii Tlieol. 
prof. prim. och hans inauguraloration: »de studio tlicologuc sym 
bolicaj reete instituendo». 4 sid. fol. Berling. 

Inneh&llc-r biografi. 

5S3. Fredrik (Johan) Cederschiöld. Jur. & Moral, prof., /Vom. 
Philosophis, si tempora . . . 

Inbjudning till magisterspromotion. 10 sid. fol. Berling. 

”1 

Primus var ANDERS GEori; El.KSTRoM och ultimus Jacob EKELUND, 
den sedermera bekante lärohuksförlattaien. Bland de 50 pioinoti mär¬ 
kas tor öfrigt Elias Magni s Fuiiis, Aphatii s Joii \n Kaiil, Carl 
Georg Brun ils och Johan Gustaf Liljegren. 
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584. Johan Lundblad, Eloqu tfe Poes. prof., R. 
Duid in eo sum ... 

Inbjudning till rektorsombyte. 4 sid. fol. Berling. 




585. Anders Hylander, Theol. prof., R 
Idonea occasione data .. 

Inbjudning till rektorsombyte. 4 sid. fol. Berling. 
" 6 . 

1816 . 


58(i. Johan Holmbergson, Jur. patr. prof., R. 
Non siue spe ... 

Inbjudning till rektorsombyte. 4 sid. fol. Berling. 




587. Anders Lidbeck, /Esth. prof. & acad. biblioth., R. 

Non dubito, quin . .. 

Inbjudning till e. o. prof. Anpkrh Otto Lindfors' installation sAsom 
Hist. prof. och hans inauguraloration: >de justa medii levi «!fc historia 1 
illius »stimatione». 4 sid. fol. Berling. 

u to. 

Inneh&Iler nppgift på förogående innehafvare «f lärostolen. Därjämte 
den installerades utförliga själfbiograti. 

1817 . 

588. - Ea sanctioris nostrse doctriuae . . . 

Inbjudning till semin. pnef. Martin Eric Aiii.man'8 installation 
sAsom Theol. prof. tertius & semin. theol. director samt hans in 
auguraloration: »de eo, quod prtecipue vitandum est in explicando 
Nuvi Foederis codice». 4 sid. fol. Berling. 

“/*• 

Innehåller en utförligare själfbiograti. 

58b. Anders Otto Lindfors, Hist prof, Inspecior nationis Srnol 
Ea per animos hominum . . . 

Inbjudning till e. o. IX. OO. adj. Johan Bi.omktbani»’s parentation 

fifver domprosten i Växjö Hakan Sjoukkn. h sid. fol. Berling. 

•• 

' t. 

Omtryckt först i parentationen och sedermera, 1832, med titeln: »De 
studio classica* humanitatis vere astimando*, tillsammans med ett senare 
program. 
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590. Oarl Erik Kjellin, Math. prof., From. 

Si quid vmquam . .. 

Inbjudning till magisterepromotion. 8 sid. fol. Berling. 

Til) denna promotion inbjödos för första gången jobelmagistrar: alla 
öfverlefvande, 15 till antalet, från föregående promotioner minst 50 
år tillbaka i tiden, af hvilka de äldsta mottagit lagerkransen 1754 och 
de yngsta 1766. Bland de 29 nypromoverade märkas CARL Johan 
Danielsson Hill, Nils Lovén och Hknrik Reutebdahl. 

591. Anders Lidbeck, iEsth. prof. it acad. biblioth., H . 

De muneris consularis . .. 

Inbjudning till rektorsombyte. 4 nid. fol. Berling. 

*'/«. 

592. Oarl Erik Kjellin, Math. prof., R. 

Romse, vti nos ... 

Inbjudning till Hist. prof. Andess Otto Lindfors' oration i anled¬ 
ning af hertigens af Södermanland, prins Josef Frans Oscars myn¬ 
dighetsförklaring. 4 sid. fol. 

'/t. 

Omtryckt i orationen. 

593. - Maxima, omnique mortali. .. 

Inbjudning till jubelfesten */n och 4 /u i anledning af reforma¬ 
tionen med orationer af kanslirådet Matthias Norberg, Theol. 
prof. Martin Eric Aiii.man, Grsec. litt. prof. Esaias TegnAr (svensk 
prosa), semin. theol. e. o. adj. Bkngt Jacobsson Beroqvist och 
Grsec. litt. e. o. adj. Cart. Georg Brcnifs (latinsk vers). 10 sid. fol. 
Berling. 

III CM. Nov. 


594. 





- Qni Artis medendi cunabula . .. 

Inbjudning till Med. adj. Jacob Sönnbhisergs installation sasoni 
Med. pract. prof. och hans inauguraloration: »Pnecepta diffitetica». 
4 sid. fol. C. F. Berling. 

Innehåller en kort sjilfbiograti. 


- Ergo tandem evenit... 

Inbjudning till sorgefesten i anledning af Carl XIILsdöd, med oration 
af rektor (svenska), Hist. prof. Anders Otto Lindfors (latin) och 
Eloqu. rom. adj. Ei.ias Lidfors (latin). H sid. fol. Berling. 

*"/«• 
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51Wj. Carl Erik Kjellin, Math. prof.. H. 

Ille ego ignobilis preeco .. . 

Inbjudning till festen den *' s - t7 jo i anledning af Carl XIV Johans 
kröning, med orationer af Kloqu. & Poes. prof. Johan Li xdhi.ad 
( latin). /Ksthet. prof. & acad. bibtioth. Anders Lidbeck (svenska; 
och Hist.. adj. Bknqt Magnus Boi.mékr (latin). (> sid. fol. C. K. 
Berling. 

?4 5 . 

597. Ex munere Consulatus Academici . . . 

Inbjudning till rektorsombyte och afgående rektors tal: »de inge- 
niorum in academiis cultura». 4 sid. fol. C. F. Berling. 

,2 .n. 

1819 . 

51»H. Carl Fredrik Fallén, Hist. nat. prof., Ii. 

Quemadmodum Res . .. 

Inbjudning till rek torsom byte. 4 nid. fol. Berling. 

5111». Carl Fredrik Liljevalch, Artis obstetr. prof., Prnm. 
Yemistus sexus ... 

Inbjudning till med. doktorspromotion. 10 sid. fol. Berling. 

7 i. 

/ * • 

Handlar om kejsarsnittet 

Promnti voro: CARl. ULRIK MKI.IN, Groko Joachim Bkuuiioi.tz 
( primus), JOHAN MAGNUS BERGMAN, ANDERS FKKDRIK KAMI.. HAKAN 
Eki.anm Hklliuhiuk, Anmkks Amoi.imi Retzius, Hans Peter Björk- 
MAN (III ti mus), ANTON MVd.NTS LJI NGGItKN, Ul.ltIK Mil.I.KHN, JollAX 
O LOK STKXIIKRU, AUGUST LlNDIIKRGMHOK, Ol.OK FltKDRIK BltlNK, 

Ekik Magnus Waldenström. Otto Christian Ekman, Nii.s j a ro ii 

SoMMKLIl'S, CARL EMANUEL HALLSTRÖM och MAVKITZ Pl.ATSMAX. 

1820 . 

60U. Johan Holmbergson, Jur patrii prof., Prom. 

Nulluin utnquani exstitit. .. 

Inbjudning till licc. Hans Samiki. Ooj.i.ins och Caki. Johan 
Schi.ytkks juri8 ntriusque doktorspromotion. 4 sid. fol. Berling. 
21 6 . 

Innehuller en kortare kommentar till § 7 mom. 1 Handelsbnlken. 
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601. Esaias Tegnér, Grsec. litt. prof., From. 

Quod Socrates Glauconi dixit. .. 

Inbjudning till magisterspromotion. 12 sid. ful. Berling. 

ii/. 

Afhandling: »De Platone, artem poéticam improbante». 

Jubel magistrarna voro 10 och de nvpromoverade 37. Primus var 
Joachim Åkerman och altima» Miohakl Simon Malmström. 

Bland de öfriga markan LOKENZ FREDRIK WESTMAN, Al>AM WILHELM 

Ekelund, Nils Otto ahnkelt, Pehr Böklin, Fredrik Sciire- 
velius och Adolf Alexandersson. 

602. Oarl Adolf Agardh, Bot. & CEcon. pract. prof., R. 

Revoluto in se .. . 

Inbjudning till rektorsombyte. 4 sid. fol. Berling. 

1821 . 

603. Jonas Albin Engeström, R. 

Si linguse antiquaram gentium . . . 

Inbjndning till Eloqu. rom. adj. Elias Lidkoks' installation såsom 

Rloqu. & Poés. rom. prof. och hans inauguraloration: »In locos 

nonnullos Ciceronis de Oratore excursus». 4 sid. fol. Berling. 

Pridie Non. Febr. (= */*). 

Innehåller njälfbiograli. 

604. Jonas Albin Engeström, Pliys. & Ohem. prof., R. 

Maguam eminentemque virtuteni... 

Inbjudning till minnesfesten öfver f. universitetskanslern grefve 
Carl Axel Trolle-Wachtmkister, med parentation af Eloqu. & 
Poes. prof. Elias Lidfors. 4 sid. fol. Berling. 

VI Non. Maj. (= *A). 

Innehåller en öfveraikt af universitetets utveckling ander grefve Trolle- 
Wachtmeibters kansleriat. 

605. - Adesse jam tempus . . . 

Inbjudning till rektorsombyte. 4 sid. fol. Berling. 

••4 

1822 . 

606. Jonas Brag, Astron. & Phys. prof.. R. 

Metaphysicam, sive .. . 

Inbjudning till Jur. adj. Krbe Samuel Bring’s installation såsom 
Phil. theor. prof. och Imns inauguraloration: »de notione philosophite 
theoreticse». 4 sid. fol. Berling. 

4 /t. 

Innehåller själfbiografi. 
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% 

607. Anders Otto Lindfors, Hist prof., Inspector nationis. 

Si verum est. .. 

Inbjudning till stipendiarius Tiliandro-Colliandrianua Pktrr Wif.sei. 
okkn's parentation öfver f. lektorn i Växjö, prosten och kyrko¬ 
herden i Vireetad Pkter Tiliandkr. 4 sid. fol. Berling. 

4. 

Innehiller P. Tilianders biografi. 

608. Jonas Brag, Astrou. A* Phys. prof., R. 

Paranti mihi. . . 

Inbjudning till rektorsombyte. 4 sid. fol. Berling. 

**/•- 

609. Anders Otto Lindfors, Hist. prof., R. 

Multos quidem preestantes . . . 

Inbjudning till Eloqu. & Poös. prof. Ei.ias Lii»fors' parentation 
öfver Eloqu. & Poee. prof. Johan Lundbi.ad. 4 sid. fol. Berling. 


1823 . 


610. Carl Fredrik Fallén, Hist. na t. prof.. Pr om 

Habet cnm plerisque . .. 

Inbjudning till magisterspromotion. 12 sid. fol. Berling. 

■ n 

• • 

Innehåller en historik öfver natnrvetenskapernas stadium vid universitetet 
samt redogörelse för naturhistoriska museets uppkomst och utveckling. 
Jubelmagistrarna voro 3. de nypromoverade 42. Primus var ANDERS 
8ANPHLBU och ultimus CHKISTIAN GISSEL Berlin. Bland de öfriga 
märkas PKTKR WlESKLORKN, BF.NUT FREDRIK FRIRS, ARVID STCKK 

Bruzkliuh, Paul Gabriel Ahnfklt, Nils Henrik Lovkn, Jons 
Klékn och Carl Jacob Rundewall. 


611. Anders Otto Lindfors, Hist. prof., R. 
Curam rerum Academicarum . . . 

Inbjudning till rektorsombyte. 4 sid. fol. Berling. 



Martin Eric Ahlman, Theol. prof., R. 
Lretitiae publicse ... 


Inbjudning till firande Rf kronprins Oscars och prinsessan Josefinas 
lörmiUning, med orationer af (inecse linguie prof. Ksaias Tkunkr 
(svenska) samt IMiil. tlieor. prof. Kiiiik Samcrl Brino och LL. OO. 
adj. Acii.vrirs Kami. (latin). 4 sid. fol. Berling. 

r '/!I. 
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07 


Hl3. Martin Eric Ahlman, Theol. prof., R. 

Gesto qualitereunque Magistratu . . . 

Inbjudning till rek torsom byte. 4 sid. fol. Berling. 

M /e. 

614. Fredrik (Johan) CederschiÖld, Moral, prof., R. 

Ea olim cum .. . 

Inbjudning till Gnecee lingu® adj. Carl Gkoro Brinius’ installation 
såsom Gr©c® lingu® prof. och hans inauguraloration: »de Sveonum 
meritis in literaturam gnBcam». 4 sid. fol. Berling. 

4 /io. 

Innehåller själfbiografl. 

615. Fredrik (Johan) Oederschiöld, R. 

Crastinum diem . . . 

Inbjudning till firande af Oscarsdagen, med oration af Hist. prof. 

Anders Otto Lindfors. 4 sid. fol. Berling. 

Pridie Cal. Dec. (= ,0 /n). 

Innehåller hela kanslers-eerien. 

1825 . 

616. - Litteraturam Orientalem . . . 

Inbjudning till acad. secr. & Hist. adj. Benot Magnus Boi,mekr’s 
installation sAsom LL. OO. prof. och hans inauguraloration: >de 
poético Oraculorum Jesai® charactere». 4 sid. fol. Berling. 

f 

Innehåller själfbiografl. 

617. Jacob Sönnerberg. Med. pract. prof., Prom. 

Quid prodesse, quid nocere . . . 

Inbjudning till med. doktorspromotion. H sid. fol. Berling. 

•V.. 

Promoti voro Nils Olof Schagerstrom. Johan Samuel Bii.i.ing, 
Johan Widbkhg, Cari. Axei. Stridsberg, Wii.hei.m samuki. 
Nerman, Cari. Niclas Danielsson, Johan Oi.of Lagberg, Lud¬ 
vig Gustaf Zaak. Carl Ambrosius Thorgny Westring, August 
Wilhelm Brunius, erik Englund, Samuel Elmlund, Lars 
Magnus von Beroen och Carl Olof Morin. 

618. Fredrik (Johan) Oederschiöld, R. 

Ardua sunt imperantis offieia .. . 

Inbjudning till rektorsombyte. 6 sid. fol. Berling. 

”/a. 

7 
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Pontus Sjöbeck 


619. Anders Lidbeck, ASst-het. prof., & acad. biblioth., Skånska 

nat:s Inspector. 

Genom E. O. Historiarum Adjunkten . . . 

Inbjudning till e. o. Theol. adj. Henrik Reuterdahl’s parentation 
öfver e. o. Hist. adj. Sven Hylander. 4 sid. fol. Berling. 

'ht. 

Innehåller personalier. 


1820 . 


620. 


Eberhard Zacharias Munck af Rosenschöld, R. 


Nullum est nostro tempo re . . . 

Inbjudning till firande af hertigen af Skåne, prins Carl Ludvig 
Eugéns födelse, med orationer af Hist. prof. Anders Otto Lindfokp 
Oatin) och LL. OO. adj. Achatiub Kahl (latin) samt vEsthet. doc. 
Carl I.undblad (svensk prosa). 8 sid. fol. Berling. 

Omtryckt tillaaumane med orationerna. 


621. Carl Adolf Agardh, Bot. & (Econ. pract. prof., Vrom. 
Inter ea, quae animo humano . . . 

Inbjudning till magisterspromotion. 18 sid. fol. Berling. 

"It. 

Afhandling: * Antiqoitates Linn®an®.» 

Innehåller fyra bref Irån Linné. 

Jabelmagistrarna voro 5, de nypromoverade 40. Hedersrummen inne¬ 
hades af FREDRIK Horney och Otto BlLLBKRO. Bland öfiiga märkas 
Alexis Edvard Lindblom, Bkor Emil Hildebrand, Peter Sa¬ 
muel Munck af Rosenschöld. 


622. Eberhard Zacharias Munck af Rosenschöld, R 

Bene sine dubio & sapienter . . . 

Inbjudning till rektorsonibvte. 4 sid. fol. Berling. 


1827 . 

623. Anders Lidbeck, Acad. biblioth. & ^Esth. prof., R. 
Perpauci omni tempore fuere . . . 

Inbjudning till Eloqu. & Poés. prof. Anders Otto Lindfors' paren 
tation öfver kanslirådet, LL. OO. & Graet-se prof. emer. Matthias 
Norberg. 4 sid. fol. Berling. 

Innehåller biografiska uppgifter. 
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624. Anders Lidbeck, Acad. biblioth. & JCsth. prof., R. 

innocuus, quin etiam utilis . .. 

Inbjudning till rektoreombyte. 4 sid. fol. Berling. 

625. Jacob Sönnerberg, Med. pract. prof., R. 

Industria humaua ... 

Inbjudning till firande af hertigen af Uppland, prins Frans Gustaf 

Oscars födelsedag, med oration (latinsk vers) af prof. Carl Georg 

Brunius. 4 sid. fol. Berling. 

Pridie Cal. Dec. (= l 0 /n). 

Omtryckt i orationen. 

1828 . 

626. - Florere, seuescere, interire ... 

Inbjudning till Hist. prof. Ebbk Samuel Brin<»’s parentation öfver 
f. universitetskanslern grefve Lars von Engeström. 4 sid. fol. 
Berling. 

627. -Rapido cursu . .. 

Inbjudning till rektoreombyte. 

1829 . 

i>2*. Jonas Albin Engeström, Phvs. & Chera. prof., R. 
Memoriara rerum ma^narum ... 

Inbjudning till Hist. prof. Ebbk Samuel Buinu's oration i anled¬ 
ning af hertigen af Östergötland, prins Oscars födelse. 6 sid. fol. 
Berling. 

Odat. ['%]. 

Innehåller en letnadsbeskrifning öfver Eugéue de Beanharnais. 

629. Jonas Albin Engeström, Rector, Gheni. & Phys. prof., Prom. 
Est opinio ... 

Inbjudning till fil. doktorspromotion. 12 sid. fol. Berling. 

Innehåller appgift på samtliga dittills skedda promotioner inom fil. 
fakulteten i Lund med angifvande af promotor, primus och ultimus 
samt antalet promoti hvarje gång. 

Jubelmagistrarna voro 5, bland dem prof. JOHAN HENRIC ENGELHART; 
de nypromoverade 46. Primus var HANS MAGNUS MELIN, ultimus 
PEHR Johansson. Bland de öfriga märkas ANDERS GUSTAF DAHL¬ 
BOM, Assar Lindehlad, Peter Olof Liljkvalch, Henrik Olof 
8CHÖNBECK, SVEN LUDVIG LOVÉN och ABRAHAM PETER CRONHOLM. 
Det var vid denna promotion som OEHLESSCH LÄGER lagerkröute». 
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Pontus Sjöbeck 


630. Jonas Albin Engeström, Phys. & Chein. prof., R. 

Nostrum fuit . .. 

Inbjudning till rektor sombyte. 4 sid. fol. Berling. 

**/•• 

631. Anders Otto Lindfors, Eloqu. & Poes. prof., R. 

Cum uulla res major ... 

Inbjudning till Ilist. prof. Ebbe Samuel Bring’s oration i anled¬ 
ning af drottning Desideria» kröning. 4 sid. fol. Berling. 

Pridie Cal. Dec. (= M /ii). 4 sid. fol. Berling. 

1830 . 

632. -Auirno humano ... 

Inbjudning till Phil. adj. Lorkxz Fbkdkik Westmans installation 
såsom Phil. tbeoret. prof. ocb hans inauguraloration: >de philosophia 
cum historia congruente». 

"It. 

633. - Iguosci milii speraverim . . . 

Inbjudning till rektorsomhyte. 4 sid. fol. Berling. 

634. Ebbe Samuel Bring, Hist. prof., R. 

Decem, et quod excurrit ... 

Inbjudning till jubelfesten i anledning af reformationens införande 
i Sverige, med orationer af Eloqu. & Poés. prof. Anders Otto 
Lindkors i^latin), Theol. prof. Anders Jacob Heli-stexius (latini, 
Theol. adj. Bkngt Jacobsson Bergqvist (svenska), mag. Assar 
Lixdebi.au (svensk vers) och stud. Per Abraham Delin Gb. 4 sid. 
fol. Berling. 

”/■>• 

Handlar om Svea rike på Ansgarii tid enl. »Vita Saucti Ansgarii per 
8. Rembertum». 

I anledning af jubelfesten utnämndes till teologie doktorer ANDERS 

Otto Lindkors, Jonas Albin Exgeström, Bengt Jacobsson 
Bbbgqvist och Henrik Reutehdahl. 

1831 . 

(>35. - Summos pliilosophos ... 

Inbjudning till |>rof. vid Teknol. institutet i Stockholm Carl Johan 
Danielsson Hivj/s installation såsom Math. prof. 4 sid. fol. Berling. 
Ä4 it. 

Innehåller bidrag till matematiska lärostolens i Land historia. 

Med C. J D. Hills sj alfbiografi. 
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636. Anders Otto Lindfors, Nat. Smol. Insp. 

Ex omuibus, queecumque . .. 

Inbjudning till mag. Pbtkr Dahlstkdt's parentation öfver tit. prof. 
kontraktsprosten Andkrs Wickklius. 4 nid. fol. Berling. 

>♦/.. 

Innehåller A. Wickelias’ biografi. 

637. Ebbe Samuel Bring, Hist. prof., R. 

Magistratu atademico . .. 

Inbjudning till rektorsoinhyte. 4 sid. fol. Berling. 

Akad. Föreningens stiftande omtalas. 

I kraft af knngl. bref ?l ;* 1830 och *•/• 1831 hade onder låaåret till 
med. doktorer (ntan promotion) atn&mnts med. licc. THOMAS MlNTON, 
Cari. Fredrik Kjellberg, Johan Erik Ringius, Olof Andkrs 
Ohlsson, Fredrik Hknnino Bunth och John Dahl. 

1832 . 

638. Carl Georg Brunius, Greecee linguee prof., R. 

Hinc procul, Aonides ... 

Inbjudning (på ver») till Theol. adj. prof. Anders Jacob Hei.l- 
8TENIU8' installation aiaom Theol. prim. prof. och hana inaugural- 
oration: »SancUe studium Fidei nunc quale per orbem». 4 aid. fol. 
Berling. 

Odat. [“/«). 

Innehåller en kort biografi. 

639. Anders Otto Lindfors, Eloqu. & Poés. prof., Prom, 

Quee in ceteris rebus ... 

Inbjudning till fil. doktorspromotion. 12 aid. fol. Berling. 

/ B* 

Afhandlingen omtryckt i: »De stndio classice bnraanitatis vere ©s ti¬ 
mando. Dao programmata academica scripsit A. O. LINDFORS. Ed. 
altera. Land» 1832.» Jfr progr. fl /t 1817. 

Jabelmagistrarna voro 3, de nvpromoverade 42. Priraas var JOHAN 
Gustaf Ek, nltimns Pktkb Erland Oskkn. Bland de öfriga märka* 
I8RAÉL TOLLIN, CHRISTIAN NAUMANN, EDVARD WILHELM BERLING, 

John mortimer Agardh och Jacob Georg Agardh. 

640. Oarl Georg Brunius, Greecee linguee prof., R. 

Si uinquam eetemo . . . 

Inbjudning till rektoraombvte. 4 aid. fol. Berling. 

Til! med. doktorer ntan promotion hade ander läsåret med nådigt till¬ 
stånd utnämnts med. licc. Nne Henrik Lovén •), Carl Jacob 
SUNDKVALL, CARL HENRIK BERGSTRAND, LARS THKODOR ÖJÖBKCK, 
Lars 8<;holasi>kr och Johan Jacob Björkman. 

•) I programmet oriktigt: P. N. Lovén. 
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Pontus Njöbeck 


641. 


G42. 


643. 


644. 


645. 


646. 


Digitized by 


Bengt Magnus Bolmeer, LL. OO. prof., R. 
Novum in Academia nostra .. 


Inbjudning till e. o. prof. Johan Bernhard Pbamberg’8 installation 
e&som Anat. & Chir. prof. och håns inträdesföreläsning: »arteriorum 
in externis membris principutn decursus .. . demonstrare». 4 sid. fol. 
Berling. 
u /io. 

Innehåller själfbiografi. 

• • 

Bengt Magnus Bolmeer, prof. i Österländska språk, R. 
Hjelten från Nordan [!)... 

Inbjudning till sekularfesten till åminnelse af Gustaf II Adolf. 4 sid. 
Acad. boktr. 

Bengt Magnus Bolmeer, LL. OO. prof., R. 

Invaluit quidem ... 

Inbjudning till intendenten vid vetenskaps-akadenns zool. samlingar, 
prof. Sven Nii.8son'8 installation såsom Hist nat. prof. och hann 
inauguraloration: »fata zoologite». 4 sid. fol. Berling. 

Innehåller själfbiografi. 



- Quicumque Theologi Christiani . .. 

Inbjudning till Theol. adj. Bengt Jacobsson Bergqvist'8 installation 
såsom Ezeg. bibi. prof. octi hans inauguraloration: »de eo, quod inter 
libros sacros Veteris & Novi Testament! intercedit, vinculo». 4 sid. fol. 
C. F. Berling. 

Innehåller själfbiografi. 

- Instat dies ... 

Inbjudning till rektorsombyte. 4 sid. fol. 0. F. Berling. 

*«/. 

I•• 

1834 . 


Bengt Magnus Bolmeer, LL. OO. prof., Pro R. 
Quoquoversum ad ea . . . 

Inbjudning till e. o. Theol. adj. Johan Henrik Thomandbr'b in 
stallation flåsom Theol. pastor, prof. och hans inauguraloration: »de 
arte Sacras Litteras rite vertendi». 4 sid. fol. Berling. 

,T /». 

Innehåller själfbiografi. 
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647. Bengt Magnus Bolmeer, LL. OO. prof., Pro-li. 
Forte id mihi obvenit ... 

Inbjudning till rektorsombyte. 4 sid. fol. C. F. Berling. 

"i*. 


1835 . 

648. Jonas Brag, Astron. <fc Phys. prof., Prom. 

Non uno nomine .. . 

Inbjudning till fil. doktorspromotion. 12 sid. fol. C. F. Berling. 

Innehåller en kortare afhandling om himmelsmekaniken. 
Jubelmagistrarna voro 13. de nypromoverade 36. Primus var NIL8 
PKTKR LJUNGGREN, ultimus MAGNUS WlLHKLM VON DCBKN. Bland 
Ölnga märkas EBEKHARO MUNCK AK R08KNSCHÖM>, THOMAS MUNCK 
AF ROSKN9CHÖLD, EBBE QnSTAF BR1NG, PAULUS QKNBKRG och 

Gustaf Magnus sommklius. 


649. Oarl Johan Danielsson Hill, Math. prof., R. 

Haud ita faustis auspiciis . .. 

Inbjudning till rektorsombyte. 6 sid. fol. C. F. Berling. 

"/«• 

1830 . 

650. Anders Jacob Hellstenius, Förste Theol. prof., R. 

1 morgen [!] för tio år sedan . . . 

Inbjudning till firande af hertigens af Skåne Carl Ludvig Eugéns 
födelsedag, med tal af e. o. akad. adj. Abraham Ckonhoi.m. 4 sid. 
fol. C. F. Berling. 

651. Anders Jacob Hellstenius, Theol. prof. prim., R. 

Appropinquat hora . . . 

Inbjudning till rektorsombyte. 4 sid. fol. C. F. Berling. 

”/«• 



652. Jacob Sönnerberg, Med. pract. prof., R. 

Cura animum subit . . . 

Inbjudning till rektorsombyte. 4 sid. fol. C. F. Berling. 
**/«• 
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1838 . 


653. Ebbe Samuel Bring, Hist. prof., Prom. 

Si de historia . . . 

Inbjudning till fil. doktorspromotion. 12 nid. fol. C. F. Berling. 

Innehåller en kort afhandling om historiens filosofi. 

Bland de 8 jabelmagistrarna märkas prokanslern WILHELM FAXE och 
prof. NILS HENRIK SJÖBORG De nypromoverade voro 50. Primus 
var Ernst Johan Rietz, ultimas Wilhelm Gustaf Wettrr. Bl&nd 
öfriga må nämna» BERNHARD AUGUST CRONHOLM och JOHN ERHABD 
ARE8CHOUO. 

C54. Jonas Albin Engeström, prof. i Fysik och Kemi, R. 

(Undert.) 

• • 

Andtligen inträder den tidpunkt ... 

Inbjudning till rektoreombyte. 8 sid. fol. Berling. 

655. Johan Henrik Thomander, R. (Undert.) 

Man anser vår tid . . . 

Inbjudning till prof. Cari. Johan Schi.ytkk's installation såsom 
prof. i allmänna lagfarenheten och hans inträdesföreläsning »om de 
olika orsaker, som kunna vålla att ett försökt brott ej blir fullbor- 
dadt, och dessa olika orsakers inflytande p& straffbarheten af för¬ 
söket». 4 sid. fol. C. F. Berling. 

Tillika tillkännages, att efter installationsakten kommer medaljen i 
guld »för berömliga gärningar» att tillställas stud. af Vg. nation 
Carl Biroer Bergkndahl. 

"/«. 

Innehåller utförlig sjilfbiografi af C. J. Scblyter. 

1839 . 

656. Jonas Albin Engeström, prof. i Fysik och Kemi, Pro-R. 

(Undert.) 

För Karolinska Akademien . . . 

Inbjudning till rektoreombyte. 6 sid. fol. Berling. 

Meddelas, att under året licc. PKR Cl.AKS BltÅKENUIEI.M, Wll.HEI.M 
AOOLPH Noi.l.KROTH och CARI. MAHNl.9 Ll'NI>H erhållit med. doktors- 
diplom utan promotion. 

1840 . 

657. Oarl Johan Schlyter, R. (Undert.) 

Länge halva vetenskaperna ... 
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Inbjudning till prof. och akad.-sekr. Johan Wilhelm Zetterstedt^ 
installation såsom prof. i Botanik och Ekonomi och hans inträdes- 
föreläsning: »om växternas migration». 6 sid. fol. Acad. boktr. 

€ /t. 

% 

Innehåller en historisk öfversikt af naturvetenskapernas stadium vid 
universitetet alltifrån dess grundläggning 
Med utförlig själfbiografl. 


658. Carl Johan Schlyter, R. (Undert.) 

Om man går tillbaka ... 

Inbjudning till Math. adj. Adam Wilhelm Ekelund’» installation 
såsom prof. i Fysik samt hans inträdesföreläsning: »om c&pillär- 
fenomenerna». 4 sid. fol. Akad. boktr. 

10 /t. 

Innehåller en historisk öfversikt af fysikens studium vid Lunds uni¬ 
versitet. 

Med själfbiografl. 

659. - Allt ifrån den tid . . . 

Inbjudning till doc. i Grekiska vid Uppsala univ. Cari. August 
Hagbergs installation såsom Norbergsk prof. i Franska, Tyska och 
Engelska språken samt hans inträdesföreläsning: »om 8hakespeares 
Hamlet». 4 sid. fol. Akad. boktr. 

Innehåller en historisk öfversikt af de moderna språkens studium vid 
Lunds universitet. 

Med själfbiografl. 

f 

G60. - Den efterlängtade tidpunkt . .. 

Inbjudning till rektorsombyte. 4 sid. fol. Akad. boktr. 

Omnämnes bl. a., att med. fak. meddelat doktorsdiplom utan promotion 
åt licc. Fredrik Thkodor berg och Fredrik August Ckder- 
SCIIIÖLD. 


1841 . 


H61. Oarl Georg Brunius, Grsecse lingueB prof.. From. 

Jara post tres hiemes . . . 

Inbjudning till fil. doktorspromotion. 12 sid. fol. O. F. Berling. 
Odat. [” ej. 

På latinsk elegisk vers. Omtryckt, jämte svensk öfversättning af Talis 
Qaalis [C. W. A. Strandberg], Lund 1842. 

De nypromoverade voro 3 3, bland hvilka må nämnas ALBERT CARL 
August Lars Ehrensvakd, skvekin Cavali.in, Carl Fredrik 
Naumann, Wilhelm Flknsbukg (ultimns), Wilhelm Liljkborg. 
Magnus Fredrik Brag ;primus) ocb Arvid Wilhelm Brao. 
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662. Ebbe Samuel Bring, R. (Undert.) 

Åter liar ett Academiskt år .. . 

Inbjudning till rektorsombyte. 6 sid. fol. Akad. boktr. 

”/t. 

663. Oarl Georg Brunius, prof. i Grek., R. 

Christendomen hade under århundradens lopp . .. 

Inbjudning till »minnesfest i anledning af bibelns första utgifvande 
i svensk öfversättning», med predikan af prof. Johan Henrik 
Thomandkr Hamt tal af biskop Wilhelm Faxe och prof. Bengt 
Jacobsson Bkroqvist. 4 sid. fol. Akad. boktr. 

1842 . 


664. Carl Georg Brunius, R. 

Innau jag går att nedlägga . . . 

Inbjudning till rektorsombyte. 6 sid. fol. Akad. boktr. 

Odat. (*•/•]- 


1843 . 


665. Bengt Magnus Bolmeer, prof. i Österländska språk, Små¬ 
ländska nationens inspector, R. 

Det var en gammal vacker sed ... 

Inbjudning till minnesfest öfver prof. Anders Otto Lindfors med 
tal af prosten Peter Wieseloren. 6 sid. fol. Akad. boktr. 

Innebiller lefnadsteckning och karakteristik öfver A. O. Lindfors. 


666. - Hvad äro vi . .. 

Inbjudning till fest i anledning af Carl XIV Johans 25-års regerings¬ 
jubileum n /«—'•/», med tal af prof. Ebbb Samuel Bring (på latin) 
samt prof. Carl August Hagberg och adj. Abraham Cronholm 
(på svenska). 6 sid. fol. Akad. boktr. 

" 7 »- 


667. Bengt Magnus Bolmeer, P. (Undert.) 

Den närvarande tiden . .. 

Inbjudning till rektorsombyte. 6 sid. fol. Akad. boktr. 

Meddelar bl. a., att med. doktorndiplom ntan promotion meddelats licc. 
Salomon Henschen, Pehr Gustaf Berg enklint, Pehr Harald 
Collin, Carl Johan Blachét och Otto Manderup Witt. 
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668 . 


Lorenz Fredrik Westman, R. (Undert.) 
Egyptens konung Psammetichos . . . 


Inbjudning till lektorn vid Göteborgs gymnasium Johan Gustaf 
Ek’s installation såsom prof. i Romersk vältalighet och poesi samt 
hans inträdesföreläsning: »om textkritikens nödvändighet jemte 
tillägg af n&gra dels kritiska dels hermenevtiska anmärkningar öfver 
ställen hos romerska författare». 6 sid fol. Åkad. boktr. 

•/»■ 

Med utförlig sjilfbiografi. 


1844 . 

669. - Dogmatik och Moral . .. 

Inbjndning till bibliotekarien Henrik Reutebdahl' 8 installation 
såsom prof. i Dogmatik och Moral samt hans inträdesföreläsning: 
»om den närvarande tidens forhållande till christendomen och chris 
tendomens vetenskap, theologien». 6 sid. fol. Berling. 

**/». 

Med sjålfbiografl. 

670. - Sorgande [!] står Svea .. . 

Inbjudning till sorgefesten •/»—“/* öfver Carl XIV Johan, med tal 
af proff. Carl Georo Brunius (på latin) och Henbik Reuterdahl 
samt doc. Hans Maonus Melin (på svenska). 6 sid. fol. Berling. 

7». 

671. Bengt Magnus Bolmeer, LL. OO. prof., Pr om. 

Quse prseseus getas est ... 

Inbjudning till fil. doktorspromotion. 9 sid. fol. Berling. 

• 7 «. 

Inneh&ller an inledande uppsats om den österländska, särokildt den ara¬ 
biska litteratörens förträfflighet. 

Bland de 6 jnbelmagistrarna märkas biskop ANDEKS Carlsson af 
KULLBEBU. Primns bland de 71 nypromoverade var JOHAN AUGUST 
AHLANDKB och oltimns Salomon Knut Peterson. Bland de öfriga 
mi uamnas Clas Wakholm, Gustaf Wilhelm Johan von Döbkn, 
Otto Lindblad, de bägge brödraparen JOHAN och ANDEBS ANDERS¬ 
SON samt Anders och Fredrik Blomstrand, Wilhelm Fredrik 
ÖHB8TKÖM, Gustaf Hakan Jordan Ljunggren. Per Axel Berg¬ 
ström, Robert De i,a Gardie, Corkit/. Augustin Bkck-Friis 

och Johan Gustaf Hjalmar Kinberg. 

0 

672. Lorenz Fredrik Westman, R. (Undert.) 

Inuan jag får . . . 

Inbjudning till rektorsombyte. 6 sid. fol. Akad. boktr. 

*7«- 
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673. Oarl Johan Danielsson Hill, R. (Undert.) 

Det första och förnämsta . .. 

Inbjudning till Jur. adj. Fredrik Schrbvelius* installation såsom 
prof. i fäderneslandets allmänna civilrätt och hans inträdesförelän 
ning: »om de i Sveriges lag förekommande arter af äktenskap» 
samt Jur. adj. Jakob Lundell’8 installation såsom prof. i fädernee 
landets administrativa rätt och nationalekonomi och hans inträdes 
föreläsning: »om nationalekonomiens vikt och betydelse för privat 
rätten och politiken». 4 sid. fol. Berling. 

l, /io. 

Innehåller en nnmiamatisk ntredning af ordet »daler*. 

Med sjalfbiografier af de installerade. 


674. Rector (Carl Johan Danielsson Hill) 
Man har urskiljt ... 


Inbjudning till festen i anledning af konung Oscar I:s och drottning 
Josephinas kröning, med tal af prof. C.vkl August Hagberg (på 
svenska), prof. Johan Gustaf Ek (på latin), doc. Iskaki. Tom.is 
och kand. Göthe Thomk. 6 sid. fol. Berling. 

,T /u. 

Omtryckt i: »Glädjefest vid kongl. universitetet i Lund den 2, 3, 4 
och 5 december 1844 Lund 1845.» 4:o. 


1845 . 

675. Carl Johan Danielsson Hill, R. (Undert.) 

• • 

Annu ett år . . . 

Inbjudning till rektorsombyte. 8 sid. fol. Akail. boktr. 

Meddelas, att medicine doktorsdiplom tilldelats licc. SAMUEL MORCK 
och Fredrik Sundevall. 

1846 . 

676. Sven Nilsson, prof. i Naturalhistorien, R. 

Den minnesfest . . . 

Inbjudning till Hckularfesten i anledning af Martin Luther’* döds¬ 
dag. med tal af förste Theol. prof. Henrik Rkutkrdahl och Theol. 
prof. Johan Henrik Tiiomandeb. ti sid. fol. Berl. boktr. 
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677. Sven Nilsson, R. (Uudert.) 

Innan jag åt en efterträdare .. . 

Inbjudning till rektorsombyte. 9 sid. fol. Berling. 

i 

1847 . 

678. Johan Wilhelm Zetterstedt, prof. i Bot. & Prakt. Ekon., R. 

Då jag enligt mitt åliggande . . . 

Inbjudning til) adj. Paulus Genbkro'8 installation såsom prof. i 
Praktisk filosofi samt hans intrftdesförelftsning: >om etikens för¬ 
hållande till statsläran». 6 sid. fol. Berling. 

“/». 

Innehåller en framställning af lärostolens föregående historia. • 

Med en kort själfbiograli. 

679. - Om det i allmänhet ... 

Inbjudning till adj. Hans Magnus Mklin's installation såsom prof. 
i Pastoral teologi samt hans inträdesförelasning: »om Origenes’ homi- 
letiska metod». 6 sid. fol. Berling. 

”/<• 

Innehåller en framställning af pastoralteologiens och lärostolens före¬ 
gående historia. 

Med en kort själfbiografl. 

680. - Högättad sången är i nord .. . 

Inbjudning (på vers' till minnesfesten T /* öfver Esaias Tegnér, med 
tal af prof. Cari. August Hagberg, ti sid. fol. Berling. 

Odat. 

681. -Från Medicinen härstamma . .. 

Inbjudning till e. o. prof. Nils Henrik I„ovén'b installation såsom 
ord. prof. i Med. theor. & forensis och hans intrftdesförelftsning: 
»om innskelverksamheten». 4 sid. fol. Berling. 

Med kort själfbiografl. 

682. Carl August Hagberg, Prom. (Undert.) 

Den tidepunkt är inne . . . 

Inbjudning till magisterspromotion. 11 sid. fol. Berling. 

Jnbelmagistrarna voro 10. Bland de 37 promoti märkas CARI. JACOB 
Ask, Oustaf Bkoomé, Carl Olhkks och Albert Thkodor Ly- 
HANDER. Primnx var Bknot PETER ANDERS HJKLMyYIST och ultimus 
Andreas Bruzbliuh. 
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683. 

684. 

685. 

686 . 

687. 

688 . 


Digitized by 


Johan Wilhelm Zetterstedt, prof. i Bot. & Prakt. Ekon., R 
Det tilldragelserika akademiska året . . . 


Inbjudning till rektoreombyte. 15 sid. fol. Berling. 

Omnämnea, att med. doktorsdiplora hade a Un promotion tilldelats 
regementsläkaren lic. CARL ANTON WETTEBBEBOH. 


1848 . 

Adam Wilhelm Ekelund, R. (Undert.) 

En bland de för menskliga forskningen . .. 

Inbjudning till e o. Pharm. prof. Nils Johan Berlin s installation 
såsom prof. i Kemi och Mineralogi samt hans inträdesförelftsning: 
»om blodets sammansättning och beståndsdelar». 4 sid. fol. Berling. 

*/*• 

Innehåller en kort historik öfver kemiens stndiam vid universitetet. 
Med själfbiografi. 

- Astronomien är . . . 

Inbjudning till Astron. observatorn John Mortimer AgArdh s in 
stallation såsom professor i Astronomi samt hans inträdesförelftsning: 
>om tixstjernhimmelen». 6 sid. fol. Berling. 
i 0 /t. 

Innehåller en öfveraikt af astronomiens utveckling. 

Med själfbiografi. 

—^- Liksom universitetema . .. 

Inbjudning till adj. Ebbe Gustaf Brinq‘ 8 installation såsom prof. 
i Pastoralteologi samt hans intrftdesförelåsning: *om den practiska 
prestbililningens förhållande till den academiskt-theologiska». 6 sid. 
fol. Berling. 

Innehåller en kort öfversikt af den lutherska prästbildningens historia. 
Med själfbiografi. 

o 

- Återigen har ett Academiskt år . . . 

Inbjudning till rektoreombyte. i» sid. fol. Berling. 

Oarl August Hagberg, R. (Undert.) 

Någon gång har vid våra universiteter .. . 

Inbjudning till bataljonsläkaren vid Svea lifgarde Pkhb Eric Gki.- 
i.ekstkdt’» installation såsom prof. i Prakt. Medicin samt hans 
inträdesförelrtsning: »om den medicinska vetenskapens olika utveck 
ling under olika tider*. 10 sid. 4:o. Berling. 

*/»o- 

Innehåller en afhandling: »Skakspeare och skalderna». 14 sid. 

Med utförlig själfbiografi. 
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689 Carl August Hagberg, R. (Undert.) 

Enligt vedertagen plägsed ... 

Inbjudning till rektoraorabyte. 7 eid. fol. Berling. 

1850 . 

690. Henrik Reuterdahl, R. (Undert.) 

Gerna följande det goda föredöme ... 

Inbjudning till e. o. prof. Carl Johan Tornbero'8 installation 
aåaom prof. i österländska litteraturen samt hana inträdesföreläs- 
ning: »Österländska språken aåaom universitetsstudium». 9 sid. 4:o. 
Berling. 

”/*• 

Innehåller afhandlina: »Israel Erlandsson, biskop i Westerås». 
Innehåller ajilfbiografi. 

691. - För våra blickar ... 

Inbjudning till fest i anledning af kronprinsens fttrmälning, med tal 
af prof. Johan Gustaf Ek och doc. Albert Theodor Lysander. 
4 sid. fol. Berling. 

Af detta program finnes ock en 4:o-npplaga. 7 sid. Berling. 

692. Carl Johan Danielsson Hill, Prom. (Undert.) 

En Olympisk täflan ... 

Inbjudning till fil. magisterspromotion. 14 sid. fol. Berling. 

‘•/a. 

Afbandling: »Bidrag till Binomialtheoremets historia». Jnbelmagistrarna 
Toro 5 och de nypromoverade 45. CHRISTIAN WILHELM BLOMSTRAND 
var primus och SVEN BOROSTROM ultimus. Bland de öfriga märkas 
8VKN LIBKRT BKINO och CARL GUSTAF THOMSON. 

693. Henrik Reuterdahl, R. (Undert.) 

Det år, under hvilket .. . 

Inbjudning till rektoreombvte. 6 sid. fol. Berling. 

1851 . 

694. Nils Henrik Lovén, R (Undert.) 

Det rektorsår . .. 

Inbjudning till rektorsombyte. 6 sid. fol. Berling. 

”/«• 
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1852 . 


605. Lorenz Fredrik Westman, R. (Underfc.) 

Hvad är lifvet . .. 

Inbjudning till fest i anledning af prinsessan Lovisa Josephina 
Eugenias födelse, med tal af jEsth. prof. Carl August Hagberg 
och Theol. adj. Wilhelm Flensbuhg. 6 sid. fol. Berlin#. 

•/t. 

606. - Ingen af de Vetenskaper . . . 

Inbjudning till Anat. prosektorn Cari. Fredrik Naumann's in 
stallation såsom prof. i Anatomi och hans inträdesföreläsning: »om 
människokroppens afsöndringsorganer*. 4 sid. fol. Berling. 

4 /«. 

Innehåller en kort historisk öfversikt af anatomiens stadium rid uni¬ 
versitetet. 

Med själfbiografl. 

G97. - Då en Vetenskap ... 

Inbjudning till akademi-sekreteraren Christian Naumanns installa¬ 
tion såsom prof. i Statsrätt och Processrätt och hans inträdesföre 
läsning: »om den s. k. souverainitet', som konungarne Carl XI och 
Carl XII ägde*. 6 sid. fol. Berling. 

Innehåller en historisk öfversikt af läroämnets tidigare ställning vid 
universitetet. 

Med själfbiografl. 

698. - Redan tidigt . . . 

Inbjudning till Theol. adj. Anton Niklas Sundberg's installation 
såsom prof i Dogmatik och Moraltheologi och hans inträdesftfrc- 
läsning: »om theologiens uppgift med afseende på dess förhållande 
till den Heliga Skrift». 4 sid. fol. Berling. 

\e. 

Innehåller själfbiografl. 

699. - Morgondagen af slutar .. . 

Inbjudning till rektorsombyte. 7 sid. fol. Berling. 

**/«■ 

700. Hans Magnus Melin, 7? (Undert.) 

Det liar behagat Honom . . . 

Inbjudning till sorgefesten i anledning af hertigens af Uppland 
Frans Gustaf Oscars död, med tal af Theol. prof. Anton Niklas 
Sundberg. B sid. fol. Berling. 
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701. Hans Magnus Melin, R. (Undert.) 

I den kulna senhösten .. . 

Inbjudning till festen */» och 4 /* i anledning af prins Carl Oscar 
Wilhelm Fredriks födelse, med tal af rektor själf och doc. Gustaf 
Ljunggren. 4 sid. fol. Berling. 

*/»• 

702. Lorenz Fredrik Westman, Pro-R. 

Det embete, hvilket . .. 

Inbjudning till rektorsombyte. 7 sid. fol. 

“/»• 

703. Sven Nilsson, prof. i Zoologi, Pr om. 

Genom Filosofiska Fakultetens val . . . 

Inbjudning till magisterspromotion. 20 sid. fol. Berling. 

Inneh&ller en redogörelse för zoologiska institutionens i Land utveckling. 
Bland jubelmagiatrarna mäikas f. d. professorn Jonas BltAO och bland 
do nypromoverado ABRAHAM RUNDBÄCK primus), DlORlK MAGNUS 
Axel Möi.i.kr, Fredrik Wilhelm Christian arkschouo, Chri¬ 
stian CAVALLIN (ultimus). ERNST LUDVIG Wll.HEI.M ÖDMANSSOX, 
Ragnar Magnus Bruzei.ius, Eskii.ander Thomasson, Otto 
Martin Torell, Maximilian Victor Odenius och Niklas 
August Tenobkro. 

1854 . 

704. Johan Gustaf Ek, R. 

Omnis erat quondam . . . 

Inbjudning (på latinsk vers), till e. o. prof. Jacob Georg A«ardii's 
installation såsom Bot. prof. och lians intrttdesföreliisning: »dediversa 
herbarum metamorphosi *. 9 sid. 4:o. Berling. 

M /«. 

Innehåller en kortfattad autobio- och bibliografi. 

705. Johan Gustaf Ek, R. (Undert.) 

Doctor Ach. Kahl . .. 

Inbjudning till rektorsombyte och afgående rektors föredrag. »Är 
hviid d:r Kahl förstår med classicitet detsamma som vi kalla rlassisk 
philologi .. .?> 24 sid. 4:o. Berling. 

,l /.. 

Afhandling: >Doctor Kahls vitsord om claasiciteteu*. 

Meddelande i slutet om lice. JoilAN MAGNUS SamhkkcUs och NlLs 
LUKAS ANDERSSONS utnämning till med. doktorer, hvarvid särskildt 
framhålles, att denna akt kommer att förrättas på modersmålet. 

Med promovendernas biografier. 

8 


(Undert.) 

Berling. 
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706. Nils Johan Berlin, R . (Undert.) 

Mellan forna tiders naturforskning . . . 

Inbjudning till doc. Oi.of Matthias Theodok Rabenics' installation 
såsom prof. i Administrativrätt och Nationalekonomi samt hans 
inträdesförelftsniug: »om den materiella kulturens förhållande till 
den andliga». 8 sid. fol. Berling. 

Afhandling: »Om alkemiene förhållande till kemien». 

Innehåller en mycket kortfattad själfbiografi. 


1855 . 

707. - Det är en skyldig gärd .. . 

Inbjudning till rektorsombvte. 10 sid. fol. Berling. 

'Vi. 

Innehåller meddelande om licc. CARL JACOB A8K’s och GrsTAF 
ERICSSON^ utnämning til) med. doktoier jämte deras själfbiogratier. 




708. Johan Gustaf Ek, Prom. (Undert.) 

Då det inom språkstudierna . . . 

Inbjudning till magisterspromotion. 29 sid. 4:o. Berling. 

i0 /t. 

Afhandling: »Compar&tiv språkforskning och latinsk etymologi». 

Bland jnbelmagiatrarna märkes biskop CARL ADOLF AOARDH. Bland 
de nypromoverade var ISAK LUDVIG STENBERG primus och JÖNS 
HAUKKLÖF ultimus; bland de öfriga märkas HARALD OssiAX WlKSRI,- 
oren och Frans Oscar Birger Swahn. 


709. John Mortimer Agardh. R. (Undert.) 
Innan jag ... 

Inbjudning till rektorsombyte. 6 sid. fol. Berling. 


•o/ 


6 . 


710. Ebbe Gustaf Bring, R. (Undert.) 

I öfverensstäramelse med ... 

Inbjudning till Hist. & Statist, adj. Wilhelm Erik Svedelius’ in 
stallation såsom prof. i Historia och hans intriidesföreläsning om 
»George Washington, den Amerikanska Unionens grundläggare» 
samt adj. i Teoret. filosofi (Johan) Axel Nyblasus* installation så¬ 
som prof. i Praktisk filosofi och hans inträdesföreltfsning om »den 
moderna statslttrans brister». 8 sid. fol. Berling. 

,B /t. 

Afhandling: »Några anmärkningar beträffande absolutionen och desa 
liturgi». 

Innehåller de installerades själfbiografier. 
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711. Nils Johan Berlin, Pro-R. (Undert.) 

Den redogörelse . , . 

Inbjudning till rektorsombyte. 8 sid. fol. Berling. 

Innehåller meddelande om licc. ALBERT LINDSTRÖM S och NILS Mau- 
RITZ ASPLUND’8 atnämniDg till med. doktorer samt deras själfbiogratier, 

712. Pehr Erik Gellerstedt, R. (Undert.) 

Sjukdomsförhållandena äro ... 

Inbjudning till Anat. adj. & prosektorn Fredrik Auoust Wahl- 
gren 8 installation såsom prof. i Zoologi och hans inträdesföreläs- 
ning: »om arbetsfördelningen emellan organerna såsom ett medel 
till djurorganismens fullkomnande». 6 sid. fol. Berling. 

Afhandling: »Några ord om mask-sjukdom isynnerhet hos häromkring 
boende befolkning». 

Innehåller själfbiografi. 

1858 . 

713. - Då, såsom denna inbjudning... 

Inbjudning till rektorsombyte. 8 sid. fol. Berling. 

•v». 

Innehåller meddelande om licc. GUSTAF 8VEN TKÄOÅRDH’8, CARL 
Gustaf Leopold Billqvist'8, Roloff Anderssons och Truls 
Johan Hartelius’ utnämning till medicine doktorer Bamt deras själf- 
biografier. 

714. Oarl Johan Tornberg, R. (Undert.) 

Ibland de så kallade kulturfolken ... 

Inbjudning till adj. Wilhelm Flknsburös installation såsom prof. 
i Dogmatik och Moralteologi och hans intrftdesförelftsning: »ora arf- 
syndens tillräknelighet», samt doc. Carl Jacob Ask's installation 
såsom prof. i Kirurgi och Obstetrik och hans intrftdeeföreläsning: 
»om användbarheten af anesthetica i obstetrisk praxis». 16 sid. 4:0. 
Berling. 

,§ /t. 

Afhandling: »Arabernas läroanstalter ander medeltiden». 

Innehåller de installerades själfbiogratier. 

1859 . 

715. Nils Johan Berlin, Prom. (Undert.) 

Under de senare åren . .. 
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Inbjudning till magisterspromotion. 21 sid. 4:o. Berling. 

8l /6. 

Afliandling: »Om sambandet mellan de enkla kropparues feqvivalenttal» 
Bland de 21 jubelmagistrarna märkas prof. emeritus JOHAN WILHELM 
ZKTTKRKTEDT och biskop ClIRIftTOPHEK ISAC HEURL1N. Primos bland 
de 19 nvpromoverade var AUGU8T ZACHARIAS Coi.LlN och ultimos 
Carl Christian Peter Hkrslow. Bland de öfriga märkas Fredrik 
Emanuel Braune, Corneljus Alexander Sjöcrona och Johan 
Daniel Smitt. 

716. Carl Johan Tornberg, R. 

Det solhvarf, som ... 

Inbjudning till rektorsombyte. il sid. fol. Berling. 

•v.. 

717. Christian Naumann, R. (Undert.) 

Ett år före inrättandet af Svenska Academieu . .. 

Inbjudning till doc. Gustaf Håkan Jordan Ljunggkek'8 installation 
såsom prof. i Estetik, Litteratur- och Konsthistoria samt hans in- 
trädesförelftsning: »om naturefterhärmningene gränser». 7 sid. fol. 
Berling. 

Innehåller historisk öfveraikt af det estetiska och litteraturhistoriska 
stodiets tidigare öden vid universitetet samt de med denna nyinrättade 
lärostols upprättande förknippade omständigheter. 

Med en kort själfbiografl. 

718. - På Oscar 1:8 minnesvård . . . 

Inbjudning till minnesfest öfver Oscar I med tal Rf Hist. prof. 
Wilhklm Erik .Svedklius och Ohem. adj. Christian Wilhei.m 
Blomstrand. 9 sid. fol. Berling. 

**/». 

1800 . 

719. - Vaggan för den monarchiska statsformen... 

Inbjudning till I.itt. griec. adj. Karl Wilhklm Linder'8 inatallation 
sAsom prof. i Grekiska aprAket och litteraturen samt hans inträdes- 
föreläsning: »l)e vi et ratione pbilologise». 10 sid. fol. Berling. 

Afhandling: »Några anmärkningar om konung Carl XI:s envälde. Ett 
blad ur svenska statsrättens historia. I—III.» 

Innehåller själfbiografl. 

720. - Till grund för denna del .. . 

Inbjudning till tit. prof. Emanuel Matthia.s Olde’s installation 
8å#om prof. i Ny europeisk linguietik och modern litteratur samt 
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hans inträdesföreläsning: »om Shakespeare förhållande till sina före¬ 
gångare». 10 sid. fol. Berling. 

,f /6. 

Afhandling »N&gra Anmärkningar om konnng Carl XI:s envälde. IV. > 
Innehåller därjämte en historik öfver lärostolens tidigare öden samt 
den nyinstallerades själfbiografi. 

721. Ohristian Naumann, R. 

Främst bland tilldragelserna .. . 

Inbjudning till rektorsombyte och afgående rektors föredrag; »om 
nfigra af det constitutionelt-monarchieka samhällsskickets afvägar». 
14 sid. -fol. 

*'/»■ 

Innehåller meddelande om licc. EM il. Reinuoi.p BRL'NSTEDt'h och 
Oscar Fredrik Casimir Nkyukr’s utnämning till med. doktorer 
samt deras själfbiografi er. 

1801 . 

722. Oarl Fredrik Naumann, R. (Undert.) 

Innan jag i morgon ... 

Inbjudning till rektorsombyte och afgående rektors föredrag: »om 
vattnets betydelse för de organiska kropparne med särskildt hänsyn 
till menniskan». 10 sid. fol. Berling. 

•v». 

Innehåller meddelande om Anat. adj. & proaektom MAXIMILIAN VlC- 
TOK ODENIUfl’ utnämning till medicine doktor saint han» själfbiografi. 

1802 . 

723. Anton Niklas Sundberg, R. (Undert.) 

Sedan genom freden i Roeskilde . .. 

Inbjudning till Jur. adj. Gustaf Bkoomé’s installation såsom prof. 
1 Statsrätt och Processrätt och inträdesföreläsning: »om konungens 
förhållande till domaremakten». 15 sid. fol. Berling. 

U /6. 

Afhandling: »Om införandet af uniformitet med svenska kyrkan i Skåne 
och Blekinge efter freden i Roeskilde 1658». 

Innehåller själfbiografi. 

724. Jacob Georg Agardh, Protn. (Undert.) 

Hvad fordom Pliuius sade ... 

Inbjudning till raagisterspromotion. 14 sid. fol. 

,0 /s. 

Afhandling: »Om principerne för bestämmandet af delarnes betydelse 
hos vexteme.» 

Innehåller därjämte en kritik af den nya stadgan om den filosofiska graden. 
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725. 


726. 


727. 


728. 


Digitized by 


Bland jnbelmagistrarna märkes prof. emeritns BVKN NILSSON; bland de 
nypromoverade PEHR JOHAN HERMAN LKANDER, AUGUST WILHELM 
QUENNKRSTEDT, MARTIN JOHAN JULIU8 WEIBUI.L (ultimus), NIL8 
CHRISTOrFER DUNÉR, ALFRED THEODOR NAPOLEON SJÖBERG och 
THEODOR WisÉN (primas). 

Anton Niklas Sundberg, R. (Undert.) 

Det akademiska år ... 

Inbjudning till rektorsombyte och afgående rektors föredrag: »om 
reformationens inflytande på den romersk-katolska kyrkan i sextonde 
århundradet». 11 sid. fol. Berling. 

”/». 

Innehåller meddelande om prof. ERNST AXEL HENRIK KEY’8 och 
lic. ERNST LUDVIG WILHELM önMANSSON'S utnämning till medicine 
doktorer samt deras själfbiografier. 

Jacob Georg Agardh, R. (Undert.) 

Vid vetenskapliga expeditioner ... 

Inbjudning till adj. i Teoret, och prakt, filosofi Carl Yngve Sahlin s 
installation såsom prof. i Teoretisk filosofi och hans intrftdesföreläs 
ning: »om psychologiens inflytande på metaphysikeu». 6 sid. fol. 
Berling. 

'•It. 

Afhandling: »Om Spetsbergens Alger». 

Innehåller själfbiografi. 




Carl Johan Tornberg, Pro-R. (Undert.) 

Af alla Persiens historieskrifvare . .. 

Inbjudning till adj. i Kemi Christian Wilhelm Blomstrands 
installation såsom prof. i Kemi och Mineralogi och hans inträdes- 
föreläsning: »om elementernas ställföreträdare, de sammansatta 
radicalerna». 18 sid. 4:o. Berling. 

•Vi. 

Afhandling: »Mirkhonds berättelse om Askanieinas konungaätt i Persien*. 
Innehåller själfbiografi. 

- Det deltagande, som . . . 

Inbjudning till Teol. adj. Carl Olberö* installation såsom prof. i 
Pastoralteologi och hans inträdesföreläsning: »om cultuspredikans 
exordimn», samt e. o. prof. Didkik Magnus Axel Möllers in 
etallation såsom prof. i Astronomi och hans inträdesföreläsning: 
»om Jordens afstånd från Solen». 12 sid. 4:o. Berling. 

Afhandling: »Österländska språken såsom universitetsstudium». 
Innehåller de nyinstallerades sjalfbiografier. 
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729. Oarl Johan Tornberg, Pro-R. (Undert.) 

Sedan Cancellersembetet beviljat . . . 

Inbjudning till rektorsombyte och afgAende prorektors föredrag om 
»de semitiska eprAkstudiernas nuvarande skaplynne». 10 sid. fol. 
Berling. 

"/*. 

Innehåller meddelande om adjunkterna vid Carolinska institutet ANDERS 
ANDERSSON’» och OSKAR THEODOK SANDAHI/N samt kir. mag. CHKI 
STIAN LOVÉN’8 och lic. CHRISTIAN FREDRIK BEKI.ISG’8 utnämning 
till med. doktorer samt deras själfbiografier. 


730. (Johan) Axel Nyblaus, R. (Undert.) 

Såsom menniskans högsta goda ... 

Inbjudning till adj. i Nationalekonomi, Folkrätt m m. grefve Gustaf 
Knut Hamjltons installation såsom prof. i Nationalekonomi och 
Administrativrätt och hans inträdesföreläsning: »Framställning af 
s. k. fysiokratiska skolans system». 33 sid. 4:o. Berling. 
u /t. 

Afhandling: * Framställning och granskning af Ariatoteles' lära om det 
högsta goda». 

Omtryckt i: »Trenue filosofiska uppsatser af AXEL NYBI.vKUS. Lund 
1878.* 

Innehåller själfbiografi. 


1864 . 

731.-Proudhon har... 

Inbjudning till Mint. a.lj. Niki.ah ArorsT Tengbkro'8 installation sA- 
som prof. i Historia oeli Iihiis inträdesföreläsning: »Konung (-iustaf III:» 
betydelse för Sveriges statsrättsliga utveckling», til sid. 4:o. Berling. 
•/». 

Afhandling: »Om statsmaktens grund och väsende. Med anledning af 
Proudhons skrift: »Les confessions d’un révolutionaire». I.» 

Äfven i särtryck. Omtryckt i ny tillökad nppl. Lund 1882. 
Innehåller själfbiografi. 


732. - Men Proudhons upphiifvaude .. . 

Inbjudning till adj. i äldre och nyare Litteraturhistoria Albert 
Theodok Lysander s installation såsom prof. i Romersk vältalighet 
och poesi och hans inträdesföreläsning: »Prolegomena till Catullus». 
Sidd. 60—81. 4:o. Berling. 

V 

AfhandJing: »Om statsmaktens grund och väsen. II.» 

Omtryckt. Jfr föreg. 

Innehåller själfbiografi. 
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733. (Johan) Axel NybleBUS, R. (Undert.) 

En gammal sed bjuder . .. 

Inbjudning till rektorsombyte och afgående rektors föredrag >om 
det sätt, hvarpå grunden till det moraliskt onda uppfattas i den 
antika filosofien». 9 sid. fol. Berling. 

Äl /t. 

Innehåller meddelande om lic. Ragnar Magnus Bruzelius’ ntnim- 
uing till med. doktor och hans själfbiografi. 

734. Fredrik August Wahlgren, R. (Undert.) 

Vårt älskade fäderneslands ställning . .. 

Inbjudning till 50 årsfesten i anledning af Sveriges och Norges för¬ 
ening, med tal af prof. Gustaf Ljunggren. 4 sid. fol. Berling. 

V». 

1805 . 

735. - Den redogörelse ... 

Inbjudning till rektorsombyte samt afgående rektors föredrag: »om 
menniskans inflytande på förändringarna inom djurriket». 11 sid. 
fol. Berling. 

"/». 

Meddelande om lic. NILS OHLSSON GAI>DK’s utnämning till med. doktor 
och hans sj&lfbiografi. 

736. Oarl Johan Tornberg, Prom. (Undert.) 

Såväl i religiöst som politiskt . .. 

Inbjudning till fil. doktorspromotion. 27 sid. 4:o. Berling. 

*/•. 

Afhandling: »Ibn-el-Athirs berättelse om Arabernas eröfring af Spanien». 
Bland jubelmagisti arna märkas prof. emeritus EM AR FRIES, prof. CAK1. 
Georg BRUXIDs <ich prof. CARI. .Tohax HCHLVTKR (promov. i Bostock 
1814) samt prosten ACHAT1US Johan KAMI.; bland de nypromoverade: 
Pehr ahrarsson, Sven Bkkgorkn, Leonard Pontus Holmström, 
Era i ar Henrik Wilhelm Tegnér (primus), Elof Chkistofek 
Tegnér, Sven Anders Bernhard Lundgren, Johan Olof 
ROSEXHKRG (altiinus\ AXEL GOTTFRID LEONARD BlLLING, KNUT 
Fredrik Soderwall, Hans Hknric Hallbäck och Sven Leox- 
HAKD TÖRNQV1ST. 


737. Wilhelm Flensburg, R. (Undert.) 

Bland de flera invändningar ... 

Inbjudning till doc. i Grekiska språket och litteraturen Thkoook 
Wiséx s installation såsom prof. i Nordiska språk och hans inträdes- 
föreläsning: »om filologiens vetenskapliga betydelse». 16 sid. 4:o. 
Berling. 


Afhandling: »Kritisk framställning af Schleiormachers lära om förso¬ 
ningen *. 

Innehåller själfbiograti. 
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738. Fredrik August Wahlgren, Pro-R. (Undert.) 

Då det geDom ... 

Inbjudning till Teol. adj. Carl Wilhelm Skarstedt^ installation 
sAsom prof. i Praktisk teologi och hans intr&desföreläsning om »ett 
kyrkohistoriskt moment i cultuspredikan». 33 sid. 4:o. Berling. 
•Vi.. 

Afhandling: »Om den zoologiska institutionen vid Lunds universitet». 
Innehåller 9jälfbiografi. 


1866 . 

739. Fredrik August Wahlgren, Pro-R. 

Till följd deraf att ... 

Inbjudning till rektoreombyte och afgående prorektorn föredrag: 
»n&gra drag af djurverldens betydelse för menniskan». 9 sid. fol. 
Berling. 

•V/s. 

1867 . 

740. Oarl Jacob Ask, R. (Undert.) 

Ehuru ingen lärer förneka . .. 

Inbjudning till lektor Johan Jacob Borelius’ installation sAsom 
prof. i Teoretisk filosofi och hans inträdesföreläsning: »om filoso¬ 
fiens begrepp och förhållande till den vetenskapliga forskningen 
öfver hnfvud», samt adj. i Allmän lagfarenhet Phimbert Humbla'8 
installation såsom prof. i Civilrätt, Romersk rätt och Juridisk en- 
cyklopedi och hans inträdesföreläsning: »om de senaste förändrin¬ 
garna i fäderneslandets lagstiftning om arfvejord». 27 sid. 4:o. Berling. 

a, /i. 

Afhandling: »Om bronchotomi». 

Innehåller de installerades själ t biografier. 

741. -Innan den för nästkommande... 

Inbjudning till rektorsombyte och afgående rektors föredrag »om 
klinikens uppgift med afseende på sambandet mellan medicinsk 
theori och praktik». 20 sid. 4:o. Berling. 
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Förteckning på i programmen förekommande afhand- 

lingar eller vetenskapliga utredningar 

och öfversikter. 

Undervisningsväsen och universitetshistoria. 

Babfoth, A. E., Universitetets föregående kanslerers verksamhet. 498 
Bkino, Ebbe, Bidrag till matematiska lärostolens i Lund historia. 6 >35. 
Cedkbschiöld, F. J , Hela kanslersserien. 615. 

Colling, L. J., Rektorslängden under universitetets första århundrade. 426. 
- Rektorslängden 1768—1781. 472. 

Döbkln, J. J. von, Biografiska uppgifter om förutvarande juris professorer i 
Lund. 217. 

- Serien af professorer i medicin och matematik i Lund. 219. 

- Bio-bibliografier öfver teol. professorer i Lund. 260. 

- D:o öfver L.L. O.O. & Gr. professorer i Lund. 261. 

- Historisk öfverblick öfver det ekonomiska och fysiska stndieområdet. 262. 

- Historik öfver universitetets kanslerer. 263. 

- Uppgifter om tidigare med. doktorspromotioner i Lund. 311. 

Ekelund, A. W , öfversikt af den lutherska prästbildningens historia. 686. 

- Historik öfver kemiens studium vid universitetet. 684. 

Engestböm, J. A., Redogörelse för alla dittills skedda promotioner inom fil. 
fak. i Lund. 629. 

Flobman, A. H., Anatomiska lärostolens i Lund historia. 553. 

Lagebbbing, 8., Om det akademiska rektoratet. 362. 

- Om den akademiska jurisdiktionen. 389. Jfr Juridik. 

- Om jnris doktorsgradens historia. 430. 

- öfversikt af det orientaliska språkstudiets historia i Sverige, särskildt vid 

Lunds universitet. 436. Jfr Språkvetenskap. 

Mkni.öb, D., Serien af professorer i historia vid universitetet. 334. 
Naumann, C., öfversikt af det estetiska och litteraturhistoriska studiets 
tidigare öden vid universitetet. 717. 

Rosén (.Rosenblad), E., Bidrag till medicinens ocb med. doktorsgradens 
historia. 431. Jfr Medicin. 

Schi.yteb, C. J. D., öfversikt af naturvetenskapernas studium vid univer¬ 
sitetet alltifrån dettas upprättande. 657. 

- öfversikt af fysikens studium vid universitetet. 658. 

’) Hänvisar till programmets n:r. 
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8chlyter, C. J. D., öfvereikt af de moderna språkens studium vid universi¬ 
tetet. 659. 

Tkgman, P., Förteckning öfver samtliga magisterspromotioner i Lund sedan, 
år 1706. 542. 

Tornberg, C. J., Arabernas läroanstalter under medeltiden. (Afh.). 714. 

- österländska språken såsom universitetsstudium. (Afh.). 728. Jfr S/tråk - 

vetenskap. 

Wahlgren, F. A., Om den zoologiska institutionen vid Lunds universitet. 
(Afh.). 738. Jfr Naturvetenskap. 

Westman, L. F., öfvereikt af anatomiens studium vid universitetet. 696. 
- öfvereikt af stats- och proceserätts-studiets tidigare ställning vid univer¬ 
sitetet. 697. 

Zetterstedt, J. W., Om lärostolen i praktisk filosofi. 678. 

- Om lärostolen i pastoralteologi. 679. 

Teologi och Kyrkohistoria. 

Benzbi.ius, H-, Om Melanchton. 351. 

Bring, E. G., Några anmärkningar beträffande absolutionen och dess liturgi. 
(Afh.). 710. 

Flensburg, W., Kritisk framställning af Schleierraachers lära om försoningen. 
(Afh.). 737. 

Reuterdahl, H., Israel Erlandsson, biskop i Westerås. (Afh.). 690. Jfr Biografi. 
Sundberg, A. N., Om införandet af uniformitet med svenska kyrkan i Skåne 
och Blekinge efter freden i Roeskilde 1658. (Afh.). 723. 

Trozei.ius, C. B., Om förhållandet mellan teologi och filosofi. 417. Jfr Filosofi. 

Filosofi och Estetik. 

Bring, Ebbe 8., Om historiens filosofi. (Afh.). 653. 

Hagberg, C. A., Shakspeare och skalderna. (Afh.). 688. 

Lundblad, J., »De eo quod in ingenii & eloquentise o per i bus satis est*. 549. 
NYBi.iBUS. J. A., Framställning af Aristoteles’ lära om det högsta goda. 
(Afh.). 730. 

- Om statsmaktens grund och väsende. I, II. (Afh.). 731 —32. 

Tegnf.r, E., De Platone artem poeticam improbante. (Afh.). 601. 
Trozei.ius, C. B., Om förhållandet mellan teologi och filosofi. 417. Jfr Teologi. 


Juridik. 

Hoi.mbkrgson, J., Kommentar till § 7 mom. 1 Handelsbalken. 600. 
Lagebbring, S., Om den akademiska jurisdiktionen. 389. Jfr Universitets- 
historia. 

Naumann, C., Några anmärkningar om konung Carl XI:s envälde. I—IV 
Ett blad ur svenska statsrättens historia. (Afh.). 719—20. 

Neiirman (F.hrenstr.vle\ D. Svenska jurispmdensens historia 277. 
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Historia och Biografi'). 

Bolmeeb, B. M., Lefnadsteckning och karakteristik af A. O. Lindfors. 665. 
Bring, Ebbe 8., Svea rike på Ansgarii tid enl. »Vita Sancti Ansgarii per 
8. Rembertum». 634. 

Döbkln, J. J. von, Biogratiska uppgifter om förutvarande juris professorer i 
Lund. 217. Jfr Universitetshistoria. 

- Bio-bibliografier öfver teol. professorer. 260. Jfr d:o. 

- D:o öfver L.L. O.O. & Gr. professorer. 261. Jfr d:o. 

- Historik öfver universitetets kanslerer. 263. Jfr d:o. 

- Serien af professorer i medicin och matematik. 219. Jfr d:o. 

Engeström, Joh., Riksrådet Olof Nordenstråles biografi. 316. 

Engeström, J. A., Lefnadsteckning af Eugéne de Beanharnais. 628. 
Lindfors, A. O., P. Tilianders biografi. 607. 

-- A. Wickelius’ biografi. 636. 

Quensbl, C., Landtgrefven Carl I:s af Hessen Ättartal. 265. 

Reutkrdahl, H., Israel Erlandsson, -biskop i Westerfis. (Afh.). 690. Jfr 

Kyrkohistoria. 

Stobaius, K., De poétis Lundensibus. 298. 

Numiamatik. 

Hili., C. J. D., Numismatisk utredning af ordet »daler». 673. 

Spr&kvetenskap. 

Boi.mker, B. M., Om den österlAndska, sflrskildt den arabiska litteraturens 
förträfflighet. 671. 

Ek, J. G., Doklor Kahls vitsord om classiciteten. (Afh.). 705. 

- Comparativ språkforskning och latinsk etymologi. (Afh.). 708. 

Lagkrbkino, 8 ., öfversikt af det orientaliska språkstudiets historia i Sverige, 
särskildt vid Lunds universitet. 436. Jfr Universitetshistoria. 
Tornberg. C. J., Mirkhonds berättelse om Askaniernas konungaätt i Persien. 
(Afh). 727. 

- österländska språken såsom universitetsstudium. (Afh.). 728. Jfr 

Universitetshistoria. 

- Ibnel-Athire berättelse om Arabernas eröfring af Spanien. (Afh.). 736. 

Matematik och Naturvetenskaper. 

Agabdh, J. G., Om principerne för bestämmandet af delarnes betydelse hos 
vexterne. (Afh.). 724. 

- Om Spetsbergens Alger. (Afh.). 726. 

Berlin, N. J., Om alkemiens förhållande till kemien. (Afh.). 706. 

- Om sambandet mellan de enkla kropparnes eqvivalenttal. (Afh.). 715. 

') Biografier i installations , parentations- och promotionsprogram ej 
upptagna. 
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Brag, J., Om himraelsmekaniken. 648. 

Ekelund, A. W., öfversikt af astronomiens utveckling. 685 

Fali.én, C. F., Redogörelse för naturhistoriska museets i Lund uppkomst 
och utveckling. 610. 

Him., C. J. P., Bidrag till binomialtheoremets historia. (Afb.). 692. 

Menlös, D., De nova methodo navigandi. (Afh.). 323. 

Nilsson, 6 ., Redogörelse för zoologiska institutionens i Lund utveckling. 703. 

Tegman, P., Matematikens och astronomiens utveckling under senare tider. 542. 

Wahlgren, F. A., Om den zoologiska institutionen vid Lunds universitet, 
(Afh.). 738. Jfr Univeraitetehiatoria. 

Medicin. 

Ask, C. J., Om bronchotomi. (Afh.). 740. 

Gellerstedt, P. E., Några ord om mask-sjukdom isynnerhet hos härom* 
kring boende befolkning. (Afh.). 712. 

Liljevalch, C. F., Om kejsarsnittet. 599. 

Rosén (Rosenblad), E., Om kirurgisk behandling af vissa sjukdomar. 402. 

- Bidrag till medicinens och med. doktorsgradens historia. 431 . Jfr 

Univerritetshistoria . 
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Abelin, Michael X 836. 

Adelheiro, Erik Adolf X 406. 

Agardh, Carl Adolf 602, 621. p 549, 
+ 576, p 706. 

Agardh, Jacob Georg, 724, 726. p 639, 
+ 704. 

Agardh , John Mortimer 709. p 639, 
+ 685. 

Ahlander, Johan August p 671. 
Ahlman, Martin Eric 612 — 13. p 511, 
+ 688, X 593. 

Ahlström, Johannes X 76. 

Ahnfelt, Nils Otto p601. 

Ahnfelt, Paul Gabriel p 610. 

Albin, Nils X 36. 

Alexandersson, Adolf p601. 

Allegre, Pierre X 163. 

Allgulin, Johan Magnus p 578. 
Almquist, Pehr Anders p 553. 
Andersson, Anders p67l, p 729. 
Andersson, Johan p671. 

Andersson, Nils Lukas p 705. 
Andersson, Roloff p 713. 

Areschoug, Fredrik Wilhelm ChriBtian 
p 703. 

Areschoug, John Erhard p 653. 
Aretin, Lars, p 402. 

Ask, Carl Jacob 740-41. p 682, p 707, 
+ 714. 

Askelöf, Johan Christopher p 549. 
Asplund, Nils Mauritz p711. 
Assarsson, Pehr p 736. 

Aurivillius, Petrus X 221, X 223, X 235. 

Bagger, Christiern Olai X 30. 

Bagger, Hans 48, 63. X 33, +-46. 
Bagger, Olof 3, 4, 6, 37, 72, 73. 


Banér, Brigitta, f. Bielcke 4 . 47. 

Banér, Nils 43. 

Barfoth, Andreas Eilerisson 497—500, 
506, 529—30, 536. p 431, + 483. 
Barfoth, Eilert Holger X 355. 
Beck-Friis, Corfitz Augustin p671. 
Beckman, Nicolaus 7, 8, 11. 

Below, Jacob Fredric 175. + 151. 
Bemelius, Carl Jesper 391—93, 422, 
424—25, 434. + 366, X 373. 
Benzelius , Henric 291, 293, 326, 351. 
X 238, X 258, + 261, p 285, + 289, 
4- 400. 

Benzelius, Jacob 241 — 42, 248. + 226, 
X 235, X 268. 

Benzelstierna, I^ars X 336. 

Berg, Fredrik Theodor p 660. 
Bergelin, Pehr Johan p 578. 

Bergen, Lars Magnus von p 617. 
Bergendahl, Carl Birger 655. 
Bergenklint, Pehr Gustaf p667. 
Berggren, Sven p 736. 

Bergholtz, Georg Joachim p 599. 
Bergman, Johan Magnus p 599. 
Bergqvist, Bengt Jacobsson p 567, X 
581. X 593, X 634, p 634, X 663, + 644 
Bergstrand, Carl Henrik p 640. 
Bergström, Per Axel p 671. 

Berlin, Christian Gissel p 610. 

Berlin, Nils Johan 706—07, 711, 715 
+ 684. 

Berling, Christian Fredrik p 729. 
Berling, Edvard Wilhelm p 639. 
Beyer, Gottfrid p 527. 

Bildstein, Gustaf Ernst von 399--401. 

X 330, p 351, X 360, + 367. 

Billberg, Otto p621. 
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Billing, Axel Gottfrid Leonard p 736. 
Billing, Johan Samuel p617. 

Billing, Paulus X 126. 

Billqvist, Carl Gustaf Leopold p7l8. 
Bjugg, Johannes X 307. 

Björkman, Hans Peter p 699. 
Björkman, Johan Jacob p 640. 
Blachét, Carl Johan p 667. 

Blanxius, Predbjörn X 160. 
Blomstrand, Anders 671. 
Blomstrand, Christian Wilhelm p 692, 
X 718, + 727. 

Blomstrand, Fredrik _p671. 
Blomstrand, Johan p 667, X 689. 
Bolmeer, Bengt Magnus 641—47, 665 
—67, 671. p 669, X 696, + 616. 
Borelius, Johan Jacob + 740. 

Borg, Johan p 390. 

Borgh, Erik Olai X 77. 

Borgström, Sven p 692. 

Borup, Jacob Samuel p430. 

Brag, Arvid Wilhelm p 661. 

Brag, Jona* 606, 608, 648. p 542, + 
680, p 703. 

Brag, Magnus Fredrik p661. 

Braune, Fredrik Emanuel p715. 
Bremer, Johan Erland p 402. 

Bring, Ebbe Gustaf 710. p 648, + 686. 
Bring, Ebbe Samuel 634-35, 637, 653, 
662. p 559, + 606, X 612, X 626, 
X 628, X 631, X 666. 

Bring, Erland Samuel 485, 501, 503 
—5. p 421, X 440, + 441, + 465, X 
476, X 621, 4 . 529. 

Bring (I,agerbring), Sven. Se: Lager- 
bring. 

Bring, 8ven p 536. 

Bring, Sven Libert p 692. 

Brink, Olof Fredrik p 599. 

Brome, Carl Fredrich X 377. 

Broomé, Gustaf p682, + 723. 
Brunius, August Wilhelm p617. 
Brunius, Carl Oeorg 638, 640, 661, 
663-64. p 583, + 593, + 614, X 625, 
X 670, p 786 

Brunstedt, Emil Reinhold p 721. 
Bruselius, Andreas p 682. 


Bruselius, Arvid 8 ture j>610. 
Bruzelius, Ragnar Magnus p 703, p 733. 
Bråkenhielm, Per Claes p 656. 

Bunth, Fredrik Henning p 637. 
Burmcater, Johan Henric (Hindrich) 
421, + 369, X 381, + 392. 
Buschovius, Joachim. 8 e: Ehrenbusch. 
Bseyer, Georg Henric p 431. 

B«yer, Gustaf p 627. 

Bsecklin, Peter Eric p 536. 

Böker, Laurentius X 18. 

Böklin, Pehr p 601. 

Cassiut, Christian 5, 17, 18, 20, 21, 
26, 29, 36, 38-42. + 18. 

Cavallin, Christian p 703. 

Cavallin, Peter Samuel j>553. 
Cavallin, Severin p661. 

Cavallius, Olof 87, 93- 96. 
Cederhielm, Adam Josias X 320,4-324. 
Cederschiöld, Fredrik August p 660. 
Cederschiöld, Fredrik Johan 569 — 672, 
583, 614—16, 618. p 620, + 560. 
Celsius, Olof 473. 4 . 514. 

Cervinus (Hjort), Hans 52. + 28, X 39. 
Cervinus, Petrus X 21. 

Cervinus, Petrus Magni 4- 49. 
Christophersson, Anders p 467. 
Chronacker, Carl Fredrik X 352. 
Clewberg, Clas p 429. 

Cnattingius, Daniel X 126. 

Collin, August Zacharias p716. 

Collin, Hans Samuel p 600. 

Collin, Pehr Harald p 667. 

Colling, Lars Johan 395, 426,471 — 72. X 
331, X 339, X 365, X 373, + 384. X 
408, X 427, p 430, X 449, X 462, X 475. 
Collnér, Johan Eric p 536. 

Corylander, Johan X 313, X 327, X 
336, X 336, X 365, X 371, X 376, 
X 396, X 421, X 424. 

Cronander, 8 amuel X 366, X 373, X 377, 
p 430. 

Cronberg, Georg X 236. 

Cronhielm, Gustaf 197, 4- 308. 
Cronholm, Abraham Peter p 629, X 
660, X 666 . 
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Cronholm, Bernhard Augnst p 653. 
Cronholm, Joachim p 460. 

Crusius, Balthasar X 41. 

Dahl, John p 637. 

Dahlbom. Anders Gustaf p629. 
Dahlhem (Daalhem. Dalhem), Nils 107, 
110. + 94, f 119, + 120. 

Dahlin, Sven X 238. 

Dahlstedt, Peter X 636. 

Dandenelle, Clas Abraham p536. 
Danielsson, Carl Niclas p 617. 

De la Gardie, Robert p671. 

Delin, Per Abraham X 634. 

Denell, Johan Henric X 468, X 477. 
Dttben, Gustaf Wilhelm Johan von 
p 671. 

Dttben, Magnus Wilhelm p 648. 
Dunér, Nils Christoffer p724. 

Döbeln (Döbeliut), Johan Jacob von 
150, 216-17, 219, 236, 260- 63, 
295, 301, 311, 327—32. X 149, + 
187, X 235, X 300. 

Eberstein, Carl Christian p 567. 
Eberstein, Carl Johan + 568. 

Eek, Eric p 430. 

Eek, JohanneB X 126. 

Ehrenbergh, Gilius X 66 . 

Ehrenborgh (Ehrenborg\ Richard 154. 
+ 100, X 116, + 134, X 138, X 145, 
f 156. 

Ehrenbusch, Joachim 30, 32, 70. 
Ehreneteen, Carl 4- 162. 

Ehrenslråle, David 271-77. + 230, 
X 235, + 239, X 256, X 281, + 435. 
Ehrensvftrd, Albert Carl August Lars 

p 661. 

Ek, Johan Gustaf 704—5, 708. p 639, 
+ 668 , X 674, X 691. 

Ekelund, Adam Wilhelm 684-87. p601, 
+ 658. 

Ekelund, Jacob p 583. 

Ekenstedt, Christian p627. 

Ekerot, Johan Fredrik pö78. 

Ekman, Otto Christian p 699. 


Elfvedalius, Eric 10, 33, 50, 65—67. 

+ 8, X 57, X 61, f 74. 

Elf ström, Anders Georg p 583. 
Elmlnnd, Samuel p 617. 

Enqelhart, Johan Henric, 508—9, 513, 
541, 543-44. p 461, p 467, + 499, 
p 629. 

Engeström, Achatius p 429. 

Engeström, Johan 315- 18, 336—37, 
429. + 288, + 329, p351, 4 . 457. 
Engeström, Jonas Albin 603 —5, 628 
-30, 654, 656. + 677, p634. 
Engeström, Jacob von X 381. 
Engeström, Jonas von p4S0. 
Engeström, Lars von 4- 626. 

Englund, Erik p 617. 

Engström, Carl Peter p527. 
Engström, Nils p 578. 

Ennes, Clas Ludvig X 373. 

Ericsson, Gustaf p 707. 

Estenberg, Peter (Petrus) X 203, + 234. 

Pagin, Petrus X 111. 

Falck, Carl Gustaf X 373. 

Falkenberg, Gabriel, riksråd 4- 203. 
Falkenberg, Gabriel 300 , 302—4. 
Falkenberg, Melcher 446, 4- 623. 
Fallén, Carl Fredric 598, 610. p 502, 
+ 575. 

Faxe, Arvid p 402. 

Faxe, Jacob X 373. 

Faxe, Wilhelm p 490, + 566, p 653, 
X 663. 

Fersen, Johan von 4- 302. 

Feuk, Samuel p431. 

Filenius, Petrus + 332. 

Fjellström, Peter p295. 

Fleming, Claes 85. 

Flensburg, Wilhelm 737. p661, X 695, 
+ 714. 

Flinth, Haqvin X 120. 

Flodin, Carl Clemens p 467. 

Florman, Arvid Henric 547 — 48, 553 
X 624, + 638. 

Forelins, Lars X 379 
Formel, Petrus + 214. 
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Forssenius, Andreas p429. 

Foss, Christian 51. 

Franck, Johan Fredrik X 248, p 249. 
Fréese, Nils Fredric p553. 

Fremling, Matthias 511, 514—15, 545 
-46. + 478. 

Frenning, Petrus X 144. 

Fries, Bengt Fredrik p 610. 

Fries, Elias Magnus p 583, p 736. 
Friis, Anders Peter p 506. 

Fulede, Gerhard Holger f 65. 

Först, Carl Johan p 578. 

Först, Carl Magnus 149. 

Gadd, Lucas X 476. 

Gedda Richard. Se: Ehrenborg. 
Gelleratedt, Pehr Erik 712-15. + 688 . 
Genberg, Paulus p 648, + 678. 
Gistrén, Jonas Henric p 513. 

Gistrén, Lars p 402. 

Gregerson, Jonas p 513. 

Gripenhielm, Edmund 4 276. 

Gustorff, Johan Daniel p 527. 
Gyldenstolpe, Nils 116, 4 186. 
Gyllenborg, Carl 258, 294, 296, 4 . 354. 
Gyllenborg, Gustaf Fredrik 364 -68. 
Gyllenborg, Henning Adolf X 282. 
Gyllenborg, Johan 335, 4 376. 
Gyllenborg, Ulrik X 303. 
Gyllenstierna, Carl Adolf 210—15. 

Hagberg, Carl August 682, 688—89. 

+ 659, X 666 , X 674, X 680, X 695. 
Hagberg, Carl Peter + 571. 

Hagerlöf, Jöns p 708. 

Hagström, Pftr p 627. 

Hahn, Canutus 34—5. 

Halenius, Gustaf Engelbert p578. 
Hallberg, Jonas X 111. 

Hallbtick, Hans Henric p 736. 
Hallström, Carl Emanuel p 599. 
Hamilton, Gustaf Knut + 730. 
Hanström, Sven p 578. 

Harman, David X 163. 

Harnien8, Gustaf 297, 305 — 10, 319, 
333, 341, 346—50,352 -53,369,371, 
373— 74, 390, 427—28, 433. + 283, 
X 327, X 354, X 373, X 382, X 443. 


Hartelius, Truls Johan p7l3. 
Hasselberg, Christian X 176. 

Hay, Daniel p536. 

Hederström, Johan X 315. 

Hedrén, Magnus p 553. 

Hegardt, Martin 223—24, 226, 228— 
29, 249, 254—55. + 198, + 210, X 238, 
4 281. 

Hegardt, Peter Jos. X 272. 

Heiligtag, Johan Benjamin p372. 
Hellichius, HAkan Erland p599. 
Hellman, Johan Jacob 507, 565 — 66, 
568. p 394, X 408, X 443, p 444, 
+ 481. 

Hellman. Thure X 352, X 360. 
Hellstetiius, Anders Jacob 650 —51. 

P 542, 634, + 638. 

Henschen, Salomon p 667. 
Hermansson, Johan X 199, + 204. 
Herslow, Carl Christian Peter p715. 
Herweghr, Daniel p 429. 

Hesselgren, Eric p 429. 

Hesslén, Nils 486,519,521-22. p434, 
X 443, + 452, 4 569. 

Heurlin, Christopher Isac p 559, p 715. 
Hiertzeel, Gustaf Jonas p 431. 
Hildebrand, Bror Emil p621. 

Hill, Carl Johan Danielsson 649, 673 
—75, 692. p 590, + 635. 

Ilillers, Lars Eric p 527. 

Hjelmqvist, Bengt Peter Anders p 682, 
Hjertstedt, Nils Magnus p 578. 

Hjort, Hans. Se: Cervinus. 

Hjftrne, Gustaf Adolf 427, 4 562. 
Hofgard, Arnold X 40. 

Holm, Petrus 31, 64. 

Holmberg 80 n, Johan 586, 600. + 570. 
Holmström, Leonard Pontus p 736. 
Horney, Fredrik p621. ‘ 

Hultén, Sven X 316. 

Ilumbla, Philibert + 740. 

Humerus, Bonde 193—96. + 153, + 167, 

+ 212. 

Hvaling, Andreas X 316. 

Hvass, Ijiurentius X 97, X 111. 
Hylandcr, Atulreas (Anders) 555—57, 
585. p 451, X 510, p 518, + 552. 
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Hylander, Sven 4 619. 

Hylteen (Hyltenius) Nils. Se: Silfver- 
schöld. 

Hårdii, Carl Wilhelm />'527. 

Häggroth, Nils X 503. 

Hör liv g (Hörlingh), J<man 97, 106, 
108—9, 111, 115-17, 120, 159—61, 
182. X 85, X 91, X 103, X 127, X 140, 
X 155, X 179, X 183, f 256. 

Ihre, Thomas 132, 137, 142-47, 185 
-90. + 130, X 160, X 162, 207. 

Johansson, Boas p 460. 

Johansson, Pehr p 620. 

Johansson, Petrus Schaey X 339. 

Kahl, Achatius Johan p 583, X 612, 
X 620, p 736. 

Kahl, Antiers Fredrik p 599. 

Kalm, Per p 429. 

Keventer, Johan Christopher p 536. 

Key, Axel Henrik ;> 725. 

Kinberg, Johan Gustaf Hjalmar 671. 

Kjellberg, Carl Fredrik /> 637. 

Kjellin, Carl Erik 590, 592 -97. + 573. 

Kjellman, Carl Johan, p 536. 

Kjerner, Melker p 536. 

Kléen, Jöns p 610. 

Knorring, Isaac von X 335. 

Knös, Anders p 429. 

Kraak, Johannes ;; 460. 

Kråka, Jonas X 108. 

Kullberg, Anders Carlsson af p 511, 
/> 671. 

Kullberg, Carl p 473. 

Kullberg, Olof p 536. 

Köllner, Johan Fredrik p 506. 

Lagberg, Johan Olof ;;617. 

Lagerbring, Sven 357 —58, 360— 62, 
370, 368-89, 430, 435 -37. X 276, 
+ 334, X 336, X 354. X 400, X 422, 
X 435, 4 494. 

Lagercreut/., Jacob X 373. 

Lagerlöf, Erland 118, 122, 162-63, 
165, 191- 92. X 126, X 143,+ 183, 
i 195. 


Lagerlöf , Nils 3 13. X 258, X 274, + 280, 
+ 296, + 317, X 321, p 326. 

Lagerman, Petrus p 429. 

IMurel (Laurell), Lars 408—13, 449 
-50. X 324, X 331. X 335, X 349, 
+ 357, X 360, X 375, X 438, X 446. 

I^iurin, Carl Gustaf ;>431. 

Leander, Pehr Johan Herman p 724. 

Leche, Johan p 319. 

Lemchen, Samuel 518. p 473, + 516. 

Lidbeck, Andeis 558- 61, 587-88, 591, 
619, 623-24. p 502, X 508, X 526 
X 535, + 539, X 543, X 555, X 596. 

Lidbeck, Eric Gustaf 414 — 15, 432, 
452-53, 481—84. + 391. 

Lidén, Johan Hinrich 4 525. 

Lidfors, Elias p 567, X 595, f- 603, 
X 604, X 609. 

Liedbeck, Lars 394, 404. + 344, 4 410. 

Liedner, Bengt X 451. 

Liljeborg, Wilhelm ;>661. 

Liljegren, Johan Gustaf p 583. 

Liljenrot, Sven P. X 408. 

Liljenroth, Frans X 535. 

Liljevalch, Carl Fredrik 599. p 513. 

Liljevalch, Peter Olof p 629. 

Lilliecrona, Gustaf 95. 

Lindbergsson, August />599. 

Lindblad, Carl Alexander p 536. 

Lindblad, Otto />671. 

Lindblom, Alexis Edvard p 621. 

Lindeblad, Assar;; 629, X 634. 

Linder, Karl Wilhelm + 719. 

Linderquist, Nils Peter p 513. 

Lindfors, Anders Otto 589, 607, 609, 
611, 631- 33, 636, 639. p 542, + 
587. X 592. X 595. X 615, X 620, 
X 623. X 634. p 634. 4 665. 

Lindskiöld (Lindschöld) Eric 103,4 115. 

Lindström, Albert p 711. 

Linnerius, Jonas 102—4, 119, 124—25, 
166- 69, 204-8. + 86 , + 138, 4 291. 

Lithenius. Arvid f 157. 

Ljung, Josepli f 69. 

Ljunggren, Anton Magnus p 599. 

Ljunggren, Gustaf Håkan Jordanju671. 
X 701, + 717, X 734. 
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Ljunggren, Nils Peter p 648. 

Loffman, Abraham Hector X 10. 

Lorich, Carl p 578. 

Lorich, Johan Peter X 296. 

Lovén, Christian p 729. 

Lovén, Nils p 590. 

Lovén, Nils Henrik 694. p 610, p 640, 
+ 681. 

Lovén, Sven Ludvig p629. 

Lund, Gabriel 4 624. 

Lundblad, Carl X 620. 

Lundblad, Johan 549, 552, 554, 580 — 
82, 584. X 477, X 485, X 497, X 
503, X 508, X 510, X 523, X 526, 
X 532, X 535, X 547, X 562, X 666, 
X 596, 4 609. 

Lundell, Jakob + 673. 

Lundersteen, Johan 98, 100, 121, 123, 
136. 4 194. 

Lundgren, 8ven Anders Bernhard 
p736. 

Lundh, Carl Magnus p 666. 

Luth, Axel Peter ja 429. 

Lysander, Albert Theodor p682, X 691. 
+ 732. 

Löwenhielm, Carl Gustaf 408, 4 438. 

Magirus, Georg Matthite X 5. 

Malmström, Anders p 563. 

Malmström, Michael Simon p 601. 

Marin, Fredrik p 527. 

Melin, Carl Ulrik p599. 

Melin, Hans Magnus 700—1. p 629, 
X 670, + 679, X 701. 

Menlös, Daniel 323, 334- 35. + 287. 

Minton, Thomas p 637. 

Moller, Arvid 230—33, 256—59, 264, 
292, 324-25. + 217. X 254. X 265. 
4 397. 

Monthelius, Andreas p 429. 

Montin, Lars p372. 

Morin, Carl Olof p617. 

Mortinsson, Nils p 536. 

Muhrbeck, Lorentz (Lars) X 232, p 351. 

Milllern, Ulrik p 599. 

Munck, Petrus 468-69. X 373, p434, 
+ 436, 4 545. 


Munck af Rosenschöld, David p649. 

Munck af Rosenschöld, Eberhard p 648. 

Munck af Rosenschöld, Eberhard Za¬ 
charias 573—79, 620, 622, p 511, 
p 513, + 550. 

Munck af Rosenschöld, Peter Samuel 
p 621. 

Munck af Rosenschöld, Thomas p648. 

Munthe, Berent X 432. 

Munthe, Lars Peter 520, 538-40. 
+ 487, 4 655. 

Munthe, Sven Johan 363, 403, 405—7, 
444, 448. X 330, X 335, + 346, X 
376, X 388, + 417, p 429, 4 455. 

Murbeck, Kilian p 431. 

Möller, Didrik Magnus Axel p 703, 
+ 728. 

Möller, Levin X 321. 

Mörck, Samuel p 675. 

Mörner, Otto X 68. 

Naumann, Carl Fredrik 722. p 661. 
+ 696. 

Naumann, Christian 717—21. p 639. 
+ 697. 

Nehrman, David. Se: Ehrenstråle. 

Neländer, Johan 385, 396 — 98, 443, 
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Här upptagas några fynd, som gjorts efter det att program- 
förteckningen och registret redan lämnat tryoket. 

Uti ett Lundå universitetsbibliotek tillhörigt interfolieradt 
och med talrika notiser och tillägg försedt ex. af Gustaf J. Som- 
melius, Skånska clericiets historia, III: l [q. p.J, Lund 1763, med¬ 
delas i en af förf. egenhändigt gjord anteckning till sid. 80 upp¬ 
lysning om ett af Chr. Rostius år 1667 utfärdadt program. De 
ined ledning bäraf gjorda efterforskningarna ha resulterat i upp- 
t&ckten af detta programs förefintlighet bland »Verser och tal 
till kungliga personer» uti Kungl. biblioteket i Stockholm, till och 
ined i två exemplar, af hvilka det ena välvilligt öfverl&tits åt 
Lunds universitets bibliotek. Det är det under n:r 1 a här nedan 
förtecknade. 

De öfriga här upptagna utgöra omtryck af eljest okända 
program och ha påträffats i resp. orationer. 

1667 . 

1 a. Ohristopher Rostius. 

Carolus Undecimus . . . 

Inbjndning på vers till stadier vid det af Carl XI upprättade 
nya universitetet i Lund, som snart skulle invigas. Malmogiss, 
V. Haberegger. 

Anno »»Ofovia? 1667. 

1684 . 

85 a. Andreas Stobffius, Eloqu. & Poés. prof. R. 

Cum ingenio humano . . . 

Inbjudning till stud. Lago Stubaus' oration: »in laudes theo- 
logiffi*. 

Nono Cal. Dec. (= *'/n). 
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1686 . 

92 a. Jonas Hörling, Acad. Secr. 

Quod artium liberalium . . . 

Inbjudning till stud. Pbtbus Uppkndich’s »oratio in acad. 
Carolinam encomiastica». 

Ipso sacratissimo festo Caroli (= **/i\ 

1692 . 

120 a. Jonas Hörling, Eloqv. prof. 

A Deo sibi indulgent . . . 

Inbjudning till Nicoi.aus Ar.MOREKN's Scar. oration: »de homine 
in fortun® globo constituto». 

1707 . 

178 a. Andreas Stobseus, Hist. & Poös. prof. 

Salvete o Juvenes . . . 

Inbjudning på vers till stud. Laurentius Tebleandeb’8 Scan. 
»oratio ligata de pretio & premio virtutis». 

V». 
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Rättelser och tillägg 


Sid. 1. Nr 4. K. B. tillägges. 

. 3. » 12. U. D. B. utgår. 

> 6. » 38. * > 

» 15. » 109. tillägges: Omtryckt i orationen. 

> 23. » 162. » » » * 

. 25. > 174. K. B. utgår. 

» 29. » 199. tillägges: Omtryckt i orationen. 

* 48. > 323. siår: David Menlöa, läs: Daniel Menlöe. 

» 63. » 412. tillägges: Omtryckt i parentationen. 

» > » 416. * * » orationen. 

* 90. » 577. står : Jonaa Albert Engeström, Jonaa Albin Engeatröm. 

* 125. r. 12. nppifrån står: Beanharnaie, läs: Bcauharnaie. 
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I. Historik. 


Det väldiga altarskåp — det största i Sverige från medel¬ 
tiden bevarade —, som under nära femhundra år prydt altaret 
i Lunds domkyrkas högkor, har hittills i litteraturen varit föga 
uppmärksammadt. Det har i äldre tider varit i korthet omnämndt 
i en eller annan beskrifning af staden Lund och domkyrkan. 
Så t. ex. af sockenprästen, sedermera superintendenten Mogens 
Madsen, en bland de märkligaste männen under reforraations- 
tidehvarfvet. De Hesta af bildverken på de många altarena i 
domkyrkan voro redan spolierade eller alldeles förstörda, när denne 


öfverslycke, 
Ahlgren. 1833. 


fig. 1. Lunds domkyrkas högkor, efter akvarell af F. 
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E. Wrangel 


1587 uppsatte sin lilla skildring »de Lundia» 1 ; blott ett fanns 
nästan fullständigt i behåll, det s. k. högaltaret i koret, fastäu 
ingen gudstjänst där mera förrättades: »Solum altare majus 
dictum, quod in choro est, nunc adhuc retiuet ornatum, more 
propemodum antiquo, ad quod tamen hodie nullum fit sacrum». 

Den nya gudstjänsten, efter reformationens införande, in¬ 
skränkte sig till den nedre kyrkan eller långhuset, där det medel¬ 
tida bildverket å det s. k. lek mannaaltaret nedanför kormureu 
(där stora trappan nu är) tio år, innan Mogens Madsen uppsatte 
sin beskrifning, blef ersatt med ett storartadt reuässansaltare (nu 
delvis bevaradt i Lunds universitets Historiska museum). Hög¬ 
koret åter användes till teologiska föreläsningar redan innan uni¬ 
versitetet upprättades samt äfven därefter, och framför altarplatsen, 
där en »parnass» uppbyggdes, höllos universitetets högtidliga pro- 
motioner ända till och med år 1829, då Oehlenschläger här blef 
lagerkransad af Tegnér. 

Det bildskåp å högaltaret, som under hela denna tid kvar¬ 
stått, och som utgör föremålet för denna undersökning, var emel¬ 
lertid icke den första prydnaden å detta kyrkans förnämsta altare. 
Denna har sannolikt utgjorts af ett relikskrin samt ett krucifix (för¬ 
modligen ett mindre sådant af metall med emaljer och ädelstenar), 
och omöjligt är icke — att döma af förhållandet t. ex. i Ribe 
domkyrka — att en fyrsidig baldakin eller ciborium rest sig där- 
öfver; altarbordets framsida har sirats af ett antemensale af metall 
eller ett antepeudium af tyg (väfnad). Såsom vi skola vidare se 
i IV kapitlet, blef det under 1200-talet allt mera vanligt i södra 
och mellersta Europa, att det å bordets bortre kant stående relik¬ 
skrinet skyddades af en målad eller skulpterad tafla (retabulum). 
Så skedde också å Lunds domkyrkas högaltare; i ett testamente 
af år 1306 gaf domprosten Andreas till kyrkan »unum tapetum 
et unara tabulam depictam pro reliquiis in summis festis appo- 
neudum» *. Vid århundradets slut fick man emellertid tillfälle 


1 Den ingår i Madskns uppsats »Civitatum quarundara Schanise brevis 
deacriptio», hvilken begagnats för texten till Brauns Theatrum Urbium och 
äfven af senare författare, men icke blifvit tryckt förr än 1887 af H. Rördam 
i Historiske Kildeskrifter R. II Bd 2 (det citerade stället s. 273). 

* Se Lunds Domkirkes Gaveböger ved C. Weeke (1884—89) s. 169—171. 
»Apponendum» tyckes referera sig till »tapetum», hvarmed väl menas ett 
väfdt förhänge eller antependium att uppsätta på högtidsdagarna. 
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att ersätta denna målade tafla med ett ännu större bildverk af 
både skulptur och måleri — det, som vi nu sysselsätta oss med; 
och då altarbordet för den skull måste utvidgas (hvarom mera 
strax nedan), behöfdes tydligen nya förhängen. Borgaren i Malmö 
Iver Nielsen och hans hustru Greta, som flera gånger omtalas 
i domkyrkans handlingar, befinnas också vid den tiden hafva 
gjort en stor donation till kyrkan: »unum preciosum cussinum, 
pudae, et preciösa antependia blavei et rubei coloris » l . 

1300-talets sista årtionden och 1400-talets första bilda en 
vacker period i domkyrkans historia, nämligen för dess inre ut¬ 
smyckning; de utmärkta träarbeten, som ännu i dag bevaras, tula 
därom: korstolama, sak ramen tshuset och det stora konsturets 
taflor med en madonnabild, en annan madonnabild, nu ställd å 
kryptans altarbord, samt högaltarets stora skåp. Och i de gamla 
handlingarna omtalas eu mängd dyrbarheter af ädla metaller, 
hvilka nu till större delen försvunnit. Bland gifvarna framstår 
här drottning Margareta, som en gång, för att hedra domkyrkan, 
kallade sig >S. Laurentii tjänstekvinna*. Hennes lille son Olof 

— hvilken, om han fått lefva och fortsätta Folkungadynastien, 
skulle ha gjort en svensk ätt till härskare å nordens trenne troner 

— blef i domkyrkan bisatt, och hans inälfvor, uttagna för balsa- 
meringeu, nedlades i jorden »midt i kyrkan framför jungfru 
Marias altare*. På Falsterbohus afled han; och på Lindholmens slott 
insattes hans besegrade frände konung Albrekt i fängelse *, under 
det att dennes brordotters son, Erik af Pommern, som tillika var 
Margaretas systerdotters son, förklarades för konung af Danmark, 
adopterad af Margareta, och snart (1397) krönt i Kalmar också 
till Sveriges konung. Och i biskopsslottet vid domkyrkan (Lunda- 
gård) stod 1406 konung Eriks bröllop med Filippa af England. 

Denna period var en stor tid för Lund. 

• • 

Ärkebiskopen i Lund Jakob Gjertsen (f 1410) synes för dom¬ 
kyrkans utsmyckning ha varit mycket nitisk; och han ökade själf 
genom icke obetydliga gåfvor dess inventarier. Han synes också 
ha förstått att intressera förmögna och fromma personer att do- 

1 Iver Nielsen och hans hustru Greta omtalas redan 1378, men synas 
lefvat till in på 1400-talets första år; anteckningen om ofvan omtalade dona* 
tion Är från 1300-talets sista år (Weekb anf. arb. s. 147). 

* Med Albrekts hemland, Mecklenburg, hade Skåne under hela 1300- 
talet haft de lifligaste förbindelser, hvarom mera i V kapitlet. 
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nera till kyrkan. En sådan var fru Ide Pedersdatter (Falk) till 
Gladsax. År 1395 gjorde denna en särskild altarstiftelse i dom¬ 
kyrkan (till Maria Magdalenas ära), och tre Ar senare uppsatte 
hon ett testamente, till hvars exekutorer hon nämnde drottning 
Margareta jämte biskopen af Roskilde, och hvari hon ih&gkom 
högaltarets då *nyligen utförda altartajla». Detta testamente har 
bevarats genom en afskrift i domkyrkans registrant 1 * 3 ; det är da- 
teradt Skowkloster (Danmark) år 1398 »crast. b. Laurent.» (dagen 
efter S. Lars' dag var då den 11 augusti). I testamentet heter det: 

»Ego Yda Pettersdatter, relicta Thorkilli Nielsöns . . . testa- 

mentum meum in hunc modum dispono: —-Item 

ecclesie sancti Laurencii Lundis X marchas argenti in redemp- 
cionem tabule, in ornamentum summi altaris noviter fabricate 


I sitt omkring 1750 författade, länge otryckta arbete om 
Lunds domkyrka sammanställer Johan Corylander dessa ord i 
fru Ides testamente med det ännu bevarade altarskåpet. Sedan 
han omnämnt hennes altarstiftelse af 1395. yttrar han: »Samma 
fru har ock gifvit kyrkan 10 marcker silfver, hvilka borde an¬ 
vändas til at lösa den taflan, som då nyligen var gjord at pryda 
höga altaret (Summum Altare) uti det medlersta öfra chor, 
hvaräst hon ännu, såsom et af de tiders monument, kan synas. 
Arbetet är just icke, efter vår nyare smak, af de präktigaste, 
men lärer då icke varit ibland de sämsta kyrkans prydnader, 
emedan här skedde årliga utdelningar til kanicker, vicarier, fattiga 
scholebarn och annat folck, som vid själsmessor gjorde tjänst, 
hvarom de flästa donatiousbref vittna» *. 

Den medeltida konsten stod ju icke högt i gunst under 
1700-talet, och man visade öfverallt ringa förståelse därför. Någon 
pietet för det gamla altarskåpet kunde man heller icke begära. 
Det stod visserligen kvar på högaltaret, men gudstjänst firades 


1 Testamentet Ur tryckt i Kr. Ersi.kvs Testamenter fra Danmarks 
Middelalder indtil 1450 (l‘M)l). 

* Ide Pedersdatter hade föret varit gift med väpnaren Thorkel Nielsen 
(Bing) till Gladsax, som dog vid midten af 1380-talet; därefter ingick hon 
gifte med den svenske riddaren Johan Snakenborg, som emellertid snart 
(1389! afled. I testamentet omtalas också det altare, som hon 1395 instiftat. 
Hon atled 1399. Se Wkeke, Lunds Domkirkes Gaveböger, s. 36. 

3 Se Corvlanders Berättelse utg. af Martin Weibuli., s. 53. 
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ju icke där. Och så har det så småningom fått förfalla, särskildt 

• • 

hvad dörrarnas målningar beträffar. Afven de skulpterade bil¬ 
derna i skåpets inre voro föremål för förstörelse, och det visade 
vid 1800-talets början ett mycket bedröfligt utseende. Vid denna 
tid började intresset för forntiden och medeltiden att återupp- 
lifvas; och den förste, som mera verksamt uppträdde för till¬ 
varatagandet af de gamla minnesmärkena, var professorn i Lund 
N. H. Sjöborg. Hans intresse var dock större än hans förståelse; 
men det blef likväl från Lund genom hans efterföljare, främst 
B. E. Hildebrand, Sven Nilsson och C. G. Brunius. som den 
vetenskapliga forskningen i våra forntidsminnen och vår medel- 
tidskoust först utgick. 



Fig. 2. Det gamla högaltaret efter teekning hos Sjöborg. 


Den afbildniug, som meddelas i Sjöborgs 1824 utgifna 
Samliugar för Nordens fornälskare bd. II pl. 34—35, fig. 114, 
är ju i hög grad missvisande och ur alla synpunkter dåligt 
utförd (fig. 2). Endast för placeringen af en eller annan figur 
kan den måhända vara vägledande, likasom deu ger ett allmänt 
intryck af huru mycket altarskåpet redan då var defekt, hvad 
både figurer och ornament beträffar. I texten (s. 174) heter det 
hos Sjöborg: 

»Högaltaret är här af sten med en altartafia af trä på 
gamla sättet med lämmar, som kunna öppnas och tillslutas. Den 
del däraf, som uppvisades fastetiden, visar merendels alltid på 
dylika altaren Christi lidande, den som uppslogs vid andre hög¬ 
tidligheter, såsom här Fig. 114 visar, bildhuggeri af helgon i 
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mer eller mindre förfallne ciborier, klåster-frontespicer, klåster- 
celluler, messepräster, m. m. dylikt». 

Så försöker förf. ge en förklaring öfver bilderna. Midt- 
scenen — där å teckningen bilderna synas framställda stående — 
»lär visa en nunnas reception i någon andelig orden». I nedersta 
raden tyckas stå de 12 apostlarna »och ett fruntimmer, förmod¬ 
ligen Maria Magdalena». Den figur, som hos Sjöborg betecknas 
som n:o 1, tros vara Bartolomeus (det är tydligen S. Georg, jfr 
nedan), n:o 2 tolkas riktigt som Johannes, u:o 3 som Petrus, 
bredvid hvilkeu Andreas säges stå, n:o 4 som Jacobus Major, 
»den där bredvid med bok lär vara Jacobus Minor». Rörande 
de öfriga framställas mer eller mindre djärfva gissningar, och 
därvid tar författaren — som knappast torde ha noggrannt under¬ 
sökt själfva skåpet, utan vid nedskrifvandet af texten, då han 
troligen befann sig i Stockholm, blott litat på sitt minne och på 
den dåliga afbildningen — också med i beräkningen och miss 
tolkar de baldakindelar och andra fragment af dekorationen, som 
lossnat och sedan provisoriskt ställts å listerna bredvid figurerna. 

Å teckningen är hela antalet öfverblifna figurer, utom midt- 
bilderna, 25. De yttre, målade flyglarna, hvilka då ännu funnos 
kvar, antydas i bilden. 

När C. G. Brunius, tolf år efter det denna teckning i Sjö¬ 
borgs verk utkommit, publicerade sin första upplaga af »Nordens 
äldsta inetropolitankyrka», yttrade han (s. 149) att »den teckning 
af altarverket, som för några få år sedan utkommit, hvarken 
liknar detta eller något annat altare härstädes». Brunius själf 
beskrifver det gamla altarverket sålunda: 

»Yttre flygeldörrarne, som hvardera bestå af 6 tunua speglar, 
äro utvändigt svartmålade. Uppslagna ha de i förening med de 
inre flygeldörrarne, hvilka å yttre sidorna ha likadana speglar 
som de förre, utgjort den mindre högtidliga altarprydnaden. 
Alla dessa speglar ha varit målade med bildnischer, i hvilka 
helgon varit med bjerta oljefärgor anbringade på guldgrund. Då 
dessa målningar tillkommit i en aflägsen forntid, är det mindre 
underligt att få spår äro af dem i behåll, emedan kritbottnen 
lossnat från ekträdet, ehuruväl det varit rutvis uppristadt. De 
inre flygeldörrarne äro, då de uppslås, lika djupa som sjelfva 
altaruppsatsen, hvilken sönderdelas i treune fack. I det mellersta 
sitta nederst tvenne helgon jemte hvarandra, nemligen till venster 
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en man utsträckande högra handen och hållande en bok i den 
venstra, och till höger en kvinna med hopknäppta händer-». 

Det följande i skåpets beskrifning har här föga intresse, 
likasom tolkningen af bilderna (midtscenen betraktades länge som 
jungfru Maria och S. Laurentius). Men af stor vikt är uppgiften 
att 14 helgonbilder och ännu flera baldakiner (»tempel») saknades, 
och att de resterande partierna, som delvis lossnat, på det vårds¬ 
lösaste sätt sammanspikats. Endast en af de 48 kolonnetter, som 
uppburit baldakinerna, fanns kvar; och, som det heter några år 
senare i Skånes konsthistoria (s. 524), »de flesta af dithörande 
spiror och bågar voro äfven förstörda». 



Fig. 3. Det gamla högaltaret efter teckning i Brunii oamlingar. 


Predellan, understycket, »som har lika bredd men dubbelt 
större djup» än skåpet själft (Skånes konsthist. s. 523), skildras 
i domkyrkobeskrifningen 1836 som »en fördjupning, afdelad i 
två lika stora fack, hvilka i yttre kanten varit tillslutna med 
tvenne så kallade altarblad. Hvardera af desse prydes med 
genombrutna löfkransar, hvilka omslöto vapenlika trekanter. 
Dessa rosetter åtskiljdes af sirligt genombrutna fönsterlika spets¬ 
bågar». Brunius berättar vidare, att »altarbladen voro alldeles 
förmultnade och största delen deraf borta*. 

I Brunii handskrifua samlingar, som förvaras i Statens 
historiska museum (Vitterhets- historie- och antikvitetsakademien, 
Stockholm) finnes en teckning af högaltaret före dess restaurering 
(fig. 3). Den är icke mycket bättre gjord än den hos Sjöborg- 
meddelade — den följer till och med denna i hela tecknings 
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sättet; (midtfigurerna framställas dock här sittande). Flera defekter 
(armar, händer etc.) observeras; de flesta ligurerna synas stå på 
samma plats som i den förra teckningen, ett par äro dock om¬ 



flyttade, hos Sjöborg finnes t. ex. en figur för mycket i nedre högra 
fältet invid midtscenen, hos Bruuius är den uppflyttad till öfre 
bortre fältet på samma sida. Predellans dekoration framträder 
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något bättre hos Bninius, och ytterflyglama synas något mera. 
Altarbordets ojämnhet är också mera synlig l . 

Redan vid början av 1830-talet, då man beslutat att ned- 
rifva skiljemuren mellan långhus och kor och i stället förbinda 
dessa med en trappa i midtskeppet, synes Brunius emellertid ha 
ordnat och fixerat de lossnade och huller om buller uppsatta eller 
ock illa hopspikade figurerna och ornamentsdelarua; och på detta 
sätt tedde sig altarverket stående på sin gamla plats, när det 
med hela absiden år 1833 afbildades i en akvarellerad teckning 
(sign. Ahlgren; se fig. 1, detalj fig. 4). Det ser ut som om de 
flesta nischerna eller baldakinafdelningarna nu voro försedda med 
bilder. Brunius har sannolikt redan då fyllt en del af tomrum¬ 
men, kanske alla: han har hittat en (å teckningarna, figg. 2 och 
3, 'felande) ursprungligen dithörande bild samt vidare ditflyttat 
flere bilder från ett eller två andra altarskåp, hvilka förvarades 
i domkyrkan, särskildt från det som tillhört Marias eller S. Georgs 
kapell, och hvilket i midten hade Madonnau i strålglans och dilr- 
om kring helgon under baldakiner *. Men för öfrigt synas balda- 
kiuer och predella ännu då icke blifvit restaurerade. Detta skedde 
emellertid snart därefter, såsom Brunius säger i Skånes konst¬ 
historia: »Då detta högaltare skulle till gudstjänst begagnas, så 
blefvo alla dessa skadade partier återställde i noga öfverens- 
stämmelse med de ursprungliga*. Och när beskrifuingen af 
domkyrkan 1836 utgafs, hade deuna restaurering skett, baldakin- 
verket lagats och kompletterats (dock aldrig fullständigt, såsom vi 
skola se), nya »altarblad» i predellan insatts i stället för de ska¬ 
dade resterna af det genombrutna rosverket, alla tomma baldakiu- 
afdelningar fyllts med figurer och några defekta delar å ett par 
af de äldre figurerna (klumpigt) ersatts. I beskrifningen 1836 
heter det (s. 149): »Ifrågavarande altarprydnad har nu blifvit 
med sorgfällighet återställd så att om man gåfve den en för¬ 
gyllning och målning i öfverensstämmelse med dess ursprungliga 

1 Det bestod af två hopfogade stenskifvor (med relikviegömmor), sanno¬ 
likt de samma aom nu betäcka de å ömse sidor om högaltaret, bakom de 
utskjutande korstolarna, uppmurade borden. Nar detta altarbord för något 
mer an trettio år sedan borttogs, fann man dari inmurad en altarskifva — 
sannolikt högaltarets ursprungliga. 

* Skånes konsthistoria s. 524. Om dessa figurer mera nedan. Namnda 
altare i Mariakapellet har tydligen liknat det i Tolånga, utstalldt i Malmö 
1914 å utställningen af aldre kyrklig konst såsom n. 89. 
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anstrykning, torde man, helst medel nu saknas till ett nytt altares 
anskaffande, kunna, ehuru litet det än är i jemförelse med kyr¬ 
kans storlek, blifva derraed tills vidare belåten» *. 

Någon ny förgyllning och målning har lyckligtvis aldrig 
kommit till stånd. Som Brunius restaurerade det mellan år 1833 
och 1836 har det fått stå ganska orördt till in på 1870-talet (se 
fig. 5, efter fotografi), då altarbordet flyttades fram till dess nu- 



Fig. 5. Det gamla högaltaret efter fotografi omkring 1870. 


varande plats och några år senare (i början af 1880-talet) det 
nya altarverket därpå uppsattes. Det gamla altarverket hade då 
fått vika: dess mellersta del uppsattes på ena korväggen bakom 
altaret öfver korstolarna och de två hufvudflyglarna tillsammans 
på väggen midt emot. Hvar de yttre, en gång med målning 


1 Jfr ock 8. 345 i detta Brunii arbete. — C. Moi.bech, som i sina 
Breve fra Sverrige i Aaret 1812 något dröjer vid det gamla högaltaret 
(I 8. 83), yrkade också i sin hok Lund, (Tpsala og Stockholm i Sommeren 
1842 (s. 34) på »en vterdig og fuldstendig Restauration af det prsegtige 
gamle Höialter». 
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prydda flyglarna togo vägen är icke käudt (Brunius omtalar dem 
ännu i domkyrkobeskrifningens nya upplaga af år 1854, s. 171 f.). 

Denna uppsättning högt uppe på murarna, där flyglarnas 
målningar ytterligare och nästan fullständigt förstördes, var eu 
»upphöjelse», som på samma gång innebar det djupaste förfall 
för det gamla altarverket. Den perioden tog emellertid slut på 
våren 1914, då domkyrkorådet lät nedtaga och åter (på de gamla 
hängslena) hopfoga skåpet samt tillät att det exponerades å ut¬ 
ställningen af äldre kyrklig konst i Malmö på sommaren samma 
år. Därefter har det provisoriskt uppställts i en af domkyrkans 
korsflyglar, där det åter pryder den gumla domen och själft åter 
kommer till heders äfven vid kyrkliga förrättningar. 
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n. Beskrifning. 

Från historiken vända vi oss till beskrifningen af altar¬ 
skåpet, såsom det nu företer sig, i dess helhet och i alla dess 
delar, för att därefter göra några slutsatser om dess ursprungliga 
utseende. 

Skåpets hela längd utgör 701 cm., daraf mäter midtstycket 
(corpus) 381 cm. och en hvar af de i behåll varande dörrarna 
190 cm. Höjden är 205 cm. Tjockleken eller djupet 18 cm. 
Det kring alla hufvudpartier gående listverket mäter 8,6 cm. 
i bredd. 

Det centrala partiet i midtstycket har en bredd af 115 cm. 
Hvarje litet sidoparti (med en figur under baldakin) mäter 29 cm. 
i bredd. Samtliga delar äro af ek. 


Det centrala partiets figurscen (se försättsplanschen). 

I midten af corpus synas två sittande helfigurer i hög relief 
(ej fullt helrunda), 62 cm. höga. Till höger (från åskådaren) 
sitter Kristus, till vänster Maria. 

Maria är vänd något åt höger, emot Kristus. Hon bär en 
låg krona, hvars taggar nu äro borta. Det krusiga håret fram¬ 
träder under kronan och bildar en krans kring pannan. Två 
lockar hänga öfver öronen, och därunder falla två flätor ned öfver 
bröstet till midjan. I lockar och flätor framträda öronliknande 
former, öppna omväxlande åt vänster och åt höger. Spår af 
förgyllning på håret. Ansiktet är rundadt ovalt, med hög panna, 

öfverstycke, tig. 6. Altarverket nedtaget och hopsatt maj 1914. 
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rak, i spetsen n&got aftrubbad näsa och liten mun. Ögonen ha 
hör, som p& de andra figurerna, varit målade; föga spår däraf 
återstå, liksom i öfrigt af karnationen. Manteln, som är upp¬ 
viken som en krage rundt halsen, nedfaller öfver de smala 
axlarna samt i rika veck öfver armarna, hvarur händerna lik¬ 
formigt fram8tuckit. Mellan knäna ligga två större transversala 
veck, det öfre rundadt, det nedre något spetsadt. Nedom knäna 
slutar manteln i pipformer. Klädningslifvet har smärre, trans¬ 
versala veck; vid midjan en åtsnörning. Där nedom vertikala 
veck, hvilka under manteln nedfalla i skarp profilering; alldeles 
särskildt framskjuter det mellersta vecket, som faller i en båge 
ned vid vänstra foten (från åskådaren räknadt går det uppifrån 
vänster ned på marken till höger). De spetsiga skorna fram¬ 
skjuta. Spår af förgyllning äfven å fodret. 

Händerna äro af Brunius fel¬ 
aktigt restaurerade (se figg. 5 och 8). 

Såsom talrika dylika bilder från 
medeltiden med typisk bönställning 
visa — bl. a. de i Ystadskåpen (se 
nedan kap. V) — ha händerna varit 
vertikalt hoplagda mot hvarandra, 
icke hopknäppta. 

Fotstycket är rakt, vid hörnen 
säkert ursprungligen afrundadt, nu 
afskuret. 

Kristusfiguren, som sitter i face, något vänd till vänster 
(från åskådaren), har liknande ställning som Maria. Kronan är 
också lika; taggarna borta. Det krusiga håret faller öfver öronen 
och ned på skuldrorna. Skägget är halflångt, lockigt och vid 
hakan klufvet, öfverläppens skägg (mustascherna) går tillsammans 
med kindskägget ut i små spetsar. Lång, rak näsa; liten mun. 
Karnation och ögou något bevarade. Spår af brun färg på håret. 
Högra armen något framsträckt mot Maria, handen borta (nu 
felaktigt restaurerad, se fig. 8, tre fingrar ha säkerligen varit 
sträckta uppåt till välsignelse; jfr fig. 52 och fig. 80). Vänstra 
handen, med långa fingrar och skarpa knogar, håller underifrån 
en öppen bok. Manteln är kastad öfver axlarna och nedfaller 
i S-formiga veck öfver vänstra armen. Den går midt öfver 
bröstet och under högra armen. Här äro de transversala vecken 



Fig. 7. Detalj af Jnngfrn 
Marias nimb. 
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starkt framtriidande, först rundade, så (mellan knäna) tillspetsade. 
• • 

Ofver knäna nedfaller manteln i rika veck, som bilda pipformer. 



Fig. 8. Centralpartiet i altarskåpet (restaureradt af Brunius). 


Underdräktens öfre parti, å bröst och böger arm, har smärre 
veck; nedanför manteln nedfaller den i veck på marken, det 
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mellersta går i båge och är också här starkt profileradt 
(tjockt, rundadt). Spår af förgyllning äfven å fodret 
(i pipformerna). Fötterna ha spetsiga skor. Plattan 
eller fotstycket lika som under Mariafiguren. 

Guldgrunden & väggen bakom figurerna är till 
en del bibehållen. Något af de punsade niraberna 
bakom bufvudena sitter kvar (fig. 7). 


Central partiets dekorativa utsmyckning. 

Figurernas plattor bvila på en dubbel fotställning. 
Den öfre bildar för hvar figur ett tresidigt framsprång 
samt i midten, under pilastern mellan figurerna, en 
spetsig vinkel och på sidorna s. a. s. halfva dylika. 
Den nedre är en rak sammanhängande afdelning, som 
utåt fylles af genombrutet rosverk, hvilket ytterst på 
sidorna samt i midten har rundlar (rosetter) och emellan 
dem t. h. visar ett mönster af trepass i spetsovaler 
och t. v. är snedt rutadt såsom af halfliggande fönster: 
detta listverk bildar öfvergången till predellans orna- 
mentik (se nedan). 

De troner, hvarpå figurerna måste tänkas sitta, 
äro icke synliga. De profilerade lister, som omge Kristus 
och Maria, äro nygjorda vid Brunii restaurering och ha 
troligen icke haft motsvarigheter i den ursprungliga 
anordningen. 

De pilastrar, som stå till höger och vänster intill 
centralpartiets ram, samt pilastern emellan figurerna äro 
rikt ledade och indelade med plattor, hålkälar, utstående 
listverk med skråkanter i fyra afsatser (såsom våningar) 
samt därutanför i de tre öfre afsatserua smala, med 
liknande profilering försedda, men fialkrönta stafvar, 
som genom bågverk förenas med de förra — det 
hela med motiv från den gotiska arkitekturens sträf- 
pelarsystem (fig. 9) '. 

1 Figg. 7, 9—11, 13—14 samt 81—82 äro efter teckningar 
af målaren Hane Erlandsson, hvare biträde vid undersökningen 
af altarskåpet jag här tacksamt får erkänna. 
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Fig. 9. Sträf- 
pelare i cen¬ 
tralpartiet. 
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Bågen öfver Kristusfiguren är uygjord; likaså listerna om¬ 
kring figurerna (se ofvan) samt de grofva, alls icke här passande 
hängande fialerna omkring bågarna öfver figurerna. 

Den utomordentligt praktfulla baldakinbvgguaden, som upp¬ 
tar mer än hälften af hela centralpartiet, har i sina nedre delar 
haft en annan anordning än nu. Några ursprungliga delar äro 
afsågade för att de nyss nämnda fialerna skulle kunna inpassas. 
Bottnarna äro nya. De ursprungliga baldakintaken öfver figu¬ 
rerna ha sannolikt varit omerade i likhet med taken öfver sido- 
figurerna (se 8. 19). Bågauordningen framför har antingen visat 



Fig. 10. BaldakinbAge. 


— såsom i det äldre Ystadskåpet (fig. 68) — en förening af bågar, 
eller också en enda båge, som varit större än den som nu sitter 
öfver livar figur. Den har emellertid tvifvelsutau visat öfverens- 
stftmmelse med den enda bågdekoration af detta slag, som i 
skåpet är bevarad, nämligen den öfver Mariafiguren sittande 
(fig. 10), hvilken säkert ursprungligen hört till något af de smärre 
sidopartierna, för hvilka dess mått passa. 

Denna bågdekoration består af två icke koncentriska rund¬ 
bågar med genombrutet rosverk emellan (jfr fig. 8); den nedre 
bågen har ett par större och två par mindre spetsar eller s. k. näsor, 
krönta af klöfverblad (utom de två iunersta, som förlorat dem). 
Fyllningen, ett äkta gotiskt rosverk, visar öfverst en cirkel, som 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 






Bildskåpet från Lunds domkyrkas högaltare 


17 


indelas genom två spetsovaler i fyrpass och trepass, och nedom 
på sidorna svängda och utdragna spetsovaler med tillspetsade 
trepass och nedåt utdragna tvåpass. Den öfre rundbågens yttre 
List krönes af s. k. krabbor och öfveret eu korsblomma. Man 
observere att den öfre rundbågen är något tillspetsad och geuom 
denna korsblomma ytterligare dragés uppåt i en liten spets — 
en öfvergångsform till den s. k. kölbågeu. De utdragna spets- 
ovalerna och tvåpassen äro likaledes öfvergångsformer till för 
sengotiken typiska mönster, fiskblåsor och flammor. 

Det rika baldakin verket öfver denna båge har en liknande 
genomskärning (fig. 11) som den form den öfre fotställningen 
visar (närmast under Maria- och Kristusflgurernas plattor). 

Denna högst eleganta gotiska arkitektur har två afdelningar 
med fönsterliknande genombrytningar, hvilka flankeras af fial- 
krönta pilastrar med liknande dekorering som de nyss beskrifna 
större (fig. 9). Den nedre afdelningen har spetsbågiga fönsterpar 
i två rader och öfverst 
en cirkel med rosverk 
under en spetsgafvel. 

Rosverket här och å de 
spetsbågiga fönstren be¬ 
står företrädesvis af tre¬ 
pass och fyrpass. Spetsgaflarna ha synbarligen ägt någon nu 
försvunnen ornering. 

Den öfre afdelniugen har genomgående, långa fönsteröpp¬ 
ningar och däröfver som en fris af fyrpass. öfverkanten krönes 
af korsblommor. 

Baldakinverket öfver Kristusfiguren, hvilket är mera defekt, 
visar liknande, i ett par detaljer något varierande former. 




Fig. 11. Genomskärning af baldakinverket. 


Sidopartiernas dekorativa utsmyckning. 

De fyrtio smärre baldakinafdelningama, eu hvar med sin 
helgonfigur, ha genom Brunius återfått alla sina omgifvande 
kolonnetter. Den enda ursprungliga, som finnes kvar, står t. v. 
om n:o 15 i öfre raden; den har som bas eu rundad, framtill 
skrådt affasad platta samt hålkäl och ring, skaftet är rundt 
(avarfvadt), kapitälets profil, med halsring och kalk eller »klocka», 
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Fig. 13. Baldakintak i Lundaskåpet. 


liknar basens omvänd; några spår af förgyllning kunna iakttagas. 
De andra kolonnetterna äro gjorda efter denna. 

Af de ursprungliga bågarna öfver figurerna finnes också en 
kvar, nämligen den som nu sitter öfver Jungfru Maria i midt- 
scenen och som nyss beskrifvits. Numera saknas bågdekoration 
i alla sidopartierna. 

Baldakinerna ha fönsterarkitektur i en våning, liknande den 
i central partiets öfre afdelning. De äro tresidiga och ha kopplade 
fönster å hvar sida; å mellanstycket äro dessa kortare: här har 
bågdekorationen gått upp från kolonnetternas kapitäler till fönster- 
bröstningen. Hvarje 
sida krönes af tre 
korsblommor, och å 
liörnen uppskjuta fi- 
aler. 

Emellan balda¬ 
kinerna stå, öfver 
kolonnetterna, fial- 
krönta små sträfpe- 
lare. Det nedre taket 
i baldakinerna är 
hvitmåladt och de- 
koreradt som kors- 
hvalf i svart och rödt 
med ornament af sti¬ 
liserade blad och 
punkter (fig. 13, till jämförelse meddelas här också takdekore¬ 
ringen i baldakinerna å det äldre Ystadskåpet, fig. 14). 

Å ramverkets inre sidor synes spår af röd färg. Listerna 
ha troligen varit förgyllda, med hålkfilen blåmålad, liksom tvärslå¬ 
arna. Så ock å flyglarnas yttersidor. 

• • 

Öfver den nu synliga öfre afslutningslisten har skåpet med 
all sannolikhet dekorerats af ett krön med uppstående korsblom¬ 
mor; hål efter tappar synas å nämnda list i främre kanten på 
vissa afstånd. De å Ahlgrens bild af 1833 (fig. 4 ofvan) synliga 
spetsarna å öfre randen af corpus voro måhända rester af detta krön. 

Spår af den förgyllning, som betäckt baldakinerna, finnes 
kvar; likaså af den röda färgen nedom fönsterverket där båg¬ 
dekorationen gått upp. Hålkälen under korsblommorna är blå. 



Fig. 14. Baldakintak i det flldre Ystadskåpet. 
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Tolf af baldakinerna äro nya, nämligen de två i öfre raden 
närmast på hvar sin sida om centralpartiet samt de fyra därin- 
under sittande på hvar sida (se fig. 12, där de aldrig förgyllda 
nya baldakinerna sticka dunklare af mot de gamla). Samman¬ 
ställandet af de gamla, liksom fabricerandet af de nya, har tyd¬ 
ligen åstadkommits genom Brunius. 


□. 21 Hel. biskop, 
n. 22 Jakob d. äldre, 
n. 23 Hel. konung, 
n. 24 Filippus? 
n. 25 Johannes döparen. 
n. 26 (renässansbild). 

n. 1 (senare figur), 
n. 2 Jakob d. yngre, 
n. 3 Margareta, 
n. 4 Laurentius, 
n. 5 Johannes evang. 
n. 6 Barbara? 

n. 27 (senare figur), 
n. 28 (senare figar). 
n. 29 (senare figur), 
n. 30 (senare figur). 

n. 7 Lucia? 
n. 8 Andreas? 
n. 9 Agnes, 
n. 10 Dorotea. 

Centralpartiet: 

Jungfru Maria hos Kristus i härlighet. 

• 

n. 31 (senare figur), 
n. 32 Stefanus, 
n. 33 Elisabet, 
n. 34 Georg. 

n. 11 Hel. konung, 
n. 12 Judas Taddeus? 
n. 13 (senare figur), 
n. 14 Gertrud. 

n. 35 (renässansbild), 
n. 36 (senare figur), 
n. 37 (senare figur), 
n. 38 (senare figur), 
n. 39 (senare figur), 
n. 40 (senare figur). 

n. 15 Petrus, 
n. 16 Erasmus, 
n. 17 Bartolomeus? 
n. 18 Matteus? 
n. 19 Tomas? 
n. 20 Simon Zelotes? 


Sidofigurerna (se schemat). 

Sidofigurerna, alla stående, äro till antalet 40, fördelade på 
två rader, med 6 och 6 å hvar flygel och 4 och 4 i midtstycket 
på hvar sin sida om centralpartiet. De äro skulpterade nästan 
fullrunda; å baksidan är håret utfördt; men f. ö. är den innersta 
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sidan af ryggen slöt (och utan förgyllning). Hål i hufvud och 
fotstycke visa, att de under snidningen varit fösta i tappar eller 
jörntenar, så att de kunde bekvömt vöndas (hålen i hufvudena 
ha sedan stoppats med träpluggar). 

Jag benämner figurerna hör med nummer, nämligen i öfre 
raden från vänster till höger på båda sidor om central partiet 
1—20, i nedre raden 21—40. De som höra till det gamla skåpet 
äro n. 2—12, 14—20, 21—25 samt 32—34, summa 26. 

Af de 14 öfriga, som Brunius ditsatt, härstamma n. 1 och 
13, 27—29 samt 36—40 sannolikt från det ofvan omtalade, senare 
altarskåpet i Marias eller Georgs kapell. De öro 44—47 cm. 
höga eller något mindre än (de flesta af) de äldre, ursprungliga 
figurerna. Ekträet har finare ådror; hål i hufvud saknas. Skulptur¬ 
stilen är en helt annan: hållningen är stelt framåtvänd, tafatt 
och enformig; hår och skägg ligga i regelbundna tjocka valkar 
och lockar; vecken öro kantigare, axlarna smalare, näsan klum¬ 
pigare (»potatisnäsa»). Fotställningen är icke rundad utan af- 
huggen i hörnen. Målning och förgyllning äro å dessa figurer 
bättre bevarade. — Liknande i typen äro också n. 30 och 31, 
ehuru högre (51 cm.). De ha förgyldt hår och (n. 30, Johannes 
döparen) skägg. Dessa två bilder synas vara från något annat 
altarskåp och ännu något yngre (1400-talets slut). — Slutligen 
har Brunius fyllt de två sista luckorna (n. 26 och 35) med två 
renässansbilder, som bära resp. glob och bok; de ha aldrig varit 
målade och torde tagits ur något arbete från omkring 1600 l . 

Figurernas nuvarande uppställning härstammar i de flesta 
fall från Brunius (mera härom i kap. III). 

Hvad de 26 ursprungliga figurerna beträffar, så må det 
redan hör anmärkas, att icke alla äro snidade af samma hand: 
somliga äro (t. ex. i fingrar och fötter) groft och schablonmässigt 
hållna, andra mera fint arbetade. Anletsdragens detaljmodellering 
är icke utförd i snideri utan i målning. Färg och förgyllning 
äro anbrakta å kritgrund direkt på träet, utan linneduk (jfr nedan, 
om det äldre Ystadskåpet, kap. V). De flesta dräkter och alla 


1 De föreställa troligen Kristus och Maria. Geeqor Paulsson, Skånes 
dekorativa konst etc. (1916), upptar dem figg. 19 och 20 under dessa benäm¬ 
ningar och tillskrifver dem Jakob Kremberg (i texten s. 176 och 195 kallas 
de Johannes och Maria). 
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bakgrunder ha haft enkel förgyllning. Fotstyckena ha troligen 
varit grönmålade. 

N. 2. Manlig figur något vänd åt h. h. benet är något 
framsträckt med foten åt sidan. Hufvudet obetäckt. Håret ned¬ 
faller vågigt öfver axlarna och döljer öronen. Midt öfver hjässan 



Fig. 15. Vänstra flygeln (n. 1—6 och 21—26). 


• • 

en hårtofs. Ofverläppens skägg yfvigt nedhängande. Kind- och 
hakskägg halflåugt, krusigt, i raidten deladt. Rak näsa, liten 
mun. H. handen, som varit framsträckt och burit något (en 

• H. = höger, v. = vänster, räknas här, såsom vanligast i den konst¬ 
vetenskapliga litteraturen, från åskådaren. Men >h. ben» etc. refererar sig 
naturligtvis till figuren själf. 
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klubba eller en staf, jfr nedan), är afslagen. V. armen mera 
rak, i den omvända handen hålles med långa fingrar en bok. 
Lång kåpa med vida ärmar, utan lifbälte, nedfaller i längdveck 
på marken. Ett par af vecken kraftigt profilerade och (på marken) 
afslutade i spetsar, särskildt ett, ungefär i midten, som faller 
ned i sned båge mot h. foten. Fötterua bara, platta och groft 
snidade. Fotskifvau afrundad. — Hår och skägg brunmålade. 
Ansiktsfärgen delvis bevarad. Likaså den röda färgen på boken. 
Fodret (i ärmarna) blått. Af kåpans förgyllning föga kvar. — 
Höjd 47 cm. 

Anletsdrag och skägg ha någon likhet med Kristusfigurens. 
N. 2 är sannolikt Jakob den yngre , som kallades »Herrens broder» 
och som framställes i dragen lik Kristus. Han har vanligen i 
handen sitt martyrredskap, en staf eller lång klubba. 

N. 3. Kvinnlig figur i halfprofil t. h. Under en liten krona 
faller håret lätt krusadt ned öfver axlarna; närmast ansiktet med 
hängande lockar. Ansiktet ovalt. Rak näsa, liten mun. V. under¬ 
armen borta (har möjligen hållit ett kors). I h. armen hålles en 
bevingad drake (hvars hufvud är afslaget); banden döljes af 
manteln. Denna är kastad öfver axlarna och nedfaller i rika 
veck öfver armarna, mest på den högra; dessa veck afslutas 
pipformigt. Klädningen går utan lifbälte i längdveck ned på 
marken; ett par af dessa veck gå ut i spetsar på marken, ett är 
kraftigare profileradt (jfr föreg.). Under klädningsvecken fram- 
sticka de spetsiga skorna. Fotskifvan afrundad. — Ringa spår 
af målningen och förgyllningen bevarade (likasom å de följande, 
där intet särskildt anmärkes); i mantelveckens pipor synes det 
blåa fodret. — Höjd 46 cm. 

Den hel. Margareta , som plägar afbildas med drake och 
kors. Hon led ung martyrdöden, sedan hon i fängelset plågats 
af djäfvulen i form af en drake, som dock fick vika för korset. 
Jämte Katarina (af Alexandria), Barbara och Dorotea hörde hon 
till den katolska kyrkans fyra jungfruliga hufvudhelgon (quattuor 
capitales virgines). 

N. 4. Manlig figur i half profil t. h. med h. benet ställdt 
snedt framåt. Det lockiga, korta håret ligger, kring en tonsur, 
yfvigt öfver öronen. Ansiktet skägglöst, bredt. Näsan rak. H. 
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underarmen borta (har sannolikt hållit ett halster). V. armen 
böjd, håller mot bröstet en öppen bok, handen uppåtvänd, fing¬ 
rarna långa. Diakondräkt; öfverklädningen (dalmatikan) med 
krage och några starkt profilerade längdveck, likasom under* 
klädningen, som nedfaller på marken. Dess mellersta veck som 
på föreg. Spetsiga skor. Fotstycket har varit rundadt. — Den 
hvita färgen å underklädningen delvis bibehållen; spår af en 

mellan två veck (jfr n. 21). 

— Höjd 46 cm. 

S. Laurentius, kyrkans skyddspatron. (Jämför den något 
äldre metallstatyetten å deu fristående pelaren i domkyrkans kor.) 
Laurentius var diakon i Rom och led martyrdöden bränd å ett 
halster (en framställning af denna scen å korstolarna). 

N. 5. Manlig figur (med jungfrulig hållning) i halfprotil 
åt h. Det ungdomliga ansiktet omramas af yfviga lockar. Liten 
mun; näsan något skadad. Smala axlar. H. handen framsträckt 
med två fingrar (nu skadade) riktade uppåt till välsignelse. V. 
armen borta (har säkerligen burit en kalk). Manteln faller öfver 
axlarna ned i rika vertikala veck under armarna samt hålles 
öfver midjan, där vecken äro transversala, starkt profilerade, de 
öfre rundade, det nedersta tillspetsadt (jfr vecken å Kristusfiguren, 
se ofvan s. 14). Underklädningen nedfaller på marken i spetsiga 
flikar. Fötterna bara (h. stortån skadad). — Höjd 46 cm. 

Evangelisten Johannes (jfr fig. 69 nedan från Ystadaltaret). 

N. 6. Kvinnlig figur i half profil åt h. med v. höften något 
framskjuten. Under en liten krona nedfaller det krusiga håret 
öfver skuldrorna (liknande som å n. 3). Ansiktet ovalt. Näsan 
med vidgad spets (»knopp»). H. underarmen borta (handen har 
hållit ett torn eller en kalk eller en palmkvist). I v. handen, 
som är bred och klumpigt skuren, hålles en bok uppåt. Manteln 
går öfver axlar och armar samt tvärs öfver midjan, med starkt 
framskjutande veck, och uppfästes under v. armen. Klädningen 
har på bröstet fina transversala veck samt nedfaller under manteln 
med ett starkt veck i båge åt h. foten (liksom å de föreg.). V. 
foten med spetsig sko, h. foten afslagen. — Höjd 47 cm. 

S. Barbara? Detta bergsmännens särskilda helgon var också 
hos oss mycket populärt. Hon satt länge inspärrad i ett torn. 


guldbård med röd rand å fördjupningen 
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I sitt martyrium tröstades hon af Kristi uppenbarelse, däraf 
kalken; palmen är ståndaktighetens segersymbol. Man kunde 
också gissa på S. Katarina (se följ.) eller S. Cecilia. (Barbara- 
figuren förekommer, med torn, å det äldre Ystadskåpet, fig. 68.) 



Fig. 16. Vänstra sidopartiet i corpus (n. 7—10 och 27—30). 


N. 7. Kvinnlig figur i halfprofil åt v. För öfrigt liknande 
de föregående i drag och hållning. Det under kronan nedfallande 
håret går på ryggen in under mantelns nedvikta krage. H. handen 
håller ett svärdfäste riktadt uppåt (klingan borta). V. handen 
håller en bok uppåt. Manteln nedfaller öfver armarna i rika 
veck. Klädningen har öfver bröstet små transversala veck. Intet 
lifbälte; men under midjan nedfaller kjorteln i vertikala veck; 
det mellersta vecket, starkt profileradt, löper ned i båge mot v. 
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foten. Denna fot något framsträckt. Skornas spetsar afslagna. 
— Höjd 45 cm. 

S. Lucia? Detta också i Norden mycket populära jungfru¬ 
helgon blef afrättadt med svärd. S. Katarina af Alexaudria 
afbildas också med svärd; hennes vanligaste attribut är dock 
hjulet. 

N. 8. Manlig figur något åt h., hvilande på v. höften med 

h. foten framsträckt. Hufvudet obetäckt. Håret faller vågigt 

ned öfver skuldrorna. Midt på hjässan en hårtofs. Skägget går 

ned på bröstet tvådeladt. H. underarmen borta, har varit sträckt 

uppåt, och handen har omfattat en staf eller ett kors. V. handen 

håller en bok uppåt. Manteln, kastad öfver axlarna samt öfver 

midjan, hålles uppe under v. armen; därunder rika veck, slu- 

• • 

tande i pipforraer. Öfver midjan gå vecken transversalt, ett af 
dem i starkt profilerad båge (liksom uppblåst, se ock n. 5 och 6). 
Under manteln framträda klädniugens vertikala veck, det mellersta 
starkt profileradt. V. foten naken. Den h. foten, jämte delar af 
fotstycket, af slagen. — Höjd 46 cm. 

S. Andreas? I detta fall har han stödt sig med h. handen 
mot det sneda korset, som efter honom fått namnet Andreaskors. 
Andreas framställes vanligen som en äldre man, liknande 9in 
broder Petrus, med långt hår och långt, deladt skägg. 

N. 9. Kvinnlig figur i face (något vänd åt h.), hvilande 
på h. höften; späd med smala axlar. Krona och hår som n. 3. 
H. underarmen borta. På den vänstra hvilar ett lamm. Manteln, 
kastad öfver v. axeln, går öfver midjan och hålles uppe under 
v. armen. Veckbehandlingen såsom i flere föreg. (t. ex. n. 6). 
Klädningen har transversala rynkor under brösten. V. foten har 
spetsig sko. H. foten och delar af fotstycket borta. — Höjd 46 cm. 

S. Agnes. Denna hel. jungfru led vid 13 års ålder martyr¬ 
döden och uppenbarade sig för sina föräldrar i en syn med ett 
snöhvitt lamm vid sidan. I andra handen brukar bon bära en 
palmkvist, martyriets segertecken. 

N. 10 (se fig. 75 nedan). Kvinnlig figur, späd och fin i face 
(något åt v.), hvilande på v. höften. Under en krans af rosor 
nedfaller håret på de smala axlarna. Ansiktet litet, ovalt. H. 
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handen h&ller upp en rund skål, som har lock och grepe. V. 
handen h&ller fast manteln. Händerna groft skurna. Manteln 
går öfver axlar och armar samt, med bukiga veck (som flera 
föregående), öfver midjan. Klädningen liknar den å n. 9. Spet¬ 
siga skor. — Håret har här, liksom i allmänhet p& de kvinnliga 
figurerna, varit förgyldt. — Höjd 45 cm. 

S. Dorotea. Denna hel. jungfru tillförde enligt löfte, efter 
sin martyrdöd, en hedning Teofilus rosor och frukter — skålen 
eller korgen tyder därpå — oaktadt det var sträng vinter med 
snö; och Teofilus blef omvänd till kristendomen. 

N. 11. Manlig figur i gående ställning mot h., hufvudet 
nästan i face; h. foten framför den v. Under en låg krona loc¬ 
kigt hår. Mustascherna gå ned i kindskägget och ut i spetsar; 
hakskägget halfl&ngt, tvådeladt (något skadadt). Rak näsa, liten 
mun. H. underarmen framsträckt, handen har troligen hållit en 
spira, och v. handen (nu skadad) ett kärl. Den fotsida manteln 
fasthålles å h. axeln. Lifrock med knappar. Bältet tjockt och 
veckadt. Rocken slutar något nedom knäna. Därefter vidtaga 
de spetsiga stöflama. H. foten och fotställningen n&got skadade. 
— Af målningen nfigra spår kvar särskildt i mantelns foder, som 
är dekoreradt som hermelin. Håret brunt. — Höjd 47 cm. 

En hel. konung , troligen hörande till serien af de tre ko- 

• • 

nungarna eller vise männen fr&n Österlandet. 

N. 12. Manlig figur i face, något vänd åt v. och böjd öfver 

v. höften. Hufvudet obetäckt. Håret lockigt i eu yfvig krans 

kring ansiktet; öfre hjässan skallig (deu öfversta delen afslagen). 
• • 

Oronen synliga nedom håret (hvilket annars å dessa bilder är 
mycket ovanligt). Skägget kort krusigt. Rak näsa, liten mun. 
H. armen borta. V. handen har omfattat ett spjut eller en staf. 
Manteln går öfver hela öfverkroppen och hålles uppdragen af 
armarna. Veck behandlingen liknande som & u. 5; det bågiga 
vecket öfver midjan liksom uppblåst. Under manteln en öfver- 
klädning och därinunder en skjorta, som faller ned vid fötterna; 
det vanliga starka vecket går mot v. foten. Båda fötterna (i 
spetsen afslagua) ha tydligen haft spetsiga skor. — Karnationen 
något bevarad, äfven ögonen. A skjortan spår af hvitt och något 
rödt. — Höjd 47 cm. 
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Aposteln Judas Taddeus? Denue ansågs, liksom Simon Ze- 
lotes, vara nära befryndad med Jesus och således ftfven med 
Jakob d. yngre; dragen här äro också liknande n. 2. Taddeus 
brukar afbildas med en klubba eller en hillebard; denna figur 
har tydligen stödt sig på något dylikt redskap. 



Fix. 17. Högra sidopartiet i corpns (n. 11—14 och 31—34). 

N. 14 (fig. 76 nedau). Kvinnlig figur nästan i face med någon 
lutning öfver v. höften. Under en krona nedfaller håret som å 
n. 6. H. armen och handen uppbära en liten kyrka med spet¬ 
sigt tok och fialkrönt tornspira. V. underarmen afslagen. Man¬ 
teln är kastad öfver axlar och armar. Klädniugen faller, utan 
lifbälte. i vertikala veck ned på marken. Spetsig sko å h. foten. 
V. foten och en bit af fotstycket afslagna. — Höjd 46 cm. 
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S. Qertrud. Åt denua abedissa och grundläggare af Nivelles 
(Brabant, hennes helgonskrin se fig. 37 nedan) invigdes en kyrka 
af en hennes eftertröderska; såsom patronessa för jordens frukter 
afbildas hon ofta med en jordråtta (af henne fördrifven), annars 
också med en lilja; i Skandinavien synes kyrka (kyrkomodell) 
vara det vanliga attributet. Annars framställes vanligast S. Hed¬ 
vig med denna symbol. 

N. 15. Manlig figur i face (något t. v.), ena benet något 
framsträckt åt v. (af den nakna fotens tår att döma skulle det 
vara v. benet, hvilket emellertid gjorde ställningen mindre na¬ 
turlig; jfr dock n. 11). Det vid tinningarna yfviga håret döljer 
öronen. Hårtofs öfver pannan; öfre hjässan skallig (jfr fig. 8). 
Skägget halflåugt, tvådeladt med sidolockar. Rak, bred näsa. 
Båda händerna afslagna; den h. har troligen hållit en nyckel, * 
den v. en bok. Manteln är kastad snedt öfver bröstet. Öfver 
midjan ett rundadt, liksom uppblåst veck. Under v. armen rika 
vertikala veck i pipformer. Klädningen nedfaller också här i 
svängda veck på marken, det mellersta med stark profil. En fot 
synlig, naken (se ofvan). — Några spår af förgyllning: fodret 
blått. — Höjd 47 cm. 

Aposteln Petrus, att döma af både hållning och hår- samt 
skäggbehandling. Jfr ock fig. n. 8, som troligen är hans broder 
Andreas. 

N. 15. Manlig figur i face (något t. h.), med tyngden öfver 
v. höften, stående i en gryta eller kittel. På hufvudet en bi¬ 
skopsmössa, hvars öfversta del är borta. Hår och skäggbehand¬ 
ling liknande som ån. 12, likaså hela hållningen med veckens 
auordning. Näsans spets afslagen. Händerna skadade. H. han¬ 
den har möjligen hållit ett spjut. V. handen riktad uppåt. 
Mantelns krage urringad för halsen. Också här det tjocka vec¬ 
ket öfver midjan. Grytan rund med hålkälad kant. — Karna¬ 
tionen ställvis bibehållen; också ögonen. Nederst, å skjortan, 
hvit färg. Grytan eller kitteln har inuti varit rödmålad. — Höjd 
48 cm. 

8. Erasmus , biskop i Syrien. Detta i södra och meller¬ 
sta Europa mycket ryktbara helgon, sjöfararnes patron (S. Elmo, 
jfr »elmseld»), blef också populärt särdeles i Sydskandinavien. 
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Utomlands och stundom i Norden afbildas han med ett vindspel 
(enligt en legend, ursprungligen tillhörande helgonet Emestus, 
skulle han lidit martyrdöden därigenom, att tarmarna utvindades 
ur hans mage — dftraf patron för maglidande). Enligt flere 
äldre legender har han bl. a. marterats genom att sättas i en 



Fig. 18. Högra flygeln (n. 15—20 och 35—40). 


kittel med sjudande bly, tjära ra. m. Möjligen har denna figur 
också haft vindspelet i handen (jfr t. ex. en figur i predellan A 
altarskåpet i Bjerre Kirke, där Erasmus i kitteln och med vind¬ 
spelet i v. handen står jämte andra hel. »nödhjälpare>, se Fr. 
Beckett, Altertavler i Danmark fra den senere Middelalder 
pl. XXXI). 
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N. 17 (fig. 72). Manlig figur, något vänd t. v., hvilande 
på v. höften, med v. foten något framsträckt. Hår och skägg 
lockiga, det senare något längre än ån. 16. Hög panna, rak näsa. 
H. handen håller upp ett skaft, troligen till en knif. V. handen 
håller en bok uppåt. Manteln, nedviken öfver halsen, är kastad 
öfver axlar och armar. Tjocka veck öfver midjan; rika pip- 
formiga veck under armarna. Klädningens mellersta veck, som 
går snedt mot v. foten, starkt profileradt. Spetsiga skor. V. foteu 
något skadad. — Bland målningsrester märkes mantelns blå foder 
under armarna. — Höjd 47 cm. 

Aposteln Bartolomeus? Denne skall hafva blifvit flådd, och 
knifven blef hans martyrattribut. 

N. 18. Manlig figur nästan i face, med v. foten något 
framsträckt. Under mantelns dok sticker det lockiga håret fram. 
Skägget halflångt, mustascherna öfvergå i sidospetsar, hakskäg¬ 
get tvådeladt (jfr fig. 15). H. handen borta (har möjligen hållit 
ett spjut). V. handen håller en bok uppåt. Manteln faller från 
hufvudet öfver axlarna och armarna; hålles uppe af v. armen, 
med rika veck inunder. Klädniugeu går, utan lifbälte, ned i 
raka vertikala veck. Fötterna nakna, den v. skadad. — Höjd 47 cm. 

Evangelisteu Matteus? Denne afbildas ofta med manteln 
som dok öfver hufvudet. Efter sitt martyrredskap brukar han 
bära spjut eller bila. 

N. 19. Manlig figur nästan i face, med tyngden öfver v. 
höften. Hår och skägg lockiga, det senare liknar det å föreg. 
fig. H. underarmen saknas. I v. handen en bok, såsom n. 17. 
Manteln går snedt öfver bröstet och har öfver midjan ett starkt 
veck. Klädningen går jämnt ned till fötterna, som äro nakna. 
V. foten skadad. — Höjd 47 cm. 

Aposteln Tomas? I h. handen brukar denne, såsom bygg- 
mästarnes skyddspatron, hålla ett vinkelmått. Emellertid fram- 
ställes Tomas ofta såsom ung och skägglös. (Man kunde därför 
möjligen gissa på Filippus: denne håller i handen en korsstaf, 
hvarmed han besegrat afgudarna. Jfr n. 24.) 

N. 20. Manlig figur nästan i face, något böjd öfver v. 
höften, med v. foten framsträckt. Hållning och utseende likna 
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u. 19. H. underarmen (nu borta) har varit böjd uppåt och hållit 
ett redskap. Skägget något längre, men ej så djupt klufvet som 
föreg. Manteln, med en flik öfver v. armen, går något längre 
ned på v. sida. Klädningsvecken, med det mellersta starkt pro- 
fileradt, falla ned på marken. Fötterna bara. — Höjd 48 cm. 

Aposteln Simon Zelotes? Denne brukar afbildas med långt 
skägg och med sitt martyrredskap, sågen, i banden. 

N. 21 (se fig. 15). Manlig figur i face, med h. foten något 
framsträckt. På hufvudet biskopsmössa (dess öfre del är ett sär- 
skildt påsatt stycke, se fig. 66 nedan). Det lockiga håret faller 
yfvigt öfver öronen. Kort krusigt skägg. H. handen med två 
fingrar uppåtriktade i välsignande ställning. V. handen (del¬ 
vis förstörd) har tydligen hållit en staf. Händerna groft och 
schablonmässigt skurna. Manteln, som intill halsen bildar en 
framtill urringad krage, nedfaller öfver bröst och midja i run¬ 
dade, nedåt svagt tillspetsade veck, det mellersta tjockt och som 
uppblåst. Därunder en tunika med vertikala veck, likasom under- 
klädningen. Spetsiga skor. Fotställningen något skadad. — Spår 
af karnationeu med v. ögat kvar, likaså den svarta färgen å hår 
och skägg. Något hvitt kvar å mössans öfverdel. Något guld 
kvar å dräkten samt blått i mantelns foder (under armarna); å 
underdräkten hvitt samt i fördjupningen mellan två veck för¬ 
gyllning med en röd bård öfver. (Jfr n. 4.) — Höjd 51 era. 

En hel. biskop, S. Ntcolaus? Denne var, såsom sjöfararnes 
särskilde beskyddare, det mest populära biskopshelgouet i Norden. 

N. 22. Manlig figur i halfprofil t. v. och gående ställning 
med v. foten framflyttad. Nedtryckt pilgrimshatt med uppviket 
brätte. Markerade ögonbryn. Näsan afslagen. Skägg i stora 
lockar nedfallande på bröstet. Mustascherna löpa ned i kind¬ 
skägget. H. handen har tydligen hållit om en staf. V. handen 
håller uppåtriktad en bok; därunder framsticker en påse. Mau- 
teln faller ned öfver armarna i kraftiga, raka veck. Kort under¬ 
dräkt (rock) med raka veck. Spetsiga stöflar. H. foten afslagen, 
liksom delvis fotställningen. — Jämte mantelfodrets blåa färg är 
något rödt å bokens sida bevaradt samt svart å påsen, guld å 
stöflarna och grönt å fotställningen (marken). — Höjd 46 cm. 

Aposteln Jacob d. ä., hvilken vanligeu brukar afbildas som 
pilgrim (S. Jago di Compostella). 
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N. 23. Manlig figur i faceställning, med b. foten n&got 
framflyttad. Hög turbanlik hufvudbonad. Håret därunder i loc¬ 
kig krans. Näsa och skägg n&got skadade. Nedhängande mus¬ 
tascher. Hakskägget klufvet. H. handen uppåtsträckt, n&got 

skadad; v. handen borta (har tydligen varit framåtriktad som 

• • 

för att bära n&got). Ofver axlarna nedfaller en mantel. Fotsid, 
orientalisk lifrock, med en rad knappar, som slutar något öfver 
knäet. Nedom midjan ett bälte, prydt med nitformiga ornament. 
Därnedanför raka, vertikala veck, ett i midten med kraftigare 
profil. Spetsiga skor. H. foten n&got skadad. — Å mantelns 
foder sp&r af hermelinsornering, likasom af grått i ärmfodret. 
— Höjd 49 cm. 

En hel. konung , troligen hörande till serien af de tre ko- 

• • 

nungarna eller vise männen från Österlandet (jfr n. 11). 

N. 24. Manlig figur i halfprofil åt b. Hufvudet obetäckt. 
Håret lockigt som i en krans kring ansiktet; d:o äfven i afseeude 
på skägget. H. handen borta (har tydligen hållit en staf). V. 
handen med långa (mindre schablonmässigt skurna) fingrar, hål¬ 
ler en bok uppåt. Manteln går från h. axeln snedt öfver bröstet 
under v. armen. Under armarna rika, pipformigt afslutade veck. 
Tvärvecken rundade, de nedre tillspetsade; det mellersta tjockt, 
liksom uppblåst. Underkläduingen, med kraftigt midtveck, räcker 
ned till de nakna fötterna. — Den blå foderfärgen delvis bibe¬ 
hållen (under armarna). Å boken n&got rödt kvar. — Höjd 46 cm. 
Aposteln Filippus? (Jfr n. 19.) 

N. 25. Manlig figur i half profil åt v. med h. foten något 
framsträckt. Obetäckt hufvud. Det vågiga håret nedfaller öfver 
skuldrorna. Skägget öfver bröstet i två långa lockar. Hög panna. 
Långsträckt ansikte, prägladt af högtidligt allvar. H. handen 
framsträckt har hållit korsfanans stång, hvaraf finnes märke i 
fotställniugen. A v. armen hvilar ett lamm (schablonmässigt hållet 
i snittet). V. handen borta. Manteln faller från v. axeln snedt 
öfver bröstet. Under v. armen och öfver h. axeln rika nedfal¬ 
lande veck. Nedom midjan ett tjockt tvärveck. Fötterna bara 
(groft skurna). — Höjd 47 cm. 

Johannes döparen. 

8 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 



84 


E. Wrangel 


N. 32 (se tig. 17). Maulig. ungdomlig figur, något åt v., 
med v. foten n&got framsträckt. Det lockiga håret faller yfvigt 
öfver öronen (jfr fig. 4). Hjässan rakad (tonsur). Ansiktet bredt. 
Näsan rak och bred, munnen liten. Händerna med långa fing¬ 
rar (fint skurna); den h. håller tre runda stenar, den v. en bok. 
Öfverklädning (dalmatika) med halslinning urringad framtill. 
Underklädningen fotsid med kraftiga veck gående ned på mar¬ 
ken i spetsiga flikar. Endast v. foten något synlig (afslagen). — 
Spår af guld å öfverklädningen och nf hvitt å uuderklädningen. 
— Höjd 46 cm. 

S. Stefanus, den förste kristne diakonen och det företa blods¬ 
vittnet, b vare attribut äro stenarna, martyrredskapet. (Jfr Staffan 
stalldräng i ord och bild af E. Wrangel, i Svenska studier till¬ 
ägnade Gustaf Cederschiöld 1914). 

N. 33. Kvinnlig figur nästan i face, med v. foten något 
framflyttad. Håret täckes af ett (något skadadt) dok, som faller 
ned öfver axlarna fram på bröstet. Ansiktet rundadt, med 
rak näsa och liten mun. Händerna fint skurna. H. handen 
håller ett fat; v. handeu en påse eller stor brödbulle. Bindel 
om halsen. Manteln går öfver axlarna och armarna. Den fotsida 
klädningen, åtbunden vid midjan, har därnedanför kraftiga ver¬ 
tikala veck, som nedfalla på marken. Spetsiga skor. V. foten 
skadad. — Spår af hvit färg å dok och halsbiudel, liksom af blå 
å mantelns foder. — Höjd 47 cm. 

S. Elisabet af Turingen. Hon var ett af de mest populära 
helgonen också hos oss. Fatet — hvarpå sannolikt legat fiskar 
(likasom å en Elisabetsbild i Ystadskåpet, den andra i öfre raden 
från h. fig. 68) — samt brödet (eller påsen) tyda på hennes stora 
välgörenhet; doket på hennes änkestånd. 

N. 34 (fig. 71). Manlig, ungdomlig figur, vänd något åt v. 
Håret lockigt som en krans kring det bredt ovala ansiktet. Näsan 
rak och bred. Läpparna bestämdt hopknipna. Hufvudet något 
böjdt med blicken nedåt. I båda händerna ett spjut, som köres i 
en drakes gap. (Båda armarnas nedre partier äro nya, likasom 
spjutet, hvilket icke är korrekt återställdt i riktningen.) Armarna 
och större delen af bröstet bara. Manteln går om lifvet och 
nedfaller öfver v. axeln och höften i bredt lagda veck. Ett veck 
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öfver midjan starkt rundadt. Rika veck öfver h. knäet, som är 
upplyftadt med foten trampande på drakens rygg. V. foten på 
hans stjärt. Spetsiga skor. Draken riktar hufvudet uppåt. (Dess 
h. öra nytt, likasom hela svanspartiet.) — Spår nf förgyllning, 
också å håret, samt af svartbruu färg å drakens baksida. — H. 
45 cm. 

S. Georg (jfr bildeu från Ystadskåpet nedan Hg. 70, efter 
hvilken Brunius troligen restaurerat denna figur). 



Fig. 19. Vflnstra flygelns yttersida. 


Flyglarnas målningar. 

De nu förlorade ytterflyglarna ha sannolikt haft i det yttre 
större målningar af kyrkans, kanske också donatricens skydds- 
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helgon, i det inre scener ur bibel och legend. Dessa senare ha 
troligen bildat fortsättning på de scener, som prydt innerflyg- 
larnas yttersidor. 

Dessa innerflyglar finnas ju kvar, men af målningarna å 
den södra (högra) nästan intet spår, å den norra (vänstra) helt 
ringa. Blott så mycket kan man äfven å h. flygeln se, att den 
varit indelad liksom den v., i sex fält fördelade tre och tre i 
två rader; öfver sceuerna ha höjt sig gyllene rundbågar, och där- 
ofvan ha fälten varit målade omväxlande i grönt och i rödt. 
På v. flygeln (fig. 19) ser man i fältens öfre hörn föusterliknande 
rundlar i svart med korsindelning. Alla scenerna synas ha haft 
blomsterprydd mark; särskildt kan man (å v. flygeln) urskilja 
maskrosliknande blommor (i gult), äfvensom liljor (hvitt) och tul¬ 
paner (rödt). 

Å v. flygeln äro fälten längst t. v. bäst bevarade. I det 
nedre af dessa (fig. 20) ser man till h. fragment af en naken 
figur. t. v. en något böjd gestalt med gloria, brunt hår och skägg, 
röd dräkt, i ena handen ett horn(?); vidare en naken fot och 
framför denna en brun ärm, hvarur framsticker en hand, som 
håller en klubba. 

Det öfre fältet t. v. visar Kristus med krona (?) och enkel 
gloria (i punsning på guldgrund), kort lockigt hår, rikt dekorerad 
röd mantel och åtsittande gröna benkläder. H. handen upplyf* 
tad; i v. handen ett kärl med lock. T. h. om denna figur en 
kvinna med krona och gloria (af två punkterade cirklar); prakt¬ 
full dräkt med i guld punsade ornament å omväxlande grön 
och röd botten. Möjligen var scenen här en Maria-kröning. 

A öfre fältet t. h. ser mau fragment af ett böjdt framben 
med knä af åsna eller häst. 

Målningarna äro utförda på fin kritgrund (utan linneduk). 

Se för öfrigt nedan om de analoga målningarna å det äldre 
Ystadskåpet i Lunds universitets Historiska museum! 

Predellan (fig. 12). 

Hvad slutligen predellan angår, så är dess stomme eller det 
omgifvande och indelande träverket gammalt; taltarbladen» — 
för att tala med Brunius — eller de genombrutna dekorerade 
träskifvorna framtill i predellans två afdelningar äro på 1830- 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 



Bildskåpet från Lunds domkyrkas högaltare 


37 


talet nygjorda, tydligen så mycket som möjligt var efter de rester, 
som funnos kvar af de gamla »förmultnade» (jfr figg. 1—4). 
Dekorationen består af sex större rundlar med smärre fönster- 
liknande ornament emellan. Rundlarna ha alla olika mönster, 
dör trepass och fyrpass samt stjärnor äro hufvudformerna. I 
tre af dem synas också fiskbiås- eller flamliknande motiv; två af 
dessa, de yttersta t. h. och v., efterbilda den stora arkitekturens 
ros- eller hjulfönster, i den tredje (den andra från höger) äro 
flammorna snedt ställda, så att det hela liknar det s. k. flarahjulet. 



Fig. 20. Nedre fältet längst t. v. å vänstra flygeln. 
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HL Altarverkets ikonograflska betydelse. 

Gruppen i altarskåpets central parti åskådliggör en scen, som 
ofvan kallats »Maria hos Sonen i härlighet», och som man för 
korthetens skull kan kalla »Marias förhärligande» eller »härlighets- 
scenen». Denna framställning förekommer under hela medel¬ 
tiden, åtminstone ända från 1100-talets förra del, och den visar 
sig allt oftare mot medeltidens slut. Man ser den vanligen rubri¬ 
ceras som »Marias kröning» och den kan uppfattas som en 
variation af denna; men den afviker dock från den egentliga 
kröningen och intager en själfständig och intressant ställning i 
den kristna bildkonstens galleri, en ställning som hittills varit 
tämligen förbisedd. Mariakröningen och Marias förhärligande 
förtjäna tvifvelsutan en särskild monografi; då denna emellertid 
ännu icke är gjord, vill jag här, till belysning af Lunds dorn- 

öfverstycke, fig. 21. Midtstycket i altarskåpet i Marienstatt, Rhen- 
provinsen. 
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kyrkas gamla altarverk, gifva några bidrag till gruppens utveck 
lingshistoria och kännedomen om dess betydelse. 

Legenderna — de upptecknade nämligen — ha icke mycket 
att säga om Marias kröning. De äldsta legenderna upptaga föl¬ 
jande moment 1 : »Förd af S. Mikael uppnådde Maria himmelen. 
Af de nio änglakörer, öfver hvilka hon skall trona, mottogs hon 
med jubel, och de ledsagade henne, sedan hon hälsat sina föräldrar, 
Josef samt Johannes döparen, i triumf under sång och dans till 
Guds tron. Gud fader mottog henne kärleksfullt; Kristus an¬ 
visade henne en stol vid sin vänstra sida och krönte henne; den 
helige Ande lofvade att alltid lyssna till hennes förböner». 

Det s. k. fomsvenska legendariet, hvars material är upp- 
samladt legeudstoff från gammalkristen tid till in på 1200-talet, 
omtalar blott att, när vid Marias död Kristus frågade lärjungarna, 
hvilken ärebevisning de föreslogo för den hel. Jungfrun, de 
svarade, att hon borde sitta på Kristi högra sida i himmelen, 
och att denne beviljade detta, samt vidare att Johannes efter 
innerlig önskan fick en uppenbarelse af deras härlighet och hörde 
dem samtala »om den ångest och sorg, som vår Fru hade för 
honom här i jordrike». 

Medeltidens mest spridda legendsamling den, s. k. Legenda 
aurea från 1200-talets slut (af Jacobus a Voragine) berättar ut¬ 
förligare, att Kristus i Marias dödsstund — då hon var omgifven 
af alla apostlarna — besteg sin tron omgifven af änglar, patri¬ 
arker, bekännare och jungfrur, som uppstämde ljufliga sånger, 
och att han därpå sade till Maria: »Kom, min utvalda, att jag 
må sätta dig på min tron, ty jag hafver fattat behag till din 
fägring* *. Hou svarade: »Mitt hjärta är beredt, Herre, mitt 

1 Alwin Schultz, Die Legende vom Leben der Jungfrau Maria und 
ibre Darstellung in der bildenden Konst des Mittelalters (1878) s. 34. De nio 
ftnglakörerna kallas: änglar, ftrkänglar, dygder, väldigheter, furstar, härskare, 
troner, kerubim, serafim. — Jfr ocksä Stephan Bkissel, Geachichte der 
Verehrung Marias in Deutschland während des Mittelalters (1909) s. 462 ff. 
Beissels synpunkt är mera dogmhistorisk och liturgisk än konsthistorisk. 

* »Veni, electa mea, et ponam te in tronum meum, qoia concupivi 
speciem tuam». Dessa ord sattes stundom sAsom underskrift på krönings- 
eller härlighetsscener; s& t. ex. å ett altarskAp från Toresund, nu i Strängnäs 
kyrkomuseum (se katalogen 1911 af Cabl R. a r Ugglas s. 18 ff.). Än oftare 
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bjärta ör beredt». Efter en englakörernas sång ocb Marias svar 
uppstämde försångaren orden [ur Höga Visan]: »Kom från 
Libanon du brud. kom fr&n Libanon, du skall krönas», hvarpå 
Maria svarade: »Si jag kommer, ty det är skrifvet om mig, att 
jag skall göra din vilja». Därefter berättas hvad apostlarna 
företogo sig efter Marias död samt Jesu fr&ga till dem [se ofvan!] 
och huru hon uppsteg till bimmelen (»integre in anima et cor* 
pore») och de under, som då och sedan skett geuom henne. 

Det är att observera, att Maria under medeltiden (från och 
med 1100-talet) betraktades allegoriskt som den himmelska bruden, 
»sponsa Dei», och då också blir en symbol af kyrkan. Såsom 
»Kristi brud» blir hon himmelrikets drottning eller till och med 
— som t. ex. Dante kallar henne — dess kejsarinna '. 

Det är nu ett synnerligen intressant förhållande, att denna 
Marias kröning och himmelska härlighet, som i legenderna får 
en ganska ringa utstoffering, i den konstnärliga framställningen 
på ett synnerligen rikt och mångfaldigt sätt utbildas. Jag skall 
bär blott meddela några prof härpå företrädesvis från vår svenska 
medeltidskonst. sedan jag först lämnat ordet åt ett par utländska 
auktoriteter rörande motivets variationer. 

Alwin Schultz upptager i sin ikonografi' följande olika 
framställningssätt af Marias kröning: 

1. Kröningen förbunden med himmelsfärden. 

(Ex. bilder af Rafael och Albr. Dtirer.) 

2. Kristus ensam kröner Maria. 

(Ex. ur trecentos italienska måleri och skulptur, af hvilka 
somliga visa Kristus sättande kronan på Maria med högra 
handen, andra med vänstra, andra åter med båda händerna; 
bos somliga knäböjer Maria framför Frälsaren; ofta omgifves 
gruppen af änglar eller apostlar och helgon. Några få exempel 
från Tyskland anföras; i ett passionale fråu Prag omkr. 1300 
sitter Maria bredvid Frälsaren, som håller spiran i högra han¬ 
den och kröner henne med deu vänstra.) 


fftrekomma som inskrift de senare orden: »Veni de Libano, sponsa, veni de 
Libano, coronaberis». 

1 Jfr bl. a. Josbph Saukr, 8vmbolik des Kirchengebiludes nnd seiner 
Ausstattung in der Anffassnng des Mittelalters (1902) s. 22 o. flerst. 

1 Anf. arb. (Die Legende vora Leben der Jungfran Maria etc.) s. 76 ff. 
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3. Kristus sitter på troneu, på han9 högra sida sitter Maria, 
soui kröues af eu ängel. 

(Ex. en relikvietafla från 1200-talet.) . 

4. Maria kröues af Kristus och eu ängel. 

(Ex. en tympanonrelief i Liebfrauenkirche i Trier, 1200-talets 
förra del, där Maria sitter i midten, t. h. om henne Frälsaren, 
t, v. ängeln.) 

5. Maria sitter bredvid Kristus på tronen; den h. Ande sväfvar 
ned i dufvogestalt och sätter kronan på henne. 

(Ex. en emaljmålning från 1200 talet.) 

6. Maria kröues af Kristus i närvaro af Fadren. 

0 • 

(Ex. ett flygelaltare fråu cistercienserklostret i Wieuer Neu- 
stadt, 1400-talets slut, där Maria knäböjer framför den t. h. 
sittande Kristus, under det Gud Fadér, sittande t. v., utsträcker 
h. handen välsignande*. A altarets! v. • flygel förekommer 
åter kröning8scenen, men utan Fadren.) 

7. Maria krönes af Gud Fader och Kristus. 

(Några ex. från Italien och Tyskland, 1400-talets 9lut och 
1500-talet.) 

8. Maria krönes af Treeuigheten. 

(Ex. från Frankrike och Tyskland, medeltidens 6lut.) 

9. Maria knäböjande framför Kristus efter kröningen. 

(Ex. Mikael Pachers snidade högaltare i S. Wolfgnng.) 

För Frankrikes medeltidskonst gör Emile Måle * den iakt¬ 
tagelsen. att kröningsscenen, särskildt under 1200-talet, framträdde 
i tre olika faser: 

1. Maria sitter till höger om Sonen med krona på hufvudet. 

•• 

Kristus lyfter handen till välsignelse. Änglar omgifva dem. 
I denna, »den äldsta formuleringen», har kröningen nyss 
försiggått. 


1 En liknande, utomordentligt vacker framställning från 1400-talets 
början, också sydtysk (från Tyrolen), förvaras na i Germanisches Musenm i 
NUrnberg (se W. Joskphis katalog, Die Werke plasticher Kunst etc. 1910, 
n. 231, pl. XX). Gud fader sitter bår välsignande öfver Maria och Kristus; 
den senares åtbörd, med kronan i båda händerna, illustrerar fullkomligt 
orden »Veni de Libano, sponsa, veni de Libano, coronaberis». 

* L’Art religieux du XIlI:e siécle en France (1909) s. 300 ff. 
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(Ex. tympanonskulpturer i Senlis och Laon samt Chartres, 
den senare från 1200-talets början.) 

2. Kröningen sker genom en ängel, som »nedfarande från him¬ 
len» sätter kronan på Maria, under det att Kristus välsignar 
henne och räcker henne till tecken af himmelsk makt en 
liljespira. Maria vänder sig mot honom med hoplagda händer 
och uttryck af beundran, tacksamhet och blygsamhet. 

(Det stora efterföljda exemplet är från den norra västfasad- 
portalen i Notre Dame i Paris, där gruppen varit förgylld 
och psalmistens ord (44:10) uppfylles: »Drottningen sitter på 
hans högra sida i gyllene klädnad», hvilka ord också ingå 
i officiet på Maria-himmelsfärdsdag. I och omkring detta 
tyrnpauon synas änglar, konungar, profeter och helgon såsom 
bildande himladrottningens hof. Denna framställning, som 
tillkom omkring 1220, vann under det närmaste kvartseklet 
efterföljd flerstädes i Frankrike och uppträder äfven i Spanien. 
Se ock n. 3 i Alwin Schultz’ ikonografiska serie ofvan.) 

3. Maria krönes af Kristus. 

(Denna framställning, som enligt M&le först synes uppträda 
mot 1200-talets midt, finnes t. ex. i katedralerna i Sens och 
Auxerre samt i elfenbensskulpturer, som nu från 1200-talets 
midt spredos öfver allt äfven i utlandet och gjorde denna 
grupp populär, hvilket visar, huru vördnaden för den hel. 
Jungfrun växte.) 

(4.) Jämte dessa tre nyanser af Mariakröningen anför Måle, att 
man från 1300-talets slut kan märka ett fjärde framställ¬ 
ningssätt, som blef det under medeltidens slut vedertagna: 
Maria knäböjer framför Kristus för att mottaga kronan. (Ett 
ex. från slottet La Ferté-Milon. 1 ) Nu är det Ödmjukheten, 
som framhålles hos den hel. Jungfrun, icke längre majestätet. 

Måle har riktigt betonat de tre stora grupperna af kröningen- 
triutnfen, men hans utvecklings- och tidsframställning synes vara 
konstruerad. Ben egentliga Mariakröningen började blifva 

1 Afbildad t. ex. af A. Michkl i Histoire de l'art III: 1 (pl. vid a. 4001 
samt af E. Måle i L’Art religjaux de la fin du moyen åge en France. — Ett 
annat ex. frän ungefär samma tid (c. 1400) ger en m&lning af Soeet-skolan 
(nu i Caldenhof vid Hamm). 
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vanlig eller åtminstone framträda långt tidigare än vid 1200-talets 
midt. Detta gäller både Frankrike och Tyskland, både Italien och 
Skandinavien. Det finnes exempel redan från 1100-talet. Ett 
sådant från Skåne kan anföras: å dopfunten i Lyngsjö, som sättes 
till 1100-talets slut (fig. 22). Bildserien å skålen visar, jämte Kristi 



Fig. 22. Dopfunt i Lyngsjö, Skåne (sten). 


dop, Tomas’ af Canterbury martyrium och förhärligande, vidare 
Kristus mellan Petrus och Paulus samt slutligen Kristus krönande 
Maria. Den förre har korsgloria. men bär icke krona l . 

1 Dopfunten Är f. ö. beskrifven af Labs Tynell i Skånes medeltida 
dopfuntar h. 1 s. 33 samt (delvis) afbildad ibid. pl. VII. 
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Den stora katedralskulpturen i Tyskland har redau under 
1200-talets förra del flerstädes upptagit Mariakröningen. Jag kan 
erinra om ett bågfält i Strassburgmiinsterns södra sidoportal, som 
för öfrigt visar den mera ovanliga anordningen, att Kristus sitter 
till höger om Maria (och således till väuster från åskådarens 
synpunkt). I Frei bergdo mens »gyllene port» ser man i den tigur- 
smyckade hålkälen midt öfver bågfältet Kristus och Maria (i relief¬ 
figurer, med blott öfverkroppeu framträdande), den förre (helt i 
face i midten) hållande kronan i högra handen och med hjälp 



Fig. 23. Centralpartiet af gamla altarverket i Mindena dom (trä). 

af en ängel en uppslagen bok i den vänstra. I den skaudinaviska 
portalskulpturen uppträder scenen vid denna tid: i Stånga kyrka. 
Gotland (långhusets södra portaltympanon). Här, liksom ofta i 
den franska skulpturen, synes Kristus blott vidröra (eller hålla i) 
den på Marias hufvud sittande kronan. 

Tidigt öfverföres denna framställning till träskulpturen, så¬ 
som man finner i den särdeles märkliga, nedan vidare omtalade 
altaruppsatseu från Mindeus dom, nu i Kaiser Friedrichinuseet, 
Berlin (ceutralpartiet fig. 23). Maria håller här ena handen på 
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bröstet, den andra uppsträckt såsom till lof och pris. Vid dylik 
framställning synes Jesaias 61: 10 ha föresväfvat konstnären 
(Gaudes etgaudebis etc.): »Jag fröjdar mig i Herranom och min 
själ är glad i minom Gud: ty han hafver liksom krönt mig som 



Fig. 24. Elfenben8skulptnr, Louvremuseet. 

en prydd brud» etc. — Liknande är framställningen i absid- 
hvalfvets målning i norra sidoskeppet i den s. k. Hohnekirche 
i Soest (1200-talets midt). Kristus har här i v. handen en lilje- 
spira; hans hufvud är obetäckt, såsom vanligt äfven i det senare 
westfaliska måleriet. 
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Oftast sitter Maria i kröningsscenen med båda händerna 
hoplagda såsom till bön i ödmjuk hyllning och blygsamt mot¬ 
tagande. Denna typ illustreras af en berömd fransk elfenbens- 
skulptur från 1200-talets midt (fig. 24, i Louvren). Typen blef 
också i Tyskland vanlig och bibehöll sig under en stor del af 
1300-talet. I uordtyskt måleri se vi den t. ex. i Teutenwinkels 
kyrka vid Rostock (hvalfmålning från 1300-talets förra del) 1 
samt i Heiliggeisthospitalets kapell i Liibeck (södra bågfältet 
under sångartribunen, östra väggen, 1300-talets slut); i den senare 
sträcker Kristus fram v. handen räckande Maria en liljespira 
(jfr ofvan s. 42)*. Liljespiran påträffas flerstädes t. ex. i det 
berömda Imhofaltaret i Nörnberg (omkr. 1400) ■, här är Marias 
ställning densamma som den i skulpturen vanliga: med till bön 
hoplagda händer. Annars och särskildt i det italienska måleriet 

håller Maria i denna scen sina händer i kors öfver bröstet — 

% 

ödmjukhetens tecken. 

I Sverige möter oss Mariakröningen i den gotiska uppfatt¬ 
ningen t. ex. å en broderad duk i Strängnäs kyrkomuseum (från 
Eskilstuna stadskyrka) 4 samt i emalj målning å en patén i Statens 
histor. museum, Stockholm (från Västerås domkyrka) 6 ; båda tro¬ 
ligen utländska arbeten från 1200-talets slut eller 1300-talets förra 
del 6 . Här sitter Kristus med världsklotet i vänstra handen — 
detta blef också det vanliga attributet under medeltidens senare 
skede äfven i härlighetsscenen, såsom vi skola se. 

Scenen bibehålies särdeles i måleriet äfven under 1400-talet 
och i liknande uppfattning som nu skildrats (Kristus med lilje¬ 
spira eller världsklot). Vi se den icke så sällan i altarverken, 


‘ Se Fb. Schlie, Die Kunst- und Geschichts-Denkmäler des Groaa- 
herrogthums Mecklenburg-Schwerin, 2 Aufl. (1898 ff.) I s. 340 ff. 

1 Die Ban- und Kunstdenkmaler der Freien und Hansestadt Löbeck 
II (1906) a. 470 ff. 

• Andra sydtyska och italienska framställningar i måleri af scenen i 
denna uppfattning se Fbitz Bubgeb, Deutsche Malerei (Handbuch der Kunet- 
wisBenscbaft) s. 239 f.; Imhofaltaret ibid. s. 289. 

4 Se Cabl R. af Ugglas' Katalog s. 89 och pl. 10. 

4 Se Hans Hildebband, Sveriges medeltid s. 702, samt Den kyrkliga 
konsten under Sveriges medeltid, 2 uppl. (1907) s. 106 och 110. 

• Emaljen är sannolikt fransk; väfnaden anges också vara franskt ar¬ 
bete. I Soests s. k. Wiesenkirche finnes en stickad duk med härlighets¬ 
scenen från ungefär samma tid eller något äldre. 
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nämligen i flyglarnas målningar; och i vägg- och hvalfmålningar 
t. ex. i Uppland är Mariakröningen ganska vanlig, den före¬ 
kommer också mot medeltidens slut i skånska kalkmålningar 
t. ex. i Brunnby. 



Fig. 25. Altarnppsats från Träkunila, Gotland (trft). 


I träskulpturen framträder samma kröningssceu hos oss i ett 
eller annat altarverk från 1300-talets senare del’. De aldsta sådana 
finnas bevarade på Gotland; altaruppsatsen från Träkumla (nu i 
Gotlands fornsal, Visby) — af en intressant form, hvartill vi 

1 I Nykyrkoskåpet, från c. 1430, sitter Kristus t. v., se Finlands kyrkor 
I. utg. af Meinander och J. Rinne (1912) s. 48 samt A. Goi.dschmidt i 
Zeitschr. f. bild. Kunst 1914—1915 (Bd. XXVI N. F.) s. 23. 
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återkomma i nästa kapitel — bar nämnda scen i midtstycket 
(fig. 25) *. Senare synes den ge vika för andra former af krö¬ 
ningen eller för härlighetsscenen; men den bibehålies här och där 
och förekommer i den nu skildrade formen ännu vid början af 
1500-talet t. ex. i öfverstycket till Berent Notkes altarskåp i 
Aarhus domkyrka, Danmark. 

Emellertid framträder kröningsscenen i en annan uppfattning, 
som under medeltidens sista århundrade ofta uppträder jämte 



Fig. 26. Grupp i träskulptur, Kalmar museum. 


den förra: det är den, som hos Alwin Schultz betecknas som 
n. 7 (och 8), Maria krönes af Gud Fader och Sonen (eller af hela 
Treenigheten). Vanligen angifves denna anordning visa sig först 
efter 1400-talets midt; men den kan både i Frankrike, England 
och Tyskland påvisas redan vid 1400-talets början. Från Sverige 
kan jag anföra en grupp i Kalmar fornminnesmuseum (fig. 26), 
ett intressant prof på bondekonst från medeltidens slut; här sitter 

1 Jfr ock Sune Ambrosiani, Gotländska kyrkoinventarier (1912) s. 128 f. 
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Kristus till höger (från åskådaren); i andra framställningar sitter 
han vanligen till vänster. Denna uppfattning blef snart oftare 
förekommande än den förra (med Kristus ensam); detta gäller 
särdeles skulpturen, i måleriet synes den andra alltjämt varit 
vanligare. Ett konstnärligt vackert exempel är en grupp i Lunds 
universitets Historiska museum. Ett annat finnes i öfverstycket 
till altarverket från Heiliggeistkirche i Reval, hvilket verk 1484 
beställdes hos den berömde mäster Berent Notke i Lubeck, den 
samme på hvars nyss omtalade altarskåp i Aarhus man satt ett 
öfverstycke raed den äldre kröningsscenen. Ett tredje exempel 
finnes i det stora (nederländska) altarskåpet från Lofta, nu i 
Statens Historiska museum i Stockholm (Hildebrand, Sveriges 
medeltid III s. 297 ff.), där i skåpets nedre del flera scener ur 
Marialegenden afbildas, i midten Marias död och himmelsfärd, 
hvarpå i öfversatsen kröningen afslutar det hela. 

Denna senare kröningsscen uppträder, liksom den förra, 
i en mängd variationer, bland hvilka endast några få här kunnat 
antydas. Jag vill blott ett ögonblick ytterligare dröja vid ännu 
en, kröningen genom en eller två änglar (Alwin Schultz n. 3 
och 4, M&le n. 2). I himmelsfärdsscenen ser man ej sällan 
sväfvande änglar hållande en krona öfver Maria. När åter, 
såsom i den berömda portalen i Notre Dame i Paris (se ofvan 
8. 42), Maria tronar vid sidan om Kristus, kommer framställningen 
i hufvudfigurernas hållning ofta att mycket likna härhghetsscenen, 
och den bildar då typologiskt en öfvergångsform till denna. 
Som exempel kan jag meddela en liten vacker elfenben striptyk 
(fig. 27), franskt arbete från 1200-talets slut \ som i midtstycket 



observere de båda hufvudpersonemas hållning och jämföre dem 
med motsvarande i Lunds domkyrkas alt&rverk. 1200-talets 
franska skulptur visar sig också här vara uppslagsgifvande. 

En annan öfvergångsform är den variant af Mariakröningen, 
där Kristus blott synes beröra den å Marias hufvud redan sittande 
kronan eller, som det heter, »insätta den sista ädelstenen däri». 
På tal om portalskulpturen (Stånga) har jag ofvan berört denna 
typ. Den s. 45 (fig. 24) afbildade franska elfenbensgruppen illustrerar 


1 Afbildad bl. a. bos L. Gonsb, L'Art gothique s. 446 (ur Collection 
Spitzer). 
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denna scen fullständigt. Här höjer Kristus handen för att full¬ 
borda den hel. handlingen. Annars håller han vanligen lätt i 
kronan, såsom å bilden från Träkumla (fig. 25). 





Fig. 27. Elfenbenstriptyk, Frankrike. 

I den ideella tiden får efter denna scen tänkas följa den, 
som i anledning nf Lunds domkyrkas gamla altarverk här in¬ 
tresserar oss mest: Maria hos Sonen i härlighet. Den 
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hel. Jungfrun är nu redan krönt och föreställes regera som himla¬ 
drottning tillsammans med Kristus. 

Denna scen möter oss tidigt i Italien, nämligen under 1100- 
talets förra del, t. ex. i en af de förnämsta åt den hel. Jung¬ 
frun helgade kyrkorna, S. Maria in Trastevere i Rom, i absidens 
mosaikmålning. Här är framställningen visserligen egenartad: 
Kristus håller sin h. hand på den tillsammans med honom tro¬ 
nande Marias axel i förtroligt erkännande af hennes upphöjelse; 
i andra handen håller han en inskriftstafla (bok), och Maria håller 
också en sådan. De omgifvas af representanter för den seg¬ 
rande kyrkan och ha under sig en rad lamm — församlingens 
symbol. Denna scen kan också, med hänsyn till de omgifvande 
skarorna, kallas en paradisscen; och äfven i de egentliga paradis- 
scenerna är situationen ofta i stort sedt likartad som i härlighets- 
scenen. En sådan är t. ex. Orcagnas bekanta bild (från 1300- 
talets raidt) i S. Maria Novella i Florens: Maria och Kristus sitta 
på samma tron, omgifna af de saligas skaror och musicerande 
änglar nedanför; Maria väuder sig i blygsamt tillbedjande håll¬ 
ning mot Kristus, som sitter i full faceställning, med högra han¬ 
den lyft till välsignelse och med en liljespira i den vänstra — 
det är nästan alldeles samma uppfattning i denna grupp, som i 
en mängd nordeuropeiska bildverk; man kan äfven jämföra den 
med scenen i Lunds domkyrkas gamla altare; liljespiran, som 
här är utbytt mot (deu än ålderdomligare) boken, återkommer på 
korstolarna i samma kyrka, såsom vi skola se. 

För de nordiska framställningarna torde emellertid äfven 
här den franska monumentalskulpturen bilda utgångspunkten. 
Måle har nämnt tympanonframställningarna i katedralerna i Senlis, 
Laon och Chartres; den förstnämnda torde härstamma från om¬ 
kring 1190, och den fick en mängd efterföljare ända in på 1300- 
talet (t. ex. i katedralen i Rouen). Omgifningen utgöres vanligen 
af änglar, helgon, profeter, patriarker och konungar *. Härlig- 
hetsscenen kommer, liksom den egentliga kröningen, ofta i portal¬ 
skulpturen som afslutningen på en serie framställningar ur Marias 


1 Jfr en artikel af Mabckl Aubkbt i Revue de l'art cbrétienne 1910: 
Le portail Occidental de la Cathédrale de Senlis. Den bar meddelade för¬ 
teckningen på tympanonframstAllningar med Mariakröningen eller »Maria- 
triumfen» kan ytterligare kompletteras genom t. ex. Michei., Histoire de 
l’art m. fl. arbeten. 
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lefnad; så i den ofvan omtalade berömda nordportalen i Chartres- 
katedralen (från början af 1200-talet). 

Kristi hållning synes mig i dessa framställningar vara den 
samma, som brukar kallas »Majestas Domini» eller »Christ en 
majesté», och som återfinnes redan i de gammalkristna mosaik¬ 
målningarna, liksom i elfenbensskulpturen från det östkristna 
(bysantinska) området, vanlig åtminstone ända från 500-talet. Det 
är denne »salvator mundi», som går igen i härligbetsscenen: den 
h. handen är lyft till välsignelse, ofta med blott pekfingem ocb 
långfingern uppsträckta, och den v. handen håller en bok (ofta 
underifrån, så att boken hålles uppåt, liksom i Lundaskulpturen). 
En mängd sådana elfenbensbilder spredos i Europa. Från 1200- 
talet blef härlighetsscenen, liksom den egentliga kröningsscenen, 
allt mera vanlig; och Kristi majestas-hållning ser man bevarad 
också i dem, ehuru då och då varierad i ställning och attribut 
(Kristus får en liljespira eller en glob i st. för bok etc.). Nu är 
det också den hel. Jungfrun, som får del af det himmelska 
majestätet, och härlighetsscenen går ofta under namn af »Maje¬ 
stas beatse Marise virginis*. 

Den eleganta franska 1200-talsframställningen med Kristus 
i manlig värdighet och Maria, fin och späd, böjande sig mot 
honom, uppträder snart i Tyskland, äfven i träskulpturen. Ett 
sakramentaskåp i Doberans cistercienserkyrka, Mecklenburg, ger 
ett intressant exempel l . A skåpets dörrar sitta enstaka figurer 
i små bildnischer i fyra rader med fyra figurer i hvar rad. I 
öfvereta radens midt trona Kristus och Maria (fig. 28), den förre 
(utan krona) med en bok i v. handen, den h. handen har varit 
utsträckt välsignande; den senare (med krona) nästan i profil 
vänd mot Kristus med denna hållning af blygsamhet och till¬ 
bedjan, som synes ha utbildats i den franska tidiga gotiken; 
veckbehandlingen tyder också på denna gotik. De två bevarade 
sidofigurerna synas ha varit aposÄar, de sitta i full face. Bågen 
visar treklöfverform, liksom Minden-altaret*; kolonnettema, som 

1 Se Fr. 8chlib, Mecklenburgs Kunst- und Geschicbts-Denkmäler III 
b. 612 ff., och HA8AK, Geechichte der deutachen Bildhauerkunst im 13. Jahr- 
hundert (1899) 8. 102 f. 

* Jfr också franska katedralskulpturer från 1200-talet, t ex. i Amiens 
(å midt pelaren i den vackra Madonnaportalen stå, nedom Mana, två rader 
figurer under klöfverbladsbågar). 
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uppbära dem, ha enklare, men mera utprägladt gotiska former 1 . 

Det för9ta snidade altarverk, i hvilket denna scen möter 
oss, är ett i Marieustatts cistercienserkyrka, Rhenprovinsen, hvil¬ 
ket anses vara Kölnerarbete (därom vittnar bl. a. den nedre bal¬ 
dakinradens byster, som tjänstgjort som relikgömmor); midtpartiet 
fig. 21 ofvan s. 38. Här sitta de två hufvudpersonerna till¬ 
sammans på en tron liksom i liflig konversation — en »santa 
conversazione» af högsta art*. Hållningen synes mig äfven här 
öfverensstämma med den franska gotikens bildverk, också de 
små elfeubenstriptykernas. Omkring midtscenen stå i öfre raden 



Fig. 28. Ur ett sakramentsskåp i Doberan, Mecklenburg. 


de tolf apostlarna. Baldakinverket är rikt och utveckladt hög- 
gotiskt, med bågarna indelade af spetsverk och i öfre raden med 
genombrutna spetsgaflar öfver bågarna. Korsblomman, som i 
nedre raden kröner spetsbågen, synes draga upp den i en »köl». 
Nedre delen af skåpet är dekoreradt med fönsterarkatur. Det 
sättes af Fried. Liibbeke* till omkr. 1325 (väl något för tidigt). 

1 Något yngre än Doberanskåpet är en målning i kapellet i Heilig 
geisthospital i LUbeck, eom sättes till 1200-talets slut (Löbecks Bau- und 
Kunstdenkmäler II s. 474 ff.); bär räcker Kristus en liljespira åt Maria — 
en liknande framställning som i den ofvan omtalade norra fasadportalen i 
Notre Dame i Paris. Det är i samma kapell man — såsom ofvan s. 46 be¬ 
rättats — omkr. hundra år senare å en annan vägg målat den egentliga 
kröningsscenen: de båda framställningarna betraktades tydligen såsom åt¬ 
skilda. 

* Jfr det ofvan s. 39 ur Fornsvenska legendariet anförda samtalet. 

* Die gotische Kölner Plastik (1910) s. 36 ff. samt pl. IV’ och V. 
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I själfva Kölnerdomen förekomma ett par grupper Maria 'och 
Kristus från 1300-talet, hvarom vi också här kunna erinra. Den 
ena gruppen, den äldre af dessa (fig. 29), hör till de fjorton 
figurer — jämte Kristus och Maria de 12 apostlarna — hvilka, 
skulpterade i tuffsten (omkr. 2 ra. höga), stå på kragstenar och 
under rika baldakiner å korpelarne *. De sättas till omkr. 1330 



Fig. 29. Kristus och Maria, pelarfigurer i Kölnerdomen. 

och äro utförda af en framstående mästare. De sammanhänga 
stilistiskt med den äldre gotiska skulpturen, sådan den framträder 
t. ex. i Strassburgkatedralens syd portal: därpå hänvisar särskildt 
figurernas slanka, »aristokratiskt-sentimentala» hållning samt an- 
letsdragen, t. ex. Marias leende. De båda figurerna här, Maria 
och Kristus, höra ju strängt taget icke till ifrågavarande härlig- 

1 I.ubbeke anf. a. s. 45 ff. samt pl. IX—XV. 
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hetsscen i den vanliga uppfattningen; men tankegången, som 
ledt till deras uppsättande tillsammans med de 12 apostlarna, i 
ställning mot hvarandra med Kristus välsignande, har varit 
ungefär den samma, som inspirerat härlighetsscenen. Och i af- 
seende på stilen äro de af yttersta intresse — hvilket jag redan 
här vill påpeka — såsom bildande öfvergång till den senare go¬ 
tikens formvärld: jag afser nu särskildt draperibehandlingen, 



Fig. 30. Från Kölnerdomens forna altarbeklädnad. 


där denne »mästare af pelartigurerna i Kölnerdomens kor» redan 
anger de linjer, som sedan skulle följas af »mästaren af Lunda- 
domens altarverk»: man observere både de kraftiga transversala 
vecken öfver bröst och midja och de vertikala mellan fötterna, 
i svag båge nedfallande, äfveusom pipformerna i Marias hufvud- 
dok; den raka näsan samt det krusiga håret skulle också kunna 
påpekas — i dessa afseenden, äfveusom i afseende på skägg- 
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behandlingen, stå de något yngre figurerna vid Petersportaleu i 
Kölnerdomen oss ännu närmare. 

Den andra åsyftade gruppen Maria och Kristus utgöres af 
smärre (42 cm. höga) relieffigurer i marmor, hvilka en gång prydt 
högaltarets framsida, omgifna af enstaka helgon, apostlar och 
profeter under bågar och spetsgaflar 1 2 ; på altarbordets öfriga tre 
sidor voro såsom centralgrupper bebådelsen, konungames tillbed¬ 
jan och tempelbesöket anbragta (figurerna nu i Wallraf-Richartz- 
museet). Centralgruppen å framsidan (fig. 30) visar oss den 
variant af Mariakröuingen, att Kristus »sätter den sista ädelstenen» 
i den på Marias hufvud sittande kronan. Figurerna anses vara 

tillkomna omkr. 1350. I dra¬ 
peribehandlingen fortsättes den 
äldre mästarens stil om än icke 
med samma känslighet och ele¬ 
gans, men gestalterna äro mer 
korthugget och kraftigt mo¬ 
dellerade med bredt ansikte, 
rak näsa etc. och trots det i 
jämförelse med pelarfigurerna 
mindre konstnärliga utföran¬ 
det, äga de en upphöjd, lugn 
värdighet, som förebådar den 
följande tidens bästa alster. 

Denna breda, lugna, tro¬ 
hjärtade värdighet har också en 
annan grupp i sten af Maria och Kristus, hvilken vi äfvenledes 
här måste dröja vid (fig. 31). Den finnes i bågfältet öfver den 
sydvästra portaleu (»Brauttiir») i Marienkirche i Osnabriick. Nedan¬ 
för å portalkolonnernas kapitäler stå på ena sidan Ecclesia med 
fem visa och på andra sidan Synagoga med fem fåvitska jung¬ 
frur. I bågen öfver Maria och Kristus ser man Gud Fader väl¬ 
signande och däröfver Dufvan. Dessa skulpturer (af sandsten) 
anses ha varit färdiga, då långhuset invigdes år 1324 *. I både 
ansiktsdrag och draperibehandling äro de också mera ålderdom- 

1 Se LPbbkke anf. arb. b. 67 ff. samt pl. XX—XXI. 

2 Se Die Kunstdenkmäler der Provinz Hannover IV. Reg.-Bezirk 
Osnabriick 1—2. Stadt Osnabriick (1907) s. 131 ff. Portalens figurer äro nu 
förnyade, de gamla förvaras i Osnabrticks museum. 



Fig. 31. Från en portal i Marienkirche, 

Osnabriick. 
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liga än nyss analyserade figurer från högaltaret i Kölnerdomen; 
de nedre vecken äro dock äfven här kraftigt profilerade och flyta 
ned på marken vid fötterna l . I gruppen i bågfältet, med Kri¬ 
stus och Maria i härlighet, sitter den förre, halft vänd åt den 
senare, med v. handen på en bok och den h. upplyft mot Maria 
till välsignelse. Marias ställning är ungefär den samma som på 
de ofvan omtalade westfaliska målningarna. Båda figurerna 
sakna kronor. 



Fig. 32. Stuckfigurer i Ltlbecks museum. 


Från ett bågfält i en portal voro sannolikt också de stuck¬ 
figurer, hvaraf resterna nu från Marienkirche kommit i Ltlbecks 
museum (fig. 32). De ha bildat samma grupp, som den nyss be- 
skrifna i Osnabriick. Hufvudena ha haft glorior bakom, men 
inga kronor. Maria har dok, liksom den stående figuren å kor¬ 
pelaren i Kölnerdomen (fig. 29). I den eleganta, slanka håll¬ 
ningen närmar hon sig denna samt gestalten i Marienstatt-altaret 
(fig. 21), äfvensom den i Doberanskåpet (fig. 28). Hon synes 
dock vara något yngre än dessa och äfven yngre än Osnabriick- 

1 Jfr också liknande^figurer, fåvitska och visa jungfrur, från katedra- 
lerna i Strassburg etc. (om dessa mera i V kapitlet, s. 92). 
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gruppen och sättes af Goldschmidt 1 till 1300-talets senare del. 
Veckbehandlingen i Marias långa mantel äfvensom å den bibe¬ 
hållna resten af Kristusfigureu skulle möjligen tyda därpå; men 
den af viker dock icke mycket från draperierna å Osnabriick- 
tigurerna; och de små raka (vertikala) vecken å Marias under- 



Fig. 33. Från korstolarna i Lunds domkyrka. 


klädning äro mycket liknande i båda. Liibeckergruppen får man 
kanske därför rättast sätta till 1300-talets midt. 

Andra framställningar af Marias förhärligande i utlandets 
skulptur, såsom en i Rossow, Mecklenburg, och en i Hildesheim, 
skola i följande kapitel behandlas. 

‘ Labecker Malerei nnd Plastik bis zum Jahre 1530 (1890) s. 8. Bil¬ 
den ofvan, fig. 32, efter fotografi (af n. v. uppställningen i museet), välvilligt 
öfversänd af dr K. Schäfer. 
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Vi ha nu kommit allt närmare Skandinavien; och här har 
härlighetsscenen framträdt både i måleri och skulptur redan före 
1300-talets slut, åtminstone på Gotland och i Skåne. Till altar- 
skåpsbildema återkomma vi nedan. Här må några andra fram¬ 
ställningar anföras. Från Gotland kan erinras om Lojsta kyrkas 
målade altarverk, som i centralpartiet troligen haft denna scen 
(1300-talets midt). Från Skåne hänvisar jag till fig. 33 från 
Lunds domkyrkas korstolar, hvilka härstamma från 1300-talets 
senare del och äro ett eller ett par årtionden äldre än högaltar¬ 
skåpet. Å en af de rikt skulpterade afslutande sidostyckena 



Fig. 34. Dopfunt i Linköpings domkyrka. 


(nu på södra sidan längst i öster) trona Maria och Kristus i en 
ställning, som öfverensstämmer med den i Osnabriicksgruppen; 
Maria håller händerna som i Marienstattaltaret, Kristus har i v. 
handen en liljespira; han bär icke krona, som däremot Maria 
har — en anordning som vi sett förekomma i westfaliska arbeten. 
Mariagestalten är ej så slank och elegant som i Marienstattverket 
eller i Liibeckergruppen; båda figurerna ha en viss trygghet 
och bredd, men äro lifligare hållna och bättre modellerade än 
gestalterna å Kölneraltaret *. Till ornameutiken, som har vissa 
likheter med den å Marienstattaltaret, återkomma vi i sista ka¬ 
pitlet. 


1 En målad tafla från Soest, nu i Landesmuseum i Mönster, från så 
sen tid som 1400-talets midt visar Kristus och Maria i samma uppfattning. 
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Slutligen kan anföras ännu en framställning af härlighets- 
scenen, nämligen den å Linköpingsdoraens brousdopfunt före¬ 
kommande (fig. 34); den är något yngre än de senast anförda 
bilderna och sammanhänger stilistiskt med utvecklingen efter 
Lundaaltaret (jfr nedan i kap. V). 

Mot 1300-talets slut började framställningen af »Maria hos 
Sonen i härlighet» förekomma allt oftare, och den blef under 
1400-talet den snart sagdt vanligaste midtbilden i altarverken, 
näst efter krucifixgruppen. Den egentliga Mariakröningen undan¬ 
trängdes icke alldeles, den lefver kvar, som vi ha sett, både i sin 
äldre form, Maria krönes af Kristus, och i sin senare, Maria krö- 



Fig. 35. De båda medeltida altarverken från Mindene dom. 


nes af Fadren och Sonen, samt i åtskilliga varianter. Men allt¬ 
mera ersättes den af härlighetsscenen. Betecknande i detta af 
seende är det nya altarverk i domen i Minden, som mot 1400- 
talets midt ersatte det gamla (båda tillsammans afbildade fig. 35; 

fig- 

med de 9 änglakörerna rikt dekorerad rund ramnisch (medaljong) 
Kristus och Maria krönta, omkring stå till h. och v. de 12 apost¬ 
larna under rika baldakiner och öfver ett genombrutet listverk 
med små profetfigurer i medaljonger — ett bland de finaste 
profven på tysk träskärarkonst. Det gamla altaret, med deu 


23). Det nya altarskåpet visade i en 


det äldres midtgrupp 


traditionella Mariakröningen, undanflyttades emellertid icke, utan 


fick — med aftagande af spetsgaflarna ytterst på sidorna, sanno¬ 


likt också af en dekoration öfver centralpartiet — tjänstgöra som 


predella. Tillsammans bildade dessa båda länge ett altarverk, 
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där både krönings- och härlighetsscenen förekommo, en sam¬ 
manställning, som troligen också en gång funnits bl. a. i Lunds 
domkyrkas gamla altarverk *. 

Under medeltidens senare skede, ungefär från 1200-talets 
midt, växer sig Mariakulten alltmera stark och tar en mångfald 
olika former. Efter den hel. Bernhard hade Frans af Assisi 
följt, och i deras spår gingo mystikerna, som med svärmisk glöd 
dyrkade den hel. Jungfruns himmelska skönhet. Och denna 
Mariamystik fortvarade trots den realistiska strömning, som från 
1300-talets slut började göra sig gällande och som starkt var på¬ 
verkad af de religiösa skådespelen. Också dessa voro ju »my¬ 
sterier», ehuru ursprungligen i en annan mening än mystikernas. 
I Mariaframställningarna ser man väl den stigande realistiska upp¬ 
fattningen, med ett starkt patos och en mänsklig ömhetskänsla; 
men i krönings- och bärlighetsscenema bibehöll sig till stor del 
— på grund af motivets natur — den upphöjda idealiteten. 

Hvad nu härlighetsscenen beträffar, så synes den alldeles 
särekildt blifvit älskad i länderna kring Östersjön. Är det månne 
för djärft att våga den förmodan, att detta står i samband med 
den andliga rörelse, som utgick från den hel. Birgitta? I sina 
uppenbarelser såg bou ju ständigt Maria och Kristus i härlighet, 
eo härlighet, som hon också i glödande färger beskrifver. Ett 
praktstycke utgör den 31 revelationen i I bokeD, hvari den krona 
skildras, som Maria får af Sonen — det är en fullkomlig mot¬ 
svarighet till de i förgyllning, ofta äfven i verkliga ädelstenar, 
glänsande altarbilderna. Birgitta har väl varit af dessa inspirerad, 
men hennes uppenbarelser ha också återverkat inspirerande på 
konsten. Vid själfva kröningen uppehåller sig Birgitta annars 
icke ofta, men väl vid samtalen mellan Kristus och Maria, samt 
dröjer vid visioner af bådas härlighet: i den första upplagan af 
hennes skrifter (Liibeck 1492) är det också denna scen, som oftast 
återkommer i illustrationerna, både i de större rubrikvignetterna 
och i initialerna. Till Sonen vänder sig sierskan väl stundom 
direkt, men oftare till Maria; när hon ber till den förre, anför 
hon också som bevekelse för att bli bönhörd: »för din moders 
böner». Och Birgitta har också visioner af den hel. Jungfrun i 
bön till sin Son. 


1 Se ofvan 8. 36. Jfr också ett exempel från LObeck of van s. 53 not 1. 
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Vi komma här till ett nytt moment, som ingår i härlighets- 
scenen och som säkerligen i hög grad bidrog till dess popula¬ 
ritet: Maria blir icke blott »Regina cselorum», himladrottningen, 
utan också »Advocata miserorum» — så namnes hon redau i de 
Bernhard af Clairvaux tillskrifna bönerna. Den hel. Ande skulle 
ju, såsom de gamla legenderna berätta, alltid lyssna till hennes 
förböner. Scenen ifråga har också blifvit kallad — i motsats 
till Mariakröningen — »Mariaförbönen» (Goldschmidt a. st.: »Fur- 
bitte der Maria»). Vissa framställningar af härlighetsscenen synas 
särskildt vilja illustrera denna tanke; och Kristus sitter ofta i 
strängt majestät såsom världsdomaren, hvilken den hel. Jungfrun 
skall beveka. Dessa varianter bilda öfvergångar till framställ- 



Fig. 36. Altarskåp i 8. Georgskirche, Wismar. 


ningarna af den yttersta domen, där Maria vänder sig bedjande 
till Sonen-domaren. 

I andra varianter af härlighetsscenen åter synes Kristus 
välsignande direkt vända sig till Maria; så i Osnabriicksgruppen, 
så ock i månget altarverk från 1400-talet, t. ex. det stora i Wis- 
mars S. Georgskirche (fig. 36). Lunds domkyrkas altarverk åter 
närmar sig mera den förra arten, med Kristus vänd utåt mot me¬ 
nigheten. Någon bestämd åtskillnad har dock troligen icke varit 
afsedd; och Maria blef för församlingen både himladrottningen 
och förebedjerskan. Variationer förekomma i mångfald och torde 
ofta nog bero på mästare och skola (verkstad). I åtskilliga altar¬ 
verk sitta både Kristus och Maria i fullkomlig faceställning, 
Maria har dock nästan alltid (under 1400-talet) händerna hop- 
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lagda till böu, och Kristus den högra utsträckt till välsignelse; 
i den vänstra handen håller han nu ofta en glob eller ett världs- 
äpple i st. f. en bok (eller liljespira). 

Ej sällan ha bilderna i härlighetsscenen inskrifter, ofta be¬ 
tecknande nog, såsom ofvan antydts. Så står det i niinben bakom 
Kristus i det nyss omtalade Wismaraltaret (förkortningarna här 
upplösta): »Jhesus Kristus rex regum et dominus dominantium» 
(konungars konung och härskares herre), och i Marias nimb: 
»Ego mater pulchrse dilectionis et timoris et agnitionis et sanctee 
spei» (jag är Guds moder, i hvilken det är ett godt behag och 
Guds fruktan och kunskap och heligt hopp). 

Så blir denna scen, »Maria hos Sonen i härlighet», ett ka¬ 
raktäristiskt uttryck för uppfattningen under den senare medel¬ 
tiden om Maria, Guds moder, som medierska mellan människorna 
och Gud *. 

Härlighetsscenen omgifves af änglar (»de nio änglakörema»), 
i senare tider vanligen af apostlarna samt helgon som vittnen 
till Marias upphöjelse och deltagare i hennes böner. Apostla¬ 
råden blir emellertid den vanligaste omgifningen (jfr t. ex. ofvau 
fig. 21 och fig. 35). I mindre altarverk förekomma i stället 
några enstaka helgon, i större altarverk åter helgon jämte apost¬ 
larna. I Wismaraltaret omgifves hufvudscenen af »de hel. ska¬ 
rorna af hiramelen8 innevånare, apostlar, hel. riddare, martyrer, 
hel. biskopar, kyrkolärare, jungfrur och änkor». Detta väldiga 
altarverk är tre a fyra årtionden yngre än Luudaskåpet (det 
anses vara från c. 1430), och mer än 3 ra. längre och nära 2 m. 
högre, men har alldeles samma anordning af midt- och sido- 
figurer och lika många sådana. Det visar i sin nuvarande upp¬ 
ställning (som väl i det stora hela är den ursprungliga) närmast 
omkring centralpartiet i öfre raden de tolf apostlarna (inclusive 
Mattias) jämte Paulus, evangelistema Lukas och Markus samt 
Johannes döparen, fördelade 8 på hvar sida, bredvid dem ytterst 
t. v. Georg och Martin samt t. h. Stefanus och Elisabet. Den 

1 Närmast Guds Son. — En ytterst intressant framställning af Helsinge- 
skulptören Haken Gnlleson från början af 1600-talet har af antikvarien O. 
Janne framdragits, ett altarskåp (Utställningen i Hudiksvall 1913, n. 46), 
hvari Maria först ber till Sonen för världens synder, och denne sedan vänder 
sig till Fadren upprepande bönen. 


Digitized by 



* 

Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 



E. Wrangel 



nedre raden bar p& ena sidan Mauritius, Olof, Vincentius, Lau¬ 
rentius, en biskop (obekant hvilken), Leonhardus samt de fyra 
stora kyrkofäderna Ambrosius, Augustinus, Hieronymus och Gre¬ 
gorius och p& den andra Anna mettertia (Anna med sin dotter 
Maria och Jesusbamet), Maria Magdalena, Katarina, Agata, Agnes, 
Ursula, Dorotea, Barbara, ett kvinnligt helgon (okändt hvilket) 
samt Birgitta (eller Clara). 

Af denna anordning skall man i någon mån åtminstone 
kunna draga slutsatser om den ursprungliga anordningen i 
Lundaskåpet. Apostlarna ha stått närmast centralpartiet, tro¬ 
ligen i öfre raden, med å ena sidan (t. h. från åskådaren) Petrus 
och å den andra sidan Johannes döparen. Och så ha antagligen 
slutit sig: till Johannes döp. (åt v.) Johaunes evangelisten, An¬ 
dreas, Tomas (? n. 19), Matteus (? n. 18), Filippus (? n. 24), Jakob 
d. y. (troligen) och Simon (? n. 20), och till Petrus (åt h.) Jakob 
d. ä., Taddeus (? n. 12) samt Bartolomeus (? n. 17). En af apost¬ 
larna saknas nu i Lundaskåpet, jämte Paulus. Lukas och Markus. 

Att döma af ställningen till centralgruppen 1 — med väud- 
ning till höger eller vänster — ha i Lundaskåpet figurerna för 
öfrigt fördelat sig på följande sätt: till v. om centralgruppen 
(från åskådaren) ha stått de hel. tre konungarna (blott två i be¬ 
håll), Laurentius, Nicolaus (? n. 21), Margareta, Barbara (? n. 6) 
och Agnes; till h. Georg, Stefanus, Erasmus (n. 16), Elisabet, 
Gertrud (n. 14), Lucia (? n. 7) och Dorotea (troligen). 

Vi ha nu, jämte de bevarade, fått fem andra figurer, som 
sannolikt funnits i Lundaskåpet (den tolfte aposteln samt Paulus, 
Lukas, Markus och den återstående af de tre konungarna). Där 
har med all säkerhet också stått S. Knut, kyrkans skyddspatron, 
sannolikt också det äfven i Skåne så populära helgonet Olof, 
kanske äfven S. Birgitta och S. Erik af Sverige — den senare 
har dock icke varit mycket känd i det öfriga Danmark, men 
Skåne hade ju lifligare förbindelser med Sverige och var under 
en del af 1300-talet svenskt. Konung Albrekt (af Mecklenburg) 
lät uppkalla en son Erik, och samma namn fick sedan en son 
till hans frände, den pommerske hertigen (Erik af Pommern). 
— Af Eutropia, liksom af Agnes, hade högaltaret reliker, likaså 


1 Hvilket dock icke är en afgörande synpunkt, enär flera ungefär sam¬ 
tida altarverk visa figurernas ställning också beroende af grannflgurerna, icke 
af centra] partiet. 
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af de 11,000 jungfrur, hvarför deras skyddspatronessa Ursula 
troligen haft sin bild här. Anna mettertia har väl också synts 
i Lund, liksom i Wismarskåpet; hon hade ju här sin särskilda 
dyrkan, likasom Martin, Tomas (a Becket), Magnus och Klemens. 
Annars skulle man också kunna gissa på de fyra stora kyrko¬ 
fäderna, hvilka gärna funnos i bildrika altarverk. 

Vi ha således kunnat konstatera, att de flesta hel. personer, 
som äro afbildade å altarverket i Wismars S. Georgskirche, också 
funnits i Lunds domkyrkas högaltare, med några variationer och 
någon ändring i ordningsföljden. Wismaraltaret har kunnat 
blicka upp till sin äldre syster i Lund såsom till en förebild för 
anordnir^ och innehåll, en förebild, som man ville till storleken 
öfverflygla. I prakt har det också delvis lyckats t. ex. hvad det 
rika baldakin verket öfver sidofigurema beträffar, men icke så i 
centralpartiet. För öfrigt är snittet i Wismarfigurerna i vissa 
fall vackrare och finare, men veckbehandlingen mindre naturlig 
och enkel. 

Lundaaltaret torde på sin tid, vid 1300-talets slut, ha fram¬ 
stått såsom ett bland de ståtligaste i de baltiska länderna; här 
kunde de tillströmmande skarorna se och tillbedja den hel. Jung¬ 
frun hos Sonen i härlighet samt den omgifvande glänsande skaran 
af de mest kända och för det fromma sinnet mest kära manliga 
och kvinnliga helgonen. 
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IV. Till kännedomen om altarskåpstypens 

utvecklingshistoria. 

Lunds domkyrkas al tar verk tillhör genom sin form, upp¬ 
ställning och indelning en stor grupp, som framför allt påträffas 

• • 

i länderna vid Östersjön. Gruppens främsta kännetecken äro 
horisontalism samt anordning kring ett centralparti af smärre 
figurer i rader, enhvar under sin baldakin. 

Denna form och uppställning kan följas tillbaka till mycket 
gamla tider. Den förekommer, såsom vi nedan vidare skola se. 
redan å de äldsta helgonskrinen — dessa voro ju altarbordens 
ursprungliga prydnader — och från dem kan den ledas tillbaka 
till de gammalkristna sarkofagerna. Dessa åter utgå, med för- 
ändradt bildinnehåll, från de förkristna sarkofagernas dekoration; 
och sådana förkristna sarkofager med enstaka draperifigurcr i 
kolounafdelningar eller nischer ha bevarats från Hera århundraden 
f. Kr. (ett vackert exempel är »de sörjande kvinnornas sarkofag» 
från Sidou, 300-talet). Bland gammalkristna sarkofager kan 
erinras om två i S. Francesco i Ravenna, som ha bildnischer 
afdelade genom kolonner, med Kristus och apostlarna i »de him¬ 
melska hallarna» (från omkr. resp. 200 och 300). 

öfverstycke, tig. 37. S. Gertruds skrin i Nivelies. 
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När — såsom det anses — på 500-talet sammansmältningen af 
rnen8a och sepulcrum, kärleksmåltidens bord och helgonsarkofagen, 
ägde rum, hvaraf altarbordets nya typ uppkom, så har dekora¬ 
tionen af altarets framsida (antemensale) ofta bibehållit den nu 
antydda sarkofagutsmyckningen, och den öfvergår både till de 
väfnader, som hängdes för altarets framsida (antependia) och till 
de taflor af metallbelagdt trä, marmor, stuck e. d., som omväxlande 
med de förra användes som prydnader för altaret (frontalia *). 
Ett bland de äldsta och ståtligaste prof ven är »paliotton» på 
högaltaret i S. Ambrogio i Milano, från 800-talet. Här har icke 
blott altarets framsida utan också de öfriga sidorna fått en dyrbar 
beklädnad *. Framsidans centralparti visar deu tronande Kristus 
omgifven af »ccetus apostolicus», de 12 apostlarna, fördelade tre 
och tre i två rader på ömse sidor om midtfiguren. Den gyllene 
altarprydnadeu, »pala d’oro», i S. Marco i Venedig, som till större 
delen härstammar fråu 900-talets slut (beställd i Bysans 976), 
var ursprungligen också ett antemensale; af ett visst intresse är 
här användningen af klöfverbladsbågar (och fyrklöfver), som 
annars först uppträda under 1100-talet och bli betecknande för 
1200-talet (jfr det äldre Mindenaltaret nedan fig. 40). Från län¬ 
derna norr om Alperna kan jag eriura om »den gyllene taflan» 
som kejsar Henrik II skänkte luiinstern i Basel omkr. år 1019, 
och som nu bevaras blaud konstskatterna i Hotel Cluny, Paris; 
Kristus som »majestas Domini» omgifves här af de tre ärke¬ 
änglarna och den helige Benedikt. 

Sådana antemensalia med ornerade metallplattor — vanligen 
förgylld koppar, stundom med emaljering — ha från 1100-talet 
och början af 1200-talet i Skandinavien bevarats i ganska stort 
antal, de flesta i Danmark 8 . Såsom åtminstone fyra af dem 

1 De tre termerna antemensale, antependium och frontale användas 
ofta utan åtskillnad såsom beteckning på den dvttbara utsmyckningen af 
altarbordets sidor (vanligast framsidan). 

* Ett på detta sätt fullständigt beklädt altarbord har ofvan s. 56 om¬ 
talats från domen i Köln (1300-talets midt); här stå omkring raidtscenen de 
12 apostlarna under bågar. — Ett exempel från Skandinavien kan också 
anföras: de målade taflorna från Aardal (nu i Bergens museum, se Aars- 
beretning 1889) från slutet af 1200-talet. 

1 Några af dem nu i Nationalmuseets danske Samling, se Vejledning 
(1911) 88. 563 —557. Lisbjergaltaret är det äldsta af dessa. — Dessa nordiska 
»antemensaler» äro senast behandlade af Eckabt von Sydow, Die Entwic- 
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visa — de fr&u Lisbjerg, Odder och Sahl i Danmark samt Brod- 
detorp i Sverige — har beklädnaden af altarbordets framsida varit 
förbunden med en uppsats, superfrontale. Som exempel må här 
meddelas en bild af altarverket från Lisbjerg, nu i Dansk Na¬ 
tionalmuseum, från 1100-talets midt (fig. 38). I öfverstycket se 
vi här i midten den tronande Kristus under en klöfverbladsbåge 

och på ömse sidor därom 
de något lägre gestalterna 
af de 12 apostlarna un¬ 
der rundbågar. Däröfver 
reser sig, inom en båge, 
krucifixet — en anord¬ 
ning som längre fram 
upprepas i större skala, 
särskildt å lectoriuin- eller 
lekmannaaltaren, såsom 
det i Doberan (se tig. 57 
nedan). 

Snart började man 
— i stället för de me- 
tallbelagda — använda 
målade trätafior som an- 
temensaler, hvarpå från 
1200-talet och senare fin¬ 
nas åtskilliga prof beva¬ 
rade i Tyskland, framför 
allt i Westfaleu (fiere nu 
i museerna i Munster och 
Berlin), samt i Skandina¬ 
vien, företrädesvis i Norge 
(fiere i de stora museerna). 
Den målade skulpturen 
var dock kanske än mera omtyckt; man snidade relieffigurer i 


Fig. 38. Altarverk från Lisbjerg (National 

museum, Köpenhamn). 


kelung des figuralen Schmucks der christlichen Altar-Antependia nnd -Reta- 
bula bis znm XIV Jahrhundert (1912) s. 32—45 samt 96—124, och ftf 
Cakl R. af Ugglas, Gotlands medeltida träskulptur till och med höggotikens 
inbrott (1915) s. 84—91 och 349. Frågan om dessa altarverks ursprung och 
ålder synes mig ännu icke vara löst, och materialet ännu icke hopsamladt; 
ur smärre samlingar torde åtskilligt mera vara att hämta, i museet i Gro- 
ningen (Holland) t. ex. har jag funnit rester af två dylika altarbeklädnader. 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 



Bildsk&pet från Lands domkyrkas högaltare 


69 


trä och insatte dem i bågar och ramar med liknande verkan 
som å metallantependiema. I Skandinavien finnas — jämte en 
del rester — åtminstone två sådana träfrontaler bevarade, ett i 
Kristiania Oldsagssamling (från Komnes x ) och ett (något defekt) 
i Bergs kyrka, Småland (ännu på kyrkovinden); här sitter central¬ 
figuren i en fyrbladig ram, omgifven närmast af evangelistsym¬ 
bolerna samt, på ömse sidor om detta centralparti, de tolf apost¬ 
larna i två rader under klöfverbladsbågar. Dessa träfrontaler visa 
öfvergångstidens (1200-talets) stil i figurbildning och draperier 
samt ornamentik. 

I samma Bergs kyrka finnas äfveu rester af ett helgonskåp, 
som visar alldeles samma stil och väl utförts af samme mästare; 
detta helgonskåp, hvars större midtbild — af en bevarad sidorelief 
att döma — varit S. Olof*, har med all sannolikhet (som »super- 
froutale») prydt det altarbord, hvars framsida dekorerades af 
nämnda frontale. Dessa helgonskåp, som rymma blott en enda 
större figur (i friskulptur), hafva fast ryggstycke samt två rörliga 
dörrar, af hvilka hvardera består af en och en half sidovägg, så 
att skåpet öppnas midt på framsidan. Dylika helgonskåp ha 
säkerligen funnits i stort antal, och många enstaka helgonbilder, 
som till våra dagar bevarats, torde ursprungligen varit uppställda 
i sådana skåp. Af. äldre dylika skåp, från öfvergångsstileus tid 
(1200-talet och början af 1300-talet), ha några bevarats i Norge, 
Danmark och Finland*; ännu flera hafva dock på seuare åren i 

1 Afbildadt hos Habby Fett, Billedknnsten i Norge ander Svsrre- 
aetten s. 88. 

* Jfr helgonskåpen frän Dftdesjö (E. Wbanoel, Vad en gammal små- 
landskyrka kan berätta, Ur Varenda historia 1912 s. 7, och Cabl R. af 
Ugolas, Gotlands medeltida trftsknlptnr s. 183 f.) samt ö. Vram (na i 
Historiska museet, Land). 

* Om sk&pen fr&n Urdials och Kumlinge se K. K. Meinanokb, Medel¬ 
tida altarsk&p och tr&sniderier i Finlands kyrkor (1908) s. 7 ff., samt Cabl 
R. af Uoolas, anf. arb. s. 331 ff. (s. 335 ff. skåpet från Fröskog). — E. v. 
Sydow, anf. arb. s. 68, känner blott ett sådant skåp (från c. 1300), nu i 
Nationalmuseum, Köpenhamn (dftr finnes f. n. i deposition bilderna från ett 
sådant skåp, af mycket stort intresse; det tillhör Kirkehelsinge kyrka, 
8jelland). Att döma af ett yttrande s. 85 synes v. Sydow fått blick för 
dessa helgonskåps betydelse för altarskåpstypens utveckling; men han be¬ 
klagar (s. 68) att de romanska mellanleden saknas. Rennelandaskåpet kan 
vai icke räknas som ursprungligt »romanskt», men de flesta öfriga ofvan* 
nämnda tillhöra öfvergångsstilen. 
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Sverige framletats. I Lunds universitets Historiska museum finnas 
två mycket ståtliga från Östra Vram (jämte ett yngre från Nöb 
belöf, 1300-talets slut). Från Småland har jag nyss omtalat ett 
par, och ännu flera kunna framdragas. Ett har nyligen kommit 
till Statens historiska museum i Stockholm från Fröskog i Dals- 
laud. I en annan Dalslandskyrka, Rennelanda, har bevarats ett 
rätt märkligt helgonskåp (fig. 39); dess bilder, särskildt den stora 
midtbilden, Madonnan, visa en mycket ålderdomlig typ (från 
1100-talets slut), om än senare gjorda, och af stort intresse är 



Fig. 39. Madonnaak&p i Rennelanda, Dalsland 

anordningen af bilderna å dörrarna i två rader, med tre och 
tre på ömse sidor om midtbilden — samma schema alltså, som 
redan på 800-talet framträdde i Ambrosius-altarets beklädnad *. 
I det intressanta Fröskogsskåpet se vi samma anordning; de 
små figurerna stå här under klöfverbladsbågar, och klöfverblads- 
bågen i baldakinen öfver Madonnan går i midten upp i en liten 
spets — en begynnande »köl* *. 

1 Anordningen i Rennelandaskåpet synes vara ursprunglig, men figu¬ 
rerna äro måhända eftergjorda i en senare, arkaiserande tid; en sengotiak 
baldakin öfver midtbilden finnes också nu i Madonnaskåpet från ö. Vram 
(Histor. museet i Lund). 

* I Olofsskåpet från ö. Vram (Hist. museet i Lund) är kölbågen fullt 

% 

utbildad. Under en kölbåge sitter midtfiguren i det målade antemensalet 
från Aardal, Bergens museum (se ofvan s. 67 not 2), från 1200-talets slut. 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 




Bildskåpet fråD Lunds domkyrkas högaltare 71 

Dylika helgonskåp hafva väl i seuare tider mestadels varit 
placerade på sidoaltaren. Men i äldre tider, innan de stora re- 
tablerna började komma mera allmänt i bruk, ha sådana skåp 
säkerligen mångenstädes varit kyrkans förnämsta prydnad; bland 
skriftliga bevis, som tyda därpå, är uppgiften, att konung Magnus 
Ladulås år 1285 skänkte fyra mark silfver till en bild af Ma¬ 
donnan på högaltaret i Uppsala domkyrka *. 1 mången lands¬ 

kyrka fanus väl blott ett altare, och detta har stundom länge 
fått behålla sin gamla utsmyckning. I nyss omtalade Bergs kyrka, 
Småland, har med största sannolikhet det nu i fragment beva¬ 
rade helgonskåpet stått på högaltaret, ofvan det samtidigt ut¬ 
förda anteinensalet. 

På 1200-talet hade motståndet mot altarets praktfulla utair- 
ning börjat förstummas. En instruktion af Leo IV (800-talets 
midt), enligt hvilken man på altaret icke skulle ställa något utom 
skrin med helgonreliker eller de fyra evangelierna eller kärlet 
med den för de sjuka invigda hostian (viaticum), sökte man 
länge att upprätthålla. Men redan från 900- och 1000-talen hör 
man omtalas att en helgonbild eller Madonnan fanns som pryd¬ 
nad på altarbordet*. Och på 1100-talet komma altaruppsatserna 
så småningom i bruk både söder och norr om Alperna. De ha 
nu ofta formen af med reliefer — eller målningar — försedda 

1 H. Hii.dkbrand, Sveriges medeltid III s. 560. 

* E. v. Sydow, anf. arb. a. SK), 26, 29; Josbph Saubb, 8ymbolik des 
Kirchengebäudes (1902) s. 155 ff. Jfr ocks& F. X. Kbaus, Geschichte der 
christlichen Kunst II (1897) s. 457 ff. samt H. Bbronbb, Handbuch der 
kirchlichen KunstaltertQmer in Deutschland (1905) s. 260 ff. Dessa framställ¬ 
ningar ftro nn i flere afseenden föråldrade. Åtskilligt nytt material har ej 
minst fr&n Skandinavien under det sista årtiondet framdragits, ocb än mera 
torde vid inventariaeringen af våra kyrkor komma i dagen. Bbbonkb ut¬ 
trycker sitt beklagande öfver att så få altarverk från den tidigare medel¬ 
tiden voro bekanta: det fattas oss mellanled, säger han, från det målade 
Soestretablet, 1200-talet, och till det första Kölnertriptykon från omkr. 1350. 
Äfven med tyska källor och tyskt material kunna emellertid flera luckor i 
fråga om altarverketa utveckling fyllas. — En rik samling altarverk, mest 
från medeltidens senare århundraden, har publicerats af E. F. A. Mönzen- 
bebobb, Zur Kenntniss und WQrdigung mittelalterlicher Altäre Deutschlands 
(fullb. af St. Bbissel, I—II, 1896 f.) — Bidrag till »altarskåpens utveck¬ 
ling», med flera intressanta iakttagelser, lämnas af K. K. Mkinandeb, anf. 
arb. s. 92 ff. (M. synes tillskrifva ciborierna en allt för stor betydelse för 
denna utveckling). 
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taflor af liknande art som antemensalerna; ja det har flerstädes 
förekommit att ett frontale af dyrbar beskaffenhet flyttats upp 
som superfrontale på altarbordet — så bar t. ex. skett ined *pala 
d’ oro» i Venedigs Markuskyrka. Ett annat slag af uppsatser 
byggde, såsom vi nyss sett (s. 68, jfr fig. 38), vidare på antemeu- 
salet och försåg det med en öfversats i flere afdelningar, deu 
undre (»predellaaktig») såsom en tafla fortsättande anordningen 
i antemensalet. Den korsfäste, som förut endast i hostians form 
fått synas å altaret, framträdde där nu i bild (krucifix). 

Helgonskrinen, som plägade ställas på altarbordets bortre 
del, blefvo nu allt rikare utsmyckade. De hade, såsom ofvau 
antydts, tidigt antagit sarkofagens form, med hel. gestalter under 
gafvel- eller bågställningar. Sådana finnas också hos oss beva¬ 
rade; Lunds domkyrka hade fordom på högaltaret tre skriu 
med reliker. Snart växte helgonskrinen upp med arkitektonisk 
utsirning till små kapellartade hus; men anordningen med figurer 
under bågar bibehölls alltjämt. Ofta är (å den utåt församlingen 
vettande långsidan) midtpartiet särskildt betonadt och midtfiguren 
högre än sidofigurema. Ett vackert exempel från fransk höggotik 
(1200-talets slut) är S. Gertruds skrin i Nivelles’ klosterkyrka 
(fig. 37 ofvan s. 66). Bågarna, som ha öfver sig spetsgaflar, resa 
sig mellan pelare, som uppgå i fialer (i hörnen kraftigare och 
högre); däröfver ser man en genombruten fönsterarkatur, i 
midtpartiet ett rosfönster med spetsgafvel öfver *. Vi skola i de 
senare retablema återfinna dessa drag; äfven det arkitektoniska 
formspråket upptogs däri. 

Framför helgonskrinet satte man stundom en dekorerad 


skärm eller tafla — ofvan har omtalats en sådan (målad) i Lunds 


domkyrka — och man har till och med velat göra gällande, att 


behofvet af en sådan skärm gifvit upphofvet till det s. k. reta- 


* Max Cbkutz, Kunstgeschichte der edlen Metalle (1909), upptar en 
m&ngd prof p& dylika helgonskrin ända från romansk tid, afvensom ante- 
mensaler med figurer under bågar (om Nivelles-skrinet s. 283 ff.). Elisabets- 
skrinet i Marburg, från omkr. 1260, har i midten Kristus under klöfverblads- 
båge och spetsgafvel. Patroclusskrinet från Soest,' nu i Kaiser Friedrich- 
museet i Berlin, från 1813, visar tre figurer under spetsbågar på bvar sin 
sida om helgonet; öfver detta en båge och en spetsgafvel med en fyrpass- 
rundel uti samt fialer däromkring och i hörnen (afbildadt hos H krm ann 
Schmitz, 8oest, 1908, s. 9 o. 18). 
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bulum d. v. 8. en uppsats, som anbragtes å altarbordets bortre 
del (retro). Emellertid ha retabler eller altaruppsatser säkerligen 
ofta förekommit utan något samband med bakomstående helgon¬ 
skrin; å andra sidan inreddes, såsom vi skola se, på sina håll 
altaruppsatser för att mottaga relikviebehållare (jfr också ofvan 
s. 53, altarskåpet från Marienstatt). Ett intressant exempel på 
retabel framför helgonskrin ger Elisabetskyrkan i Marburg, hvil- 
ken retabel är från omkr. 1290: den är af sten och' visar tre 
djupa »kapellartade* rum eller nischer med tre helgonstatyer i 
hvarje och praktfulla spetsgaflar däröfver, flankerade af rikt in¬ 
delade tureller (fialer). 

Huru helgonskrinets form direkt kunde öfvergå till altar- 
uppsatseu, visar den märkliga retabeln i Loccums cistercienser- 



Fig. 40. Altaruppsata från donien i Minden (K. Fr. museet, Berlin). 


kyrka, ett senromanskt arbete från 1200-talets midt. Deu är af 
förgylldt trä och efterbildar ett relikskrin (pulpettaket är blått 
med gyllene stjärnor); på väggarna ser man en sirlig arkatur i 
två våningar, i midten och å hörnen tre gafvelprydda framsprång, 
det mellersta tjänande till relikvienisch l . 

Ett retabel i långsträckt tafvelform, ett bland de äldsta af 
trä, som bevarats, är det ofvan omtalade från domkyrkan i Min- 
deu (1200-talets förra del), som utmärker sig genom sin respek¬ 
tabla längd, sina statyetter i två rader under klöfverbladsbågar 
samt sin indelning (fig. 40). Denna visar ett något framskjutet, 
genom bredt listverk markeradt midtparti samt två något längre 
sidopartier, som ytterst flankeras af själfständiga hörnpartier, hvilka 
krönts af spetsgaflar, möjligen också aj fialer däröfver; midtpartiet 
har då äfven haft en krönande öfverbyggnad, måhända med en 


1 H. Bergneb, anf. arb. 8. 264, och G. Dehio, Handbuch der deut- 
Bchen KunBtdenkmäler V (1912) 8. 318. 
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relikviebehållare, bvilken öfverbyggnad väl också afslutata af en 
spetsgafvel och omgifvits af baler. 

Redan i autemensalema ha vi påträffat apostla- eller hel¬ 
gonbilder likformigt ordnade i två rader öfver hvarandra; i hel¬ 
gonskåpens dörrar se vi denna anordning upptagen, och i Min- 
denverket framträder den tidigt tillämpad på det egentliga 
retablet 

Mindenaltaret är ännu en sammanhängande tafvelartad upp 
sats utan dörrar. I den stora altarekulpturen synes detta steg 
till skåpform , med slutbara flyglar eller dörrar, först blifvit taget 
under 1300-talet. Förberedelser därtill äga vi emellertid af flera 
slag. Mindre, hopfällbara andaktsbilder, af målade och skulpte¬ 
rade skifvor att slå ihop (»Klappaltärchen»), som brukades i de 
smärre kapellen och i hemmen eller kunde medföras på resor 
(bäraltaren och resealtaren), hafva säkerligen sin del i utvecklingen. 
Sådana tredelade små altarverk, triptyker, af metall synas redan 
varit vanliga på 1100-talet. Af stor betydelse blefvo också de 
små elfeuben8tafloma, diptyker och triptyker, hvilka äfven kunde 
förekomma å kyrkornas altarbord. Särskildt triptykerna af elfen¬ 
ben, som i äldre tider komino från Bysanz och äfven från Italien, 
men under 1200- och 1300-talen med stor konstskicklighet till¬ 
verkades i Frankrike, hafva utöfvat en betydande influens, och 
detta gäller icke blott anordningen i det hela — tredelningen, 
med markeradt centralparti, samt hopslsgbarheten — utan också 
den stilistiska utvecklingen. I hvad mån elfenbensskulpturen 
varit ledande för stilutveckliugen i det stora hela, är här icke 
platsen att utreda; med visshet kan man dock säga, att de nya 
stilriktningarna flngo spridning och vunno terräng genom dessa 
lätt transportabla, med stor konstskicklighet arbetade små skulp¬ 
turer (ett ex. ofvan fig. 27), hvilka också för den nutida forska¬ 
ren utgöra ett mycket viktigt studiematerial 1 . — Helgonskåpet 
med figurer eller scener på de uppslagbara dörrarna hafva för 
denna anordning upptagit motiv från de nämnda små triptykerna; 
hvad beträffar deras midtparti, med en baldakinställning (öfver 
en större figur), så synes ciboriet, det af en baldakin öfvertäckta 
mässoffret (eller bordet med mässoffret), med draperier att draga 

* Dessa elfenbensföremål ttro hos oss nu mestadels försvunna; Lunds 
domkyrka ägde fordom en mängd dylika. 
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för, hafva i viss mån varit förebildligt. För den raka samman¬ 
hängande altaruppsatsens utveckling till altarskåp eller flygel¬ 
altare förefaller emellertid den lilla triptyken af metall eller elfen¬ 
ben hafva, jämte helgouskåpet, varit närmast vägledande. 

En förutsättning för altarskåpets utveckling synes mig emel¬ 
lertid också ha varit det enkla, af en eller två dörrar tillslutbara 
relikvieskåpet. 



Fig. 41. Altarverk i Lögumkloster, Slesvig. 


Det med hopslagbara flyglar försedda altarskåpet synes 
nämligen tidigast ha framträdt som relikviealtare. Från 1300- 
talets början finnas i Danmark och Tyskland exempel därpå. 
Det äldsta bevarade är kanske det i Lögumkloster (Sönderjyl- 
land), fig 41 1 . Dess midtparti är tvådeladt med 16 fack. förde¬ 
lade i 4 rader, samt dörrar med målade apostla- och helgonfigurer 
under klöfverbladsbågar. De snidade bågarna öfver relikvie- 
nischerna ha kolonnettstöd med baser och kapitäler af enkel 

‘ Se R. Halpt, Die Bau- und Kunstdenkmäler der Provinz Schleswig- 
Holstein II (1888) s. 590. — Man observere att nimberna bakom gestalter¬ 
nas hufvuden äro omväxlande röda och gröna med guldmönster (en liknande 
växling i målningarna tinnes i Lunds och Ystads altarverk, se ofvan s. 36). 
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kalkform (hvari den romanska stilens trapezkapitäl synes ha 
öfvergått); bågarna äro fembladiga och mellan dera sitta rosverks- 
fyllda rundlar. 

Yngre och fin rikare fir altarverket i Cismars forna kloster¬ 
kyrka (Holstein), som har fem stora nischer krönta af spetsgaHar 
med väggarna mellan nischerna upplösta i fönsterverk samt 
reliefscener i två rader dels å nischernas tak och fonder, dels å 
flyglarna (fig. 42). Hfir fir steget till triptykformen uttaget, under 
det att Lögumaltaret saknar markeradt centralparti; men alla 



Fig. 42. Altarverk i Cismars klosterkyrka, Holstein. 


fem nischerna äro också hfir lika stora. Mellan dessa uppgå små 
tureller, och i hörnen skjuta större sådana upp. Klöfverbladsbågen 
finnes ännu kvar i sin enkla 1200-tals-form, och å midtpartiets 
sidoväggar stå enstaka helgon under dylika, fyra på hvar sida i två 
rader. Nischernas öfre bågar ha en rikare klöfverbladsform med 
spetsiga näsor; öfver klöfverbladet hvälfver sig här en rundbåge, 
och däröfver inuti den afslutande spetsgafveln synas med reliefer 
(lammet o. a. symboler) ornerade rundlar. Spetsgaflarna ha haft 
krabbor i utvecklad gotik l . Matti i se i anser, att detta altarverk, 

* A. Matth.ei, VVerke der Holzplastik in Schleswig-Holstein bis zum 
Jahre 1530 (1901), texten b. 60 ff. — Flyglarnas yttersidor hade fordom mål- 
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hvad själfva det ornerade skåpet beträffar, har tillkommit omkr. 
1300, men att det hör snarare till 1200-talet än 1300-talet. Det 
synes mig dock som om man med hänsyn till de utprägladt 
gotiska formerna, som öfverväga, icke kan sätta det tidigare än 
något årtionde in på 1300-talet. Lögumverket, som har mera 
kvar af 1200-talets former, kan då dateras till tiden omkr. 1300. 
Figurframställuingen i Cismarskåpet, som synes förråda två olika 
händer, sätter Matthsei bestämdt till början af 1300-talet och hän¬ 
visar för relieferna å flyglarna till liknande reliefscener, »af 
samma hand», å resterna af Lttbeckerdomens korstolar; mästaren 
antar man har varit en Lubeckerkonstnär — Cismarklostret var 
också grundlagdt från Lflbeck — och sina förebilder har denne 

hämtat väsentligen från nedre Rhentrakten. 

• • 

Annu ett praktfullt relikviealtare måste här påpekas, det i 
Doberan *. Det visar (fig. 43) i midtpartiet sju nischer med rik 
båg- och spetsgafvelutsmyckning; och här är den mellersta nischen 
särskildt markerad *. Ursprungligen har det varit två rader nischer 
och på sidoflyglarna två rader figurer under bågar, sju i hvarje 
rad på hvar sida; dessa figurer Aro icke alla isolerade utan bilda 
scener i en typologisk serie, med i den nedre raden bilder ur 
Gamla testamentet, i den öfre de där förebildade ur det Nya. 
Detta altarskåp förefaller något yngre än Cismarskåpet och torde 
kunna sättas till något närmare 1300-talets midt (Schlie och Mat- 
theei sätta det till »början af 1300 talet»). Till den äldre delen 
har man så några årtionden senare, då deu ännu uuder byggnad 


ningar (Mattbni b. 58 f.), som skulle varit i flere fall bättre än sniderierna; 
de visade den förebedjande Maria på en tron med Kristus (välsignande och 
hållande en bok) i en rundel, omgifven af evangelistsymbolerna samt i två 
rader de tolf apostlarna. Figurerna voro gyllene på blå grund, veck och 
skuggor i bruna streck samt ansikte och hftnder i karnationens färg. — öfver 
altaret höja sig tre pelarbaldakiner med Madonnan och (på sidorna) Johan¬ 
nes evang. samt Benedikt. — Jfr också R. Haupt, Die Bau- und Kunstdenk- 
miller der Prov. Schleswig-Holstein II s. IS ff. — K. Schäfer anser (se en 
uppsnts i Löbeckennuseets Jahrbuch 1913) att Cismar- och Doberanaltarena 
böra sattas »efter midten af 1300-talet*. 

1 Se 8chlik, anf. arb. III s. 592 ff. 

1 I det inre ha har funnits målningar, bl. a. å högra sidoväggen 
Mariakröningen genom Kristus. I den nedre, senare figurraden (se texten 
ofvau) insattes i midten Maria hos Sonen i härlighet — åter ett bevis för 
dessa båda sceners förekomst i samma altarverk! 
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varande kyrkans plan utvidgades, fogat en undre del, som går 
öfver hela altarskåpet, äfven under flyglarna och visar i midten 
endast ett bildverk, omgifvet af genombrutet fönsterverk: här- 
lighetsscenen, samt å flyglarna de tolf apostlarna jämte Georg 



Fig. 43. Koret i Doberans klosterkyrka, Mecklenburg. 


och Gregorius under vackra höggotiska bågar (hvarom mera i 
nästa kap.). I den äldre delens bågutsmyckning går klöfverblad- 
formen igen; af intresse äro också de med växlande genombrutet 
mönster framträdande rundlarna både öfver de smärre, två och 
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två förenade sekundärbågarna och öfver den större bågen i 
spetsgafveln. 

Tvenne små altarverk i Mecklenburg från 1300-talets midt, i 
Althof och Ludwigslust, hvilka visa liknande ornamentik som det 
nu analyserade Doberanaltaret, lära också härstamma fråu denna 
klosterkyrka och ursprungligen ha hört till andra arbeten *. Ett 
par prof på själfstandiga altarverk från 1300-talet, som ha alla 
nischerna utfyllda af figurer och icke längre midtpartiet afsedt 
för relikvarier, finnas emellertid bevarade i Mecklenburg. Det 
ena, från århundradets slut, är det s. k. lekmannaaltaret i Doberan, 



Fig. 44. Midtstycket af altarskåpet i Rossow, Mecklenburg. 


k vilket i nästa kapitel skall behandlas. Det andra finnes i Ros¬ 
sow och har endast midtstycket kvar och detta med defekt de¬ 
koration (fig. 44); detta visar i centralpartiet två scener: crucifixus- 
sceneu samt härlighetsscenen; omkring stå de 12 apostlarna i två 
rader, tre och tre. I flera afseenden synes detta altarverk stå 
Doberanaltaret nära; emellertid är horisontalismen här mera be- 


1 Nämligen stolverk, se Schi.ie, anf. arb. s. 690 f. och 261 f. — 1 
Dornberg, Westfalen, finnes ett mindre altarverk (utan flyglar), från 1300- 
talets senare hälft, som »i femdelad arkatur» (Dehio, Handbuch V s. 97) har i 
central partiet »Mariakröningen» och däromkring helgonstatyetter samt i ett 
öfveretycke på centralpartiet crucifixusscenen — en uppbyggnad, som tyd¬ 
ligen öfverensstämmer med de nedan behandlade Gotlandsaltarenas. 
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tonad, i det att det hela afslutats med en rak liuje. Man ob- 
servere vidare det genombrutna fönsterverket öfver den öfre 
radens bågar. Crucifixusscenen är typisk för 1300-talet; dylika 
Kristusgestalter förekomma också både i Cismar- och Doberan- 
altareua. Rossowaltaret synes vara något yngre än dessa. 

Horisontalismen är också fullt genomförd i Marieustatts 
ofvan omtalade altarverk (fig. 21), hvilket väl får sättas till när¬ 
mare 1300-talets midt *. Med Rossows bar det stora öfverens- 



Flg. 45. Innerflyglarna i Klarenaltar, Köln. 


stämmelser, om än figurbildningen är elegantare. Spetsgaflarna 
äro här, som i Rossow, inordnade inom skåpets ram, icke fritt 
uppskjutande som i Doberanaltaret. I omamentiken visar det 
också något mera framskriden stil än detta. Nedre radens båg- 
dekoration är vida rikare än där, och den mellersta bågen (öfver 
relikvienischen) visar en begynnande kölform samt bar i ros¬ 
verket fiskblåsformer. Understycket är såsom en predella deko- 


1 Liknande i anordningen är det i Oberwesel, hvilket sättes — väl 
allt för tidigt — till 1330-talet, se MOnzenbeeger, Altäre I pl. samt texten 
s. 52 ff. Om Marienstattskåpet ofvan s. 53. 
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reradt med genombrutet fönsterverk, och ett liknande framträder, 
såsom i Rossow, mellan fialerna öfver den öfre radens spetsgaflar. 
För öfrigt är Marienstattaltaret till dels ett relikviealtare, då den 
undre radens figurer utgöras af kölniska relikviebehållare. Flyg¬ 
larna täcka icke helt och hållet corpus, i det att dess centralparti 
skjuter, obetäckt, något framom det öfriga midtstyckets plau. 



Fig. 46. Flygel af Grönaualtaret, Lttbeck (museet). 


\led Doberanaltaret synes också det s. k. Klarenaltar, nu i 
domen i Köln, från 1300-talets midt (sedan i vissa delar förfin- 
dradt), äga vissa öfverensstämmelser (fig. 45). Den nedre radens 
bågverk i innerflyglarna är likadant uppbvggdt som Doberan- 
altarets öfre rad. Den öfre raden i Klarenaltar tyckes både i 
afseende på figurerna (apostlagestalter) och särskildt ornamenti- 
ken äga likheter med Marienstattaltaret. (Den nedre raden i det 
förra har reliefscener.) Midtpartiet i Klarenaltar upptages af ett 
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tabernakel (med en Kristusstaty), som har sin särskilda dörr; 
och altarverket har icke blott två flyglar, utan fyra — etl 



bland de tidigaste exemplen vi äga på den stora pentaptyk 
formen. 
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Till Klarenaltar sluter sig, synes det mig, i det dekorativa ett 
yngre altarverk i Lubeck — märkligt nog det euda snidade altar¬ 
skåp från 1300-talet, som blifvit bevaradt i den också i konst¬ 
närligt afseende så betydande hansestaden. Och äfven detta skåp 
har länge varit aflägsuadt därifrån: det prydde en gång högaltaret 
i Liibecks iEgidieukirche, men flyttades till Klein-Grönau, hvarifrån 
det sedan fått namnet »Grönaualtaret»; nu står det åter i hem¬ 
staden, nämligen i Liibecks Museum fiir Kunst- und Kultur- 
geschichte. Det har i midten crucifixussceuen och däromkring 
väl snidade scener ur lidandehistorien under spetsbågar och gaflar 



Fig. 48. Grabowaltaret, Hamburg (Kunsthalle). 


(fig. 46). Om en senare tid (1300-talets sista fjärdedel) talar sär- 
skildt det höga fönsterartade gallerverket öfver spetsgaflarna jämte 
fiskblå8mön8tren i den undre listen l . 

Till denna för altarskåpets utveckling betydelsefulla grupp 
hör också ett verk, som funnits i Heiliggeisthospital i Hildes- 
lieim * (fig. 47). Det har ett understycke (predella) med fem 
sittande figurer under rund- och kölbågar, samt visar i själfva 
skåpet (öfver en fyrpasslist) en rad figurer, åtta på hvar sin sida 
om centralpartiet. Detta senare upptages af härlighetsscenen i 

1 Se K. Schäfers analys i Lfibeckmuseets Jahrbuch 1913 s. 10 ff. Schä¬ 
fer sfltter altarverket — kanske något sent — till 1390-talet. 

* Se Die Kunstdenkmftler der Provinz Hannover II: 4 s. 91 o. Taf. 11. 
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liknande uppfattning som i Rossow. Bågornamentdkeu i corpus 
och flyglar öfverensstämmer med den i Marienstatt i resp. öfre 
och nedre raden. I Marienstatt bar midtscenen en tv&sidig 
baldakin, här är den tresidig; b&da ha öfverst genombrutet fön- 
sterverk. Om Marienstattaltaret bör sättas till omkr. midteu af 
1300-talet (eller n&got före), s& f&r Hildesheimverket, liksom Ros- 
sowaltaret, hänföras till 1360- eller 1370-talet. 

P& 1370-talet tillkom ett märkligt altarverk, gjordt för en 
Hamburgerkyrka (S. Peter), sedan flyttadt till Grabow i Mecklen¬ 
burg — däraf namnet iGrabowaltaret» — och nu slutligen öfver- 
fördt till Hamburgs Kunstballe (fig. 48). Det är ett mycket fram¬ 
stående arbete och utmärkt äfven därigenom att det är b&de 
dateradt (1379) och har kunnat tillräknas en bekant mästare — 
mäster Bertram (från Westfalen). Likasom det något yngre lek- 
mannaaltaret i Doberan, visar Gråbowaltaret ett ytterligare steg i 
altarskåpets fulländning, därigenom att betäckningarna öfver figu¬ 
rerna äro äfven i sidoafdelningarna utbyggda till två- eller tre- 
sidiga baldakiner. Gråbowaltarets baldakiner ha rikt indelade 
bågar och praktfulla, utdragna korsblommor däröfver, men fön¬ 
sterverket i baldakinerna är lågt och föga framträdande. Nedre 
radens baldakiner äro tvåsidiga, den öfre radens tresidiga med 
små 8petsgaflar mellan hörnfialer. Predellan har sittande figurer 
under enklare bågar. I den öfre listen synes en serie medal¬ 
jonger. Grabowaltaret har samma stora uppbyggnad som Klaren- 
altar, nämligen icke blott inre flyglar, utan också yttre sådana, 
d. v. 8. är ett pentaptykon. De iure flyglarnas innersidor ha 
skulpterade figurer, som fortsätta framställningen i corpus (se 
bilden 1); yttersidorna samt de yttre flyglarna äro dekorerade med 
målerier (såsom i Klarenaltar). Denna anordning blir nu för de 
stora altarverken fastslagen. 

Det på detta sätt indelade altarskåpet erbjöd ju flere för¬ 
delar: med en enkel hopslagning af dörrarna kunde nu de mest 
heliga bilderna och scenerna, hvilka endast skulle ses vid de 
stora högtiderna, blifva betäckta och skyddade, och särskildt i de 
stora pentaptvkeraa, som också hade yttre dörrar, kunde rik om¬ 
växling i bildframställningen vinnas. Det är under 1300-talets 
lopp denna altarskåpstyp så småningom framträder. Nu vid 1300- 
talets slut följer i utvecklingsserien Lundadomens altarverk, dör 
midtpartiet strålar med en dittills osedd baldakinprakt, och dör 
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öfver de 40 sidotigurerna tresidiga baldakiner, med genombrutet 
fönsterverk, likformigt i två rader, böja sig. Här är den fullstäu- 
diga konsekvensen nådd af det kompositionsscbema, som vi kunnat 
följa ända från sarkofagernas, helgonskriuens och antemensaler- 
nas enkla serier af gestalter under b&gställningar. Altarskåps- 
typen är nu fullt utvecklad; men en viss enformighet kan icke 
förnekas och typen blir stereotyp: under hela det följande år¬ 
hundradet visar det nordtyska altarskåpet denna form, med 
några, men relativt obetydliga variationer. 

Innan jag går öfver till den stilistiska aualysen, måste jag 
ytterligare dröja ett ögonblick vid påpekandet af några svenska 
altarverk, hvilka intaga en säregen ställning och som säkerligen 
kunna lämna bidrag till kännedomen om altarskåpets utvecklings¬ 
historia — jag menar Gotlandsaltarena. De äro ännu icke fullständigt 
studerade, men ett arbete därom är under förberedelse af Carl R. 
af Ugglas, hvilken i slutkapitlet af sitt nyutkomna verk, Gotlands 
medeltida träskulptur, gör några antyduingar om de äldsta af dem. 

Gotland äger först och främst flera målade retabler från 
1300-talet, sådana som för öfrigt ytterst få i Skandinavien be¬ 
varats \ men till hvilka man i Vöst-Tyskland, särdeles i Rhen- 
provinsen och Westfalen (Soest, Mönster) torde finna närmaste 
motsvarigheter, resp. föregångare. Det ornamentella, båg-, gafvel- 
och tialverket, är i Westfalens målade altarverk ofta snidadt, lik¬ 
som vi sågo på Lögumaltarets flyglar; så är också förhållandet på 
Gotland. Å de taflor, som funnits i Lojsta och Sundre a , ser man 
mellan midtpartiet och hörnfialerna sidoafdelningamas gaflar 
sticka upp (jfr Cismar och Doberan). Men å Ganthemstaflan — 
den enda af dessa som är väl bevarad (nu i Statens histor. mu¬ 
seum, Stockholm) — ha dessa sidopartier en rak öfverkant, under 
det att hörnturellerna uppskjuta med höga fialer. I dessa hörn- 
turellers undre partier stå under rikt indelade spetsbågar enstaka 
(målade) figurer, likaså i sidopartierna tre och tre omkring det 
högre midtpartiet, som har crucifixusscenen; öfver denna scen i 
8petsgafveln (ofvan bågen) sitter en rundel, ornerad med snedt 
ställda, till »flamhjul» sammansatta fiskblåsor. 

1 Möjligen ha några af de i Norge bevarade taflorna, t. ex. en från 
Röldal, nn i Bergens mnsenm (se Aareberetning 1893), varit retabler. 

1 Se H. Hildebband, Sveriges medeltid III s. 268 ff. 
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De med träskulptur försedda Gotlandsretablerna följa äunu 
till slutet af 1300-talet samma anordning. Hit hör den ofvan 
fig. 25 afbildade uppsatsen från Träkumla, hvilken i centralpar¬ 
tiet har två afdelniugar, en undre och en öfre (i spetsgafveln), 

•• 

likasom Sundre målade tafla tyckes ha haft. Annu rikare är 
altarverket i Vallstena, som har en öfre rad bilder också i sido- 
partierna, hvilka upptaga (liksom i Ganthem) tre och tre afdel- 
ningar, med enstaka helgon under bågar, omkring centralpartiet. 

Något yngre är altarverket från Ardre (Hildebrand s. 271; 
nu i Gotlands fornsal). Det har en liknande anordning som det. 
från Ganthem. Tureller finnas här dock icke, men bågafdel- 
uingarna ytterst på sidorna äro något högre (och enklare) än 



Fig. 49. Altaruppsats i Vamblingbo, Gotland (före restaureringen). 


de öfriga sidoafdelningarna — det är ungefärligen samma kom¬ 
position som vi sett i Mindeus gamla altarverk. Centralpartiet 
skjuter ej heller så högt upp. Emellan spetsgaflarna stå smala fialer. 

Till 1300-talets sista år torde man få sätta altarverket i 
Vamblingbo (fig. 49). Midtpartiet, som visar den korsfäste, är 
också här något högre, men afslutas med en horisontal linje, 
tureller och fialer hafva fallit bort. Bågpartierna äro däremot 
rikt utbildade som baldakiner, och i hvar af de tre och tre af- 
delningarna stå två figurer omkring centralpartiet under hvar sin 
båge. Man observere särskildt det rika rosverket i bågarna med 
genombruten fyllning af växlande mönster i ruudlarna och öfver 
bågarna fönsterliknande ornament l . 

1 Det utmärkta altarverket från Ala (Gotlands fornsal), som af Carl 
H. af Ugglas sättes till »tiden omkr. 1300-talets midt» (Gotlands medeltida 
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De nu skildrade Gotlandsaltarena äro alla retabellikuande, 
som en plan och sammanhängande tafla. Men mot 1300-talets slut 
synes här också den ledade tafian i skåpform, triptyken, hafva 
uppträdt. Den äldre anordningen, med höjdt centralparti, lefde 
emellertid kvar in på 1400-talet, t. ex. i Gammelgarns altarskåp 
(fig. 50). Konturerna öfverensstämma här med Vamblingboupp- 
satsens, med den skillnad att i Gammelgarn de yttersta partierna 
i det uppslagna skåpet också äro högre, likasom centralpartiet, 
hvilket de täcka när dörrarna äro tillslutna. 



Fig. 50. Altarskåp i Gammelgarn, Gotland. 


I Eudre altarskåp (fig. 51) slutligen — som väl är något tidi¬ 
gare än Gammelgarns — hafva de uppskjutande styckena försvun¬ 
nit, och hori son tal ismen är fullt genomförd. Baldakinorneringen 
visar en viss öfverensstämmelse med den i Vamblingbo, men 
här i Endre sitter — som i flere altaruppsatser på Gotland — 
den rosverkfyllda rundeln öfver bågen i en spetsgafvel. Central¬ 
partiet har en mycket rikt indelad rundbåge, som öfverst uppgår 
i en liten spets, en ansats till »kölbåge», som vi redan tidigare 
(under 1200-talets senare del) påträffat (jfr också Marienstatt- 


träskulptur s. 560), lär — enligt benäget meddelande af frih. d:r af Ugglas 
— ha vissa beröringspunkter med Marienstattaltaret (fig. 21). 
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skåpet!). Fönsterverket öfver bågarna, med rosverk i rundlar, är 
här högre och rikare än i Vamblingbo. (De flesta af de bärande 

kolonettema äro här som i Vamblingbo nu försvunna.) 

• • 

Annu mera utprägladt horisontala i anläggningen äro, från 
något senare tid, altarskåpen i Burs och Lau, hvilka omkring 
midtscenen ha i corpus och på flyglarna sju och sju figurer 
(under rund- eller kölbågar); den häfdvunna crucifixusscenen har 
också här fått vika för den mera bredt verkande härlighets- 
scenen. 

I stilistiskt hänseende ha några af dessa gotländska altar- 
verk ett visst intresse för oss, och vi återkomma därför till dem 
i det följande kapitlet. 



Fig. 51. Altarskåp i Endre, Gotland. 
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V. Stilkritisk analys. 

Den tidigare utvecklingen i Frankrike och Tyskland. 

Stilutvecklingen inom träskulpturen, särskildt altarverken 
med rader af figurer under bågar eller baldakiner, har i de två 
föregående kapitlen fått någon belysning genom anförande af 
några de märkligaste profven på denna altarskulptur från 1200- 
och 1300-talen. Jag skall nu göra en samraanfattuing med en 
öfverblick af den allmänna utvecklingen och de särskilda stil¬ 
dragen, som äro af betydelse för Lunds domkyrkas altarverk. 

Det är från den stora franska monumentalskulpturen man 
här måste utgå, sådan denna framstod vid 1200-talets början i 

öfverstycke, fig. 52. Midtgruppen i altarskåpet från Petrikyrkan 
Ystad (Hist. museet, Lund). 
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Chartres, Paris, Reims och Amieus. Särskildt har tvifvelsutan 
stenhuggarverkstaden i Reims utöfvat ett betydande inflytande, 

och här synes mig en kontinuitet 
råda i stilutvecklingeu. Redan under 
1200-talet ser mau här slanka figu¬ 
rer med elegant höftböjning, öfver 
öronen fallande eller (hos kvinnorna) 
ringlande krusigt hår, starkt lockigt, 
ofta två- eller flerklufvet skägg samt 
nedflytande draperier, som bilda 
kraftfulla både transversala och 
longitudinella, böjda eller svängda 
veck. Man träffar liknande drag 
också på andra ställen i Frankrike; 
och stenskulpturens former gå igen 
i trä och elfenben. Som exempel 
kan anföras en berömd elfenbens- 
madonna i Louvren från 1200-talets 
slut (fig. 53); man observere de 
djupa, snedt mellan de spetsiga 
skorna nedfallande längdvecken. På 
andra figurer framträda redan tidigt 
vid sidorna nedhängande pipformigt 
afslutade veck. Under 1300-talet 
bli dessa drag än mera markeradt 
framträdande och för den franska 
gotiken betecknande x . 

Denna stilriktning spred sig 
till »Ned er land och Tyskland. Från 
södra Nederland kan jag hänvisa 


Fig. 53. Madonna af elfenben 
(Louvre-museet). 


1 Jfr t. ex. en (stående) Madonna 
från Notre Danie i Paris, Gonsf., L’Art 
gothique s. 242; Jeanne d'Evreux' Madonna 
(af metall) från 1340, ibid. s. 425; graf- 
vården öfver Marguerite d'ArU>is (f 1311), 
tillskrifven Pipin d’Huy, ibid. 8. 428; vi¬ 
dare en (sittande) Madonna, skänkt till kate- 
tedralen i Sens år 1334 af Em. de Juana, 
Michel, Histoire de l'art II: 2 s. 720. 
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till ett sådant framstående konstverk som S. Katarina från Notre- 
Dame i Courtrai (fig. 54 ) l . 

I Tyskland gör sig den franska monumentalstilen snart 
gällande under 1200-talet, så i Magdeburg, i Strassburg, i Bam- 
berg och i Naumburg samt i Freiburg. I Bambergskulpturerna 
— där man så ofta erinras om de olika typerna och veckbe- 
handlingssätten i Reims — finner man redan under 1200-talets 
förra del de ofvan antydda draperi¬ 
formerna: starkt profileradt longitu¬ 
dinellt midtveck, som nedfaller på mar¬ 
ken och böjer sig mot ena foten samt 
(å manteln) smärre sidoveck med pip¬ 
former l . De äldre Strassburgfigurerna, 
vid södra korsflygelns portaler, ha mera 
åtsittande dräkt, som uedflytande följer 
kroppens eleganta böjning (hvartill 
också motsvarighet finnes i Reims); i 
hufvudfasadens statyer, från 1200-talets 
slut, ser man den nyss antydda figur- 
och draperistilen än mera utpräglad *. 

I Sachsen och Westfalen göra sig 
visserligen under 1200-talet andra och 
mera rent tyska drag gällande 3 . Trä 
retablet från Minden t. ex. (ofvan tigg. 

23 o. 40) har åtskilligt af den tyska bred¬ 
den och tyngden. I andra skulpturer 
från Minden, Paderborn och Mönster 
ser man däremot influens af den ele¬ 
ganta franska veckbehandlingen, om än 
sällan utprägladt. Som exempel kunna 
påpekas några statyer från västfasaden 
å domen i Bremen (från 1200-talets slut) samt skulpturerna från 

1 Se Michki. anf. arb. II: 2 b. 727. Jfr ock Madonnan i Antwerpene 
katedral, Michel b. 725. 

* Se t. ex. bilderna hos Dehio u. von Bezoi.d, Die Denkmftler der 
deutschen Bildhauerkunst, 13. Jahrb. Taf. 16—17. Man observere en nAgot 
större bredd, också i hufvudena, än i de äldre bilderna. 

* Se A. Goi.dschmidt, Studien zur Gescliichte der sächsischen Skulptur 
in der Cbergangszeit vom romaniBcben zum gotischen Stil (1902). 



Fig. 54. S. Katarina, Notre- 
Dame i Courtrai. 
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den ofvan s. 56 omtalade portalen i Marienkirche i Osnabrilck 
Under 1300-talet och början af 1400-talet blir den åsyftade stil¬ 
riktningen icke så sällsynt i West falen. Ett vackert exempel är 
en träskulptur, en Madonnabild, som nu förvaras i Germanisches 
Museum, Niirnberg * (fig. 55). Åtskilliga liknande kunna fram¬ 
dragas från västra Tyskland samt 
— såsom vi skola finna — också 
från länderna vid Östersjön s . 

I Köln och vid nedre Rhen 
framträder denna stilriktning i 

* PA portalen» sidor synas, så¬ 
som ofvan s. 56 omtalats, de »visa och 
fAvitska jungfrurna» — samma fram¬ 
ställning som statyerna frAn Bremens 
dom, med hvilka de förra äga flera 
öfverensstämmelser; de kunna också 
jämföras med Btatyer i Strassburg och 
i Freiburg (Dehio-Bezold, anf. arb. 
Taf. 50). En helt annan stilriktning 
gör sig gällande i Magdeburg-kate 
dralens (något äldre) »visa och fAvit¬ 
ska jungfrur» (Goldschmidt, anf. arb. 
Taf. II), fastän äfven hos dessa kan 
påvisas fransk influens. 

* N. 217; se W. Josephis katalog, 

Die Werke plasticher Kunst (1910) s. 

110 f. Figuren sättes till midten af 

1300-talet. Man kan jämföra den med 

de Madonnor, som LCbbeke, Kölner 

Plastik Taf. XVII sammanfört från 

Tyskland och (en) från Frankrike: med 

den franska Madonnan öfverensstämmer 

den anförda westfaliska figuren närmast. 

— I Landesmuseum i Mönster finner 

man också bilder, tillhörande, helt eller 

delvis, denna stilriktning; se Burkhard 
F.g 55. Madonna af ek från West- Meibb8 katalog (19W) 8 . g0 ff. och 

falen (Germ. Mus., Nflrnberg). Taf XXX I1I ff. Likaså i Sammlung 
SchnUtgen, nu i Kunstgewerbemuseum, Köln, se Fr. Witte, Die Skulpturen 
der Sammlung 8chnötgen (1912) Taf. 66 ff., 25 ff. 

* Äfven i 8yd-Tyskland märker man omkr. 1400 inflytande af denua 
riktning; jag kan hänvisa till figurer i bränd lera samt i trä i Germ. Mu¬ 
seum, NUrnberg (se Josephis katalog Taf. VII ff. samt Taf. XX — den senare 
en »Mariakröning», ofvan s. 41 not 1 omtalad). 
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kraftig utprägling under 1300-talet. Ofvan har (i III kap.) redan 
anförts exempel: Marienstatt-altaret och Kölnerdomens pelarfigurer. 
Här är den ideala uppfattningen alltjämt bibeh&Uen. Men i de 
reliefer, som utsmyckade högaltarets bordssidor i Kölnerdomen 
(en bild ofvan s. 55), framträda, redan vid 1300-talets rnidt, nya 
stildrag 1 : den aristokratiska elegansen öfvergifves, gestalten blir 
bred och satt, förlorar — liksom hufvudet — till en stor del de 
sköna linjerna, men får en viss lugn värdighet, trots all otymp¬ 
lighet: »högaltarfigurernas mästare är deu typiske företrädaren 
för denna oharmoniska öfverg&ngsstil, i hvilken ännu båda ström¬ 
ningarna kämpa med hvarandra» (Läbbeke s. 75). I draperier 
och hårbehandling gör sig den ideala franska riktningen ännu 
länge på sina håll gällande, såsom vi redan sett och ytterligare 
skola se. Men annars kommer så småningom ett realistiskt drag 
in, som i Köln visar sig redan i apostlagestalterna i domens 
8. k. Petersportal från omkr. 1375 *. 

Redan under 1200-talet se vi den franska ideala stilen upp¬ 
träda i Nord-Tyskland. Figurerna å Bremendomens fasad ha 
uyss omtalats. Ännu elegantare, fastän kanske något äldre, äro 
relieferna å sak ramen tsskåpet i Doberau (ofvan s. 52 och fig. 28), 
som ha sin fullkomliga motsvarighet i franska arbeten. Jag kan 
också erinra om de något yngre stuckfigurerna från Liibecks 
Marienkirche (ofvan s. 57 f. och fig. 32). Dessa arbeten stå icke 

1 Man bar betviflat, att dessa marmorfigurer skulle vara af tyskt ur¬ 
sprung; för stilutvecklingen torde de dock ttga en viss betydelse. 

* Dateringen enligt Lfibbeke. — Ett utomordentligt vackert arbete, 
sannolikt nederrhenskt »från midten af 1300-talet» »r en Maria i National¬ 
museum i MOnchen (n. 488, se Katalog des bayr. Nationalmuseums Bd. VI, 
18%, Taf. V), hvilken tydligen hört till en liten grupp af den hel. Jungfruns 
förhflrligande; anletedragen äro Adla, veckfallet fritt och ledigt. Vida mera 
realistisk Ar en vAlsignande Kristus (ur liknande grupp), nu förvarad i Germ. 
Museum, Nfirnberg (n. 221, Joskphis Katalog s. 113; LCbbbke Taf. XXXVIII); 
han har krusigt skAgg, långa lockar, som ringla ned på axlarna, bok i v. 
handen, bred, naken fot; sAttes af Josephi till 1300-talets slut. En pietå- 
grupp, Josephi b. 116 f., från omkr. 1400, Ar åter ganska otymplig (vida 
mindre konstnArlig An den nedan tig. 86 afbildade från Askeby). Från 1400- 
talets förra hAlft finnas också i samma museum rhenska bildverk, där den 
ideala stilens drag gå igen (t ex. n. 238, Josephi s. 123). Andra rhenska 
arbeten i Sammlung SchnUtgen, Köln (se ofvan). Jfr Afven KunstdenkmAler 
der Rheinprovint flerst. (t. ex. V: 3 s. 215, en apostelflgur). 
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långt ifrån altarverket i Marienstatt (fig. 21, se särskildt Maria- 
gestalten), äfven om detta förråder en mera framskriden konst. 

Högaltaret i Doberans klosterkyrka (se interiören ofvau fig. 
43. samt fig. 56, en flygel) visar en något senare figurstil; och 



Fig. 56. Högra flygeln af Doberans högaltare. 


så ännu mera altarverken i Rossow (fig. 44) och Hildesheim 
(fig. 47). Mycket är emellertid här ännu kvar af den franska 
monumental- och idealstilen; figurbildningen är ädel, om än en 
viss bredd inträdt. veckbehandlingen stor och fri. 
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I dessa nu omtalade och dylika arbeten från 1200-talets 
slut och 1300-talets första tre fjärdedelar synas mig förutsätt- 



Fig. 57. Interiör af Doberans klosterkyrka, mot väster. 

ningarna vara gifna — också i oruamentellt afseende — för den 
under 1300-talets sista årtionden i Hamburg-Lubeck-trakterna allt 
mer framträdande altarskåpsskulpturen. 
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Trfisniderfer i Doberan. Mecklenburg och Skandinavien. 

Närmast finner man kontinuiteten i en serie sniderier i 
Doberans cistercienserkyrka. Relikvieskåpet på högaltaret, som 
ursprungligen hade två längdserier, fick efter några årtionden, 
såsom ofvan omtalats, en ny, tredje bildrad under de förra. 
Samtidigt eller något senare snidades sakramentshuset, som har 
sin plats till vänster om högaltaret (se interiören fig. 4b ofvan). 
Så tillkom triumfkrucifixet och det därunder stående lekmanna- 
altaret, som ofvau (s. 84) i korthet omtalats (nu uppställdt mot 
västra väggen, se fig. 57). 

Den sida af det fordom fristående altarverket, som vette 
inåt högkoret, visar scener ur Marias lefnad, och de fortsättas 
på krucifixstammens baksida och af slutas med Marias kröning 
genom Kristus (denua relief fästad midt emot den korsfästes 
hufvud). Under den mot kyrkans skepp vände crucifixus synas 
å altaret scener, hänförande sig till Kristi lefnad. En viss olikhet 
i stilen råder i altarverkets båda sidor, i synnerhet hvad figur- 
behandlingen beträffar. Mariasidans bilder anses vara något äldre 
och förråda en mera konstnärlig hand x . Måhända beror dock 
åtskillnaden på olika medarbetare i samma verkstad. Vi åter¬ 
komma strax nedan till detta märkliga altarverk. 

Doberankyrkan har i snidverk flera andra synnerligen vackra 
arbeten, ett par små skåp med klöfverbladsbågar samt spets- 
gaflar mellan fialer (Schlie s. 616), vidare korstolar med liknande 
dekoration jämte rankverk och (mera otympligt bildade) djur- 
och människofigurer (Schlie s. 617 ff.). Om dessa arbeten mera 
sammanhänga med (ornamentiken i) högaltaret, så visar sig det 
dekorativa träarbete, som utfyller koromgångens balustrad (den 
8. k. oktogonen), mera besläktadt med lekmannaaltarets dekora¬ 
tion (fig. 58), 

Att nu alla dessa arbeten skulle vara produkter af en kon¬ 
tinuerlig kloster verkstad, kan man väl icke påstå; man upptäcker 
lätt icke blott tidsÅtskillnader utan också olika samtida händer. 
Ett visst sammanhang i stildragen torde man emellertid kunna 
fiDna — man ser dem på en eller annan punkt (i veckbehand¬ 
lingen och i ornamentiken) fortlefva till in på 1400-talet (jfr t. ex. 

1 Schlie, anf. arb. III s. 603. 
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några grafstenar, Schlie s. 674 f.); och antagligt synes vara, att 
detta berott på en viss fortbeståeude ledning af utsmycknings- 



Fig. 58. Från »oktogonen», Doberans klosterkyrka. 


arbetena i klostret, där man — om man där icke alltjämt under¬ 
hållit en större träsnidarverkstad — under långa tider engagerat 
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framstående konstnärer och konsthandtverkare, skaffat dem be¬ 
tydande arbeten och rekommenderat dem vidare. För de konst¬ 
närliga förbindelserna har det högt ansedda cistercienserklostret 
säkert varit af stor betydelse. Det är i detta fall anmärknings- 
värdt, att just cistercienserklostren i denna tidens konstutveckling 
spelade en så stor roll. Marienstatt i Rhenprovinsen hörde också 
till denna kongregation (liksom Loccum i Westfalen); och mellan 
altarverken i Marienstatt och i Doberan kunna vi konstatera 
mycken öfverensstämmelse. Förbindelsen med Lögumkloeter i 
Sönderjylland låg också nära till bands, likasom med det befryn- 
dade benodiktinerklostret Cismar vid Lubeck: på båda ställena 
har ju också en rik konstverksamhet utvecklats, såsom ofvan 
antydts. Lögumkloster, som utgått från en benediktineranlägg- 
ning i Seem vid Ril>e, var på sätt och vis dotterkloster till 
Herrevad, i det att vid dess upprättande under cisterciensernas 
regel (1173) munkar ditkommit från det omlcring tre årtionden 
äldre cistercienserklostret i Skåne. Detta hade grundlagts (1144) 
genom ärkebiskopen af Lund med munkar från Frankrike- Likaså 

Nydala i Småland, och från Nydala grundades Roma på Gotland. 

• • 

Dessa och andra cistercienserstiftelser omkring Östersjön höllo 
alltjämt ihop, och förbindelsen dem emellan har säkerligen varit 
liflig, ej minst under 1300-talet. Särdeles finner man konstför¬ 
bindelser mellan Skåne, Gotland och Mecklenburg. Arbetena i 
Doberan (Althof, Ludwigslust etc.) samt Rossow ha säkerligen 
beröringspunkter med skulpturen på Gotland under 1300-talets 
senare del (och 1400-talets början), och de synas mig i flera af- 
seenden vara förutsättningar för altarverken i Lund och Ystad. 

De politiska förbindelserna under denna tid få heller icke 
förbises. Hertig Albrekt II af Mecklenburg var nära befryndad 
med både det danska och det svenska konungahuset; Waldemar 
Atterdag var hans äldste sons svärfader och Magnus Eriksson 
hans svåger. Jämte Waldemar var han den mäktigaste fursten 
vid Östersjön, tidvis kanske mäktigare än denne, såväl slug och 
beräknande som kraftfull och hänsynslös. Rostock, som innehades 
af Danmark, fick han som län af Waldemar och skaffade denne 
i stället fotfäste i det då svenska Skåne (Helsingborg). Då Magnus 
Eriksson icke kunde betala sin systers hemgift, öfvertog hertig 
Albrekt kronans inkomster af Skanör och Falsterbo (1339). Med 
det mäktiga Löbeck ställde han sig väl, och hansestaden hyllade 
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honom till och med som skyddsherre. Det såg också en tid ut 

• • 

som om hans släkt skulle bli enahärskande vid Östersjön. För 
en sin sonson — son till hertig Henrik och konung Waldemars 
äldsta dotter Ingeborg — fick han förhoppning om Danmarks 
krona; och deu andre sonen, Albrekt, lyckades han (1363) få vald 
till Sveriges konung. I norden reagerade man emellertid slutligen 
mot det raecklenburgska öfverväldet. Efter Waldemars död (1375) 
valdes till Danmarks regent dennes yngre dotter Margareta, änka 
efter kouung Håkan Maguussou i Norge. Denne hade jämte sin 
far fördrifvits från Sverige, och 
hans kusin Albrekt af Mecklen- 
härskade öfver detta land 
— åtminstone nominellt — i ett 
fjärdedels århundrade; svenskarne 
reste sig dock, som vi veta (jfr 
ofvan s. 3). Emellertid bibe- 
höllos Stockholm och Gotland 
ännu Hera år i mecklenburgiskt 
välde. På Gotland uppehöll sig 
konung Albrekts son Erik och 
afled där (1397): vid Mariakyrkan | ..7. 
i Visby fann man för några år- I. *. f •". 
tionden en stensarkofag, som san- 1 J | 
nolikt inneslutit hans ben hl I ^ v - 
Doberan, där konung Albrekt j I " 

1412 afled, och där äfven fadern < 

• J I 1 4 V \ 

och flere andra medlemmar af f / 
hans släkt ligga jordade, stå vid T 
den som kungagrift inrättade Fig< 59> statver af konung Albrekt och 
oktogonen (mot koromgången) de drottning Richardis, Doberan (trä), 
snidade bilderna af konungen 

och hans första gemål Richardis, hvilken afled 1377 (fig. 59; man 
observere veckbehandlingen i hennes gestalt äfvensom baldaki¬ 
nernas ornamentik, som förråda stilen från 1300-talets slut eller 
1400-talets början) *. 

1 Se H. Hildebkand i Sveriges historia utg. af Emii. Hildebrand II 
s. 323 samt Schlje, anf. arb. V s. 609. 

* Drottning Richardis hvilar icke här; hon begrofs i Stockholm. Den 
andra gemålen, Agnes af Braunschweig-LQneburg (f 1434), fick sin graf i Gade- 
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Liibeck som konstcentrum. Grabowaltaret. Lekmanna- 

altaret i Doberan. Landkirchenskåpet 

Under 1300-talet hade emellertid Liibeck vuxit upp till ett 
stort kulturcentrum — ej blott en driftig handelsstad — för att 
under det följande århundradet bli dominerande vid Östersjön 
också på konstens område. Af träskulptur är emellertid förvå¬ 
nande litet i behåll från förstnämnda århundrade; åtskilligt fick 
troligen redan under 1400 talet vika för större och rikare verk 
— det stora, dyrbara altarskåpet i Marienkirche, som tillkom 
under 1400-talets första fjärdedel, har, som många andra, ersatt 
ett mindre och enklare arbete o. s. v. — och efter reformationen 
har naturligtvis än mera förstörts. Icke få konstnärer anföras 
i Liibecks gamla urkundsböcker, så vid 1200-talets slut en målare 
och bildsnidare (pictor et sculptor imaginum) magister Matthias 
och en målare och bildsnidare magister Christianus; från 1300- 
talets förra del en magister Hermann de Colbergh, som ofta 
nämnes såsom målare eller skulptör (»Beledsnider» tyckes t. o. m. 
ha antagits som släktnamn af hans söner); vid raidten och i 
slutet af århundradet omtalas flere »pictores», t. ex. en magister 
Albert från Soest (också kallad bildsnidare) på 1350-talet, en 
Nicolaus Biilow på 1370- och 80 talen, en Benthen de Wester- 
arhusen på 1390-talet o. s. v., vidare (omkr. 1400) en Johannes 
Junge, som kallas byldemaker eller magister lapiscidarum (sten- 
snidare) x , samt från 1400-talets förra hälft en Bertold van Sten- 
vorde, nämnd 1409, hvilken bl. a. jämte sin son Johann skulle 
1436 leverera en »tabula» till Trondhjem. 


baach, i hvars kyrka (i desa Königkapelle) hennes grafsten sea jämte en stor 
målad tafla, föreställande konung Albrekt och hans son hertig Albrekt IV; 
där finnes också en hvalfskifva (slutsten) med det kombinerade mecklen- 
burgaka och svenska vapnet (Schlie II s. 472 f., 478 f.). Från Gadebnschs 
kyrka Bro också intressanta sniderier bevarade, bl. a. reliefer från ett altar¬ 
skåp (i Schwerins museum) samt kor- och furstestolar. 

1 Hans fränder voro guldsmeder. En guldsmed Hermen Rode (1415 
och 1420) var måhända far eller farfar till den Hermen Rode, som 1484 
signerat det s. k. Lukasaltaret (förut i Katharinenkirche, nu i museet i LQ¬ 
beck) men redan 1468 lär ha gjort högaltaret till Storkyrkan i Stockholm. — 
Of van lämnade uppgifter efter Goldschmidts förteckning, Labecker Malerei 
und Plastik s. 30 ff. 
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Att konstverk beställdes i Liibeck och exporterades därifrån, 
särskildt till andra trakter af Östersjön, känner man redan genom 
exempel från 1200-talet. Monumenten rundt omkring tala också 
sitt tydliga språk. För förbindel¬ 
serna med Skåne ha vi särskildt 
att tänka på Skanör och Falsterbo 
— Liibeckarne hade ju en egen 
kyrka i Falsterbo, hvilken redan 
under 1300-talets förra del om¬ 
talas såsom rik på altarskåp och 
helgonbilder o. s. v. 

Bland Lubeckerarbeten från 
1300-talets slut har jag ofvan om¬ 
talat det 8. k. Grönaualtaret, som 
emellertid i sina reliefskulpturer 
står ganska enstaka (om oma- 
mentiken se strax nedan). Bland 
måleriarbeten kan man dröja vid 
flyglarna af det gamla Bergen- 
fararaltaret \ där man, liksom 
ännu i det något yngre högaltaret 
i Marieukirche, spårar en kvar- 
lefva af 1300-talets ideala stil. 

Men, som sagdt, man måste be¬ 
klaga att i själfva Löbeck så föga 
af den äldre bildkonsten är be- 
varadt, hvarigenom ett oersättligt 
jämförelsematerial gått oss för- 
loradt. 

Till Ltibeckerkonsten räk¬ 
nades förut altaret i Grabows 
kyrka, Mecklenburg, till dess man 
för omkring tio år sedan upp¬ 
täckte att det ursprungligen till¬ 
hört Petrikirche i Hamburg och 
målats af den där verksamme mäster Bertram, såsom ofvan om¬ 
talats *. Detta altarverk intar tvifvelsutan en mycket märklig 


Fig. 60. Filippus, atatyett i Grabow- 
altaret, Hamburg. 


1 K. Schäfer i Ltlbeckermuseets Jahrbuch 1913 a. 17 ff. 

* Jfr Alfred Lichtwark, Meiater Bertram tätig in Hamburg 1367— 
1415 (1905). 
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plats i 1300-talets konst, synnerligen väl bibehållet som det är. 
Såväl de snidade figurerna som målningarna äro framstående 
arbeten; och i båda framträder en skarpt utpräglad konstnärs- 
individualitet. I de skulpterade bilderna — som här närmast 



Fig. 61. S. Dorotea, statyett 
i Grabowaltaret. 


intressera oss — se vi den »gotiska» 
böjningen ännu lefva kvar. Liflighet 
och kraft talar ur hållning och drag 
(fig. 60) Pannan är ofta tämligen låg, 
håret mycket yfvigt vid tinningarna, 
skägget starkt krusigt och stundom 
flikigt, näsan kraftigt framträdande i 
ädel, något böjd form, med vidgade 
näsborrar; ögon, ögonbryn och rynkor 
äro redan i snideriet modellerade (ej 
blott — såsom t. ex. i Luudaskåpet — 
med målning utförda). Kvinnofigu¬ 
rerna (fig. 61) äro spensliga, med barns¬ 
ligt uttryck, håret går ofta ned i flätor 
på ryggen samt i kortare flikar vid 
(öfver) öronen. Dräkterna smyga sig 
väl efter gestalten. Veckbehandlingen 
är ledig och rik, men har icke de drag 
starkt utpräglade, som ofvau ofta på¬ 
pekats i 1300-talsarbeten (åtminstone 
icke i samma grad som t. ex. Lunds 
domkyrkas altarverk). Den manliga 
typen skulle man nästan kunna kalla 
judisk — i all synnerhet gäller detta 

f? å 

dessa drag delvis igen; de framställda 
scenerna ha en dramatisk karaktär, 
men figurbildningen är ofta otymplig, 
med stereotypa och grofva former. Här 
framträder, synes det mig, en riktning 
åt realism starkare än i de flesta andra 


om profetfigurerna. — 1 målerierna 


samtida verk och skarpt kontrasterande mot Liibeckermålarnes 


mera ideala hållning. 

Med Grabowaltaret öfverensstämma genom likheten af de 
målade scenerna och typerna ett altarverk i Buxtehude och ett 
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i Harvestebude samt ett som kommit till South Kensingtonmu- 
seet i Loudon. De äro tvifvelsutan tillkomna i mäster Bertrams 
atelier *. 

Mera ovisst förefaller det mig, att denne också skulle ha 
utfört den nedre (yngre) bildserien & högaltaret i Doberan och 
8akramentshueet där, ehuru visserligen n&gra drag öfverens- 
stämma (jfp fig. 56). Lichtwark vill också s&tta triumf krucifixet 
med dess reliefplattor (se fig. 57) samt lekmannaaltaret därstädes 
»i förbindelse» ined mäster Bertrams konst, vidare — jämte en 
hel del arbeten från 1400-talets början — altaret från Land 
kircheu på Fehmern, nu i Thaulowmuseet i Kiel, hvilket han 
säger vara »på det närmaste förbundet med lekmannaaltaret» i 
Doberan. 

1 förbigående vill jag anmärka, att den hamburgska lokal¬ 
patriotismen synes hafva drifvit Lichtwark något för långt. Hvad 
mäster Bertrams förbindelser beträffar (jfr of van s. 84), så får man 
icke förglömma, att han tvifvelsutan bar sin utgångspunkt från 
Westfalens konst — han kom ju från Westfalen, sannolikt här¬ 
stammande från Minden f . Också Liibeck fick mästare från West¬ 
falen och torde under äldre tider äfven i konstnärligt afseende 
hafva i viss mån varit en westfalisk koloni. — Att mäster Bert¬ 
rams egenartade konst haft en viss inverkan på närliggande 
trakters konstframbringelser, kan väl tänkas; man kan påvisa 
drag, som erinra om hans kompositioner eller typer, i flere af 
de nämnda arbetena i Doberan etc., ja äfven på andra håll, t. ex. 
i Skåne, såsom vi skola se. Men dessa likheter behöfva icke 
betyda — då de icke särdeles starkt eller talrikt framträda — 
att arbetena utgått från samma verkstad. Och för öfrigt måste 
det åter framhållas, att Liibeck redan nu var den stora konst- 
staden, och att för Holstein Slesvig, Mecklenburg och på andra 
sidan Östersjön liggande orter mästarne från Liibeck ju måste 

1 Corpus i det lilla Harvestehudealtaret ftr en skulptur (Lichtwark 
b. 392), Kristi födelse, hvilken förråder en annan hand An mAster Bertrams. 
Både Buxtehude- och Londonaltaret hafva i målning Kristus krönande Maria 
(Lichtwark s. 383 och 898); en liknande Kristusgestalt förekommer i en 
(skadad) målning (af — såsom det tyckes — härlighetsscenen) från ett altar- 
verk i Tångeråsa, Nerike (Strftugnttsutstftllningen 19ll). 

1 Så utan föregångare, som Lichtwark vill göra gällande, var Bertram 
för visso icke. Jag vill hAr blott hänvisa till de ofvan omtalade Marienstatt- 
och Hildesheimaltarena. 
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ha ägt den största betydelse. Så t. ex. voro förbindelserna 
mellan Liibeck och Doberan särdeles litliga, såsom historiska ur¬ 
kunder visa. 

Hvad lekmannaaltaret i Doberan beträffar, så har ofvau 
antydts, att dess båda sidor icke visa fullt samma karaktär. 
Matthffii har också konstaterat detta, han anser \ att relieferna 
äro senare å den s. k. Kristussidan, d. v. s. den si^la af dubbel¬ 
altaret, som vette åt långhuset, lekmännens kyrka — Mariasidan 
vette åt koret, och dess reliefer öfverensstämma mera med de å 
krucifixet ofvanför aubragta. Lichtwark har också erkänt åtskill- 



Fig. 62. Kristussidan af Doberans lekmannaaltare. 


naden. I reliefplattorna å korset * ser man väl (i några scener) 
en viss dramatisk liflighet, som erinrar om mäster Bertrams, och 
några af de manliga hufvudena svnas likna dennes (obs. de långa 
skäggen och näsorna, som stundom äro nästan judiska); andra 
figurer afvika däremot från hans, och detta gäller både kvinnliga 
och manliga (dessa med kort skägg). Hårbehandlingen synes i all¬ 
mänhet vara en annan; lockflikarna vid öronen saknas. Så är 
äfven förhållandet å Mariasidans reliefer *, hvilka också synas 
mig vara mindre dramatiskt framställda. Gå vi nu till Kristus¬ 
sidan (fig. 62), så äro här figurerna mera långsträckta, skäggen 

1 Matth.®!, Holzplastik e. 74 f. 

* Sch i.ie, anf. arb. III 0 . 600 f. I fig. 57 ofvan skymta de svagt fram. 

s Likaså med reliefscenen å Harvestehudealtaret (jfr ofvan s. 103 not 1). 
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mindre flikiga, näsorna mera raka. För öfrigt erbjuda ju relief¬ 
scenerna icke p& alla punkter jämförelse med de enstaka stående 
figurerna i ett sådant altare som Grabowaltaret (eller ock Lunds 
domkyrkas). 

I ornamentiken afviker Doberans lekmannaaltare i betydlig 
grad fr&n Grabowaltarets (jfr detta fig. 48 of van). Dubbela Itnrets 
ornamentik «ynes mig utgöra en fortsättning p& den nedre radens 
i högaltaret (fig. 56), och denna senare sammanhänger tydligen 
med b&gsystemet i den öfversta afdelningen på högaltaret: där 
står den öfre spetsb&gen, med sin rundel inuti, öfver två sekun¬ 
därbågar, liksom pä Klarenaltar i Köln (fig. 45 ofvan, nedre 
raden). Den nedersta raden i Doberans högaltare har (öfver en 
rundbåge) omväxlande fullrundlar och triangelformer med run¬ 
dade sidor, likaså sakramentspelaren och lekmannaaltaret (i pre- 
dellan). Omkring — och någon gång i — dessa fyllningar synas 
flamliknande mönster eller fiskblåsforraer. Dessa former fram¬ 
träda redan å Marienstattaltaret, såsom jag påpekat (s. 80, fig. 21). 
I Doberans lekmannaaltare äro nu dessa fiskblåsmönster talrikt 
förekommande. A Mariasidan ser inan dem i några af de genom- 
. brutna rundlama i bågverket och äfven i listen under figursce¬ 
nerna — det blir stundom sammansatt till flamhjul; Kristu ssidan 
bar än flera sådana flammotiv, särskildt i det dekorativa midt- 
stycke, som täcker (eller ersätter) nedre delen af syndafallsscenen 
i midtpartiet, i det lilla öfverstycket och äfven i predellan (fig. 62). 

Detta flam- eller fiskblåsinotiv är något nytt, som mot 1300- 
talet8 slut allt mera upptages, och det blir, som bekant, typiskt 
för den s. k. sengotiken. Det uppträder också, tillsammans med 
andra här angifna omamentsdrag, i utvecklade former å okto- 
gonens snidverk i Doberan (fig. 58) och går där också igen i 
senare arbeten, såsom ofvan antyddes. Tidigt öfverföres detta 
motiv till Gotland, där rundlar med flamhjul förekomma t. ex. 
i Ganthero8 och Vamblingbo altarverk, såsom vi sett. Vi se det 
också i Grönaualtaret (fig. 46, listverket under scenerna) samt på 
ett och aunat ställe i Ystadaltaret och konsekvent genomfördt i 
Lundaaltaret; härtill återkomma vi uedan. 

Liksom den nedre bildradens ornamentik i högaltaret, visar 
lekmannaaltaret dubbla bågar med runda och aflåuga fyllningar 
emellan: nederst en rundbåge med (delvis rosprydda) näsor, 
och däröfver en spetsbåge. Denna anordning, som ännu icke 
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finnes å Grabowskåpet, ej heller å Grönaualtaret, blir mycket 
typisk för den följande tidens konst; den uppträder tidigt, utom 
i Doberanarbetena (flfven i sakramentshuset där), också i de 
skånska sniderierna från 1300-talets slut, såsom vi ytterligare 
skola se. Både i Doberans sakramentshus och i lekmanuaaltaret 
äro bågarnas ben nedåt förlängda (»styltade»), detta i all synner¬ 
het å den sannolikt yngre Kristussidan af nämnda altare. Delvis 
kan detta förklaras genom anpassningen i det trånga utrymmet 
(baldakinernas smala sidor); men denna styltade bågfoitn blir 



Fig. 63. Från Landkirchenaltaret (Thaulowmuseet, Kiel). 


dock ett särskildt drag i dekorationen på en hel serie af den 
följande tidens altarverk. 

Det Doberanska lekmannaaltaret har, liksom det Grabowska, 
ej blott bågdekoration utan utskjutande baldakinverk; men detta 
är i det förra, med dess genombrutna fönster öfver bågarna, vida 
högre än i det senare. Sträfpilastrarna åter — som sedan åter¬ 
komma i Ystad och Lund (se ofvan s. 15 fig. 9) — synas redan 
vara preformerade i Grabowaltaret. 

Slutligen vill jag fästa uppmärksamheten vid predellan i 
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det ifrågavarande Doberanaltaret l . Den dekoreras, likasom under¬ 
stycket i Marienstattaltaret, af en genombruten arkatur med ett 
rosverk i bågarna, som är vida rikare än det sistnämnda altarets. 
Rosverket, som inskrifves dels i rundlar, dels i trianglar med 



Fig. 64. Från Landkirchenaltaret. 


undade sidor, är synnerligen omväxlande med trepass, fyrpass, 

1 Vid den för några år sedan företagna restaureringen ha altarets 
gamla former i allt väsentligt bibehållits, både hvad figurer och ornamentik 
beträffar; och detta gäller äfven predellan, enligt benäget meddelande från 
platsen, som jag erhållit genom rauseidirektören dr. W. Josephi i Schwerin. 
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fiskblåsor samt hjulmönster, och man synes här ha den närmaste 
föregångaren till predellan i Lundaaltaret. 

Innan vi lämna Doberan och dess skulpturer, måste vi dröja 
vid ett — eller två — altarverk, som satts i förbindelse med de 



Fig. 65. Figur från hudttängningsscenen i Landkirchenaltaret. 


förra. Med Kristussidan i det dubbla lekmannaaltaret i den Meck- 
lenburgska cistercienserkyrkan sammanställer Matthsei (anf. arb. s. 
74 ff.) två altarskåp från ön Fehmern, det från Landkirchen och 
det från Burg; ban anser, att dessa tre äro af samme mästare, hvilken 
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han efter (det figurala) hufvudarbetet vill kalla Laudkircheu- 
inästaren, och att denne hade sin verkstad (på 1370-och 80-talen) 
i Liibeck. Tvifvelsutan höra dessa arbeten tillsammans, äfven 
om jag icke tror, att de med säkerhet kunna tillskrifvas samme 



Fig. *56. Öfverdelen af biskopsfigur i Lnndaskåpet (n. 21). 


(lubeckske) mästare. Mindre betydande är det i Burg; det synes 
emellertid — att döma af den lilla afbildningen hos Mattheei 
(Taf. VIII) — hvad gestaltbildningen beträffar stå närmare mäster 
Bertrams krets än de båda öfriga göra. Laudkirclienaltaret är 
enligt Lichtwark »på det närmaste förbundet» med lekmanua- 
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altaret i Doberan. I hufvudets form, hår- och skäggbehandliug 
synes också stundom så vara förhållandet; men åtskillnader finnas 
redan här: man observere å fig. 63 t. ex. de långa flerdelade 
skäggen, som hvarken finnas i Doberanaltaret eller i Grabow- 



Fig. 67. Hufvud af aposteln Matteus i Grabowaltaret. 


altaret (men väl i senare arbeten, t. ex. fig. 26 ofvan). I det 
förra (Kristussidan) äro figurerna mera långsträckta och dra- 
perierna mera flytande. Kompositionen af samma scener, ur 
Kristi lidandehistoria, är också i de båda skåpen alldeles af- 
vikande (blott i Getsemauescenen, fig. 64, en viss likhet). Mun 
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och näsa, hår och skägg (nämligen de korta skäggen) å Land- 
kirchenfigurerna (fig. 64) erinra än mer om Lunda- och Ystad- 
altarenas typ (jfr figg. 65 o. 66) 1 ; från denna typ af viker vida 
mäster Bertrams med den böjda, nästan judiska näsan (fig. 67). 



Veckbehandliugen är i Landkirohenaltaret mera stereotyp än i 
Lund och Ystad, och det dekorativa är synnerligen förenkladt 
(liksom i Burg-altaret och några andra yngre altarskåp i Slesvig- 

‘ Professor dr G. Brandt i Kiel, direktör för Thaulowmuseet, har med 
stor älskvärdhet öfversändt till mig fotografier af Landkirchenaltaret. 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 





Fig. 69. Figurer fråu det ftldre Ystadaltaret, 
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Holstein): scenerna stå under enkla rundbågar, som hafva ros¬ 
prydda näsor samt korsblomma jämte krabbor å ryggen (fig. 64). 
Det konsekventa upptagandet af rundbågen, som visserligen för- 
beredts i äldre arbeten — spetsbågen synes aldrig helt ha undan¬ 
trängt rundbågen — men där spelat en underordnad roll, är 
det iutressantaste i denna dekoration. I Lundaaltaret är rund¬ 
bågen också genomgående använd (likasom å urtaflan och kor- 
stolarna, hvarora strax nedan), men däremot icke i samma grad i 
altaret från S. Petri i Ystad. — Jag skulle, efter denna under¬ 
sökning, förmoda, att Landkirchenaltaret är yngre än dessa arbe¬ 
ten, och att dess mästare tagit intryck kanske både af Doberan- 
mästaren och af Lund-Ystadmästaren, i hvarje fall af den sist¬ 
nämnde. 

Ett Ystadaltare af Lundask&pets mästare. 

Högaltaret i S. Peders klosterkyrka i Ystad pryddes fordom 
af ett synnerligen vackert arbete (fig. 68). som till uppställning 
och innehåll är fullt analogt med Lunds domkyrkas, ehuru mindre 
(hela längden 461 cm., höjden 194 cm.) och endast en triptyk. 
Antalet af de smärre figurer, som omge midtscenen i två rader, 
är 20 eller hälften af Lundaaltarets. Alla de gamla figurerna 
finnas icke i behåll, endast tretton ha sannolikt ursprungligen 
hört dit; af de öfriga sju är en biskop — stående närmast intill 
Maria i nedre raden t. v. — från ett något yngre arbete, och 
den intill honom stående Johannes döparen ännu yngre (från 
1400-talets senare del), slutligen fem (i den nedre raden) gjorda 
i långt senare tid *. Af de tretton ursprungliga afbildas sju å 
figg. 69—70 (den fjärde å fig. 70, en kvinnlig med skadadt 
hufvud — längst t. h. —, står nu i ett annat altarskåp från 
Ystad, hvarom mera nedan). 1 öfre raden stå från vänster räk- 
nadt: Johannes evangelisten, Barbara, Johannes döparen, en 
apostel (som hållit en staf eller ett spjut i handen, möjligen 
Simon) och en af de hel. tre konungarna, vidare (på andra sidan 
midtscenen) en apostel (troligen Bartolomeus), Jakob d. ä., Paulus, 

1 Man skalle kunna antaga, att Brunins låtit göra dessa — måhända 
ursprungligen för att därmed komplettera Lunds domkyrkas altarskåp, som 
han ju velat alldeles »restaurera» (jfr ofvan s 9 f.). 
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Fig. 70. Tro figurer från det äldre, en från det yngre Yätadskftpet. 
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Elisabet, Georg; i den nedre raden stå t. h. intill Kristus Bene- 
dictus (Fransiscus?) och en hel. jungfru (Margareta?) samt ytterst 
till höger Magdalena *. 

Midtgruppen (fig. 52 ofvan s. 89) afviker från motsvarande 
i Lunds domkyrkas altarverk särskildt i fråga om Mariafiguren. 
I Lund (se försättsplanschen) är den mera bredt hållen och sitter 
också mera i face, munnen synes något småle; i Ystad lyftas 
armarna något högre, håret 
faller enkelt ned på ryggen, 
veckbehandlingen är mera 
spetsig och kantig *. Kristus 
i Ystadskåpet har också bok 

— icke glob, som annars från 
1300-talets slut var vida van¬ 
ligare; ställningen är mera 
framåtlutad, hållning och blick 
mindre imponerande, den väl¬ 
signande armen och handen 
mindre utåtriktad (åt v.), boken 
hålles mera ledigt; i Lund är 
den urgamla typen af majestas 
Domini mera bibehållen. Ystad- 
bilden har längre och mera 
»knottriga» skäggflikar, veck¬ 
behandlingen är mera kantig. 

— Intressanta äro de stora 
kronorna å Ystadskåpet; lik¬ 
nande form ha nog Lunda- 
bildernas kronor haft, men 
knappast varit så höga. 

Ystadskåpet, som ju är något lägre än Lundaskåpet, har 
bilderna i allmänhet något mindre. De små figurerna mäta i 
höjd omkr. 46,6 cm. (i Lund något mera varierande från 45 till 



Fig. 71. Georg från Lundaskåpet. 


1 Af dessa äro å fig. 69 afbildade Franciscus, Paulus, Jakob och 
Johannes evangelisten; å fig. 70 Georg, Johannes döparen och hel. jungfru 
(Margareta?). 

1 I ställning och veckbehandling erinrar Ystadsfiguren rätt mycket 
om Maria i Hildesheimskåpet (ofvan fig. 47). Denna variation af typen på¬ 
träffas emellertid äfven under 1400-talet. 
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49, de flesta 46 och 47). Närmaste öfvereusstämmelser visa 
bilderna i båda skåpen af Johannes evangelisten (jfr ofvan fig. 15), 
Georg (fig. 71), hel. konung, Elisabet (fig. 73), Bartolomeus (fig. 72, 
jfr ofvan fig. 17) samt den andre aposteln (Simon? jfr samma 
fig. ytterst t. h.). Vissa mindre åtskillnader finnas ju i anlets¬ 
drag, hållning och dräkt m. m. Man jämföre t. ex. Bartolomeus- 
bilderna, där långvecket å Lundafiguren går längre ned på mar¬ 
ken; det mera jämnflytande i veckbe¬ 
handlingen är i allmänhet karaktäristiskt 
för Lundafigurerna. Paulusgestalten i 
Ystadskåpet, som nu icke har någon 
direkt motsvarighet i Lundaskåpet, visar 
också rätt stor öfverensstämmelse med 
flera figurer där. Johannes döpareu och 
Jakob åter ha särskildt skägget helt olika: 
i Lund (fig. 74) är det nedflytande öfver 
bröstet i långa lockar, i Ystad (fig. 70) 
mera tjockflikigt och knottrigt. Margareta 
slutligen — om Ystadfiguren nu skall 
föreställa henne — har en helt olika 
drapering i Lund; men håret har å båda 
hängande flikar samt långa flätor (jfr 
ofvan fig. 15, n. 3 i öfre raden). I dra 
peringen ha denna och andra Ystad- 
bilder likhet med andra figurer i Lunda- 
altaret, t. ex. Dorotea (fig. 75, jfr ock 
Grabowbilden fig. 61). Med Margareta- 

figurens drapering i Lundaskåpet öfver- 
Fig. 72.^ Bartolomeus från enggt g rniaer äter ^ ex. Gertrudbildens 

därsammastädes (fig. 76). 

Det tekniska förfarandet är i båda skåpen lika; raodelle- 
ringen of de finare anletsdrageu sker genom färgpåläggning, 
hvilken, liksom förgyllningen, i Ystadskåpet är mycket bättre be¬ 
varad än i Lundaskåpet. Färgen är emellertid i Ystadskåpet på 
flera ställen, särskildt å de utbuktade vecken, icke som i Lunda¬ 
skåpet lagd direkt på det krederade träet, utan öfver detta är 
först en tunn linneduk fästad — måhända förfarandet å Lunda¬ 
skåpet på motsvarnnde punkter icke befanns nog hållbart. 



Lundaskåpet. 
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Ornamentiken Är i de båda skåpen ungefär den samma. 
Baldakinerna äro i det mindre skåpet icke så rikt profilerade: 
i midtstycket tresidiga, öfver de smärre figurerna tvåsidiga (flacka). 
Bågarna äro icke heller fullt lika anordnade och afvika något i 
det dekorativa, hvilket väl till stor del har berott på det trängre 
utrymmet. Rosetterna i bågarna å centralpartiets midt äro större 
än i Lund och ge en vackrare indelning. I dubbelbågarnas nedre 



Fig. 73. Stofanas och Elisabet i Lundaskåpet. 


spetsar blir i Lund fiskblåsmönstret mera utprägladt. I stället 
förekommer detta motiv i ett par af bågrundlarna i Ystadskåpet. 
(Jfr för öfrigt figg. 77 och 78 samt en bågdekoratiou från kor¬ 
stolarna i Lund fig. 81 och en från konsturet fig. 82.) Predellan 
är i Ystadskåpet icke bevarad. 

Hvad slutligen de målade scenerna beträffar, så äro de ju i 
Lundaskåpet nästan förstörda; Ystadskåpet har däremot åtskilligt 
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bevaradt: å ena flygelns yttersida synes den hel. Genovevas 
historia ha varit framställd (fig. 79), å den andra Magdalenas. 
Här framstår, trots förstörelsen, mästarens konstnärskap i sin 
största fulländning; ansiktsbildningen är fin och ädel, rörelserna 
eleganta och färggifningen briljant, rik, ren och mättad. Geno¬ 
vevas gestalt t. ex., i violett brokaddräkt å den hvita gångaren, 
som trafvar fram bland blommor och blad, gör ett tjusande intryck. 
Blommorna i Ystadskåpet äro blå, 
röda, gråröda och hvita (»präst¬ 
kragar»). Det lilla, som finnes 
kvar af Lundaskåpets målningar 
(se ofvan s. 36), ger vid handen, 
att anordningen af scenerna varit 
alldeles den samma; de försiggå 
i det fria samt stå under gyllene 
rundbågar med omväxlande rödt 
och grönt å fältet däröfver; och 
figurframställningen synes både 
i hållning och drag öfverens- 
8tämma. Här råder en idealitet 
och en lugn värdighet, som står 
rätt långt ifrån mäster Bertrams 
liflighet och realism. Idealiteten 
och den lugna värdigheten repre¬ 
senterades ju särskildt af Kölner- 
skolan 1 ; i Lubeck lefde den också 
länge, vi se den i scenerna å 
Bergenfararnas altare frånMarien- 
kirche (omkr. 1400) och ännu i 
det stora högaltaret där (jfr bil¬ 
derna hos Goldschmidt a. a. Taf. 3). 


Fig. 75. Dorotea från Lunda- 

skåpet. 


1 Se Schkibler u. Aj.denhovkn, Kölner Mahlerschule I—II (1902), 
f. o. m. den eleganta Mariakröningen Taf. 1 och liknande Taf. 3 (Kristus 
med liljespira). Flera efterföljare till den s. k. mäster Wilhelm (Hermann 
Wynrich), den ideala 1300-talsriktningens störste mästare i Köln, ha sådana 
scener som Mariakröningen i det fria med blommor och örter på marken 
— en dylik scen är måhända en af dem, hvaraf Lundaaltarets flyglar ha 
några få spår (jfr ofvan s. 36). 

Man skulle äfven kunna sammanställa Ystadskåpets målningar med de 
westfaliska, särskildt Soestskolans (jfr Herm. Schmitz, Die mittelalterliche 
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Trots vissa olikheter i detaljen, hvilka ofvan på tal om de 
skulpterade figurerna samt ornamentiken autydts, måste man 
komma till den öfvertygelsen, att de båda skånska altarskåpen 
förfärdigats i samma verkstad och under samme mästares led¬ 
ning. Olikheterna kunna bero på någon tidsåtskillnad, men också 
till stor del på att olika medhjälpare användts. Inom Lunda- 

skåpet ha vi också kunnat kon¬ 
statera, hvad flgurbildniugen 
beträffar (händer, fötter etc ), 
olika arbetare, mer eller mindre 
skickliga. Målningen af de 
snidade figurerna samt flyg¬ 
larnas målade scener ha tro¬ 
ligen mera direkt ledts af 
mästaren eller af honom själf 
utförts. 

Att Ystadskåpet är yngre, 
synes mig antagligt; men jag 
vill icke bestämdt påstå det. 
Lundaskåpets skulpturer äro 
kanske något mera jämnt och 
enhetligt behandlande, med 
mjukare liujer i hår, skägg 
och veck; detta skulle tyda på 
en mera mogen konst. Och det 
konsekventa upptagandet af 
rundbågen, äfven som (öfver- 
liggande) principal båge, med en 
tendens till »kölning», skulle 
också kunna tyda på en något 
senare tid för Lundaskåpets 
tillkomst än för Ystadskåpets. 
Men ojämnheterna och kantigheterna i Ystadskåpets figurer kunna 
väl på nyss antydda sätt förklaras (olika händer i samma verk¬ 
stad); och i de målade scenerna synes mästarens konst här vara 


Fig. 76. Gertrud från Lunda- 

skåpet. 


Malerei in Soest, 1906). Landskap med blommor var utmärkande för denna. 
Men figurbildningen, med ansiktena i något spetsig oval etc., synes vara en 
annan. Rutgolfvet, som redan under 1300-talet var vanligt (äfven hos mäster 
Bertram), återfinnes icke i Lunda och Ystadskåpens målningar. 
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fullödig. Mariafigurens bredd och borgerliga hållning i Lunda- 
skåpet balanseras åter af hela gruppens ideala ro och Kristus- 
figurens upphöjda värdighet. Hans typ (med kortare, mjukt 
skägg) återkommer för öfrigt i flera andra figurer i Lundaskåpet. 

Någon större tidsskillnad mellan de båda altarverken kan 
man icke antaga. 

En förnyad forskning, särskildt i Mecklenburg, skall må¬ 
hända komma denne mästare närmare. I Mecklenburg och 
Doberan har han troligen arbetat, äfven om han utgått från en 
verkstad i Liibeck. Och i Skåne kan han hafva uppehållit sig 
under några år mot 1300-talets slut. 



Fig. 77. Baldakinbåge i Lundaskåpet. 


Ett yngre altar verk från Ystad. 

För Ystads Mariakyrka har man, troligen mot 1400-talets 
tnidt, några årtionden efter tillkomsten af Petrikyrkans altarverk, 
anskaffat ett nytt, väldigt bildskåp, hvars raidtparti äfvenledes 
nu förvaras i Lunds universitets Historiska museum. Det ståi 
på en med målningar prydd underställning af trä, som innehåller 
förvaringsrum och synes ha ersatt altarbordet. Altarverket är 
högre och har måhända verkat mäktigare än Lundaskåpet; flyg¬ 
larna äro nu försvunna. I centralpartiet sitta Kristus och Maria 
i den traditionella härlighets- och förbönsställningen (fig. 80); 
men emellan dem har varit anbragt ett föremål: å den ljusblå 
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fonden läses >(D)eo corp.»; sannolikt har å en konsol stått det 
invigda sakramentet eller hostian i en monstrans *. Omkring i 
corpus sitta de 12 apostlarna i två rader tre och tre, och under 
midtscenen sitta do fyra stora kyrkofäderna. Baldakinverket är, 
i förhållande till figurerna, högre än i Lund, och har en gång 
verkat praktfullt, fastän det är mera groft utfördt; det visar i 
hufvudbågarna utpräglad kölform. 

Figurerna röja i allmänhet typiskt 1400-talets smak; men 
Kristus och Maria i midtscenen ha kvar rätt mycket af de 
äldre arbetenas drag och hållning, särdeles Mariafiguren. Kristus- 



Fig. 78. Baldakinbåge i Ystadskåpet. 


gestalten visar något större känslosamhet eller vekhet. Det äldre 
Ystadaltarets midtfigurer hafva tydligen varit förebilderna. Veckbe¬ 
handlingen här samt å apostlafigurema har ock något af den äldre 
riktningens drag kvar, om den än är mera sammansatt och orolig. 
I stället för en af dessa sittande figurer, som nu fattas, är sedan 
gammalt inställd en stående statyett (afbildad ofvan fig. 70) — 
från ett annat skåp eller möjligen från en af detta skåps flyglar. 
(Också en annan apostel fattas, i stället för hvilken en nyare, 

1 En motsvarighet härtill finnes t. ez. i ett alt&rverk i Tongres, Belgien, 
där mellan Maria och Krietus är anbragt en nisch med galler, sannolikt för 
monstransen eller en relikviebehållare. Se MCnzbnbbbgkb, Altare I s. 92. 
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illa gjord blifvit ditsatt, troligen under Brunii tid, jfr ock de fem 
nyare figurerna i Petriskåpet of van 8. 113). 

Figurernas dräkter äro som vanligt förgyllda, med undantag 
för de fyra kyrkofädernas mantlar, hvilka prunka i granna färger. 
Dessa senare figurer visa också en mera avancerad 1400-tals-stil l . 



Fig. 79. Målning å öfre fältet af vänstra flygelns yttersida i Ystadskåpet. 


1 Närmast synes detta Ystadaltare i stilen öfverensstämma med altar¬ 
skåpet från Löbsee, nn i Schwerins museum, se Schi.ik, anf. arb. II s. 448 f. 
Centralpartiet intages också bär af bärlighetsscenen. Kristus och Maria sitta 
nästan alldeles i fnce. De omgifvas i corpus af åtta sittande helgon samt 
å flyglarna af de 12 apostlarna, tre och tre i två rader. I bågverket ser 
man också öfverensstämmelser. Äfven detta andra Ystadaltare pekar således 
hän på Mecklenburg såsom det närmaste frändelandet. — Den egendomliga 
sentimentala rörelsen hos Kristus ser man på åtskilliga andra 1400-tals- 
skulptnrer, t. ex. å altarskåpet i Koslagsbro, Uppland, där hållningen är 
än mindre lyckad. 
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Blick på korstolarna i Lunds domkyrka. 

Det finnes i Lunds domkyrka några andra arbeten från 
1300-talets sista hälft, hvilka man vid bedömandet af högaltarets 
stil icke får förbigå: ett sakramentshus, en hel tafla och delar 
af en annan till det gamla konsturet jämte en Madonna, en annan 
sittaude Madonna (något defekt), nu på altaret i kryptan, samt de 
berömda korstolarna och prelatstolen. Figurstilen i alla dessa 



Fig. 80. Midtgrupp i altarskåpet från S. Maria i Ystad. 


arbeten — som åtskilligt variera sins emellan — är emellertid 
icke jämförbar med den i altarverket, utom i den sittande Ma¬ 
donnan å kryptans altare, som i veckbehandlingen har någon 
likhet. Å sakramentshus, urtaflor och stolar äro bilderna mesta¬ 
dels utförda i flack relief, med tryckta veck och handtverksmäs- 
sigt behandlade gestalter. På korstolarna, särdeles de nu å södra 
sidan stående, finnas emellertid också mera konstnärliga reliefer 
— Mariakröningen ofvan fig. 33 hör till dem; och prelatstolen 
visar helt igenom en synnerligt förträfflig, skarp och säker snidar* 
hand. De rätt långsträckta figurerna samt veckbehandlingen häu- 
tyda emellertid på en tid, som väl ligger något före, men icke är 
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så långt aflägsen från altarskåpets. Likaså förekomsten af köl¬ 
bågar och fisk bl ås motiv (jfr bågdekorationen fig. 81 ) l . Stolarnas 
ornamentella dekoration, som i Norden icke har sin like i höggotisk 
tid, äger tvifvelsutan rätt mycken förvandtskap med altarskåpets. 

Mellan korstolarna och altarverket ligger väl blott ett år¬ 
tionde eller något mera. Trftsnidare från de förra kunna möj¬ 
ligen ha lefvat kvar i Lund och öfvergått till det senare — 


om 



Fig. 81. Bågdekoration i Lunds domkyrkas korstolar. 



Fig. 82. Bågdekoration från Lunds domkyrkas gamla konstur. 


nu båda dessa storartade arbeten utförts i Lund och icke impor¬ 
terats färdiga. Och är det förra fallet, så ha dock mästarne för 

1 Från norra raden. (Den södra radens dekoration är något afvikande.) 
Liknande bågdekoration förekommer å den bevarade urtaflan. JfrTH. Wåhlin, 
Lunds domkyrkas gamla konstur (1913), öfverstvcket å s. 3, här återgifvet 
tig. 82. Att nrtaflans ornamentik skulle vara äldre än korstolarnas, kan jag 
icke finna (Wähi.in s. 33); åtskillnaden från korstolarnas bågverk torde bäst 
förklaras af utrymmesskäl: å urtaflan ha bågarna fått tillfälle att utbreda 
sig, å korstolarna ftro de mera tryckta. Både de ena och de andra torde 
kunna vara från 1380-talet. 
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båda säkerligen införskrifvits utifrån. Mästaren för det ena ar¬ 
betet har icke varit den samme som mästaren för det andra; 
men de ha förvisso utgått från samma »skola» och tillhöra samma 
riktning. På Gotland finner man i Norden de närmaste frän- 

derna till korstolarna. Men både Got- 
landsarbetena och Lundaarbetena visa 
på Mecklenburg (och Ltibeck). 


Stilfränder i Sverige och på 
andra sidan Östersjön. 


Det är möjligt, att man skulle 

kunna konstatera åtskilliga enstaka 

bilder, utförda af Lund-Ystadmästareu. 

Redan här kan jag peka på en hel 

serie skulpturer från olika trakter vid 
• • 

Östersjön, hvilka bilder stå denne 
mästare nära — föregångare, samtida 
eller efterföljande. 

Det n. v. Danmark har sina flesta 
altarverk från senare tid, 1400- och 
1500-talen; men en eller annan 1300- 
talsbild saknas icke, där den ideala 
franska stilen går igen. I Skåne tänker 
man ju närmast på Falsterbo, som under 
1300-talet hade så nära anslutning till 
Mecklenburg; och där finnes i kyrkan 
verkligen en bild med den antydda 
stilens drag (fig. 83). Det är en hel. 
jungfru, krönt och med krusigt hår 
nedfallande öfver öronen, rundlagdt 
ansikte, smala axlar, långsträckt figur 
med höftböjning, draperad i en mantel 
samt med klädningens veck flytande ned på marken. Annars 
äro i Skåne de direkt hithörande verken sällsynta. Jag kan hän¬ 
visa till ännu ett par. Från Brågarp finnes (nu i Historiska 
museet i Lund) en sittande Madonna, som har spetsiga hårflikar 
hängande öfver öronen och ett klädningsdraperi med kraftigt 


Fig. 83. Hel. jungfru i 
Falsterbo kyrka. 
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svängdt longitudinalveck. Liknande men mera elegant är en 
Madonna i ett baldakinskåp från Nöbbelöf vid Lund (också den 
i 6amma museum). Något längre bort står en Madonna från 
Svalöf, mera bondaktigt utförd än de förra (Hist. museet, Lund), 
samt den nyss ofvan omtalade Madonnan å altaret i domkyrkans 


krypta. 

De flesta och märkligaste 
skulpturer tillhörande den rikt¬ 
ning, Luud-Ystadmästaren före¬ 
träder (eller hans föregångare), 
finnas, hvad Skandinavien be¬ 
träffar, på Gotland. Jag har ofvan 
antydt det flerstädes. Öjamästa 
ren och hans krets från 1200 
talets slut inaugurera denna sti 
hos oss. Vi ha därefter från 1300 
talets förra del bilder från Bro 
Hejdeby, Vallstena etc . l . Ganska 
nära Doberan- och Lund-Ystad 
skolan stå verk sådana som Vam 
blingboaltaret med ännu eleganta 
i liflig rörelse ställda 2 figurer, och 
äfven det något yngre från Endre 
(figurerna mera stelt en face), lika¬ 
som det från Gammelgarn (se 
ofvan s. 87). Altarskåpet från 
Burs och än mera det från Lau 
visa den mera breda och klum¬ 
piga 1400 talsstilen utpräglad. 

Från mellersta Sverige ha 
också framdragits åtskilliga dra- 



Fig. 84. Olofsbild från Glanshammar, 

Nerike. 


1 Se Carl R. af Ugglas, Gotlands medeltida träskulptur s. 515, 525, 
558 etc. Ugglas sammanställer en Olof från Vallstena med Johannesfiguren 
å en af baldakinpelarna i Cismars altarverk, hvaraf den förra icke skulle 
vara »stort annat än replik»; Vallstenabilden saknar dock det typiska longi- 
tndinalvecket hos Cismarfiguren. 

* Genom den dramatiska lifligheten i ställningarna, kanske ock genom 
själfva figurbildningen, stå dessa bilder från Vamblingbo icke fjärran från 
mäster Bertrams verkstad. 
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perifigurer, hvilka bevisa den franska idealstilens mer eller mindre 
direkta inverkan. A Strängnäsutställningen 1911 voro åtskilliga 
sådana exponerade. Till de tidigare (från 1300-talets förra del) 
hör en Olofsbild från Glanshammar, Nerike (katalogen n. 49), 
fig. 84. I ställning, höftböjniug och veckbehandling erinrar den 
om Katarinabilden i Courtrai (fig. 54 ofvan, s. 91), och den står 
ej heller långt ifrån nyss ofvan omtalade bild i Falsterbo (fig. 83). 

Från Västergötland kan hänvisas 
till ett stående kvinnligt helgon i Kål¬ 
lands Råda l * 3 , fig. 85. I hållningen 
påminner denna figur om kölnerarbe- 
ten från 1300-talets slut*; men den 
kraftiga veckbehandlingen öfvereus- 
stämmer med den, som mött oss hos 

Lund-Ystadmästaren. 

• • 

1 Östergötland ha vi bl. a. ett 
förträffligt arbete, en pietågrupp i 
Askeby 8 (fig. 86), hvars madonnabild 
är elegantare än Mariabilderna i Lund 
och Ystad, men dock i Hera fall kan 
likställas ined dessa altarverks figurer; 
baldakinens dekoration med dubbel¬ 
båge och fönsterverk däröfver visar 
också på samma tid och riktning (jfr 

fig- 77)- 

I Finland hör slutligen den utom¬ 
ordentligt vackra Margaretabilden i 
Vemo (fig. 87) 4 till denna riktning: den 
har, liksom åtskilliga tyska arbeten och 
flere ofvan omtalade skånska bilder, långa 
hårflikar, som falla ned öfver öronen. 




Fig. 85. Kvinnligt helgon i 
Kållands Råda. 


1 Ernst Fischkb, Kyrkor i Kållands härad (ur serien Sveriges kyrkor, 
1914) s. 202. 

* Jfr de »klagande kvinnorna» å Heinr. v. Saarwerdens sarkofag, 
LObbeke, Kölner Plastik Taf. XXIV. 

3 Se Otto Janse, Medeltidsminnen från Östergötland (1906) pl. 24. 

* Mejnander, anf. arb. s. 133 ff. 
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Den senare utvecklingen. 


i 


Huru denna konst fortsattes i altarskåpen visa i Finland 
verken från Virmo, Tyrvis, Raurao och Euraåminne, som Meinan- 
der (8. 103 ff.) beskrifvit. Realismen är i stigande, figurerna bli 

mera breda och satta, hår och skägg 
mera tofvigt och valkigt eller tjock- 
flikigt, draperierna mera kantiga och 
oroliga, de på marken nedflytande 
vecken ha fortfarande ofta den mjuka 
böjningen, men få en skarp profil, och 
stundom blir redan under 1400-talets 
första årtionden böjningen till en bryt¬ 
ning. Ornamentiken bibehåller rund¬ 
bågen, ofta dubbel, med rundlar och 
tillspetsade ovaler eller fiskblåsor mel¬ 
lan de två bågarna; den öfre af dessa 
öfvergår så småningom mot 1400-talets 
midt till kölbåge (jfr bågformerna i 
Meinauder8 a. a. s. 121). 

På sina håll bibehåller stilen en¬ 
kelheten och den lugna värdigheten. 
Så i det lilla altarskåpet från Tjällmo 
i Östergötland (fig. 88), som nu för¬ 
varas i Statens historiska museum i 
Stockholm. Närstående är den vackra 
Mariabilden fråu Råby-Rekarne (fig. 89), 
som också hört till en grupp af den 
hel. jungfruns förhärligande *. Huru 
denna stilriktning verkade på den in¬ 
hemska bygdekonsten, ser man t. ex. 
af figurerna från forna altarverk i 
Ytter-Järna, Södermanland, och Edsberg, Nerike. Till denna rikt- 



Fig. 87. Margaretabild från 
Vemo, Finland. 


1 N. 74 å Strängnäsutställningen 1911. Med det s. k. Neustadtultaret 
— b varom strax nedan — synes denna figur icke bafva någon närmare för- 
vandtskap, såsom man velat göra gällande. Man observere bl. a. veckbe¬ 
handlingen (tunnt liggande, regelmässigt ordnade veck, såsom i Tjällmo och 
Edsberg). Med Mariafiguren i det nedan vidare omtalade skåpet från Minden 
har bilden från Råby-Rekarne vida större likhet. 
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ning synes mig också höra, både till figurer och ornamentik, den 
ofvan nämnda bronsdopfunten i Linköpings domkyrka (fig. 34). 
Skåpen i Burs och Lau på Gotland äro också redan omtalade. 
Det nu förstörda (uppbrunna) skåpet i Grenna hör också hit x . 
Denna stilriktning, en öfvergångsform till den sista medeltids- 
stilen i skulpturen, har i en mängd smärre altarskåp och enstaka 
bilder från 1400-talets förra del mer eller mindre konstnärligt 
värdefulla afläggare rundt omkring i landet och är representerad 
i våra flesta fornsaksmuseer. 



Fig. 88. Midtpartiet af altarskåpet från Tjällmo (Hist. mus., Stockholm). 


I utlandet synes mig denna altarskåpskonst, som vi vid 
början af 1400-talet se t. ex. i Tjällmo och Burs, öga sin när¬ 
maste motsvarighet i ett sådant altarverk som det i Hoyer 
i Slesvig (Matthsei, anf. arb. Taf. IX). Med detta är också 
Boeslundeskåpet, ett af de äldsta större i Danmark bevarade, 
rätt nära besläktadt *. 

1 Roslagsbroskåpet, omtaladt ofvan s. 123 not., som också visar Marias 
förhärligande i midtscenen, synes vara ett tidigt prof på en mera realistisk 
riktning. 

* Se Fbancis Beckett, Altertavler i Danmark fra den senere Middel- 
alder, 1895 (pl. III—-IV). Veckbehandlingen är dock där mera kantig och 
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Till dessa och dylika genomsnittsarbeten komma under 1400- 
talets första årtionden några af högre konstnärligt värde och 
röjande starkare individualitet, konstverk, hvilka säkerligen också 
influerat på skulpturen i de nordiska länderna. 

Först må då nämnas de utomordentligt fint och ädelt skurna 
figurerna från ett altarverk i Mölln vid Liibeck, hvilka nu för¬ 
varas i Nationalmuseet i 
Munchen 1 : Maria och Kris¬ 
tus i härlighet samt de 12 
apostlarna (fig. 90). Maria 
sitter i half face (dock min- 


behandlingssättet något mera rea¬ 
listiskt För Boeslundealtarets 
reliefstil synes det nedan strax 
omtalade stora altarverket från 
Marienkirche i Liibeck ha varit 
vägledande (se nedan «. 136). — 
I Slesvig-Holstein kunna flera 
andra altarverk i denna stil upp¬ 
sökas, t. ex. i Hadersleben, Had- 
deby, Emmerleff etc. (se R. 
Hadpts Bau- und Kunstdenk- 
mäler). — Också från det inre 
af Tyskland kunna analogier 
'v jf framdragas t. ex. altarskåpet från 

•’ r / y \\J Eutritasch, nu i Vereinsmuseum 

| >kJ_ o t?» '\ \«]w] i Dresden, se Die Sammlung des 

Rj| Jr. J f königl. Sachs. Altertumsvereins 

I' f ' ‘7) gr. ,*4? ' / ' VB] zu Dresden in ib ren Hauptwer 

K 1 —V ^ ken (1900), Taf. 33. — I samma 

^j stilriktning som Lund-Ystadskå- 

^ _ ) -t- pen äro några figurer snidade, 

hvilka sannolikt hört till något al- 

c-- oo », • a t » Dm. o i tarskåp och nu förvaras i Schwarz- 

Fig. 89. Mariafigur från Råby-Rekarne, . 

' häupterhaus i Riga, se W. Neu- 


Fig. 89. Mariafigur från Råby-Rekarne, 

Södermanland. 


mann, Werke der mittelalter 
lichen Holzplastik in Livland und Estland (1892) pl. III. De måste sättas 
till 1400-talets början, icke »strax efter 1400-talets midt» (Nkumann s. 5). 
Särskildt är en Gertrudsbild (som N. kallar Elisabet) starkt erinrande om 
Lundaskåpets motsvarande figur (fig. 76) samt i afseende på draperingen om 
dess Doroteabild (fig. 75). 

1 Se Katalog des bayrischen Nationalmuseums Bd. VI (1896) Taf. VII 
(n. 538 ff.). Apostlarna också hos Goldbchmidt, Löbecker Malerei u. Plastik 
Taf. 9. 
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dre vänd utåt än i Lund); Kristus har glob i vänstra handen. 
Utförandet är finare och bättre än i Lundaskåpet; typerna äro 
liknande, men icke fullt desamma. 

Ofvan (s. 60) omtaladt är det senare altarskåpet från Min- 
dens dom, till hvilket det äldre (s. 73) fick tjäna som predella 
(midt8tycket fig. 23) *. Vi se här (fig. 91) en af de vackraste härlig- 
hetsscener, som 1400-talskonsten skapat, med såväl idealitet som 



Fig. 90. De 12 apostlarna från Mölln (Nationalmuseum, Mönchen). 


individualism. Den omgifvande kransen af änglakörerna är också 
mycket ovanlig i denna tids skulptur, ehuru den fick en eller 
annan efterföljare 2 . På sidorna stå under vackra baldakiner de 

1 Utmärkta fotografier af de båda Mindenverken hafva med stort till¬ 
mötesgående tillhandahållits mig af dr. Demmler, chef för medeltidsafdel- 
ningen i Kaiser Friedriclimuseum. 

* I Löbseeskåpet, Mecklenburg, hvarom mera nedan, har härlighets- 
scenen öfver sig en liknande dekoration, som en girland. — Af Minden- 
altarets figurstil kan man hos oss konstatera mer eller mindre direkta inverk¬ 
ningar. Särskildt hänvisar jag till en sådan draperifigur som Maria från 
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12 apostlarna och inunder löper en list med medaljonger (jfr 
ofvan s. 60 och fig. 35). Här, som i Möllnaltaret, ha figurerna 
både liflighet och djupt uttryck. 

Till denna riktniug höra också de i Landesrauseum i Han¬ 
nover förvarade två flyglarna från högaltaret i Mikaelskirche i 
Lvineburg, hvars midtparti var en äldre bildtafla af guld, som 
Otto II en gång donerat och som insatts i ett relikskrin, men 
som sedan stulits (jfr Mönzenbergeb u. Beissel, Altäre I s. 74 
samt Taf. 11 — 12). Flyglarna, som äro mycket höga (230 cm.), 



Fig. 91. Midtatycket af det yngre altarverket från domen i Minden 

(Kai8. Fr. Mus., Berlin). 


men ej så breda (184 cm.), ha en hvar 10 skulpterade större 
figurer i två rader samt småfigurer å sträfpelarna. Den gamla 

R&by-Rekarne (fig. 89). Den egendomliga Kristusgestalten i Mindenaltaret 
synes mig gå igen bl. a. i (en något defekt) grupp af kröningen eller förhär¬ 
ligandet, som från Långtora kyrka i Uppland kommit till Enköpings kultur 
historiska museum — en efterbildning i svensk bygdekonst. — I ställningen 
liknande, men af en annan typ i hufvudbildning och veckbehandling, är en 
enstaka Kristusfigur — tydligen ur samma härlighetsscen — som hamnat i 
Sammlung Schnötgen, Köln (se W ittks katalog text s. 63 och pl. 22 n. 6; 
den angifves å bilden vara från »Schweden», men i texten heter det om ur 
sprunget: »Kunsthandel Stockholm, Norwegen»!). Med denna kan åter jäm¬ 
föras den ofvan s. 93 omtalade, något tidigare Kristusfiguren i Germ. 
Museum, Nfirnberg, ehuru handrörelse och hårbehandling m. m. äro annorlunda. 
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polykromieu är kvar. Figurerna (jfr fig. 92) visa liflighet och 
individualisering, men idealiteten är bibehållen, liksom i mål¬ 
ningarna å yttersidorna (ur Kristi och Marias lefnad t. o. m. 
hennes kröning). Måhända är här sammanhanget med den rhensk- 
westfaliska konsten (Marienstatts altarverk, Klarenaltar i Köln 



Fig. 92. En af flyglarna till den s. k. gyllene taflan från LUneburg 

(Landesmuseum, Hannover). 


etc.) mera antaglig än med den lubeck-mecklenburgska, ehuru 
visserligen också denna var påverkad af den förra. 

I Liibeck finnas från 1400-talets två första årtionden åtskil¬ 
liga arbeten kvar, som äfvenledes stå Lundaskåpet nära; så en 
rad statyetter från den rifna Burgkirche (Goldschmidt, anf. arb. 
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Taf. 10). vidare några figurer, som kommit från Marienkirche 
(K. Schäfer, Jahrbuch 1913 8. 21) samt en Madonna (från 1420), 
som står i denna kyrkas norra koromg&ng (Goldschmidt Taf. 11); 
alla dessa arbeten äro af sandsten, som ursprungligen varit färg- 
belagd. Veckbehandlingeu är ännu i den nämnda Madonnan 
mycket liknande Lundabildernas. Ansiktstyperna i de andra bil¬ 
derna från Marienkirche äro vida mer realistiskt hålla (tre huf- 
vuden hos Goldschmidt Taf. 13). 

Under de nämnda årtiondena tillkom i Löbeck ett storartadt 
arbete, som först lär blifvit färdigt 1425 l II : det var den pentaptyk, 
som skulle pryda högaltaret i det rika borgerskapets härliga guds¬ 
tjänsthus, Marienkirche. Detta altarverk var väl ett bland de 
ståtligaste och dyrbaraste, kanske det allra ståtligaste och dyr¬ 
baraste i hela norra Europa — alldeles som det höfdes den 
mäktigaste hansestaden! I rnidteu af corpus syntes, betecknande 
nog, »Mariakröningen» eller (med all sannolikhet) »Maria hos 
Sonen i härlighet». Och på sidorna därom samt å itmerflyg- 
lamas innersidor stodo 50 statyetter under hvar sin baldakin, 
och på sträfpelare eller fialer stodo smärre statyetter till ett antal 
af 39; dessa figurer och figuriuer voro af silfver. Innerflyglarnas 
yttersidor visa åter reliefscener af trä i två rader samt därunder 
(på den ursprungliga predellans flyglar) något mindre reliefer: 
den ena (sammansatta) flygeln har scener ur Marias lefnad (fig. 93), 
den andra ur passionshistorien. — Länge fick detta altarverk icke 
glädja löbeckarna — blott något mer äu ett århundrade: det 
stora krig, som fått namnet »grefvefejden», och hvarigenom 
ltibeckarna sökte bibehålla sitt dominerande handelsvälde, skulle 
kräfva mycket pengar, och man fann sig då (1533) föranlåten att 
tillgripa silfret i altarskåpet — dess framställningar hade ju 
också nu under den begynnande reformationsrörelsen förlorat sin 
helgd. Flyglarna med sitt träarbete åter hade man ingen nytta 
af, och de fingo stanna kvar (bevaras f. n. i sakristian; fråu de 
målade ytterflyglama samt från predellans yttersida finnas också 
några rester kvar). 

Detta altarverk fick naturligtvis en mycket stor betydelse 
för konsten vid Östersjön. Huru figurerna i dess hufvudparti 


1 Se Die Bau- und Kunetdenkmftler der freien und Hansestadt Lflbeck 

II (1906) e. 196 ff. 
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Fig. 93. En af flyglarna-till det forna altarverket i Marienkirche, Ltibeck. 
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blifvit efterbildade, kan man nu icke bedöma. För reliefscenernas 
inverkan har man i Tysklands (och Danmarks) konst flera bevis. 
Ett par svenska exempel kunna hftr i förbigående anföras. Det 
vackra altarskåpet i Helsingborgs Vårfrukyrka 1 ger ett prof: de 
flesta af dess scener ur Marias lefnad återfinnas i Lubeckerskåpet, 
med många karaktäristiska drag alldeles öfverensstämmande. 
Oruamentiken är något afvikaude: Helsingborgsskåpet har, jämte 
rundbågar, både spetsgaflar och kölbågar. — Scenerna på den 
andra flygeln af det forna högaltaret i Marienkirche gå delvis 



Fig. 94. Vänstra hälften af altarskApet från Neustadt (Schwerina museum). 


igen i högaltaret i S. Olofs kyrka i Skåne, en pentaptyk, liksom 
Helsingborgsskåpet; här finnas å innerflyglarnas yttersidor och 
ytterflyglarnas innersidor 16 reliefer ur passionshistorien. Sce¬ 
nerna äro dock jämförelsevis mera förändrade i S. Olofsskåpet 
än i Helsingborgsskåpet — det förra förefaller också vara åtskil¬ 
ligt yngre. 

Ett årtionde efter Marienkirche fick Jacobikirche i Liibeck 
ett stort och präktigt flygelskåp till högaltaret (1435); det kom 

1 Afbildningar hos Hildebband, Sveriges medeltid III s. 283. Passions 
scenerna finnas också i detta skåp, nämligen å innerflyglarnas yttersidor och 
ytterflyglarnas innersidor. — Mariascenerna kunna också jämföras med de i 
Boeslundeskåpet, hvarom ofvan s. 131 (se Beckett, anf. arb. s. 24 f.). 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 




Bildskåpet från Lands domkyrkas högaltare 


139 


sedermera till Neustadt i Mecklenburg (nu i Schwerins museum) 
och kallas vanligen Neustadtsk&pet (dess vänstra hälft fig. 94). 
I midten ser man här, som man såg i Marienkircheskåpet, liksom 
i skåpen i Lund och Ystad, Marias förhärligande hos Sonen; på 
ömse sidor stå i corpus tre och tre figurer och på flyglarna fyra 
och fyra; under dessa stora bilder synes en lägre rad halffiguier. 
Baldakinverket, något enformigt hållet, erinrar om det å Marien- 
kirches högaltare, med styltade rundbågar. Som en sen afläggare 
af detta Neustadtskåp förefaller det från Kumla (Nerike, nu i 
Statens historiska museum), hvilket skall vara förfärdigadt först 



Fig. 95. Altarskåp från Kumla (Hist. museet, Stockholm). 


1477 (fig. 95). En-face-ställuingen blir nu allt mera vedertagen, 
sarskildt för sidofigurerna och snart stereotyp. 

Med dessa altarverk från 1400-talets förra del ha vi visser¬ 
ligen kommit in på en i viss mån förändrad stilriktning, men 
många drag lefva kvar från den utlöpare af fransk idealstil, 
som representeras på ett typiskt sätt af Lunds domkyrkas altar¬ 
verk. Det utvecklas, kunde man säga, under 1300-talets senare 
del och 1400-talets första en öfvergångsstil i dessa arbeten från 
Liibeck och trakten däromkring. Särekildt förekomma sådana 
arbeten talrikt i Mecklenburg; jag kan nämna altarverket i kyrkan 
på ön Poel vid Wismar, i Nicolaikirche i Rostock, i Teterow, 
i Malchin och det redan omtalade väldiga verket i S. Georg 
i Wismar (ofvan s. 62), hvilket har styltade rundbågar liksom 
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Neustadtaltaret och icke står så fjärran från detta. Från den 
äldre riktningen (under 1300-talets sista årtionden) — Grabow- 
mästarens och Lundamästarens — märkes influensen i den all¬ 
männa hållningen, i uppställning och komposition, i figurernas ställ¬ 
ning och drapering samt i båg- och baldakindekorationen. Med 
några af dessa arbeten ha vi kommit fram till 1400-talets midt och 
i ett par fall något däröfver. Och typen håller sig i sina allmänna 
drag så stark, att den respekteras äfven af de store inästarne 
under 1400-talets sista decennier, en Hermen Rode och en Bereut 
Notke, trots den tilltagande realismen, i synnerhet hos den sist- 


i 
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Fig. 96. Altarskåp i Nicolaikirche, Reval. 


nämnde — jag förutsätter nu, att dessa två mästare ej blott 
voro målare utan också ledde skulpturarbetet i de hos dem be¬ 
ställda altarverken. Särskildt synes mig Hermen Rode vara. i 
viss mån åtminstone, en epigon af stilriktningen från 1400 talets 

början. För Sverige har han eller hans verkstad utfört flera 

• • 

arbeten; det mest bekanta är det, som från Österåker kommit 
till Statens histor. museum, Stockholm, och som troligen en 
gång (1468) beställts för Stockholms storkyrka. Halftannat år¬ 
tionde senare beställdes i Liibeck och, såsom man numera anser, 
just hos Hermen Rode, ett större altarverk, som i flera fall 
erinrar om Lunds domkyrkas, ehuru nära ett sekel ligger dem 
emellan. Det är det vackra skåp (fig. 96), som länge prydt hög¬ 
altaret i Nicolaikirche i Reval, och nu är uppställdt i ett kapell 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 




Bildskåpet från Lands domkyrkas högaltare 


141 


vid kyrkan. I dess öfre rad se vi härlighets scen en. Uppställ¬ 
ningen af det hela känna vi, mänga detaljer frän den äldre 
konsten gå också här igen; om än, vid en närmare granskning, 
i mångt och mycket en senare tids smak faller i ögonen. 

Med detta altarverk må den lilla öfversikt, jag lämnat af 
den senare utvecklingen af ifrågavarande altarskåpsstil, vara 
fullbordad. Revalaltaret kan då för oss bilda en slutpunkt i den 
serie af rikt utstyrda bildskåp, såsom hvars första fullödiga re¬ 
presentant i Norden vi nu lärt känna Lunds domkyrkas forna 
högaltarprydnad. 
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på skulpturer och målerier, h vilka i detta arbete, jämte Lands domkyrkas 
altarskåp, omnftmnas; upprättad efter den ort, där konstverken förvaras 
eller förvarats. Där intet annat angifves, åsyftas altarverk. 
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Der mittelalterliche Hochal tar im Dom zu Lund. 

Zu sam m enf assu n g. 


I. Geschichtliehes. 

Im Dom zu Lund steht jetzt (seit Mai 1914) im nördlichen 
Kreuzarm ein mittelalterliches Altarwerk, das grösste Schwedens 
(Figg. 6 u. 12). Bis Aufang der 30:er Jahre des vorigen Jahr- 
hunderts stand es auf dem Hochaltar in der Absis (Figg. 1 u. 5); 
der Hochaltar war aber nach der Reformation nicht raehr im 
Gebrauch, der Gemeinde diente nämlich seitdem nur das Langhaus 
als Kirche. 

Das Altarwerk wird zum ersten Male im Jahr 1398 erwfthnt, 
uud zwar als »tabula noviter fabricata». Frtiher hatte der Hoch¬ 
altar als Schmuck eine »tabula depicta», die 1306 an die Kirche 
geschenkt wurde. 

Im Anfang des 19. Jhrts war das lange unbenutzte Altar¬ 
werk sowohl im Figurenschmuck als in der Ornamentik sehr 
defekt geworden (vgT. Figg. 2 u. 3). Vierzebn der kleinen Sta- 
tuetteu fehlten, ebenso fast' alle Baldachiuenbogen usw. Wfthrend 
der Kirchenrestaurierung von C. G. Brunius im Anfang der 30:er 

Jahre wurde das Altarwerk zum Teil ergänzt, und diente — 

# 

nachdem das Chor durch eine grosse Treppe im Mittelschiff 
mit dem Langhaus verbunden worden war — wieder vier bis 
ftinf Jahrzehnte als Hochaltar (Fig. 5). [In den 80:er Jahren 
wurde das jetzt bestehende, sehr schablonenhaft gemachte steinerne 
Altarwerk aufgestellt.] 


II. Beschreibung. 

Das Altarwerk ist ein Flugelaltar, der aufgeschlagen im 
ganzen 761 cm. breit und 205 cm. hoch ist. Es war urspriinglich 

10 
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ein Pentaptycb; die äusseren Fliigel sind aber seit den 70:er 
Jahren des vorigen Jhrts verscbollen. 

Von den Gerafilden der Innenflugel sind nur noch wenige 
Reste vorhanden (Fig. 19 die Aussenseite des linken Fliigels); was 
noch da ist, deutet aber auf einen bervorragenden Meister, nllem 
Anschein nach denselben, der die Malereien des Altars von St. 
Petri zu Ystad gemacht hat (Fig. 7; vgl. weiter unten Abt. V). 

Im Mittelstiick (Corpus) und an den Inuenseiten der Fliigel 
findeu wir unter grossen Baldachinen geschnitzte Figuren; iu der 
Mitte sitzen zwei grössere, zu den Seiten stehen 40 kleinere. 
Die Bemalung und Vergoldung ist nur teilweise erbnlten; Hinter- 
grund, Kleider und dekorative Teile waren vergoldet, Gesichter 
und Hände bemalt und nur durcb die Bemalung modelliert; 
Fussplatten griin. 

Die Predella (restauriert) zeigt durchgebrochenes Schnitzwerk 
mit Dreipässen, Vierpässen uud Fischblasenformen in Cirkeln und 
Fensterarkatur eingescbrieben. 

Die Dekoration der Centralpartie (Figg. 8—11), zum Teil 
(fehlerhaft) ergänzt, ist sehr reich mit hohen Baldachinen, ge- 
gliederten Strebepfeilern (Fig. 9) uud orniertem Untersatz (Durch- 
schnitt Fig. 11). Vgl. das Titelbild. 

Die Centralfiguren sind Christus und Maria, beide gekröut 
uud mit im Hintergrunde gepunzten Nimben (Fig. 7). Die beideu 
Hände Mariens sind fehlerhaft ergänzt worden (vgl. Figg. 68 
u. a.), ebenso die Rechte Christi. 

Von den Bogen iiber deu Statuetten 4st nur der iiber Maria 
alt (Fig. 10), er gehört aber nicht hieher, sondern zu einer Seiten- 
partie, för welche sein Mass passt. Der Bogen iiber der Christus- 
gestalt ist neu. Die 40 kleinen Seitenbaldachiue aber haben keine 
neueu Bogen erhalten. Das untere Dach der Baldachine ist in 
schwarz und rot wie ein Kreuzgewölbe dekoriert (Fig. 13; Fig. 14 
von dem genannten Ystaderaltar). 

Von den Statuetteu der Seitenpartieen (Figg. 15—18) sind 26 
urspriinglich dem Altarwerk zugehörig, nämlich (nach dem Schema 
oben S. 20) N:is 2—12, 14—20, 21—25 und 32—34. Die iibrigen 
sind jiinger: N:is 1, 13, 27—29 und 36—40 spätmittelalterlich. 
26 und 35 aus der Hochrenaissauce (c. 1600) stammend. 

Die 26 alten Statuetten sind wohl in derselben Werkstatt 
geschnitzt worden, aber von wenigstens zwei verschiedenen Mit- 
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arbeitern; einige sind feiner uud genauer ausgefiihrt, audere 
gröber und schablonenhafter. Die männlichen Gestalten haben 
krause Haare und Bart, gerade Nase, breite Statur, wiirdige 
Haltung. Die weiblichen lauge, wogende Haare mit S-förmigen 
Locken, of t zopfig geordnet, bisweilen mit kleiuen freien Zöpfen 
an den Ohren; die Ziige jugendhaft, die Schulter sch mal. Viele 
Statuetteu zeigen eine leise Hiiftbiegung. Die Kleidungen haben 
gewöhnlich sowohl Quer- als (darunter) Läugsfalten, die mittlere 
(am Unterleib bzw. zwischen den Beineu) aufgebauscht. Die Lftngs- 
falten laufen zwischen den nackten Fiissen oder den spitzen 
Schuhen in leiser Kriimmung auf den Boden herunter. 

III. Die ikonographisehe Bedeutung der gesehnitzten 

Figuren. 

A. Die Centralscene. 

Die Centralscene stellt »die h. Jungfrau durch den 
Sohn verherrlicht» dar. 

Man nennt gewöhnlich die Scene »die Krönung Mariens». 
Die Marienkrönung kommt aber in vielen Varianten vor (oben 
S. 40 ff.). Die eigentliche Krönung, die man z. B. in der französi- 
schen Monumentalskulptur vom Ende des 12. Jhrts an verfolgen 
kann, und die auch in Schwedeu in so frtiher Zeit vorkommt 
(Fig. 22), zeigt uns Christus der Mutter die Krone mit der Rech- 
ten reichend und in der Linken das Buch des Lebens oder einen 
Lilienstengel als Zepfer oder auch eine Weltkugel haltend (das 
letztere im spfttereu Mittelalter die Regel); Maria in demiitiger 
Verehrung die Hände hervorstreckend oder auf die Brust haltend 
oder auch im Gebet zusammeulegend (Fig. 24); bisweilen die eine 
Hand an der Brust, die andere hervorstreckend (Fig. 23). Vora 
Anfang des 15. Jhrta an wird eine Darstellung immer gewöhn- 
licher, wo Maria vom Sohne und von Gott dem Vater gekrönt wird 
(Fig. 26). Wichtige Varianten sind eine Scene, wo Christus »den 
letzten Edelstein» in die schon auf dem Haupt Mariens sitzende 
Krone einfasst (Figg. 24, 25 u. 30), und die, wo die Krone von 
Engeln aufgesetzt und Maria vom Sohne begriisst wird (Fig. 27). 
Diese Darstelluugen bilden tlbergangsformen zu der Scene der 
Verherrlichung. 
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Diese Scene, die chronologiseh als auf die Krönung folgend 
zu denken ist, hat in den Marienlegenden wenige Anbalts- 
punkte, wie tiberhaupt diese abschliessendeu Momente des Marien- 
lebens von der darstellenden Kunst viel reicher als von der littera- 
rischen Tradition ausgebildet worden sind. Dass die Krönung und 
die Verherrlichung als verschiedene Scenen wenigstens in vielen 
Kreiseu anerkannt waren, beweist u. a. der Umstand, dass beide 
im selben Werke oder Raum neben einander vorkominen; am 
Lunderaltar z. B. war, wie es scheint, auch die eigentliche Krö- 
uuug, nämlich unter den Gemälden der Flögel, zu sehen — in 
der Maleréi erhftlt sich iibrigens die urspriingliche Krönungsdar- 
stéllung am besten. Im Dom zu Minden wurde das alte Retabel 
mit der Krönung Mariens (Fig. 23) als Predella unter einen Flugel- 
altar, dessen Centralpartie die Verherrlichung darstellt, gesetzt 
(Fig. 35). 

Die Verherrlichung Mariens durch Christus. eine Repräsen- 
tation, die mit der des Paradieses oft identisch wird (vgl. die 
Mosaik der S. M. iu Trastevere, Aufang des 12. Jhrts), beginnt 
im 13. Jhrt allgemein zu werden. Ein schönes Beispiel in Holz- 
skulptur bietet ein Sakramentsschrank in der Klosterkirche zu 
Doberan (Fig. 28). Unter französischem Einfluss stehen diese 
und andere, auch spfttere Darstellungen der Scene; so besonders 
im Rheingegend und in Westfalen. Beispiele aus den drei ersten 
Vierteln des 14. Jhrts sind der Marienstatteraltar (Fig. 21), Stein- 
figuren im Dome zu Köln (Fig. 29), gewissermassen auch solche 
aus der Marienkirche zu Osnabröck (Fig. 31), weiter die Stuck- 
figuren aus der Marienkirche zu Ltibeck (Fig. 32). 

So sehen wir die Verherrlichungsscene auch in den balti- 
schen Länderu auftreten. Die Schnitzereieu des Chorgestiihls im 
Dome zu Lund geben davon ein Beispiel (Fig. 33), wo Christus, 
ungekrönt, in der Linken ein Lilienzepter hält — eine Auffassung, 
die uns sehr oft in westfälischen Malereien begegnet. Wenig später 
gibt der Hochaltar desselben Domes ein neues Beispiel mit einer 
Darstellung der Scene, die — in solchen Werken wie dem Dobe- 
rauerschrank und dem Marienstatteraltar schon prftformiert — 
nunmehr die gewölmliche wurde (vgl. z. B. Figg. 34 u. 36). 

Es sind besonders die baltischen Länder, die an Darstellungen 
der Verherrlichung Mariens reich sind; sie waren hier augenschein- 
lich sehr beliebt, und dieses Verhfiltnis ist, allem Anschein uach, 
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mit der Verbreitung der Offenbarungen und des Kultus der h. 
Birgitta in Verbindung zu setzen. Maria war ja durch die 
Mystiker die grosse Mittlerin geworden, sie wurde auch die Fur- 
bitterin, »advocata peccatorum». Man hat darura auch die Ver- 
herrlichungsscene »die Fiirbitte Mariens» genannt. 

B. Die Seitenfguren. 

Drei oder vier Jahrzehnte nach dem Dom zu Lund erhielt 
die Kirche St. Jörgen zu Wismar einen noch grösseren Flugelaltar 
(Fig. 36), der genau dieselbe Einteilung, dieselbe Centralscene 
und meistens auch dieselbe Seitenfiguren zeigt. Durch den gut 
erhaltenen Wismareraltar kanu man vielleicht danu eine gewisse 
Leitung fur die Rekonstruktion des Lunderaltars finden. Dieser 
hat (vgl. das Schema S. 20 obeu) folgende Statuetten besessen: 
die 12 Apostel (incl. Matthias), Paulus und Johannes den Täufer, 
Lukas und Markus, die h. Dreikönige, Laurentius und Stephanus, 
Nicolaus und Erasmus, Margaretha, Barbara, Agnes, Elisabeth, 
Gertrud, Lucia (?) und Dorothea; mit grösster Wahrscheinlichkeit 
auch Knut (den Schutzpatron der Kirche) und Olof (den volks- 
tumlichsten der nordischen Heiligeu), möglicherweise auch Erik 
und Birgitta, schliesslich — nach der Bedeutung gewisser Heiligen 
fur den Dom und die Stadt Lund zu urteilen — Anna selbst- 
dritt, Ursula, Eutropia, Martin und Thomas a Becket. 

IV. Zur Kenntnis der Entwiekelung des FlQgelaltartypus. 

Der Lunderaltar steht iu der Kunstarchäologie als eines 
der allerersten Beispiele des entwickelten Flögelaltars, mit kon- 
sequent durchgeföhrtem Horizontalismus und zwei Reihen von 
Statuetten, je eine unter einern Baldachin, an beiden Seiten einer 
Centralpartie gleichfrtrmig geordnet. 

Die Voraussetzungen dieser Ausbildung, die im 14. Jhrt 
vollzogen worden ist, sind, meiner Ansicht nach, der Reliquien- 
schrein, das Klappaltärchen, (das Ciborium und) der sog. Heiligen* 
(oder Madonna-)schrank, schliesslich das Retabulum. Das letzt- 
genannte (eine gerade Tafel ohne Tören oder Flugel) hängt mit 
dem Anteraensale zusammen, dessen Ausschmuckungsart (mit 
Heiligen reihen) wohl im 13. Jhrt an jenes ubertragen wurde. 
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Das metallene Antemensale, von dem man in Skandinavien 
mehrere Exemplare trifft, erhielt schon im 12. Jhrt einen Aufsatz 
mit der Apostelreihe zu beiden Seiten der Christusgestalt (Majestas 
Domini) verteilt (Fig. 38). 

Der bölzerne Heiligen- (Madonna-)Schrank mit Flögeltören 
kommt ebenfalls fröh in Sehweden vor (Fig. 39, archaisierend, aus 
dem späteren Mittelalter?); und es gibt Beispiele aus dem 13. 
Jhrt, wo för einen Altar ein solcher Schrein mit einem bölzer- 
neu Antemensale zusammeu gemacht worden ist. Auch die 
Dekoration des Reliquienschreins zeigt oft — wie schon der alt- 
christliche (und sogar vorchristliche) Sarkophag — eine Reihe 
Statuetten unter Bogen; die centrale Figur ist gewöhulich höher, 
und aucb die Eckpartieen sind bisweilen durch Fialen u. dgl. 
betont (Fig. 37). Dieselbe Ausstattung hat das älteste bekannte 
Holzretabulum, da9 vom Mindener Dom (Fig. 40, die Central- 
partie Fig. 23), das schon zwei Reiben Seitenstatuetten zeigt. 

Ausser an dem Heiligenschrank sieht man auch an kleinen 
tragbaren Altfiren (Klappaltärchen) aus Metall oder Elfenbein be- 
wegliche Flögel (Fig. 27); und bald (wohl schon im 13. Jhrt) 
wurde auch das Retabulum mit fihnlicheu versehen. Die ölte 
sten solcher Flögelaltöre aus Holz scheinen fur Reliquien- 
schreine eiugerichtet gewesen zu sein (sog. Reliquienaltäre). So 
das Altarwerk zu Lögumkloster (Fig. 41; c. 1300), das noch 
keine besonders markierte Centralpartie im Corpus hat. In dieser 
Richtung zeigt sich der Cismarer Altar etwas weiter fortgescbritten. 
er ist auch viel reicher eingeteilt (Fig. 42). So noch mehr der 
Hochaltar der Doberaner Klosterkirche, gegen die Mitte des 14. 
Jhrts entstauden: hier ist die mittlere Nische grösser und erhöht 
(Fig. 43); die dritte (untere) Statuettenreihe, die sich sowohl unter 
dem Corpus als unter den Flögeln findet, wurde etwas später hin- 
zugefugt. Am Rossower Altar (Fig. 44) herrecht der Horizontalis- 
mus noch mehr, und die Baldachinengiebel sind im Rabmen des 
Schreines hineinkomponiert, wie auch am Marienstatteraltar (Fig. 
20); die Verherrlichung Mariens biidet hier wie dort die Hauptscene, 
in Ro8Sow aber ist auch die untere Bogenreihe mit Statuetten 
gefullt worden: sie stehen zu beiden Seiten einer Mittel par tie 
mit der Kreuzigung (unter der Verherrlichung Mariens) — diese 
beiden Scenen, die mit einander korrespondieren, kommen im 
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späteren Mittelalter am hfiufigsten als Hauptdarstellungen der 
Altäre vor. 

Fur die Entwicklung des Flugelaltartypus scheint auch der 
Klarenaltar in Köln von gewisser Bedeutung gewesen zu sein 
(ein Flögel Fig. 45). An diesen schliesst sich in vielen Bezieh- 
ungen der wohl viel jöngere Grönaueraltar (ein Flögel Fig. 46), 
der einzig erhaltene Schnitzaltar in Lubeck aus dem 14. Jhrt. 

Noch wichtiger aber för den Typus des horizontalen Flögel- 
altare ist der Schnitzaltar vora Heiliggeistspital zu Hildesheim 
(Fig. 47). In einer Linie damit steht der beröhmte sog. Grabower- 
altar Meister Bertrams (Fig. 48), ein Pentaptych, wie der Klaren¬ 
altar, mit ausgebautem Baldachinenwerk öber jeder Seitenpartie. 
Die Predella hat hier, wie in Hildesheim, geschnitzte Figuren, 
und zuoberst lfiuft eine Leiste mit Reliefmedaillons. Diese beiden 
Skulpturenreiben falleu am Lunderaltar weg, und an diesem ist 
der horizontale Altartypus am folgerichtigsten, aber auch am 
stereotypsten durchgeföhrt worden: dieser Typus wurde ira folg- 
enden (15.) Jhrt in den baltischen Ländem för die grösseren 
Altfire ma8sgebend. 

Die Entwickelung vom geraden Retabel zum Flögelaltar ist 
auch auf der in kunstgeschichtlicher Hinsicht so interessanten 
Insel Gotland zu studieren. Die filtesten erhalteuen, bemalten 
oder geschnitzten Altfire (z. B. Fig. 25) stehen dem Cismarer und 
Doberaner Altarwerken nahe. Den Horizontalismus konstatiert 
man am Ende des 14. Jhrts an dem Altar zu Wamblingbo (Fig. 
49); nur die Centralpartie ist erhöht, aber doch gerade abge- 
schlossen, und diese Variation wird bisweilen auch an spfiteren 
Schnitzaltfiren erhalten (Fig. 50). Nicht viel jtinger als der zu 
Wamblingbo ist der Altar zu Endre (Fig. 51), wo wir den Weg 
zum Flögelaltar schon durchgemacht und dazu den vollkommenen 
Horizontalismus durchgeföhrt sehen. 

V. Stilkritisehe Analyse. 

Der Ursprung des Figureustils, der im Lunderaltar herrscht, 
ist in der französischen Monumentalskulptur vom Anfang des 
13. Jhrts au zu suchen. Dieser französische Stil der Fröhgotik, 
der bald in Holz, Elfenbein (Fig. 53) etc. öbertragen wurde, tritt 
auch in den Niederlanden friih auf (Fig. 54). und er wird in 
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der deutaehen Holzplastik schon in der ersten Hälfte des 14. 
Jhrts erkennbar (Marienstatteraltar Fig. 20). In der Rheinpro- 
vinz und auch in Westfalen (Fig. 55), ebenso wie in den au* 
grenzenden sächsischen Gegenden burgert sich der Stil in diesein 
Jhrt mehr und mehr ein. Die Kennzeichen des Stils sind die 
schlanke Haltung, die leise Höftbiegung, ideale Zilge, lange krause 
Haare (und Bart), reiche Draperieen mit sowohl Quer- als Längs- 
falten, einige Fälten (in der Mitte) sehr aufgebauscht, die Längs- 
falten zwischen den Ftissen in schwacher Krummung herabflies- 
send (vgl. oben S. 147). 

Dieser Figurenstil kam schon im 13. Jhrt. an die Ostsee 
(Sakramentsschrauk zu Doberan Fig. 28). Eine gewisse Breite 
und massigere Wiirde macht sich jedoch von der Mitte des 14. 
Jhrts au geltend, wie in der Rheinprovinz und in Westfalen 
(vgl. Figg. 30 u. 31, 44, 47 usw.). Diese neue Stilphase, die inan 
als einen Öbergangsstil bezeicbnen kann, ist auch im Doberaner 
Hochaltar zu findeu (Fig. 56). Die untere Figurenreihe hängt 
dort mit den Skulpturen des Graboweraltars zusammen (Figg. 48, 
60, 61, 67). Die ttichtig gemachten Skulpturen des Graboweraltars 
scheinen för den Lunderaltar keine direkte Bedeutuug gehabt zu 
haben; die Meister der beiden Altäre waren vielmehr parallel, 
der Lundermeister zwar in der Skulptur nicht so persönlich oder 
hervorragend als jener. 

Mit Mecklenburg hatten Schweden und Dänemark im 14. 
Jhrt die engsten Beziehungen — das Monument in der Dobe¬ 
raner Kirche iiber König Albrecht von Schweden und seine Ge- 
mahlin (Fig. 59) ist noch ein äusseres Zeugniss davon. Das (Jister- 
cieuserkloster Doberan staud wohl schon friiher in Verbindung 
mit den älteren Schwesterklöstern Dänemarks und Schwedens, 
von denen hier Herrevad in Schonen und Roma auf Gotland 
hervorzuheben sind; Mönche vou Herrevad waren an der Grtind- 
uug der Cistercienserstiftung zu Liigum beteiligt. 

Sowohl figural als auch omamentell scheinen die Skulpturen 
der Doberanerkirche die bedeutendste Voraussetzung des Lunder- 
altars gewesen zu sein. Die dekorativen Formen, die am Dobe¬ 
raner Hochaltar und am Sakramentshäuschen verwendet worden 
waren, sind in den iibrigen reichen Schnitzereieu der Kirche, z. B. 
des Oktogons (im Chor, Fig. 58), weiter entwickelt worden. Der 
doppelte Lettneraltar (Fig. 57) fuhrt in beiden Beziehungen die 
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Entwickelung weiter; der Meister der Figuren der Marienseite hat 
vom Grabowermeister (Bertram) Eindriicke genommen; dieChristus- 
6eite dagegen (Fig. 62) verrät andere Hände. Dem Meister der 
Christusseite scheint der Schnitzer des Laudkirchenaltars (Kiel) 
nicht unweit gestanden zu haben, obwohl einige Unterechiede 
sowohl in der Gestalten bildung als in der Draperiebehandlung zu 
merken sind. Die Figuren des Landkircheualtars (Figg. 63 u. 64) 
sind aus allen inir bekannten Schnitzereien ausserhalb Scbonens 
diejenigen, die den Lunderfiguren am nächsten kommen; besonders 
gilt das die Kopfbildung (vgl. Figg. 65 u. 66). Eine volle Uber- 
einstimmung herrecht aber nicht; und es scheint, als ob der 
Landkirchenaltar etwas jönger als der Lunderaltar sei und als 
ob dessen Schnitzer sowohl von diesem als auch vom Grabower- 
altar beeinflusst wäre. 

Von dem Lundermeister stammt aber sicher ein Flugelalter, 
der in der Petrikirche zu Ystad gestanden hat (Fig. 68). Dieser, 
ein Triptych, ist viel kleiner als der Lunder Pentaptych. Die 
Mittelscene (Fig. 52) ist dieselbe hier wie dort. Von den 20 umge- 
benden Figuren sind nur noch 13 ubrig (Figg. 69—70 sind 7 ab- 
gebildet; die vierte Gestalt Fig. 70 rechts steht jetzt in dem Altar 
von St. Marien zu Ystad, woriiber mehr gleich unten). Man ver- 
gleiche diese Statuetten mit denen vom Lunderaltar (Figg. 71—76). 
Auch in der Dekoration stimmt der Ystaderaltar mit jenem iiberein 
(vgl. die Bogen Figg. 77—78), hat jedoch nicht eine so konsequente 
Durchbildung. Welcher von diesen der ältere ist, steht noch dahin. 
Die Malereieu des Ystaderaltars, die besser erhalten sind, verraten 
eine sichere Meisterhand. Die Ungleichmässigkeit der Schnitze- 
reieu köunte eventuell von verschiedenen Mitarbeitern der Werk- 
statt abhängen. 

Der Meister der Lunder- und Ystaderaltäre, der wahrscbein- 
scheinlich hier in Schonen gewesen ist and hier gearbeitet hat, 
ist wohl in Ltibeck als Kilnstler erzogen wordeu, zeigt aber viel 
Verwandtschaft mit der Doberanerwerkstatt und ist möglicher- 
weise sogar dort ein Mitarbeiter gewesen. 

Mit den (Liibecker- und) Doberaner-Arbeiten hängen auch 
andere, etwas ältere Schnitzereien im Dom zu Lund zusam- 
men. Besonders ist das ornamentell ausgezeichnet gut ge- 
schnitzte Chorgestiihl (Fig. 33) zu erwähnen, wo man doch meh- 
rere verschiedene Hände erkennen kann. Die Dekoration (Fig. 81) 
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zeigt dieselbeu Elemente wie die ebengenannten Altare. So auch 
die einmal so beriihmte Kunstuhr (Fig. 82). 

Die Richtung in der figuralen Skulptur, die von dera Lunder- 
mei8ter vertreten worden ist — eine Cbergangsrichtung, die noch 
die ideale Haltung der Frvih- und Hochgotik festhält und auch 
in der Draperiebebandlung die Ztige der französichen Kunst der 
zweiten Hälfte des 13. Jhrts zeigt — ist auch in anderen Kunst- 
werken Skandinaviens erkennbar. Ein schönes Bild in der Kirche 
zu Falsterbo (Fig. 83) ist wohl von den deutschen Kaufherren da- 
hingebracht. Andere Beispiele finden wir in Glanshammar (Fig. 84), 
Kållands Råda (Fig. 85) und Askeby (Fig. 86) in Schweden, in 
Vemo in Finland (Fig. 87). 

Auch während des 15. Jhrts dauert diese Richtung fort. Di¬ 
rekten Anschluss an den Lunder- und Ystaderaltären hat ein grosser 
Fliigelaltar aus der Marienkirche zu Ystad, besondera desseu 
Centralpartie (Fig. 80). Etwas weiter abseits stehen einige schwe- 
dische (inclusive gotländische) Altäre, die jedoch den allgemeinen 
Typus des horizontalen Altarschreins und auch die Haltung der 
Mittelscene gut bewahren (z. B. Fig. 88); damit flbereiustimmend 
die Verherrlichungsscene auf dem bronzeneu Taufbecken zu Lin¬ 
köping (Fig. 34). 

Der hervorragendste Nachfolger Meister Bertrams und des 
Lundermeisters ist der Meister des Altarwerks aus Mölln (Fig. 90). 
Die Liineburger Fliigel (Fig. 92) stehen damit in einer Linie, 
ebenso der jungere Mindeneraltar (Fig. 91, vgl. auch Fig. 35), von 
dem man in Skandinavien Beeinflussungen aufweisen kann (Fig. 89). 
Die Voraussetzungen und die Einwirkungen des grossen Haupt- 
altars der Marienkirche zu Lfibeck sind jetzt nur teilweise zu 
erkennen; die Flugelskulpturen (Fig. 93) haben doch z. B. Altar- 
werke zu Helsingborg und St. Olof (Schonen) beeinflusst. 

In den Altarschreinen von St. Jacobi zu Liibeck (spåter 
Neustadt, Fig. 94) und von St. Jurgen zu Wismar (Fig. 30) wirkt 
die Kunst der Lundermeister fort. Und auch in der zweiten Hälfte 
des 15. Jhrts, wo der realistische Figurenstil allgemein ange- 
nommen worden ist, klingt das von jenem entwickelte allgemeine 
Schema des Flugelaltars noch durch, wie die Werke aus Kumla, 
Schweden, (Fig. 93) und in der Nicolaikirche zu Reval (Fig. 96) 
zeigen; jenes ist 1477 datiert, dieses wurde in Löbeck, wahr- 
scheinlich bei Hermen Rode, 1482 bestelit. 
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Der mittel al te rliche Hochaltar des Dotns zu Lund, eine um- 
faugreiche, ikonographisch interessante, in vieleu Beziehungen 
hervorragende Arbeit, ist also ftir die Entwickeluugsgescbichte 
des Altarschreintypus von grosser Bedeutung gewesen und reprä- 
sentiert stilistisch eine wichtige t)bergangsform von der älteren 
idealen mittelalterlichen Richtung zum späteren Realismus. 
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Die Verbindung von Vokal -f Liqulda -f Konsonant 

im Slavlschen. 


§ 1. Ein iiberaus achwieriges und verwickeltes Problem 
bietet in der slavischen Lautlehre die Entwicklung der Wörter 
mit urslavischem Vokal -f Liquida vor Konsonanten. Im Russi- 
schen finden wir als Reflexe der urslav. Typen tort , tolt etc. die 
Verbindungen torot, tolot etc. 1 , in den anderen slavischen Sprach- 
zweigeu aber in der Regel trat, tlat [hot, tlot ) etc. Daneben 
gibt es jedoch sowohl im Westslavischen wie auch im Sudslavi- 
schen eine Reihe sporadischer Fälle mit den Lautgestaltungen 
tal t, tart (tort). Wenn man noch die alten Lelin wörter slavischen 
Ursprungs in vielen Nachbaridiomen (im Rumänischen, Albane- 
sischen, Griechischen etc.) so wie die Ortsuamen auf jetzigem oder 
friiherem slavischen Sprachboden als Material mit in Betracht 
uimmt (und sie nicht in sprachtheoretischer Orthodoxie eiufach 
ignoriert), kanu man nicht die Tatsache verneinen, dass wir in 
den slavischen Sprachzweigen, wo der Reflex von urslav. tort etc. 
einsilbig ist, es mit einer zweifachen Lautentwicklung * zu tun 
haben: unter gewissen Bedingungen ist ein Reflex trat ( trot ) etc. 
entstanden, unter anderen aber daneben auch tart (tort) etc. 

Diés zu beachten, ist die erste Bedingung, um sich einer 
wirklichen und nicht fiktiven Problemlösung zu nähern. Schon 

* Sporadisch tort etc. vgl. § 23. 

* Vgl. Mikkola UrelavGr. S. 86 f. nnd Verf., Intonation und Auelaut 
im Slavischen (= Int&Ausl.) § 16. Wie in dieser Arbeit folge ich auch 
hier in bezug anf Transakriptionen, Abktirzungen etc. den Prinzipien Bernekers 
(s. EtWb. 8. 8 ff.). Werke, die nicht von Berneker zitiert sind, gebe ich 
nach den AbkQrznngen in Rocznik slawistyczny an. In einigen Fällen ver- 
wende ich nicht so starke Abkörzungen: Arch. statt A. nsw. In grr. Wörtern 
l (statt l) vor hartem Vokal. 
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aus die8era Grunde ist dic Metathesentheorie Torbiörnssons 1 hin- 
fällig, und ich will mir hier uicht die lohnlose Muhe machen, alle 
anderen Defekte dieser unglucklichen Hypothese zu diskutieren *. 
Mir ist es, seitdem ich micb mit diesem Problem bescbäftigt habe, 
iinmer klarer geworden, dass nur mit Hilfe der Svarabhakti- 
theorie* eine Lösung des Liquidaproblemes möglich ist. Geht 
inan von urslav. oro (näher pro) etc. aus, können aus Reduk¬ 
tionen in verschiedenen Iktuslagendie Gegeusätze ar : ra 
etc. erklart werden. Dies ist der richtige Kem meines in der 
Studie »Intonation und Auslaut» (Arch. d’ét. or. VII) vorgeschla- 
genen Erklärungsversuches. Die m. E. einzig mögliche Hypothese 
in bezug auf die Iktusverhältnisse schien mir damals zu sein. dass 
im West- und Siidslavischen t$r*t (: r. törot) einst zu tart fiihrte, 
t-rotj., ±t?rot aber zu trat. Wenn man bedenkt, dass — wie das 
Russische, Serbokroatische, Bulgarische etc. zeigen — die Pho- 
neme mit Intonation C (d. h. r. öro, sbkr. rå etc. : lit. a? etc. 4 ) 
uberaus oft im Urslaviscben in unbetonter Stellung gestanden 
haben, muss man gewiss zugeben, dass eine solche Deutung der 
mutmasslichen Entwicklungsverhältnisse im Ursiidslavischen und 
Urwe8tslavischen plausibel genug erscheinen könnte. Das gram- 
matische Betonungssystem des Urslavischen, wie wir es aus dem 


1 BB. XX 124—148, Die Gemeinslav. Liquidametathese I und II, Up- 
sala 1901 und 1903 (= LM. I & II), BB. XXX 62-99. 

* Vgl. JagiO Arch. XX 48-53, Vondkåk DLit. 1902 Sp. 1117 f. und 
Arch. XXV 189-211, Solmskn Arch. XXIV 568-579, Mikkola Balt&Slav. 
29—47, Pkderskn KZ. XXXVIII 308-319, Bröcknkr KZ. XLII 39—52, 
Sachmatov lav. VII 2, 804 — 907 , Kul'bakin K ist. i dial. p. jaz. 45—46. 

* J. Schmidt Zur Geschichte de» idg Vokalismus II (1875). J. Schmidt 
hat aber keinen Versuch gemacht, die Bedingungen fflr die Reduktion oro> 
ra , ro nfther zu erkl&ren. 

4 Ich bezeichne die ursprachliche Intonation, die lit. år etc. entspricht, 
mit ’ und nenne diese Intonation »Intonation A» (lat. Bcutus ); die ursprach- 
liche Intonation, die lit. ar etc. entspricht, nenne ich »Intonation C» (lat. 
circumfiexus ) und bezeichne sie mit die Intonation der kurzen Silben nenne 
ich »Intonation B » (lat. brevis ) und lasse sie unbezeichnet. Dies um ganz 
neutrale Benennungen zu haben. Den Hauptiktns markiere ich mit ', den 
Nebeniktus (Nebenton) mit die Vokallänge, wenn zugleich auch Intonation 
bezeichnet wird, mit einem Strichlein un ter dem Vokalzeichen. (Int&Ausl. 
S. 1 A. 1 ). Ich hebe hervor, dass die Bezeichnungen Int. A, Int. C, wenn ich 
nicht ausdrdcklich von sekundftr entstandener Intonation spreche, sich auf 
die aus der Ursprache normal ererbte Intonationsart beziehen. 
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Zeugnis des Russischen und Serbokroatischen konstruieren kön- 
neD, machte fur diese Hypothese iiber die Entwicklung der Pho- 
neme mit Int. C 1 keiue a priori unmöglichen Schwierigkeiten 
aus: Beim Verbum herrschte in der Regel die Oxytonierung 
in den Infinitiv-, Imperativ-, Aorist- sowie in den Partizipial- 
formen (vgl. r. vorotit sbkr. vråliti), auch im Präsens musste 
die Oxytonierung in einer sehr gewöhnlichen Form: 1. sing. ein- 
treten (vgl. r. voroöu etc.), und unmöglich ist ja gar nicht, dass 
schon im Urslavischen Fälle von Oxytonierung auch in der 2. sing. 
etc. vorgekommen sind (vgl. r. zoJotiS : zolötiS etc.). Bei den 
fem. ö-Stämmeu dominierte ganz die Oxytonierung (r. borodå 
etc.: börodu, börody), die Neutra waren oft oxyton (r. molokö 
etc.) und die neutr. Paroxytona mit Int. C hatten einen Plural 
auf -å (r. derevå etc., urslav. wohl *dePve.<tå und *defvå). Eiuige 
wenige Maskul i na, die keineu Plural auf •å bildeten, und ein 
Neutrum wie gemeinslav. *zoloto■ (r. zöloto etc.) köunten natiirlich 
etwas Schwierigkeit machen, aber in Verbindung mit Präpo¬ 
sition stand einst wohl auch in dieser Gruppe das Phonem mit 
Int. C fast immer unbetont : *nå vQronz, zå zgloto etc. (vgl. r. 
zå gorod, sbkr. iza grada , u gräd etc., r. dial. pöd zolotom , vgl. 
Arch. XXXI 85). Bei *v(>rons musste man auch mit der Eiuwir- 
kung des einst wahrscheinlich gewöhnlicheren *gåvQrons (sbkr. 
gåvrän etc.) rechnen *, bei *eoloto könnten wir auch mit *z°l)t± > 
*zlotz. in *z°htiti (sbkr. zlåtiti) etc. zu rechnen haben sowie mit 
*zPloto- > *zloto- in den gewiss sehr zahlreichen uralteu Komposita 
(vgl. sbkr. elatöglav etc.). Wenn eine enklitische Partikel nach- 
folgte, entstand wohl auch Iktusverschiebung (vgl. r. voronöj, s. 
Sobolevskij Lekcii IV 275), man sprach wohl *v°roné-ze, *z°lotö-ze , 

V 

*g?rodi-8b etc. (Vgl. gradö-sb in Cudovsk. Nov. Zavét. In einer 
altserbischen Handschrift 8 steht z. B. neböie : nébo etc.) Man 
kann somit feststellen, dass in gemeinslavischer Zeit gewiss die 
Phoneme mit urslav. Int. C sehr oft unbetont standen und dass 


* Die Entwicklung von tort etc. mit Int. A (: r. orö) zu trat etc. war 
ohne Schwierigkeit zu verstehen. 

* Charakteristisch fllr Torbiörnsson ist, dass er eben dieses Phonem 
als einen Fall, wo wir uns unter keiner Bedingung unbetontes -oro- denken 
können, erklärt (vgl. MOr. VIII 140 A. 3). 

* N:o 88 (52) ApoBtol ot 1362 g. in der Nationalbibliothek zu Sofia, 
vgl. Verf. Zur Erkl. d. sbkr. Endung -ä S. 6. 
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kein solches Phonem nur betont vorgekommen ist. Wenn ich 
nicht eine bessere Lösung gefunden hätte, könnte ich also bei 
dieser Erklärung al9 plausibel genug festhalten. Denn wenn schon 
vor dem Schwunde der Halbvokale », 6 ein9t ra-Formen und in 
der Regel seltenere ar-Formen neben einander existiert haben, 
mössen die allgemeinen phonetischen Verhältnisse fureinen 
Ausgleich zu gunsten der ro-Formen kräftig gewirkt haben: die 
Sprache kannte ja sonst gar keine geschlossenen Silben 1 . 
Jetzt werden wir aber das Problem aus einern teilweise neuen 
Gesichtspuukt betrachten. 


§ 2. Wie verhielt 9ich die urslavische Aussprache der Ver- 
bindungeu Vokal + Liquida -+■ Konsonant hinsichtlich der beiden 
Intouationsarten? Hat man *vofnos : *vörnä (lit. vafnas : varna ) 
oder *vörnos : *vofna (mit Analogien im Lettischen) anzusetzen? 
In Int&Ausl. habe ich mich fur die erstere Auffassung aus- 
gesprochen und ich bleibe bei dieser Ansicht. Die Streitfrage 
uber die Priorität des Litauischen oder des Lettisch-Preussi- 
schen bezöglich der Intonation werde ich später in einer be 
sonderen Studie behandeln. Ich hebe nur hier hervor, dass ich 
meine Grundauffassung durch Torbiörnsson (MOr. VIII 116 ff.) 
gar nicht erschöttert finde. Bei meiner Besprechung des Letti¬ 
schen in Int&Ausl. habe ich ubrigeus die Frage in bezug auf 
alle Details of fen gelassen, ich habe deutlich gesagt, dass ich, 
was die Einzelheiten betrifft, den lettischen Dialektologen das ent- 
scheidende Wort gebe *. Den Grundgedanken meiner Erörterung 

1 Ich habe also nicht die Verallgemeinerung der ra-Reflexe als nur 
eine Folge der Analogieeinwirkung erklärt, vgl. Int&Auel. S. 42 (»mit der 
Tendenz der allgemeinen phonetischen Entwicklnng» etc.). Dass im Pola- 
bischen in der Regel ar ( or ) blieb, könnte darin eine Erklfirung finden, dass 
das r, weil es kräftig tremuliert war, in diesein Sprachzweige frtth (fröher als 
^ schwand) silbenbildend wurde: *gafdi > *gafdi > *gård > plb. gord. 

' »Das Material, besonders im Lettischen, ist leider allzuwenig besr- 
beitet, ich kann damm nur im Vorbeigehen einige Andeutungen fftr 
die Lösung einiger Fragen des baltischen Intonationsproblems zu geben 
versuchen». (IntAAusl. 8. 2.) Es findet sich wohl kaum sonst in Europa 
eine Sprache, die för einen in der Ferne lebenden Ausländer so ausser- 
ordentlich schwierig zu studieren ist wie das Lettische: in bezug auf alle 3 
Intonationsarten zuverlässige Wörterböcher und Grammatiken fehlen und 
man muss mit einern Wirrwarr von drei oder vier verschiedenen orthogra- 
phischen Systemen operieren. 
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in Int&Ausl., dass die eigentiimlichen (im Vergleich mit der 
konservativen litauischen Sprache in der Regel umgekohrten) In- 
tonationsarten des Lettischen im Zusammenhang mit quan- 
titativen Änderungen der nachfolgenden Silbe stehen, 
finde ich noch unwiderlegt. Fast alle nachtonigen Vokale wer- 
den im Lettischen aus9erordentlich stark reduziert ausgesprochen 
(vgl. Int&Ausl. S. 12). Es ist — wie gewiss sogar Torbiörns- 
son einräumen muss 1 — ganz natiirlich, dass die Veränderung 
in der vorangehenden Silbe nicht erst als der Auslautsvokal 
absolut verstummt war stattgefunden hat: eine Iutonationsver- 
schiebung (wie im Lettischen) oder eiue Ersatzdehnung (wie oft- 
mals im Slavischen) diirfte gewiss durch einen allmählichen 
SchwächungBprozess hervorgerufen worden sein (vgl. Verf., Zur 
Erklärung der sbkr. Endung -a beim Genitiv plural *, S. 15). 
Nichts hindert deshalb, dass auch in vielen Fällen, wo im Letti¬ 
schen noch ein Auslautsvokal steht, em Schwächungsprozess statt¬ 
gefunden hat, der diesel be Wirkung auf die vorangehende 
Silbe ausgeiibt hat wie das totale Verstummen eines nachfol¬ 
genden Vokallautes *. Unsicher ist noch, ob der Stosston (wie 
Endzelin vermutet) oder der »fallende» Ton (vgl. Schmidt-Warten- 
berg IF. X 144) mehr sekundär ist. Dass einige von mir erwähnte 
ursprgl. dreisilbige Wörter im Litauischen dem Schema Ila folgen, 
kann absolut nichts g egen die Theorie bedeuten. Da Endzelin 
BB. XXV 267 nur mit ursprgl. zweisilbigen Wörtern exemplifiziert 


1 Vgl. dass T. (LM. I 26) boln zu böbz etc. werden låsst (und zwar 
echon vor der »Liquidametathese» I) und erst in einer v i el spåteren Periode 
den Abfall von setzt. 

* Från Filologiska Föreningen i Lund. Språkliga uppsatser IV. Lund 
und Leipzig 1915. 

1 Ich will hier noch provisorisch mitteilen, das ich gegenw&rtig (wie 
tlbrigens zumteil schon in Int&Ausl.) auch mit anderen intonationsändern- 
den Faktoren als Vokalreduktionen rechne. So scheint es mir sehr wahr- 
scheinlich, dass die Stärke (Långe) des zweiten Elements einer Vokallautes mit 
Int. C in einst unbetonter 8tellung verloren gegangen ist und auch da- 
durch »fallender» Ton entstanden ist. Vgl. dass im Litauischen (s. Hibt 
IF. X 39 ff.) z. B. värda» a ber vardat, vardus mit kurzem r gesprochen wird. 
Wenn man das Lettische nfther untersucht, zeigt sich auch, dass dasselbe Wort 
oft schwankende Intonation haben kann (Vgl. IF. XV Anz. 187: »doch hört 
man gedehnte Silbe sehr oft — sogar in dem Munde derselben Personen — 
auch als fallend gesprochen» nach Endzelin Izv. VI 4, 140—149). 
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hat (därbs etc.: lit. därbas etc.), wissen wir Nicht-Letten vorläutig 
nicht mit Sicherheit, wie diese Wörter ( åbulis , dåwana etc. bei Bie- 
lenstein) intoniert werden *. Wenn aher wir auch hier mit dem 
lettischen starken Stosston und nicht mit dem »falleuden» Ton tu 
rechnen haben (was wohl der Fall sein kann), so haben wir es höch- 
stens nur mit einer speziell lettischen, durch Iktu9zuröckziehung 
oder in unbetonter Stellung ent9tandenen nenen Intonationsart 
zu tun. Ganz andera wäre es, wenn wir es hier regelmässig mit 
dem »gedehnten» Ton statt des litauischen Stosstones zu tun hätten 
(wie in kaills : lit. kåulas etc.). Ich kann darum in der ganzen 
weitschweifigen Erörterung Torbiörnssons (MOr. VIII 123—136) 
kein einziges wirkliches Argument fär die Priorität des letti¬ 
schen Intonationssystemes finden. Das Litauische durfte gewiss 
auch hinsichtlich der Intouationsarten eine ältere und der idg. 
Urspracbe viel näher liegende Sprachstufe repräsentieren als 
das Lettische (sowie das Altpreussische, das auch eine stark aus- 
lautsreduzierende Sprache war). 

§ 3. Bei der Ausetzung der urslavischeti Intonationstypen 
sind wir also berechtigt in ereter Linie Kongruenz mit der li¬ 
tauischen Sprache zu vermuten *. Dass im Litauischen beim 
»gestossenen» Ton die Intensität der Artikulation am Anfang 
der Silbe liegt, beim »geschleiften* hingegeu — wenigsteus in 

1 Torbiörnsson weiss aber a priori, dass auch alle dreisilbigen Wörter 
ganz wie die zweisilbigen intoniert werden, vgl. MOr. 127 A. und LM. I 62. 

* Viele andere Umstände sprechen nocb zu gunsten der Ursprtluglich- 
keit der litauischen Intonationsarten, z. B. der sehr gewöbnliche Verlust des 
zweiten Komponenten der idg. Langdiphthonge. Wäre die Betonung bier 
in bezug auf die Intensitätsstärke steigend gewesen, wttrde eine solche Ver- 
änderung gewiss nicht eintreten können. Dagegen ist es lautphysiologiscb 
ganz verstftndlich, dass idg. at, au etc. (= lit. al, afl etc.) unverfindert blei- 
ben konnten. Die Kfirzung des auslautenden langen -å mit Int. A in vielen 
Sprachen (Got., Lit., Slav.) neben dem Beharren des -ä mit Int. C zeigt das- 
selbe. Und es gibt noch eine Reihe ähnlicher Fakta, z. B. den Scbwund 
des Nasals in urslav. -in-, -un- mit Int. A vor Kons., vgl. Bbugmank Grdr. 
I" 8. 390 f., Vondbåk VglGr. I 116. In urslav. in- etc. mit Int. C finden 
wir aber keinen Schwund des Nasals: weil dieser kräftig ausgesprocben 
wurde, hat hier keine Entnasalierung Btattgefunden. Das Sausaure-Fortuna- 
tovsche Akzentverschiebungsgesetz lässt sich auch ftlr das Slavische viel besser 
lautphysiologisch verstehen, wenn auch hier der Reflex von ureprachlicher 
Int. A in Hervorhebung des ersten Momentes der 8ilbe bestand usw. 
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t-, u sowie r-, f-Diphtbongen — deutlich am Ende ruht, muss 
als eine Tatsache anerkannt werden, obzwar die Aussprache des 
»geschleiften» Tones etwas scbwer zu beschreiben ist und, wie es 
scheint, in bezug auf die musikalischen Momente des Artikula- 
tionsprozesses dialektisch gewisse Unterschiede aufzeigt. Im Som- 
mer 1914 traf ich in Polen mit einigen Litauern zusammen und 
habe dabei Gelegenbeit gehabt, die Aussprache dieser interessanten 
Spracbe näher zu studieren. Vor allem bin ich Herrn Dr. F. 
Mazylis (aus Kupiszki, Kreis Wilkomir, Guvernement Kowno) 
fur liebenswurdig geleistete Hilfe dankbar. Die Wörter mit 
Vokal -f Liquida -f- Konsonant habe ich uatiirlich bei meiuen 
Studien ganz besonders beachtet. Der Unterschied zwischen år 
und uf, ål und af liegt hauptsächtlich in einem fast ganz quan- 
titativen Verhältnis: år wird mit fast iiberlangem a mit langsam 
fallender Intensität ausgesprochen, das nachfolgende r ist ganz kurz 
(= aa n r); af dagegen wird mit auffällig kurzem a -f- einem ausser- 
ordentlich kräftig tremulierten r ausgesprochen (= ärrr). Ebenso 
wird ål = aa a l ausgesprochen und al = dll (f ist, scheint es, nicht 
ganz so lang wie das mit mehrmaligen Zungeuschlägen gebildete 
f, aber es wird auch sehr kräftig gebiidet). In der Aussprache 
von Z. Nowicki, der in eiuer viel siidlicheren Gegend — in der 
Nfthe von Mariampol — geboren und als litauischsprechendes 
Kind aufgewachsen ist, habe ich af als musikalisch zweigipflig 
gehört: zwischen o und r hörte ich etwa einen ausserordentlich 
schwacheu ö-Laut (a) und hier fiel der musikalische Ton, um auf 
r wieder zu steigen : va?nas etwa = vä.rrmas '. 

Gehen wir von solchen mit dem Litauischen iibereinstim- 
menden urslavischen for/-Formen aus! Urslav. *vornos wurde 
demnach vofnos (= vorrrnos) ausgesprochen, *vorna dagegen vörnd 
mit scbwachem r und langein o, das spöter wohl schon fröh im 
Urslavischen gekiirzt wurde. Es ist lautphysiologisch sehr ver- 
etändlich, dass bei der dann in gemeinslavischer Zeit stattg6fun- 
deneu Svarabhaktibildung nach einem lang en r oder l sich an- 
fangs ein schwächerer Svarabhaktivokal entwickelte als nach 
einem kurzen r, l: *vofno- wurde *vor,no-, vörna- dagegen vfa-ona- 

1 tlber den lit. Akzent vgl. Rozwadowski IF. VII 233 ff., Hirt IF. 
X 39 ff. ond Gauthiot Parole 1900 S. 143 ff. 

Ober die Intonationsarten in der Gegend von Mariampol vgl. Schmidt- 
Wabtkkbkrg IF. VII 211 ff. (besonders 215). 
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und bald *v»röna - mit Iktusiibergang von dem geschwächten o' 
zu dem immer stärker werdenden o. In *vgfono-, *zgbto- etc. 
durfteu danu in ev. einzelsprachlicher Entwicklung — so auf west- 
und siidslavischem Boden* — die kräftigen »•- und Z-Laute, 
welche zwischen zwei schwachen Vokalen standen, sonantische 
Funktion ubernoramen haben und der vorangehende Vokal musste 

# / X X 

gleiclizeitig schwinden: *vgf>no- wurde *vpno*zgbto- > *z{oto- 
etc. Daraus entstanden in noch spftterer Zeit nach Sch wächung 
des laugen Sonanten: *vfm- > *t*zfrt- >*z\il- etc., daraus 
altp. wron, ö. vran , sbkr. vrån etc., p. zloto , ö. zlato , sbkr. zläto etc. 
Die normale Entwicklung im West- und Siidslavischen ist somit 
in ihren Grundzugen durch eine neue Hypothese erklärt (s. wei- 
ter § 25 ff.). 

§ 4. Standen aber die Phoneme pra, pZa in ge w i sse n un- 
betonten Stellungen, könnte ev. schon im Urslavischen der zweite 
Vokal reduziert und dann in friiher einzelsprachlicher Entwicklung 
synkopiert worden sein. Wir wissen z. B., dass im Russischen das 
o in offener Silbe unmittelbar vor dem Iktus als a ausgesprochen 
wird, aber wenn wir noch eine oder einige Silben zwischen dem 
o und der Iktussilbe finden, wird es immer zu einem noch schwä- 
cheren Laut (a) reduziert: garå (eopa), aber g»radå (eopoöa), gatavå 
(znAoen) etc., zå g»rdt ( 3 a eopoos) etc. Analog werden im Serbo- 
kroatischen a zu ä, ti > it etc. gekiirzt : stanår aus dem Gen. etc. 
*stdiiärä etc., drugår aus dem Gen. etc. drugärå etc. : stån , drilg 
etc. (vgl. Leskien Quant&Bet. II 580, Arch. XXI 323 ff. und Sbkr. 
Gr. § 272 ff.). Im Serbok roa ti sch en werden, wie die Untersuchun- 
gen I^eskiens gezeigt haben, auch die langen Vokale unmittel¬ 
bar vor dem Iktus gekiirzt, wenn gewisse Suffixe (die s. g. 
»schwereu») nachfolgen. Die lautphysiologische Bedingung för 
diese Quantitätsveränderung ist vorläufig nicht ganz klar. Unter 
den Nomiua gibt es einige Wortgruppen, wo man vor dem 
»schweren» Suffix in der Regel gar keiue Kurzung findet (z. B. vor 
-öst: dr ågös t, svétöst etc., vor -ov und -in der poss. Adj. : Icftmov, 
djåkov etc., slugin , snåSin etc., vor -el : sråmel etc.). In dem 

1 Vgl. Int&Ausl. §. 11, oro{<:br) wurde wie alle Phoneme mit Int. B 
steigend intoniert. 

1 Ich halte es jedoch gar nicht fUr unmöglich, dass auch auf rnssischem 
Sprachboden einst -oro- (Int. C) zu -fJ- wurde. O ber den Anlaat vgl. § 27. 
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Verbalsystem zeigt sich sogar keine Kurzung unter sonst pho- 
netisch ganz analogeu Verhfiltnissen mit den Nominalbildungen: 
Präs. vråtU, vrätimo , vråtite etc.. piSSS etc., nicht * vråtU, *vråilmo 
etc., Ptz. pitän, pitao , pitajuéi, pitävSi etc. etc., nicht * pitän (wie 
leumän : Mm) etc. Verschiedene phonetische Gesetze fur Nomina 
(vorwiegend Substantiva) einerseits und Verba nebst Partizipia 
andererseits kann es nicht geben. Eine Erklärung des Gegensatzes 
niuss wohl demnach wenigstens teilweise darin zu suchen sein, 
dass bei den Substantiva mit Intonation C der Iktus einst sehr 
beweglich war (vgl. § 1): teils wurden friiher gewisse Kasusen- 
dungen oxytoniert. teils ruhte der Iktus sehr oft nicht auf dem 
Substantivum, sondern auf einer voraugehenden Präposition. Im 
Serbokroatischen finden wir z. B. neben grådovima die Form 
gradbvima , neben dårovima auch darbvima etc. (Vgl. noch im 
Ostbg. Nom. pl. gradové, sinové etc., s. Miletiö Das Ostbg. 47.) 
Die Ktirzung der ersten Silbe in Fällen wie grådove (: gråd) etc. 
kann demnach sehr wohl dadurch entstanden sein, dass die letzte 
Silbe einst den Iktus trug (vgl. *drägurå etc.) und später — je- 
doch viel friiher als die ätokavische Akzeutzuriickziehung statt- 
gefunden hat — ein Iktusausgleich in dem Plural des Para- 
digmas im Anschluss an die Singularformen durchgefiihrt wurde. 
Ein anderer wichtiger betonungsändernder Faktor ist wohl in 
den alten Präpositionsverbindungen zu suchen '. Aufffillig ist im 
Russischeu der Betonungswechsel to vrem’a gegeniiber ot vrémeni, 
do vrémeni , so vrémenem etc. Wo das Wort eine lftngere Suffix- 
bildung hatte, ist der Iktus von der Präposition auf die erste Silbe 
des Substantivums vorgeriickt. Der sbkr. Betonungsunterschied 
präse : pråseta, idrljebe : idrébeta etc., vrijéme : vrémena etc. geht 
wohl auf eine schon urslavische Iktusverschiebung zuriick: *öt(s) 
po?8?ta etc. wurde *ot(s) pfirsffu, d. h. als der Iktus von einer vor- 
angehenden Silbe auf eine nachfolgende verschoben wurde, ist 
die Iutensität des neuen Iktusvokals auf den Anfang 
dieser Silbe konzentriert worden* (mit dem umgekehrteu 
Vorgang haben wir es m. E. in *spns <* s/)nés zu tun, 8. § 25, S. 75), 
es entstand Intonation A, vgl. lit. vårna = vaa a rna. Der reine 
Genitiv, Dativ etc. (d. h. die Kasusformen oh ne Präposition) 

1 Vgl. Brugmann Grdr.I” § 1043, KVglGr. § 42, 2 . 

* Vgl. noch § 25 (S. 76) (lber c. rå, sbkr. ru < gemeinslav. oro <L år. 
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waren gewiss — besonders in Wörtern, die nicht Personen be- 
zeichneten — weniger gebräuchlich als die mit Präposition verbun- 
deuen Formen und konnten leicht durch diese verdrftngt werden, 
dagegen war naturlich der Norainativ-Akkusativ ohne Präposition 
sehr geläufig. Dass die Wörter auf -öst so wenige Fälle von 
Kurzung zeigen, findet wohl eine Erkläruug in der seltenen Ver- 
bindung dieser Wörter mit Präposition (viele dieser abstrakten 
Substantiva sind ubrigens wohl erst in einer relativ späten Zeit- 
periode gebiidet wordeu). Einige haben jedoch ev. in solchen 
Formen dominiert: *ot{s) moldosti > *ot(z) mSldosti pö lUdosti 
> po lädosti etc. (vgl. mlådöst : mläd, ludöst : lOdo). ' In den sel¬ 
tenen nicht oxytonen Suffixbildungen auf -ad, -äj, -ak, -älj etc. 
von Grundwörtern mit Int. C diirfte wohl auch einst infolge 
einer Iktusverschiebung von der Präposition auf die Anfangssilbe 
des Substantivums eine Intonationsänderung stattgefundeu haben, 
aber daneben hat man noch rait dem Analogie-eiufluss zu 
rechnen. Gewiss ist nur ein ziemlicb kleiner Teil aller dieser 
Bildungen urslavisch, die meisten sind naturlich erst in einzel- 
sprachlicher Entwicklung (nach der Wirkungszeit des phonetisch 
bedingten Kiirzungsprozesses) entstanden. Der Quantitätstypus der 
äberaus vielen ursprgl. Oxytona mit Kiirze -f «r, ak etc. (*drugärå 
etc.) musste produktiv werden und eine euphonische Tendenz 
zweier aufeinanderfolgenden Längen zu vermeiden bat wohl auch 
mitgewirkt*. Daneben ist aber auch mit dem Umstand zu rech¬ 
nen, dass in gewiss en Fällen die Kiirze vor einem schweren 
Suffixe nur eine scheinbare Betonuugsänderung sein kann, so hat 
z. B. in biddk : btjéda, béda, tnuhär : muha < ( *muhå ) etc. ziemlich 
wahrscheiulich in dem Grundwort eine Intonationsänderung 
stattgefunden (vgl. unten § 9). und das suffigierte Wort reflektiert 
vielleicht die alte Intonation A (vgl. Int&Ausl. § 20). 

§ 5. In den sbkr. Suffixbildungen auf -afa, -ara, -ast, -at, 
-ina, -ica etc. (mit kurzem Suffixvokal), wo in der Regel, wenn 

1 Die jetzige sbkr. Betonung od mladosti , na mladöit etc. (vgl. Leskikn 
A rch. XXI 393) ist wahrscheinlich sekundär durch Analogie entstanden. Reflek¬ 
tiert aber diese Betonung direkt den urslav. Zustand, ist eine KQrzung nach 
Regel I b, vgl. § 8, denkbar. 

1 Vgl. irn Sik. rybdm etc., aber lukam , pracam etc., vgl. Pastrnek 
SW ienAW. CXV 316 f. 
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im Vergleich mit dem langvokalischen Grundwort eine Quantitäts- 
änderung vorliegt, das Suffix einst den IktuB getragen hat (z. B. 
slånada : slän, zlätara : dä t o, golubast : gölub, brädat: bräda , brétina 
: brijeg , brädica : bråda etc.), haben wir es mit einem anderen 
phonetischen Faktor zu tun: es hat im Urslavischen eine 
Kiirzung von laugen Wortsilben mit Int. C unmittel- 
bar vor eiuer iktustragenden Suffixsilbe mit Int. A 
stattgefunden \ Dass diese urspriinglich sehr kräftige und 
am Anfang der Silbe konzentrierte Betonungsart (Int. A) auf 
das letzte Moment einer vorangehenden Silbe mit lut. C (ev. auch 
Int. A) reduzierend wirken konnte, finde ich in phonetischer 
(rythmi8cber) Hinsicht sehr natiirlich: *drä2tna- wurde zu *drdifna-, 
*krildto- wurde zu TcrVdto- etc. (>• sbkr. druzina, bilat etc.). In 
zwei Fällen finden wir im heutigen Sbkr. zwar die vor alter In- 
tonation A zu erwartende Kiirzung ziemlich selten oder ganz 
selten belegt: 1) vor ursprgl. -tti, -dti im Infinitiv der Verba, 
2) vor ursprgl. -d des Nominativs der fem. fi-Stämme. 

Neben Kiirzungen wie uöiti (: r. uöit’, uiiS, sl. tik), Clniti 
(: sbkr. öin, sl. öinim, r. öinit’), bränati (: r. boronit’, sl. brånati), 
drzati (: r. deriåt , dériis), giibiti (: r. gubit’, giibiS), pustiti (: sbkr. 
päst, r. pustit’, piistiS) finden wir in den meisten Fällen: dåviii, 
chvåliti, glåsiti, klätiti etc. etc. In dem urslavischen Verbalsystem 
waren gewiss die Fälle, wo kein Iktus mit Intonation A nach- 
folgte, sehr zahlreich (vgl. z. B. die Paradigraata von pitati und 
nbsiti in Leskiens SbkrGr. I 581): Präsens (in den meisten Fällen 
die Hauptform des Verbums), Imperf. etc. gegenäber Inf., Ptz. 
prät. II etc. In der Regel haben hier die Präsensformen etc. 
ihre Quantität auf die Infinitivform etc. iibertragen. 

Im Nom. sing. der ö-Stämme init Int. C finden wir jetzt 
iu der Regel Länge: ruka, bråda etc. etc. gegentiber ganz seltenen 
Fällen wie ev. ueda (wahrscheinlich mit Int. C, vgl. r. uzdå, bg. 
juzdå, ö. uzda). Dass der Nominativ jetzt dieselbe Quantität hat, 
welche im Akkusativ (räku, bråda etc.) und in allen iibrigen Kasus 
des Sing. (nur nicht im urslavischen Instr. *) einst ungestört 

v 

1 Vgl. die 5. KQreungsregel 8achmatovr (e. IF. XXI Ane. 80 f. nnd 
Izv. VII 2, 311 ff.). 

* Dass iuda KQrze zeigt, kann ev. davon abhftngig sein, dass dieses 
Wort sehr oft im Instr. gebraucht wurde. Die idg. Instrumentalendung -dm 
(balt.-slav.) hatte Int. A, vgl. Brugmann KVglGr. § 470. 
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herrschte, ist ja zu erwarten. Im Plural mössen auch einst En¬ 
dungen ohne lut. A vollständig dominiert haben (vgl. lit. rahkot, 
raiiko8e etc.). Analogische Einwirkung von seiten der jä-Stämme 
muss auch eine Rolle gespielt haben, hier hatte das auslautende 
■ä Int. C, vgl. lit. zSmé etc., r. dol'a etc. In den Adverbia tit da, 
kilda , wo die Länge des -ö wohl sekundär ist \ haben wir jedoch 
wohl ursprgl. *kofidd > *kpdä, *tofidä > * tpdd. 

Dass wir im Lok. mask. auf -u {grådu etc.) Länge fiuden 
(vgl. Daniöié, Akcenti u imenica i pridjeva 16) ist auch sehr 
naturlich: in der uralten Periode, in welcher der Kurzungsprozess 
stattgefunden hat, wurden ja die grosse Mehrzahl dieser Wörter 
gewiss nicht mit der u-Stammendung flektiert (neues -m hat 
ja erst allmählich älteres -é, das Int. C hatte, verdrängt). 

§ 6. Wie das Serbokroatische zeigt bekanntlich auch das 

V 

Cechische in einer Reihe von Wortformen Vokalkurze gegeuuber 
Vokallänge in anderen Bildungen. Eventuell sind schon im Ur- 
slavischen (jedenfalls ira Uröechischen) auch die unbetonten Lang- 
vokale mit Intonation A gekurzt worden, wenn der Iktus nicht 
unmittelbar nachfolgte. In vielen Fftllen, wo wir (uach dem Russi- 
schen etc. zu urteilen) dieselbe ursprungliche Entfernung von 
dem Iktus wie im älteren Sbkr. in *stdnärå, *drägära etc. ver- 
muten mussen, zeigt auch das Cechische Kurze statt Länge als 
Reflex von ursprachlicher Iutouation A: sitovati (vgl. r. Adj. 
silovåtyj) : rit o (= sbkr. tit o), maslovati (vgl. r. Adj. maslovåtyj ) 
: måslo (= sbkr. måslo), lykovattj : lijko (sbkr. Ilko), dymokury (vgl. 
r. dymokur) : dijm (sbkr. dim), makokam : måk (sbkr. måk) etc. etc. 
Der Gegensatz ö. vyme : vemene, råmé : ramene lässt sich wohl wie 
die Fälle sbkr. präse : pråseta etc. aus einer Iktusverschiebung iu 
Präpositionsverbindungen erklären *. Aber wir haben es hier ge¬ 
wiss nicht mit einem urslaviseben Vorgang zu tun, sondern 
mit einer viel späteren ev. geraeinurwestslavischen Zuröck- 
ziehung des Akzentes von den Substantivis mit urslav. Int. A auf 
die Präposition: als einst der Reflex von lut. A unbetont wurde, 
verlor die Silbe ihre Läuge. Die einzige westslavische Sprache, 
die noch eine freie Betonung hat, das Slovinzische, zeigt eine 
solche Zuruckziehung: vé-vimjq etc., vgl. Lorentz SlzGr. § 111 A 1. 

1 Langes -a ist wohl im Frageton entstanden (vgl. tak, fakol : tako). 

* Alternativ mit Bbeznik Arch. XXXII 406 nach Sachmatov I*v. VII2,31J». 
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Im Cechischen scheint die6e Kurzung von langen Vokalen 
(sowohl mit Int. A als mit lnt. C) in unbetonter Stellung rait 
nicht unmittelbar folgendem Iktus noch dadurch bemerkbar zu 
sein, dass die Reduktion solcher Silbeu umgestal- 
tend auf die nachfolgeude ebeufalls unbetonte 
Silbe gewirkt hat. Der eigentumliche Wecbsel -ar: år, -at 
: -åt, -it: -it, -al: ål etc. in Suffixbildungen, die in anderen sla¬ 
vischen Sprachen in der Regel oxytone Entsprechungen haben, 
findet hierdurch ev. eine Erklftrung. Eine Untersuchung zeigt, dass, 
wenn der Stammvokal ursprgl. kurz war, gew. keine uner- 
wartete Verlängerung der Suffixsilbe — die ursprgl. Int. C hatte 
— eingetreten ist: brodaf , domar , hlodat, honi t, chmelar, lepit , 
lomaf , lomit, metat, metal . mostar, motat, pekar, plodit etc. etc. 
Wo man hier -år -åt etc. findet, hat man es entweder mit späten 
Neubildungen zu tun (z. B. in slovåf 'Wörterbuch', testår ’Ka- 
pellenschläger : test = 'Kapelle' < ital. testa usw.), oder es liegt 
eine Bedeutungsdifferenzierung zwischen -at : -åt etc. vor. In 
unpersönlicher (rein instrumentaler) Bedeutung zeigt das Suffix 
Länge gegenuber der regelmfissigen Kiirze in den Fallen, wo das 
Wort eine Person, eineu Täter bezeichnet, kopåt ’Haue, Hacke' : 
kopat Hauer, Gräber’, letåt 'Flugloch der Bienen’ : letat 'Flie- 
ger’, pekåt 'Pfanne' : pekar ’Böcker' usw. Die Ursache hierzu 
durfte wohl darin zu suchen sein, dass in konkret-unpersön- 
licher Bedeutung eine im Nominativ-Akkusativ (ev. sporadisch) 
entstandene Ersatzdehnung verallgemeinert worden ist (vgl. 
IntAAusl. S. 47), in persöulicher Bedeutung aber haben die ubri- 
gen Kasus dominiert. Wenn hiugegen der Stammvokal 
ursprgl. lang war, ist in diesem eine Kurzung eingetreten 
(vgl. oben die Fälle mit ursprgl. lut. A : sitovati etc.) und diese Re¬ 
duktion hat ev. auf die nachfolgende Silbe einen gewissen quautita- 
tiven Einflu8s ausgeiibt: der nachfolgende Vokal wurde in bezug 
auf sein erstes Moment verstärkt, es entstand hier eine neue In- 
tonation, deren Reflex mit demjenigen von ursprgl. Intonation A 
identisch ist, man findet hier bei ursprgl. Oxytona in der Regel 
in der Suffixsilbe C-echische Länge gegenuber serbo- 
kroatischer Länge : ö. rulcåv — sbkr. rukäv, Gen. rukåva — 
r. rukåv, -vå\ C. rybår — sbkr. ribär — r. dial. rybår > \ t. ko- 
bylår — sbkr. köbilar; t. hradåt — r. boroddt, -tå; ö. bfichåt — 
r. bruchåt; ö. hlavåt — (sbkr. glåvdr, -våra) — r. golovåt; ö. hubåt 
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— r. gubål , -lå; ö. muchål — (r. muchår ’); ohne Entsprechungen iin 
R. uud Sbkr. brukål, bylinåf, klarnar, kfapål, k fikål, nahål usw. 
Dafiir, dass wirklich eiue Reduktion der vorangehenden Silbe auf 
die uacbfolgende eineu intonatiousöndernden Einfluss ausgeubt 
hat, spricht die Tatsache, dass nach geschwundenem -a- fast 
immer Läuge in dem Suffixe auftritt: bukvåf, hnål, Inåf (: lenaf), 
psåf, sklåf, snår, tkål, suknåf etc. etc. In den Fällen, wo nach 
ursprgl. langen Vokalen die Cechischen Suffixe Kiirze zeigen, 
diirfte die Ursache in der Regel darin zu suchen sein, dass die 
Wörter in uröechiscber Zeit stammbetont waren, die meisten Fälle 
zeigen in der Tat Länge der Stammsilbe, man hat es dar- 
um wohl mit ursprgl. be ton te m A-intouiertem Vokal zu tun: 
Irtjkaf (sl. b\k, ö. btfk), cisaf (sbkr. c Isar, éésär), dijmal, dtfmal (ne- 
ben dymal), hvizdal (ev. jedoch sek., vgl. unten), chlévaf (sl. hlév), 
chråpal (sbkr. hråpav), lékaf (r. lékar', sl. lék), Itfkaf (sbkr. liko), 
måslaf (sbkr. måslo), sifraf (sbkr. sir). Wenn der Stamm vokal 
betont war, ist naturlich keine Reduktion eingetreten und das 
Suffix zeigt den gewöhnlichen Reflex von ursprgl. Int. C. In 
vielen Fällen hat man gewiss mit späten Neubildungen zu rech- 
nen, und in den deverbativen Suffixbildungen hat der oft se- 
kundäre Intonationsreflex des Zeitwortes (vgl. Int&Ausl. § 58) 
natiirlich oft einen Einfluss auf das Nomen agentis ausgeöbt: behal 
(nicht *bihal) nach béhati, délal (nicht *dilal) nach délati , douchaf 
nach douchati, libal nach libati etc. — In den Wörtern auf 
ursprgl. * åko- * lko- (sbkr. -åk, -ik) diirfte in urCechischer Zeit die 
Endbetonung iiberall durchgefiihrt worden sein, später ist der 
ReHex -åk, -ik vollständig durcbgedrungen. 

Der öechische Quantitätswechsel branåm, branami, branåch : 
bråna etc. lösst sich demnach vielleicht dadurch erklären, dass 
infolge einer speziell öechischen (oder ev. schon gemeinwestala- 
vischen) Iktuszuriickziehung: *ks brånamz> *ki brdnäm(s), *vs brq- 
nachs > *vs brdnäch(z) dié heutigeu Formentypen branåm und 
branåch mit kurzem Stammvokal und langer Endsilbe entstanden 
sind l . Die Instrumental form branami kanu später aualogisch 

1 Hinsichtlich der Länge von -åm åch (: -aiwi) dQrften wir es ev. mit 
Ersatzdehnung beim Schwund des -i zu tun haben. In den d-Stämmen mit 
Int. C kann die Länge ev. auch dnrch Iktusverschiebung auf -a- verursacht 
worden sein, vgl. slz. rqkö’}im, rqkdch (lit rankoms, rankoss ) gegenQber rqkamt (lit 
rankomis ), also -äm- -åch- > -dm -åch, aber -amt > -amt. 
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(nach dem Dat. und Lok.) statt *bränami entstanden sein (der 
Instr. wurde naturlich sehr oft ohne Präposition gebraucht) unter 
Beeinflussung der Formen, die im Verein mit einer Präposition 
den Staramvokal ge k ii rz t hatten (*eå brdnatni, ev. *zå brdnämi 
etc.). Im Instr. siug. ( branou etc.) diirfte die Kurze der Stamm- 
silbe auf eine Intonationsänderung infolge der Kontraktion -oj g 
> -5 O ö. -ou, vgl. p. -q) zuröckgehen : ö. lipou wie sl. lipo etc. 
(vg!. Pedersen KZ. XXXVIII 302). 

% 

V 

§ 7. Die oben besprochenen Vokalkiirzungen im Cechischen 
und besonders im Serbokroatischen sind fiir das Liquidaproblem 
von grösster Bedeutung. In Rocznik slawistyczny V 37 £f. hat 
Jan Rozwadowski unlängst einen sehr interessanten und an- 
regenden Aufsatz iiber die lechischen ar-Formeu veröffentlicht. 
Rozwadowski sucht die Ursache dieser Phoneme in einer ur- 
slavischen Kiirzung von tort unter denselben Bedingungen wie 
die im Serbokroatischen reflektierte Kiirzung der Silben vor 
den »schweren» Suffixen. Fiir die Wahrscheinlichkeit dieser 
Theorie scheint tatsächlich mehreres zu sprechen: es muss ge- 
wiss ein Zusammenhang zwischen der serbokroatischen Kiirzung 
und den lechischen /ar/-Reflexen von urslav. tort bestehen. Aber 
m. E. kann die Problemlösung kaum ganz nach den Richtlinien 
Rozwadowskis weitergefiihrt werden. Wie ich oben (§ 4 ff.) 
hervorgehobeu habe, kann man die Ursache der sbkr. Kiir- 
zungen in den Typen krllat und präseta kaum darin suchen, 
dass ein zweisilbiges Suffix mit vollem Vokal in der ersten 
Silbe nachfolgte: die erste Suffixsilbe muss eine besondere In- 
tonation gehabt haben und zwar Int. A, oder das Wort hat 
einst einen schwankenden Iktus getragen. Es zeigt sich auch, 
dass wenn man den Ausgangspunkt der Verbreitung des lurt- 
Typus mit Rozwadowski nur in Formen mit »schweren» Suffixen 
sehen will, inau nur einen Teil des Materiales plausibel erklären 
kann, es bleibt ein nioht unerheblicher Rest von Fakta, die sich 
nach dieser Methode nicht gut verstehen lassen. Am Schlusse des 
Rozwadowskischen Aufsatzes begegnen wir diesen Fällen. Die 
Suffixbildungen scheinen zwar keine Schwierigkeit zu bereiten, bei 
den Grundwörtern aber liegt die Sache nicht mehr so klar. Die 
fem. a-Stämme (slz. bå'rna etc. RS1. V 47) sucht Rozwadowski aus 
einem Kasus des Singulars [-ojg) und aus v i er des Plurals 
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{-ov 8, -ams, -ami , -achs) zu erklären. Wenn man -ovs eliminiert — 
denn diese u-Stammenduug kann in der Periode des uralten 
Kiirzungsprozesses (der nach R. in urslavischer Zeit liegt) kaum 
un ter den fem. ä-Stämmen geläufig geweseu sein, bleiben uur 
eine Form im Singular (der natiirlich in der Regel unter den 
Numeris der gewöhnlichste war) und drei Formen ira Plural 
(und unter diesen finden wir gewiss kaum die dominierenden 
Pluralformen: Nom., Akk., Gen. sind sicher viel geläufiger 
gewesen als Dat., Instr. u. Lok.). Noch grösser werden aber 
die Schwierigkeiten, wenn wir die Flexion der mask. Substan¬ 
tiva beachten. Hier hatte das ursprachliche Paradigma zwei 
Fälle von »schweren» Suffixen und dies zwar nur im Plural 
(Dat. om s und Lok. -échs) ; plurale Genitivformen auf -ovs fanden 
sich wohl nur in einer ganz kleinen Gruppe von Maskulina. 
Dies ist, soweit ich sehen kann. allzu wenig, um das ar-Phonem 
in gewissen Paradigmata zu verallgemeinern. Ich liabe zwar in 
Int&Ausl. den Versuch vorgeschlagen, in Intonationsäuderungen 
in den Nominativ- und Akkusativformen des Sing. und Plurals 
den Ausgangspunkt fiir die Verbreitung einer neuen Intonations- 
art in den lettischen Paradigmata zu sehen 1 , und ich will und 
kann natiirlich nicht verneinen, dass ein Verallgemeinerungs- 
prozess von einigen einst gar nicht zahlreichen Kasusformen aus- 
gehen kann, wenn nömlich diese (wie z. B. Nom. und Akk.) do- 
minierende Formen waren. Ich kann es aber nicht plausibel 
finden, dass z. B. slz. smard 'Gestank' sein - ar- aus Plural¬ 
formen wie Dat. *smardoms und Lok. *smardrchz erhalten hätte 
— wenn auch von diesem Worte einst ein Plural existiert hat, 
kann der ganze Numerus jedenfalls kaum gewöhnlich gewesen 
sein. Dasselbe gilt von kärt 'Strandhafer, marz 'Frost', märk 
'Finsternis' usw. (vgl. RS1. V 48). 

Eine Theorie, die alle slovinzischen or-Forraen sowie die 

in dem verwaudten Polabischen ganz dominierenden or- Formen 

erklären soll, darf somit wohl eine etwas andere Formulierung 

erhalten. M. E. möchte eine solche Hypothese auch dazu ver- 

wendbar sein, alle ar- sowie al -Formen auf west- und 

♦ 

1 Und unser Kritiker Torbiörnsson, der jetzt einen solchen Prozess 
ttberhaupt unmöglich findet, hat selbst LM. I 51 die Quantität von c. brada 
etc. als aus Akk. sing. bradu, Xom.-Akk. pl. brady entstanden erklÄrt, was 
wohl wenigstens dieselbe psychologische Schwierigkeit bietet. 
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siidslavischem Boden eine Deutung zu geben. Diese 
Problemstellung mag maucbem kiihn (anderen a priori unmög- 
lich) vorkominen, ich bin indessen der Ansicht, dass man einen 
V e r s u c h wagen darf. 

§ 8. Die nichtnormale Entwicklung von urslav. ( t)ort , (t)olt 
zu west-siidslav. ( t)art, ( t)alt muss unter ge w i sse n Bedingungen 
in unbetonten Phonemen stattgefunden haben und der Be- 
ginn dieses Entwicklungsprozesses muss schon in gemeinslavi- 
scber Zeit liegen. Eine solche Hypothese muss, soweit ich sehen 
kann, als Ausgangspunkt fiir einen Lösungsversuch des verwik- 
kelten Problems gewählt werden. Die Bedingungen, unter welchen 
im Gemeinslavischeu uubetontes ( t)grot , (t)nlot reduziert wurde, 
diirften aller Wahrscheinlichkeit uacli fast dieselben sein, unter 
deuen wir im Serbokroatischen eine Kurzung alter Vokallfingen 
in unbetonten Silben vorfinden (vgl. §§ 4 und 5), also in folgen- 
den Föllen: I) wenn der durch Svarabhakti entstandene Vokal 
nicht unmittelbar vor und wohl auch niclit unmittelbar 
nach der Iktussilbe stand, d. b. a) in den Betonungslagen des 
Typus tgrotolö (>• tpritotö) und b) in den Betonungslagen des 
Typus ötQrot (>• åtprlt) — ob dieser zweite Nebenfall gemein- 
slavisch oder erst einzelsprachlich war, ist jedoch schwer zu be- 
stimmen; II) wenn der letzte Vokal eines unbetonten zweisilbigen 
Liquidaphonems unmittelbar vor einer Iktussilbe mit anfangs- 
konzentriertem Silbenakzent (Int. A) stand, also in den Betonungs¬ 
lagen des Typus tQrotä (>• torJtd). Beispiele fiir I a: gemeinslav. 
Gen. etc. *mgkdikd etc. > *mpttdikä, gemeinslav. Gen. etc. *zq!j- 
tarå> *gQtttarå usw.; Beispiele fiir Ib: gemeinslav. *zä gr/rods(n) 
> (ev. nur in gewissen Dialekten) *zå ggrkls, gemeinslav. *iz{ a) 
zglota >> *iz{s) zytita usw.; Beispiele fiir II-: gemeinslav. *yhkäti, 
*bvronä> *yl3käti, *bprind usw. 

Aus solchen geineinslavischen Reduktionen mit vorangehen- 
der Vokaldehnung diirften die ar- und a/-Formen sich später auf 
einze 1 sprachlichem Boden durch Synkope entwickelt haben. 
Diese Synkopierung von urslav. torit etc. kann natiirlich nicht 
ausnahmslos in allen siid- und westslavischen Idiomen eingetreten 
sein, sogar können in einer und derselben Sprache sehr wohl 
synkopierte und nicht synkopierte Formen eines und desselben 
Wortes mit einander parallel gewechselt haben (vgl. z. B. ärtni : 
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aratni - im Altindischen). Wahrscbeinlich hat die Synkopierung 
vom -3- in den meisten Dialekten nur in Wftrtern oder Wort- 
komplexen stattgefunden, die nicht die gewöhnliche ruhige Be- 
tonung hatten *. Wenn man ausserdem noch bedenkt, dass wohl 
in fast jeder Phouemgruppe mit Reflex von urslav. ( t)ort oder 
[t)olt diejenigen Betonungslagen absolut dominierten, wo nir- 
gends Synkope eintreten konnte — Formen mit dem lktus a u f 
pro, plo oder auf einera nicht A-intonierten Vokal unmittelbar 
nach pro, plo — kann man gut verstehen, dass die spätere sprach- 
liche Entwicklung schliesslich soweit fuhren konnte, dass es jetzt 
— vom Westlechischen abgeseheu — beinahe scheint, als ob 
die ra-(ro)Sprachen nur trat , tlat [Irot, tlot) als Reflexe von 
urslav. tort etc. haben. Die ta r l t t- Formen haben jedoch Spuren 
hinterlassen. Ehe ich aber auf diese vielumstrittenen Details 
näher eingehen kann (§11 ff.), muss ich zuerst ein Auslautsproblem 
beriihren, ohne dessen Berucksichtigung man eine gewisse Gruppe 
des to r /i<-Materials nicht richtig beurteilen kann. 

§ 9. Wie ich in einem friiheren Werke (Int&Ausl. § 
18 ff.) gezeigt habe, finden wir in verschiedenen slavischen 
Sprachen unter den fem. ä-Stämmen (sowie in den Pluralformen 
der Neutra), wo wir es mit ursprachlicher lntonation A in alter 
paroxytoner Stammsilbe zu tun haben, nicht immer Paroxyto- 
nierung und Reflex von Int. A, sondera auch Fälle vou Oxyto- 
nierung (im R. und Bg.), Fälle von Reflex einer einstigen Oxy- 
tonierung und Int. C in der Stammsilbe (im Sbkr.) und Fälle 
mit demselben Reflex wie Int. C (im Ö. und Sik.). Ich habe 
dies dadurch zu erklären versucht, dass einst im Urslavischen 
infolge einer Auslautskiirzung (-ä > -d) hier Intonationsänderung 
in der Stammsilbe eiugetreteu wäre. Eine solche Veräuderung 
ist ja im Hinblick auf eineti anderen urslavischen Entwicklungs- 
prozess zu erwarten : wir mtissen wohl eine dem urelav. Intona- 
tionswechsel bei dem tibergang -u > it ( a) entsprechende Er- 
scheinung vermuten (vgl. Gen. pl. C. sil, sbkr. sila etc. gegeniiber 
C-. sila, sbkr. sila etc., vgl. Vondräk VglGr. I 194 f.). In der 
Hauptsache halte ich an dieser Hypothese fest, nur in bezug auf 

1 Und zwar wohl wo die Auanprache hesonders echnell war (vgl. 
Jkspbbsen Lehrb. d. Phon. 11 S. 199, Sieveks, Phon. v § 820). 
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eiuige Details bei den mutmasslichen Ausgleichungen in den 
alten Paradigmata der Einzelsprachen sehe ich die Sache etwas 
änders an. Ferner bin ich jetzt der Oberzeugung, dass die in- 
tonationsändernde Kurzung von urslav. unbetontem A-iutoniertem 
-fl schon in der Zeit v o r dem tjbergang fl > ö (und ö > fl) statt- 
gefunden hat. Es gibt nämlich in fast allen slavischen Sprachen 
Wörter mit -o statt -a, wo wir ganz sicher oder selir wahr- 
scheinlich mit ursprachlichen fl-Stämmen zu recbnen haben. 
Einige solche Fälle sind folgende (ich habe es hier nicht nötig, 
alles was ich gesammelt habe anzufiihren): 

1) bg. dido 'Grossvater’, sik. dedo ds., altp. Personenname 
Bezado (Rozwadowski RS1. II 83) : bg. dédå ds., ö. Bezdéda, vgl. 
gr. trjtb) ’Grossmutter’. Dafur, dass wir es hier mit einem alten 
ö-Stamm zu tun haben, spricht vieles. Der sonst auffällige In- 
tonationsreflex in ö. död (vgl. sik. dedo , nicht *4iedo) erklärt sich 
durch die Auslautsreduktion: *d?dä > *didä, später *dido. Sbkr. 
djöd (mit der in anderen Kasusformen unveräuderten Intonation 
wieder eingefiihrt) und abg. död*, r. död etc. sind leicht begreifliche 
Neubildungen (Ersetzung des -o durch die gewöhnliche Maskulin- 
endung -a). 

2) bg. striko ’Oheim’ (Weigand BgWb.), sik. strifko (Czatubel 
Rukovät’ 11 40), r. dial. stnfjko (Dal ,m ) : abg. stryjka 'patruus’. 

3) r. Bezborödko, Gen. -ki etc. : r. borödka etc. (vgl. noch 
sbkr. -ko in bråtko, srditko etc.) 

4) Sagålo : r. Sagåla 'der grosse Schritte macht’ (vgl. sbkr. 
måzalo 'schlechter Maler’, mrdalo 'der ungeschickt arbeitet’ usw.); 
r. naduvcdo : r. naduvåla (vgl. p. brzqkafa schlechter Spieler’ usw.), 
r. knpdla : klr. kupålo etc. 

5) sbkr. påzucho n. 'Achsel' : r. påzucha f. ’Raum zwischen 
Brust u. Kleidung; Höhle, Sinus etc.’, 6. pazucha f. 'Achsel’, bg. 
påzucha ’Busen’ etc. 

6) klr. solovéjko m. ’Nachtigall’ : r. dial. solovéjka (Dar 1 "), wr. 
solovéjka , plb. sldvåik’a (sluovéik’a Rost Wb.) ds. 

7) C. viko ’Deckel’, p. wieko ds., sl. véko 'Druckdeckel, Augen- 
lid’ etc. : sl. véka ’Deckel’, p. pouieka 'Augenlid'. 

8) p. miano ’Name’, sik. meno ds. (vgl. Berneker EtWb. 
II 49) : sl. ména 'Meinung’. 

9) r. nådo Adv. '(es ist) nötig’ : sl. nåda 'Erwartung' (wohl 
späte Neubildung aus *nädo mit Intonationsänderung infolge der 
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Auslautskurzung, fur ursprgl. Int. A spricht die Iktuslage von 
r. nådoba 'Bediirfnis'). 

10) r. ber’östo n. 'Birkenrinde', klr. berésto ds. : r. ber'östa f. 
ds., ö. bfesta 'obere Birkenriude', p. brzosta ’Ulmenrinde\ (R. 
bérest ’Ulme, Riister’, klr. bérest ds., sbkr. brljest etc. gehen auf 
einen mit dem A-intouierten ä-Stamm wechselnden o-Stamm au- 
derer Bedeutung mit Int. O zuriick wie *vofnos etc.: *vömä etc.). 

11) abg. monisto 'Halsband’, r. momsto 'Halsschnur* etc. : r. 
dial. monista f. 'untere Kinnlade des Hausens', plb. muöméisfa 
(Rost 100,7) 'Koralle’. 

12) sl. jäglo 'Hirsegriitze' : sbkr. jågla f. ’ein durch Bråten 
geborstenes Korn Kukuruz’, jagli (jdgli) pl. m. 'Hirsebrei', C. jåhla 
'Hirsekorn' usw. 

13) abg. rucho n. 'onus, pannus, spolia', 9bkr. ruho 'Gewand, 
Kleider’, sl. riihg 'Leintuch’, p. rucho ’Kleid\ C. roucho 'Gewand', 
: sl. ruha 'Leintuch’, ö. roucha ’Tuch\ 

14) d. påtro u. patro 'Stockwerk', p. piqtro u. piflro ds. : r. 
dial. p'åtra (Dal ,,n ). Eventuell g&ht eher das letzte Wort auf -a 
pl. neutr. zurtlck. t^ber solche Fälle vgl. Abhandlung II (S. 112) 
dieser Schrift. 

§ 10. Den Wechsel -lo : -la, -ko : -ka etc. hat man friiher 
dadurch zu erklären versucht, dass man es hier mit einer urspriing- 
lichen Vokativform eines ö-Stammes zu tun hätte, der in einigen 
mask. (bzw. koram.) Substantiva die alte Nominativendung -a 
verdrängt hätte. Diese Erklärung ist aber för eine ganze Reihe 
von vollständig analogen Fallen (sbkr. p&zucho, d. viko, r. ber'östo 
etc., vgl. oben) nicht den k bar. Dass wir nicht immer Reflex von 
sek. entstandener Iutonation C vor -o (-«) vorfinden (ö. viko , 
r. ber'östo, ö. roucho, ö. påtro gegentiber sik. dedo, sik. meno, sl. 
näda, ö. biesta, sl. jäglg, sbkr. jågla, d. patro), ist ja infolge ana- 
logischer Intonations- (bzw. Quantitäts-)ausgleichungen zu erwar- 
ten: nach Gen. etc. *rftchy etc. entstand Nom. *rlicho statt 
*riicho und später einzeldialektisch statt *rficho nach den meisten 
anderen Feminina *rficha (>• Ö. roucha, ev. sl. ruha). Gab e9 einst 
in dem urslavischeu Stammparadigma des fruheren ursprach- 
lichen Typus *IPipä (>• lit. lépa) eine Nominativform urslav. *lipo 
« *lfpu < *l'/pu) gegeniiber Gen. *Upy etc. etc. neben der grossen 
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Gruppe *rofikå , *roflkif etc. und den Pronominalformen ta etc., so 
muss sehr bald infolge grammatischer Analogie ein Ausgleich iu 
dem Paradigma *ltpo : *Upy etc. stattgefunden haben. Ein solcher 
Ausgleich diirfte hauptsächlich zwei Stadien gehabt haben: 

1) wurde -ö in die intonationsgeänderte Nominativform *ltpo 
wieder hineingefiihrt, statt *tä Itpo etc. entstand tä llpä (mit 
Iktusubergang wie fruher in rofikä , nogä etc.) — davon haben 
wir einen Reflex in bg. lipå. 2) wurde in einer wohl etwas spä- 
teren Periode statt *Upä (oder statt eines noch gebliebenen *ltpo) 
auf .Grund von *lYpy etc. eine neue Nominativform *lYpa gebiidet 
— daraus C. lipa , sbkr. lipa , r. lipa etc. Fräher (in Int&Ausl. 
§ 20) habe ich zwanzig Fälle besprochen, wo wir einen solchen 
Wechsel Int. C : Int. A (bzw. Oxytonierung : Paroxytouierung) 
vermuten können und wo wahrscheinlich (oder ziemlich wahr- 
scheinlich) Paroxytonieruug mit Int. A der ursprachliche Zustand 
war. Hier kann ich noch einige solche Fälle erwähnen (fast alle 
mit grösster Wahrscheinlichkeit ursprgl. mit Int. A): 

1) bg. lipå 'Linde' : sbkr. lipa etc. : lit. lépa (vgl. oben). 

2) r. gubå ’Lippe’, ö. huba: r. gxiba ds. (vgl. Dar'"), altö. huba, 
sbkr. gubica ’Maul’ (die Iktuslage bezeugt hier Int. A, vgl. Ab- 
handlung II 123 dieser Schrift): lit. gémbé 'Nagel, Knagge’ (vgl. Ber 
neker EtWb. I 340, Pedersen Mat&Pr. I 166). 

3) r. kilå 'Knorren am Bauin’ : sbkr. kila 'Bruch; Auswuchs 
an einem Baum’, ö. kfjla 'Bruch' usw. (slav. kyl- enthält die 
Schwundstufe von idg. *qau-l -, vgl. Hirt Abl. 38, demnach ur- 
sprachl. Int. A). 

4) r. poloså 'Streifen, Landstrich etc.’, öak. pläså 'terra silvis 
liberata’, ö. plasa 'Landstrich, Strecke' : klr. polosa , sbkr. plåsa 
(leda) 'Stäck (Eis)* : lit. pdlszas 'fahl' (•< 'striemig’). 

5) klr. Viså 'Hurde, Flechtwerk’, bg. léså ’Zaun, Hecke etc.’ 
: klr. Visa, bg. lésa ds., sbkr. Ijésa 'Pritsche; Flechte’, Ijésica (vgl. 
gubica oben), ö. lisa 'Flechte, Hurde’ etc. (s. Berneker EtWb. 
I 712). 

Ein sehr wichtiger Umstand ist, dass im Russischen fast 
alle prädikativen fem. Adjektiva, wo die Stammsilbe ursprgl. 
Int. A hatte, doch Oxytonierung haben (vgl. Int&Ausl. § 21). 
Eben in solchen Fällen wie *onå \jestb ] målo , milo « *mdlä, *mYlä) 
etc. muss der Beseitigungsprozess der iu das grammatische System 
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Bchlecht passenden 1 Endung Nom. f. -o angefangen habeu. 
Schliesslich ist o nur sporadisch geblieben in einer Reihe von 
vorwiegend als Maskulina gebrauchten alten ä-Stämmen anf -alo, 
•iko etc. und in einer Anzahl von Dingnamen, die neutrale Flexion 
bekamen (*véko, *bersto etc.) oder adverbiell gebraucht wurden 
(z. B. r. nådo). 

Aus dem oben Gesagten geht somit hervor, dass wir in den 
8lavischen a-Stämmen mit Int. A auch sekundär Int. C (im Nom.) 
erwarten können. Ein durch gemeinslavische phonetische Faktoren 
bedingter Entwicklungsprozess *VQronå wie *bglotä etc. zu *vpr5nå, 
bolåtå etc. ist also möglich, vgl. r. vorotä : voröta, bolotå (klr., \vr.) 
: bolöta. Dieser U ra stand ist fur das richtige Veretändnis ge- 
wisser Fälle in dem unten (§11 ff.) folgenden ta r /|f-Wortmaterial 
von grösster Bedeutung. Ohne vorläufig absolute Vollständig- 
keit erstreben zu könuen, will icb jetzt eine Reihe von einzel- 
slavischen Wörtern (sowie ausserslavischen Reflexen slavischer 
Wörter) beachten, wo wir es mit west-siidslavischem ar, al (or, ol) 
statt ra, la (ro, lo) zu tun haben oder mit ziemlicher Wahrschein- 
lichkeit damit rechnen können. Hier und da werde ich mit 
gebiihrlicher Reserve auch einige nicht ganz sichere oder dunkle 
Fälle in der Diskussion erwähnen *. 

§ 11. Beachten wir zuerst das Siidslavische, finden wir 
in den altbulgarischen Handschriften, in don alten aus dem Sia- 
viseben stammenden Lehnwörtern der benachbarten Balkansprachen, 
sowie in einer Reihe von Ortsnamen eine nicht geringe Anzahl 
von Fällen mit dera Reflexe ar, al statt des gewöhnlichen ra, la. 
Sogar in den heutigen Dialekteh scheinen die Spuren solcher Neben- 
formen nicht ganz verschwunden zu seiu. Was die grosse Melir- 
zahl betrifft, kann man den echt slavischen Ursprung dieser 
Wörter nicht gern verneinen. Wenn auch hier und da die Mög- 

1 Erst war Nom. -o = Vok. -o, spftter konnte die fem. Nominativforru 
-o (neben -d) mit dem neutralen Nominativ-Akkusativ -o (< -o») verwechselt 
werden. 

1 Ich linde das Prinzip Torbiörnssons (vgl. LM. II 109 Z. 5), alles dem 
Autor unsichere oder unbequeme(l) in einer Materialsammlung ein fack 
auszula88en, absolut verwerflich. Die Sammlungen Torbiörnssons ent- 
halten tatsächlich kaum etwas anderes als was man schon a priori ge mäss 
seiner schematischen Hypothese erwarten kann. 


i 

i 
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lichkeit vorliegen kann, dass nicht mit einer direkten einzel- 
sprachliclien Entwicklung zu rechnen ist, sind die Wörter 
doch letzter Hand urslavischen Ursprungs: eine nichtslavische 
Balkansprache (z. B. das Rumäniscbe) kann in einigen Fallen 
eine vermittelnde Rolle zwischen dem Ursudslavischen und dem 
jetzigen slavischen Idiom gespielt haben oder ein slavischer Bal- 
kandialekt, der verschwunden ist oder selbst die betreffenden 
ar-Form verloren hat, kann sie einst einem anderen slavischen 
Dialekt abgegeben haben (z. B. ein donaubulgarischer Dialekt 
dem Serbischen). 

In sämtlichen unten folgenden Fällen können wir Belege 
fur die in § 8 erwähnten Kärzungsregeln konstatieren: eine 
urslavische Kurzung des zweiten Vokals in (tro, qU> unmittelbar 
vor einer lktussilbe mit Int. A (Regel II) oder unbetont in nicht 
unmittelbar vortoniger Stellung iiberhaupt (Regel I a und I b) hat 
eine spätere einzelsprachliche Synkopierung ermöglicht. 

Dadurch finden folgende Wortformeu ihre Erklörung: 

1) abg. alkati, aVkati 1 'esurire’ (gegenuber lakati etc., vgl. 
Vondråk AkslGr." 348) erklärt sich aus *phkdti (die Inf. - ati , -iti 
hatten wie die Iktusverschiebungen zeigen Int. A, vgl. lit. - öti , 
■i/ti) > *Qtfkäti > alkati nach Regel II. Die Reflexe mit la - er- 
klären sich aus Formen, wo nicht unmittelbar lktussilbe mit Int. 
A nachfolgte, z. B. itn Präsens der 2. siug. — 3. pl. (*plåieSi > 
laöeSi etc.), Adj. lakoms < *Qlökomo - usw. 

2) abg. aldiji, aTdiji 'navis' (s. Vondråk AkslGr." 348) nach 
Regel I a (vgl. r. lodbjå), ladiji hingegen gehört wohl einem Dia¬ 
lekt mit Stammbetonung an (vgl. r. lödbja , bg. lådija), wahrschein- 
lich hatte im Urslavischen und ev. auch im Ursudslavischen das 
Paradigma des Wortes einst beweglichen Iktus. 

3) abg. alniji, albtibi 'cervus’ (s. Vondråk AkslGr." 348) nach 
Regel I a, die alte Betonung dieses Wortes war wohl diesel be wie 
in aldiji , d. h. wenigstens in gewissen Formen herrschte Oxytonie- 
rung; nach Regel II (vgl. Leskien SbkrGr. I 175) lässt sich alniStb 
'hinnulus’ erklären. 


1 In der Sehreibung al’k-, al'd- etc. hat mnn wohl den graphischen 
Reflex von einem äusserst schwachen (spfiter ganz geachwundenen) Vokallaut 
zn sehen, vgl. Kul’bakin Drevne-c.-slov. jazyk" I 84. Das i in der Sehreibung 
ahkati etc. kann nicht ein gewöhnliches % reflektieren, vgl. Vondbåk 
AkslGr.» 348. 
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B em. Hinsichtlich abg. lanita , r. lanita, sl. lanita etc. 
'Wange’, wofur im Altbulgarischen keine Nebenform *alnita be- 
legt ist, hat man zu beachten: 1) dass es gar keine zwingenden 
Gruude gibt, ein urslav. *olnita (vgl. LM. I 68) anzusetzen. Denn 
wenn es auch mit gr. wXévrj 'Ellenbogen', ai. arii- ’Zapfen der 
Achse etc.’ zusammenhängt, kann es doch analog mit lat. nömen, 
ai. näma (: gr. 6v&[ia), abg. na, lit. nu (: gr. ava, avw, got. ana etc.), 
lat. rämus (: lat. armus etc.) usw. sehr wohl auf ein v or sia vi- 
sches *lön-tta zuruckgehen — es gibt ja keine Unterschiede in 
bezug auf den Reflex der Anfangssilbe in den Slavineu, wo das 
Wort belegt ist. 2) muss man beriicksichtigen, dass wenn wir 
auch mit eiuem urslavischen *oJnYta zu rechnen hätten (was ich 
unwahrscheinlich finde), die Nominativforra schon urslavisch (vgl. 
§ 9) zu *olnitä werden musste, in dieser wichtigen Kasusform 
war also einst die Intonation der Suffixsilbe -it- nicht Int. A. 
Ein Grundwort ohne Suffixerweiterung möchte wohl auch im 
Urslavischen geläufig gewesen sein. 

4) mbg. baVtiny (: abg. blato ’Sumpf) bei Johann dem Ex- 
archen v. Bulg. 1 lässt sich nach Regel II erklören: das Suffix 
“ina zieht immer den Ton auf sich, wenn die vorangehende Silbe 
Int. C oder B hatte. Nach *boftä , ev. fast Plurale tantum (vgl. klr. 
u. wr. bolotä), wurde wohl ein *boftfna gebiidet (vgl. klr. bolotina , r. 
dagegen bolotina), eventuell liegt jedoch eher eine spätere Neu- 
bildung nach urbulg. *bal‘tå pl. (vgl. unten § 11 , 12 ) vor. 

5) mbg. maVdilije (bei Joh. dem Exarch.) lässt sich wohl 
auch als eine pbonetisch begriindete Form verstehen und zwar 
am ehesten gemäss Regel I a (vgl. sbkr. mlådié, mladiéa, r. molo- 
dik, -ikå etc.). 


1 Torbiörnsbon (MOr. VIII 150) meint, dass die Fftlle von al statt la 
in der Heiagmeronhandachrift etc., dadurch zu erklftren seien, dass »in der 
kyrilliechen Schrift die Buchstaben a nnd l einander sehr fthnlich» sind. 
— Warum hat aber der Schreiber nach l ein besonderea kleines Zeichen 
gesetzt? Hatte er selbst blatiny (und nicht bal‘tiny\) gesprochen — warum 
sollte er dann ein ev. undeutlich geechriebenes blatiny nicht in bezug auf 
la richtig lesen? »Die Form ist leicbt als unrichtige I.esung begreiflich», 
sagt Torbiörn88on. Wenn z. B. ein Deutscher in lateinischer Schrift undeut¬ 
lich das Wort Blech geschrieben hat, warum sollte ein anderer Deutscher 
es als Belch lesen und abschreiben? Der Scharfsinn Torbiörnssons ist oft 
eigentdnilich. — Vgl. bahtina bei Srkzxkvskij Mat. I 40. 
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?6) mbg. salnostb (bei Joh. dem Exarch.) kann em Schreib- 
feliler sein: das kyrillische Zeichen för l umgetauscht mit 
dem Zeichen för a (vgl. S. 26 A. 1): nach Jagié (Arch. XVIII 
598) und Vondråk (AkslGr. 11 356) steht nur hier kein kleiues 
Zeichen nach l wie in bal'tiny etc. Eine Wortform salnostb kann 
nicht gut direkt nach den in § 8 erwähnten Kxirzungsregeln er- 
klärt werden. Wenn das Wort aber nicht ein Schreibfehler fur 
slanostb ist (was am wahrscheinlichsten ist), kann ev. die Ureache 
eines Phonems al in analogischer Einwirkuug von seiten 
eventueller Formen wie *salnina (nach Regel II) liegen. In einer 
oxytonierteu Kasusform oder in Verbindung mit Pröposition 
konnte wohl nach Regel I a oder I b in einigeu Fftllen sp0n- 
(> saln-) auch innerhalb des Paradigmas von *8(>lonostb entstehen. 

7) mbg. paVtb (bei Joh. dera Exarch.) statt platb 'latus* muss 
eine einst in Verbindung mit be ton ter Präposition entstandene 
Doppelform sein (vgl. Miklosich Lex. palaeosl. 570 »na pohti 
greg.-naz. glossa marg. pro plachy o/iSotxa;»). Die Reflexe von 
urslav. *poltb zeigen bekanntlich in den meisten heutigen Slavi¬ 
nen nicht la, lo, sondern ol : 6. polt, poltu 'Hälfte, Speckseite’, p. 
poleé, polria, os. pott etc. gegeniiber abg. platb 'latus', sl. plåt 'die 
durch Zerspalten eines Ganzen erhaltene Hälfte’. Torbiörnsson 
schweigt seiner »Methode» gemäss iiber die Existenz und das 
Schicksal von urslav. *poltb (vgl. LM. I), andere Forscher, welche 
diese eigentumliche Wortgruppe in der Diskussion erwähnen 
(J. Schmidt etc ), haben keine nähere Erklärung vorgeschlagen, 
warum eben hier so oft urslav. ol nicht »metathesiert» worden ist. 
M. E. haben mehrere Faktoren mitgewirkt. In der ursprönglichen 
Bedeutuug 'Hälfte’ = 'der eine Teil eines zerspaltenen Ganzen’ 
(*poltb wohl aus idg. *(s)p(h)olt-, vgl. ai. pafati, sphåtati , nhd. spal¬ 
ten, s. Kluge EtWb.) muss das Wort sehr oft in Verbindung mit 
betonter Präposition gestanden haben : nå pol[5\ti etc. (nach Regel 
Ib, das Wort hatte Int. C, vgl. sl. plåt, r. pölot'). Hier entstand 
ein *pfiltb, das *plotb (>■ platb, *plot') leicht verdrängen konnte, weil 
es sich besser mit dem bedeutungsverwandten poh 'Seite, Hälfte’ 
assoziierte, dessen o es in eiuigen Dialekten statt ö (> ä) iiber- 
nahm (urö. *poltb statt pöltb usw.). Iu mbg. paVtbCb (Arch. XVIII 
598) erklärt sich al nach Regel I a. Dass ein Phonem plat- sich 
leicht mit Wörtern ganz anderer Bedeutung assoziierte, durfte 
wohl in den /a-Dialekten eine Rolle zu gunsten von pöltb , poltb = 
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'Hällte, Seite’ gegeniiber platt gespielt haben. Ober C. razpoltiti 
: sl. razplatiti etc. vgl. § 14, 6 . P. Nom. poleå (: Gen. polcia) erklärt 
sich wohl dadurch, dass hier 5 vor geschwächtem -b erhalten blieb. 

Bern. Dass die Orthographie etc. der Handschrift, wo die 
oben erwähnten Belege fur mbg. al statt la sich finden, keiue 
mustergultige ist, gibt keinen hiureichenden Grund, sie mit Tor- 
biörnsson zu iguorieren. Die polabischen Sprachdenkmäler z. B. 
sind gewiss in noch höherem Grade ungenaue Dokumente, sie 
enthalten sicher eine ganze Reihe Schreibfehler etc., fur die 
wissenschaftliche Diskussion gewisser slavistisclier Probleme spie- 
len sie jedoch eine wertvolle Rolle. Dasselbe kann der Fall mit 
einigen mittelbulgarischen Handschriften sein. Gewiss muss 
man oft mit Fehlern und Missverständnissen eines Abscbreibers 
rechnen. Aber eben der Umstand, dass der Abschreiber un- 
achtsam war und schlechte gramraatische Kenutnisse hatte, kann 
verursacht haben, dass wir hier Reflexen eines wirklich gesproche- 
neu Dialektes begegnen, die sonst durch die Tradition der Kir- 
chensprache verhindert wurden, ein graphisches Zeugnis zu hinter- 
lassen. Was speziell die aZ-Formeu betrifft, finden wir ja solche 
auch in an de ren alt- und mittelbulgarischen Handschriften. 

8 ) mbg. zaltarins '/pmoyöo in der von Konst. v. Bulg. 
herruhreuden Obersetzuug der Redeu des Athanasius von Alex. 
gegen die Ariauer (Hs. aus dem 15. Jahrh. \ s. Vondråk Aksl. 
Gr." 356) erklärt sich aus *zQlotarins > zoDtartns (nach Regel I a, 
vgl. sbkr. zlåtär , Gen. zlatåra 'Goldschmidt’). Die auffällige Schrei- 
bung zolsta (statt zlata ) in Psalt. sin. 71, ib dvirfte wohl der Reflex 
einer in Verbiudung mit betonter Präposition eutstandeuen Form 
sein (nach Regel I b, vgl. kslav. na pahti oben, r. nå zolotr Ak. 
Wb. II 2823). Das wir o/, nicht al, begegnen, kann darin seine 
Erklörung finden, dass der Schreiber einen Dialekt sprach, wo öl 
noch nicht zu al geworden war oder wo in der Betonungslage 
I b das 5 in pD vielleicht nicht synkopiert war. 

9) mbg. svar'bs statt svrabs 'pruritus' (Mikl. Lex. palseosl. 
829) kann, vgl. Iut&Ausl. S. 28, eine infolge Aussprachsschwie- 
rigkeit sporadisch metathesierte Form sein. Ein Reflex *svarb- 
konnte sich aber in der Betonungslage I b (Int. C : r. svörob, 
sbkr. svråb etc.) entwickeln (si svorSbomb etc.), ebenlalls konnte 


1 Weil die HS. so spät ist, spricht das Fehlen eines Zeichens nach / 
(af) kaum wie in salnostb ftir graphische Verwechselung von l und a. 
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nach Regel II *svar’b- z. B. in einem Adj. *svgrjbäto- (r. svorobåtyj ) 
entstehen. 

10) die bg. Ortsnamen Varna und Kavarna ', Namen der 
beiden nordbulgarischen Städte ara Schwarzeu Meere, deuten auf 
urbulg. *vgr3nd (•< urslav. *vofnd, vgl. §§ 9 u. 10), vgl. Wama 
und Wrona als Ortsnamen in Polen (§17, i). Dass die Bulgaren 
jetzt Värna mit paroxytonem Iktus sprechen, erklärt sich wohl aus 
dem im Nordostdialekte weit gegnngenen Ausgleichungsprozesse 
der Nominativ- und Akkusativforraen (vgl. Miletiö Das Ostbg. 104). 
Das Gebiet, wo diese Städte liegen, hat wohl einige Zeit hindurch 
einst vorwiegend nichtslavische (rumönische) Bevölkerung gehabt, 
was das Beharren der ar-Forraen erklären kann (vgl. § 12 Aap- 
fap-soto etc.) 

11) der Ortsname Sm ar da, jetzt auf ruraänischem Gebiete, 
(au der Donau neben Giurgiu) ist wohl auch kaura etwas 
anderes als ein Narae alten slavischen Ursprungs, der mit r. 
8moröda f. 'Johannisbeere, Johannisbeerstrauch’, ö. smrada (mit 
kurzem a) etc. zusammenhängt. 

12) der Flurname Balta, die grossen Surapfgegenden an der 
Donau zwischen Silistria und Galatz, wie das identische rum. 
Wort ballä, muss wohl auch aus dem Slavischen gekommen sein 
uud erklärt sich wie Varna und Smarda nach der Regel II (vgl. 
r. dial., klr., wr. bolotå, C. biata), fast alle nichtslavischen Balkan- 
sprachen zeigen Refiexe von ursudslav. *balta : rum. baltd ’See, 
Teich, Sumpf, Pfiitze’, alb. bal'te, ngr. (3xXta etc. 

13) rum. dalta 'Meissel' ist wohl aus dem Nordbulgarischen 
entlehnt in einer Zeit, als neben Sing. dlato- ein Nom.-Akk. pl. 
daltå stand, viel spricht dafur, dass die Intonation des Wortes 
nicht immer Int. A, sondern oft Int. C war : wr. döloto etc. (vgl. 
Int&Ausl. S. 30 u. 100), ein urbulgarischer Dialekt konnte somit 
wohl auch in der Betonungslage I b entstandene aZ-Formen ge¬ 
habt habeu (si daltomb etc.). 

14) rum. gard 'Flechtwerk, Zaun’ stammt aller Wahrschein- 
lichkeit nach aus dem Slavischen. Im Slavischen kommen die 
Reflexe von urslav. *gordo- oft in der Bedeutuug 'Zaun’ vor (bes. 
in Komposita). Ein urslav. Verbum *go?dtti mit Bed. 'einzäunen’ 
muss es auch gegeben haben (vgl. altp. zgardzenie rayskie, zagar- 
dyxvali etc. vgl. § 17,8) aus *goroditi entstand nach Regel II *gorj- 

1 Vgl. cak. kavrän, ns. karwona ( <Z*kavorna ). 
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ditt, daraus einzelsprachlich *gardXti. In dem Paradigma des 
Substantivums *ggrodo- konnte gemäss Regel I b (zå gprSdomb etc.), 
sowie wohl auch nach Regel II (pl. ggrSdd), ein Phonem entste- 
hen, woraus einzelsprachlich gard - wurde. In einem gemeinslav. 
Dem. *ggrodsko- (vgl. r. gorodök, - dkå ) rauss fast iiberall (ev. nicht 
im Nom.-Akk.) gemäss I a in unbetontem pro Reduktion des o 
stattfinden, was einzelsprachlich zur Synkopierung fuhren konnte 
(vgl. KZ. XLII 42 p. Ortsnamen gardki und garki , s. § 17, to). Bei 
einer Entlehnung aus einem altslavischen Dialekt, besonders wenn 
diese in einer friiheu Zeitperiode, in welcher vielleicht noch 
*gpd- mit *gar[)d- wechselte, stattgefunden hat, ist es ziemlich ver- 
ständlich, dass eine fremde Sprache, die eine Lautkomplexe wie 
-p- nicht kannte, das Phonem *gar\‘]d- vorgezogen hat'. 

15) rum. galvatinä 'Kranium' kann kaum etwas anderes als 
ein slavisches Lehnwort seiu, der ai-Reflex diirfte sich nach 
Regel II erklären (die Suffixsilbe -at- hatte Int. A, vgl. z. B. die 
Kiirzung in sbkr. glävatica 'Forellenart’). 

16) bg. karguj 'Sperber' (diese Bed. nach Weigand BgWb., 
Bernekei' EtWb. 'Falke')* — gegenuber bg. kraguj ds., sbkr. 
kraguj, Gen. bragitja 'Falke, Geier’, sl. krågulj 'Habicht' etc. — 
erklärt sich nach Regel I a : Gen. etc. *kgr^gajä > *kargujå etc. 
(Aus einem Nom. *kgrogåjb dagegeu > *kpgåjb > kraguj). Das 
auffällige os. kraholc 'Taubenhabicht' (: p. krogulec) erklärt sich 
wohl als ein metathesiertes *karholc , ist durch Kontamiuation 
von kar■ und kro- entstanden. 

?17) bg. balbutnik , bulbutin 'Schmierfink' (auch'Dummkopf, 
eine Bedeutung, die vielleicht mit Anlehnung an osm. bålatna ent¬ 
standen sein kann, vgl. Weigand BgWb.). Dieses Wort kann 
m. E. eventuell slavischen Ursprungs sein. Die Suffixbildung 
ist, wie es scheint, slavisch (vgl. z. B. r. slomdnik 'bekännter 
Man»; reicher Bräutigam’). Die Stammsilbe bg. balb- kann 
wohl auch aus dem slavischen Wortschatz stammen und zwar 
aus urslav. *bolb- (>• *bgbb- : *bgl2b- vgl. ö. balb - § 14, 8) und mit 
bg. blaböls 'schwätze', r. balabölit', 6. blaboliti etc. (s. Berneker 
EtWb. I 69) zusammengehören. Die Grundbedeutung von bg. 
balbfänik wäre dann 'lallendes, stammelndes Kind’ > 'unartiges 

1 Nach Dknsusianu Hist de la langue roum. I 264 u. 277 slav. Ursprungs. 

* Das Wort fehlt bei Torbiörnsbon (LM. II). Wir haben hier eine 
gemeinslav. Entlehnung aus dem TQ. (nicht Osm.) vor uns. 
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Kind’ (aus der Bed. 'lalleudes Kind’ kann natiirlich auch eine 
Bed. 'Dummkopf' eutwickelt worden sein). Die Reduktion von 
o in (tio hat wohl nach Regel II stattgefunden. Die Intonation 
der Suffixsilbe -ut- dtirfte Int. A gewesen sein, die Betonung in 
bg. balbutnik, r. slovutnik etc. kann natiirlich nicht diese Au- 
uahme beweisen, aber macht sie wenigstens wahrscheinlicher, als 
wenu wir es mit Oxytonierung -nik, Gen. r. -nikå zu tun hätten. 

B em. Dieses Beispiel muss jedoch unter anderem aus dem 
Grunde, dass wie es scheint in bulgarischen Dialekten — darauf 
deuten gewisse Schwankungen in der Orthographie — -sl- und 
-al- zusammenfliessen köunen, als besonders unsicher betrachtet 
werden (vgl. neben urslav. *bolb- auch *bblb- : C. blb etc.). Das 
Wort gehört also nicht zu denjenigen Fällen, die ich in der 
Diskussion als beweiskräftig rechne. Ich erwähne es nur, weil 
es eventuell aus meiner Theorie eine Erkläruug finden könnte. 
Die Entscheidung dieser Detailfrage liegt bei den bulgarischen 
Dialektologen. 

§ 12. Wie wir obeu gesehen haben, ist das Material, wel- 
ches fiir Synkope in (tio , (tro auf ostsudslavischem Boden spricht, 
erheblich genug (wenu auch natiirlich nicht alle besprochenen 
Fälle die gleiche Beweiskraft haben). Wie stehen nun in dieser 
Beziehung die westlichen Balkanslavinen? Hier sind, so- 
weit ich das Material kenne, die eventuellen Fälle von ar-, nl- 
Formen auffallend selten und diese wenigen in der Regel an und 
fiir sich nicht sehr beweiskräftig. Dafiir aber, dass es ebenfalls 
auf dem Gebiete des westlichen Balkans einst ar-, al -Formen 
gegeben hat, sprechen wohl der Name AapfanTjpoc bei Theophanes 
sowie der Ortsname Aap 7 ap.éoTo in Atolien (vgl. Mikkola Urslav. 
Gr. 87). Der Reflex dargo- statt drago- (vgl. Dragamer d. h. 
Dragonur ira 9. Jahrh.) erklärt sich nach Regel I a: *d(trogomi*ston 
> *dör5gomésto(n) > *dargomfato etc. Was das Serbokroatische 
betrifft, ist es wohl möglich, dass wenigstens in den åtokavischen 
Hauptdialekten die gemeinslavische Kiirzung in (tro, nio niemols 
(oder nur unter sehr beschränkten lautlichen Bedingungen) weiter 
zur Synkope gefuhrt hat: geschwächtes gemeinslav. prJ etc. konnte 
iiber f} zu ro werden, und dies ro (woraus später ra) hat sich 
nur in bezug auf die Quantität (rä) von dem gewöhnlichen Re¬ 
flex von urslav. or mit Int. C (rä) untersohieden (brädica : bråda 
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etc.). In anderen Fällen ist rå, lä durch ra, la des Grundwortes 
oder der dominiereuden Kasusformen eines Paradigmas ersetzt 
worden. In den Präpositionsverbindungen u grad etc. (ev. war 
jedoch die Ktirzung nach Regel I b nicht gemeinslaviscb) kann 
ein eventuell gekiirztes -? (> d) durch den Schwund von -a wieder 
gedehnt worden sein: u grad etc. wäre dann ganz lautgesetzlich, 
iza grada etc. hätte vielleicht sein -a- aus der iktustragendeo 
Form gräda. Ob das Serbok roa tische einst synkopierte Formen 
von Wörtern mit gemeinslav. pra, qIo geliabt hat, ist vorläufig 
schwer zu entscheiden, am wahrscheinlichsten scheint mir, dass 
in den Zentraldialekten sowie in den westlichen Dialekten dies 
nicht der Fall war (alte Dokumente und vielleicht auch neue 
volkssprachliche Untersuchungeu können jedoch eventuell neues 
Material bringen). Auf dem nordöstlichen Gebiete des Serbo 
kroatischen sind vielleicht einst farf-Formen entstanden, oder sie 
sind aus dem Nordbulgarischeu hineingekommen. Unten folgen 
zwei Fälle, wo wir es wohl, wenigstens letzter Hand, mit solchen 
aus dem Gemeinslavischen stammenden Bildungen zu tun haben: 

1) sbkr. gärda ein Zaunwerk in der Donau zum Hausen- 
fange’. M. E. wird man kaum verneinen können, dass dieses Wort 
eigentlich slavischen Ursprungs ist (vgl. oben § 11, 14). Dass 
es gerade in serbokroatischer (dialektischer) Sprachentwick- 
lung entstanden wäre, lässt sich zwar nicht behaupten (ist wohl 
aber nicht absolut ausgeschlossen). Wahrscheinlich ist es aus 
einem (vielleicht jetzt ausgestorbenen) don au bulgari schen Dialekte 
in das Serbokroatische hineingedrungen. Der Akzent (~ nicht ') 
deutet auf eine Entlehnung aus einem Nachbardialekt. Gegen 
Entlehnung aus rum. gard ’Zauu\ das selbst slavischen Ursprungs 
ist (vgl. § 11, 14), spricht die Lautgestaltung des sbkr. Wortes 
: das auslautende -a (rum. garda bedeutet 'Leibwacbe'). 

2) sbkr. sårka ’eine Art Wildente (die Tauchente)’ kann 
vielleicht auch slavischen Ursprungs sein. Es ist nicht aus¬ 
geschlossen, dass in einigen altslavischen Dialekten der Reflex 
von urslav. *sorka die urspriingliche Bedeutung ’laut schreiender, 
schnatternder Vogel’ bewahrt hat. Die Wurzel gehört zu einer 
Schallwurzelgruppe (idg. *kerq(h), *kj"q(h) > p. sarkac 'schlurfen, 
scliuarfen’ etc., vgl. Kröek Grupy lfi2 ff.). Eine Parallele zu der 
hier vermuteten Bedeutungsentwicklung altsudslav. *sarkä (nach 

1 Vgl. sl. srakarica 'Quakente'; ne. zerka 'KrUckente (Zwahr Wb.) <r. 
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Regel II aus *sgrÖkä) 'schnatternder Voge)’ > 'Ente’ bietet klr. 
krökva 'Stockente' gegeniiber klr. krakun Rabe’, beide aus einer 
Verbalwurzel mit Bedeutung 'schnattern, krächzen’ (>• klr. kråkaty 
'krächzen’). Die BehauptuDg Torbiörnssons (MOr. VIII 156), dass 
sbkr. särka notwendig nichtslavischen Ursprungs sein muss, ist 
eine Behauptung vom Standpunkte der Metathesentheorie, die 
sporadische /ar/-Formen a priori nicht vertragen kann. Dass 
sbkr. särka irgendwie im Zusammenhang mit magy. szärcsa 'Bläss- 
ling’ stehen kann, ist wohl nicht ausgeschlossen. Es ist aber 
zweifelhaft, ob magy. szärcsa finnisch-ugrischen Ursprungs ist. 
Wichmann (Finn.-ugr. Forsch. XI 178 f.), den Torbiörnsson als 
Gewähremann zitiert, setzt selbst ein Fragezeichen 1 * 3 fur die 
Zusammeustellung »ung. sårcsa : auch sårca, szärcsa» mit finn. 
sorsa etc. (magy. sz *= s kann nicht auf einen ursprgl. unmouil- 
lierten £-Laut zuruckgehen, alle auderen von W. behandelten 
magy. Wörter haben anlautendes s d. h. 5-). Ich kann vorläufig 
nichts anderes finden, als dass magy. szarcsa eher auf ein siid- 
slavisches dial. Dem. *sarcka zuröckgehen kaun, als umgekehrt 
sbkr. särka auf dieses magy. Wort. Ein urspriingliches magy. Wort 
könnte sårcsa sein *, aber ein magy. sårcsa (d. h. Sär(a) kann nicht 
gern Torbiörnsson zu Liebe sbkr. särka (mit s uud Ål) ergeben 
haben. Mit dem oben Gesagten will ich keine bestimmte Be- 
hauptuug machen, ich will nur hervorheben, dass die magy. 
Verhfiltnisse gar nicht so einfach liegen, wie es Torbiörnsson in 
MOr. VIII 156 darstellt. 

§ 13. Was das Slovenische anbetrifft, habe ich (was 
Torbiörnssou in seiner Kritik verschweigt) in Int&Ausl. (S. 28) 
ausdriicklich hervorgehoben, dass in einigen wenigen Fällen, 
wo man eventuell iu einem sl. ot einen Reflex von öl < ( A'> 
vermuten könnte, auch alternativ ein Reflex von l [sl) vorliegen 
kann. Da ich bei späterer Beobachtung des slovenischen Wort- 
materials keine neuen eventuellen Belege gefunden habe 8 und 

1 DarQber sagt Torbiörnsson aber kein Wort. 

* Die schwankende Wortgeslalt szurcsa : sarcsa : sarca inacht jedocli 
eine Entlebnung wahrscheinlicb. 

• Ob sl. dial. (in Nord-ltalien) arz- statt raz- : arzdclu, arznéau etc. (vgl. 
Baudouin de Codrtenay IF. XXV 77) liierber gehört, kann ich vorläufig 
nicht entscheiden. Vgl. noch sl. dial. pclua § 30, 2 . 
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eine vereinzelte ar-Form ( bårda ) vielleicht ins Slovenische aus 

einera anderen slavischen Balkandialekt hineingekommen ist, fiude 

ich es wahrscheinlich, dass in den slovenischen wie in den serbo- 

kroatischen Hauptdialekten gar nicht oder nur linter sehr be- 

schränkten Bedingungen Synkope vora geschwächten i in den 

aus dem Gemeinslavischen öbernommenen Phouemen gri, gl) 

stattgefunden hat. Aber wenn wir auch annehmen mössen, dass 

sich in westsödslavischer (sbkr., sl.) Sprachentwicklung keine 

Synkope in grö, glö, vollzogeu hat, schliesst dies die Möglichkeit 

nicht aus, dass durch einst nach Westeu vordringende ostsud- 

slavische Völkerschaften 1 tart-, talt- Formen sich auch auf dem 

westlicben Balkangebiet sporadisch eingebörgert haben. So kön- 

nen z. B. nordit. palta 'Sumpfsee’, dalm. balta ds., gr. {3iXt« * 

• • 

entstauden sein, ebenso Aap^aiiéato in Atolien (bis nach dem Pelo- 
ponnes sind ja plöndernde slavische Wander§chareu geschw&rmt, 
und hier und da sind gewiss slavische Ansiedelungen geblieben). 

Sftmtliche Fälle, die im Slovenischen eventuell auf dr, 
öl aus gemeinslav. grö, glö zuröckgefuhrt werden können, sind 
gemäss den in § 8 erwähnten Körzungsregeln erklärbar und zwar 
alle nach Regel II. Mit einer Ausnahme sind es Verba auf -iti, 
-ati (vgl. lit. -ijti, - oti ): 

1 ) sl. gölsniti 'einen Laut von sich geben, mucksen' ist viel¬ 
leicht eine in späterer Zeit analogisch 8 -ft-infigierte Form, die 
auf ein gemeinslavisches *gglÖsYti zuruckgeht (vgl. p. glasat 


§ 15 , 2 ). 

2 ) sl. bölgati, bggati hat man aus uhd. folgen erklärt (vgl. 
Berneker EtWb. I 66). Ich will nicht verneinen, dass sl. bölgati, 
bggati in der Bedeutung 'folgen’ unter dem Einfluss des deutschen 
Verbums entstanden sein kann. Aber andere — wie es scheint 
gewöhnlichere — Bedeutungsfunktionen können doch auf die Mög¬ 
lichkeit hindeuten, dass wir mit einem Reflex eines gemeinslav. 
*bgtigfiti zu rechnen haben (vgl. p. blagaé § 15, l). Solche Fälle 
sind: (po)bggati se 'sich ausgleichen, sich verständigen' (vgl. r. 


1 Vgl. Murko Geschichte d. ält. stldslav. Lit. S. 20 £f. 

* Dass die gr. Betonung pdXta (nicht * 30 X 14 ) ist, dttrfte wohl darin 
seine Erklärung haben, dass altsödslav. *bältå mit langem l geeprochen 
wnrde, vgl. mac.-rom. futaXXta. 

1 Vgl. nt hotel ni golsniti ni iugniti (Pletersnik Wb.). Eine andere 
Dialektform ist giisniti wohl mit guvt- < *govs- C *gol8-. 
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polåditbsa), bpgati se 'sich schicken’, 'gedeihen' (pSenica me boga), 
vgl. abg. poblazati (Icomti) ’favere’. Andererseits ist die heutige Be- 
tonung bofgati (nicbt *bölgatx ) nicht die zu erwartende, vielleicht 
ist die Betonung p bei Schwund von l [v] entstanden und dann 
bölgati nach bpgati von Pleteränik akzentuiert worden. Die slo- 
venischen Betonungsgesetze sind iibrigens noch nicht genugend 
erforscht. 

3) si. hövsati (ov eventuell aus of) 'pozreSno jesti' könnte viel¬ 
leicht wie ev. 6. chaltiti 'geizen, fressen’ (s. § 14, s) rait sl. hlaståti 
schnappen, haschen; gierig essen oder fressen’, ö. chlaslati 
'schlappen, saufen’ etc. (s. Int&Ausl. S. 25 f.) auf urslav. *chol-s, 
*chol-t , *chol-st zuruckgehen. Wie ich schon in Int&Ausl. her- 
vorgeboben habe, ist diese Kombination natiirlich unsicher. 

4) sl. bårda 'grosses Hackmesser’ kanu auf eine urstid- 
slavische Form *bardtf zuriickgefuhrt werden « *b</r)d(f , vgl. § 
14, 7, öber Int. A in -y vgl. Int&Ausl. S. 99 A. 1). Die En- 
dung -a ist später in Analogie nach anderen Feminina statt -y ein- 
gefiihrt worden. Wäre sl. bårda nach Bemeker und Miklosich 
aus magy. bård entstanden, so wurdo man wohl * bård , nicht bårda 
erwarten. Die Betonung bårda , nicht *bårda erklärt sich entweder 
aus den obliquen Kasusformen Gen. *bårdöve etc. aus *brädsve etc. 
oder — und dies durfte eher der Fall sein — weist darauf hin, 
dass das Wort einst aus einera anderen slavischen (ostslav.) 
Balkandialekt entlehnt ist. Solche Entlehnung eines Namens fur 
eine Waffe können die alten geschichtlichen Verhftltnisse auf dem 
Balkan wohl wahrscheinlich machen. 

Was das Westsiidslavische betrifft, muss im Vergleich mit 
dem Ostsiidslavischen (vgl. § 11) hervorgehoben werden, dass 
die spärlichen Fälle (im Ganzen 6), wo wir im Serbokroatischen 
und Slovenischen synkopiertes gemeinslav. or), qI) 1 vermuten 
können, viel unsicherer als die ostslavischen sind *. Ich habe 
sie aber hier noch einmal diskutiert (vgl. Int&Ausl. § 16), in 
erster Linie aus dem Grunde, weil ich zeigen will, dass, wenn 
wir es im Slovenischen sowie im Serbokroatischen mit Wörtern 
mit synkopierten ar)-, oD-Phonemen zu tun haben, dieso even- 

1 Daes im Slovenischen eventuell olo zu ol (nicht al) geföhrt hat, kann 
aus der o-Farbe des harten l zu erklären sein. 

* Cber sl. dial. prlna s. § 30,«. 
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tuellen Fälle auch nach den Kiirzungsregeln in § 8 
erklärbar sind 1 . 

Unter den Ortsnamen in den jetzt von Serbo-slovenen be- 
wohnten Gebieten finden sieh, soweit ich sie kenne, keine Narnen 
des farf-Typus. In Gegenden aber, wo jetzt keine slavischspre- 
chende Bevölkerung wohnt, finden wir dagegen einige Spuren 
davon (vgl. oben § 12). Dies erklärt sich wohl dadurch, dass in 
Gegenden, wo sich später Westsudslaveu ansiedelten und definitiv 
blieben, die aus einem ursprgl. ostsiidslavischen Dialekt stam- 
menden Namenbildungen des /arf-Typus bald durch /raf-Formen 
ersetzt wurden. In einem Lande hinwieder, wo bald gar kein 
Slavisch mehr gesprochen wurde, konnten solche Ortsnamen, 
wenn sie nicbt gegen griechische etc. vertauscht wurden, natur- 
lich ungestört in erhaltener taW-Gestalt bleiben. 

§ 14. Im Westslavischen haben wir es bekanntlich auf 
lechischem (plb., slz., kaå., p.) Sprachgebiete ohne jeden Zweifel 
mit tart (tort )-Reflexen von gemeinslavischem tnrot zu tun. Ehe 
ich aber die betreffeuden Wörter dieser fur das vorliegende Pro¬ 
blem wichtigsten Sprachgruppe in bezug auf die Kiirzungsregeln 
priife, will ich zuerst die Stellung des Siidwestslavischen (C., 
Sik., Os., Ns.) beachteu. In Int&Ausl. (S. 25 ff.) habe ich als 
eventuelle pri-, pD-Reflexe 8 tart- sowie talt -Wörter mitgeteilt, die 
ich in dem Wortmaterial dieser Sprachgruppe bemerkt habe. Ich 
kann — trotz der Erörterung Torbiörnssons — nichts anderes 
finden, als dass auch diese von mir in Int&Ausl. (§ 12) kurz 
besprochenen Belege nicht ohne weiteres der Metathesentheorie 
zu Liebe aus eiuer Diskussion des vorliegenden Problems aus- 
geschlossen werden können. Wenigstens in e in i gen Dialekten 
dieser Sprachfamilie mussen wir mit der Möglichkeit von Synkope 
des zweiten Vokallautes in den aus dem Gemeinslavischen ererbten 
Phonemen pr3, nlö rechnen. Sämtliche Fälle, die ich in Int&Ausl. 
§ 16 erwähnt habe (und es kommt noch ein neuer dazu), lassen 
sich tatsöchlich nach den Kiirzungsregeln gut erklären*: 

1 sl. pötdan m., potdne n. 'Mittag' (: kelav. pladtne, bg. plådne etc.) hat 
man durch Einfluss von *poh 'Hälfte' zu erklären, vgl. § 11,7 und Int&Ausl. § 16. 

* Aus anderen Grilnden können natflrlich einige davon nnsicher 
sein. Dial. (mähr.) wird z. B. I zu al usw. Die dechische Dialektologie hat 
hier das entecheidende Wort zu sprechen. Ich beabsichtige nur auf eine 
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1 ) sik. 1 charvati se u. charviti se 'sich wehren’ wie das Subst. 
charva 'Wehren’ lassen sich nach Regel II erklären (wie abg. 
alkati etc.). För die Etymologie von urslav. *chorv- verweise 
ich auf Int&Ausl. § 16,3 (avest. haurvaiti 'hat acht, behiitet’, 
lat. serväre 'errettet erhalten, unversehrt bewahren’). tiber die 
Grundform *chorvro- handelt in morphologischer Hinsicht Herbert 
Petersson Zur slav. u. vgl. Wortforschung Art. 2 (in diesem Bande 

O 

von LUA.). Nach Torbiörnsson schwebt meine Konstruktion 
»völhg in der Luft». Andere Etyraologen sind aber nicht der- 
selben Ansicht. Die Bemerkung Torbiörnssons, eine Behauptung 
oh ne Argumente, schwebt selbst in der Luft. 

2) sik. parchati 'stochern, wiihlen' (: r. poroSit', r. pöroch, 
ö. prach etc.) könnte nach Regel II aus *por!>chäti entstanden sein. 

3) ö. chaltiti 'geizen, fressen’ (: sl. hlastäti 'schuappen, haschen, 
gierig essen’, ö. chlastati 'schlappen, saufen’ etc.) vgl. sl. hövsati 
§ 13,3. Torbiörnsson (MOr. VIII 148) behauptet, dass chaltiti 
»eine rnährische Nebenform» sei und zwar »aus *chltiti mit ch 
aus h in der Lautgruppe hit-, wie chrtån aus hrtån (abg. gratanb 
'Kehle’); vgl. ö. hfbet (altö. chfbet), poln. grzbiet 'Klicken' aus 
*chrbbbts>. Das letzte Beispiel zeigt ja aber gerade das Umge- 
kehrte: das tönende r (rz) hat ursprgl. ch assimiliert; iiber ö. 
chrtan : hrtan vgl. Berneker (EtWb. I 372), der hier eine Kon- 
tamination mit ö. chrstålek etc. vermutet. Schliesslich hat das 
von Torbiörnsson bei Bartos (Dial. slovn. morav. 89) gefundeue 
Wort gar nicht ch, sondera h : (hattat’) und ist auch in bezug auf 
die Endung nicht mit chaltiti identisch. Dieses Wort ( chaltiti ) därfte 
dialektisch oder veraltet sein, es fehlt z. B. in dem neuen Wör- 
terbuch von Herzer. Wenn es sich zeigt, dass es aus einem 
Dialekte stammt, wo aus hit • eben chalt • werden kann, ist es aus 
*ght- zu erklären. Torbiörnsson hat aber kein Argument, das 


Reihe eventueller Belege aufmerksam zu rnachen, und mein Hauptzweck ist 
nur zu zeigen, dass, wenn wir es auf diesem Sprachgebiete mit synko- 
pierten ursprgl. foraf-Formen zu tun haben, diese nach meiner Theorie 
erklftrt werden können. 

1 In Int&Ausl. habe ich ftlr slovakische Wörter, die sich in cechi- 
schen Lexika (Rank etc.) vorfinden, die Bezeichnung >c. (= sik.)» bentltzt. Auf 
8 . 25 ist einmal diese Bezeichnung aus graphischem Versehen ausgefallen 
— und gleich hat Torbiörnsson eine gesperrte Ausstellung mit Fussnote 
fertig! 
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fur eine solche Aunabme spricht, geliefert, denn mähr. haftat’ 
zeigt ja gerade h. 

4) ns. pafkas 'waschen' (: os. plokaé, klr. polokåty etc.), in 
welchem Wort auch Mikkola (UrslavGr. 87) eine aus urslav. tolt 
eutstandene taft-Form vermutet, lässt sich nach Regel II aus 
*pol5käti > *pälkfiti erklären l . Torbiörnsson, der ein seltenes ö. 
(m. E. wahrscheinlich ostslk.) plukati in Kotts Wb. gefunden hat, 
behauptet, dass wir es hier mit der Schwachstufe zu tun hätten. 
Aus Muckes Laut- u. Formenl. d. ns. Sprache S. 127 f. geht 
aber hervor, dass urslav. tjt ( tslt) in der Regel, weun es nicht 
zu ns. ttut wird, zu ns. tjelt oder (hart) tölt wird. Wenn wir von 
walma : wolma absehen, finden wir einen Reflex ns. talt nur in 
Wörtern, wo es zweifelhaft ist, ob wir es mit urslav. / (il) zu tun 
haben. Die ns. östl. Dialekte haben tcypelkasi 'Wäsche ausspti- 
len\ ns. sudwestl. kommt polkaé vor. Diese Reflexe stammen 
wohl aus filteren Formen mit / — aber es ist gar nicht sicher, 
dass dieser Laut auf eine ursprachliche schwachstufige Form 
zuruckgeht. Da die Reflexe von ev. *pjk- neben *polk- so uber- 
aus selten sind und tatsächlich nur in einera kleinen abgegrenz- 
ten Teil der slavischeu Sprachgruppe belegt sind (hierher gehört 
ev. nur noch slz. pöukac *), kann man wohl die Hypothese wagen, 
dass hier in ziemlich später einzelsprachlicher Entwicklung ein 
*plk - aus *p}ok • « *polk-) entstanden sei, z. B. in der Betouungslage 
Ib *v/lpjoka(i > *v\JpJkati durch einen _ Sy nkopierungsprozess, der 
später als der tlbergang tth > ]o war. Die Stellung des 
Phouems *-pJok■ zwischen zwei starkintonierten Silben (sowohl 
vy- wie -ati hatte Int. A) könnte eine solche Sonderentwicklung 
hervorgerufeu haben. Dass das Ns. den Reflex von urslav. *pol- 
kati, der in allen anderen Sprachzweigen * belegt ist, ganz ver- 
loren hötte, finde ich ziemlich unwahrscheinlich : ns. palkaé und 
slz. pöukac können sehr wohl nach Regel II auf gemeinslav. 
*pollkäti zuruckgeheu. 

5) 6. ( raz)poltiti 'entzweien' (: abg. rasplatiti 'secare’, sl. raz- 
platiti 'in zwei Teile zerspalten’) lösst sich auf gemeinslav. *pol3- 

1 V%\. noch Rudnicki Mat&Pr. VI 86 (§ 130). 

1 Die Schreibung Mikkolas. Die Schreibung Lorentz’s. SlzGr. § 43 B b. 

a Im Grr. iet *polokaf = ’8p(llen’ (vgl. klr. polokåty) durch polo$kåf 
verdrttngt worden; grr. po-lokåt' bedeutet 'ein wenig lecken' und hat nattirlich 
zu dem Schwund von polokåt' = 'öpttlen* beigetragen. 
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tYti zuriickfähren. Dass wir hier ol, nicht al finden, erklärt sich 
wohl (vgl. § 11,7 ö. polt etc.) ohne Schwierigkeit dadurch, dass 
*pölt - « *ppl3t-) durch Einwirkung von *poh zu polt- wurde (nach 
*poh wurde wohl erst *pöltb zu *poltb und dann schliesslich 
auoh *pöltiti zu poltitt). 

6 ) ö. balbous 'miirrischer Mensch’, start/ balbous alter Murr- 
kopf, Bärbeiss’ (vgl. Int&Ausl. § 16, l) lässt sich wohl kaum von 
dem Verbum ö. blaboliti schwatzen, faseln, lallen, etc.’ trennen. 
Ausgeschiossen ist zwar nicht, dass ev. al dial. aus / entstanden 
8 eiu könnte. Das Wort ist freilich nicht sehr gewöhnlich, aber 
es 8cheint gar nicht dialektisch (raähr.) zu sein. Dieses volkstum- 
liche Wort als »aus lat. balbus entlehnt oder wenigstens da von 
beeinflusst* zu erklären kann nur solch ein »kritischer» Geist 
wie Torbiörusson plausibel finden (vgl. MOr. VIII 148). Ich habe 
das Wort als ursprgl. *bplob-psz zu erklären versucht (balbous nach 
Kott Wb. 'vousaty, zasmuåily ölovék’, vgl. Komposita wie ö. dus- 
pivo, straS-pytel , tluC-huba etc., p. krpci-wqs etc.); wenn diese Ver- 
mutuug richtig ist, erklärt sich die Kiirzung bplJb- nach Regel 
I a, vgl. r. us, Gen. uså etc. Die Eventualität ist nattirlich auch 
nicht ausgeschiossen, dass in einem aus dem Gemeinslavischen 
ubernommenen Worte wie etwa *bQttbtitnik6 > *balbidnik (vgl. bg. 
balbiänik , balbiitin , s. § 11,17) das Suffix durch ein im West- 
slavischen (besonders ira Polnischen) produktiv gewordenes etv- 
mologisch dunkles Suffix -us 1 (C. -ous selten) verdrängt worden 
sei; die Kvirzung ist dann gemäss Regel II zu erklären. 

7) C. bardyS 'Hellebarde', dass ich im Hinblick auf eine 
andere Erkläruugsmöglichkeit* mit der Angabe »ev.» in Int<fe 
Ausl. (§ 16, 2 ) mitgenommen habe, kann m. E. sehr wohl aus 
*b(tr3dp (vgl. § 13,4 sl. bårda) abzuleiten sein: aus *bor3dtj nach 
Regel II > *bardif und daraus im Anschluss an die Wörter auf -ytf- 
(vgl. p. gtadysz 'Stutzer', mlodysz etc., 6. slepyS etc.) *bardy-S • Da 
wir im Cechischen in diesem Worte -yS, nicht -i/8 vorfinden, ist 
es vielleicht eine Entlehnuug aus p. bardysz (p. berdysz ist 
wohl dialektisch entstanden); die Länge in den Reflexen der 
ursprgl. betonten Vokalen mit Int. A geht jedoch sehr of t im 
Cechischen verloren, besonders wenn der Vokal ein geschlossener 

1 Vgl. Vondråk VglGr. I 476. 

* Vgl. Mikkola Beröhr. I 84. 

• Wie kamyk aas kawj -f- k etc. 
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ist. Geht man (s. Berneker EtWb. I 44) von spä t lat. bardu- 
cium 'hastile jaculum, securicula levis' « Germ.) aus, hat man 
mit der wohl ziemlich unwahrscheinlichen Hypothese zu rechnen, 
dass slav. u eret sehr spät zu y wurde. In den Fällen, wo 
fremdes u zu y wird, haben wir es ja sonst ausschliesslich mit 
sehr alten Lehnwörteru zu tun (vgl. Vondråk VglGr. I 109). Fur 
einen (Jbergaug -cium > slav. 5(b) gibt es auch kaum eine Parallele. 

8 ) i. (veraltet) u. mähr. maldrik 'Sahnenkäse' (wie p. mal- 
drzylc) kann wohl auch auf eine synkopierte ptf-Form zuriickgehen. 
Ich habe dieses Wort in Int&Ausl. (§ 16,6) anf urslav. *mold- 
zuriickgefiihrt und mit p. mlodsriico 'erste Milch nach dem Kal¬ 
ben' zusammengestellt. Berneker (EtWb. II 11) stellt es mit 
mndd. malder 'Malter etc.' zusammen, seit alters ein Zahlenmass 
(Grimm DWb. VI 1512: malder 'eine Zahl Käse, etwa eine Zahl 
von 15'). M. E. schliesst aber die eine Vermutung die andere 
nicht gauz aus. Urslavisch gab es gewiss eine Bildung *moldiko-, 
die uberhaupt etwas Junges bezeichnete (vgl. r. molodik, Gen. -ikå 
'junge Taube; Neumond; junger Wald; j unger K v as’). P. mal- 
drzyk z. B. ist eben ein 'kleiner Käse von siisser Milch (in 
Butter gebraten)’. Aus einer gemeinslav. Form *mglodiko- (Gen. 
-å etc.) kann sich nach Regel I a ein westslav. *maldik(s) ent- 
wickelt haben. Dieses m maldik{s) könnte in den alten westslavi- 
schen Dialekten (oder in einem westslav. Dialekte), wo aus dem 
Germanischen ein watder (p. dial. malder , maldra) aufgenommen 
wurde, mit diesem Wort, das wahrscheinlich auch als ein Zahlen¬ 
mass fiir Käse gebraucht wurde, leicht assoziiert werden — und 
daraus entstand *mald-r-ik > p. maldrzyk , ö. mähr. maldrik. Die 
Konsonantenverbindung -Idr- zeigte sich aber bald uubequem, 
durch Ferndissimilation entstand -ndr- (> p. mqdrzyk , ö. veraltet 
mandrifk , s. Kott Wb.), vgl. mähr. vemblöd •< velblöd. 

9) £. halva das ich in Int&Ausl., s. besonders S. 42 f., 
mit aller Reserve besprochen habe, lässt sich nach Regel II 
aus *gölvå < *gol5vä erklären (iiber die Bedeutungsentwicklung 
'Knäuel, Knopf etc. +—*■ 'Kopf, vgl. Int&Ausl. S. 26). Torbiöms- 
son (MOr. VIII 149) glaubt meine Erklärung oh ne Argumentie- 
rung nur mit der Behauptung: »Mähr. hal va 'Baumknorren' ist 
eine Ruckentlehnung aus ung. golyva (d. i. golva)» beseitigen 
zu könneu. Erstens ist es aber ziemlich fraglich, ob mähr. 
ha/ra eine Entlehnung aus dem Magy. ist: Gegenuber magy. o 
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finden wir a und gegenuber raagy. g findet sich h 1 . (Vgl., dass 
magy. gazda ’Wirt, Hausherr’ im C. u. Mäbr. gazda — nicht *haeda 
— ergeben hat; schon in ziemlich alten Entlehnungen begegnen 
wir ö. g fur fremdes g, z. B. C. alt gvar : mhd. g(e)tvar, s. Berneker 
EtWb. I 364; wäre das mähr. Wort halva dem Magy. eutlehnt, 
miisste es eben ein ziemlich junges Lehnwort sein, denn 
magy. golyva stammt selbst, s. Berneker EtWb. I 303, aus dem 
Slavischen und ist auf magy. Boden stark umgebildet worden). 
Zweitens habe ich mich nicht mit mähr. hal[\va, das even¬ 
tuell vora Magy. wenigstens beeinttusst sein könnte 8 , beschöftigt, 
sondern mit öech. halva 'naroél mi$sna, polip’ (Hora), 'Sack- 
geschwulst’ (Kott), 'Balg-, Brei-, Sackgeschwulst’ (Herzer). Wie 
dieses Wort phonetisch und semasiologisch aus magy. golyva 
'Eichenschwamm' zu erklären wäre, hat Torbiörnsson nicht gezeigt. 
Ich kann nichts anderes finden, als dass es am nächsteu mit p. 
dial. galtoa 'gruzel, gruczol’, galteak , gahoaceek 'gruczolek zaskörny’ 
(WarschWb.) zusammengehören muss (vgl. § 16, 3). För die 
Suffixbildung und die Bedeutung vgl. os. hlowak, hlowalk ‘Kopf- 
kisseu’, hlotcaö 'Feldskabiose, Scabiosa arvensis’; plb. gluova auch 
'Flachsknotten’, sbkr. hlava (RjeCnik I 173) in iibertragener Bed. 
'bulbus’, r. golovå volkst. ’la boule’ (s. Makarov Diet.), klr. holovå 
in den Bed. 7, 9 u. 12 in HrinSenko Slov. ukr. movy, mähr. halva 
in Bartoé Dial. mor. I 212 u. II 314. 

Aus dem oben beobachteten Wortmaterial dtirfte — wenn 
auch nicht alles ohne weiteres einleuchtend ist — doch hervor- 
gehen, dass wir kaum die Möglichkeit von sporadischer Syn- 
kopierung des zweiteu Y T okals in den einstigen Liquidaphonemeu 
auf dem siidlichen altwestslavischen Boden verneinen können. 
Einige Fälie (wie bardyS und maldfik) können vielleicht aus dem 
Polnischen stammen, andere (wie z. B. poltiti etc.) können aber 
nur auf Ö.-sorb. Sprachboden entstanden sein. Cber den Om¬ 
fång der Synkopierung im siidlichen Westslavischen lässt sich 
eventuell die Vermutuug aussprechen, dass wir (wenigstens im 

1 Das Umgekehrte: c. o för mafcy. a wäre dagegen nicht öber- 
raschend, denn das kurze magy. o hat bekanntlich eine gescblossene Aus- 
eprache; g ist ira Mähr. sehr gewöhnlich, 8. Bartoé Dial. elovn. 

* Eher stammt ee aber aus einem einheimiechen Dialekt, wo hartes 
l geschwnnden iat, in mähr. Dialekten wird l vor m zu Z (vgl. Bartoé Dial. 
mor.), analog vielleicht l zu l vor v. 
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Cechiscben und Slovakischen) vielleicht nur mit Synkope nach 
der Regel II (d. h. vor Int. A) zu rechnen haben: In den Fällen, 
die sich nach Regel I a erklären lassen, kann in einem Falle 
alternativ die Regel II gewirkt haben (balbous), in einem andereD 
kann Entlehnung aus dem Polnischen vorliegen ( maldrik ). Nach 
Regel II erklären sich alle iibrigen Fälle (vor f. -o, -y und Inf. 
- att , -iti). Im Obersorbischen fiudet sich vielleicht eine Spur von 
Synkope nach Regel I a in dem Worte fcraholc <C.*Jcarholc(?), 
s. § 11, 16. 

§ 15. Dass auf fast dem ganzen lechischen Sprach- 
gebiet (also auch in alten polnischen Dialekten, sogar in Sud- 
polen ') tart der Reflex von urslavischem tort sein kann, ist eine 
Tatsache, woriiber jetzt alle inodernen Polonisten einig sind (Bruck- 
ner, Rozwadowski, Nitsch etc.). Wenu Torbiörnsson daran nicht 
glauben will (vgl. MOr. VIII 150 f. u. 145 A. 1), steht er in 
seinem Glauben dera heutigen Stand der Wissenschaft gänzlich 
fem. Mit einem Altorthodoxen lohnt es sich eben nicht zu dis- 
putieren. Ich konstatiere also nur das Faktum und gehe weiter. 
Ob man auf lechischem Sprachboden auch mit dem Entstehen 
von /aft-Formen aus urslav. tolt (analog mit <ar/-Formen aus 
urslav. tort) zu rechueu habe, ist eine Frage, die man bisher 
nicht näher diskutiert hat. Mir scheint das Vorhandensein solcher 
Fälle nicht unmöglich und, wie ich unten zeigen werde, trägt 
wohl auch noch die heutige polnische Sprache deutlich oder ziem- 
lich wahrscheinlich sporadische Spuren von fräheren ai-Reflexen. 
Ein paar Wörter und einige Ortsnamen zeigen uns m. E. sogar 
noch die unveränderten talt- Formen, in anderen Fällen liegt 
ev. Metathese la < al vor. Dass die Fälle mit erhaltenem al viel 
selteiier sein mässen, als diejenigen mit ar, ist ganz nnturlich: 
im Urslavischen war ja die Anzahl der oJ-Wörter viel geringer 
als die der or-Wörter (das quantitative Verhältnis war etwa wie 
30: 100, vgl. LM. I & II). Unten folgen zuerst eine Reihe von 
Verba mit aulfälligern la statt lo. Gemäss Regel II muss iu 
gemeinslavischer Zeit Kurzuug von >• oll (vor -äti) eingetreten 
sein und man kann demnach vermuten, dass das Urpolnische 

‘ »Ale przedew8zystkiem formy z ar trafialy si§, choC rzadziej, nawet 
na poludniu Polski» (Nitsch J?zvk polski, roczn. I 300). Vgl. noeh Nitsch 
Mat&Pr. III 46 Z. 3 f. 
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einst Infiuitivformen etc. mit al gegenuber andereu Formen 1 mit 
lo gehabt hat. 

1) p. blagaé 'besänftigen, flehen’: p. blogo , r. dial. bölogo ’gut’ 
etc. (vgl. sl. bölgati § 13, 2 ). Wegen des g ist kaum Entlehnung 
aus dem Öechischen anzunehraen, die Bedeutung des ö. Verbums 
blahati ist auch eine andere ('lobpreisen'). 

2) altp. glasaé 'rufen, sich gegenseitig anrufen, wachen' (vgl. 
Bnickner IF. XXIII 211). Ein *galsäti wurde wohl durch Aus- 
gleichuug mit glos, Prfisens *glosi etc. zu *glasäti >■ glasaé meta- 
thesiert. 

3) p. toladaé 'walten' : p. wlodaé, tolodarz etc., r. dial. volodtt’ 
etc.) durfte eine ähnliche Ausgleichung (Metathese) sein. Mit 
Torbiörnsson öechischen Einfluss anzunehraen ist gar nicht nötig. 

4) p. ehlapaé 'schlappen. verschlingen, fressen’ : p. chlonqé 
'schlucken, verschlingen’, sl. hlåpati 'schnappeu, haschen’ etc.' 


§ 16. Einem al « (dö) begegnen wir — soweit ich sehen 
kann — heute uoch in drei oder vier Wörtern, in einem fänften 
Wort ist al (älteres öl) infolge Analogie durch ol ersetzt worden. 
Dazu kommt aber eine Reihe von Ortsnameu, wo wir ebenfalls 
al aus gemeinslav. rdo verrauten können. Ich will vorläufig auch 
drei solche besprechen (rair sind aber noch einige eventuelle Fftlle 
bekannt): 

1) p. walkonié st? 'sich raiissig herumtreibeu, faulenzen’ 
tcalkon 'Vagabund, Faulenzer’ : r. volokönit' 'säumen, zögern’ 
(» t'anut\ vololit' delo , medlit ', meSkat’ * Dal' 111 ), bg. vlakön 'Zug'; wr. 
utid r. volokita (Dal' IU ) 'Vagabund'. Fiir die Suffixbildung vgl. 
p. dzivigoii 'Lastträger', lubon Geliebter’, ö. blivon 'Speier, Schlingel’ 
etc. Die gemeinslavisehe Betonung muss *v-olökonYti gewesen sein, 
der r. Inf. volokönit ’ durfte die Oxytonierung durch Einfluss der 
Präsensformeu volokönit etc. aufgegeben haben. Die urspruug- 
liche Betonung des Substantivums durfte Gen. *voDkon’å etc. ge¬ 
wesen sein. Möglich ist jedoch auch, dass das im Polnischen 


1 In vielen Dialekten gal) es natdrlicberweiae regelmässig auch Inf. 
mit io. 

* p. wracac (: tcröcic) kann eventuell in derselben Weise entstanden 
aein, die Parallele naszac : nosic etc. dflrfte vielleicht nur eine mitwirkende 
Craache zur Verbreitung der ra*Form gewesen sein. 
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ziemlich produktiv gewordene Suffix -om eiD älteres Suffix -ita 
verdräugt haben kann (vgl. r. volokita = p. tvalkon ), in diesem 
Falle wäre eine friihere Kiirzung qb > plJ nach Regel II einge- 
treten, soust hat man nur mit Kurzungen nach Regel I a zu 
rechnen. 

2) p. maldrzyk 'flaches Käschen von siisser Milch' (s. § 14, 8) 
geht eventuell auf gemeinslav. *mol3diko- (Gen. *moUdikå etc. 
mit Kiirzung nach Regel I a) zuriick. 

3) dial. p. q al ui a 'gruczol zaskörny (u ludzi)' (WarschWb.) 
lässt sich mit ö. halva ds. (vgl. § 14, 9) nach Regel II aus 
*gglövd erklären, p dial. galtvak, galwaczek etc. wohl nach Regel 
I a (vgl. r. golovål, Gen. -alå etc.). 

4) p. dial. balbotaé (neben betbotaé, da9 auf *b]b- zuriickgeht) 
ist eventuell aus *bqldbotdti nach Regel I a entstanden (vgl. 

§ 14 . 8 ). 

5) p. poteé, Gen. polcia 'polowa sloniny z wieprza', 'Speck- 
seite' (s. § 11, 7 u. § 14, b) ist wohl friih infolge Einwirkung 
von *poh etc. aus *pöltb oder *pd3tb entstanden, die Nom.-Form 
poleé könnte vielleicht sein e durch Analogie erhalten haben 
(vgl. ö. pol t), ausgeschiossen ist aber nicht, dass ein noch nicht 
ganz geschwundenes schwaches J sich durch Ersatzdehnung in¬ 
folge des Abfalls von -b als ein verstärktes 5 (> p. é) behaupten 
konnte. Die Kiirzung muss uach Regel I b stattgefunden haben 
(vgl. p. na polciu lezeé etc., in bezug auf den Einfluss von *poh 
vgl. p. rozcinaé na po fy). 

6) p. Orten. 1 Baltötv an dem Fluss Kamenna. Es hängt 
wohl mit ev. altwestslav. *baltä (Pl. mit kollektiver Bed.) zusarn- 
men, vgl. rum. baltd (s. § 11, 12 ). 

7) p. Ortsu. Malkin (am Bug) lässt sich ev. erklären als 
eine Ableitung von urp. *malkä (: sbkr. mläka 'wåsseriger 
Boden', sik. mläka 'Pfiitze'; bg. mlakä 'Sumpfboden' mit Oxyto- 
nierungl). Da das Wort mit- weichem -n ausgesprochen wird, 
haben wir es wohl mit einer alten Bildung auf -yni zu tun, vgl. 
abg. pustyni 'Wildnis' etc. Das Suffix - yni diirfte lut. A gehabt 
haben (y < u hat bekanutlich fast immer diese Intonation), also 
wohl *mdjktjni nach Regel II > malkin. 

1 Die Ortanamen nach der Angabe zuverläaaiger (Tewflhröleute aus 
Russisch-Polen. 
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8) p. Ortsn. Talczyn (in der Nähe von Kock im Guverne- 
ment Siedlec) gehört wohl mit p. tfoka 'freiwillige Arbeit mit 
(darauf folgendem) Schmaus nnd Tanz; Frohndienst’ zusamraen, 
vgl. noch r. tolöka 'Bestellung sämtlicher Bauern zu einer Land- 
arbeit; etc.', wr. totokå 'Feldarbeit’ — mit Oxytonierung. Vgl. 
den ganz analogen Ortsnamen Tolotin auf weissrussischem Ge- 
biete, dessen Betonung Tolotin sein diirfte (mir ist die Aussprache 
des Familiennamens Tolotinov bekannt). Das Suffix - ino - diirfte 
Int. A gehabt haben, vgl. Leskien Quant&Bet. I 98 f. (daneben 
gab es zwar wohl auch ein Suffix mit Int. C, sbkr. -in ueben 
-in mit vorangehender Ktirze). Vor einst weichem t (>• cz) ist 
wohl l in Talczyn weich geworden wie in dial. kielcz (Kolberg 
Lud IX 55). 

§ 17. Was die pol nischen /ar/-Forraen anbetrifft, wird 
wohl niemand, der seiuc Ansicht durch die Tatsachen bestimmen 
lAsst, besonders nach der trefflichen Erörterung Rozwadowskis 
(RS1. V 37 ff.) daran zweifeln könuen, dass es im Polnischen 
eine ganze Reihe von Fälleti gibt, wo tart der Refiex von 
urslav. tort sein muss. Un ten will ich in bezug auf das von 
Rozwadowski (aaO.) und Bruckner (KZ. XLII 39 ff.) zusam- 
menge9tellte Wortmaterial meine Theorie iiber urslav. Kiirzung 
(> einzelsprachliche sporadische Synkope) zu prufen versuchen. 
Einige neue von Rozwadowski und Bruckner nicht besprochene 
Fälle werde ich erwähnen und ebenso hinsichtlich der Kurzungs- 
regeln prufen. Bei jedem Beispiel, das in RS1. V von Rozwo- 
dowski behandelt worden ist, gebe ich die betreffende Seite in 
RS1. an, damit der Leser meine kurzgefassten Besprechuugen 
mit den Quellenangaben etc. in der Erörterung Rozwadowskis 
ohne Schwierigkeit supplieren kann: 

1) der p. Ortsuame Wama (RS1. V 48), der neben dem 
gewöhnlicheren Wrona vorkommt, erklärt sich wie bg. Varna (vgl. 
§ 11,10) nach Regel II, es ist der Reflex des Nom. sing. *vor!fnä 
> *vamå , eine Form die sonst in der Regel durch Gen. *vrony 
etc. verdräugt wurde. In dem Ausruf Wamawa (RS1. V 40 f.) 
hatte auch die nachfolgende Iktussilbe Int. A, vgl. sbbr. -dva 
(< -dva) mit der vorangehenden Stammsilbe kurz. Der Ausruf 
Wamia (RS1. V 41) kann im Auschluss au die zwei auderen 
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Formen gebiidet worden sein, eventuell erklärt sich dieses Wort 
nach einer besonderen Regel (Regel III?, vgl. S. 47). 

2) p. kartva (RS1. V 48) dtirfto der Reflex des einstigen 
Nom. sing. urwestslav. *körvä gewesen sein. (Bei Rej, vgl. Warsch. 
Wb., ist es im Nom. pl. belegt: Patrz, co potym tc kartcy na Egipt 
przywiodly). Die Ortsnamen Karwin — es gibt einige solche — 
(RS1. V 40) sind wohl erst auf einem Nom. urp. *karvä ge- 
bildet worden, obzwar auch eine Urform mit -fn- nicht undenk- 
bar ist (es gab urslav. zwei Suffixe -in- : -In- und -In, vgl. § 16,8). 
Der Familienuame Karxoicki (: Krowicki) erklärt sich als eine 
Bildung auf *karvTca (gemäss Regel II). 

3) der Ausruf Staréa, wofiir auch eine audere Erklärung 
möglich ist (RS1. V 41), geht vielleicht auf urp. *stariå (= r. pl. 
storoiå) zuriick, wo wir es wohl mit analogisch geänderter In- 
tonation von ursprgl. -%a zu tuu haben. 

4) der p. Ortaname Charstnica 1 (RS1. V 40, Arch. XXII 571) 
: chröst hat ein Suffix mit Int. A, vgl. sbkr. -ica (in der Regel 
mit Kurzung der vorangehendeu Silbe, s. Leskien aaO. 169). 

5) die altp. (siidp.l) Namensform Warcistato 1 (RS1. V 40) 
setzt wohl die Verbalform *warci- < *vpr3tfti voraus, kann aber 
auch nach Regel I a < *vprbti-ståv- entstanden sein, vgl. kas. Bar- 
nulaw (RS1. V 39). 

6) altp. egardzenie (RS1. V 51, KZ. XLII 42) setzt wohl- 
ein Verbum *6sgor5dTti (gemä98 Regel II) > altp. *egardzi- vor¬ 
aus (vgl. slz. gär)ec 'einhegen’); zagardywali (KZ. XLII 42) er¬ 
klärt sich nach Regel 1 a (die ursprgl. Betonung war wohl auf 
-åti, -åli)\ rozgard (RS1. V 51) ist entweder, wie Rozwadowski 
vermutet, im Anschluss an ein Verbum *rozgardzi- gebiidet 
oder es erklärt sich direkt aus *rbzgorödo- mit Kurzung nach 
Regel I b, ebenso wohl auch Wyszegard (RS1. V 42), vgl. sbkr. 
VlSegräd. 

7) Der Name Dargorad (RS1. V 40, im Jahre 1136 belegt) 

hatte wohl in seiner Urform den Iktus auf -rad- und erklärt sich 
wie (s. § 12) nach Regel la. Hätten wir nicht eine 

solche Reihe von anderen ganz sicher polnischen *ar/-Formen, 
könnte wohl Dargorad als ein von einem Westlechen getragener 


1 Vgl. Nehrixg Altp. Sprachdenkmttler 249 (k> Charatniczi) und 248 
(na 1 Va rczisla wa). 
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Narae erklärt werdeu, m. E. kanu es aber mit eben so grosser 
Wahrscheinlichkeit als eine echt altpoluische Namensform betrach- 
tet werden *. 

8) der Ortsname Kartoodrza (: Krowodrza) erklärt sich wohl 
auch nach Regel I a. 

9) der Ortsname Chabrotoo (<*Charbrowo, RS1. V 41) lässt sich 
ebenfalls nach Regel I a versteheu, die besitzanzeigenden Adjek¬ 
tiva auf -ovo- diirften ureprunglich Oxytonierung gehabt haben 
(vgl. r. Petrovå dna nebeu Petröva dna, die alten u-Stämme waren 
ja auch in der Regel Oxytona). In dem bestimmten Adj. *cha(r)- 
bry (vgl. epitaphium Chabri Boleslai, RS1. V 41) ist vielleicht 
infolge der Kontraktion der nachfolgenden Silben im vorange- 
henden qk> das o geschwächt (Regel III?) imd später synkopiert 
worden. Möglich ist aber auch, dass wir es im Urpolnischeu 
mit einer Endbetonung* *chorobrtfjb, chgribrajegö etc. zu tun haben, 
wo Kiirzung nach Regel I a eingetreten ist. 

10) p. Ortsnainen gurdki und gnrki (mit Resten von Pfahl- 
bauten in den Sumpfen der Barycz, Briickner KZ. XLII 42) lassen 
sich gemäss Regel I a aus *gQrödski (vgl. r. gorodki) erklären *. 

11) p. skarlupa (dial. skorlupa) harte Schuppe, Schale' (: ö. 
skraloup etc. vgl. LM. II 76 ff.) lässt sich entweder nach Regel 
I a (vgl. r. skorlupa Schale’, wie gornoståj, bomovolök etc. syn¬ 
kopiert : r. dial. Skorolupka, vgl. § 23) oder gemäss Regel II erklären 
(-lupa hatte wahr8cheinlich Int. A, -lupä ist wie bg. lipä etc., vgl. 
§ 10, zu erklären, Reflex von Int. A zeigt wohl C. skraloup). 

12) p. dial. karpaty, karpoiraty uneben, rauh’ (: klr. koro- 
påvyj 'rauh, rissig’, koropåta zaba etc., s. Berneker EtWb. I 574) 
erklären sich nach Regel II {-ät-) und I b (-ovät-). 

13) p. bardysz nach Regel II (vgl. ö. bardyS § 14, 7), fur 
bardysz : berdysz vgl. balta : belta etc. 

14) p. görnostaj 'Hermelin’ (: p. gronostaj , ö. hranostaj ds.) 
erklärt sich nach Regel I a (vgl. r. gornoståj , s. § 23); dass wir 

1 Auffallend ist auch der ruesische Familienname DargomySskij , even¬ 
tuell polnischen Ursprungs. Es gibt aber auch r. Familiennamen mit ar 
statt oro : Karmalin (: Koromolin) etc. vgl. Sobolbvskij Lekcii lv 99. 

* Vgl. klr. chrabryj ; Qber alte r. Endbetonung -ovö^ogS) etc., öak. -tgå 
etc. vgl. Sobolbvskij Lekcii IV 276. 

• p. karkosz 'knorriges HoIe’ (: klr. korokuVa ds.X BbOcknbr KZ. XLII 
43, flnde ich wegen c. krkoika 'Holaknorren' sweifelhaft. 
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or nicht ar begegnen, hftngt entweder davon ab, dass dial. ör zu 
or werden konnte oder ist analog mit polt -, poteé (: *pols , poloica 
etc.) zu erklären, das Wort wurde mit göra , gömy assoziiert. 

Ziemlich wahrscheinliche Fälle sind wohl auch folgende, wo 
wir es m. E. eher mit ar < grö als mit ar < p (ar) zu tun haben: 

15) p. parchaty (gemäss Regel II : -d«), parchotoaty (Regel I a), 
parszyuy (Regel II : -iv-) 'räudig, griudig’, parszywieö räudig wer- 
den’, vgl. C*. praSivtj : p. parszywy, ö. pra$ivéti : p. parszywief etc. 
Das Subst. parch 'Grind, Räude' (vgl. ö. prachy pl. ds.) erklört 
sich aus *pQrocho- wohl dadurcb, dass das Wort ursprgl. ein u- 
Stamm und Plurale tan tum war (vgl. parch-ow-aty , parch-oto-acina 
etc.). In einem alten w-Stammparadigma mit Endbetonung muss 
im Plural (vgl. C. prachy , p. dostaé parchöw) oft nach Regel I a 
die Kiirzung yro > grS eingetreten sein. In Verbindung mit Prä- 
position konnte auch gemäss Regel I b dieselbe Kiirzung statt- 
gefunden haben. Torbiörnsson (MOr. VIII 145) erklärt natiirlich 
p. parch als eine schwachstufige Form und identifiziert p. parch 
mit r. perch. Das r. Wort muss aber auf weiches p zurvick- 
geheu (er nicht or) und f gibt uur vor harten Dentalen p. ar : 
p. tam , czwarty etc., aber p. xcierzch : r. verch 1 etc. 

16) p. kartv '(alter fauler) Ochs’ ist eveutuell auch ein alter 
u-Stamm (Gen. kartou ) und mag gemäss Regel I a sowie I b zu 
erklären sein, vielleicht ist es jedoch eine Neubildung zu altp. 
kanva (nach Regel II entstanden). Lett. curwis (vgl. Torbiörnsson 
MOr. VIII 145) beweist gar nicht, dass wir es mit einem urslav. 
*kpv- zu tun haben, es dörfte wie Briickner (Arcli. XXI 65) und 
Rozwadowski (RS1. V 50) hervorgehoben haben eine Entlehnung 
aus dem Altlechischen sein (als *körv- noch nicht zu kartc- ge- 
fiihrt hatte). Vgl. noch p. dial. kariciniec 'Kuhmist' (bei Mron- 
gowyusz, vgl. WarschWb.). 

17) p. bardanek gewisse stachelige Pflanze, 'KletteDleuchte’, 
muss wohl mit gemeinslav. *bgr3dd zusammeugehören, vgl. r. borodåv- 
nik Warzenkraut. Brennkraut' etc., sl. bradåcäk ‘Bartnelke’, bradulja 

1 Vgl. Rozwadowski RSl. I 211 ff., besonders 213. Das Problem betreffa 
<ler Reflexe von y im Polniscben iat bekanntlich ein ausserordentlich ver- 
wickeltes. Dass es noch nicht genflgend gelöst worden ist, hat m. E. unter 
anderem seinen Grund darin, dass man Reflexe von y und or3 verwechaelt 
hat (so wohl in p. pierzchnac : parch , p. -sierb : sarb etc.). 
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'neka trava’ usw. Die Kurzung dtirfte gemäss Regel II (ev. I .a) 
stattgefunden haben. 

18) p. charpa , charpina (: p. chrapina, chrapowina) 'Dickiclit 
auf feuchtem Boden, wildes Gehölz in morastigen Gegenden’ 
können wohl kaura in anderer Weise als aus chgrZpä etc. (nach 
Regel II) erklärt werden. 

19) p. chwarstaé 'rauschen, rasseln’ (s. Kröek Grupy 62 ff.) 
— : p. chröstaé ds., ns. dial. chrastaé ds., r. chivorostit' 'klatschen’ 
usw. s. Berneker EtWb. 1 409 — kann eher auf ein gemeinslav. 
*chvoristäti (nach Regel II) als auf ein sonst nirgends reflek- 
tiertes *chvfstati zuruckgefuhrt werden. Ebenfalls aus orf nach 
Regel II p. dial. (Posen) chwarszczeé, chwa[r)sciet , chwa(r)écié (= r. 
chworostit') 'szeleéciö (o sukni)’. Aus *chvQr3stfna (vgl. r. chvo- 
rostina 'trockenes Reis’) > chvörstYna können p. dial. ( c)harszcz, 
(c)harsc, ch(to)aszcz 'dickes Gebiisch, Dickicht’ abstrahiert worden 
sein (können aber auch in Verbindung mit Präposition nach I b 
entstanden sein), vgl. noch chtoaécié si( 'wachsen (von Unkraut)’, 
chwascisty ’voll Unkraut, holzig’ usw. 

20) p. markocié 'betriiben’ (: ö. mrakotiti se ’sich verdunkeln’) 
lässt sich gemäss Regel I a erklären (vgl. noch p. markotaé 'mur- 
ren’ : klr. morokuvåty ds. wolil <C 'dunkel, undeutlich reden’, p. 
mark- aus *mfk- ist natiirlich nicht ausgeschlossen, s. Berneker 
EtWb. II 78). 

21) p. warcholié sif 'zanken, streiten’ (: r. dial. vorochåt' ’um- 
ruhren; beunruhigen, stören’ etc., zävorocha 'Aufruhr, Tumult’ etc., 
p. eawroch 'Ungestum mit Gestöber, Staubwind, Schneewind’ etc.) 
sowie p. dial. warchol 'wrzawa, krzyk’ lässt sich wohl gemäss 
Regel I a aus *t;prJ ch- erkläreu (vgl. r. choch öl, Gen. -chlå : ö. 
chochol etc.), obzwar die Möglichkeit eines Reflexes von *vj-ch- 
nicht ganz ausgeschlossen ist (vgl. sl. vrSéti 'rauschen, brausen’). 

22) dial. p. warwasié 'krzyczeö; halas, wrzawp robié’ (Kar- 
lowicz) gehört wohl mit sik. vravor 'Lärm, Getöse’, sik. vrava 
'Lärm, Rede’, sl. vréva 'Getiimmel’ etc. zusammen; warw-asi6 (ev. 
statt *toarw-orzyé) ist vielleicht unter Anlehnung an halasiö ent¬ 
standen. 

Das far<-Material im Polnischen ist somit gar nicht uner- 
heblich und es lässt sich gewiss als Ganzes betrachtet nicht als 
lauter westlechische Entlehnungen erklären. Diese polnische 
Wortgruppe scheint auch grösser zu sein als die Zahl der oben 
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besprochenen Belege. Die Ortsnamenforschung und die dialekto- 
logischen Uutereuchungen werden gewiss mit der Zeit noch eine 
Reihe solcher Fälle bringen. 

B em. Durch rneine Erörterung in §§ 11 —17 habe idi 
gezeigt, dass icb in bezug auf fast das ganze in Int&Ausl. 
§ 16 besprochene Wortmaterial gegeniiber Torbiörnsson in der 
Tatsache Recht habe. Es handelt sich nicht hi er wie Torbiörns¬ 
son (MOr. VIII 151) behauptet, um lauter fehlerhafte Etymolo- 
gien »wie schwed. kalla = griech. xxXc'u>» — Proben von solchen 
Etymologien finden wir in LM. I & II, z. B. 1) sl. räi 'placetum 
regium' = ai. arkä-s ’Calotropis gigantea’ (LM. I 60), 2) der An- 
satz urslav. *orkoSb — wegen sik. råkoS : p. rokosz etc. (die Formen 
mit ro- sind naturlich durch regressive Vokalassimilation 
entstanden, p. rokosz < altp. rokosz (s. WarechWb.) usw., vgl. § 27 
(S. 81), vgl. gr. Xaxavij < XsxavT), ahd. selbomo < selbemo etc., 3) klr. 
körok (LM. II 33)< urslav. * korks (\) statt aus p. korek « nhd. Kork), 
4) sbkr. klåk (LM. I 81) < urelav. *kolks{\), 5) p. ilop (LM. I 106) < 
urslav. *zelps zu aisl. gialfr etc. (vgl. p. zlopaé schlappern, schliirfend 
in sich hineinschlingen’ : r. zloktåt' (gierig) unterschlucken’, 6) bg. 
mlåmosi (LM. I 87) zu lit. malmu Steinkrankheit’, weil das bg. 
Wort 'Benennung einer Krankheit’ ist (und zwar eine Krank- 
heit, die kleine Kinder befällt, wenn sie die heisse Milch der 
erhitzten, erschöpften Mutter gesogen haben’!), 7) p. mtokicina 
(LM. I 86) zu lit. målka , 8) r. golom d (LM. I 77) zu lit. gélme (nur 
mit Berflcksichtigung einer der Bedeutungen des r. Wortes), 
9) sbkr. klåpiti (LM. I 83) < urslav. *kolp- zu gr. xaXxaC<o usw. 
usw. (Icli habe hier nur einige Stichproben gegeben.) 

§ 18. Ich habe somit sämtliche slavische Sprachen, wo der 
trat (/ro/)-Typus dominiert, besprochen. öowohl im Sudslavischen 
wie im Westslavischen haben wir auch Wörter mit /a7i/-Typus 
gefunden. Jetzt will ich die Dialekte mit dominierendem (oder 
fast dominierendem) /ar/(/or/)-Typus mit Rucksicht auf die Syn- 
kopierungstheorie zu beurteilen vereuchen. Im Polabischen 
findeu wir bekanntlich fast nur tort als Reflex von urslav. tort (da- 
gegen tluot [tlåt] als Reflex von urslav. lolt). Im Slovinzischen 
(besonders in den östlichen Mundarteu) ist der /arZ-Reflex wenig- 
stens eben so sehr verbreitet wie der /ro/-Reflex (vgl. Lorentz 
SlzGr. § 41). Eine Ubergangsform zu den <ro*-Dialekteu scbeint 
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das Kaåubi8che zu bieten. Hier und da können wohl (be- 
sonders im Stiden) Formen aus dem Polnischen eingedrungen 
sein. Aber mit Torbiörnsson (LM. I 19) in al len kaåubischen 
ro-Formen lauter polnische Lehnwörter zu séhen, kann gewiss 
nicht richtig sein. Das Kaåubische steht ja noch heute auf dem- 
selben Entwicklungsstadium wie einst das Altpolnische : es hat 
normal entstandene ro-Formen (aus urslav. or mit Int. A, sowie 
aus or mit Int. C) und danebeu eine Reihe von noch nicht durch 
ro-Phoneme verdrängten ar-Phoneraen (aus Int. C). Wahrscheinlich 
sind doch auf kaåubisch-slovinzischem Sprachboden die nach der 
Kurzungsregel I b entstaudenen Phonetne mit p/ l in viel grösse- 
rem Umfange synkopiert worden als auf dem siidlechischen 
(polnischen) Gebiete der Fall war. Formen wie kaå. parsq, slz. 
små'rd, svd'rb, märk , påry^ etc. (vgl. RS1. V 48) diirften ev. haupt- 
8ftchlich in Verbiudung mit Präpositionen entstanden 
sein. Schon im Urslavischen standen of t die Wörter mit Int. C 
in solchen Verbindungen unbetont nach dem Iktus und dieser 
Zustand dflrfte im Nordlechischen uoch mehr verbreitet gewesen 
sein: im heutigen Slovinzischen wird ja der Iktus, sogar wenn 
das Wort im Urslavischen Int. A hatte, auf die Präpositiou ge- 
zogen (dies ist der Fall mit Gen. bratä < urslav. *bräta etc., vgl. 
Lorentz SlzGr. § 111). Es liegt auf der Hand, dass unpersön- 
liche Substantiva wie *smofdo - > *stnprodo- etc., wenn man von 
dem Nom.-Akk. absieht, in der Regel kaum so oft in den reinen 
(präpositionslosen) Kasusformen als in Kasusformen mit voran- 
gehender Präpositiou gebraucht wurden: gemäss Regel Ib können 
sich hier durch Synkope ar-Phoneme entwickelt haben. Wurde 
hingegen die Kasusendung (wie in den Substantiva mit »nicht- 
rezessivem* Akzent) betont, können wir es hier und da mit der 
Wirkung der Regel I a zu tun haben). 

Dass in alter nordlechischer Sprachentwicklung Synkope 
nach Regel I b stattgefuuden hat, zeigt eine Reihe von Fällen, 
z. B. kaé. paparc, skovomk (Hilf.). skövömk (Mikk.), Notogard, 
Star gar d, zögarda (vgl. r. zågoroda : r. zagoröda) etc. Wahrschein¬ 
lich ist die Synkope in den Phonemen mit Kiirzung nach I b 
nur in später of fen gebliebener Silbe regelmässig eingetreten, 
denn durch Ersatzdebnung infolge des Schwundes von -a, -b 
durfte der Schwächungsprozess — wenigstens iu den östlichen 
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Dialekten — verhindert worden sein *. Die Doppelforme» kaå. 
paparc : paproc etc. entstammen wohl einem fruheren Wechsel 
innerhalb de9 Paradigmas: Nom.-Akk. *påpgrötb > *påpgrot' 
> * papp t' > paproc : Gen. etc. *påporHi > *påpörti > paparc-, 

Unten werde ich das von Rozwadowski (RS1. V 37 ff.) be- 
handelte kasubisch-slovinzische tarl- Wortmaterial mit Riicksicht 
auf meine Synkopetheorie priifen. Leider kann ich infolge typo* 
graphischer Schwierigkeiteu * nicbt alle slz. Wörter hier mit- 
nehmen, der J^eser möchte deshalb parallel mit meiuer Erörterung 
den Aufsatz Rozwadowskis studieren. Wenn wir die aaO. be- 
sprochenen slz. tart- Wörter der Reihe nach durchgehen, finden wir: 

1. Zu I a (RS1. V 37 f.): 

1) urslav. *borodYca - 1 > *bgrjdYca- > *bördYca- > slz. böidåjfiå 
etc. Ebenso entwickelte sich *börd- vor -ävica etc. (nach Regel II). 

2) kas. Varblénö etc. kaun nach Regel I a zu erklären sein 
K *VQvlbblino ). Weil nach 3 wahrscheiulich ein b geschwunden 
ist (vgl. deutscn Warbelotv), könnte man zwar vermuten, dass der 
Synkopeprozess durch (schwache) Ersatzdehnung verhindert wurde 
(vgl. oben die Verinutung iiber ka§. paproc : paprac). Even¬ 
tuell ist jedocli das b hier nicht durch einen allmählicheu Eut- 
wicklungsprozess geschwunden, sondern infolge der Analogie: das 
Grundwort *vgrobblb, Gen. *vorobbl’a hatte vielleicht schon friih 
dial. auch Formen ohne 6 ( *vorobl y å, etc. vgl. urslav. -l{o- und -bl{o-, 
s. Vondråk VglGr. I 436, 439). Im Nom. des Grundwortes ist b 
iibrigens erhalten: *vöribblb muss *vörbel' ergeben haben (kas. 
vrobel hat wohl den ro-Reflex aus dem Gen. etc. *vpbVå). Das wahr- 
scheinlichste diirfte wohl sein, dass auf Grund einer alten Nom.- 
Akk.-Form einst ein Ortsname gebiidet wurde s . 

3) das urslav. Suffix -i 'Sfe diirfte lut. A gehabt haben (vgl. 
sbkr. GrädiSte, ljudvite etc., 8. Leskieu Quant&Bet. I 211 f.), 

1 Vgl., daee' im Sbkr. keine KOrzung vor den Suffixen mit t., 6 vor- 
handen ist, z. B. vrdbac, vräbca etc. : vrubica etc. 

* Einige Typen der subtilen phonetischen 8chrift Lorentz’ sind vor- 
läufig nicht in Schweden zu haben. 

* Natarlich kann man aucli mit der Eventualitflt rechnen, dass in ge- 
wissen Dialekten der Schwund eines Halbvokals die Synkope nicbt ver- 
hinderte. Inlautendes i, b kann Qbrigens eine andere Einwirkung als aus- 
lautendes gehabt haben. 
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aus gemeinslav. *mgr)vfS(e > slz. märvjtSc kab. marvjiStf nach 
Regel II. 

4) aus *kgrivYn- erklärt sich wohl urlech. *körvYn- nach 
Regel II, vgl. sbkr. krävin (nicht *krävin). Die urslav. Suffix- 
silbe - in- zeigt bekanntlich schwankende Intouationsreflexe (sbkr. 
-In- und -in-) wahrscheinlich weil zwei Suffixe -in- « idg. -in ) 
und -In- (<C idg. -ein-) zusammengefallen sind. Im Anschluss an 
ein oxytoniertes *körvä ist wohl ein *körvYn- entstanden (vgl. vib- 
rigens das Nebeneinander von r. bolötina und klr. bolotina etc.). 

5) kaå. Ortsn. Körlékceivte könnte wohl nach Regel I a ent¬ 
standen sein, da aber das Wort, welches von Torbiömsson als 
urslav. *korlb angesetzt wird, kaum urslavisch sein kann, son- 
dern eine Entlehnung sein dtlrfte, die sich erst in nachgeinein- 
slavischer Zeit uber das slavische Sprachgebiet verbreitet hat, 
kann hier eventuell eine andere Ursache des iarMieflexes 
vorliegen als eine Kiirzung von Qro > or y j nach Regel I a. 

6) kaå. Ortsn. KörtoSéno erklärt sich nach Regel I a aus 
unbetontem *kor'Ho-. 

7) kaå. Ortsn. Dargoclewoe ganz wie AapYafiéoto (s. § 12) 
ebenfalls aus unbet. *dgr3go- (vgl. noch Darguötezit Arch. XXIV 35, 
p.? Dargoledzie , deutsch Dargele.se, in dem Wb. von Konarski etc.). 

8) slz. Ortsn. Xärnöix) könnte ev. einst oxytoniert gewesen 
sein (Regel I a). Daneben hat man aber auch mit Einwirkung 
des Grundwortes *chömä zu rechnen (> slz. yd'rnd ’Kutter’, kaå. 
charna 'Rauhfutter’ nach Mrongowyusz) '. Der Ortsname kann 
natiirlich eine relativ späte Neubildung sein nach dem Grund- 
worte, wo einst ar nach Regel II entstanden war. 

9) slz. smärglänä, kaå. smardfina (LM. II 74) etc. könuen 
durch Synkopierung vor einem einst betonten Suffix -tnu- ev. 
zu erklären sein (urslav. Varianten wie *8mordYna : *smördina 
> r. smorödina sind wohl nicht undenkbar). Am wahrscheinlich- 
sten sind diese Wörter aber von einem fem. fl-Stamm *smördd 
(vgl. bg. Smarda § 11, ll) abhängig. 

10) Xä(r)bröttö (deutsch Charbrow) könnte wohl (weil wahr¬ 
scheinlich wie einst die ersten alten Adj. auf -ovo- oxyton, vgl. 


1 Vgl. Kbcek Grupy 56, der mit Unrecht dieses Worl gegenttber kelav. 
chrana 'Speise' etc. als schwachstufig betrachtet, vgl. Påta LF. XXXVII 56, 
Bbrnekkr EtWb. I 397 f. 
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§ 17,9) nach Regel I a entstanden sein, am wahrscheinlichsten ist 
es aber der oxvtonen bestimmten Form des Adj. *chgrobro- nach- 
gebildet worden (vgl. § 17, 9). 

11) slz. pärsq, kaå. pärsq (neben gew. prosq) etc. haben viel- 
leicht den ar-Reflex aus Akk.-Formen in Verbiudung mit betonter 
Präposition. Ich balte es jedoch nicht för unmöglich, dass 
wir mit einer sporadischen Akzentverscbiebung urslav. *pö?s f > 
*pors$ etc. eventuell zu rechuen haben. Eine solche sporadische 
Betonungsänderung könnte, wenn Enklitika nachfolgten, 
eingetreten sein: *porse-ze , *porsr-sb etc. (vgl. altr. rodö-Sb, ntiro-sb , 
s. Sobolevskij Lekcii IV 274). Gemäss der Erörterung in § 4 oben 
muss bei einer in dieser Richtung gehenden Iktusverschiebung 
In t. A entstehen (vgl. S. 11). Das auffallende Nebeneinander von 
r. vo vrem’a, wr. véreme, sbkr. pråse und grr. dial. vrenxd (Dal’ ni ), 
r. poros å etc. könnte somit eine Erklärung erhalten. Eventuell 
kann also slz. pärsq aus *pt)fiso == r. poros’å (nach Regel II) zu 
erklären sein \ 

II. Zu 1 b (RS1. V 39): 

1) der slz. Ortsname Darguölézä erklärt sich nach Regel I a 
(vgl. I, 7 oben). 

2) kas. Bamistair kann von einem Verbum mit Synkope 
nach Regel II ( *börn7ti ) abhängig sein, erklärt sich aber wohl 
am ehesten als eiu einst auf dem zweiteu Glied betontes Kom- 
positum nach Regel I a « *bor3nt-slåv-, vgl. § 17, 6 oben). 

III. Zu 2 a (RS1. V 42 f.): 

Die 7 Wörter des Typus kas. rozgard , paparc etc. erklären 
sich nach Regel I b, die Nebenformen mit ro (statt ar) durch 
die Wirkung einer (schwachen) Dehnuug infolge des Schwundes 
von -a, -6 (vgl. iiber ka§. paparc : paproc oben S. 52). 

IV. Zu 2 b (RS1. V 45): 

Die Wöiter des Typus kas. zögarda (: zogroda ) erklären sich 
wohl auch durch Wirkung der Regel I b (vgl. oben III), in diesern 

1 Cber Akzentverscbiebung im Slavischen vgl. Mkii.lkt Arcb. XXV 
425 f., wo weitere Literaturangaben zu finden sind. Dass wir im Sbkr. pråse 
(neben pruse), vrijirme etc. vorfinden, dörfte dadurch zu erklären sein, dass 
entweder hi er keine KQrzung vor sek. entstandener Int. des A-typus statt- 
gefunden hat oder dass <lie Quantität von pråse aus pruse etc. stammt. 



Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 



Zur slaviachen Lautlehre 


55 


Falle sind die ro-Reflexe aus dem Grundwort wieder hineinge- 
fiihrt worden oder der Kompositionstypus hat wie im Russischen 
(vgl. zågoroda : zagoröda etc.) in bezug auf den Hauptiktus ge- 
schwankt. 

V. Zu 3 a (RS1. V 47): 

In slz. bd'md etc. sehe ich Reflexe (nach Regel II) des 
Nom. sing. urlech. *bgr5nä etc.; slz. und kab. våmä , särkd (auf 
dem nordwestlichen Sprachgebiete) erklären sicb (wie urbg. *vama 
etc.) gemäss der Erörterung in § 10. In kaå. vrona, sroka ist der 
ro-Reflex des Gen. sing. etc., des Nom.-Akk. pl. etc. verallge- 
meiuert worden. 

VI. Zu 3 b (RS1. V 48): 

Slz. pd'r£, ma re, svå'rb etc. etc. diirften in erster Linie aus 
den Kasusformen mit vorangehender iktustragender Präposition 
stammen. Daneben hat man auch mit dem Eiufluss von Kom- 
posita wie *pömgr5zo- etc. (s. RS1. V 42 oben) zu rechnen, einige 
wie pdV/ könuen wohl einst u-Stämme gewesen sein (mit Wirkung 
der Regel I a im Paradigma). Auf dem westlichsten Gebiete ist 
es aber rnöglich, m. E. sogar wahrecheinlich, dass eB einst einen 
Dialekt gegeben hat, wo der ar-Reflex auch in iktustragen- 
den Phonemen entsteheu konnte: Gemeinslav. *pgfocho-(-&) 
wurde urlech. *ppcho-(-s). Auf dem westlichsten Dialekt- 
gebiete konnte wohl dann ein tjbergang p > (> ro) unter- 

bleiben, weil das f sehr kräftig tremuliert wurde und hier seine 
Stärke niclit einbiisste, Synkope des nachfolgenden unbetonten -o 
hat dann eintreten könneu: *ppcho- wurde *pfcho~. In den For¬ 
men mit auslautendem -8 ist eventuell infolge einer Ersatzdeh- 
nung der Synkopierungsprozess verhindert worden, es entstand 
vielleicht ein schwankeudes Paradigma Nom.-Akk. sing. *proch 
: Gen. etc. *parcha. Nom. pl. *parchy etc. (< *pfcha etc. : der 
Reflex von hartem f und der von synkopiertem gemeinslav. (>rJ 
sind ja im Kaåubisch-Slovinzischen zusammengefallen, för das 
Polabische vgl. § 20, S. 64). 

VII. Zu 3 c (RS1. V 50): 

Slz. vd'r(a erklärt sich nach Regel II (vgl. r. vorotå). 
Slz. par/no kann eventuell nach Regel I a erklärt werden: 
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*pyr5chsnö- (vgl. r. porochno *) >• *pörchnö, in einigen Dialekten 
schwand vielleicht inlautendes -3-, -6- ohne im vorangehenden j 
eine Ersatzdehnung zu hinterlassen. Ziemlich wahrscheinlich ist 
jedoch, dass im Urelavischen zwei leicht variierende Bildungen 
*ponchnö- und *p<yrichznb- einst neben einander gestanden haben \ 
eine Kontamination *pyr5chnö dtirfte sich daraus haben entwickeln 
können. Aus der Hypothese von der Wirkung »schwerer» Suffixe 
lässt sich slz. paryno nicht erklären (vgl. RS1. V 50 unten). 
Dagegen ist e9 nicht ausgeschlossen, dass wir es hier, wie Rozwa- 
dowski vermutet, mit einem ursprgl. Femininum (vgl. sbkr. pråna) 
zu tun haben; nach Regel II entstand dann *pörchnå < *ppr)chnfi. 
Dieses Femininum mit kollektiver Bedeutung ('Staub’) konnte 
leicht als ein neutr. Plural aufgefasst werden und ein neutr. 
Singular konnte schliesslich neugebildet werden *. 

VIII. Zu 3d (RS1. V 50 f.): 

Die Verbalformen slz. vårcéc etc. erklären sich nach Regel 
II (*vorWti > *vörttti etc., vgl. altp. warci- etc.). 

Das ganze slovinzisch kaéubische tar f-Wortmaterial lässt sich 
somit nach den friiher in bezug auf Sprachen mit ganz spora- 
dischem ar < urslav. or verwerteten Erklärungsprinzipieu deuten. 
Dass hier und da, wie wir gesehen haben, mehr als eine Erklä- 
rungsmöglichkeit vorliegt, schwächt natiirlich nicht die Wahr- 
scheinlichkeit dieser Synkopehypothese. 

Aus der Theorie der Liquidametathese lassen sich diese 
kaåubischen und slovinzischen Wörter mit schwankenden ar -: ro- 
Reflexen gar nicht verstehen. In allen ro-Formen lauter 
Polonismen zu sehen ist keine Erklärung. Obrigens ist wegen 
des Beharreus der Lautfolge trot = urslav. trot die Hypothese von 
einer in gar nichts begriindeten zweiten allgemeinen Metathese 
von trot < urslav. tort zu kas.-slz. tart , plb. tort 4 ein laut- 


' So nach Dal', Pavlovskij etc. und nach der Auesprache aller mir 
bekannten Russen, die das Wort ausgesprochen haben. Tohbiöbnssok LM. 
II 54 hat — man weiss nicht woher — poröchno. 

* Dass das Drslavische auch ein Suffix -imo- (neben nno- und -no-, vgl. 
Vondbåk VglGr. 8.424 ff.) hatte, xeigt wohl finn. talkkuna etc. 

' Vgl. klr. pöroch 'Staub', porochå pl. 'sehr viel Staub'. 

4 Vgl. »*gord > *grod > *gord(\)» Torbiöhnsson BB. XX 135. 
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physiologischer Unsinn. Sucht man etwa die Sache dadurch zu 
verbessern, dass man es hier mit zwei Phonemen trot : trot « ur¬ 
slav. tort : trot) zu tun hätte (vgl. LM. I 14), was im Hinblick auf 
die zwei Intonationen schlecht stimmt (urslav. toft und tort 
: trot), ist es lautphysiologisch ganz unverständlich, warum hier 
eine eventuelle Aussprachsschwierigkeit nicht schlechthiu dadurch 
beseitigt werden könnte, dass trot zu trot geschwächt wurde \ 


§ 19. Schliesslich haben wir auch das Polabische zu 
beriicksich tigen. Mit Recht hebt Torbiörusson (BB. XX 132) her- 
vor, dass dieser Sprachzweig »fiir die Erörterung der vorliegenden 
Frage besonders wichtig ist». Die polabische Sprache ist eben 
dadurch besonders wichtig, dass sie, genau und in allen uns 
jetzt bekaniiten Details beachtet, deutlich darauf hinweist, dass 
wir hier wie in allen lechischen Sprachen mit einem zwei- 
fachen Reflex von urslav. tort zu rechnen haben, d. h. die 
Torbiömssonsche Lehre von plb. tort, kas. tart als die einzige 
Vertretung von urslav. tort ist falsch. Als Torbiörnsson im 
Jahre 1893 seinen Aufsatz »Liquida-metathese in den slavischen 
Sprachen» (BB. XX 124 ff.) schrieb, war ihm zwar eine plb. 
//•af-Form * bekannt, er glaubte sie aber als ein »Lehnwort aus 
dem Poluischen (!) oder Sorbischen» aus der Diskussion der vor¬ 
liegenden Frage wegschaffen zu köunen. Dass später viel neues 
zu beriicksichtigendes Material hinzugekommen ist, kiimmert 
offenbar Torbiörusson nicht im Geringsten. In MOr. VIII (im 
Jahre 1914) hören wir uichts von den Arbeiten Rosts und Muckes*. 
Beide haben die Torbiömssonsche Lehre nicht akzeptiert, sie 
haben die Kiihnheit gebabt, auch auf polabischem Gebiete den 
f/af-Reflex zu sehen — warum sind sie noch nicht durch den Zorn 
Torbiörnssons bestraft worden? Warum hat nicht Torbiöms- 
son, der die polabische Sprache als »besonders wichtig» erklärt 
hat und der sich eine vollständige Sammlung der slav. Liquida- 


1 t)ber die Bibliographie der kHS.-slz. Frage vgl. Baudouin dk Coub- 
tenay Arch. XXVI 404 t., spftter Rudnicki d. Lkhr Mat&Pr. Vllff. u. 359 ff. 

* »nämlich brti'da 'Bart'(!) = r. borodå » Torbiöbnhson BB. XX 133. 
Die Bedeutung 'Bart' kommt in den plb. Quellen ni r gends vor (nur »Le 
gosier», »Die Ktthle», *Kinn>). 

* Rost Die Sprachreste der Dravftno Polaben (1907), Muka Szczatki 
jyzyka polabskiego Wendöw Lilneburskich Mat&Pr. I 313 ff. (1904). 
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wörter als Lebensaufgabe gestellt hat, eine supplierende vollstän- 
dige Sainmluug des plb. Wortmaterials veröffentlicht (seit 1907 
sind ja die Quellen fur jedermann im Druck zugänglich)? Viel- 
leicht hätte eine solche Arbeit seine allzu schablonenmässigen 
Ansichten wenigstens etwas modifizieren können. 

Wer in einer aprioristischen Theorie unbefangen das Pola- 
biscbe, wie es in der Arbeit Rosts (Die Sprachreste der Draväno- 
Polaben) vorliegt, genau studiert hat und zugleich auch die Orts- 
namenstudien Muckes 1 kennt, kann sich die Tatsache nicht 
verhehlen, dass wir gewiss in mehr als einem Falle mit Wörtem 
des tof-Typus auf polabischeni Sprachgebiete zu rechnen haben. 
Wollen wir das ganze Material, wenigstens das der schriftlichen 
Quellen, beriicksichtigen, sind wir zwar gezwungen, auch einige 
weniger sichere Fälle zu diskutieren. M. E. ist dies entschieden 
besser als vieles zu ignorieren. Was ich unten bringe, ftihre ich 
(wie einst das Material in Int&Ausl. § 16) unter gebuhrlicher 
Reserve an. 

Was den Lautwert des plb. ro « urslav. or) betrifft, muss 
ich vorläufig schon hier hervorheben, dass wir wohl die schwan- 
kende Schreibung in den alten Texten dadurch zu erklären haben, 
dass dieses ro, das (wie gewisse Ortsnamen zeigen) in altpola- 
bischer Zeit beinahe wie ein ra geklungen hat, in spätpolabischer 
Zeit oft zu rv wurde ( v — etwa engl. u in but etc., bg. a). In unbe- 
tonter Stellung in gewisser grössever Entfernung vom Iktus wurde 
dieses v wohl wie o ausgesprochen (was eine schriftliche Wieder- 
gabe durch e verursacht hat). Wenn ro Int. A hatte, blieb es 
unverändert und wurde wahrscheinlich lang ausgesprochen (vgl. 
rå ira Cechischen), der Vokal in ro ( rö geschrieben) wurde wohl 
wie das ö in or (oft ör geschrieben) ausgesprochen. 

Analog mit diesem Wechsel rv : rö (lut. C : Int. A) diirfte 
auch ein Wechsel ri (ré): ré (Int. C : Int. A) stattgefunden haben. 
Darauf deuten Schreibungen wie*: Breesa VIII 83,27; Brésa B, 
VIII 97, 6 (vgl. r. ber’öza etc.); Sréwa B, VIII 112, 17 (vgl. r. pl. 
ter'öva Dal’ 111 : das Wort diirfte im Plb. wie in so vielen anderen 
Slavinen schwankenden Intonationsreflex gehabt haben, vgl. B t : 
»Sréwa [Srewa]»); drehn VI 68, 23, Drén , B t dreen VIII 102, 12 , 

1 Vgl. S. 57A. 8 . 

* Die Zahlen beziehen sich auf Seite und Zeile in Rost Die Sprach* 
reste; I—VIII bezeichnen die Texte: 1 >Pfeffingers> Vokabular usw. 
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dreine II 48, ib (vgl. klr. derén , r. derén Dal' 111 , sl. drén, C. dfin, 
altö. dfien); Sreedka VII 84, 30, Srétka VIII 99, 16 (vgl. r. serödka, 
Iutonation A, bzw. Ersatzdehnung ist hier durch Schwund von 
& hervorgerufen worden). Dagegen in Wörtera der Int. C: kurzes 
i (selten y, e ) in offenen Silben, långes i (selten y) nur in ge- 
schlossenen Silben infolge Ersatzdehnung beim Schwunde 
des a: brik B B, B 2 C VIII 164, 19; Pryde (d. h. prid, -e natiirlich 
stumm) Bj VIII 166, fl; Prise B, VIII 165, il und B t VIII 141, 20 
(-*> wie in Pryde, um die stimmhafte Aussprache des Schluss- 
konsonanten zu markieren); Prytzerak B, VIII 164 A. lfl; Stris 
VIII 145, 20. Sonst finden wir: Zriwei V 55, 22 etc. (fur crévé. 
Rost Wb.), Triwe VIII 148, 14 (vgl. sbkr. tnjebim), Writene VIII 
155, 23 (vgl. ö. vieteno , sbkr. vreténo , r. veretenö: Int. C ist hier 
das Wahrscheinlichste); Wriseitga VIII 121, 9 (vgl. r. véres, sbkr. 
vrijes ); Schribang, 011 Sriba I 38, 18, Srihang, Bj Sribung, Srybang 
VIII 111,4 (vgl. sbkr. zdrijebe) usw. Analog diirften sich auch 
die Reflexe der urslav. tolt-, telt- Wörter hinsichtlich Intonation 
uud Ersatzdehnung verhalten haben. Ftir Int. A in dieser Wort- 
gruppe finden wir folgende polabische Belege: Blåna B t VIII 
170, l, Bladn IV 55, 11 (wohl statt Blaåna geschrieben, vgl. Fälle 
wie Sworg VI 66, 18 gegeuuber Schiroorko VII, 82, 23 etc., Int. A zeigt 
wr. bolöna\ ö. blana, bg. blanå mussen sekundär sein, vgl. § 10); 
Dlän B, VIII 108, 26 (vgl. sbkr. dlån, r. ladön , klr. dotöna); (telt- 
Reflexe:) Mlaht ; O Mlacht VI 70, 4 (vgl. r. 1 nolöt', sbkr. mljfiti)] 
(Futter) Plätoe B t VIII 153, l (vgl. r. dial. polöva Dal' 111 , klr. 
potöca, sbkr. pljvva). Dass wir fiir ein vereinzeltes Wort mit 
Int. A, das nur VIII 161, 11-12 belegte KladUi ( Klådu B t ), keine 
Schreibung mit d oder na finden, ist wohl rein zufällig (Vokal- 
länge ist ja oft in den plb. Texten unbezeichnet gelassen). Der 
Reflex von urslav. *sGlma (r. solömu, sbkr. slåtna) zeigt Intonations- 
änderung und Oxytonierung (vgl. § 10): Slumu V 58, ib, Slamåy 
VIII 158, 21 (sluomö Rost Wb.). Infolge Ersatzdehnung finden 
wir å (ao etc.) in geschlossener Silbe gegentiber a in offener Silbe 
der Wörter mit Int. C: glaad VI 71,9; Glåvka B 2 VIII 170, 21 ; 
Chlöd I 34, 1 ; Gläde (-e stumm) VIII 148 A. 31; Klaas VII 84, 1 ; 
Kläxs, B Klås VIII 88, ll; Plaåtna V 54, 12 ; Plåtna VIII 97, 14, VIII 
133, 13; Plätne VIII 142, 8; Slåtzga VIII 147, 13 (sluodk’6 Rost 
Wb.); Vlöoc I 40, 8; Wtoäck VII 82, 9; VIåk (B 2 Wlåk) VIII 
166,19; Wlålska VIII 125,4; Wlås VIII 118,12; (te/<-Reflex:) 
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Mlaatzenick VII 83, 2 (mlåcnék Rost Wb., vgl. r. molöönik). SoDSt 
finden wir: Glawa, Glawah, Glåtca, Klawa etc. (es gibt mehr als 
20 Belege; eiu vereinzeltes glAwa — B, VIII 123, 11 — muss itn 
Hinblick auf alle anderen Fölle ohne Dehnungszeichen als eine 
Verwechselung von A und å betrachtet werden); Gldweina VIII 
129, 6 etc.; toa chlade VIII 148, 17; Klatschule I 40, 17; Klattijöhl 

VI 65, 16 etc.; pl. Klassöy VIII 88, 11 ; pl. Wlassöy VIII 118, 12 ; 
Flassöi I 37, 6, V 60, 24; Wlassa VI 62, 9, VI 68, 21 ; Wlassoy 

VII 80, 27 (Dass wir VIII 118, 12 B t neben ausgestr. Wlassoåy 
ein Wldssoy finden, ist wohl durch grapbischen Pedantismus des 
Abschreibers zu erklären: weil im Nom. siug. Wlds stand, hat er 
auch in der Pluralform ein A geschrieben); Slata VIII 116,21 
(vgl. sbkr. zläto ); (te/f-Reflexe:) Mlaka V 54,13; Mlauka (au = d), 
Mlaka (B t Mlåka ) VIII 136, 22-23 etc. etc. (nirgends d oder aa, 
vgl. sbkr. tnlijéko ); Plaioe ('jötet’) VIII 115, 18 (vgl. sbkr. Präs. 
plijévénr, Bj hat wohl PlAwe statt Pluwe infolge Verwechselung 
mit PlAwe 'Futter’ geschrieben). 

In folgenden Föllen kann man entweder ganz entschieden 
oder jedenfalls mit nicht geringer Wahrscheiulichkeit Spuren eines 
Reflexes ro < gro < urslav. or im Polabischen behaupten oder 
vermuten: 

1) bruöda 'Kinn, Kropf’ (Rost Wb.), in den Quellen: Le 
gosier: Bröda I 37,13; Die Kfthle: Bröda V 60,29; Kinne: 
Brödaa (J Bröda) VI 62, 17; Kinn: Breda VII 80, 18-19; Kinn: 
Breda VIII 128, 1 - 2 . In spötpolabischer Zeit diirfte eiu altplb. 
*broda die Lautgestaltung *brvda (: *br»da- in Verbindung mit 
Präposition und in Komposita) gehabt haben. Dass wir kein 
*börda finden, ist wohl dadurch zu erklären, dass einst iu einem 
schwankenden Paradigma Nom. *bördd : Dat.-Lok. *brodé etc. die 
Lautfolge *brod- in der Bedeutung Kinn’ >• ’Kehle’ verallgemeiuert 
wurde, *börd- hinwieder in der Bedeutung 'Bart' (ev. *bördd ’Bart’ 
ist dann durch plb. vös verdrängt worden). In der Bedeutung ’Kinn' 
muss das Wort besonders gewöhnlich im Lok. Dat. gewesen sein: 
*na brodé etc. Aus urslav. *bord- stammt auch plb. bruödavéiöa 
'Warze’ (Rost Wb.), in den Quellen: Warze: Bredaweiza, B 2 
Bredaweicia VIII 167, 13-14; Warze an derBrust: Breda weitza 
VII 80, 23 - 24 . Man erwartet zwar *bordavéi6a (nach Regel I a oder II) 
die Lautgestalt brod- > brod-, kann dennoch z. B. in *bgrodåv(b)ka 
oder borodavuka (vgl. r. borodåvka 'Warze', klr. borödavka ds.) 
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*bgrodåv(b)?at- (vgl. r. borodåvCutyj 'warzig') etc. etc. ent9tanden 
sein (vgl. kaå. brodövka, Ramult). Ein gemeinslav. Nom. *bprodävo 
nni8s es auch einst gegebeu haben (vgl. §§ 9—10). 

2) broizg’uöl 'Pflugkeil' (Rost Wb.), iu den Quellen: Keil, 
am Pfluge oder Haken: Bröstgill, B B, B s C Bröstgill VIII 
127, 14. Rost sieht in diesem Worte einen Reflex von urslav. 
*bryzg~: »bryzgol , etwa der 'Spritzer, Wuhler’> (127 A. 2l). Ich 
glaube, man kann sicli gegen diesen Erklärungsversuch zweifelnd 
stellen. Erstens gibt es kein einziges anderes Beispiel, wo 
spätplb. oi (besser wohl vi : »i) == urslav. y in den Quellen durch 
6 wiedergegeben wird. In Hennigs Vokabular, wo nur plb. 
Bröstgill belegt ist, finden wir sonst immer: ei, oi, ay etc., 
nur ein mal (125, 14) oa: boal « *byh), vgl. Schulze bahl (79. b), 
Pfeffingers Vok. (45, il) pola. In diesem Falle hat offenbar 
das nachfolgende f assimilierend gewirkt und Rost transskribiert 
deshalb boel (nicht boil), vgl. b’ol 'weiss' (Biöla VIII 16H, 20 
etc.) und sik. bol < *byh. Ein Versehen o statt oi kann kaum 
vorliegen, dagegen spricht ö (nicht o), alle vier Varianten (B B, 
Bj C) haben auch dieses o. Semasiologisch steht ja f. nåbrazdnik 
'Keil beim Pfluge’, bråzdidlo, bråzditel 'Furchenzieher’dem plb. 
Wort durchaus am nöchsteu (plb. bröstgill = Kei 1 am Pflugel). 
Können wir es nicht hier mit einem Reflex von plb. *brözd- 
(= c*, bråzd-, urslav. *börzd- x ) zu tun haben? Plb. bröstgill kann 
wohl ein ungenau gehörtes oder ausgesprochenes *brSzditel’ oder 
*hrDzdidl * reflektieren. Durch g werden oft auch andere Laute 
als g bezeichnet, vgl. Priidgausenak VIII 110,24 (= prf-djäuzéinuk 
Rost Wb.), Stritsgang = Stritejang Rost 104 A. 26 usw. Im R. 
finden wir zwar die Betonung borozdilo etc., eine gemeinslav. diul. 
Nebenform *bgrSzdidlo - (im Anschluss an *bgrjzda- f.) ist natur- 
lich trotzdem gar nicht unwahrscheinlich (vgl. z. B. r. pråvilo 
: pra vilo etc.). 

3) srebonvk (srabonrk) 'Hafersuppe, Griitze’ (Rost Wb.), in 
den Quellen: De la grtitte: Srapunick (Ec. Srapunic) I 39, 9; 
Haber-welge, Haber-Suppe: Srabonek (B B 2 C Srabönek) VIII 
118, 14-16. Rost (118 A. 26 ) stellt mit Recht dieses Wort zu os. 
srrbanje 'Buttermilchbrei', ö. stfebanina ’ein Getränk, das geschliirft 


* "Öber Int. A vgl. Int.&Ausl. § 20, 3. 

* Vgl. abg. ryU ’ligo‘ : r. njlo etc. 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 



62 


Sigurd Agrell 


wird’. Die Frage ist aber, ob wir berechtigt siud, eine plb. Form 
srebönék anzusetzen. Ich habe in den schriftlichen Quellen sämt- 
liche Belegstellen fur die plb. Reflexe von urslav. tert exzerpiert: 
nirgends finden wir eine Sehreibung ra, sondern re oder gew. ri. 
Die urslavischen Grundformen fiir os. srébanje, C. stfebanina missen 
wohl Int. C. gehabt haben, aus urslav. *se?ban- miissen wir aber 
einen plb. Reflex * sr ibon- erwarten, denn die Quellen haben fast 
irnmer in den ter/*Reflexen mit ursprgl. Int. C die Sehreibung i 
(ganz selten und wohl fehlerhaft e). In den ferf-Reflexen mit 
ursprgl. Int. A finden wir irnmer re (re), in keinem Falle ra. Die 
zweite Transskription Rosts srabonék (besser srvbönék ) muss des- 
halb die richtige sein. Neben urslav. *serb- ist gewiss auch *sorb- 
vorgekommen, wie folgender Reflex zeigt: sl. srabljivdc , srabljkfrk 
(Rad XLV1 19), vgl. Krfek aaO. 162: »rodzaj dzbanka (widocznie 
o waskiej szyjce do sarbania)» l . Das Urslavische diirfte sowohl 
ein Suffix -an- mit Int. A (sbkr. -an-) als auch ein Suffix -an- mit 
Int. C (sbkr. -än-) gehabt haben, sekundär kann iibrigens aus -limk- 
> -ånk- werden. Im Präsens etc. des Verbums *8probi- muss das 
o sich einst unverkiirzt erhalten haben *. 

4) der Ortsname Brome wird von Rost (S. 191) zu p. broma 
Tor’ gestellt. Altp. brona, ö. brana 'Schanze, Tor’ gehen auf ur¬ 
slav. m bor na zuruck. In der Altmark und Mecklenburg kommen 

1 KrC-kk Grupy 161 föhrt daneben als forf-Reflex auch altp. po-strobic 
'reereare' (Ps. flor.) an. Dieses Wort aber gehört zusammen mit abg. strabiti 
'reereare’ altc. ostrabiti se ’eich ermannen', mfthr. ustrabit se etc. Die Schwund- 
stufe haben wir in abg. u-strbbnpti, u-stnbeti 'maturescere', stnbh 'durus. 
fortis’. För die Etymologie vgl. besonders Persson Beiträge 487. 

* In den schriftlichen Quellen finden sich noch zwei (wenig siebere' 
Belege för einen plb. Reflex ro (nicht or)< urslav. or: 1) »Krähe: Womang. 
Rofnang» V 64, 4. In dem letzteren Worte hat 8chleicher (Laut- u. For- 
menl. d. plb. Spr. §§ 119 u. 144,1) eine Metathese vermutet: *vrona > rormJ. 
Absolut ausgeBchlossen dftrfte die Möglichkeit dieser Erklärung för Rofnang 
'Krähe’ nicht sein, wenn man auch för »Rabe: Rotcdn » VIII 144,7 mit 
Rost 144 A. S und Kobi.ischkk Arch. XXVIII 485 Entlehnuug ans mud. 
raven annehmen muss. Eine analoge Metathese bei ursprgl. vr baben wir in 
»Stroh Seel: PriihweseU VI 70,3 statt puwrcscl (= sik. povrUlo etc., s. Rost 
70 A. 4). 2) >dei\oa Krowö: Wilde Kuh» VIII 123,18 Variant C (vgl. Rost 
123 A. 20 ) kann zwar sehr wohl durch graphisches Versehen entstanden sein. 
Unraöglich ist aber nicht, dass Hennig von Jessen wirklich einst hier ein 
Krowö (krovö) gehört und notiert hat, aber später normalisierend ea in der 
definitiven Handschrift zu Korwö geändert hat. 
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ähnliche Ortsnamen vor (urk. Bröme, Brutne, Brotn, Brum, Brant, 
s. Rost 191). Brottte geht wohl auf eiueu altpolabischen Lokativ 
*bromé zuriick (vor -e mit Int. C 1 ist eben ro, nicht or, zu er- 
warten), eine Assimilation *bron- zu *brom - wie im Polnischen 
ist gar nichts Auffftlliges (analoge Lnutveränderungen sind im 
Polabischen viel gewöhnlicher als im Poluischen). 

5) der Flurname Draggadel (Rost 198) erklärt sicb wohl aus 
altplb. *drogo-dol (zu urslav. *dSrga ’Weg’ und *dol a 'Tal'). 

6 ) der Flurname Starranken-Wiesen (Rost 317) geht wohl 
auf altplb. *xtronka oder vielleicht sogar auf noch älteres *8tQronka 
(vgl. C. stränka) zuriick, Ströhnken (Mucke 500) hingegeu wahr- 
scheinlich auf spätplb. *strvnk~. 

7) der Flurname S/rohse (Rost 320) gehört wohl mit os. strözu, 
r. storöza (urslav. *stCria oder *sSr2a s ) zusammen, vgl. dass os. 
ströza in Ortsnamen durch »Warte» wiedergegeben wird. 

8 ) Krätz (vgl. Mucke 449) geht wohl auf altplb. *chroxt 
zuriick (durcb Ersatzdehnung infolge des Schwundes von -» konnte 
im Nom.-Akk., wenn auch sonst — vgl. § 20 — betontes fo zu 
t > or wurde, im Altpolabischen ro entstehen). 

9) die Flurnamen Dragahn ; Drage\ Drohe erklärt Mucke (S. 
386) aus plb. *drogane (m. E. *drogane, vgl. iiber o oben) 'Tal- 
bewohner’, *droga (pl. *drogåi) 'Tal, Talweg, Engpass'; urslav. 
*df/rga. 

10) Den altplb. Personennamen Dragul muss man wohl mit 
Mucke (S. 410) zu altp. Adj. * drogo- (urslav. dorgo-, r. dorogoj 
etc.) stellen. Vgl. noch den Flurnamen Draguhl-feld (Rost 360, 410). 

11) Der altplb. Name Kraul (Rost 413) ist wohl dasselbe wie 
p. kröl etc., vgl. den Flurnamen Gruhl-feld. 

Hinsichtlich des Personen- und Ortsnamenmaterials habe 
ich hier uur das Wichtigste besprochen. Es gibt noch gewisse 
eventuelle Fälle. Dass wir in einigeu alten Urkunden hier 
und da auch Schreibungen mit ar finden, spricht nicht gegen die 
Aunahme, dass wir es mit wirklich polabischen rs-Formen zu tuu 

1 Vgl. lit. raflkoje ohne Iktuaverscbiebang. Idg. -äT iet ja durch Kon- 
traktion entatanden, vgl. Brugmann KVGr. § 467. Cak. Lok. -c in glase etc. 
(vgl. Nemanic SWienAW. CIV 374) dttrfte durch Akzentverschiebung aua titt -c 
(vgl. r. nå nebe etc.) entatanden aein. 

' Vgl. a. 83 A. 1 und BrOcknkb KZ. XLII 48 f. 
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haben. Iu vielen Zusainmensetzungen musste einst pra zu Or (> ur 

> ör ) werden: durch Analogie mit anderen Wortformen derselben 
Bedeutuug konnte aber — wie es in anderen slavischen Spracben 
der Fall gewesen ist — der ra-Typus eingefiihrt werden, so z. B. in 
Dragahn 1613 (die plb. Sprache war damals noch nicht ganz im 
Aussterben) gegeniiber Dargan 1330/52. Dass etwa die Niederdeut- 
schen darg- zu drag- metathesiert hätten, finde ich fast ausgeschlo- 
ssen (die sporadische deutsche Liquidametathese ist ja gew. in der 
umgekehrten Richtung gegangen: ahd. brunno > nud. Bom etc. und 
sie gehört einer viel älteren Periode an, vgl. Lasch Mndd.Gr. § 231). 

§ 20. Dass das Polabiscbe auch Wörter des /raf-Typus 
besessen hat, können wir also nicht bezweifeln. Zwar haben im 
Spätpolabischen die forMVörter dominiert, aber sogar in den 
spärlichen schriftlichen Aufzeichnungen gibt es eiue gewisse An- 
zabl fra<-Reflexe (bröda etc.). Zu gunsten des <orf-Typus durfte 
neben den infolge gemeinslav. Kiirzung in dem unbetonten Phonem 
pra bedingten Synkopierungen nach den obeu besprochenen Re¬ 
geln I a, I b und II ebenfalls (wie wohl auch in dem westlichen 
Slovinzischen, vgl. § 18 VI) ein (jbergang gemeinslav. tgrJt > plb. 
tort unter dem Akzente stattgefunden haben: *ypfad- > *gftd- 

> *gfd- > gord- etc. Im Hinblick auf Vondråk Arch. XXV 
199 bemerke ich, dass plb. år (bei Rost ar) der Reflex von 
weichem p ist. Dem år in allen von Vondråk aaO. erwfthnten 
Beispielen entsprioht ira Aksl. rt>: smrbditz, prbstent,, mrbznels etc. 
(vgl. noch Koblischke Arch. XXVIII 442 f.). Ein Wort mit 
hartem urslav. f wird in den Quellen mit or wiedergegeben, 
z. B. borz (s. Bemeker EtWb. I 110): »Eher (prius): Böra* 
VIII 103, 8; »Wer eher? Kötge Börs » VIII 169, 6 (vgl. noch 
Baudouin de Courtenay in seiner Kritik von Schleichers Laut- 
u. Formenl., ZMNP. S. 23), also ganz wie Murs VIII 110, 18 ; 
Ggörd VIII 150, is etc. 

In den schriftlichen Quellen sind folgeude plb. torf-Reflexe 
belegt (8. Rost Wb.): bordéina 'Barte, Beil’ (fehlt LM.), bbrdéa 
’Furche’ (fehlt LM., obgleich es BB. XX 133 erwähut wird), borna 
'Egge 1 (fehlt LM.), gord 'Burg, Schloss, Gerichtsamt’, gorch 'Erbse', 
gör nöt 'sprechen, schwatzen’, chörna 'Nahrung', chörnét 'ernähren', 
chorstvöi 'Krätze' (vgl. abg. krasta, ö. kråsta, chråsta etc., das plb. 
Wort fehlt LM. unter *korsta), chorstéivc 'räudig, krätzig' (fehlt 
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LM.), körtk’é 'kurz’ (fehlt LM ), korvö ’Kuh’, körvé Adj., m6rvé\j) 
'Ameise', morz 'Frost’, porg 'Schwelle’ (fehlt LM.), porch 'Bofist' 
(fehlt LM.), porsnéné Adj. (fehlt LM.), porsä 'Ferkel', smordleiné 
Brombeeren' (fehlt LM.), stärna 'Seite, halbes Stäck Land’, svorkö 
'Elster’, vörblék 'Sperling', vornö 'Krfthe’. vornå Dem. ds., vörta ’Tor’, 
i *ortéidlö 'Weberbaum' (fehlt LM.), zevörnak ( zavörnak) 'Lerche’. 

Nach Regel II erklären sich: bordéina, bördéa (böreda), börna, 
görnét, chörna, chörnét, chorstvöi, chorstéivt, korvö, (ev. porsä?), 
smordleiné , stärna, svorkö, vornö (ev. vornå?), vörta, vortéidlö\ nach 
I b: zevörnak ( zavörnak)\ nach I b (sowie f j >• f unter dem Akzente): 
gord, gorch (Int. C, vgl. unten), morz (vgl. unten), porg (Int. C, 
s. unten), porch, ev. porsä. In mörvé\j\ und vörblék ist eine mehr- 
fache Möglichkeit von phonetischen Faktoren nicht ausgeschlossen: 
urslav. *mgr3vbjä, *vgröhbjä etc. (nach Regel I a), später wohl auch 
Nom.-Akk. *mgrivbjb, *vgrSbbjb, und in dieser Form wurde die 
Synkopierung von $ nicht durch Schwund von b verhindert. 

Hinsichtlich körtk’é wurde man vielleicht erwarten können, 
dass der Schwund von 5 die Synkopierung des ö verhindert 
hätte. Wir haben es hier aber nur mit einer eventuellen Hypo- 
these zu tun. In verschiedeneu slav. Dialekten kann Schwund 
von z, b verschieden gewirkt haben uud inlautendes und aus- 
lautendes z, 6 sind tibrigens wohl in ganz verschiedenen Zeit- 
perioden weggefallen. Das prädikative Adj. *kgfoUks (vgl. r. kö- 
rotok) musste wohl zu *kft- >• *kört- fuhren. Einwirkung von seiten 
des Niederdeutachen ist auch nicht ausgeschlossen (ndd. kort). 

Urslav. *poryo- hat entweder schwankende Intonation gehabt 
(vgl. ö. Gen. prahu, dial. Nom.-Akk. prah : r. porög etc.) oder es gab 
im Urslav. einen o-Stamm mit Int. C *pö?go- und einen a-Stamm 
*pCrgä-. Die Sprachen, welche jetzt porög , prag etc. haben, hatten 
vielleicht fruher nur den fem. d-Stamm als Plurale tantum er- 
hal ten (vgl. klr. u poröhach stojäti = r. stojat' u poroga, 8. Hrin- 
£enko Slovar' ukr. movy), und nach dem Plural ist ein Singular 
r. porög etc. neugebildet worden. Wie im Slz. (vgl.§ 6, S. 14) konu- 
ten wohl auch im Altplb. einige Wörter mit Int. A in Verbindung 
mit Präposition den Iktus auf diese zuruckziehen und dann nach 
Regel I b or-ReHex erhalten. Hinsichtlich morz und gorch spricht 
vieles för urslav. Int. C (: bg. mrazit, C. Gen. mrazu, sbkr. 
schwundstufig smfzao f.; ö. Gen. hrachu, ai. ghär$ati vgl. Int& 
Ausl. § 27). R. moröz, goröch etc. kännen eventuell sekundär 
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entstanden sein, wie ö. ntråz (: mrazu ), hräch (: hrachu ), vgl. r. 
dial. stnoröd : smörod, sorötn : sörom etc. 

§ 21. Fälle von Synkope des - o in glo « urslav. ol) dtirf- 
ten auch auf polabischem Sprachgebiete vorgekominen sein, dar- 
auf deutet eine Reihe von Ortsnamen. Im Spätpolabischen ist 
antekonsonantisches / zu « geworden. In diesem Umstand haben 
wir wohl unter anderem die LJrsache zu sehen, warum im Pola- 
bischen ein lo- Reflex (nicht eiu ö/-Retiex) dominiert. Eine Nomi- 
nativform wie z. B. *ggttvä wurde wohl einst — wenigstens spo- 
radisch — zu *gölvå. Daraus musste aber, wenn nicht schon 
friiher ein Ausgleich mit anderen Kasusformen stattgefunden hat, 
spätplb. *gouva werden, eine Form, die bald beseitigt werden 
musste, weil sie sich allzu stark von den ubrigen Kasusformen 
trennte und als defekt empfunden wurde (vgl. Verf. Int&Ausl. 
S. 43, Mikkola UrslavGr. 87 unten). Dass l in glo (= glo) eine 
ziemlich kräftige o-Färbuug gehabt hat, durfte auch dazu bei- 
getragen haben, dass -3 in glö sich leichter behaupten konnte 
als -5 in grö. Unter den Orts- und Flurnamen, die uns Reflexe 
von dem altpolabischen Sprachzustand geben, finden sich einige 
Fälle, die auf altplb. öl (al) aus gemeinslav. gli zuruckgehen 
durften : 

1) Molbath (1330 Maldeboit) ■< *mgtfdobyt- (uach Regel I a), 
s. Mucke 528. 

2) in Salderatzen (im 14. Jahrh. Salderatze, Salderaz, Salde- 
rans) vermutet Mucke (S. 398) einen Reflex von »altplb. Saltinäc 1. 
Slatinåc = altslav. slatimcb 'parva palus aquse salsee’* gefundeu 
zu haben. M. E. also •< *sglMYnbCb (nach Regel II). In IntAAusl. 
(S. 43) habe ich schon die Vermutung ausgesprochen, dass Soltau 
(in Hannover auf der Liineburger Heide) auf urslav. *soltu- (vgl. 
c. slat-ina ’Moor, Moorgrund’ etc.) zuruckgehen durfte. Also wohl 
*soDtovo- (nach Regel I a). 

3) Verbalden stellt Mucke (S. 474) zu altslav. *o-blato 'Gegend 
uii) den Laubsumpfwald’ (plb. »iråMdtii»). Ist diese etymologische 
Vermutung richtig, lässt sich dieser Flurname wohl etwa aus 
altplb. *uuöböllu (< *ö-bgVHo -, nach Regel I b) erklären. 

Aber gewiss sind die Fälle mit öl (al) aus glö nie zahlreich 
gewesen. In der Regel finden wir den to-Reflex. In den schriftlichen 
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Quellen sind folgendo Wörter belegt (s. Rost Wb.): bluog'uötné 
'fröhlich, getrost’ (fehlt LM.), bluonö 'Wiese, Weide’, dluon 'tlache 
Hand', gluod 'Hunger’, gliiodné 'er h unge vt’ (fehlt LM.), gluoduöoet ié 
'das Darben' (fehlt LM.), gluoduövué 'arm' (fehlt LM.), gluodövöté 
'hungrig’ (fehlt LM.), gluova 'Kopf, Hirnschale etc. 1 , gluovéina 
'Flachsknotten’ (fehlt LM.), gluovtnéné 'Flachsknotten-' (fehlt LM.), 
gluovné 'Kopf-' (fehlt LM.), gluovöté 'Block 1 (fehlt LM.), chluod 
'Kuhlung, Schatten’, chliiodné ’kuhl’ (fehlt LM.), kliiodu 'Tonne' 
(fehlt LM.), kluok'uöl 'Glocke, Uhr', kluok’uölak 'kleine Glocke, 
Schelle’, kluok'ölnéik’é 'Glockenblumen' (fehlt LM.), kluos 'Ähre', 
mltiodé jung’, pluotnö 'Leinwand', pluotnénö 'linnen’, pluotnéntk 
'Pechlinnenhftndler' (fehlt LM.), sluod 'Malz' (fehlt LM ), sliiodkP. 
'ungesalzen (siiss)’ (fehlt LM.), sliiodza 'Malz' (fehlt LM.), sluotuö 
'Stroh', sluoméné 'Stroh-' (fehlt LM.), sluovéik’a 'Nachtigall', vluocka 
'Hure' (fehlt LM.), vluok 'Netz, Wade', savlok 'Ackerwinde' (fehlt 
LM.), vluos 'Haar', vluostéiak’0 'wend. Bezeichnung fur Arendsee’ 
(fehlt LM.), zluota Gen. sg. 'Gold' (fehlt LM.), zliiotné 'golden. gold-' 
(fehlt LM., obgleich es schon in Schleichers Laut- u. Formenlehre 
vorkommt: >zlå'tny adj. golden*). 

Diese fo-Formen erklären sich nach § 3: *chQlodz > *chhd(t) 
>• *chpd- >• *chjöd- >• spfttplb. chlöd (chlud Schleicher, chluod 
Rost; die Quellen haben: Chlöd I, Gload V, Chlade VIII, wir 
haben es offenbar mit einem Vokallaut zwischen offenem o und 
a zu tun). Ebenso *goU>ds >• glöd etc. in den Wörtern mit 
In t. C. Gemeinslav. *d(tl5nb entwickelte sich >• *d"lSnb > dlSnb 
> spätplb. dlön (dlån Schleicher, dluon Rost, in den Quellen: 
Dlän VIII B t , Dillan VIII 108,25) usw. in den Wörtern mit 
In t. A. 

Dass wir im Polabischen nicht in betonter Stellung eine ev. 
Entwicklung qIo > öl (om) wie qYo >• ör (vgl. oben S. 64) erwarten 
können, ist phonetisch sehr verständlich. Der Unterschied zwischen 
glo und gfo war der, dass ein långes r vor hartem Vokal nicht 
so leicht seine Länge verlieren konnte wie das viel weniger ener- 
gische l unter sonst analogen Bedingungen (betontes oro konnte 
zu f >■ ör fiihren, betontes qIo wurde aber — ganz wie das unbe- 
tonte, nicht in bezug auf - o gekiirzte qIo — zu lo). 

§ 22. Eine besondere Erörterung fordert das polabische 
Wort för 'Nachtigall': sålu, pl. såluvt in der Transskription 
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Schleichere, saluöj nach Rost; die Quellen haben: Ssali (Zål) 
VII 82, 18 ; Ssali, plur. Ssåliwa (A zål, B Ssali, B t Zäly) VIII 
139, 8. Das Wort wird von Torbiörnsson in BB. XX ignoriert, 
später in LM. I 26 f. wird durcb die uumöglichsten Kombina¬ 
tionen und Vermutungen eine Deutung versucht. Nach Tor¬ 
biörnsson ist es aus westslav. *sslovbjb (vgl. LM. I 100) zu er- 
klären. Warum aber s eben hier in einem ganz vereinzelten 
Falle nicbt wie sonst ii b er all in unbetouter Stellung schwindet 
(vgl. z. B. urslav. *ssloviti > ö. sloviti, p. zlowié etc.), bleibt un- 
klar. Und woher kommt dieses mystische s? Man muss wirk- 
lich eiufach staunen iiber die selbstbewusste einleitende Bemer- 
kung Torbiörnssons: »Und in lautlicher Hinsicbt lösen sich die 
Rötsel obne Schwierigkeit (I) in folgender Weise» (LM. I 26). Es 
liegt auf der Hand, dass dieses Wort — wie so viele andere — 
gar nicht durch die Metathesentheorie erklärbar ist. Geht man 
aber von gemeiuslav. qIo aus, ist eine plausible Deutung nicht 
unmöglich: 

Ira Urwestslavischen wurde wobl in den meisten Formen 
des Paradigmas vou *sQlovbjb infolge des Schwundes von 
-6- (im Gen. etc. *sölJvbjå etc.) das gekiirzte 5 wieder gedehnt 
und blieb erhalten. Schon friiher war aber das q in voran- 
gehendem d gedehnt worden, weil der Schwächungsprozess o 
> 5 > 0 schon vor der völligen Verstummung dieses Lautes auf 
die vorangehende Silbe einwirkte (vgl. § 2, S. 7). Es konnte 
nicht wie in auderen Wörtem ( *8Qhvbjbk<i - etc.) ein ]o entstehen, 

sondern ein Phonem ölo hat sich erhalten können. Aus sölov’- 

• • 

ist wohl *8Ö loj v'- > *söliij(v) entstanden, iiber Schwund von aus- 
lautendem -v, s. Schleicher § 108, S. 152, vgl. »Kirch-Hoff: 
Tzärtgi * VIII 128,4 (ganz analog mit Ssali Vill (B) 139, s) 
< *cjkovb. 

Auf ölo geht wohl auch ns. syloj (Chojn.) zuriick, ein tlber- 
gang öi > yl bietet in lautlicher Hinsicht keine Schwierigkeit, 
daneben huden wir in einem anderen Dialekt auch olo < ölo 
(solojk < *sölojv -|- Suffix). Gemeinslav. *snlovbjbka- ergab wohl 
*slorik, hier wurde aber das Phonem ölo (> ylo, olo ) des Grund- 
wortes eingefiihrt, es entstanden die Wortvarianten ns. sylojk, 
solojk, sylowik, os. sylobik, solobik, sy lo rik, solorik. Auf ein west- 
slavisches *sölovbjb (mit ölo aus den oxytonen Kasusformen) geht 
wohl letzter Hand altpreus. sahwis 'Nachtigall’ zuriick, es stammt 
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offenbar aus einem slavischen Dialekt, wo öl zu al wurde oder 
beinahe wie ein al klang 1 . 

§ 23. Auch auf ostslavischem Sprachboden finden sich 
tort- t fo//-Retiexe von urslav. to T /J neben den regelmässigen torot-, 
tolot- Formen und zwar ganz analog mit den sporadischen tart-, 
talt-, *or/.Reflexen in den oben behandelten trat- (<ro*-)Sprachen. 
Sämtliche Fälle mit tort, tolt (statt torot, tolot) im Russischen 
lassen sich nach den in den anderen Slavinen nachgewiesenen 
Kiirzungs- (bzw. Synkopierungs)regeln I a, Ib und II erklären. 
Mir sind folgende Fölle von to'!,t statt to'/,ot im Russischen be- 
kannt. Die meisten sind schon von Sobolevskij (Lekcii IV ) und 
Sachmatov (Izv. VII) erwähnt worden. 

1) r. gornoståj 'Hermelin' nach Regel I a : p. g ronost aj etc., 
s. § 17, 14, vgl. Izv. VII 2, 324. 

2) r. dial. bornovolök nach Regel I a : r. boronovolök 'Eggen- 
zieher', al. bmnovläk , branovlék 'Wagendrittel’ (vgl. Izv. VII 2, 324; 
die Wörter fehlen LM. II). 

3) r. dial. bornovåt’ nach Regel I a : r. boronoråt’ 'eggen’ (vgl. 
Izv. VII 2, 324; die Wörter fehlen LM. II). 

4) r. dial. goldobå (Dal’ m ) nach Regel I a : r. golodbbä, gölod 
'Hunger (vgl. Izv. VII 2, 324; goldobå fehlt LM. II). 

5) r. dial. arch. morzoboj, morzoböjnoj ( chléb ) nach Regel I a 
: r. morozoböj, morozoböina (Dal’ m ) 'Frostschaden etc.’ (vgl. Izv. 
VII 2, 324 ; die Wörter fehlen LM. II). 

6) klr. morzovätyj nach Regel I a : morozovåtyj 'bélosnéznyj 
(o koné)’, vgl. Izv. VII 2, 324 (die Wörter fehlen LM. II). 

7) r. skorlupå 'Schale' nach Regel I a, klr. skortupka nach 
Regel II, 8. § 17, 11 (vgl. Izv. VII 2 , 324) : r. dial. Skorolupka 
(Dal’ ni ), älter r. skorolupa (Polikarpov Slovar', J. 1704) etc. (LM. 
II 77 unvollständig). 

1 Urelav. m 8olv*>jb dörfte nicht wie Torbiöhnsson LM. I 26 vereucht 
hat von *$dvo - (> r. solovåj 'isabellfarbig etc/) getrennt werden können. Die 
Grandbedentnng dörfte *bunt, echeckig’ (vgl. ai. fårvara -) gewesen eein. Daae 
ans einer Farbenbezeichnung ein Tiernarae (bes. ein Vogelname) gebiidet 
wird, ist ja Qberaus gewöbnlich, und die nördliche Nachtigall (Luscinia philo- 
mela) ist tatsächlich ein sehr vielfarbiger Vogel: oben graubraun und 
rotbraun, vorn und unten weiss, graubraun und bleich granlich. 
Mit einer Schwalhe (s. LM. 1 26) hat eine Nachtigall fast nichts anderes ge- 
raeinsam, als dass beide Vögel sind. 
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8 ) klr. vifportok ’das vor der Zeit aus dera Leibe der (gew. 
toten) Mutter geschnittene (uugeborene) Tier’ uach Regel I b : r. 
v tjpo rot ok ds., p. tcyprötek etc. 

9) r. dial. pntolka, sutolka (Dal’ 1 ") nach Regel I b : pritoloka, 
mtoloka (s. Sobolevskij Lekcii 1 ' - 99; die Wörter fehlen LM. I). 

10) Die r. Farailiennamen Kannalin (< Koromolin ), KartuSöv 
(< KorotaSöv) nach Regel I a (s. Sobolevskij aaO., vgl. Dargo- 
tnifSskij S. 47 A. 1); KortaSb , Beiuame, in einer Gramota von 
1631, wobl nach Regel I a (Gen. *kpr3taSå etc.) 

11) r. poltina 'halber Rubel’ dä rf te nach Regel II aus 
*pol)tfna- entstanden sein, vgl. r. polot' 'die Hälfte eines der Länge 
nach gespaltenen Schweines etc.’, s. § 11,7. 

12) altr. påport b (: puporotb) Sreznevskij Mat. II 878, r. dial. 
påport’ f., påport ra. Dal’ 1 " 'blona, bolona, narost na derevé' 
(: påporot Dal’ m ds.) nach Regel I b, vgl. kaå. paparc ; klr. påpor- 
tyna — puporot’, s. Hrinöenko Stov. ukr. movy. 

13) altr. (in einer Gramota von 1229) i (= iz ) svojego gorda 
Smolbneska (s. Buslajev, Russkaja Chrestomatija XI , ed. Sobolevskij, 
126). Hier kann gorda nach Regel I a entstandeu sein < *gpr)da 
Smolbneska, vgl. z. B. im Schwedischen die Fälle von verlorener 
Hauptbetonung des Typus Käptin Målm : Kapten etc. In der- 
selben Gramota finden wir auch za golnvou (statt za golovu), hier 
könnte nach Regel I b eine Kurzung (bzw. Synkopierung) einge- 
treteu sein: *zå gplJrp > altr. *zd gol‘vu , *zå yolvu. 

Bern. Bezuglich r. Celovtk : dial. telék (vgl. Öachmatov Izv. 
VII 2, 322 ff.) teile ich die Auffassung Bernekers (vgl. EtWb. I 
140): der urslav. Ansatz durfte *?elovéko- (nicht *(elveko~) sein; 
r. ieték etc. sind Schnellsprechformen mit Kontraktionen (-ovö- 
> e etc.). 

§ 24. Zum Schluss haben wir in den alten russischen 
Lehnwörtern des Westfinuischen eine Reihe vou Fällen, 
die auf das einstige Vorhandeusein von synkopierten oder wenig- 
stens hinsichtlich des -o sehr stark reduzierten altrussischen Re- 
flexen einiger Wörter mit gemeinslav. pro, plo hindeuten. Auch 
hier bestätigen sich die Kurzungsregeln: 

1) finn. karsta 'Krätze’ (vgl. Mikkola Beruhr. I 43 u. 126 f.) 
•< altr. Nom. *kor[‘\stå <1 *kprhtä nach Regel II (die ursprgl. 
Staramiutonation war Int. A, Intonationsveränderung etc. ge- 
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mäss § 10 mu88 demnach einst eingetreten sein, vgl. r. dial. pl. 
körosty Dal ,,,, ). 

2) finn. varpu 'Sperling* (vgl. Mikkola 43 u. 104) < altr. 
*cor[']béj, -bbjå < *vgribbjå nach Regel I a. 

3) finn. karpio 'ein Getreidemass’ (vgl. Mikkola 43 u. 125 f.) 

< altr. *kor[']bbjå < *kgröbbjå nach Regel I a. 

4) finn. palttina 'Leinwand’ (vgl. Mikkola 43 u. 154) < altr. 
*f)ol[]tbnö < *pgtftbno nach Regel I a. 

5) finn. talkkuna 'harter Brei von Gerste oder Hafer’ (Mik¬ 
kola 43 u. 170) < altr. *tol[ m ]ksnö < *tgl5ksnö nach Regel I a. 

6 ) finn. tultta 'Haumeissel, Bohrer’ (Mikkola 43 u. 111 f.) 
aus altr. Nom.-Akk. pl. *dol[’]tå < *dglötd (vgl. § 10) nach Regel 
II sowie aus Formen in Verbindung mit Präposition nach Regel 
I b (vgl. rum. daltä § 11, 18 ). 

Diese alten gemeinwestfinnischen Lehnwörter 1 dörften also 
aus einer Zeitperiode herstammen, wo im Altrussischen in ge- 
wisseu Stellungen die Phoneme gro, glo in bezug auf -o sehr 
kräftig reduziert (dial. ev. synkopiert) waren. Mit Torbiörnsson 
(BB. XXX 79) ein finn. palttina etc. aus ur9 lav. *poltbno- anzu- 
nehmen, ist aus chrouologiachen Grunden ethnographisch fiusserst 
unwahrscheinlich, lautgeschichtlich sogar unmöglich. Das eiuzige 
aus dem Urslavischen stammende Wort ira Finnischen diirfte 
finn. hirsi sein « *ibrdb •, vgl. Mikkola 63, 67 u. 114) und wahr- 
scheinlich ist diese friihe Entlehnung durch urlitauische Ver- 
mittelung geschehen (vgl. h < i). Hier finden wir aber, dass 
-di- zu si geworden ist wie lit. ti zu si (vgl. lit. tilta — finn. 
silta usw.). Wäre schon urslav. *poltbno- ius Urwestfinnische 
hineingedrungen, miisste demnach das Wort jetzt finn. *palsina 
und nicht palttina lauten. Die slavische Urheimat lag iibrigen9 
kaum in unmittelbarer Nfihe der damal9 von den Urwestfinnen 

1 Ein ev. Beispiel ist noch finn. parta 'Bart' (Mikkola Bertlhr. I 91 f.) 

< altr. *bor[ J )da nach Regel II (Entl. aus dem Lit. oder Germ. anch denkbar). 
Dagegen lassen Bich finn. karmi und sarka, wie Mikkola (S. 175 u. 164) spftter 
berichtigt, auf Grund des Konsonantismus nicbt als russische Entlebnungen 
erklftren (gegen eine solche Annahme spricht auch — besonders bezQglich 
karmi — meine Theorie fiber or[*] < ori). För finn. kalsu dQrfte wie fUr 
lapp. kalsok Entlehnung vom Westen her anzunehmen sein. Eine weitere 
Verbreitung des Wortes aus dem Finnischen ins Karelische etc. ist ja gar 
nicht nnmöglich (vgl. Mikkola 125). 
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bewobnten Gegen den. Erst als die Ostslaven bis an die Land- 
schaften um den Peipus und den Ilmen vordrangen, ist wohl 
eine nähere Beruhrung zwischen Westfiunen und Slaven (d. h. 
Russen) entstanden (vgl. Mikkola Beriihr. I 28 f.). 

§ 25. Sämtliche slavische Sprachen erweisen somit, dass 
wir, wenn wir nicht eine ganze Reihe von Tatsachen ignorieren 
und uns mit einer schabloneum&ssigeu Lösung der Frage be- 
gntigen wolleu, unwillkurlich mit einein gemeiuslavischen pro ( qIo ) 
rechnen miissen, einem Phonem, wo o ein offenes aus eiuem 
Svarabhaktivokal entstandenes o war und p ein infolge dieser 
Svarabhaktibildung gescbwächtes o. Die Problemlösung ist aber 
in den Hauptziigen doch erst dann fertig, wenn wir noch drei 
sehr wichtige Faktoren beachtet haben: 1) das Verhalten der ur- 
slavischen Intonationsarten bei dem Entwicklungsprozesse 
or >• pro >• ro etc. und 2) die Entwicklung von or, ol im An- 
laute; 3) miissen wir auch die Fälle mit urslav. er, el besprechen. 

Was die Intonationsfrage betrifft, die ich in einer 
besonderen Studie in ihrem Zusammenhange mit anderen indo- 
germanischen Sprachen näher zu behaudeln beabsichtige, kann 
ich rnich hier vorläufig ziemlich kurz fassen. An meiner in 
Int&Ausl. ausgesprochenen Ansicht, dass eben das Litauische be 
ziiglich der Iutonationen ara besteu von allen idg. Sprachen die 
urspriinglicben Grundverhältnisse bewahrt hat, kann ich ruhig 
festhalten (vgl. §§ 2—3). Hier habe ich nur meine jetzige Auf- 
fassung der Weiterentwicklung der beiden Intonationsarten bei 
den Prozessen of >■ pf, > pf o > fo > ro > ra, ro und dr > oro 
> »ro > ra, ro zu besprechen. 

Zuerst muss ich aber einige Worte tiber Torbiörnssons eigen- 
tiimliche Stellung in der Intonationsfrage sagen. Es liegt ja auf 
der Hand, dass eben sei ne Hypothese die Voraussetzung nötig 
macht, dass die Intonationsarten einst im Urslavischen (vor 
einer ev. Metathese) typologisch dieselben wie im heutigen Litau- 
ischen waren. Denn wenn ein *vofna- (nicht wie ich angesetzt 
habe * vörn a-) nach der Theorie Torbiörnssons metathesiert wurde, 
musste daraus *vfona- (r. *vörona\), nicht *ijöna- (r. vordna) wer- 
den. Ebensoweuig kann r. vöron aus *vörno- erklärt werden. Dage- 
gen könnte — wenn nicht gewisse Tatsachen dem widersprächeu — 
aus einer Metathese *vofno- > *vfono- r. vöron entstehen. Dies hat 
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Gauthiot (MSL. IX 352 f.) richtig eingesehen und demnach die 
TorbiörD8son8che Hypothese zu verbessern versucht *. Offenbar 
ist aber bei Torbiörnsson der Has9 gegen al le 8. was eiu schwe- 
discher Kollege auch schreiben mag, sogar grösser als die Liebe 
und das Veretändnis fur die eigene Hypothese. Als Vorkörapfer 
der Metatheseutheorie sollte er, wenn er die Sache objektiv sehen 
könnte und wollte, eben meine Grundauffassuug der Intonations- 
frage teilen! 

Es ist gewiss eine aufföllige und selir wichtige Tatsache, 
dass in den Sprachen mit (scheiubarer) Metathese von urslav. 
tort , tolt etc. die »metathesierten» Sil ben die urspriingliche Iu- 
tonation beibehalten haben und sich nicht in dieser Beziehung 
von anderen Silben unterscheiden, was eben bei einer Meta¬ 
these zu erwarten wäre. Dar in gebe ich Torbiörnsson Recht. 
Seine Auffassung iiber das Beharren der Intonation bei einer 
Metathese ist nur möglich, wenn man glaubt, dass in urslav. tort 
etc. die Intonation nur in dem Vokallaut und niemals zugleich 
auch in dem Liquidalaut ruhte. Haben wir es mit ö -f- r, ö -f l, 
(5-fr etc. zu tun, ist ja eine Verftnderung ör > rö etc. denkbar. 
Aber dies war gewiss nicht der Fall, denn bei Int. C (oder uach 
der Torbiörnssonschen Auffassung Int. A) ruhte die Intensität 
der Tonbewegung eben auf dem Liquidamomente des Diphthonges. 
Wenn man sogar die Fortunatovsche Hypothese von einer Ver- 
längerung aller Liquidalaute vor nachfolgeudem Konsonanten 
akzeptiert (die m. E. keine Stiitze hat), kann man dieses Fak¬ 
tum doch nicht ändern. Ein iktustrageudes långes r kann 
nicht mit einem unbetonten obzwar auch langen r ganz identisch 
sein. Die Sache liegt also nicht so einfach, dass man *vo?na- 
(= *lelpa ) > *vföna - (= *leipa-) usw. ansetzen kanu *. Bei der 
Torbiörnssonschen Metathese wiirde man besonders bei einer der 
Intonationen. derjenigen wo das r, l die Intensität des Diphthonges 
getragen hat (also bei Int. A — *vorna - etc. — nach der Auf¬ 
fassung T:8) eine im Vergleich mit anderen nicht meta¬ 
thesierten Diphthongen ( ei , eu etc.) umgekehrte (ver- 
änderte) Intonation erwarten, also sbkr. *vräna (nicht vråna) 

1 Vgl. noch die Kritiken Solmsens (Arch. XXIV 570) and Vondbäks 
(A rch. XXV 186 ff. and 211). 

* Will Torbiörnsson meine IntonationsRuffassung teilen, gilt dasselbe 
bezöglich *vorno- etc. 
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: sbkr. llpa usw. (weun die Torbiörnssonsche Intonationsauffassung 
richtig wäre). Dass die Reflexe von urslav. tort etc. mit Int. A 
(bzw. Int. C) ganz identisch mit den anderen Reflexen von Lang- 
vokalen und Diphthongen mit Int. A (bzw. Int. C) sind, ist also 
eben för die Torbiörnssonsche Metathesentheorie 
verhängnisvoll. 

Dagegen lässt sich die Svarabhaktitheorie sehr gut mit der 
Anerkennung dieser Tatsache vereinigen. Die Entwickluug vou 
urslav. tdrt (d. b. nach meiner Auffassung tort mit Int. A = 
lit. Stosston) durfte folgenderweise zugegaugen sein: Bei der 
Svarabhaktibildung wurde urslav. tdrt zu tQrot , es eutstand ein 
zweisilbiges Phonem, wo anfangs keine Silbe lang war. In dem 
zweiten Vokallaut (a) setzte die genetische Tendenz weiter zu 
wirken fort, diese Silbe wurde imraer kräftiger ausgesprochen, 
gleichzeitig wurde das vorangehende p immer schwächer arti- 
kuliert. In den paroxytonen Phonemen mit zwei kurzen Silben 
entwickelte sich wohl schon im Gemeinslavischen eine ansteigeude 
Wortintonation: die zweite Silbe wurde mit musikalisch höherem 
Ton als die iktustragende erste Silbe ausgesprochen (gemein- 

slav. t<^L wie ne^L etc., vgl. uber sl. nebö etc. Int&Ausl. § 32). 
Diese musikalisch ansteigende Tonbewegung hat in einzelsprach- 
licher Entwicklung hier und da (z. B. im Slovenischen — mLö 
< nébo etc. — und im Bulgarischen) eine Iktusverschiebung verur- 

sacht. In den Phonemen <p££*, tJ^L etc. kann dieselbe Tendeuz 
schon gemeinslavisch eine Iktusverschiebung hervorgerufen 
haben, weil hier infolge der schwachen Artikulation des p die 
Verhältnisse för einen solchen Prozess besonders gönstig waren: 

*vQrona- wurde uber *vQr ona — zu *v p rjna-, d. h. bei dem Iktus- 
iibergang von einer vorangehenden zu einer nachfolgenden Silbe 
entstand in dieser eine Betonungsart, deren Intensität am An- 
fang der Silbe ruhte, also Int. A (vgl. lit. vaaarna § 3). Als im 
Urserbokroatischen und UrCechischen aus v ro ein rå entstand, 
war die Intonation dieses rå identisch mit å in *bdba*tléw 
etc., also: *vrdna-, * kräva- 1 etc. (Später wurden im Sbkr. alle 

1 Wenn ich vrana-, krava • etc. (nicht vratta etc.) schreibe, handelt ee 
eich um das betreffende Wort Qberhaupt, nicht aber gerade um die Nomina- 
tivform. Dass ich nicht diese Methode schon in Int&Ausl. verwendet 
babe, hat Torbiörnsson die ganz p s e u d o kritischen Bemerkungen MOr. VIII 
142 ermöglicht. 
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nicht schon urslavisch gekurzten Vokale mit Int. A auch in Iktus- 
tragender Stellung gekiirzt: vråna, kräva etc.; im C aber blieb 
diese Länge: vråna, kräva etc.) Dass bei einer Iktusverschiebung 
von einer vorangehenden Silbe auf eine nachfolgende eine 
sich auf dera Anfangsmoment konzentrierende Betonungsart ent- 
stehen musste, ist ja lautphysiologisch ganz naturlich. Eine in- 
struktive Parallele in bezug auf den umgekebrten Vorgang, die 
Zuruckziehung des Iktus einer nachfolgenden Silbe auf eine 
vor an gehende, bietet die Intouationsänderung in Föllen wie 
slav. *syns (sbkr. sin etc.) gegeniiber lit. sunus, Akk. su/iu 1 . 
Analog finden wir nach Jaunys (vgl. BB. XXV 268) in litauischeu 
Mundarten Nom. galva, (len. galvås, aber Dat. gdlvä etc. (statt im 
Schriftlitauischen galvå, galvös : gålvai etc.). Die lautphysiologische 
Erklärung kann wohl hier nur darin iiegen, dass als der Iktus 
(iufolge analogischer Einwirkung nicht oxytonierter Wortformen) 
auf die vorangeheude Silbe zuriickgezogen wurde, die Intensität 
der neubetonten Silbe eben auf ihre letzte Mora, den an die 
friihere Tonsilbe unmittelbar grenzenden Teil, gelegt wurde: 
*si/nis wurde *syiiös etc. (d. h. statt *syy y nés entstand *syytjnss, 
was mit der Auffassung der urslav. Int. C in § 3 gut stimmt*). 
Eine direkte Parallele bietet ev. urslnv. *pörsfta (statt *poi‘sf;ta) 
etc. >• sbkr. pråseta (gegeniiber präse) etc., vgl. § 4. In späterer 
eiuzelslavischer Zeit finden wir im Slovenischen gauz analog bei 
Zuruckziehung des Iktus die Betonuug ' in röka (: r. rukå) 
etc., bei Iktusverschiebung auf die nachfolgende Silbe die Be- 
tonung ~ in nebg, seno (: r. nibo, séno ) etc. (Im Slovenischen liegt 
bekauntlich in den Silben mit Akz. ' die Intensität auf dem 
letzteren Teil des Vokales, in den Silben mit Akz. ~ aber auf 
dem er sten Moment, vgl. Pleterånik Wb. I xi) s . 

1 Vgl. Vondbåk VglGr. I 104, II 49 und beaonders Meillet Sbornik 
Fortnnat. 193 ff. 

* Eine andere Deutung (oh ne lautphysiologische Begröndung) der 
Fälle sbkr. sin etc. findet Tobbiörnssok (MOr. VIII 124 A. 1) plausibel. Ober 
den Aufsatz Meili.ets (Sbornik Fortunat. 193 ff.) wird kein Wort gesagt. 
In der Literatur ftber diese Frage ist er offenbar nicht sehr zuhause. 

1 Dass das Slovenische in den Silben, wo die ursprgl. Iktuslage un- 
verftndert blieb, die Betonung ^ fllr urelav. Int. C, die Betonung ' för ur- 
filav. Int. A hat, erklHrt sich n«. E. dadurch, dass eine zweigipflige Intona- 
tion Ieicht einen Gipfel verlieren kann (vi^/ >■ ^ = sl. ^); die Betonung ' 
dörfte aus Dehnung einer fröheren Körze (in offener Silbe; entstanden sein, 
vgl. Int&Ausl. S. 40. 
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Filr die iktusverschiebende Wirkung der ansteigenden Wort- 
intonation findeu wir eine interessante Parallele im Nordischeu. 
Im Schwedischen und besonders im Norwegischen hat bekanntlich 
die Wortintonation bei dem s. g. Akzent II in der Regel zu der oft 
sehr auffälligen Hervorhebung der nachtouigen Silbe gefährt. In 
Tinn in Telemarken ist sogar der Iktus in ursprgl. paroxytonen 
zweisilbigen Wörtern auf die Auslautsilbe verschoben worden 
(vgl. Johan Storm Norvegia I 63). Dies spricht ja fär die Plau- 
sibilität meiner Vermutung in Int&Ausl. (§ 32), dass sl. nebo, 
sfinö etc. in der Wirkung einer fruheren Tonerhebung nach einer 
ursprgl. lktussilbe mit Int. B oder C ihre Erklärung finden diirfte. 

Ich finde es demnach sehr wahrscheinlich, dass schon bei 
dem Iktusvibergang in gemeinslav. gro, glo « urslav. dr, öl) das 
musikalische Element eine Rolle gespielt hat. Ganz ausge- 
schlossen ist es jedoch nicht, dass dieser Obergang ausschliesslich 
oder hauptsächlich in dynamischen Verhältnissen seine Ursache 
hatte (in der Schwöchung des p und der gleichzeitigen Verstärkung 
des o nach einem kurzen r, l). 

Was gemeinslav. gfo, glo « urslav. o?, ol) betrifft, liegt 
hier kein in gemeinslavischer Zeit stattgefundener Iktusiibergang 
vor. In gemeinslavischer Zeit verliess der Iktus nicht die Silbe 
gr, ol teils weil der nachfolgende Svarabhaktivokal hier anfangs 
sehr schwach war, teils weil t und 7 ihre Länge behieltcu, ja 
wahrscheinlich infolge der Schwächung des vorangehenden p noch 
krfiftiger ausgesprochen wurden. Erst in einzelsprachlicher 
Periode (nach den sporadischen Kiirzungen) diirften -p-, -h- 
entstanden sein. Erst ziemlich spät haben dann im Westslavi- 
schen und Siidslavischen die Sonanten ihre Länge verloren, und 
es trat eine Ersatzdehnung ein: *gpd- wurde *gpd- > *gräd- 
etc., *gps- wurde *g]os- >• *gläs- etc. Diese sehr späte einzel- 
sprachliche Dehnung ist dann auf verschiedeneu Gebieten ver- 
schieden behandelt worden. Im Serbokroatischen und Sloveni- 
schen (das Bulgarische hat bekanntlich uberhaupt alle Reflexe 
alter Längen verloren) blieb diese Dehnung, wir finden noch 
heute: sbkr. gråd, gläs etc., sl. gråd, glås etc. Im Cechisch Slo- 
vakischen ist aber diese Dehnung verloren gegangen, entweder 
weil sich einst aus p, p Phoneme mit zweigipfliger Betonung 
(= Int. C, deren Reflex im Öechischen Kiirze ist) entwickelten 
oder weil diese Ersatzdehnung nicht sehr stark war. 
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§ 26. Hinsichtlich der Quantitöt im Slovakischen 
muss ich im Hinblick auf die Erörterung Torbiörussons MOr. 
VIII 143 hier einen Exkurs tnacheu. Torbiörnsson, der offenbar 
in bezug auf das gesammte slovakiscbe Wortraaterial äusseret 
unsicher ist x , glaubt kritiklos ohne weiteree au die gar nicht 
bewiesene Theorie Kul’bakins * einer allgemeinen Kiirzung der 
Iktussilben mit Int. A in diesein Dialekte (sik. baba, jama etc. 

: C. bäbu, jama etc.). Diese Hypothese ist aber in der Wissen- 
schaft bisher nicht allgemein anerkannt worden und ich habe 
mich nicht verpflichtet gefiihlt, daruber eine Kritik in Int&Ausl. 
§ 18 zu geben. AaO. erwähue ich nur vorubergehend — auf 
3 Zeilen — das Slovakische. (Die ersten 47 Seiten dieser Schrift 
sind ja nur eine schnell skizzierte Einleitung, wo ich vorläufig 
nur provisorisch meine Stellung zu einigen mit der Hauptfrage 
der Studie im Zusammenhang stehenden anderen Problemen 
erwähne 4 .) Jetzt will ich auch einige Worte uber die slovakische 

1 In LM. I & II hat Torbiörnsson dieaes Idiom ganz vernachlä9sigt. 
In der Hauptdaratellung (8. 6) finden wir öber den slovakischen Anlänt 
eine ganz irrige Angabe: tro-, lo- im Rusa. und Weatalav. (mit Ausnahme[!] 
des Slovakischen)». Ober die Ezistenz von sik. robota, rol'a, rovtiy etc., lod‘ka, 
loket' etc. ist er offenbar ganz unkundig! In dem Wortverzeichnis findet 
man nur hie und da (durchaus willkörlich) sik. Wörter, in der Regel fehlen 
solche ganz — obgleich ein sik. Wörterbuch (von J. Loos) schon 1871 her- 
ansgegeben worden ist und die sik. Sprache nach Torbiörnsson eine ganz 
besondere Stellung hinsichtlich urslav. orl-, olt- einnimmt und deshalb wohl 
w enigstens bezttglich des Anlautes methodisch untersucht werden mtlsste. 
Dass das Sik. auch hinsichtlich des inlautenden tort, tolt vom C. abweicht, 
hat Fortunatov Arch. IV 676 behauptet. Es gab also för Torbiörnsson 
mehrere Grönde besonders das Sik. zu beröcksichtigen. Er hat es nber 
negligiert. Und ignoriert offenbar noch heute den sik. Wortschatz. 

* Sbornik otd. russk. jaz. imp. ak. nauk. LXXIII N:o4(= K ist. i dial. 
p. jaz.) 134 ff. Es ist zu bemerken, dass diese Theorie Kul'bakins sich auf 
das Sik. Qberhaupt (also die Literatursprache) bezieht, nicht etwa nur auf das 
Oatslk. (vgl. Pastrnek SWienAW. CXV 316). 

* Vgl. z. B. L'apunov RFV. LV (1906) 1—23, der mit 8tQtze der Unter- 
sncbungen Sachmatovs die Göltigkeit der Kul'bakinschen KQrzungsregel so- 
gar bezöglich des Polnischen bezweifelt. Andere Kritiken öber die Arbeit 
Kul’bakins von Porzezinski, UFaszyn und Nitsch, vgl. RS1. I 130. 

4 Wenn ich in Iut&Ausl. för jedes vorläufig beröhrte Nebenproblem 
alle fröheren Ansichten zu erwähnen und zu kritisieren nötig gehabt hätte 
(und das verlangt Torbiörnsson), wäre ich gezwungen gewesen, statt eine Ein¬ 
leitung von 47 Seiten — eine grosse Introduktion von inehreren hundert 
Seiten zu schreiben. Dass ich in besug auf das Hauptproblem (die Auslaut- 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 



78 


Sigurd Agrell 


Quantität sagen. Mit aller Anerkennung der hervorragenden 
wissenachaftlichen Bedeutung Kul’bakins in vielen Fragen kaun 
ich seine Hypothese iiber die slovakische Kurzuug nicht billigeu. 
Kul'bakin hat nämlich allzu wenig Material beruckaichtigt. Er 
hat seine Hypothese auaschliesalich mit Stiitze einer Reihe 
von sik. Substantiva (Entsprechungen der ö. Subatantiva bei 
Ceru^ LF. XXIV 422 ff.) aufgebaut. Alle von KuTbakin er- 
wähnten sik. Wörter sind tatsächlich nur Substantiva. Deshalb 
hat er z. B. so wichtige Wörter iibersehen wie die Adv. målo 
(: sbkr. målo etc., urslav. *målo) und pråve (vgl. sbkr. pråvo etc.), 
die Adjektiva råd (: sbkr. råd) und stfty [do siftu etc., vgl. sbkr. 
•si/) etc., die Pronominalformen nåm, våm (: sbkr. w åm a etc.), nås , 
våS (: sbkr. nåS, ta$) und alle Verba, die zwar oft wie im C. (vgl. 
IntÄAusl. § 58) einen verönderten Intonationsreflex haben, aber 
von denen es auch Formen gibt, fur welche wir kaum eine ge- 
änderte Intonation annehmen können, z. B. Präsens vi'em (sl. 
vém, ö. vlm) und Präteritumformen wie stålo (sbkr. stålo) usw. 
Feruer hat Kul’bakin nur diejenigeu Wörter beriicksichtigt, wel¬ 
che im Serbokroatischen eine Entsprechung mit Kiirze ha- 
beu — es gibt jedoch auch sik. Wörter, die durch das Slove- 
nische und Cechische etc. in bezug auf die ursprgl. Intonation 
sicher zu bestimmeu sind, z. B. sik. b\)k (sl. b\k, ö. bifk < idg. 
-u-, sbkr. bik muss sekundär sein), Präsens vietn (sl. vém, 6. vim) 
usw. Schliesslich hat Kul’bakin nicht einmal alle (sogar nicht 
die meisten) Substantiva der Int. A mit Entsprechungen im 
Sbkr. beachtet. Er erwähnt S. 137 folgende Ausnahmen seiner 
Kiirzungsregel: måta, slåva, råj, stådo, påsmo, stråza, rucho, miera, 
trieska, nuza , pråm, ud, Stir, vietor , mråz und folgende schwan- 
kende: dråha : draha, viera : vera, miesto : mesto, dieva : de va. Aber 
es gibt noch eine ganze Menge von Ausnahmen: jlva (s. ftw), 
låska, låskovanie etc. (s. låska), båjka, båjit’ etc. (s. båjati), kl/ta 
(8. kita), bura (s. bttra), håd’a (s. g åd), mlåka (s. mlåka ), pråca (s. 
pråéa), vråska (kr. vråska), språva (s. språva), skrtjSa (ö. skrifSe , 
s. kriti, 8. skriSka sek. < *-kryS-[b]ka-), spåsa (s. spås , spåsovati ), 

frage) nur das direkt fttr die Diskussion Nötige erwähne, hat seinen Grund 
darin, dass wir bezQglich dieser Frage bekanntlich eine ansserordentlich de- 
taillierte Bibliographie in der trefflichen Arbeit Hujkhs haben (Slovanskå 
deklinace jmennå). Alles was man nicht bespricht, glaubt Torbiörnsson, 
dass man nicht kenne. Selbst beepricht er aber vieles, was er nicht kennt. 
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hliva (s. gljiva), vntica (a. unuie, unuk ), utroby (s. ut roba), chmtira 
(C. chmoura , r. chmura), våha (Ö. våha, r. våga), båbä (ueben baba, 
vgl. ö. baba, 8. båba etc.) usw. (M. E. gehören hierher noch 
tråoa — r. dial. tråva, vgl. lit. tråukti —, kråsa — vgl. lit. 
krösnis — etc., vgl. Int&Ausl. § 20); dielo (s. djHo ), pråvo (8. 
pråvo), krieslo (lit. krbslas), råno : rano ( 8. råno), Irjko : lyko (s. 
llko); påd etc. (s. pådati etc.), båsen (s. båstna), pieseh (s. pjésma), 
sieh (8. sjén), vit’az (s. vitSz), vichor (s. vihår), pråporac (s. prå- 
porac), stimrak (s. siimräk) \ diel, rozdiel (ö. dil, sl. dél), pijr (e. 
pilr, ö. pijr, pijr), driek (sl. drék), chråm (sl. hråm, r. chorömy, ö. 
chråm ; s. hråm sek.), drieh (ö. drin, r. derön), liek (sl. lék etc.), 
Hunderte (1) von Komposita mit vij-: vijraz, vtjkaz, vjjkup etc. (M. E. 
auch eine Masse andere Präpositionskomposihi nå-: sbkr. nå- 
usw ); stålost', ståly etc. (8. ståti etc., 8. stälan, stälna sek. < 
*stdlbn-), sytost' (do sijla etc., 8. sit etc.) usw. usw. 

Das g egen die Regel Kul’bakins sprechende Material ist 
gewiss noch grösser. Vorläufig habe ich aber genug erwähnt *: 
die Ausnahmen sind schon zahlreicher als die z. 70 »regel¬ 
mässigen» Beispiele 8 geworden. Eine Regel mit so vielen Aus¬ 
nahmen ist keine Regel. Und tatsächlich wäre es ganz sou- 
derbar, wenn das Slovakische, das sonst kaum änders' als ein 
öechischer Dialekt ist, vom Cechischen hinsichtlich der Behand- 
lung der betonten Silben mit Int. A radikal abweichen sollte. 
Dies ist aber offenbar gar nicht der Fall, denn auch im Cechi¬ 
schen finden wir eine ganze Reihe von Wörtern, wo der Reflex 
von ursprgl. iktustragenden Silben mit lut. A kurz ist: ryba 

1 Ober die sbkr. Wörter mit »schweren» Suffixen, vgl. Abhandlnng II 
119 fl. dieeer Schrift. Ein Wort wie ebkr. vxtlz z. B. zeigt unter allen Um- 
ständen in Vereinigung mit elk. vit'az t dass eine ursprgl. Tonsilbe mit 
Int. A vorliegen muss. 

1 Die von mir oben erwähnten Wörter habe ich bei meiner Lek tö re 
slovakischer Werke (Erzählungen in Chrestomathien, Gedichte von Hviezdoslav 
u. a., Czambels Rukovät’, Slov. rec etc.) gesammelt. Die meisten Wörter habe 
ich mehrmals in der Literatur geseben und auch Gelegenheit gehabt, beim 
Gesprftche der 81ovaken zu hören. (Ich habe nicht weniger als vier Sommer 
in dem Tatragebirge gewohnt. Auch in Schweden habe ich mehrmals mit 
hernmwandernden Slovaken gesprochen.) Ober das Sik. vgl. Pabtrnek 
SWienAW. CXV 203—362 (mit Literaturangaben) und Czambel Sloven- 
ebå rec. 

• »Ein sehr reiches Material» nach Torbiörnsson MOr. VIII 143. 
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(: dial. rtjba ), straka, vydra, baba (: båba), brat (: sbkr. bråt), tum 
(: sbkr. tåmo) etc. (vgl. Tråvniöek OMF. II 4). Eine al 1 gem ei ne 
Ktirzung der iktustrageuden Vokale mit Int. A im Cechisch- 
Slovakischen können wir uicht aunehmen, denn woher hätten 
wir dann die vielen Fälle mit Länge (= urslav. Länge mit 
Int. A)? 1 Ich kann keine andere Erklärung plauaibel finden, 
als dass wir hier teilweise mit der Wirkung einer alten lutoua- 
tionsäuderung (so besonders bei den fem. fl-Stämmen, vgl. 
Int&Ausl. § 18), teilweise mit der Verallgemeinerung einer ur- 
Cechischen Vokalkurzuug in unbetonter Stellung (vgl. § 6) zu 
recbnen haben. Dass die Fälle mit Kiirze (statt Länge) im Slo 
vakischen etwas gewöhnlicher sind, dtirfte darin seinen Grund 
haben, dass auf dem ös tl ich en Sprachgebiet einst die Ver- 
bindung mit iktustragender Präposition (in Analogie mit der Be 
handlung der Wörter mit Int. C) mehr verbreitet war als 
auf dem westlichen Gebiete. Die sik. Kiirze ist ja besonders bei 
den Substantiva zu finden (vgl. z. B. sik. na runo, za rano 
etc., aber od råna do veöera wohl aus *nå rdno, zd räno : *od 
rann do . . . ganz wie im Russischen die Präpositionsausdrucke 
des Typus nå ruku etc., wenn sie sich auf etwas nachfolgeudes 
beziehen, den lktus auf dem Substautivum haben miissen). Der 
Unterschied zwischen Cechisch und Slovakisch besteht ja in vielen 
Fällen eben darin, dass das Cechische noch die alte Länge in 
der Nominativform beibehalten hat, z. B. C. vifmé, Gen. vemene 
: sik. vymä, ö. råmc , ramene : sik. ramä, ö. kåmen , kamene : sik. 
kam en (ubrigeus finden wir auch im ö. kamen) etc. etc. 

§ 27. Besonders ungliicklich ist Torbiörnsson bei der Be 
handlung der Wörter mit anlautendem urslav. or, ol gewesen. 
Gewiss sind wenigstens 50 °/o der von Torbiörnsson selbst anfge- 
stellten urslav. Formen mit ort-, olt - als unkritische, absolut un- 
mögliche Konstruktionen aus dem Wortraaterial zu streichen (vgl. 
Mikkola Balt&Slav. 29—47 und Bruckuer KZ. XLII 39 f.): urslav. 
*orkoSb, *orfb, *olpz, *olchanb usw. hat es fiirwahr nie gegeben. Wenn 
Torbiörnsson auf einem Sprachgebiete ro- und auf einem anderen 
ra - bemerkt — gleich glaubt er eine urslav. ort-Form gefunden 

1 Die Hypothese Diki.8’ (Arch. XXXI 68 ff.) finde ich — wie alle die 
8ich darUber geäussert haben — absolut verfeblt. (Vgl. Biilåchovskij RFV. 
LXI1I 161 ff., Tr.vvmckk CMF. II 4 ff., Bbbznik RS1. IV 148 f.) 
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au haben. Dass wir z. B. mit einem so gewöhnlichen Ereignis 
wie regressiver Vokalassimilation auch im Slavischen zu rechuen 
haben können, föllt ihm gar nicht ein 1 (vgl. r. dial. samaSédSij 
statt sumaSédSij etc. Arch. XXV 159): p. rokosz : sik. råkoS gehen 
nach Torbiörnsson auf *orko$b zuriick; ö. romoniti neben ö. råmus 
{nach der Vermutung T:s sik. 1) etc. bezeugt einen urslav. Ansatz 
*orm -, ebenso sl. rompn : sl. ramuS — obzwar auf sQdslavischem 
Boden nach Torbiörnsson nur ra- möglich wöre (vgl. LM. I 6); 
r. rochöbu 'Lörm’ und sl. rahgrS erweisen die Existeuz von urslav 
*orch- (dass es im R. ein Verbum rachåt' 'kidat’ . . öto-libo fazoloje, 
gromozdkoje’ Dar"' gibt, ignoriert er) usw. Weiter mössen nach 
Torbiörnsson alle siidslav. Varianten mit ro- aus nordslavischen 
Wörlern stammen, und alle nordslavischen mit ra- aus dem 
Siidslavischeu! Dass die Torbiömssonsche Deutung der Formen 
mit ro- : ra- unrichtig sein muss, daran kann niemand zweifeln. 

Als ich § 11 ff. von Int&Ausl. verfasste, war es mir ganz 
klar, dass die gar nicht wenigen nordslavischen Wörter mit ra- 
statt ro- (C. raba, r. rabötat ’, p. rab * etc.) nicht sömtliche als Eut- 
lehnungen aus dem södlichen Sprachgebiet, sondera in der Regel 
als einst im Sandhi entstandene Parallelformen zu erklören 
seien •. Da ich aber noch nicht die zweite Deutungsalternativc 


1 Daneben können natflrlich auch verschiedene idg. Ablautstufen vor- 
liegen, eine Erklärungsweise, die wohl Mikkola Balt&Slav. etwas zu oft 
verwendet hat. 

8 Dieses Wort erklftrt Torbiörnsson »aus der Kirchensprache», als oh 
ea je in Polen eine byzantinische Liturgie gegeben hätte. 

• Daas hier durch verschiedene Sandhierscheiuungen entatandene Satz- 
dubletten vorliegen können, hat einst echon Bruomann Grdr. I 1 § 281 Anm. 2 
vermutet. Und aaO. sagt Brugmann (im Jahre 1886) auch folgendes: »För 
die Stellung zwischen Konsonanten dönkt mich das Wahrscheinlichste, dass 
or, ol, er y el zunacbst zu jro, llo , yre , lie wurden, z. B. *por8$ zu *pyrosp>. 
Nach dem Wort 1 au t dieser Andeutung hat spftter (1893) Torbiörnsson 
»seine* Metathesentheorie formuliert. Was Brugmann ursprtiaglich vorge- 
schwebt hat, war wohl nur soviel, dass zwischen or und ro etc. ein Stadium 
yro (bequemcr geschrieben yo) liegen könne, was m. E. auch in bezug auf 
*porsp der Fall sein dttrfte. Dass Brugmann nicht wie Torbiörnsson eine 
einzige Zwischenstufe vermutet, geht wohl aus KVglGr. § 341. A) 2 sowie 
§ 312 und besonders aus Grdr. I 11 § 949 S. 821 hervor: tim Urslav. muss der 
Anfang in der Entwicklung von • pors f, *velkq zu *pyosf t *vlekq, woraus aksl. 
prasf, vlekq etc. die Entatehung eines Gleitvokals aus der Liquida gewesen 
sein». (Unmittelbar vorher hat Brugmann von lit. bal*doti etc. gesprochcn.) 
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der Svarabhaktitheorie gefunden hatte, sah ich nur eine Mög- 
lichkeit: Einfluss von seiten der Klangfarbe einst im Sandhi vor- 
angehender Auslautvokale. Nachdem ich mich för die in dieser 
Scbrift vorgetragene zweite Svarabhaktitbeorie entschlossen habe, 
sehe ich auch das Anlautproblein etwas änders au. Ich bleibe 
noch bei der festen Oberzeuguug, dass man mit Reflexen alt- 
slavischer Sandhiformen rechnen muss, binsichtlich dieses Saudhi 
aber stelle ich mir jetzt die Verhältnisse in einer auderen 
Weise vor: 

Gemeinslav. pra und p/5 verloren regelmässig, wenn nicht 
infolge der Reduktion von o das p gedehnt wurde (wie in *ölkäti 
> abg. alkati), den schwachen ersten Vokal des Phonems l . Fälle 
von Schwund eines reduzierten Anlautvokals im Slavischen sind 
ja gar nicht seiten (vgl. p. grati: r. igrati < *6 grati : *lgrati etc.). 
Die Fälle mit anlautendem A-intoniertem ört-, ölt- bilden dbrigens 
eine ganz kleiue Gruppe (urslav. *olnita- etc. sind ganz unsichere 
Ansätze, vgl. S. 26 B em): es sind *ölkäti, *Slnt und noch einige 
nicht ganz so sichere. Wenn wir von der ev. nicht ganz ausge- 
schlossenen Möglichkeit gewisser Formen mit erhaltenem Anlaut- 
vokal 1 absehen, finden wir in den verschiedeneu Slavinen als 
Reflexe von urslav. ort-, olt- mit In t. A iiberall nur ra-, la-. 

In den Fällen aber, wo aulautendes ort-, olt- Intonatiou C 
hatte, begegnen wir hinwieder schwankenden Reflexen ra- 
: ro- besonders im Nordslavischen (= im Ost- und Westslavi- 
schen *) aber (obzwar seltener) auch im Siidslavischen. Will 
man nicht mit ganz unmöglicheu Entlehnungshypothesen ope- 
rieren, rauss man gewiss hier mit dem Einfluss von gemein- 
slavischem (oder friihem einzelsprachlichem) Sandhi rechnen. 

Die gemeinslavischen Reflexe von urslav. o?tolt - wareu 
nach der Svarabhaktibildung pfj-, gh-, also ganz wie im Inlaute. 
Anlautendes p wurde wohl aber bald viel schwächer als inlauten- 
des, denn die umgestaltende Teridenz zeigt sich in der Regel im 
Anlaute viel stärker als im Inlaute (vgl. 6-: -b- etc.). Es eutstand 


1 In r. olönno (sek. Int. A vor redasiertem Halbvokal), sl. orfrhati i. B. 
ist vielleicht infolge Anlautdehnung im Sandbi ein zweisilbigee Phonem noch 
geblieben (vgl. Iut&Ausl. § 13). 

* Daa Slovakiscbe zeigt ja auch den Wechael ra - : ro-, la - : /o-. 
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sehr bald p-, Jo- x . Eben in der Periode als die gemeinslavischen 
Dialekte solche Anlautformen hatten, mössen wir — wie es 
Parallelen aus der Lautentwicklung anderer Sprachen mit jr- zeigen 
— i m Sa n d h i entstandene D o p p e 1 formen erwarten. Im Alt- 
indischen, wo es Wörter mit anlautendem f gibt, stehen Fälle wie 
yatha-r$ih, maha-r$ih etc. gegentiber der gewöhnlichen Anlautform 
f$ih etc. (vgl. auch im heutigen Cechischen rdousiti wie f-rdousiti, 
aber nach Vokal zardousiti, wie zar-dousitf, s. Vondråk Arch. 
XXV 191). Aller Wahrscheinlichkeit nach hat eiust im Gemein¬ 
slavischen und in den ersten slav. Dialekten ein öhnliches Gesetz 
gewirkt: p- wurde wohl zu rö- (mit Ersatzdehnung) nach Vokal, 
blieb aber noch einige Zeit nach Konsonanten und im abso¬ 
luten Anlaute erhalten. 

Aus gem ein slav. rö- stammen wohl die Formen mit m- 
im Nordslavischen, diejenigen mit ro- aber dtirften in einer spä- 
teren Entwicklungsperiode entstanden sein, als im Nordslavischen 
bei dem allgemeinen Öbergang p- zu ro- im Anlaut die ev. Er¬ 
satzdehnung nicbt mehr zu a fiihrte. Es gab wohl eine Zeit, als 
man z. B. im Altrussischen vorwiegend (denn sehr bald sind 
naturlich Verwechselungen und Ausgleichungsprozesse vorgekom- 
meu) *moja rstbotu (< gemeinslav. *mojo röbota) sagte, aber 
*rObota jestb « urnordslav. *röbota, wo o nicht so offen war wie 
einst im gemeinslav. rö < P), ebenso *ta l ad b ja : *lodbja jestb etc. 
(vgl. r. rabotn : altr. robota, r. ladbjå : lödbjå usw.). Analog wechselten 
im Altwestslavischen wohl einst: *ta raba : *rOba byla etc. (vgl. 
p. und <5. raba : roba), *na lakstb : lofcztb (vgl. sik. laket' : sik. 
loket\ ö. loket) usw. In dieser Weise finden wir eine Erklärung 
der sonst (in ihrer Gesamtheit) unverständlicben vielen Varianten 
mit ra-, la- (statt ro-, lo-) im Nordslavischen: r. rabå, p. ö. raba, 
p. C. rab etc., r. rakita, sik. rakyta, r. rasti, -rast ( vtj-rast etc.), 
klr. rast’ (rast ’ volosa »Haarwuchs» Zelechowski Wb., vgl. Mikkola 
Balt&Slav. 34), klr. rast 'primula veris’ etc. (Hrinöenko Slov.), 

1 Meioe Theorie kunn 8ich anch mit der ev. Hypotheee vertragen, 
dass einat ebenfalls in oetalaviscber 8prachentwicklung -on- zu -fo- (wor- 
»ns wieder -oro-) wurde. Einige Forecher (z. B. Solmskk Arch. XXIV 577 
ond 8 achmatov Izv. VII 2, 304) eehen bekanntlich den einzigen ev. Vor- 
zug der TorbiOrnssonscben AuffaBsung darin, daas eie eine Vereinigung von 
r. « töroi, »teregu mit lit. sargas, scrgiu (wo die Int. zwar eine andere ist) 
ermOglicht. 
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sik. 1 rast’ 'wachsen', rastenie, vzrast 'Wuchs', sik. razen, sik. loket', 
r. rdvnyj (vgl. vs'o ravnö nach Vokal), r. ravnina, råenyj, ladbjå 
usw. * 

Aus geineinslav. rö-, 15- (nach Vokal) sowie aus mit desseu 
Reflex später zusammenfallendem altsiidslavischem rö-, lö- (aus 
länger erhaltenern p-, Jj-) stammt das siidslav. ra-, la- in den 
Wörteru mit Int. C. Im Siidslaviscben durfte also die Tendenz 
ein långes oder halblanges j in a zu verwandeln sich länger er¬ 
balten habeu als auf dem nördlichen Sprachgebiete. Dialektisch 
durfte aber nuch im Siidslaviscben unter gewissen Bedingungen 
ein ro- statt ra- bei dem zweiten Obergang p >• rJ entstanden 
sein, darauf deutet sbkr. rob, sl. röb, bg. rob, abg. (Supr.) robd. 
(Vielleicht wurde in unbetontem p- analog mit der Kurzungs- 
regel I a das f gekiirzt, Gen. etc. *pbd > *r-o-bå, und aus einem ro 
oh ne Ersatzdebuuug ist danti ro-, nicht ra-, entwickelt worden.) 

Die Frage nach gewissen durch besondere Lautbedingungen 
eventuell sporadisch gebliebenen Reflexen von q- in Qro-, qU>- (vgl. 
S. 82 A. i) lasse ich vorläufig hier unbesprochen. Ich hebe nur 
hervor, dass allein die Svarabbaktitbeorie sich sowohl mit den 
abg. Formen des Typus alkati, die infolge nachfolgender Vokal- 
reduktiou entstanden sind, wie auch mit anderen eventuellen 
Föllen eines erbaltenen Reflexes des 9- vertragen kann. 

Im Plb. finden wir folgende Reflexe von urslav. ort-, olt- 
(ich erwähne sie hier nach Rosts Wb., weil die Sammlungen 
Torbiörnssons nicht gauz vollst&udig sind). Mit Int. C: ruök’öitnö 
(< *ofkyt-, fehlt LM. I), ruöVa (< *oflbja-), riiöst (< *o?sti), riiöz- 
(< *o?z-), ruözan (< *o?zbno-, fehlt LM. I); ludd’a (< *oldbja ). 
luök^ét (•< *ofkstb). Mit Int. A: radlu (<C *ördlo-), radléica 

1 Dhh Slovakiache hat auch viele Wörter mit ro-, lo-: robit', robota, 
rola, rovroj, rovnina, ro vnos t‘ etc., roztlie (neben raidie), roz-lozit', roz-sadit' 
etc., rozlientj, rozdielnij etc., dial. rözuy, ostsik. prirostnul (Pabtrnkk SWienAW. 
CXV 264); lod'ka, lod’, loket ’ (neben laket’) u. a. Fsst alle diese ignoriert 
Torhiörneson in LM. (nur robit’, lod' und roz- erwfthnt er als Bohemismen I). Die 
Wörter mit la-, ra- (< or-, ol- mit Int. C) sind gar nicht in Majoritflt: laket', 
rab, rab*tvo, raidie, razdina, råld'a, råst ', rastlina, rastlinstvo, raieh, rakyta 
(b. Pnstrnek aaO., rataj reflektiert Int. A). 

* Ausgeschlossen ist es nattlrlich nicht, dass in gewissen (aber sicher 
nicht zahlreichen) Fftllen im Os tslavischen, besonders in mehr abstrakten and 
ungewöhnlichen Wörtern, zugleich Einfiuss von seiten des Kirchenslavischen 
vorliegt {rab boiij etc.). 
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« *ördlica-), radleicéiste (fehlt LM. I), rak’öi « *drky), rakvéiéa 
(fehlt LM. I), ramd « *örm f), ratöj « *drtajb); Luobu «*ölb-). 

Wie schon hervorgehobeu worden ist, muss man bezöglich 
der Formeu mit Int. A damit rechnen, dass wir in einigen dieser 
nicht zahlreichen Fälle nicht mit absoluter Sicherheit ent- 
scheiden können, ob wir ein urslav. *ört- oder *rdt- anzusetzen 
haben. So k ann z. B. abg. ra/wp etc. alternativ auf eine vor- 
slavische Grundform *råm- zuruckgehen (wie lat. rämus, vgl. 
Hirt Abl. 76). Dass wir im Litauischen ein årms vorfinden, kann 
nicht einen urslavischen Ansatz *örm- be we i sen (der Ansatz 
*örm- ist nur etwas wahrscheinlichor als ein Ansatz *rim-). Eben- 
sowenig kann die plb. Transskription ra- (r<3- bei Schleicher) ein 
urslav. or- be we isen, wir finden ja auch z. B. radö, f. zu rad 
'gern' (in den Quellen »rado* VI 67, 12 , »Gerne radö* VIII 
174 A. 22 ), ranu neben rond (»Friih: Ram* VIII 111, l B t ; rani 
VIII 137 A. 20 etc.) usw. Hiu und wieder findet man auch bei 
den ev. dr<-Reflexen ro- (oder roa-) statt ra- (»Une charrue: 
Rotlu* I 40,22, »Kasten: Roatgåy» VIII 127,9). 

Aus den kummerlichen schriftlichen Sprachresten der Reflexe 
von of t- können wir keine Spur eines gemeinslav. Wechsels rö-: ro- 
(annlog r., sik. etc. ra- : ro 1 ) konstatieren. In den Quellen finden 
wir nur rö-, ri- (•< *ro -, das ja sonst im Nordslavischen der ge- 
wöhnliche Reflex eines of- ist). Einige Orts- sowie Familien- 
namen deuten jedoch darauf hin, dass es auch im Polabischen 
bier einen Anlautwechsel gegeben hat, z. B. die Ortsnamen 
Röhwneitz : Rowneiz (< *rovbn- : *rJVbn- = r. ravn- : rovn-) vgl. sl., 
kr. Ravnica (s. Rost 294), die Flurnamen Ruckthein : Roktein 
( < *rokytbn- : rökytbn- = C*, rokyta : sik. rakyta, s. Mucke 493, 535), 
der Familienname Raunatz « *rövb>iaCb, s. Mucke 415). 

§ 28. Hinsichtlich der urslavischen Phoneme er, el -f- Kons. 
ist es sehr fraglich, ob sie im Anlaute vorgekomtnen sind (vgl. 
LM. I 10). Ich halte es darura nicht fur nötig hier einige zweifel- 
hafte Fälle zu diskutieren. Die geraeinslavische Entwicklung von 
urslav. tert , tel t muss naturlich (analog mit der Entwicklung von 
tort etc.) ein Stadium mit Svarabhakti durchgemacht haben. Der 
einst zwischeu r, l und dem Konsonantenlaut entstandene Gleit- 
lautvokal muss in geraeinslavischer Zeit ^-Farbe gehabt haben. 
E>ieser Vokal diirfte aber nicht ganz mit gemeinslav. e < idg. é 
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identisch gewesen sein, wahrscheinlich war er wie o in gro, olo 
of fen er als der vorangehende Vokallaut und hatte (besonders 
wohl nach /) eine Tendenz nach ö hin, ich bezeichne diesen 
e-farbigen Gleitvokal mit e. 

Analog mit der Behandlung von tört, tölt und toft, tolt kön- 
nen wir uns folgende vier Entwicklungsprozesse denken: 

I) urslav. tifrt > gemeinslav. (éf— 1 >• terlt (und später im 

West- und Siidslavischen >• t rit). Z. B. *b?rza- > *bé™za- > 
*ber\za- > r. ber’6za, sbkr. brfea, C. bfiza usw. 

II) urslav. tUlt > gemeinslav. te^- > tellt (und später im 

West- und Siidslavischen > tllt). Z. B. *p£lva- > *pJ\-va- > 
*pellva >• r. polöva (iiber pel'öva, peléva vgl. § 29), sbkr. pljéca, 
ö. pliva usw. 

III) urslav. té?t >• gemeinslav. téfit ohne gemeinslav. Iktus- 
ubersprung * (später ira West- und Siidslavischen ev. auch im 
Russischen tfst, woraus r. wieder téret, west- und siidslav. tjflt 
>■ tpét > siidslav. trét , uröech. trSl oder direkt trét). Z. B. *bé?go- 
>• *Léf*go- >• r. béreg , sbkr. brég , brijeg , ö. breh usw. 

IV) urslav. téft >• gemeinslav. trl%t ohne gemeinslav. Iktus- 

/ / 

iibersprung * (später im West- und Siidslavischen 8 tht > tjét > 
siidslav. tlét, uröech. tlét oder direkt mit verlorener schwacher 
Ersatzdehuung tlét). Z. B. *zélbo- > *zélzbo- > r. zölob , sbkr. zléb, 
illjeb , C. ileb (später zlab ) usw. 

§ 29. In unbetonter Stellung unrnittelbar vor einer Iktus- 
silbe mit Int. A /Regel II) und mittelbar vor oder hinter eiuem 
Iktus iiberhaupt (Regel Ia und Ib) miissen wir dieselbe Ktirzung 
in gemeiuslav. ers. f/e wie unter denselben Bedingungen in oro, 

1 Das e in er etc. muss wie das o in or etc. infolge des Svarabhakti- 
prozesses geschwttcht worden sein und wird demnach hier mit e bezeichnet. 
Die zweite Silbe des neuentstandenen Phonems wurde wahrscheinlich mit 
musikalisch höherem Ton als die erste Silbe ausgesprochen (vgl. § 25). 

* Der zweite neuentwickelte V T okal lag wohl hier einst musikalisch 
ti ef er als der vorangehende. 

• Ftir das Russisclie haben wir kaum mit der Eventualitftt einer sol- 
chen Zwischenstufe zu rechnen, bei el konnte die Sonantierung unterbleiben. 
weil es nicht so kräftig wie er artikuliert wurde. 
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oh erwarten. Im Russischen finden wir auch eben unter diesen 
Verhältnissen eine Reihe von synkopierten ere-Phonemen, z. B.: 

1) r. dial. vertenö (statt veretetiö ‘Spindel’), s. Sobolevskij 
Lekcii IV 98. Aus altr. *ver^\tenö (nach Regel I a) durfte eben 
finn. värttänå , värttinä (Mikkola Beruhr. 43) entstanden sein. 

2) r. dial. perdavat’ (statt peredavat'), s. Sobolevskij aaO. 98, 
vgl. uoch perr'adU' bei Majkov Soö. 314, vgl. plb. per- § 30, 3. 

3) aus altr. *ver^)tbé nach Regel I a (vgl. veretbjö neben 
verétbje Dal’ 111 ) durfte finn. vårtai ’Sack‘ (Mikkola aaO. 43 u. 96) 
entstanden sein. 

4) aus altr. Gen. etc. *ver[’]bbjå oder einer analogen Form 
nach Regel I a liaben wir wohl auch liv. verblinki ‘Sperling’ etc. 
(Mikkola aaO. 43 u. 104) zu erklären. 

5) r. terbuSit' (nach Regel I a) gegenuber terebit' 'zupfen, 
zausen; rupfen (einen Vogel)’, terebti$ki 'Kratze, Wollkratze’, os. 
trzebucha ’gew. Pflanze (tordylium)’ etc. 

6 ) klr. tetervåk, Geu. tetervakå ‘Birkhahn’ (nach Regel I a) 
gegenfiber r. téterev ds., sbkr. tétrijev ’Auerhahn’ etc. 

7) r. terzåt' kann naturlich auf *tpzåti (vgl. sbkr. tian t i) zuruck- 
gefiihrt werden, im Altr. finden wir aber 3. sg. tereéetb s$ ‘^p-rjvei’ 
{Miklosich Lex. n 1011) und im Altbg. (Supr.) trézati, tréiy ‘zer- 
reissen, zerfleischen’ (L^eskien Handb. v 128); dass wir im heutigen 
Russischen kein *terezåt' finden, erklärt sich demnach ev. teil- 
weise durch Synkopierung eines nach Regel II entstandenen 
reduzierten Vokals. 

8 ) von synkopiertem ele scheint es keine Beispiele zu geben, 
doch erklärt sich wohl dial. (nordr.) pelå aus *pelvå nach Regel 
II ('gegenuber pel'öva etc.). Ober den Schwund von v in Iv vgl. r. 
mol < molvi (altr. molyti etc. Sobolevskij IV 149), bezuglich der 
Oxytonierung ( pelå : r. peVöva, klr. potöva, sbkr. pljéva ) vgl. § 10. 

§ 30. In den öbrigen Slavinen finden sich als Reflexe von 
mutmasslichen gemeinslav. ers, e/e in einigen Sprachen synkopierte 
Formen, in anderen aber ere, ele (im Plb. er : ele). Es ist ja 
plausibel, dass die gemeinslav. gekurzten Phoneme ers, ele hier 
und da in der einzelsprachlichen Weiterentwicklung den letzten 
Vokal unsynkopiert haben beibehalten können, aber zugleich in- 
folge einer gewissen (schwachen) Ersatzdehnung (efs >• ere etc.) 
auch den ersten Vokal erhalteu haben (und diesen nicht wie 
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sonst äber f, / schwinden liesseu). Die Fälle mit Synkope finden 
wir im Ostbulgarischen und dial. im Slovenischeu, im Polabischen 
finden wir er gegeniiber ele. Ich habe folgende Fölle verzeichnet 
(vielleicht gibt es noch mehr): 

1) ostbg. öerdå 'Grossviehherde’ (auch isrda geschrieben) 
neben westbg. öeredå diirfte auf gemeinslav. *iéridd nach Regel II 
zuröckgehen, vgl. r. öeredå 'Reihe, Reiheufolge’, dial. 'Herde' etc. 

< urslav. *öerda (s. Berueker EtWb. I 144). 

2) sl. dial. pelna 'Windel' gegeniiber al. pléna , plenica etc. 
erklfirt sich nach Regel II aus gemeinslav. *pélind, daneben ohne 
Synkope: abg. pelerta 'Windel', sbkr. peléna (vgl. r. pelenå § 31, b), 
abg. pelenica (das Suffix - ica- hatte Int. A). Abg. pléna etc. stammt 
aus anderen Kasusformen : Gen. plény etc. (Ober den Iktusunter- 
schied in klr. pelenå : r. pelenå etc. vgl. § 10, beziiglich dieses 
Wortes vgl. noch Int.&Ausl. S. 44 und Schmidt Vok. II 67.) 
Plb. pélénka 'Windel' ist natiirlich eiue Deminutivbildung zu einem 
gemeinslav. *péltnä\ dass hier ele in bezug auf den letzten Vokal 
unsynkopiert blieb (vgl. plb. per- un ten) erklärt sich wohl durch 
Ersatzdehnung (*piiinbka- > *pStinka-). 

3) plb. per- (: pré) < gemeinslav. erklärt sich nach 

Regel I a (in einigen Fällen nach Regel II); wenn die nach 
folgende Iktussilbe Int. B hatte, finden wir aber pré-, z. B. prépéet 

< *pefepék- (> *pfspé- > m prspé ), soust permésut etc. (< *périméSåti 
nach Regel I a), s. weiter § 32 (vgl. § 29, 2 r. dial. perdacat'). 

4) plb. pared neben préd vgl. § 32. 

ö) ö. tnelena 'Miihle' (gegeniiber p. mlon 'Griff an der Hand- 
möhle) kann analog mit abg. j>elena etc. (vgl. oben) aus *melna 
entstanden sein. 

6 ) ö. ieien Fläche iiber dem Backofen’, s.-kslav. öerénb 
'eiserner Dreifuss mit Kohlen’ (gegeniiber p. trzon 'Herd, Feuer- 
herd’, r. öéren 'Salzpfaune der Siedereien’, vgl. Int&Ausl. S. 44) 
kann man eventuell als eine nach Regel I b entstandene Forrnen- 
dublette betrachten. In Verbindung mit Präposition entstand 
wohl einst neben dem gew. haupttontragenden *öéfeti8 >• *öfsna 
> *örsn- (p. trzon) auch z. B. *nä öefem > *nå öértns, woraus 
c. öefen etc. Natiirlich waren solche Nebenformen selten, aber 
da die Lautverbindung ör- schwerer auszusprechen war (sie wird 
bekanntlich in vieleu slavischeu Dialekten vermieden), konnte eine 
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seltenere Nebenform hier und da bevorzugt und verallgemeinert 
werden. 

7) bg. dial. ber åta 'Birke' (s. Gerov Wb.) neben bg. bréza, 
r. beroza etc. ist eine sehr auffftllige Form, die wohl nur durch 
Koutamination einer alten dial. Nominativform *berezå oder berzå 
(vgl. bg. Cerdå : r. Ceredå) mit Gen. etc. *brézy > bråzy etc. er- 
klärt werden kann (beziiglich des Iktus in ev. *berezå, * berzå 
vgl. bg. lipå, s. § 10). 

B em. Hinsichtlich der von mir in Int&Ausl. erwähnten 
zwei Adjektiva abg. pelesi pullus’ und abg. zelens ’griin’ muss 
ich mich in dieser Arbeit (von dem Gesichtspunkt der hier vor- 
getragenen teilweise veränderten Svarabhaktitheorie aus) mehr skep- 
tisch 6tellen. Ohne eine bestimmte Behauptung aussprechen zu 
wollen, hebe ich hier hervor, dass es jedeufalls nicbt ausge- 
schlossen ist, dass die urslavischen Formen dieser Wörter 
*/ielso- 1 und *zelno- waren. Solche Adjektiva könnten ja oft pro- 
klitisch oder enklitisch in Verbindung mit einem den Hauptton 
tragenden Substantivum gestauden haben. Hier konnte nach 
Regel Ia oder Ib eine Kiirzung stattfinden: *peUso- > *pélsso- 
uud *zeUno- > *zSl6no-. Ebenso in Formen wie *zeUntti (nach 
Regel II) und *zeUnoväto- (nach Regel I a) etc. 

§ 31. Ein noch nicht entwirrtes Problem bieten wohl fort- 
wfthrend die russischen Phoneme -ele- : -elo, olo Vorllufig kanu 
ich diese Frage nicht in ihrer Gesamtheit besprechen, es wiirde 
hier allzu weit fiihren; alles Material zu beriicksichtigen, erfordert 
eine besondere Arbeit. Ich will deshalb hier nur die Aufmerk- 
samkeit darauf lenken. dass gewisse Fälle, die Torbiörnssou (LM. 
I 43 f.) aus idg. -ele- zu erklftren vereucht hat, sich nach den 
Kiirzungsregelu aus -elt- erklären lassen (iu unverkiirztem -eh- 


1 Schmidt Vok. II 67 vergleicht abg. pelen mit lit. pältzat and ver- 
mutet daae »die alte Reibenfolge der Lante» in os. pjelsnyc 'schimmelig wer¬ 
den’ bewahrt sei. Hier will ich auch an das von Schmidt aaO. 68 erwähnte 
gr. |igpt-fäjä<uv (in dem Berichte des Theophanes (lber den Einfall der tata- 
rischen Bulgaren) erinnern. Schmidt erklärt dieses Wort als ein slav. Adj. 
beregow — und in einem oxytonierten alten Adj. dieses Typus könnte tat- 
sftchlich eine KQrzung -ers > ers eingetreten sein. 

* Vgl. Pepbrsen Mat&Pr. I 173 B., Torbiöbnsbon BB. XXX 95 f., 
I.M. I 39 fl. und Sachmatov Izv. VII 2, 307 f. 
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dagegen diirfte sich aus s ein härterer Vokal v entwickelt haben: 
aus -eh- tiber elu das gew. r. - elo -, -olo-). 

Solche Fälle mit ele < ds siod (rgl. LM. I 47): 

1) r. belenå 'Bilsenkraut' (nach Regel II): ö. blén, blin, 
sl. blén ds. 

2) r. pelévu Dal’"' (älter wohl *pelevå , vgl. 29,8): sbkr. pljéva, 
sl. pléva etc. 

3) klr. täeled' 'Glatteis’ (uach Regel I b) : sl. zléd ds., p. zlöd , 
élbdz etc. 

4) r. ielezå 'Driise’ (nach Regel II) : sbkr. ilijézda ds., sl. 
iléza, ö. iléza, ilåza. 

5) r. pelenå 'Windel 1 : sl. pléna (sl. dial. pelna , pelnica sind 
wohl dial. Nebenformen, wo -éli- synkopiert worden ist) vgl. § 30, l. 

6 ) r. selez’önka ’Milz’ (: sl. slez^na, p. éledziona) ist wohl eine 
relativ späte Deminutivbildung zu einem ftlteren *sdezenå (nach 
Regel I a). 

§ 32. Irn Po la bi sch en finden wir neben préd « urslav. 
* perds) auch die aufföllige Parallelform paréd. In den Quellen: 
»vor diesem: par red» VI 75, il; »In vorigen Zeiten: Wa 
paréssa» VIII 166, 12 ; »Am ersten: Na pårat» VIII Bj 88 A. 37; 
»Am ersten, allerersten: na parat» VIII 106,10 (B, Nå 
paratt ); »Vorzeiten: Paret» VIII 166,11-12. Diese Fälle kann 
Torbiörnsson gar nicht erklären (vgl. LM. II 52), denn sie mit 
der Schreibung dillan (: dlån) zu vergleichen ist unmöglich (eine 
Lautverbindung pr- ist nicht wie dl- einem Deutschen unbequem). 
Nach der Svarabhaktitheorie und den obeu besprochenen Kiirzungs 
regeln lässt sich aber eine plausible Deutung finden: In *nå pertds 
etc. entstand nach Regel I b Kurzuug *nd périds etc. und -iré 
fiihrte nicht wie -efs- tiber fs zu ré, sondera zu <ers , wo der 
zweite Vokal infolge Ersatzdehnung beim Schwuude des -s uicht 
synkopiert wurde. 

Das plb. Präfix per- stamrnt nach Torbiörnsson (vgl. LM. 
II 49) »von solcheu Zusammensetzungen, deren zweites Glied mit 
Vokal anlautete». Leider (fur Torbiörnsson) haben wir aber 
keinen eiuzigeu Beleg fur per- (in den plb. Quellen gew. per- ge- 
schrieben) + Vokal — weder im Plb. noch in einem anderen 
slav. Dialekt. M. E. kann es nach Regel I a (sowie II) aus *pers- 
> *pért- > per- erklärt werden: plb. permésat (Rost schreibt piiör ) 
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= p. przemkszaé, r. pereméSdt' etc. Dagegen plb. prépéct = p. 
przepec, r. perepéi ; plb. prévézt — p. przewieié. 

Da die Sammlungen Torbiörnssons unvollständig sind, gebe 
ich unten nach Rost ein Verzeichnis des plb. t er t-, telt-Yfort- 
materials, welches in den schriftlichen Quelleu vorliegt 1 : 

(*tert-W örter:) brég K bréza, brézéina , crév[é), crevu , dren, dréné 
(fehlt LM. II), drénövot\é) (fehlt LM. II), drévné (fehlt LM. II), préd, 
paréd, prék’ö, précné (fehlt LM. II), prené in préiia zéima (fehlt 
LM. II), préd- (fehlt LM. II), per- § 30, 3, pré- in prépéct, prévézt , 
prézdat (fehlt LM. II), préz, sréda, srédka (fehlt LM. II), stréz (fehlt 
LM. II), trébé (fehlt LM. II), trébéika (fehlt LM. II), vrétenö ( vrétén), 
[v]r’os (fehlt LM. II), vréséik'é (fehlt LM. I), zrébä ; (*telt-W örter:) 
mlåka , mlåcné (fehlt LM. I), mldcnék (fehlt LM. I), mlat, plavöi, 
plavé (fehlt LM. I), vlact, zlud *, pélénka (fehlt LM. I, vgl. § 30, l) 8 . 

Aus dem ^//-Material geht hervor, dass das Polabische eine 
ähnliche Entwicklung wie das Russische (und teilweise das Kaä.) 
aufzeigt: wenn eU nicht zu e.ll wurde (wie in *pp.lind und dem- 
nach gebiidet plb. Dein. pélénka 'Windel'), hat eh iiber el», el o 
zu lo (la) gefiihrt. 

§ 33. Hiermit habe ich den Zweck der vorliegenden Arbeit 
erreicht: eine Hypothese iiber die Entwicklung der urslavischen 
Verbindungen or, ol, er, el -j- Konsonanten in allem Wesentlicheu 
zu begriinden und diese auch hinsichtlich einer Reihe von Einzel- 
heiten zu diskutieren. Selbstverständlich habe ich beziiglich der 
vielen mit diesem Problem in näherem oder fernerem Zusammen- 
hange stebeuden Detailfragen noch nicht mein letztes Wort gesagt. 
In der Zukunft werde ich vielleicht Gelegenheit finden, etwas mehr 
Material zu bringen. Vorlftufig muss ich mich aber auf diesem 
Arbeitsgebiete innerhalb gewisser Grenzen halten. Was ich be- 
absichtigt hatte, finde ich in der Hauptsache erreicht. 

Ehe ich jedoch von Torbiörnsson nebst seiner Metathesen- 
theorie Abschied nehme, habe ich noch einige Worte hinzuzu- 


1 Wörter, die nur auw (ien Ortanamen etc. zu ernchliesRen sind, berttck- 
sichtige ich bier nicht (vgl. darllber Rost 181 ff. und Muckk MaU&Pr. 
I 313 ff.). 

* »Hagel: Schlod * VI 71,6 ist von Rost in dem Wörterverzeichnis 
nicht beachtet worden. 

1 Plb. cliiovdk gehört m. K. nicht hierher, vgl. § 23. 
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fägen. Gewiss hat der ftltere in Upsala 1 wohnende schwedische 
Linguist mehr Gelegenheit gehabt als ich, der jtingere in Lund 
wohnende Forscher, die slavistische Literatur und besonders die 
Literatur der »Metathesenfrage» zu beachten. Es wundert mich 
deshalb, dass ich trotzdem folgende Fakta konstatieren kann: 
Im Fruhliug 1902 erschien der zweite Teil der Öachmatovschen 
Abhandlung »K istorii zvukov russkago jazyka* (Izv. VII 
2, 803 ff.). Hier liefert der hervorragende russische Slavist unter 
anderem teils eine zwar sehr liebeuswurdige, aber in der Tat ver- 
nichtende Kritik der Torbiörnssonschen Metathesentheorie, teils 
bringt er z. B. S. 324 f. neues und zwar sehr interessantes Ma¬ 
terial bezuglich der Reflexe der <orf-Wörter im Russischen. Mebr 
als ein Jahr später (Nov. 1903) erschien der zweite Teil von 
Torbiörnssons Hauptwerk (LM. II = das r-Material) — darin findet 
man aber von einer Kenntnis des Öachmatovschwi Werkes keine 
Spur, es wird nicht einmal in dem Literaturverzeichnis oder in dera 
Nachwort erwähnt. Im Jahre 1906 erschien in BB. XXX 62 ff. 
eine von Torbiörnsson 1904 geschriebene Antikritik, also bzw. 4 
und 2 Jahre nach der Arbeit Sachmatovs — und auch hier fin- 
den wir nicht einmal den Namen Sachmatovs *. Es ist als ob 

1 Die Upsalaer Universitfttsbibliothek steht schon seit den Tagen J. K. 
Grota dank der Bemöhungen seines nahen Freundes J. A. Lundell (damals 
Bibliotheksbeamter) in reger Verbindung mit Rusaland und den flbrigen sla- 
vischen L&ndern and besitzt sehr reicbe Sammlungen von Slavica. In Lund 
gab ea, ala ich im J. 1908 dort der erete Lehrer der Slaviatik wurde, fast keine 
alaviatiscbe Literatur, z. B. keine einzige russische philologische Zeitschrift. 
In den letzten 7 Jahren ist zwar vieles erworben worden, aber noch fehlen 
ganze Reihen von Werken, beaonders ältere Jahrgänge der Zeitschriften. 
Vieles was ich in Upsala, Petersburg, Krakau, Berlin, Paris etc. gelesen habe, 
stebt mir in Lund nicht zur Verfflgung. Daraus erhellt, dass ich es mit dem 
Zitieren nicht immer ao leicht habe. Izv. VII z. B. habe ich infolge ver- 
schiedener Umstände erst als §§ 1—22 dieser Abhandlung in Korrektur vor- 
lagen zu Gesicht bekommen. 

* Ebenfalla verachweigt hier Torbiörnsson (noch im Jahre 1906!) 
die 1903 erechienene scharfe Kritik Kul’bakins (K ist. i dial. p. jaz. 45—46 
in Sbornik otd. r. jaz. LXXII). Dagegen wird »Pogodins unbedeutender Ar¬ 
tikel» in RFV. XXXIII 339—341 erwähnt! (Vielleicht aind nach Torbiörns- 
sona Meinung die Erörterungen Sachmatovs und Kurbakins so unbedeutend, 
dass sie gar nicht erwflhnenswert waren?) KuTbakin teilt die Ansichten 
Sachmatovs in Izv. VII 2, 804 ff. and kritisiert die Torbiörnasonschen Kon¬ 
struktionen besonders hiusichtlich des Polabisch-KaSubischen, wo die Auf- 
fassung Torbiörnssons zu sehr schroffen Widerspröchen fffhrt. In BB. XXX 
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k e i n e r der grossen russischen Sia visten beziiglich der Theorie 
Torbiörn8sous negativ reagiert hätte! 

Ich finde es darura nötig, hier eiu kurzes Referat der wich- 
tigeu kritischen Beraerkungen åachmatovs zu geben und zugleich 
die Stelluug meiner Hypothese beziiglich der von Sachmatov 
besprochenen Wahrheitskriterien zu prufen. 

Dass die Torbiörnssonsche Metathesentheorie falsch ist, geht 
uach éaehmatov aus folgenden Tatsachen hervor: 

1) Die Entwicklung von *gords und *poltbno im Kleinrussi- 
schen. Die Argumentierung ist in der Hauptsache dieselbe wie 
bei Solmsen Arcli. XXIV 571 l . 

2) Hat Torbiömsson die phouetische Entwicklung der pol- 
niscben Wörter trzop und trznwo nicht beachtet. Es ist uninög- 
lich, die Lautgestaltung dieser Wörter aus gemeinslav. *(feps und 
*(fevo zu erklören, weil gemeinslav. e vor labialen Kon¬ 
sonanten, selbst wenn diese hart sind, nie in poln. o iiber- 
geht (p. cieply, zebro, grzebio). 

3) r. olo (ebenso kas. lo, plb. la) kann nicht aus gemeinslav. 
le erklört werden und eine urslavische Doppelheit *molko : *melko 
ist absolut uubegreiflich. (Sachmatov weist noch auf eine Reihe 
vou Widerspriiehen in der Anschauungsweise Torbiörnssons hin.) 

Mit der Anerkennung dieser Tatsachen lässt sich dagegen 
die hier vorgetragene Svarabhaktitheorie sehr gut vereinigen: 

1) in gemeinslav. *ggfods und *pglotbnö war der dera Anlaut 
vorangehende Vokal ein offenes o (vgl. dass o in vielen Sla- 


(1906) disputiert aber Torbiömsson Qber Polabisch und Kasubisch (S. 90 -93) 
nur mit Jagié, Solmaen und Mikkola. Eret im Jahre 1914, als er die man- 
gelnde Kenntnis eines Faehkollegen mit aller Gewalt nachzuweisen sucht, er- 
innert er sich, dass KuTbakin irgendwo eine Theorie tlber die slovakische 
Quantitflt ausgesprochen hat. Er sucht das Werk auf, beschuldigt den Geg- 
ner, »keine Ahnung» von einer Sprache zu haben (worin beweislich T. selbst 
immer grob unkundig gewesen ist, vgl. § 26), und vergisst ganz, dass eben 
er selbst ein besonderer Ignorant derselben Abhandlung gewesen ist. 

1 Diesen Einwand hat Torbiömsson in BB. XXX 96 ff. absolut nicht 
beseitigen können: /o wird »als ein Diphthong behandelt», sagt Torbiömsson. 
Den Beweis aber, dass das zweisilbige yo ein Diphthong war, hat Tor- 
biörnsson nicht geliefert. In den von Torbiömsson konstruierten gemein- 
slavischen Urformen ftlr klr. bib und horöch ist es unmöglich, einen Unter- 
schied bezQglich des dem Auslaute vorangehenden Vokals zu sehen: *bobi. 
und • gyoch i (nach der Svarabhaktitheorie aber *bobh : *gorochi). 
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vinen zu a fuhrte), gew. o (<C idg. o, a) hatte eine etwas mehr 
geschlossene Aussprache und kormte sicb, nachdem es gedehnt 
worden war, uber ö > u > y zu * entwickeln. Dies war aber bei 
dem offenen o nicht der Fall (vgl. Int&Ausl. § 28). In gewissen 
Stellungen bekam doch wohl auch o eine geschlossene Aussprache 
und konnte zu U > y > i fuhren, so dörfte besondere vor v der 
Fall gewesen sein, demnach klr. rivnyj, vse rivno, rivno-, rivnjå etc. 

2) in gememslav. *Cértpz und *6éfzvo war der dem Anlaut 
vorangehende Vokal ein e, d. h. ein Laut, der eine Tendenz zu 
ö hatte (vgl. § 28); eine urpolnische Entwicklung *£fepa, *^fero 
>■ *öröp, *frövo, woraus trzop und trzowo, ist demnach sehr ver- 
ständlich und streitet gar nicht gegen das Beharren des e aus 
urslav. e in cieply, tebro, grzebto. 

3) in gemeinslav. *meUkö haben wir ebenfalls nicht mit 
einem e wie in der Torbiömssonscben Konstruktion *mJeko zu 
rechnen, sondern mit einem 6, das in einigen Sprachzweigen uber 
v, bzw. ö zu a, bzw. o werden konnte (vgl. §§ 31 und 32). 
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Antikritisches zur slavischen Auslautfrage. 

Mit der oben (S. 94) beendigten Abhandlung habe ich — 
indem ich gleichzeitig einen neuen Beitrag zu der wissenschaft- 
lichen Forschung zu liefern versucht habe — auch eiue Antwort 
auf die »Kritischen Bemerkungen» Torbiörnssons in MOr. VIII 
116 ff. gegeben, insofern sich diese auf die Einleitung (§§ 
1—28) meiner Studie »Intonation und Auslaut im Slavischen» 
beziehen *. Auf den Torbiörnssonschen Angriff hinsichtlich der 
Hauptdarstellung dieser Schrift (§§ 29—58) war es rneine 
Absicht in einer besouderen Arbeit, einer Fortsetzung meiner 
in ArchOr. angefangenen Auslautstudien *, in derselben Publika¬ 
tion zu entgegnen, gleichzeitig mit oder möglichst unmittelbar 
nach dem Abschluss oben vorliegender Abhandlung in LUÅ. 

1 Ober das baltiscbe Intonationsproblem habe ich mich zwar nicht so 
detailliert geäussert wie Ober das slavische Intonations- und Liquidaproblem. 
Daraus folgt aber nicht, dass ich Obersehen hätte, dass Torbiörnsson auch 
auf diesem Gebiete gewisse Einzelheiten falsch und unrichtig besprochen 
hat. Ober das Lettische spridit Torbiörnsson — mit dem Tone eines Ken- 
nersl — wie der Blinde öber die Farbe. Er hat beim 8chreibtisch die 
Musterparadigmata Bielensteins studiert und daraus folgert er, dass die 
Sprache gar keine scbwankende Intonation in der Flexion kenne. Dass 
Endzelin (Izv. VI 4,140-4») die Mitteilung gemacht hat, dass in der gesprochenen 
Sprache die Intonation tatsächlich oft in verschiedenen Kasusformen schwankt, 
kömmert ihn nicht (vgl. S. 7 A. 8 vorliegender 8chrift). Die litauische Gram¬ 
matik kennt Torbiörnsson auch nicht besser, als dass er (MOr. VIII 127) er- 
klärt, dass vcdarcu und auzulcu zu zwei verschiedenen Paradigmata gehören (s. 
Kurschat Gr. § 556). — Das speziell baltische Intonationsproblem werde ich 
später zn besprechen Gelegenheit finden (die Diskussion mit Torbiörnsson 
in dieser Frage ist darum hier nicht definitiv abgeschlossen). 

* Ich habe jetzt das Problem auch hinsichtlich -i : ■i etc. behandelt 
und darQber im FrOhling 1914 einen Vortrag in »Filologiska Sällskapet» zu 
Lund gehalten. 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 



96 


Sigurd Agrell 


Torbiörnssons Versuch, die slavische Auslautfrage kritisch 
zu behandeln, ist aber in so ausserordentlich höhem Grade 
ein »Machwerk eines Dilettanten» 1 , dass eine Diskussion der 
dort vorgetragenen Ansichten nicht parallel mit einer ern- 
sten wissenschaftlichen Untersuchung (wie oben die 
Kritik in der Liquidafrage) stattfinden kann. Ich bin darum bei 
meiner fortgesetzten Arbeit auf diesem Forschungsgebiete ziemlich 
bald zu der Einsicht gekommen, dass erst Torbiörnsson als Aus- 
lauttheoretiker in einer kleinen antikritischeu Studie — schnell 
und defiuitiv — erledigt werden muss, ehe ich eine Weiterent- 
wicklung meiner Anschauungen iiber die slavischen Auslaut- 
gesetze vortragen kann. 

Der kritische Hauptgriff Torbiörnssons ist in dieser Frage 
ganz sonderbar. In dem ersten Teil seiner Kritik hat er aus 
allen Kraften zu zeigen versucht, dass Auslautreduktioneo nicht 
umgestaltend auf die Intonation eines Wortes einwirken können 
— in dem zweiten Teil aber sucht er ausschliesslich ebeu durch 
das Ausbleiben der Ausdehnung eines solchen Prozesses die Rich- 
tigkeit meiner Hypothese iiber -s : -o im Slavischen zu vernichten *. 
Angenommeti, dass Torbiörnsson in seinem ersten kritischen 
Prinzip Recht hötte (was ich bestreite) — wenn er wirklich der 
Wahrheit 8 wegen priift — wie kanu er etwas, das er friiher fur 
faUch erklärt hat, später als criterium veri verwenden? Ein 
ernster Kritiker muss naturlich jedes Problem fur sich priifen und 
damit rechnen, dass ein Forscher sich auf ein em Gebiete irren, 
auf einem auderen aber das Richtige gefunden haben kann. 

Hören wir nuu, wie Torbiörnsson als Kritiker argumentiert: 

Sein Hauptargument gegen meine Auslauttheorie betrifft 
(vgl. MOr. VIII 164 f.) die Fälle wo infolge der Int. A des 
vorangehenden Iktusvokals die Endung -os, -on (weil nicht 
wie in analogen Wörtern mit Int. C oder B durch steigende 

1 Der Ausdruck »Machwerk eine» Dilettanten» etammt von Tor¬ 
biörnsson. Wie die meisten Projektil© dieses priraitiven Kriegers kehrt 
auch dieses wie ein Bumerang nach dem Fehlwurf zurttck. Dass in vorliegender 
Erörterung der ruhige Ton hie und da unterbrochen wird, ist nicht meine 
Schuld — es sind nur die zuriickkehrenden Bumerange Torbiörnssons. 

* »Ich meine, eine weitere Diskussion dieser ungeheuerlichen Theorie 
ist ganz tiberfltissig. Sie ist eine offenbare contradictio in adjecto .» (MOr. 
VIII 165.) 

* Das Motto Torbiörnssons ^s. S. 2 des Sonderabdruckes) ist: 

La vérité en marche. Zola. 
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Wortintonation geschtitzt) zu -ss, -a n verdurapft wurde: — »In- 
folge dieser QaantitÄtsreduktion (bzw. dieses Vokalschwundes) 
sollte nach AgrelTs eigenen Theorien[!) Akzentänderung der vor- 
angehenden Silbe eintreten — diese Wörter sollten also in der 
jetzigen Sprache als Maskuliua mit steigender Intona- 
tion der Wurzelsilbe erscheinen>. Und Torbiörnsson 
fährt weiter fort: >D. b. wir sollten (von den Wörtern mit Liquida- 
verbindungen abgesehen) im Slavischen kein einzigesfl] Paroxyto- 
non mit fallender(l!] Tntouation haben. Nun sind aber die Wörter 
mit dieser(1] Intonation (ebeuso wie die entsprechenden litauischen 
Wörter mit ') im Slavischen die weitaus zahlreicheren, vgl. die 
serbischen Wörter mit '"'[!] bei Leskien». 

Man muss wirklich Torbiörnsson darin Recbt geben, dass 
so etwas eine »ungeheuerliche Theorie» ist — aber eine so be- 
schaffene Theorie existiert nur als ein Hirngespinst in dem auf- 
geregten Bewusstsein Torbiörnssons! 

Int. C (: lit. *, sbkr. ist nach m ein er Auffassung steigend. 

Tatsächlich verhält es sich wie folgt: lch behaupte eineu 
I^autöbergang -os, -on > -as, -an (später -a) nach Int. A, also wo die 
Entsprechung im Litauischen ' oder ' — nicht aber ' — war, 
z. B. urslav. *li}kon (Entsprechung lit. lunkas) wurde *li}ktn etc. 
(Int&Ausl. § 34), daraus phonetisch sbkr. lik, sl. lik, ö. dial. lyk l . 

1 Daneben mit dnrch Analogie eingefdhrtem -o sbkr. liko, c. lyko 
etc. Dieses Wort konnte natQrlich wie gewiaae andere Neutra dereelben In¬ 
tonation, die of t verwendet wurden, in der Zeitperiode der echwankenden 
Endungen — Mask. -i oder -o, Neutr. ebenfalla oder -o — in vielen Dia¬ 
lekten leicbt das ursprdngliche Geschlecht festhalten. 

Jede theoretische Anschauung, die den slavischen Auslautwechsel 
-b : -o zn erklären sucht und ihn nicht f(ir ein lautphysiologisches Mysterium 
hält, muss mit der Möglichkeit des sporadischen oder oftmaligen (in einigen 
Fällen sogar totalen) Beharrens des ursprQnglichen Genus durch die StQtze 
psychologischer Faktoren (der Pronomina und Adjektiva sowie der Plural- 
endung -a) rechnen. Wenn z. B. Leskien filr alle Neutra auf ursprgl. -on 
die Endung -i als einst lautgesetzlich entstanden ansetzt und -o erst ana- 
logisch aus den ef-Stämmen hineinkommen lässt, rechnet er damit. (Ebenso 
Fortunatov in seiner Theorie usw. Nach der kritischen Anschauung Tor¬ 
biörnssons darf es aber k eine geistigen Motive in dieser Sprachentwicklung 
geben, alles muss parallel wie leblose lvugeln rollen.) Analogien des Be¬ 
harrens des ursprönglichen Geschlechtes, ohzwar eine deutliche Genusendung 
fehlt, finden wir ja in fast allen Sprachen. Vgl. z. B., dass im Lateinischen 
cadaver, iter, papaver etc., aquor, marmor elc. sich als Neutra erhalten haben, 
obgleicb sonst die Wörter auf -or, - er in der Regel Maskulina sind. 

7 
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Wenn wir jetzt, meinetwegeu gerD, mit Torbiömsson eine Intona- 
tionsänderung infolge der angeblichen »Quan ti tätsreduktion» au- 
nebmen (was ich zwar nie getan habe, icb verwende ja den Aus- 
druck »Vokal verdumpfung * I) und demnach eine Nom.-Akk.-Form 
*lyks ansetzen, muss aber dieser Intonatiousreflex (fortwähreud im 
Anschluss au die Anschauungsweise Torbiörnssous), weil alle (oder 
fast alle) an de ren Kasus des Stämmes *lyko- in der Tonsilbe ein 
$ hatten, schwinden, also ein ev. *lyks schliesslich zu *lykz werden. 
M. E. ist es aber ausgeschlössen, dass eine Verdumpfung (d. h. 
ein tlbergaug von offener zu gescblossener Aussprache) -os, -on 
> -us, -un zu einer Intouationsänderung iu der vorangehenden 
Tonsilbe fiihren kounte. Rechnen wir hingegen mit einer In- 
tonationsänderung (bzw. Quantitätsänderung) bei Schwächung 
und Schwund des -z, was a priori gar uicht unmöglich ist, 
so kann ich nicht einsehen, warum nicht aus einem altsbkr. 
Paradigma: *lik (*brät etc.) : lika, llku , likom (bråta etc.) mit Gen. 
pl. lik (brät etc.) — fortwährend im Anschluss an die Auffassungs- 
weise Torbiörnssons — schliesslich Nom.-Akk. sing. lik [brät etc.) 
: lika, liku etc. ( bråta etc.) : Gen. pl. lik (brät etc.) werden konnte ‘. 
Es ist noch zu beachten, dass die Wörter der Int. A (lit. Ent- 
sprechung ' '), wie die Untersuchungeu Leskiens zeigen, se hr 
wenige sind (analogische Beeinflussung der Wörter der Int. C 
sind deshalb daneben auch ganz plausibel). 

Nebmen wir daun ein Wort mit Int. C, mussen wir folgende 
Entwicklung annehmen: Beim Obergang -os, -on > -z kann hier 
in der Iktussilbe unter keinen Bedingungen ein intonationsändernder 
Prozess stattgefunden haben, denn das -5 ist in die mask. Paroxytona 
mit Int. C analogisch eiugedruugeu, *druyo(s) ’Freund', *</p6o(s) 
'Eiche' etc. wurden *drugz, dybz etc. durch einen grammatischen 
Ausgleichungsprozess unter Einwirkung mehrerer (in Iut&Ausl. 
besprochenen) Faktoren: 1) von seiten der Pronomina (*tz, *kz 
etc., die in proklitischer Stellung aus *tos, *kos etc. entstanden), 
2) von seiten der mask. M-Stäm me, 3) von seiten der Maskulina 
mit ursprgl. Int. A (*kllnz, brdtz etc.), 4) von seiten der sehr 

1 Eine Quantitätaauagleichung im Nom. muas hier tataächlich Torbiörna- 
son nach einer späteren kritiachen Probe in MOr. VIII (237 ff.) annehmen. 
Denn der Gen. pl. hat nach Torbiörnsson infolge dee Schwundea von- 
-i im Sbkr. lange 8tamrasilbe. Hier liegt (auch för T.) eine Motive zu der Än- 
derung Nom. Tik > lik vor, weil lik ala Auadruck för Gen. pl. nötig war. 
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zahlreichen Maskulina mit proparoxytoner Betonung {*indlbCiks 
etc. etc., *b6rovö etc. etc.), 5) von seiten der ebenfalls infolge 
eines proparoxytonen Iktus entstandenen *dpbs, *dri]gz in gewissen 
präpositionalen VerbinduDgen wie *ö^dpbs (< *d^dpbon), *ea'drilgz 
« * z6Tdrtigon) etc. Beim späteren Scbwund diesea -z konnte 
aber in altsbkr. *dubz , *druga, *muib etc. keine Ersatzdehnung 
stattfinden, weil die Tonsilbe schon lan g war. Ein nachur- 
slavisches Idiom — dies ist ftir daa naive Torbiörnsaonsche Po¬ 
stulat einer absolut ähnlichen Behandlung im Baltiscben und im 
Slavischen besonders verhängnisvoll! — kann sehr wobl nicht 
mehr in demselben Stadium, wo sich nocli die baltischen 
Sprachen befinden, geweseu sein: das Altserbokroatische hatte aller 
Wahrscheinlichkeit nach einst nur Ref lexe der friiheren Intona- 
tionen (Länge < Int. C, Ktirze < Int. A), das Lettische und das 
Litauische aber haben noch heute nicht die zwei Intonations- 
arten durch rein quantitative Verhältnisse ersetzt! In den slavi¬ 
schen Sprachen dtirfte zur Zeit des Schwundes von auslauten- 
dem -a, der beweislich nicht zu der g e m e i n slavischen Periode 
gehört, die eigentliche Intonationsperiode vortiber gewesen sein \ 
und die friiheren intonationstragenden Vokale hatten sich in ver- 
8chiedene quantitative Vokale — kurze, bzw. lange — verwandelt®. 

V 

Im Cechischen sind im Vergleich mit dem Serbokroatischen 
die quantitativen Refiexe von Int. A und Int. C urngekehrt: aus 
Int. A entstand in der Regel Länge®, aus Int. C aber Ktirze. 
In den zahlreichen Wörtern mit Int. C konnte also im Öechi- 
schen beim Schwund des -a, -6 eine Ersatzdehnung stattfinden, 
diese ist aber nicht so vollständig wie in den sbkr. Wörtern der 

1 Beim Schwund von inlantendem -i-, -b- finden wir aber Fille, die 
nnr als Intonationsänderungen, nicht als Krsatzdehnungen erklftrbar sind, 
z. B. c. kravka (: kräva) bei ursprgl. Int. A, c. hlävka (: hlava ) bei ursprgl. 
Int C. Hinsichtlich des inlautenden -t-, -6- vgl. Verf. zur Erklärung der sbkr. 
Endung ä 8. 14 A. 8. Absolut ausgeschlossen ist natUrlich nicht, dass in 
tsporadischen Fftllen schon im Urslavischen infolge besonderer Iktnsver- 
hftltnisse and Sandhieinwirkungen hie und da 8chwund (oder starke Redak¬ 
tion) von auslautendem -i, stattgefunden haben kann. Der all gem eine 
Schwund von -fc ist al»er erst in einzelsprachlicher Entwicklung einge- 
treten (das Abg. hatte ja noch -b). 

* Vgl., dass in der Regel auch kurze Vokale, die aus urslav. kurzen 
Vokalen stammen, gedehnt werden: sbkr. nät: ndsa etc. 

• Unter gewissen Bedingungen aber auch Körze (vgl. I § 6 u. § 26). 
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Int. A ausgeglichen worden. Wir finden Fälle wie ö. snih (Gen. 
snéhu) 'Schnee' (: sbkr. snljeg, lit. snSgas), ö. Hr 'Mästung’ (: sbkr. 
zir , sl. zir), ö. iår ’Glut’ (: sbkr. zär, sl. zär), vgl. Vondråk 
VglGr. I 249. Es ist auffällig, dass ira Cechischen eben Wörter, 
die gar nicht oder kaum ira Plural verwendet werden konuten, 
diese zu erwartende Ersatzdehnung beibehalten haben (vgl. die 
Bed. 'Schnee, Mästung, Glut’). Dies spricht fur die Plausibilität 
der Annahme, dass die alten endungslosen langvokalischen Geni- 
tivformen des Plurals — ganz wie im Sbkr. (vgl. bråt — statt 
*brät —, bräta etc. : Gen. pl. bråt) bei den Wörtern der Int. A — 
im C. bei den Wörtern der Int. C das allgemeine Beharreu einer 
Ersatzdehnung ira Nom.-Akk. sing. verhindert haben. Tatsfichlich 
hat es auch einst im Altöechischen solche langvokalische Genitiv¬ 
formen gegeben (C*. duSe — al tö. Gen. pl. ditå, ö. telo — altö. 
Gen. pl. t i el etc., vgl. Vondråk VglGr. I 194). Die Verhältnisse 
liegen also im Baltischen und ira Slavischen absolut nicht analog: 
1) haben wir es bei dem allge ra einen Schwund des -s am 
wahrscheinlichsten nicht mit Iutonationsänderungen, sondern mit 
Ersatzdehnungen zu tun, 2) gab es in dem slavischen Paradigma 
bei den Wörtern mit urslav. langer Stammsilbe eine schon im 
Urslavischen beziiglich der Tonsilbe geänderte Form, die eiue 
Verbreitung der ira Nom.-Akk. später eintretenden, damit zu- 
sammenfallenden Formenänderung verhindern konnte und schliess- 
lich in der Regel diese ueue Form selbst besei tigt hat, 3) finden 
wir im Lettischen eine ausserordentlich reduzierte Aussprache fast 
aller Endsilben (was im Slavischen nicht der Fall ist) und ich 

habe demnach auch angenommen, dass in andereu Kasusformen 

• • 

als z. B. Nom., wo -as >• -s wurde, Anderungen der Qualität des 
Iktusvokals durch Lautentwicklung (und nicht durch Analogie) 
eutstanden seien. 

Torbiörnssons gröbster Fehler in seinen »Kritischen Be- 
inerkungen» ist eben, dass er alle baltischen und parallel mit 
diesen alle slavischen Sprachen nach absolut derselben Schablone 
beurteilt zu sehen wunscht. Man kann aber die sprachlicben 
Tatsachen nicht derartig behandeln. Die methodologischen For- 
derungen Torbiörnssons sind falsch, und kaum diirfte jemand 
bis jetzt in der Spraehwissenschaft ein so schroffes Beispiel von 
pedantischer Quasilogik gegeben haben wie das folgende: Weil 
ich im Lettischen — in einem Idiom, das nicht einmal der sia- 
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vischen Sprachfamilie angehört und tatsöchlich ein ganz anderes 
Stadium beziiglich der idg. Intonationsreflexe repräsentiert — 
sekundär umgeworfene Intonationsarten verrautet habe infolge 
(unter anderem) eines Schwäcbungsprozesses in den Auslautsilben, 
der sich am deutlichsten in Fällen von Vokalschwund konsta- 
tieren lässt, z. B. -as > - s , — miisste icb nach Torbiörnsson no¬ 
lens volens auch absolut denselben Vorgang uberall bei dem 
Scbwunde des -a im Serbokroatiscben, Cechischen usw. annehmen, 
sogar die Ausdehnung dieses geänderten Retiexes von einer Form 
des Paradigmas auf alle Formen eines Wortes. 'Entweder 
darf man nirgends Intonationsänderung beitn Schwund eines 
Vokale9 annehmen, od er eine solche muss uberall (und mit 
absolut derselben sekundftren durch Analogie bedingten weiteren 
Verbreitung) gefordert werden. Nimmt man bei einer deutlichen 
Vokalreduktion (z. B. bei dem Prozesse, der zum Vokalschwund 
fuhrt) Intonationsänderung an, muss man auch bei jeder klein- 
sten Reduktionsstufe 1 immer eine Intonationsänderung erwarten.’ 
— Das ist der Kem der lautphysiologischen Scholastik Tor- 
biörnssons! Mir war und bleibt eine solche Anschauung abso¬ 
lut fremd. 

Seine allgemeine Beurteilung raeiner Auslauttheorie ist 
somit grundfalsch. Dem entspricht sein Referat der Einzel- 
heiten. 

Er gibt z. B. nur eine Darstellung der phonetischen 
Seite meiner Hypothese, schweigt aber zielbewusst iiber die von 
mir scharf hervorgehobenen psychologischen Faktoren. Gar 
nicht erwähnt er raeine Besprechung der Rolle von tz etc., der 
M-Stämme etc. unter den Maskulina (vgl. oben) sowie der Rolle 
des Pronomens to etc. und der es Stäm me* unter den Neutra. 
Besonders wichtig ist in Int&Ausl. der Schluss von § 48, S. 94: 
»Es ist also ganz klar, dass wenn auch in einigcn wenigen sekun- 

1 Ganz komisch ist os, dass Torbiörnsson von mir folgende Konsequenz 

fordert: 1) bei der »Reduktion» (m. E. V f erdumpfung) -o > -fi- > -i muss 

eine Intonationsänderung Btattgefunden haben, 2) bei dem Schwund dieses 

• • 

-» mass wieder eine Anderung des geänderten Zustandes ein t re ten. Dass 
aber diese zwei Änderungen einander neutralisieren können, bedenkt Tor- 
biOrnsson nicht. Dadurch wird ja seine ganze pseudokritische Schlussfolge- 
rung hinfällig, denn 1) wird Int. A zu Int. C, 2) Int. C zu Int. A! 

* Ich habe gezeigt, dass die Wortintonation in dieser Gruppe fast 
durchgehend s tei gend war (d. h. Int. C oder Int. B), vgl. Int&AusI. S. 93 f. 
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dären oder eventuell ureprunglicben M-Stäm men die Intonation 
der Wurzelsilbe fallend war, -o doch bald iiberall die konstante 
Nom.-Akk.-Endung werden musste. Dieses konstante -o der neu¬ 
tralen M-Stämme wirkte auf die in bezug auf die Nom.-Akk.- 
Endung schwankenden neutralen o-Stämme, wie das konstante -a 
der maskulinen K-Stärome anderseits auf die ebenfalls scbwan- 
kenden maskulinen o-Stfimme. Daneben wirkten das mask. Pro¬ 
nomen U (aus *to8, das natiirlich in den meisten Fällen unbetont 
ohne vorausgebende steigende Intonation stand) und das neutrale 
to (aus *tod, wo -d wohl friih schwand). Die stärkere Tendenz 
war aber -os, -on >• -i, weil auch bei Wörtern mit Int. C oder B 
in gewisser Stellung (in Verbindung mit Präpositionen) mebr oder 
weniger sporadisch itn Auslaut Verdumpfung eintreten konnte. 
Die ursprflnglicben Maskulina bildeten natiirlich auch der Zahl 
nach eine weit grössere Kategorie als die urspriinglicheu Neutra. 
Viele Neutra sind darum in den verschiedenen Sprachzweigen zu 
Maskulina geworden, in Paroxytona mit steigender Stammes- 
intonation zeigt sich jedoch, wie oben hervorgehoben ist, fast 
kein Genusscbwanken.» — Bei Torbiörnsson finden wir aber 
kein Wort von der grammatischen Seite meiner Hypothese, 
nur das Phonetische hfilt er fur nötig zu beachten: 

»Nach Agrell sind nun -os, -on in gleicher Weise behandelt 
worden und liegen gemeinslavisch in folgender Gestalt vor: 

1) -o, wenn sie betont waren (vgl. S. bS, 63, 95, 100, 105); 

2) -z, wenn die drittletzte 1 Silbe betont war; 

3) -o:-a, je nachdem die vorhergeheude Silbe steigend 
oder fallend * betont war.» (MOr. VIII 159) 

Nach dieser Formulierung gibt er folgendes Zitat aus meiner 
Arbeit (Int&Ausl. S. 52 f.): 

»Die phonetische Entwickluug von -os, -on einerseits zu -a, 
anderseits zu -o scheint von der Intonation der vorhergehenden 

1 Auch wenn die viertletzte Silbe etc. betont war (und kein Neben- 
iktus auf der Auslautsilbe ruhte) entstand nach meiner Theorie im Gemein- 
slavischen •*: *måWciko* > mälhciki{8) etc. 

1 Wenn Torbiörnsson deutlich sein wollte, h&tte er hier notwendig 
erwfthnen mössen, was ioh unter steigend und fallend verstehe: »fallend» 
= Int. A (was man frflher »steigend» genanut hat), »steigend» = Int. C (also 
was raan frUher »fallend» geuannt hat) sowie = Int. B (d. h. kurzvoka- 
lische Silbe). 
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Stammsilbe bedingt za sein und zwar so, dass -os, -on in unbe- 
tonter Stellung zu -as, -sn (daraus -a) verdumpft wurde, wenn 
der Auslaut nicht von steigender Intonation einer un- 
mittelbar vorhergehenden Iktussilbe geschötzt war ) 
in welchem Falle es als -o blieb.» (Dass ich gleich unten 
sage, dass sowohl Int. C wie Int. B hinsichtlich der nachfolgenden 
Silbe steigend waren, findet er nicht nötig zu erwfthnen — sogar 
das phonetische Referat ist bei Torbiörnsson ganz unge- 
nugend.) 

Auf diese Art und Weise zu referieren ist ebenso, als ob 
jemand iiber die Theorie Fortunatovs folgendes Referat gegeben 
hätte: *- 08 , -on wurde ohne Riicksicht auf den Tonsitz zu -tis, 
■un, wovon aksl. -a» — ohne ein Wort iiber die Rolle des to 
(< *tod) zu erwähnen. Oder wenn jemand folgende Darstellung 
der Leskienschen Theorie geniigend fände: »-os wird -o und -on 
wird -a» — ohne ein Wort iiber die Rolle der neutr. ss-Stämme 
beizufiigen. 

Ganz irrige falsche Bemerkuugen gibt es iiberall in dieser 
»Kritik*. Torbiörnsson sagt z. B. (MOr. VIII 159): *Der Verfasser 
vergisst hier mitzuteilen, welche steigende Intonation er 
meint: die urspriingliche (d. h. diejenige, die im Litauischen 
als ' vorliegt) oder die nacli seiner Ansicht iin Slavischen sekun¬ 
där entstandene (d. h. diejenige, die im Litauischen als ' d. h. 
als fallend vorliegt).» Ich habe diesbezöglich nur drei Fakta 
hervorzuheben: 1) habe ich auf der von Torbiörnsson zitierten 
Seite (Int.&Ausl. S. 53) de uti ich durch Beispiele meine (ftir 
jeden, der richtig lesen will) ganz klare Regel weiter erläutert, 
und zwar unter anderen mit sl. senö, mesö, testo etc. Ich frage 
nur den »kundigen» Torbiörnsson: entspricht nicht dem sl. senö 
etc. im Sbkr. sjöno, sljeno etc. und entspricht nicht sbkr. ~ im 
Litauischen '? 2) habe ich ebenfalls an gleicher Stelle, einige 
Zeilen unterhalb der eigentlichen Regel, hervorgehoben, dass auch 
nach betontem kurzem Vokal (d. h. Int. B) die auf die nach- 
folgende Silbe sich ausdehnende Wort intonation steigend war 
und habe die sl. Reflexe nebö , okö, prosö etc. angeftihrt; 3) muss 
schliesslich bemerkt werden, dass nirgends in meiner ganzen 
Studie Int&Ausl. von sekundärer steigender Intonation in den 
gemeinslavischen Paroxytona die Rede gewesen ist, d. h. nach der 
friiheren Terminologie (Leskien etc.) einer »fallenden». In seinen 
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»Kritischen Bemerkungen» verwendet Torbiörnsson, wenn es ihm 
bequem ist, die Terminologie des kritisierten Werkes, wenn es ihm 
aber unbequem ist, die alte Terminologie. S. 164 2 b) verwendet 
er meine Terminologie (»fallende»), S. 165 aber, wenn er eiue » con■ 
tradictio in adjecto * nachzuweisen sucht, Leskiens Terminologie 
(»fallende*). Das er dadurch gerade das Gegenteil kritisiert 
kummert den wahrheitssuchenden Richter nicht ira Geringsten! 

In gewissen Komposita habe ich dagegen wie ubrigens 
wohl alle Slavisten (nur etwa nicht Torbiörnsson) eine im Ur- 
slavischen entstandene sekundöre fallende 1 Intonation ange- 
nommen (»sek. Int. A»), vgl. Int.&Ausl. § 56 (S. 104), es 9ind 
Fölle wie r. ogoröd : görod etc. (Dass ich S. 54 auf § 56 hin- 
weise, hat Torbiörnsson nicht bernerkt, und dass ich ebenfalls 
S. 54 deutlich sage, dass die Fölle mit sek. Int. A natiirlich ganz 
wie diejenigen mit ursprgl. Int. A bezuglich des Auslautes be- 
handelt werden, hat er auch vollstöndig ubersehen.) Diese sek. 
entstandene fallende Intonation erklört sich lautphysiologisch ganz 
wie die in I § 25 vorliegender Arbeit besprochenen Fölle (bei 
einer Iktusverschiebung von einer Silbe auf eine nachfolgende 
hat sich die Betonungsintensitöt auf den ersten Teil der ucuen 
Tonsilbe konzentriert: *ögordo- >• *ogSrdo- etc.) 

Die Wörter des toft-[tft -)Typus * sind infolge der Svarabhakti- 
bildung, mit der ich ja schon in Int&Ausl. rechne, im Gemein- 
slavischen zu Pro par o xy tona geworden, und hier wurden uach 
meiner Theorie einst immer -os, -on entwicklungsmässig zu -a. 
Dass die Intonationen sonst noch in den gemeinslavischen ein- 
fachen Nomina dem Typus nach dieselben waren wie im heu- 
tigen Litauischen, ist eben das Hauptthema meiner ganzen Studie 
Int&Ausl. gewesen. 

Ganz irrig ist ferner folgende Mitteilung Torbiörnssons (MOr. 
VIII 159): »Das Hauptresultat der ganzen Schrift wird S. 52 f. 
folgendermas8en formuliert:» etc. Der Paragraph (§ 32), woher 
Torbiörnsson das Zitat (s. oben S. 102 unten) geholt hat, fängt in 
Int&Ausl. mit diesen Worten an: »Ehe wir aber diese neuen 

1 D. h. nach der frtlheren Terminologie »steigende». 

* Die Wörter dea Wrf-Typus sind im Gemeinslavischen eine kurze 
Zeit Proparoxytona gewesen, wnrden aber sehr bald durch Iktusverschiebung 
schon gemeinslavisch zu Paroxytona mit Int. A. 
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Beispiele näher betrachten, will ich hier in provisorischer 1 
Ktirze (vgl. weiter 1 § 48) die Hypothese aufstellen» etc. Die 
wichtigste aller Stellen in meiner Auslautstudie (§ 48, besouders 
S. 94 unten) hat Torbiörnsson entweder gar nicht gelesen oder 
sich dariiber nicht aussprechen wollen — »das Hauptresultat der 
ganzen Schrift» hat er in seiner sonst so weitschweifenden und 
masslos breiten »Kritik» nicht aualysiert, nicht referiert, nicht 
einraal erwähntl 

Fal sch sind weiter die Behauptungen Torbiörnssons MOr. 
VIII 159 unten. Wer in Int&Ausl. S. 54 liest, wird gleich er- 
sehen können, dass ich nicht von einem Obergang -oti > -z in- 
folge betouter Vorsilbe mit Int. C (oder B) spreche (was ja ab¬ 
solut widersinnig wäre), sondern von der Wirkung eines propar- 
oxytonen Iktus (vgl. zå darz, nå dvorz etc. Int&Ausl. S. 54). 

Ebenso fal sch ist was er aaO. u. f. S. bezdglich S. 67 (§40) 
in Int&Ausl. sagt. Es handelt sich aucb bier um gemeinslavische 
Proparoxytona (mit a/\ bl h , ar 1 , tr h in dem iktustragenden Pho- 
nem, s. Int&Ausl. die ersten Zeilen von § 42). 

Torbiörnssons Irrtiimer sind aber damit nicht zu Ende. 
MOr. VIII 160 zitiert er aus Int&Ausl.: »Assoziation mit demin. 
-ko hat wohl r. lijlco, ö. It/ko etc. als Neutrum bewahrt» und fährt 
mit ernster Miene aus dem Born des eignen Wissens schöpfend 
weiter fort: »Wie hier eine solche Assoziation einwirken konnte, 
ist jedoch unbegreiflich, denn Deminutiva dieser Form gibt es 
im Slavischen nicht» (I). Dass Torbiörnsson r. hjöko (s. Dal'" 1 , 
Pavlovskij" 1 etc.) sowie ö. Itföko (s. Rank, Kott, Herzer etc.) uicht 
kennt, kann vielleicht dadurch erklört werden, dass er es nicht 
nötig gefunden hat, in den Lexika nachzusehen. Aber wie kann 
ein akademischer Lehrer der Slavistik, der wie Torbiörnsson be- 
sonders Russisch vorgetragen hat und vorzutragen wunscht, be- 
haupten, dass es »Deminutiva dieser Form* im Slavischen nicht 
gibt? Wie viel Russisch hat man zu leseu oder zu hören nötig, um 
Deminutivbildungen wie bTudeöko, jaiöko, chlébuSko , liöiko, oökö, 
uSkö etc. etc. (fast in infiuitum) zu begegnen, sogar Maskulina 
haben ja Deminutivformen auf -ko: gorodiSko, domiSko etc. (vgl. 
noch im Sbkr. brätko etc., im SI. sinko etc., 6. strtjko, altr. stryjko 


1 Hier von mir gesperrt. 
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: stryj etc.)I Furwahr ist Torbiörnsson in einer ganz eigentum- 
lichen Weise mit dem Russischen vertraut *. 

Dass -ko sich besouders gut unter den Deminutiva behaupten 
konute, erklärt sich ra. E. teils dadurch, dass -ko (< *-kon, *-kon) 
ziemlich oft betont war oder vorangehenden Iktus mit Int. B 
hatte (- ikon, -bkon) sowie wohl auch dadurch, dass die Deminutiva 
wie in violen Sprachen eine Tendenz hatten, Neutra zu bleiben 
oder zu werden (vgl. -chen, -lein im Deutschen). Aber die viel- 
leicht wichtigste Ursache diirfte darin zu suchen sein, dass wir 
auch mit einem -ko aus *-kä (vgl. I § 9) zu rechnen haben. Im 
Russischen wechseln z. B. noch heute -ko und -ka oft bei der- 
selben Wortbildung: maVMSka etc. gegenuber domiSko etc. in der 

9 

Schriftsprache, aber in den östlichen o-Dialekten hört man auch 
Wörter, die persönliche Maskulina bezeichnen, mit deutlichera 
-ko (nicht -ka) aussprechen *. Das eigeuttimliche Paradigma -ko 
: pl. -ki im Grossrussischeu lässt sich im Anschluss an I § 9 
gut verstehen. Aus Wörtern, die ursprgl. ö-Stämme waren, 
hat sich eine Pluralform -ki sogar unter den Neutra verbreitet 
(so erklären sich r. jåbloko : pl. jåbloki, domiSko : pl. domiSki etc ). 
Alte Maskulina, Feminina und Neutra haben sich mit einander 
kontaminiert (vgl. auch Gen. pl. jåblokov, domiSkov etc., altr. Nom. 
pl. 1’udiSka etc., r. Ij/ko hat die Pluralformen If/ki und It/ka, s. 
Dal’ 1 »). 

MOr. VII 161 spricht sich Torbiörnsson bezviglich des von 
mir besprochenen Wechsels r. dial. ozer etc. : r. bzero etc.* sehr 
verächtlich aus: »Mit diesem apokryphen 'Nebenton’» etc. »Agrell'- 
schen 'Nebenton'* etc. Ich habe hier zuerst zu konstatieren, 
dass ich nicht der erete oder einzige bin, der mit einem gemein- 
slavischen Nebenton in den ursprgl. Proparoxytona gerechnet hat. 
Offenbar hat Torbiörnsson nicht einmal Abscbuitt XI »Udarenije» 

1 Die eigenttlmliche V T ertrautheit Torbiörnasons mit der Blavischen 
Hauptspracbe wird noch S. 129 beleuchtet werden. 

* Ober Demin. ko vgl. Soboi.evskij RFV. LXIV 150 ff. 

• Diese Observation habe ich während einer Reise im J. 1900, als ich 
von Astrachan' nach Niznij Novgorod fuhr, in GesprAchen mit Bauern ge- 
macht, und einer meiner russischen Freunde der sich 1914—15 in Lund 
aufgehalten hat, besttttigt diese Beobachtung. Er hat als Agronom mit 
o sprechenden Bauern sehr viel verkehrt und konnte sich ganz gut vieler 
AusdrOcke wie maicléko måchonkoj etc. erinnern. 
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in Sobolevskijs Lekcii studiert, Hier wird ja die schwankende 
Betonung sérebro : serebrö, zéleno : zelenö (Lekc. 1 ) und özero : wr. 
ozero(l) 1 , svöjstvo : svojstvo (Lekc. ,v ) etc. besprochen. Wie man 
solche Doppelformen, ohne sie auf fröhere Formen mit scbwan- 
kendem Iktus zuruckzufiihren, erklären könnte, ist unbegreiflich. 
Die russische Spracbe hat ja noch heute oft in den Wörtern 
dieses Typus schwankende Betonung: die neutr. dreisilbigen Adj. 
und Ptz. sind — wie ein jeder weiss, der mit der gesprochenen 
russischen Sprache vertraut ist — hinsichtlich des Iktus sehr 
schwankend, werdeu oxytoniert oder proparoxytoniert sogar in 
der Sprache einer und derselben Person. Aus eigener 
Beobachtung * kann ich eine ganze Menge solcher Beispiele geben: 
perevédenö , perenésenö , vlöiend, slöéenö, nåzvanö, prizvand , sözvanb, 
ftbranb, söbranö, nköSenb (séno ), izdanö , svårenb (der weniger ge- 
bräuchliche Akzent ist hier mit ' bezeichnet, diese Beispiele sind 
alle aus der Umgangssprache eines und desselben russischen Stu¬ 
denten notiert). Dass diese Erscheinung nicht erst im Russischen 
entstanden sein kann, zeigen sowohl das Bulgarische wie das 
Serbokroatische, vgl. z. B. bg. zlåto : zlatö {<C*zöloto- : *zQlotö-) } sbkr. 
zläto : oltsbkr. zlatö (1646 belegt, 8. Sobolevskij Lekcii IV 27ö), 
åtok. drljevo : öak. drevö usw. Ein gemeiuslavischer Nebenton 
kann sich also unter gewissen Bedinguugen zu einem Hauptton 
entwickelt haben. Teils diirfte dies vor gewissen Enklitika ge- 
scheheu sein, vgl. bg. bregi-t etc., altr. gradö-sb etc. (s. Sobolev¬ 
skij Lekcii lv 275), teils aber aucli in anderen besonderen Sandhi- 
oder satzakzentuellen Stellungen dasselbe der Fall geweson sein. In 
dem Sprachgebrauche gebildeter Grossrussen, in deren Aussprache 
ich wechselnae Betonungen bemerkt habe, scheinen die oxytonen 
Verbalformen -alb , -enö etc. vorgezogen zu werden, wenn die Per- 
fektivität (die Definitivi tät) der Verbalhandlung besonders hervor- 
gehoben wird: nafrilö ist z. B. eine stärkere Form als nåtalo , 
perevedenö als perevédenö etc., die endbetonten Formen haben ge- 
wöhnlich melir Gef ii h ls betonung als die in der Regel viel ab- 
strakteren (indifferenteren) Formen mit Proparoxytonierung. Im 

1 Vgl. Sobolevskij lekcii 1 ' 271. 

* Ich habe Gelegenheit gehabt, mehrere russische Studenten wahrend 
der letxten drei Jahre hinsichtlich dieser Tatsache methodisch zu beobschten. 
Besonders stark schwankt die Aussprache in den sUdlichen grossrussischen 
Guvernementen. 
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Gemeinslavischen wurden vielleicht ebenso die ursprgl. propar- 
oxytonen Substantiva, wenn sie stark hervorgehoben wurden (z. B. 
am Ende eines Satzes) oxytoniert (vgl. im Russischen z. B. vöry 
in ruhiger, normaler Sprache, aber vonjl als Ausruf). VVie die 
Tatsachen im Gemeinslavischen gelegen haben, ist natiirlich un- 
möglich mit Sicherheit zu entscheiden. Dass das Gemeinslavische 
aber eine nicht immer flxe Betonung gehabt hat, kön nen wir 
dennoch nicht verueinen. Fälle wie wr. ozerd : r. özero : r. dial. 
özer etc. sprechen deutlicb genug fiir die Plausibilität meiner 
AuffassungIm Gemeinslavischen haben wir somit einst pho- 
netisch bedingte Doppelformen wie *jézers(n) : *jezerö(n), *zobts(n) 
: *zohto{n) etc. zu vermuteu. In dem grararaatischen System wur¬ 
den aber diese Wortformen lange noch beide als Neutra be- 
handelt: *to jézers(n) sowohl wie *to jezerö(n) etc. Als -n spftter 
ganz schwand * konnte sehr leicht eine Form wie * jézero eintreten 
im Anschluss an to etc. sowie an die seltenere oxytone Form *jezerö. 
Aber hier und da z. B. im Verein mit Präposition und in anderen 
Satzverbindungen, wo die grammatische Genusrektion keine Wir- 
kung au8iibte, konnte sich noch jezen behaupten, und in einigen 
(in der Tat gar nicht wenigen) Dialekten entstand daraus ein 
Maskulinum (abg. selten jezerz , os. jczor, r. dial. özer etc.). Audi 
von der oxytonen neutr. Form ist ein Reflex geblieben : wr. ozerd. 
Dass *zQhtz[n) keinen Reflex hinterlassen hat, ist infolge gewisser 
Umstände sehr begreiflich: 1) war das Wort sicher sehr gewöhn- 
lich, stand deshalb oft in Verbindung mit den Pronomina sowie 
mit den Adjektiva (wo natiirlich zuerst das Schema -s mask.: -o 
neutr. fixiert wurde), 2) gab es ein Adjektivum *zoloto-, vgl. abg. 
zlats 'aureus' — es liegt ja auf der Hand, dass ein Wort mit 
der Bedeutung 'Gold' leichter gleichlauteud mit der Bedeutung 
’das Goldene’ als mit der Bedeutung ’der Goldeue’ seiti konnte. 
Die durch Lautentwicklung entstandene Form *zphtö musste dem- 


1 Einen Nebenton (Nebenakzent) auf <ler letzten Silbe finden wir z. B. 
in den dreisilbigen Wörtern im heutigen Cechiechen, vgl. VondhaK VgIGr. 
I 244, Buoch Phon. § 239. 

1 Ich mache hier aaf den Umstand aufmerksam, daaa uns nichta 
daran hindert, den ersten Anfang des 8chwundes von -n in die gemein- 
slavische Zeitperiode zu verlegen, als *on zu -Ön verdumpft wurde, in ge- 
wissen Sandhistellungen gab es vielleicht, obzwar selten, ein auslautendes •o 
(nicht -o») und dies konnte sich als *o behaupten. 
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nach bald elimiuiert werden zu gunsten eines neugebildeten 
*z(iloto mit demselhen Iktus oder eines phonetisch entwickelten 
selteneren * 2 Qlotö. Charakteristisch ist, dass dieses *ZQktö jetzt 
in einer Sprache reflektiert ist, wo die Kasuseudungen verloren 
gegangen sind, im Bg : zlatö. (Einst gab es wohl ein Paradigraa 
*zQbtö : *ZQlota etc., daraus wurde aber in den meisten Fftllen 
*zohto : *zohta etc.) 

Das -o sich zu einer Neutralendung entwickeln musste, habe 
ich in Int&Ausl. § 48 ziemlich eingehend besprochen: wir haben 
nämlich nicht nur mit der Einwirkung der Pronomina (to < *tod 
etc.) zu rechnen, sond er n auch mit den neutr. es-Stäm- 
meu 1 , wo -o sich lautgesetzlich behauptet hat, weil hier im Ge- 
meinslavischen eine steigende W ortintonation (Int. B oder Int. C) 
in der voraugehenden iktustragenden Silbe herrschte (Int. C: 
*télo8, *iichos, *dtvos, *ViUos , *likos, Int. B: *ökos , * kolos, *nébos, *slö- 
vos, * Cstos, * logos, *rövos etc., vgl. Int&Ausl. S. 93 f.). Un ter den 
o Stämmen mussen hauptsächlich folgende Wörter ebenfalls in 
der rein phonetischen Entwicklung auslautendes o unverändert bei- 
behalten haben: (mit Int. C) *mfaon, Vtston, *stnon, *pivon\ (mit Int. 
B, einige können ev. einst e$-Stfimme gewesen seiu) *lönon , *prö- 
son, *rébron, *dinon, *tilon , *siton, *mörion , *polion. Ferner alle 
(wahrscheinlich im Gemeinslavischen sek. entstandenen) Oxytona : 
*ok&nön y *pi8bmön , *bedrön, *öeldn (wohl auch *Celos, e.v-St.), *selön , 
*vedrön, *veslön etc. etc. Von allen diesen können wir in den 
späteren Reflexen der vielen verschiedeuen Sprachen und Dialekte 
kein Genusschwanken konstatieren, was aber in den Reflexen 
der gemeinslavischen Paroxytona mit Int. A sowie der Propar- 
oxytona (einerlei wie die Intonntion der Iktussilbe war) tatsächlich 
in der Regel der Fall ist (s. Int&Ausl. §§ 34—38). 

Es gibt jedoch eine Gruppe neutraler Substantiva, die ob- 
zwar sie Int. A habeu, denuoch kein Schwanken hinsichtlich des 
Genus aufweisen, und dieser Umstand könnte eventuell als ein 
Gegenargument beziiglich meiner Theorie angefiihrt werden (was 
Torbiörnsson zwar nicht beinerkt hat). Ich will deshalb hier 

1 Was Torbiörnsson vollstftndi^ verachweigt. Die einzige Stelle, wo 
die wStämme von ihm erwähnt werden, ist folgende: »Unter denjenigen 
Fällen, wo indogermanisch 08 -om vorlag, behandelt Agrell am aunfahrlich- 
sten die Nom.-Akk.-Endung der idg. o -Stamme (und os-, -ea-Stäinme)» — da« 
i8t alles! 
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auch diese Wörter besprecben, vielleicht wird sonst ein scharfsinni- 
gerer Kritiker als Torbiörnsson diese Frage aufnehmen können. 

Suchen wir in den Samralungen Leskiens (Quant&Bet. II) 
die paroxytonen Neutra auf, welche den Iktus " als Reflex eines 
urslavischen Langvokals haben, fiudeu wir, dass tatsächlich die 
meisten auf - to oder -lo ausgehen. Diese Suffixe miissen deranach 
eine besondere Tendenz gehabt haben sich als speziell neutrale 
Endungen zu behaupten. 

In lo n (das in gemeinslavischer Zeit wohl schon als -lon 
ausgesprochen wurde) diirfte die o-Farbe des harten l auf den 
Timbre des Auslautes eingewirkt haben: in Wörtern wie * m(jdh[n ), 
*mäsls(n) entstand wohl in der letzten geineinslavischen Zeit- 
periode ein Auslautvokal, der zwischen -a und -o schwebte. Die 
raeisten Wörter dieser Gruppe hatten es dadurch sehr leicht 
— besonders nach dem Ausfall des -n —, die neutrale Endung 
-o statt des einst lautgesetzlich entwickelten -s anzunehmen. Wahr- 
scheinlich sind sogar einige ursprgl. Maskulina der Int. A, die 
im Urslavischen auf -los endeten, einzeldialektisch durch dieselbe 
Ausprachstendenz Neutra geworden (so erklflrt sich wohl am 
besten sl. dial. t7p gegenuber sl. il, ö. jil etc.). Folgende Wörter 
im Sbkr. (nebst Entsprechungen in den anderen Slavineu) machen 
also fur raeine Hypothese keine Schwierigkeit aus: rålo, vrélo, 
krllo, pilo, Silo, milo, rilo , måslo, sålo , jélo (djelo war auch ein 
es-Stamra). 

Dass das Suffix -to in sehr vielen Fällen ohne Genusschwan- 
ken in den einzelsprachlichen Dialekten als eine speziell neutrale 
Endung erhalten worden ist, erklärt sich durch das Zusaramen- 
wirken mehrerer grammatischer Faktoren: Die sehr oft ge- 
brauchte Nom.-Akk.-Form pl. dieser Wörter assoziierte sich nicht 
nur mit der gleichlautenden Pluralendung der neutr. nf-Stämme 
(telp-ta etc.) sondern auch mit der Pronominalform ta [ta telf-ta 
: ta pf>-ta etc.). Im Nom.-Akk. sing. diirfte to schon zu Beginn 
des Ausfallsprozesses von -n diesen Vorgang auch dort befördert 
haben, wo das -n lautgesetzlich noch nicht schwinden konnte, 
vielleicht gab es schon vor dem allgemeinen Obergang -on> 
zn Formen wie *to sito : *siton[> *sihn), *to ppto : *ppton (> *pptsn) 
etc. Dass die assimilierende Einwirkung von to besonders stark 
bei den Wörtern auf -to-n wirken konnte, ist ohne weiteres ein- 
leuchtend. Folgende sbkr. Wörter (nebst Entsprechungen in den 
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Schwestersprachen) können deranach auch keine eigentliche Schwie- 
rigkeit bereiten : puto, sito, zlto, Ijéto, mjésto \ jäto. (Die meisten 
dieser Neutra sind tibrigens 8ehr gewöhnliche Wörter: sito, zlto, 
Ijéto, mjésto gehören ja zu dem zentralen Wortschatz der Sprache 
und mössen einst in ihrer tfiglicheu Verwendung durch die Kraft 
des Sprachusus, durch die grammatische Rektion als 
Neutra geschutzt gewesen sein.) 

Unter den tibrigen sbkr. Neutra diese9 Akzenttypus haben 
einige im Sbkr. oder in den slavischen Schwestersprachen mehr 
oder weniger verbreitete Entsprechungen männlichen Geschlechtes. 
So ist der Fall mit sbkr. Ilko : sbkr. lik etc. (Int&Ausl. § 34, l), 
tudo : p. cud etc. (aaO. § 34, 7), sbkr. jugo : sbkr. jug etc. (aaO. 
§ 34, 6), sbkr. Cédo : ö. tåd (aaO. § 34, 8), sbkr. bijudo : abg. bVudz 
(aaO. § 34, 9). Sbkr. uho ist aus *uho entstanden und reflektiert 
Int. C (ygl. sl. uho etc., s. Int<feAu9l. § 48); sbkr. ruho ist wohl 
analog aus *ruho entstanden < *rtlcho < *ruchä (s. I § 9, 18 ), 
in diesem Wort haben wir 69 also nirgends mit einem -on zu 
rechneu; dasselbe dtirfte mit stådo (auch stådo) der Fall gewesen 
sein, es dörfte nach I § 9 entweder auf einen Plural städä oder 
einen Nomiuativ sing. eines (kollektiven) a-Stammes zurtickgehen. 

Sehen wir von einigen Wörteru ab, die kaum gemeinslavisch 
gewesen sein können, stehen neben den oben besprochenen 
Neutra auf - to und - lo * nur folgende zwei Neutra die9es Typus, 
welche in keinem Dialekte zu Maskulina geworden sind: sbkr. 
utro etc. und sbkr. påsmo etc. Das erste Wort ist ja eines der 
gebräucblichsten Wörter der Sprache, es muss darum durch den 
Sprachusus (die beharrende ursprgl. grammatische Rektion) sehr 
gut geschutzt gewesen sein (vgI.’Zeitbestimraungen wie *to utro 
•< *to åtrz[n \, *na drago utro etc.); eine ev. hier und da geblie- 
bene lautgesetzliche Nebenform *utr[s) hatte tibrigens in phoneti- 
scher Hinsicht eine viel unbequemere Lautgestalt. Dass wir in 
keinem slavischen Dialekt statt utro einem *utr etc. begegnen, kann 
uns also nicht befremden. Beztiglich sbkr. påsmo muss man be- 


1 In adverbial gewordenen Präpoeitionsverbindangen finden wir aber 
nocb Eeflexe der pbonetisch zu erwartenden Form: p. zamiast (< *za mtst-h) 
etc., vgl. Int&Ausl. § 35. 

* Auch die Wörter auf -lo und -to haben, obzwar sehr selten, spora- 
dische raaskuline Entsprechungen : r. dial. put (: sbkr. puto), abg. ryh (: sbkr. 
rtlo ) s. Int&Ausl. § 34), 
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merken, dass es nicht sicher ist. dass es einem gemeinslavischen 
Paroxytonon entspricht. Vielleicht geht es auf ein Proparoxyto- 
non (*påsbtno-, vgl. r. dial. pdsbtna) zuriick, jedenfalls mussen die 
Neutra auf -bino- [*pisbmo- etc.) aualogische Einwirkung ausgeiibt 
haben. 

Wie ich oben bei sbkr. ruho und stådo (stådo) bemerkt habe, 
rechne ich gegeuwärtig bezöglich des Entstehens der Neutral- 
eudung -o mit einem in Int&Ausl. noch nicht beachteten Faktor. 
Es liegt nicht nur ein -o aus -on vor, sondern auch ein 
-o aus urslav. -ö (vgl. I § 9). Da wir es hier mit offener Aus- 
lautsilbe zu tun haben, kanu hier kein Schwanken -o : -z (Neutr. 
: Mask.) entstanden sein: Neben sbkr. påzucho finden wir nirgends 
eine maskuline Form wie etwa sbkr. *påzuch (dagegen r. pdzucha. 
f. etc.), neben sl. veko kein *vék etc. (dagegen sl. véka f. etc.), 
neben p. miano nicht etwa sl. mén, sondern ména, neben r. be- 
rösto nicht r. *ber'öst, sondern ber'östa , neben r. monisto kein dial. 
*monist y sondern monistn etc. (s. I § 9). 

Aber auch urspröngliche Neutra können eine aus -ä ent- 
standene Endung -o im Nom.-Akk. sing. haben. In Wörtern, die 
eine kollektive Bedeutung hatten, konnte sehr leicht ein Nom. pl. 
■o «,-ä) als eine Singularform aufgefasst werden und zur Verall- 
gemeinerung der Endung -o statt -z mit beitragen. Nom. pl. 
*stddä wurde *stådo, bald entstand durch aualogische Einwirkung 
(von ta etc.) *ta stådä etc. (vgl. I § 10) und *stddo wurde mit 
*städon (später *städs) verwechselt (vgl. sbkr. stådo : stådo). In noch 
einigen solchen Wörtern mit kollektiver Bedeutung können wir 
dasselbe vermuten, z. B. in sbkr. gövedo 'Rindvieh', sl. govédo, 
C. hovado etc.; sbkr. jåto 'Herde, Zug (von Tieren, Vögeln)’, sl. 
jåtQ (auch jåta f. Schwarm, Schar') etc. In einigen Fftllen ist 
es unsicher, ob wir mit einem ursprunglicheu Neutrum oder mit 
einem f. ö Stam me zu reclmen haben, z. B. kslav. jQtro 'Leber : 
sbkr. jétra f. : sl. jqtra pl. n., ö. jåtra pl. u. : altö. auch jätry pl. f. 
etc. (s. Berneker EtWb. I 269). 

Weiter könnte man eventuell die Adverbia sbkr. tåmo, kåmo 
gegen tneine Hypothese ins Feld fiihren (was Torbiörnsson zwar 
unterlassen hat). Das Wahrscheinlichste ist, dass wir hier mit 
Int. A in der gemeinslavischen Silbe zu rechnen haben, aus tämos 
oder tämon (vgl. Brugmann KVglGr. S. 450) wurde man nur sbkr. 
täm (tak., kajk.) etc. erwarten. Ich habe in Int&Ausl. (§ 36) den Ur- 
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sprung von tåmo etc. in den Formen mit Enklitika vermutet, in 
gemeinslav. *tdmos oder *tämon 4- ze etc. wäre -o, weil es hier in- 
lautend stand, vor Verdumpfung geschutzt gewesen. Man könnte 
aber dagegen einwenden, dass in den älteren tiberlieferungen der 
verschiedenen slavischen Sprachen dennoch tamo, kamo gegenuber 
tam, kam allzu gewöhnlich siud. Es diirften aber im Gernein- 
slavischen solche Adverbia wie *tamon (ev. -os) etc. sehr oft in 
nicht stark iktustragender Stellung gestanden haben (vgl. schwed. 
där = starktonig dte*r, schwachtonig dee } r). Wir haben demnach 
wohl mit gemeinslavischen Doppelformen *tdmon und *tämon zu 
rechnen (vgl. ö. tam, kam , kamo), daraus 1) *täms > sl. tåm etc. 
und 2) *tdmo (mit Int. B) > C. tam(o) etc. (Vgl. die Kurzungs- 
regeln I a und I b.) 

Meine Hypothese hat also mit viel weniger Schwierigkeiten 
als diejenigen Leskiens und Fortunatovs zu kämpfen. Fortuna- 
tovs Theorie kann kaura abg. tamo etc. erklären, und ist die 
urslavische Form (wie Brugmaun vermutet) *tamon, bietet auch 
die Theorie Leskiens dieselbe Schwierigkeit. In zwei anderen 
Fällen zeigen sich aber diese beiden Hypotheseu noch unmög- 
licher. Dass ein auslautendes -o/j nicht einst in allen Phone- 
men zu -z werdeu konnte, zeigen wohl abg. ssto , r. sto etc. sowie 
das Adverb abg. mimo . sl. mimo, C. mimo 1 etc. Wenn nach die- 
sen beiden friiheren Theorien einst *sits, *mims die durch Laut- 
entwickelung entstaudenen Formen waren — nach welcher Ana- 
logie sind denn Formen mit -o in sämtlicheu slavischen 
Sprachen verallgemeinert worden? Bei *mimo-n (vgl. sl. mimp) 
ist eine Assoziation mit dem Pronomen to (Fortunatov) oder mit 
dem neutralen -o (aus -os der e.«-Stämme nach Leskien) völlig 
ausgeschiossen. Bei *ssto n muss, wenn auch eine Verbindung 
wie *to ssto-n oder etwas Ähnliches im Gemeinslavischen nicht 
theoretisch undenkbar ist, dennoch eine Assoziation mit to oder 
den neutralen e«-Stäinmen so ausserordentlich selten geweseu 
9ein, dass wir weuigstens öfter oder gleich oft Reflexen von *ssts 
als von *8slo in den slavischen Dialekten begegnen miissten, wir 
finden aber nirgends so etwas wie r. *sot = 100, abg. *sstz etc., 

1 Sbkr. mimo und c. mimo (neben mimo) mflssen sekundär sein (vgl. 
sbkr. na nicht *nu etc.). Das Wort gehört (vgl. Bernkker EtWb.) mit For¬ 
mans -mo- zur Wz. von minpti mit Int. C; Berneker vergleicht in bezug auf 
die Bildungsweise ai. bhl-nui-h 'furchtbar'. 
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öberall hat diesea Zahlwort -o (vgl. dagegen abg. tysfSlb, p. 
tysiqc etc. : abg. tyspSle, 8. Int&Aual. § 38, 8, em Zahlwort konnte 
natörlich beaonders leicht daa urapröngliche Genu8 verlieren, wenn 
die phouetiachen Umatände die8 begunatigten). 

Aber ich habe Torbiörnason einige Zeit verge98en. Er bietet 
iiber daa Pro und Contra der alavischen Aualauttheorien keine 
Diaku88ion. Er kommt nur mit einer Bemerkung, die 8ich gegen 
alle denkbaren Hypothesen auf dieaem Gebiete richtet: man 
wtirde nach meiner Theorie, 8agt er (MOr. V 7 III 161) r. *zölot, 
abkr. *zlät, p. *zlot erwarten. Wer eine 9olche Bemerkung macht, 
zeigt aber, <ia89 er nicht einmal verateht, wie daa zentrale Aua- 
lautproblem im Slaviachen aufzuatellen ist. Denn wenn man 
nicht die abaolut uumögliche 1 Annahme: -on > -o, -os > -z ver- 
teidigen will — und daa hat biaher niemand vereucht —, musa 
jede Theorie damit rechnen, da88 die Endung -on der Neutra 
wenigstena in gewi8 8en Wörtern (ao nach meiner Hypothese 
und derjenigen Hirts *) oder in allén (ao nach Leakien und For- 
tunatov) einst zu -an werdeu mua8te. Es wöre zu wunachen, 
da98 Torbiörnsaon eine Unterauchung gemacht hatte, welche 
Hypotheae phonetiach und grammatiach mit den wenig8ten Schwie- 
rigkeiten operiert. Vielleicht hatte er dann nicht in demaelben 
Ton iiber die neue »ungeheuerliche» Theorie geaprochen? 

Dåsa meine Aualauthypotheae in phonetiacher Hinaicht gar 
nichta Wunderbares und abaolut Unerwartetea ist, dafur apricht 
achlieaalich eine Paralléle im Nordiachen. Wir haben hier ganz 
wie im Gemeinalaviachen noch heute zwei Intonationen, in der 
Regel die eine eine fallende (Akz. I) und die andere eine ateigende 
(Akz. II). In der achwediachen Umgangssprache aowie in den mei- 
8ten Dialekten finden wir, da88 nach r und l aual. -en zu -n redu- 
ziert werden kauu, wenn daa Wort mit fallender Intonation au8ge- 
8procheu wird: buren Akz. I ( der Käfig’) wird zu burn reduziert, 
buren Akz. II fgetragen’) bleibt zweiailbig, eben 80 mit Akz. II: 
pålen (nicht *pål'n), aber skål'n mit Akz. I 8tatt skålen uaw. Es 
ist ja ganz naturlich, dass eine mit deutlicher Tonerhebung aus- 

1 Die Aoristemlung -t> = gr. -ov (iz tpov) hindert ftbsolut eine eolche 
Theorie, vgl. öber die^e Form Int&Aus). § 50. 

* Hirts Hypothese IF. II 345 ff. (: -on -o, -on > -0 etc.) kann aber <!a<* 
Beharren des -0 in gewisnen Paroxytona nicht erklftren: abg. tamo, mimo etc. 
(vgl. Bkrseker KZ. XXXVII 371, Hijer Slovanskå deklinace jmennA § 13). 
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gesprocbene Auslauteilbe nicht so leicbt reduziert (bzw. ver- 
durapft) werden kann, wie eine mit sinkendem oder schwachem 
Ton artikulierte. 

Bezuglich der Bemerkungeu, die Torbiörnsson anlässlich 
meines in Int&Ausl. gesammelten Materials zam gemeinslav. 
Genuswechsel der o-Stämme in MOr. VIII 162 f. gemacht hat, 
kann ich mich vorlftufig kurz fassen. Es geuugt zwei Tatsachen 
hervorzuheben, um hier die Unzuverlässigkeit der Torbiörnsson- 
schen »Kritik» darzulegen: 

1) Ich habe mich in Int&Ausl. bemuht, soweit tuöglich 
sämtliche Fälle von schwankendem Genus (s :-o) zu ver- 
zeichnen (uud nicht — wie Torbiörnsson in LM. — nur 
der Theorie bequeme Wörter zu beriicksichtigen, was gewiss gar 
nicht schwierig gewesen wäre). Mit gebiihrender Reserve hinsicht- 
lich der Beweiskraft eines jeden erwähnten Details habe ich 
mich deutlich ausgesprochen *, vgl. den Anfang von § 48. Ich 
habe nur so viel konstatieren wollen, dass eben in den Fftllen, wo 
gemeinslavische Proparoxytoua tiberhaupt oder Paroxytona einer 
gewissen Akzentqualitöt (Int. A) vorliegen mussen, wir spftter einzel- 
sprachlich unter den o-Sf&mtnen eine ganze Menge vou unter ein- 
ander bezuglich des Genus schwankenden Wörtern vorfinden. In 
den Paroxytona mit Int. C oder B aber, die im Getneinslavi- 
schcn weitaus zahlreicher als diejenigen mit Int. A 
waren *, fehlt eiu solcher Wechsel fast ganz, und es kann in 
keinem Falle gezeigt werden, dass in den sehr wenigen Wör¬ 
tern, wo ein solcher Wechsel zu finden ist, einst ursprung- 
liche Neutra 8 vorgelegen haben (vgl. Int&Ausl. § 33 u. § 48). 
Dagegen erweist das besprochene Material, das9 unter den einzel- 
slavischen Reflexen der gemeinslavischeu Paroxytona mit Int. A 
und der Proparoxytona (einerlei wie die Intonation der Iktussilbe 
einst war) ein solcher Wechsel sehr gewöhnlich ist und dass 

1 Was Torbiörnsson verschweigt. 

* Vgl. Leskien QuantABet. II (and Torbiörnsson MOr. VIII 165!). 

* Allee spricht hingegen daför, dass wir hier einen sporadischen t)ber- 
gang von Mask. mit Int. C 7,u Neutra vor uns haben ( *l?sot, *j(lro s > liso 
: Un, jmi :jaro, s. IntAAusl. § 33). Dass dieser Vorgang nicht öfter statt- 
gefunden hat, erklftrt sicli daraus, dass die Tendenz -os > viel stärker war 
als diejenige zu -o, denn -o konnte einst nur in einem haupttontragenden 
Worte mit Int. C oder B stehen, stand aber ein solches Wort u n betont 
(z. B. nach einer Präposition) war im Gemeinslavischen nur möglich. 
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wir in den meisten Fällen ans guten Gränden die Existeuz 
eines ursprunglichen Neutrums annehmen können. 

2) Die Methode, welche Torbiörnsson anwendet, um 
das ursprungliche Genus im Widerspruch mit mir zu bestimmen, 
muss als eine verkehrte bezeicbnet werden. Ich kann keine 
andere Stutze finden, womit er »viele sichere (!) Maskulina» in 
den bben besprochenen Phonemgruppen als ursprungliche zu be- 
haupten sucht, als dass eine gewisse Reihe dieser Wörter in deu 
verschiedenen Sprachzweigen öfter als Maskulina und seltener 
als Neutra belegt sind. Es liegt aber auf der Hand, dass infolge 
verschiedener Umstände (Lautentwicklung etc.) ein Wort das ur¬ 
sprungliche Genus einzelsprachlich sogar uberall 1 einbussen 
oder es nur in einem einzigen Dialekte erhalten kann. (Die 
Maskulina sind ja ubrigens in den heutigen Slavinen eine Silbe 
kurzer als die Neutra.) Lauter quantitative Verhältnisse könneu 
uns gewiss hier keine sichere Stötze geben. Die einzig möglicbe 
Methode (und diese habe ich in Int&Ausl. verwendet) ist nach 
dem Bildungs ty pus des Wortes oder (in selteneren Fällen) 
nach dem Geuus dessen Entsprechung in einer anderen nicht- 
slavischen Sprache das ursprungliche Geschlecht zu bestimmen zu 
sucheu. Zeigt es sich, dass in den anderen idg. Sprachen Wörter 
desselben Suffixtypus regelmässig Neutra sind, oder liegt sogar 
ein ganz entsprechendes Wort von neutralem Geschlecht vor, 
mussen wir im Slavischen auch in Fällen, wo das neutrale Genus 
nicht einzelsprachlich dominiert, fur die gemeinslavische Zeit ein 
Neutrum als das Wahrscheinlichste annehmen. Wenn gemein- 
slav. *pgto-, *teneto- etc. nach Torbiörnsson (MOr. VIII 162 Mom. 1) 
»sichere» Neutra sind — warum sind dann *chomgto- und *molto-, 
die mit demselben Instrumentalsuffix gebiidet sind und im Russi- 
schen die alte Pluralform der Neutra erhalten haben*, ursprting- 

1 So ddrfte es z. B. mit »hg. dan, r. dar, sbkr. dur etc. der Fall gewesen 
sein: vgl. gr. 3u.pov. Der phonetiscbe Grund liegt hier wohl nicht nur darin, 
dass ein *dart^n) in *zå dan(n) etc. entstand. Auch das iktustragende *dtlron 
= *daron dlirfte zu dan(n) geflihrt haben: eine kräftige Tremulierung des r 
nach Int. C kann ev. eine Tonerhebung auf -on verhindert haben. Es gibt im 
Slavischen tatsächlich keine paroxvtonen Neutra mit Int. C -pro, dagegen 
eine ganze Reihe Maskulina (s. Leskien Quant&Bet. II 572 f.; Qber -ro- n. 
Su£F. vgl. Brugmann KVglGr. § 423, 7). 

* Der ni88ische Plural auf -d ist zwar, wie es echeint, in den alten schrift- 
lichen Quellen nicht sehr frtth belegt (vgl. Soboi.evskij I^ekcii 1 '' 217 f.), aber 
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liche »sichere Maskulina»? (Vgl. lat. -men tum : urslav. - mon-to-m , 
s. Int&Ausl. § 45, 4.) Dass wir weiter z. B. ira Cechischen die 
Pluralform oblaka finden, im Russischen öblako , pl. oblakd und 
östrov (sbkr. 08 trvo\ ), pl. ostrovå etc., bedeutet fur Torbiörnsson nichts. 
Dass analoge Verbalsubstantiva in fast allen idg. Sprachen eben 
Neutra sind (vgl. *o-s[t\reu-om 'das Umflossene’), hat natiirlich fiir 
Torbiörnsson gar nichts zu sagen. Die Wörter sind ursprung- 
liche »sichere Maskulina» — weil die meisten slavischen Sprachen 
jetzt nicht die Endung -o aufweisen. Ist dies die Methode Tor- 
biörnssons gewesen (und sonst hat er beziiglich dieser Frage 
keine), so ist seine Methode gewiss eine verkehrte. 

Natiirlich können einige von mir in das Verzeichnis aufge- 
nommene Wörter eventuell nicht urspriingliche Neutra, sondern 
Maskulina gewesen sein (was sich aber in fast keiuem Falle 1 be- 
weisen lässt). Wenn wir aber in einigen Fftllen, wo ich die Mög- 
lichkeit einer ursprachlichenNeutralbildung besprochen habe, viel- 
leicht umgekehrt ein altes Maskulinum oder ein schon ursprach- 
liches Schwanken Mask. : Neutr. (vgl. das Altindische), als wahr- 
scheinlicher anzunehmen haben, — spricht dies trotzdem gar nicht 
gegen meine Theorie. Wenn z. B. abg. tyh nicht wie ai. tula m 
auf idg. *tulo-m zuruckgeht (was mir inimerhin als das Wahr- 
scheinlichste vorkommt), sondern, wie es offenbar Torbiörnsson will, 
mit gr. tuXoc m. auf eine idg. maskuline Form zuruckzufuhren 
wäre (was wegen des Vokalismus weniger wahrscheinlich ist), — 
kann so etwas meine Theorie umwerfen? Auch *tjflos hätte (wie 
*tiflon) nach meiner Lautregel abg. tyh etc. ergeben (und ns. fylo, 
os. ty to erklären sich dann aus *tyhs mit o-farbigem » nach l). 
Ob r. kölos etc. auf urslav. *koleos oder * kols om zuruckgeht, ist ja 
fiir meine Hypothese absolut gleichgiiltig. Gemeinslav. * kylosos 
mu89te ganz wie ev. *kobson spfttgemeinslav. *kolosn ergeben (p. 
dial. kloso erklärt sich dann als eine einzelsprachliche Analogie- 

dies beweist nicht, dass gewisae Formen auf -a ( oblakd, ostrovå etc.) er«t im 
16. oder 15. Jahrh. gebiidet seien. Der r. pl. d ist heute in den gross- 
niseischen Dialekten eehr ungleichmäsaig verbreitet. Es ist sehr wahrschein- 
lich, dass eben die Dialekte, welche aus der Ursprache viele solche Plural- 
formen beibehalten hatten, nicht an der ersten Ausbildung der Schriftsprache 
teilgenommen haben. Natörlich gibt es viele Plurale auf -å die speziell russi- 
sche Nenbildnngen sind, eine gewisse Gruppe muss aber aus der Ursprache 
stammen (so ist m. E. mit oblakd, ostrovå und noch einigen der Fall). 

1 tlber r. berösto (: r. bérest) habe ich eine neue Auffassung, vgl. I § 9. 
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bildung zu einer Pluralform Mosa oder ist von dem Demio. 
Mösko beeinflusst worden). 

Die Hauptsache in meiner Theorie ist eben, dass sie 
nicht wie alle f^öheren Hypothesen mit einer ausserordentlich 
kleinen Anzahl regelmässig entstandener Neutra auf -o reehnet. 
Fortunatov geht nur von to aus, Leskien nur von den etwa 12 
es-Stämmen, Hirt nur von den Oxytona — meine Hypothese 
aber reehnet mit allen diesen Faktoren und zeigt ausserdem 
noch, dass wir auch in gewissen paroxytonen o-Stämmeu (mit 
Int. C oder B) ein phonetisch bedingtes -o annehmen können. 
Und meine Theorie scheitert nicht an der Existenz eines -o 
(< -on, ev. -os) in Wortgruppen, die nicht gern nur analogisch ein 
-o statt -z erhalten haben können (abg. mimo, ssto, tamo, kamo) 1 . 

Die Hauptsache in der Torbi örn sson seben Kritik dieser 
Theorie ist eben, dass daraus erhellt, dass der Kritiker kein 
einziges sticbhaltiges Gegenargument gefunden hat. Er hat 
nur seine eigene totale Verständnislosigkeit in bezug 
auf diese wichtige Auslautfrage an den Tag gelegt. 

Wie grundfalscb das kritische Hauptprinzip Torbiörnssons 
ist, bei einem Vokalschwund ö ber all, nicht nur in verschiedenen 
Stadien derselben Sprache, sonderu sogar in verschiedenen Sta- 
dien nicht mehr zusammenlebender Sprachen immer dieselbe 
Entwicklung zu fordem, kann noch folgendes Beispiel illu- 
strieren. In BB. X 202 f. hat Bezzenberger för das Södlitauische 
der Kirchspiele Stallupönen etc. eine Intonationsänderung beim 
Vokalschwund im Auslaute konstatiert: III Fut. gaus, keluus, 
keiks etc. gegenöber I sing. Fut. gåusu, kelåusu etc., II sing. Fut. 
gåusi etc., I pl. Fut. gåurim etc., II pl. Fut. gäusit etc. Adv. 
superi, aukszczam gegenöber aukszczåusei etc. Um Prökul hat er 
aber konstatiert kelåus , låuks etc. Und im Dialekt von Stallupönen 
konstatiert er folgende Inkonsequenz. die Torbiörnssons laut- 
physiologische Etbik stark empören muss: vyrs < vt/ras, krutns < 
kruinas. »Der Grund dieses Gegensatzes ist klar», sagt Bezzen¬ 
berger, »vyrs, krims sind viel spä ter einsilbig geworden, als 
jene Futurformen». (BB. X 204). Bezzenberger reehnet also mit 

1 Nach meiner Theorie ist ein -mo hier auch analogisch möglich (nach 
den Adverbia auf -mo mit vorangehender Int. C), nach den Hypothesen For- 
tiinatovs und Hirte aber absolut undenkbar, nach Leskiens Theorie ebenfalls 
unmöglich, wenn die Endung, wie Brugmann vermutet, auf -mo» zuröckgeht. 
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demselben Prinzip, das ich in Int&Ausl. S. 15 A. 1 und S. 16 oben 
hervorgehoben häbe, und das Torbiörnsson in seiner Kritik so 
ötreng rägt. Dass wir in einigen Fällen eventuell mit dem Um- 
gekehrten rechnen mässen, habe ich in Int&Ausl. S. 47 oben be- 
merkt. Hier liegt aber nicht — wie Torbiörnsson glaubt — ein 
Widerspruch vor: in einem Dialekt kann eine gewisse Ver- 
änderung durch einen schnelleren Prozess hervorgerufen worden 
sein, in einem ander en aber infolge einer langsameren Ent- 
wicklung. Das Wichtige ist, dass wir es mit zeitlich ver- 
schiedenen Lautprozessen zu tun haben. In dieser Frage, sagt 
Torbiörnsson, weiss ich nicht, »auf welchem Fusse» ich stehen 
8oll (MOr. VIII 165 A 1). Dass man auf zwei Fässen steheu 
kann, findet offenbar Torbiörnsson unlogisch! 


In seinen »Kritischen Bemerkungen» hat aber Torbiörnsson 
bei der Besprechung des Auslautproblems nicht nur eine fatale 
Verständnislosigkeit ftir das Hauptthema gezeigt. Er hat auch 
bezäglich gewisser mit der Argumentation verbundenen wichtigen 
Frageu seine eigene seltsame Desorientierung enthUllt. Wie es mit 
seinen slovakischen Kenntnissen steht, davon habe ich schon I § 
26 (S. 77 A. 1) gesprochen. In der fär die Sprachforschung weit- 
aus wichtigeren serbokroatischen Quantitäts- und Betonungslehre 
ist er ebenfalls gar wenig zuhause. In MOr. VIII 121 und 163 
hören wir, dass die sbkr. »schweren Suffixe keine Länge vor sich 
dulden», und darum keine(l) sbkr. Wörter mit solchen Suffixen 
in der Diskussion äber die gemeiuslavischen Intonationsarten ver- 
wendet werden könuen. Zuerst bemerke ich, dass dann auch 
(wenn wir von öro : orö etc. absehen) kein einziges russi- 
sc hes Wort in diesem Zusarameuhang erwähut werden könne, 
denn das Russiche kennt nirgends quantitative Reflexe der In- 
tonationen, sondern hsft nur verschiedeue I k tu slagen in ver 
schiedenen Wörteru und Wortbildungen. Ehe wir aber diese 
Prinzipfrage diskutieren, kann uns ein kleiner Exkurs uber die 
Torbiörnssonsche Auffassung der serbokroatischen Akzentlehre 
iustruktiv sein. 

Sehr charakteristisch und mit fruher besprochenen Tat- 
sachen gut, ubereinstimmend ist, dass eben Torbiörnsson, der 
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im Jahre 1914 in der hochfahrenden Art eiues iiberlegenen Ken- 
nere behauptet, dass absolut keine serbokroatischen Wörter mit 
»schweren» Suffixen etwas uber die ursprungliche Intonation be- 
sagen können, sich im Jahre 1901 fast ausschliesslich auf 
solche Wörter beruft, wenn er zu zeigen sucht, dass r. ra-, la- auf 
urslav. Int. A (»Akz. II») zuriickgeht! LM. I 7 findeu wir: 

r. råmo = s. råme 
klr. ratåj = s. råtaj (vgl. rätar[\ j) 
r. låkomyj = s. låkom 
r. lan b = 8. låne, lånad 

Hier wie sonst in den friiheren Studien Torbiörnssons wird nir- 
gends bei Besprechung der Intonatione» ein Wort iiber »schwere» 
Suffixe im Sbkr. geäussert. Zwar haben råme und läne nicht in 
dieser Form schwere Suffixe, — aber aus MOr. VIII 163 erhellt, 
dass Torbiörnsson in den Wörtern dieses Typus auch im Nom. 
Kiirze verlangt! AaO. sagt er: »Serbische Formen wie ilocaia 
(S. 55), ljélcar (S. 57), grne , grneta (S. 72) werden als Beweise der 
lut. A angefvihrt. Da sie aber schwere Suffixe haben, so be- 
weisen sie gar nichts». Mit der wichtigen Leskienschen Arbeit 
Quant&Bet., die Torbiörnsson hin uud wieder in seinen Schrif- 
ten zitiert, muss er wirklich in einer eigentvimlicheu Weise ver- 
traut sein *. In bezug auf alle drei obeu von ihm als Beispiele 
erwähnten Wörter befindet er sich in einem griindlichen phone- 
tischen Irrtum: 1) Ijékar ist nur eine Torbiörnssonsche »Lesart»: 
é steht fiir richtiges é und o statt fl, Ijékär 9 ist die richtige Form 
(vgl. Karadziö Wb. und Leskien Quant&Bet. I 89), uud hier hat 
die Qualität des Suftixes keine Rolle gespielt, die ev. Kurzuug 
erklärt sich nach Regel I a (Gen. Ijekdra) “. 2) grne , gi-neta gehört 
— wie ein jeder weiss, der nur elementäre Kenntnisse der sbkr. 
Betouungslehre hat, — zu einer sehr bekannteu Formengruppe, 

1 Icli bemerke hier, dass Torbiörnsson daa Material dieser grossen 
Studie ftusserst unmethodisch und inkonsequent bezftglich des Cakavischen 
verwertet hat. Ebensowenig hat Torbiörnsson fdr das Cakavische NemaxuJ 
8Wien AW. CIV r f CV r , CV T III methodisch beachtet Das Cakavische wird ir« 
der LM. ebenso willkQrlich behandelt wie das Slovakische. 

* Ich hnbe (lbrigens in IntdcAusl. (S. 57) nicht diese Form als >Beweis» 
ftir Int. A verwendet, sondern sie nur zufÄllig erwfthnt. Fttr gemeinslsv. 
• liko * dttrfte man nach raeiner Ansicht in Int&Au»l. auf Grund der Reflexe 
sl. lik, c. lék etc. Int. A ansetzen können. 

1 Mit dieser Kttrzungsregel operiert schon Leskien in QuantABet. 
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wo im Nominativ sowohl lange wie kurze Staramsilbe vor- 
kommen kann. Einereeits präse : pr åset a, zdrljebe : zdrebeta etc., 
andererseits grne : gfneta , råme : råmena etc. Daran, dass diese 
sehr gewöhnlichen Wortbildungen zwei verschiedene Intonationen 
reflektieren, hat offenbar der »kundige» Torbiörnsson beiin Kri- 
tisieren nicbt gedacht. Kann präse als Beweis fvir ursprungliche 
Int. C dienen, können auch grne und råme als Beweise fur ur¬ 
sprungliche Int. A verwendet werden (das erste von mir iu Int&Ausl. 
S. 72 und da9 zweite von Torbiörnsson — offenbar unbewusst — 
in LM. I 7)1 Ich empfehle Torbiörnsson zum Studium § 37 in 
Leskiens Quant&Bet. I (S. 135 ff.). 3) Movala gehört ebenfalls 
zu einer sehr verbreiteten (und sehr bekannten) Suffixgruppe. 
Die Wörter auf -ovala sind, wie wohl die meisten Slavisten (Tor¬ 
biörnsson ausgenommen) mit Leskien zu wissen glauben, von den 
Adjektiva auf -ov abhängig. Diese Adjektiva haben in der Regel 
die Quantität des Grundwortes [kämov : ktim, bråtov : bråt 
etc.). Die von Pflanzennamen gebildeten Adjektiva sind zwar 
etwas abweichend, aber auch hier sieht man deutliche Reflexe 
der Intonation des Grundwortes: bei Länge im Grundworte (also 
ursprgl. Int. C) finden wir den Akzent ' (nicht ") : bréstor (von 
brést), kunov (von kän), dubov (von däb), tfnov (von tfn ) etc. *. Es 
unterliegt also keinem Zweifel, da9s sbkr. Movala (Bed. Ton, Lehm, 
Letten’) alte Intonation A reflektiert und die gleiche Beweiskraft 
haben rauss wie das im heutigen Serbokroatischen uicht belegte 
Grundwort* (sl. il ’Lehm\ 6 . jil ds.). Nur ein so schablouen- 
mässiger Kenner der slavischen Betonungslehre wie der »kritische» 
Torbiörnsson kann das Gegenteil behaupten. Aus den detaillier- 
ten Untersuchungen Leskiens in § 6 und § 50 von Quant&Bet. 
I hat Torbiörnsson also nicht das geringste Wissen geschöpft. 

Wie ausserordentlich schematisch seine Kenntnisse der wich- 
tigen Leskienschen Untersuchungen sind, geht besonders aus 


1 Der flbkr. Akzenttypus dieser Wörter deutet auf die in Abhandlung 
I § 17,9 vermutete Oxytonierung gewissor alter Adjektiva mit dem Suff. 
•ow-, die Wörter eind nach Regel I a zu erklären. 

* 8bkr. il int nur einmal bei einem Schriftateller des 16. Jahrh. belegt. 
Ober die Quantität dieses Wortes können wir uns nicht äussern. Wollen 
wir auch das Sbkr. bei Besprechung der Reflexe von gemeinslav. •i/o- be- 
rflcksichtigen, haben wir uns nur an ilovaca zu halten (und das habe ich 
in Int&Ausl. S. 55 getan). 
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den Worten MOr. VIII 163 hervor, aber auch aus folgendem 
Ausspruch: »Weiter muss daran erinnert werden, dass im Ser- 
bischen 'schwere Suffixe keine Länge vor sich dul- 
den'. Eine Kiirze vor einem solcben Suffixe kann also au und 
fur sich weder för die eine noch för die andere Akzentqualität 
als Beweis angefiihrt werden, wie dies Agrell an mehrereu Stellen 
tut. So kann man z. B. aus Formen wie ruöina (: ruka rtiku) 
und biibina (: buba) oder zvjézdast (: zvijézda) und grlvast (: grlvu) 
nichts fiir die urspriingliche Akzentqualität der Stammsilbe schlie- 
ssen» (MOr. VIII 121) l . Es ist ganz offenbar, dass Torbiörnsson 
von einem Extrem ins audere geraten ist. Im Jahre 1901 (vgl. 
LM. I 7) hatten die sbkr. Wörter mit »schweren» Suffixen eine 
herrliche Beweiskraft : råtär , lånäd etc. erwiesen Int. A (»Akz. II») 

— im Jahre 1914 darf man nicht in einer Diskussion iiber die 
urslavischen Intonationen ein einziges sbkr. Wort mit diesen 
Suffixen erwähnen. Torbiörnsson hat beweislich (vgl. oben) nie 

— als Kritiker oder Forscher — die sbkr. Materialsamrnlungen * 
methodisch studiert, er hat sich offenbar damit begnilgt, aus dem 
Aufsatz Leskiens in Arch. XXI 325 ff. eine nebelhafte Erinnerung 
daran zu bewahren, dass es im Serbokroatischen so etwas wie 
»schwere» Suffixe gibt, vor welchen wir absolut »keine»(!) lange 
Stammsilbe finden können. In seiner Doktorarbeit (LM I) hat er 
zwar noch die ganze Sache ignoriert, jetzt — als Kritiker — glaubt 
er aber zu wissen, dass, weil die Quantität kurz ist (was doch nicht 
immer der Fall ist, vgl. I § 4), alle Wörter mit diesen Suf¬ 
fixen absolut auf einer und derselben Linie stehen. 
Das ist aber nicht der Fall. Ganz abgesehen davon, dass in 
gewissen - Fällen auch vor »schweren» Suffixen eine Länge stehen 
kann (Mmov etc. vgl. I § 4), gibt es noch einen Umstand, den 
Torbiörnsson iibersehen hat. Das heutige Ötokavische hat ja 
auch Refiexe von verschiedenen I k tu slagen (' gegeniiber "). Ha- 
ben wir z. B. vor uns Wörter auf -inu oder -ica wie mjésecina, 
läkömöina etc., ribica, jdmica , kråvica etc. etc., können wir, wenu 


1 Eine echt Torbiörnssonsche Methode iet, dass er hier mit Wörtern 
exempliflziert, die Ich in Int&Ausl. nirgende erwähnt habe. Wenn er 
aber wie MOr. VIII 163 meine Beispiele uimmt — blamiert er sich in 
bezug auf jedes erwfthnte Wort! 

* Leskiek QtianU&Bet. I (und gewiss noch weniger die Sammlungen 
I)aniC'i6‘s). 
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das Grundwort einer solchen Bildung verschwunden ist (vgl. z. B. 
sbkr. gubica 1 § 10. 2 ) bezuglich -ica fasl mit mathematischer 
Sicherheit und beziiglich -ino mit ziemlich grosser Wahrschein- 
lichkeit behaupten, dass Wörter dieses Iktustypus dieselbe Beweis- 
kraft wie ein Grundwort haben, weil Wörter mit Int. C 
nicht gern eine solche Lautgestalt haben können: 
einen Typus *rutina neben riiku etc. finden wir unter den histo- 
risch regelmässig entwickelten Wortbildungen 1 nirgends (sondera 
immer rutina, druiina etc. etc.). Eine solche BetoDung streitet 
auch gegen das Saussure-Fortuuatovsche Gesetz (das hoffentlich 
Torbiörnsson nicht ganz unbekannt ist). Elwas änders liegt zwar 
die Sache mit den Suffixbilduugen des Iktustypus rutina (: rdku), 
bubina (: buba). In dieser Wortgruppe kann, obgleich in ziemlich 
seltenen Fällen, das Grundwort der Suffixbildung ein Substan- 
tivum mit Int. A sein (vgl. klr. bototina : r. bolötina). Aber in 
der Regel haben wir es hier mit Suffigierungen von Wörtern mit 
Int. C oder B zu tun: grädina (: gråd), bötina (: bok), druiina 
(: drOg) etc., driiiica (: dniga), kumica (: huma) etc. etc. Die letz 
teren Fälle sind in der Tat so ausserordentlich viel zahlreicher im 
Vergleich mit den iibrigeo (z, B. bubina Aug., neben hubica Dem. 
regelmässig), dass wir berechtigt sind, in einer sbkr. Bildung mit 
dem Reflex alter Suffixbetonung -ina, ica , dessen Grundwort etwa 
verschwunden wäre, die Int. C zu vermuten (sogar in der Mathe- 
matik gibt es etwas, das Wahrscheinlichkeitsberechnung 
heisst). In einer Diskussion, wo wir zugleich mit and eren Ar¬ 
gumenten (Wörtern aus dem Slovenischen, Cechischeu etc.) ope- 
rieren, können sehr wohl auch solche sbkr. Wörter erwähnt wer- 
den. Sie sind nicht ohne Bedeutung. In Int&Ausl. habe icli 
aber nirgends uur mit Stiitze eines solchen sbkr. Wortes wie 
z. B. druiina die gemeinslavische Intonation eines Wortes zu be¬ 
sti mmen versucht. 

Dasselbe, was hier ttber ina und ica gesagt worden ist, 
gilt in der Hauptsache auch in bezug auf eine Reihe von an- 
deren Suffixbildungen (obzwar hier und da etwas mehr Unregel- 

1 D. h. in Fällen, wo wir dieselbe Suffixbildung und Betonung z. B. 
auch im RuHsischen konstatieren können. Fast ausschlichlich mit solchen 
Fällen habe ich mich ja in Int&Ausl. beschäftigt (vgl. beaonders § 55). Iso¬ 
li er te sbkr. Wörter auf •ina etc. habe ich nie besproclien. 
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mässigkeit 1 vorliegt): -at (vimat : viina, runjat : runje, nsnat: usna, 
aber vläsat : vlås, bögat : tö#, euta/ : etc.), -it (bremenit : fcréme, 

aber g låsi t : : /j i? £ etc.), -ié (brätié : bråt, vrånié : vråna, 

jämté : jåma etc., aber bözté : bog, nösié : nös daneben naturlich 
auch Fälle wie vjétrié : vjålär etc.), tv (zälostiv : zålöst, mllostiv 
: milöst, aber Ijéniv : lijen, stidljiv : stid etc.). 

Auch unter den sbkr. Wortbildungen mit langen Suffix- 

silben « Int. C) gibt es, wie die Materiaisammlungen zeigen, 

gewisse oft ziemlich grosse Regelmässigkeiten in dem Verhältnis 
von Suffixbildung und Grundwort. Nehmen wir z. B. ein Wort 
auf -är, finden wir, dass der Betonungstypus zltär, sitär, kråvär 
etc. fast ausschliesslich von Wörtern gebiidet wird, die im heutigen 
Sbkr. den Akz. " auf einer im Urslav. langen Silbe trägen und 
somit auf ursprachliche Int. A zuriickgehen: H/o, sito, kräva etc. 
Die Wörter mit Int. C aber haben in der Regel alte oxytone 
Suffixformationen gebiidet: drugär (: dräg), mésär (: tnéso), pivår 
(: pivo), sluzär (: sluga) etc. Absolut ausgeschlossen ist es gewiss 
gar nicht, dass auch Wörter mit Int. A endbetonte Suffixbildungen 
aufweisen können. Mit den Wörtern vom Typus drugär (wie mit 
denjenigen des Typus druzica, vgl. oben) können wir nur mit 
einer Art von Wahrscheinlichkeitsberechnung operieren. Anders 
steht aber die Sache mit den Wörtern des Typus Htår. Hier 
scheint die Regelmässigkeit fast ganz so gross zu sein wie in der 
Wortgruppe rlbica. Wenn Torbiörnsson in LM. I 7 råtår als 
Stiitze fur Int. A erwähnt. ist dies nicht so unmöglich wie er 
später (als Kritiker, doch nicht Selbstkritikerl) gedacht hat. Denu 
die Untersuchungen Leskiens zeigen (was Torbiörnsson zwar nicht 
beachtet hat), dass Grundwörter mit Int. C äusserst selten 
eine Suffixbildung auf -är mit dem vorangehenden Akzent " auf¬ 
weisen: in Quant&Bet. I 88—89 findet sich nur ein Wort jnsör 
: pisati , daneben aber auch plsär wie vråtär, zidär, lugär etc. etc. 
(: vråta, zid, låg etc. etc ). Mit derselben Plausibilitfit kaun ich 
ganz analog in der Diskussion (Int&Ausl. § 20, 13) muhär er- 
wähnen *. Bei mir steht die Sache nur noch etwas besser als bei 

1 Alle Suffixbildungen einer Spruche können natttrlich nicht entwick* 
lungsmäHsig au« den Suffixbildungen der Ureprache entatanden sein, sehr 
viele eind erat in späterer Zeit neugebiidet worden, und zieralich viele 
können analogiach u m gebiidet wein. 

1 Was Torbiörnsson aber MOr. VIII 137, zwar mit falscher Akzentangal>e 
(miiltär statt muhärl) t sein eigenes ratar (LM. I 7) ganz vergessend, streng rfigt* 
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Torbiörnsson, ich erwähne das sbkr. Wort nicht i soli ert, son¬ 
dera im Zusainmenhange mit Belegen aus dem Baltischen (lit. 
miiséles etc.). 

Dem Torbiörnsson vom Jahre 1901 kann man also verzeihen, 
dass er (LM. I 7) als Beweis fur Int. A (»Akz. II») ein »vgl. 
rätar » etc. verwendet hat. Das ist keine Blame. Leider hat er im 
Jahre 1914 dargelegt, dass der »einzige» Slavist in Schweden 
damals (1901) an die Existenz der schweren Suffixe noch nicht 
gedacht hatte und dass er st der Torbiörnsson vom Jahre 1915 
eventuell damit an fangen kann, sich beziiglich des serbokroati- 
schen Betonungssystems exakte Kenntnisse zu verschaffeD. Und 
das ist eben eine Blame. 

Alles, was Torbiörnsson in dem Abschnitt V (»Intonatiou 
und Auslaut») iiber den Hauptgegenstand meiner Arbeit 
gesagt hat, ist somit ganz falsch. Einige etymologische Bespre- 
chungen in demselben Abschnitte sind entweder blosse Behaup- 
tungen ohne Argumentierung (so alles auf S. 164) oder keiner 
Gegenkritik wurdig (so z. B. was er S. 163 iiber slav. bsrei er- 
örtert hat). Was ai. ghar$ati und aisl. kvem anbetrifft, ist die 
Ausstellung Torbiörnssons nur dadurch ermöglicht worden, dass 
ein »ev.», das in meinem Manuskript 1 stand, nicht mit in den 
Druck gekomraen ist. (Obrigens finden wir im Altindischen in 


1 Leider habe ich nur teilweise eelbst die Korrektur mit dem Manu¬ 
skript prttfen können. Während der wichtigsten Zeit der Korrekturarbeit 
mit Int&Ausl. wohnte ich in Polen, wohin ich das Manuskript nicht mit- 
nehmen konnte. Vieles musste ich sogar ohne Hilfe einer Bibliothek 
zu kontrollieren suehen. Besonders ala ich in Zakopane wohnte, musate ich 
indirekt durch andere Personen die Korrektur in bezug auf gewiase Einzel- 
heiteu nachprfifen lassen. Durch MissverstAndnis von Zwischenhänden sind so¬ 
gar einige Fehler entstanden, z. B. sbkr. bräniti statt bränati (S. 32), tfchaumala 
statt tfchamala (S. 11), »iStämme auf -is» statt »ia-Stämme auf -i*» (S. 11) 
und das irrigste von allem »lit. Schleifton» (8. 17, Z. 23) statt »Htosston» 
ich spreche ja von Int. A). Es ist wahr, dass — besonders in den zwei 
ersten Bogen von Int&Ausl. — gewisse graphische Fehler zu finden sind. 
In Torbiörnssons »Kritischen Beinerkungen» gibt es proportionell eben so 
viele — und Torbiörnsson hat nicht unter so ausserordentlich ungUnstigen 
Bedingungen gearbeitet wie ich. Der Redakteur der ArchOr. befand sich 
auch während der eigentlichen Korrekturarbeit nicht in Schweden, sondern 
auf einer Reise in Russland und hat nicht wie die Redaktion der MOr. Ge- 
legenheit gehabt, den ganzen Druck zu Uberwachen. (Int&Ausl. ist nicht in 
Upsala, sondern in Lund gedruckt worden.) 
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eiuer Reihe von Fftllen den Reflex von idg. gh, wo andere Sprachen 
(Germ. usw.) unaspirierte Media haben: ai. mahänt- : got. miktU, 
ai. hanu- : got. Icinnus, ai. aham : got. ik etc.; ich sehe dem- 
nach keine absolute Unmöglichkeit fur die Annahme, dass auch 
einige Fölle von idg. gh sowie auch von g*h im Genna- 
nischen ohne Aspirierung reflektiert werden könnten.) Bezug- 
licli der Etyraologie von slav. *mdlo- ’klein’ habe ich hier nur 
zu erwähnen, dass ich natiirlich die ZusammeHstellung mit lit. 
mölis ’Lehm’ (Int&Ausl. S. 35) vorziehe. Aus einer Bedeutung 
'weich, zart’ lässt sich sowohl der slavische wie der litauische 
Bedeutungswandel verstehen (wie Meillet Ét. 172 zweifle ich an 
der Kombination mit ahd. smal etc.). Aber damm bin ich ja 
uicht verpflichtet, alle anderen etymologischen Verkniipfungen als 
ausgeschiossen zu erklören. Int&Ausl. S. 61 habe ich ruhig mit 
den Worten »könnte eventuell» etc. eine andere Kombinations- 
möglichkeit erwähnt. Und gleich hat Torbiörnsson einen »Wider- 
spruch» gefunden! Er kann sich nichts anderes denken, als dass 
ein Forscher an jede kleinste eigene Hypothese iiumer und un- 
erschutterlich glauben muss — wie der Verfasser der LM. Ein 
jeder kann aber uicht so ernst wie Torbiörnsson die Rolle des 
»standliaften Zinnsoldaten» spielen *. 

* * 

* 

Grundfalsch ist schliesslich auch was Torbiörnsson im A b- 
8clmitt IV »Die schwachstufigen Z-Verbindungen im Westslavi- 
schen» tiber meine Hypothese bezuglich C. l:lu (lou) etc. »kritisch» 
prästiert hat. Dariiber kann ich mich kurz fassen: Torbiörnsson 
hat hier (wie im Abschnitt V und son9t) gar nicht das kriti- 

1 In einero Detail — obzwar nicht in der »Stilisierung» der Beinerkung — 
hat TorbiörnsHon auf diesem Gebiete Recht, bezöglich nhd. folgen und Vatt. 
Kine nnglöckliche Formulierung ist Int&Auel. S. 78 bei der Umechreibung einea 
hie und da nur skizzierten ersten Mannskriptes fQr den Druck in Distraktion 
entstanden. In der Korrektur ist rair dann die Sacbe entgangen, weil ich so 
viele andere Einzelheiten zu kontrollieren hatte und gleichzeitig eine andere 
sprachliche Arbeit meine Kräfte in Anspruch nahm. Vielleicht lässt sich 
nhd. Volk etc. aus m ply • und folgen aus *plgh- erklären (vgl. den Wechsel 
y : gh oben). Die Grundbedeutung von slav. *polz dörfte 'gleiten, vor- 
dringen* gewesen sein (vgl. begleiten = schw. följa). 
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siert, was ich gesagt habe. MOr. VIII 156 gibt Torbiörnsson eine 
Obersicht des von mir besprochenen Wortmaterials — daraus soll 
hervorgehen, dass meine Anschauung falsch sei. Aber nichts 
streitet in der Realität gegen meine in Int&Ausl. provisorisch mit- 
geteilte Hypothese. Torbiörnsson demonstriert nämlich, als o b 
ich nur gesagt hätte: lut. C > C. I (p. el, il), Int. A >■ C. lu (p. 
lu) etc. Es geniigt nur ein Beispiel zu geben: p. slup etc. habe 
ich aus Gen. *st*lzpå etc. (vgl. r. stolpå etc.) >• *stlup- >• slup er- 
klärt und gar nicht direkt aus Int. C (s. Int&Ausl. § 43, 20 ). 
Dass slz in unbetouter Stellung zu lu wurde, hat schon Brandt 1 
im Jahre 1882 vermutet (RFV. N:o 4, 185—188). Dagegen hat 
man (vgl. KuFbakin Sbornik otd. r. jaz. LXXIII 4, B8) folgendes 
Argument ins Fejd gefuhrt: p. dlug und £. dun standen unter 
dem Akzente (vgl. sbkr. däg, diiga , r. dolg, dölga ; sbkr. (Un, dina, 
r. toln, öölna). Ich habe aber in Int&Ausl. S. 76 darauf hinge- 
wiesen, dass ein Wort wie gemeinslav. *dshgo- in Verbindung 
mit Präposition und im Plural (vgl. r. dolgi) unbetont war. (Gnnz 
klar ist ubrigens, dass die urpolnische Sprache Neubildungen 
in der Betonung eines Paradigmas durchgefuhrt haben kann. 
Das dem Polnischen nahe liegende Weissrussische zeigt bekannt- 
licli in sehr vielen Fällen Endbetonung auch im Singular, wo 
da8 Grossrussische nur im Plural oxytoniert, so in diesem Falle: 
dolg, dolgd, dolgöm*.) P. czölno zeigt den in Iktussilbe mit Int. 
C zu erwartenden Reflex, C. dun deutet wohl nur darauf hin, 
dass in diesem Worte das Uröechisehe einst Endbetonung durch¬ 
gefuhrt hatte, das Urpolnische aber nicht (vgl. r. pl. öölny und 
CelniJ, öv etc., auch im Sing. finden wir Endbetonung z. B. ielnöm 
mor’a ne perejcchat’ Dal’ 111 ). Dieses Gegenargument ist also m. E. 
gar nicht stichhaltig. Dagegen widerspricht z. B. p. dlugo etc. 
(: sbkr. dugo, lit. ilgas etc.) der Vermutung Brandts. 

Eben fur die Entwicklung in betonter Stellung haben wir 
eine neue Theorie nötig. Hier wurde nach raeiner Ver- 


1 Wie wenig Torbiörnsson in iler Literatur Qber eine Frage, die gegen- 
wärtig sein Hauptstndium sein soll (vgl. MOr. VIII 156 A. 1), znhause ist, zeigt 
der Umstand, dass er nicht Brandt RFV., nicht Soboi.kvskij ZMNP. (1895) 
N:o 5, 87—89, nicht Obi.ak Arch. XVI 207 erwähnt. Nicht einmal L’apunov 
(Izslédovanlje), dessen Ansichten er vorträgt, findet er nötig zu nennen. 
Aber eine ganze Reihe von anderen Autoren verzeichnet er. 

* Vgl. Sin’akov Udarenije v russkom jazyké 106. 
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mutung ein zlz- Phonem mit Int. A ( zlz entspricht >• r. olo) 
zu p. lu etc., ein zfo-PhoDem mit Int. C aber zu p. el, il 
etc. — einerlei, ob solche Phoneme im Urwestslavischen direkt 
aus urspriinglichen (in der Sprachentwicklung ungestörten) Pho- 
nemen mit Int. A, bzw. C stammten oder aus einem zlz, bzw. 
zlz, das infolge nachfolgender Quantitätsverfinderung (in den 
ineisten Fälleu Kontraktion) entstanden war (d. h. in Fällen mit 
sekundärer Intonation A, bzw. C). Das ist meine Theorie ’. 
Torbiörnsson hat sie offenbar gar nicht verstanden. Er stellt in 
der t)bersicht alles dar, als ob ich keinen Uuterechied gemacht 
hätte zwischen betonten und unbetonten Phonemen, zwischen 
einem betonten Phonem in gestörter und ungestörter Entwick- 
lung (z. B. p. dlugo aus dzlzgo- und sek. altp. dnlgi, altö. dihy 
aus dilzg- < *dzlg Kontraktion *). Torbiörnsson hat also meine 
Theorie gar nicht analysiert. Demnach habe ich es vorläufig nicht 
nötig, ja es ist mir sogar unmöglich, mit ihm in dieser Frage eine 
Diskussion zu ftihren. Ich erwähne nur, dass gegen die von Tor¬ 
biörnsson (MOr. VIII 157) vorgetragene Regel >Nach Dentalen 
(d, t , s) steht ausnahmslos (!) p. lu, Ö. lu (lou )» nicht wenige 
Fälle streiten (besonders in der älteren Sprache): altö. slnce, sinko, 
neuö. slniti ; altö. stlp ; ö. dial. llsttj-, altö. dlhlf, altp. dulgi, p. 
stolpowy. M. E. ist es ein reiner Zufall, dass wir jetzt nach 
d. t, s in der Regel p. lu, ö. lu (lou) begegnen. In Int&Ausl. 
§ 43, b—7, 20-26 habe ich diese Fälle besprochen und gezeigt, 
dass sehr wohl andere Faktoren (Oxytonierung etc.) den Reflex 
lu, lu (lou) bewirkt haben köuuen. 

* * 

* 

1 In allem Wesentlichen halte ich noch beute an dieser Erklärung 
fest. Einige Einzelheiten können vielleicht besser in einer anderen Weise 
erklärt werden. So scheint es mir möglich, dass auch in unbetonter Stellung 
(wenigstens im Polnischen) ih in bezug auf den zweiten Halbvokal syn- 
kopiert werden konnte (analog mit ote) nach den Ktirzungsregeln Ia und II, 
gewisse Formen, die ich inir in Int&Ausl. als durch Analogie von seiten der 
Phoneme mit Int. O in der Tonsilbe entstanden gedacht habe, können dem¬ 
nach entwicklungsmässig entstanden sein. Ich bekomme später Gelegenheit, 
hierilber zu sprechen. 

1 Vgl., dass ilie hestimmte Adjektivform im Cechischen im Vergleich 
mit der prädikativen oft die umgekehrte Quantität zeigt (sfdr: stan) sek., 
slnb : slab'i sek. etc.\ 
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Ich bin jetzt mit Torbiörnsson als Kritiker von Int&Ausl. 
fertig. Hoffentlich kann die Diskussion wenigstens hier und da 
dazu gedient baben, das Auslautproblem etwas deutlicher zu be- 
leuchten. In der Regel bin ich leider genötigt gewesen, haupt- 
sÄcblich Torbiörnsson und seine kritische Methode zu beleuchten 

— eine Aufgabe, die mir nicht gerade angenehm war, aber 
mir infolge der Agitationen ineines Fachkollegen aufgezwungen 
worden ist. 

Anlässlich des Toues der Torbiörnssonschen Schrift, der die 
Publikation, in der die Kritik erechienen ist, nicht gerade «ziert» \ 
will ich zum Schluss noch zwei Bemerkungen machen. 

Komisch wirkt die ganze Schreibart, wenn man sich an 
den erapörten Ausruf desselben Autors erinnert, der friiher BB. 
XXX 62 A. 3 einen wahrhaft objektiven Kritiker beschuldigt, 
dass dieser »einen in einer wissenschaftlichen Erörterung meines 
(= Torbiömssons!) Erachtens ganz ungehörigen Ton auschlägt». 

— In MOr. VIII 116 ff. haben wir also eine Probe, wie der Ton 
einer wissenschaftlichen Erörterung sein soll! 

Komisch ist auch, dass Torbiörnsson mit einem fettgedruck- 
ten Zitat der misslungenen Konstruktion Sanders den Streit gegen 
ra ich eröffnet: 

•ek Hlev ag Astir hol tingar horna t av ido* 

d. h. ich Leif etc. (s. MOr. VIII 116). 

Torbiörnsson hat also schon vergessen, dass eben er selbst 
eine ganz aualoge Konstruktion nebst Deutung geraacht hat: 

» Von kak ond ty-lb u vorotil?• 

(uach Torbiörnsson GrossrussischI) und die Deutung: 

»Siehe da, bist du nicht wie der Sterz einer Wind- 

muhle?» * 


1 Vgl. MOr. VIII 239. 

* »Se här, är da inte som vändbommen på en väderkvarn?», 8. Språk 
och Stil VI 190: Tork Torbiörnsson En rysk Dammas. Diese und andere 
im Drack vorliegenden Bonderbaren russiBchen Sprachproben haben natQrlich 
nicht Torbiörnsson beffthigt, einst (1908) als der angeblich »einzige Kompe¬ 
tente», Lehrer fttr den praktischen Unterricht in den slavischen Sprachen 
zu Lund zu werden. Mit Recht hat Professor Holger Pedersen, der in dieser 
Frage aachkundiger Richter wurde, hervorgehoben, dass es Torbiörnsson an 
»Sprachgefflhl» mangel t. 
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Die Analogie ist nur insofera unvollstÄndig, als Sander die 
urnordische Sprache nie in seinem Leben zu hören bekommen 
konnte, Torbiörnsson dagegen ist ein ganzes Jahr oder mehr in 
Russland gewesenl 

Seit dieser produktiven Probe ist Torbiörnsson hauptsächlich 
ein »kritischer» Slavist geworden. In allerletzter Zeit hat er 
sich sogar als ein sehr fleissiger Analytiker der Werke anderer 
entpuppt. In MOr. VIII 116—168 ist die gros3e Kritik ineiner 
Studie Int&Ausl. erschienen. In MOr. VIII 237—239 hat er schon 
wieder eine neue kritische Arbeit fertig. Jetzt behaudelt er als 
guter Patriot ebenfalls interessiert eine Schrift eines schwedischen 
Fachkollegen — und zwar fröher als die Arbeit definitiv im 
Druck erschienen ist *. Man kann sich leicht denken, wer so 
schuell expediert wird. Unter dem Titel »Ein sprachgeschicht- 
licher Anachronismus» wird mein Aufsatz »Zur Erklärung der 
serbokroatischeu Endung -ä beim Genitiv plural» rezeneiert und, 
wie zu erwarten war, mit einem sehr liebeswurdigeu Eingang: 
»Nun hat auch Agrell, der sich wie sonst uber solche Begriffe 
wie Zeit und Raum einfach hinwegsetzt, sein Wort . .. ausge- 
sprochen». Ober das was Torbiörnsson in dieser letzten Frage 
erörtert hat, habe ich kaum nötig ein Wort zu sagen. Seine 
Kritik hat mir zu keiner Änderung in meinein zwei Wochen 
später gedruckten Aufsatz Anlass gegeben. Ich will daruin 
hier nur bemerken, dass Torbiörnsson, wenn es sich ura meine 
Forschungstätigkeit handelt, offenbar »solch einen Begriff» wie 
die Zeit nicht nötig hat, um sich eine Ausicht zu bilden. Seine 
u priori fertiggewordene Kritik ist öbrigens wie immer scharf, 
klar und — einfach. Leider schlägt sie wie gewöhnlich zu viel tot. 
Niclit nur stok. -s h t > -s > -ä, sondern auch z. B. lat. *ne-hemö > 
némo und engl. I have > I've etc. Denn der A-Laut kann im 
Altlateinischen nicht allgemein geschwunden gewesen sein *, und 
im Englischen gibt es uoch heute A-Laute. Es ist deutlich, dass 

1 Die Studie wurde im De*. 1914 in Korrekturabzug (12 S. grosa) u. a. 
einigen Linguisten in Upsala geschickt. Am Anf&ng des Jahres 1915 (erst 
nach der Besprechnng in MOr.) erschien das schon kritisierte Werkchen in 
Från Filologiska Föreningen i Lund. Språkliga uppsatser IV (aS. 1 —18). 

* Die Kontraktion muss schon frQhlateiniscli sein, denn dA8 Wort kann 
nicht aus *ne-homo erklärt werden, eo wird ja im Lateinischen nicht kon. 
truhiert. 
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wenn man Torbiörnsson und seine Methode befriedigen will, eine 
ganze Reihe von sprachgeschichtiichen Erklärungen griindlich um- 
zutnachen sind l 11 . 

* * 

* 

So steht es mit Torbiörnssons Kritik. Ich habe mich durch 
diese objektivitätslosen Angriffe in meiner wissenschaftlichen Ar- 
beit nicht stören lassen und ich hätte auch in vorliegender Schrift 
die Sache nicht so ausfuhrlich beachtet — wenn uicht gewisse 
Linguisten in Schweden an Torbiörnsson wie an den lieben Gott 
glaubten und nicht im Stande wären zu sehen, dass er meine 
Schriften studiert hat »wie der Teufel die Bibel*. Und im Aus- 
lande ist sogar ein SI a vist suggeriert worden, an Torbiörnsson 
zu glauben. In Deutsche Literaturzeitung 1915 Sp. 191 ff. lesen 
wir: »Torbiörnssons ausfiihrliche und klare Kritik ist zu ähn- 
lichen Resultaten gelangt wie ich. Sie kann als ein kritischer 
Wegweiser durch das Labyrinth der A.schen Theorien allen denen 
empfohlen werden, die sich mit diesen Theorien doch etwa noch 
weiter befassen möchten» — P. Diels. 

Wie steht es nun mit P. Diels als Kritiker? Er hat mein Buch 
erhalten — schon ein ganzes Jahr bevor die »klare» Torbiörns- 
sonsche Kritik erschienen war. Er hätte also Zeit genug gehabt, 
sich selbständig eine Meinung zu bilden und auch diese Meinung 
zu veröffentlichen. Aber erst ein halbes Jahr nach dem Er¬ 
schienen der Torbiörnssonschen Schrift ist P. Diels mit seiner 
Wurdigung fertig — und der Dielssche Gedanke ist fast iiberall 
ein treues Spiegelbild des originaleren Torbiörnssonschen ge wor¬ 
den: »gegen die ganze Theorie ist vor allem eiuzuwenden, dass 
ja dann die slavischen Masculina und ebenso die Neutra auf be- 
stiinmte Akzentschemata beschränkt sein miissten, was doch nicht 
der Fall ist» (DLit. 1915 sp. 197). Also sbkr. bråt 'Bruder', »våt 

1 Ein hervorragender französischer Linguist, der wie aach andere Ge- 
lehrte meine Hypothese Qber sbkr. -ä gut befunden hat, schreibt mir in 
dieser Frage: >11 faut attendre des régularités dans le développement phoné- 
lique, mais sur bien des points ces régularités ne sont pas et ne peuvent pas 
étre absolues: il faut tenir compte de conditione variées, presque ii l'infini. 

11 y a une infinité de cas oii une application mécanique des lois phoné- 
tiques serait exactement 1'inverse d'une méthode scientifique». 
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etc. miissteu Neutra :*bråto, svåto etc. sem und sbkr. pivo, tljesto 
etc. mtissten Maskulina sein : *piv , tjést etc. (mit Intonationsände 
rung ‘), erst dann wiirde P. Diels zufrieden sein. So geht es, wenn 
man Torbiörnsson als »Wegweiser» durch die Theorien anderer 
nimmt. Diesen »Wegweiser» hat P. Diels gewiss mit Fleiss studiert 
(auffallend ist nur, dass er bei ihm keinen einzigen Fehler 
bemerkt hat). Mein Buch durchzulesen hat er aber unnötig 
gefunden. Kein Wort (ganz wie der »Wegweiser») sagt er uber 
die psychologische Seite meiner Theorie (die Rolle der ea-Stämme 
etc., vgl. Int&Ausl. § 48). Er betrachtet alles, als ob ich nur 
eine phonetische Theorie aufgestellt hätte. Dass die slavische 
Auslautrrage -o : -z tatsächlich nicht rein phonetisch gelö9t 
werden kann, kämmert ihn nicht. Er sucht nur, treu dem Muster 
Torbiörnssons, so negativ wie möglich zu sein. Was ich beziig- 
lich der Torbiörnssonschen Kritik oben erörtert habe, trifft daruin 
auch die Dielssche, sie ist in allem Wesentlichen nur eine Ab 
schrift. Ich habe es demuach nur noch nötig, einen Beleg fiir 
die kritische »Sorgfalt» meines deutschen Kollegen zu geben, 
wenn er etwas Selbständiges zu sagen versucht. Es bezieht 
sich — auf die Cechische QuantitÄt. Hier bin ich nicht »zeit- 
gemäss» — ich habe nämlich (wie alle anderen Slavistenl) die 
Dielssche Hypothese (Arch. XXXI 68 ff.) nicht akzeptiert! Sp. 
196 A. 1 sagt er: »Hier wie stets(I) behandelt A. die Cechi- 
schen Quantitätsverhältnisse als den absolut treuen Ausdruck 
slavischer Akzentqualitäten: die öechische Kiirze entspricht der 
einen Akzentqualität, die Länge der audern». Sp. 198 gibt er 
aber einige Beispiele aus meiner Arbeit, wo ich im Cechischen 
veränderten Intonationsreflex behauptet habe (dävåm etc.) und in 
demselben Paragraphen, woher er diese Beispiele nimmt, steht in 
Int&Ausl. (s. 111): »Vielleicht hat eine Iktusänderuug hier mit- 
eingewirkt etc.» Und auf S. 59 in Int&Ausl. habe ich aus 

1 Diels billigt in allem (!) Torbiörnsson. Gegen sein Postulat einer ab¬ 
solut ähnlichen Entwicklung im Slavischen und im Lettischen hat er nicht* 
einzuwenden! Dass T. (MOr. VIII 165) das Gegenteil meiner Hypothese kri- 
tisiert hat, ist P. Diels entgangen. Wie die neue Auslauttheorie in IntAAusl. 
ausgesprochen ist, hat dem Kritiker in DLit. nicht interessiert. Er spricht 
dber •fallende» und >steigende> Intonation ganz als ob er mit der gewöhn- 
liclien (alten) Terminologie zu tun hätte I Die oben gegebenen Beispiele 
illustrieren also nicht die von mir angenommene direkte Lautentwicklung. 
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drttcklich gesagt: »Die öechische Ktirze reflektiert oft Int. A, wenn 
der Vokal nicht atarktonig war. Es gibt sehr viele Fälle, wo ö. a 
etc. urslav. d etc. entspricht». Dass der Verfasser von Int&Ausl. 
gar nicht stets »die Cechischen Quantitätsverhältnisse als den 
absolnt treuen Ausdruck slaviscber Akzentqualitäten» behandelt 
hat, muss demuach jeder wissen, der raeine Studie wirklich ge- 
lesen bat i . 

Mit P. Diels ist dies offenbar nicht der Fall. Ich muss 
hervorheben, dass es ihm in dieser Sacbe nicht nur an kritischem 
Ernst mangelt, sondera sogar, scheint es, au Willen zur Objektivität. 
Wer Torbiörnssons kritische Schrift auch nur flöchtig gelesen hut, 
muss versteheu, dass es sicb hier nicht um eiuo gewöhnliche 
Kritik im Interesse der Wisseuschaft handelt, sondera dass der 
Kritiker in erster Linie rein persönliche Zwecke zu fördern sucht. 

Wie man sich unabhängig von Torbiörnsson öber. mein 
Werk aussprechen kaun, zeigt A. Meillet, der in »Bulletin de la 
Société de Linguistique de Paris» (XIX, premier fascicule, 1914) 
folgendes Haupturteil tiber meine Arbeit gibt: »Partout il fait 
preuve d’une connaissauce approfondie des faits et de persou- 
nalité dans la maniére d’envisager les choses. Mais on n’est pas 
toujours convaincu». Der beriihmte französische Sprachforscher 

1 Der Kuriosität wegen erwähne ich, dass P. Dibls Arch. XXXI 68 ff. 
absolut keine Literaturangaben beztlglich der fröberen BehandluDg des 
cechischen Quantitätsproblems gibt. Nach der von ihm so bewunderten »kla¬ 
ren» Kritikermethode Torbiörnssons könnte man also »beweisen», das P. 
Diels in dieser Frage ganz »unkundig» wftre. Was meine Stellung zu den 
frflheren Deutungsversuchen betrifft, hebe ich hervor, dass ich in der Hanpt- 
sache die Ansichten Jagiés teile. In Int&Ausl. § 20 habe ich nur bezöglich 
der Quantität gewisser d-Stämme eine andere Erklärungsmöglichkeit vorge- 
schlagen. Die Untersuchungen Skdlåckks LF XXXVII 22—41 haben ja ge- 
zeigt, dass die Auffassung Jagié's eben hier nicht sehr wahrscheinlich ist 
(13 »sichere» Fälle ftlr — 10 »sicliere» Fälle gegen die Theorie, s. RS1. IV 304). 
För Int&Ausl. 8. 35 hatte ich eine Fussnote geschrieben, worin ich auf diese 
Tatsache aufmerksam machte. Diese Fussnote ist aber bei der Abschreibung 
des ersten Manuskriptes leider von mir Qbersehen worden. Was die c. 
Länge als sporadischen Reflex einer vortouigen alten Länge betriSt, scheint 
mir das WahrscheinlichBte zu sein, dass wir mit zwei in verschiedenen Zeit- 
perioden stattgefundenen Reihen von Iktuszurilckziehungen zu rechnen haben. 
Bei der ersten (analogischen) uruechischen Zuröckziehung blieb, bzw. ent- 
stand Int. C: daraus Kttrze. Bei einer späteren allgemeinen cechischen 
Zuröckziehung ist eine heute noch gebliebene Dehnung hervorgerufen worden. 
(Int. A muss also im Urcechischen einst bezöglich der letzten Mora verstärkt 
worden sein, wae daa Beharren dieser Länge erklären mag.) 
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hat natiirlich nicht jedes Detail meiner Arbeit mit der Lupo 
gelesen — man kann ja nicht verlangen, dass ein produktiver 
Geist för eine negative Dauerarbeit nach Torbiörnssons Art Zeit 
haben soll — aber niemand, der in dieser Frage unparteiisch 
sein will, kann daran zweifeln, dass sein Urteil, was das Ganze 
betrifft, der Wahrheit nflher steht als dasjenige meines Facli- 
kollegen in Upsala. 

Lund im April 1915. 


Aosgedruckt September 1916. 
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Zur slavischen und vergleichenden 

W ortfor schung. 

1. Abg. sv?tz. 


Abg. svpts, lit. szvefttus, lett. stvéts, apreuss. swints »heiljg» 
erweisen, dass im Urbaltisch-Slavischen ein Wort fur »heilig» vor- 
gelegen hat, das ausserdem wie bekanut im av. sp9nta- »heilig* 
seine völlige lautliche Entsprechung hat. Die idg. Grundform 
muss *kuento■ gelautet haben. Obgleich die erwähnten Wörter 
vielfach besprochen worden sind, ist es nach meiner Ansicht noch 
nicht gelungen, dieselbeu in ihren richtigen Wurzelzusammenhang 
einzureihen. Bei Wörtern. die sich auf religiöse Vorstellungen 
beziehen, muss es von besonderem Gewicht sein, dass man die 
Begriffsentwicklung richtig verfolgen kann. Es ist wohl bekannt, 
dass man got. hunsl »Opfer» mit sv fte usw. zusammengebracht 
hat und dafiir ein idg. *kuQt-tlo - aufgestellt hat. In formeller 
Hinsicht ist dieser Ansatz nicht ganz unbedenklich. Die idg. 
Wurzel hat nicht *kuent- oder *kutit- gelautet. Das t ist vielmehr 
suffixal. Dies zeigen av. spanyah-, spiniSta- »der heiligere, der 
heiligste» und spänah- »Heiligkeit». Ich finde es nicht ganz na- 
tiirlich, das f/o-Suffix an einen Suffixausbau mit t antreten zu 
lassen. Andere Forscher haben iibrigens hunsl in ganz anderen 
Zusammenhaug gestellt. Eine tjbersicht dieser Versuche findet 
man z. B. bei Feist, Etym. Wb. d. got. Spr. s. v. 

K. F. Johansson, Akad. Afbandl. til S. Bugge 28, Anm. 1 
verbindet mit svfts usw. got. swinps »stark, kräftig, gesund», awnord. 
8 trinnr »rasch, klug, verständig», ags. sivitt »stark, heftig», mhd. 
stoinde »kräftig» usw. Demnach legt er ein idg. *skuent- zugrunde. 
Die Annahme aber, dass vorgerm. *sku- zu germ. *s#- geworden 
sei, ist aber unerweislich. P. Persson, Beiträge zur idg. Wort- 
forschung, S. 189 Fussn. 2, hat auch Johanssons Zusammenstellung 
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abgewiesen. Was nuu swinfis betrifft, 80 gehört es sehr nahe mit 
air. sétaim, fétaim »ich kann» zusammen, wie Stokes, Urkelt. 
Sprachsch. S. 323 gezeigt hat. A. a. O. und S. 587 hat PereBon, 
von einem Mittelbegriff »rege, rustig» ausgehend, Ankniipfung 
gemacht an lit. siunczu »sende, schicke» (aus einem *su-nto-) und 
ai. suvåti »setzt in Bewegung, treibt an». Meinesteils bin ich 
nicht durch diese Verkniipfung iiberzeugt. worden. In anderem 
Zusammenhang werde ich eine eigene Erklärung von stoinps und 
sétaim vortragen. S. 194 sucht Persson auch den wurzelhaften 
Bestandteil in svgts, spanta- zu finden. Er will nämhch in den 
Wörtern die idg. Wurzel *keu-, *keyä-, *kå- »schwellen» finden, 
aus welcher u. a. ai. gavas- »Stärke, Kraft», gunås »geschwol- 
len», griech. xoéw »bin schwanger* entstanden siud. Hier sind 
nach Persson lit. szaånas, seaunus »derb, tuchtig», pa-szuué »Krafts 
Stärke» in Betracht zu ziehen. Die Bedeutung »heilig» erklärt 
Persson soinit aus »ganz, heil, integer» und vergleicht dazu d. 
heilig: heil. 

Ich finde den Ursprung von svgts , spanta- in der idg. Wurzel 
*keu-:*ku- »leuchten», welcbe besonders in den mehr östlich 
liegenden idg. Sprachen reichlich vertreten ist. Direkt aus der 
Wurzel vermittelst wo-Suffix ist ai. götias »rot, hochrot» gebiidet 
Weiterbildungen der Wurzel liegen vor in göcati »leuchtet, glänzt 
gltiht, brennt, leidet heftigen Schmerz», gökas »Glut, Flamme 
Qual, Schmerz», gulcrås »klar, licht, heil, weiss, rein» (av. suxrö 
npers. surx »rot»), guci- »leuchtend, glänzend, blank, rein, lauter 
tadellos»; gundhati »reinigt», gudhyati »wird rein», guddhds »rein» 
av. suctu- »Reinigung»; ai. göbhate »ist schmuck, ist stattlich, nimin 
sich schön aus», gubhas »schmuck, hubsch, schön, angenehin, er 
freulich, gliickverheissend, gut», gubhrås »schmuck, schön, glän 
zend, hellfarbig», gobhanås »schmuck, glänzend». Femer ist es 
auch wahrscheinlich, dass letzter Hand die einfache Wurzel *ku- 
»glänzen» zugrunde liegt in ai. gvetås »weiss», av. spaetö dass., 
kslav. svets »Licht, Helle», svbteti, svbnqti, svitati, svétiti »leuchten», 
lit. szvintu »werde heil», szvitéti »glänzen», svesecziu »leuchte» 
(idg. *ku-oi-t-: *ku-i-t-). 

Nach rneiner Erklärung ist also bei spantasvgts usw. der 
Begriff »heilig» am nächsten aus »rein, klar» zu erklären. Be¬ 
sonders ist auf arm. surb »heilig» zu verweisen, das eine voll- 
kommene Parallele bietet. Das Wort ist bekannterweise mit ai. 
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gubhrå- lautlich völlig identisch. Im letzten Grunde besteht also 
Verwandtschaft zwischen den beiden Wörtern fur »heilig», svfts 
und surb. 

Die Wurzel *ku - ist nun zura Stam me *kuen- ausgebaut 
worden (av. spanah -), und aus diesem wurde idg. *kuento - gebiidet. 

Ausser surb hat die Wurzel *ku- noch andere Wörter im 
Armenischen abgegeben. Im Huschardzan, Festechrift aus Anlass 
des 100-jährigen Bestandes der Mechitharisten-Kongregatiou in 
Wien, 1911, S. 381 ff. hat E. Lidén nachgewiesen, dass die idg. 
Lautverbindung ku im Armenischen zu S wird. Die fruhere 
Ansicht war, dass daraus teils arm. sk teils S wurde. Die daftir 
angefuhrten Wörter waren arm. skund »Hiindchen» und Sun (Gen. 
San) »Hund», die alternativ oder auch beide zusammen mit ai. gvä, 
griech. %öu>v usw. verglichen wurden. Nach Lidén ist nun arm. 
Sun die lautgesetzliche Fortsetzung von idg. *kuön und ferner hat 
Lidén an der Hand einer beträchtlichen Anzahl Wörter arm. S 
als Entsprechung von idg. *ku- aufgewiesen. Unter diesen ist 
arm. Sék »rötlich, fahlrot, rötlich-gelb» (Siknim »ich werde rot»), 
das auf idg. *kuo%lo- (ai. cvetås usw.) beruht. Ober das suffixale 
k ist bei Lidén zu vergleichen. 

Verwandt ist zweifelsohne arm. Sukh (Gen. Skhoy, Instr. 
Skhov) »lustre, brilliance, flash, splendour, parade, pomp, honour, 
glory, magnificence». Zu diesem gehören die Adjektive Skhel 
(-i, iv) »honourable, splendid, magni ficent, superb, majestic, illu- 
striou8, agreeable, genteel, handsome, rich, sumptuous, pompous», 
Skh-u-lie »honourable, splendid, magnificent». Nach armenischer 
Lautregel ist hier zwischen S und kh das u gefallen. Das Wort 
Sukh diirfte aus idg. *kuö-ko- entstanden sein. An sich kann eiu 
arm. u auf idg. u zuriickgefiihrt werden, da aber der vorherge- 
hende idg. Laut ein h war, ist diese Möglichkeit ausgeschlosseu. 
kh könnte auch idg. -tno- sein, jedoch ist das -fco-Suffix weitaus 
wahrscheinlicher. Wie in ai. fietås usw. ein Wurzelausbau mit 
-oi- vorliegt, haben wir hier also einen mit ö. Eine hierher ge- 
hörende Bildung mit l diirften wir haben in arm. So/ ( oy, -ov) 
»ray, stroke of light, beam», golal und Sotil »to throw out rays, 
lo glitter, to shine, to blaze, to flarne, to cast a great light, to 
beam», Sotiun »beam, light, flame, splendour; heat», redupliziert 
SolSold »to be resplendent, to shine, to sparkle, to Hame, to blaze, 
to glitter, to beam», SolSotun »shining, dazzling, flaming, effulgent, 
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brilliant, sparkling, beamy». Arm. Soi ist aus idg. *kyolo- ent- 
standen. Dass dieses eine uralte Bildung ist, davon finde ich 
ein Zeugnis in arm. colanal »to light, to glitter, to shine, to sparkle, 
to glisten, to enlighten, to cast a light; to redound, to refiect», 
rolacuthiun »ligbtening, flash of light, sparkhng», colmunkh Plur. 
dass. Diese erkläre ich aus idg. *skuol-. Ich kenne zwar kein 
Beispiel dafijr, wie idg. sku- behaudelt ist, aller Wahrscheinlich- 
keit nach wurde sk wie sonst zu c, wobei das u schwand. Das 

• r O 

uuorganische s■ kommt sonst bei der Urwurzel keu-, *ku- vor 
und zwar in arm. coyc-k plur. »demonstration, evident proof, con- 
viotion; mark, index, sign, testimony; show, exposing to sale, 
appearance, parade, ostentation», coyc-s afnel »to show, to make 
parade of, to expose to sale», cucancl »to show, to indicate, to 
mark, to testify etc.», worin wir eine s&Bildung aus *sken- haben. 
Meillet MSL. VIII 296. 

Aus der Wurzel *ku- lässt sich offenbar olme Schwierigkeit 
arm. Sand, aucli Santh (-i-St.) »Funke, Blitz, gluhendes Eisen» er- 
klflren. Bugges AnkniipfuDg an ai. candrå »schimmemd», -rcaii- 
dra- (comp.), lat. candeo ist ganz unmöglich. Sand erklärt sich aus 
idg. * ku tit i-. Wir haben darin eine Bildung mit dem Suftix -ti- 
aus einem Stamm *knri-, das die Schwundstufenform zu dem obeu 
erwähnten *kuen- in av. spanah - usw. ist. In Sukh, Sol und Sand 
haben wir also noch drei wurzelverwandte Beispiele des von Liden 
nachgewiesenen armenischen Lautwandels. 

Ich benutze die Gelegenheit, noch einige andere Beispiele zu 
erwähnen, die ich gefunden zu haben glaube. Arm. Scel »to hiss, 
to lioot», wozu das Substantiv Siiun »hissing, hooting», muss 
zwischen .v und c entweder ein i oder u verloren haben. Ich 
nehiue an, dass der eingebiisste Vokal i war uud ziehe Scel zu 
lit. szvykszti »pfeifend atmen» (von Engbrustigen). Der wurzel 
hnfte Bestandteil der armenischen Wörter erklärt sich als ölteres 
*Sif- aus idg. *kutk{o-. Weitere Verwandtschaft mag bestehen mit 
awnord. hvina »sausen», ags. Iiwinan »sausen, zischen, pfeifeu» 
und awnord. hvissa »sausen», hviskra »summen, surreu», hvisla 
»pfeifeu, flustern», ags. htvistlian »to hiss», hudsprian »to mur¬ 
mur», ahd. kwispalön »sibilare, wispern» aus gerra. *hifi-, 

Man vergleiche noch awnord. hvia »wiehern», schwed. dial. htäja 
»laut oder heftig schreien», vigra »wieliern». Siehe noch Kluge, 
Etvm. Wb. 7 s. v. wiehem. 

•u 
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Arm. Snthel »to flatter» muss ebenfalls ein i oder u verloren 
haben. Versuchsweise setze ich *Sunth als ältere Form an und 
vergleiche griech. xo|t<l»9c »geziert, fein», lit. szvånkus »anständig, 
fein», wofur man die idg. Wurzel 'kuonk*- angesetzt hat. Fur 
xo^dc ist zunächst von *konk v - mit dissimilatorischem Verlust 
von u auszugehen. Daruber ist Holger Pedersen KZ. XXXIX 
440 f. zu vergleichen. Das fruharmenische * Sunth- erklärt sich 
nun ganz regelmässig aus idg. *kuonW-t-. 

In arm. Soiomel »to flatter, to cajole, to wheedle, to caress, 
to coax» haben wir ein suffixales - om auzuuehmen. Ferner kann 
Solom- aus *Selom- assimiliert sein. Solcbe Vokalassimilationen 
haben im Armenischen in grosser Ausdehnung stattgefundeu. Ich 
vergleiche das Wort iflit lit. szvelniis »weich, sanft auzufassen», 
im Gegeusatz zu rauh, hart, iibertragen auch auf andere Dinge 
(milde Worte), szvelnumas »die Sanftheit, die Milde». Hiernach 
ist als gemeinsame Wurzel ein idg. *kuel- anzusetzen. Die Be- 
deutungen sind wie in nhd. schmeicheln , dä», smigre, schwed. 
smickra »schmeicheln»; norw. dial. smiko »streichelu, gl&tten», ält. 
dän. smege »streicheln, liebkoseu, schmeicheln», mnd. smrken 
»schmeicheln», ndl. smeeken »flehen». Da idg. -In- im Armeni¬ 
schen zu -t- wird, kann fruharm. *Sel eigentlich mit lit. szvelniis 
ganz identisch gewesen sein. Idg. Grundform *kuel-nu- oder *knel- 
no-. Es wäre auch in Betracht zu ziehen, ob nicht awnord. höl 
»Preis, Schtneichelei», norw. dial. hela »preisen, schmeicheln, mit 
behaglichen Worte» oder Vorstellungen kitzeln», helen, helsom 
»schmeichleri8ch* zu vergleichen wären. Es läge dan» idg. *kuol- 
zugrunde. Begrifflich geht die Sippe mit arm. Soiomel trefflich 
zusammen. Vergleiche jedoch iiber die »ordischen Wörter Persson 
a. a. O. S. 159, der sie mit ai. cfl/w-, cafu - »artige Rede, liebliche 
Worte, Schmeichelworte» und griech. xöXafi »Schmeichler» zusam- 
mengestellt hat. 

Arm. Selj (-i, -iv) »heap, mass, collection, pile, assemblage, 
hoard, accumulatiou» kann aus idg. *kuel dhio oder *~kuelgh-i<>- 
entstande» sein. Ich bringe das Wort zusammen mit ags. hwylcu 
(fur *hweolca) »varix, pustula», meng. t chelke (Chaucer), neng. 
whelk »a small pimple». Aus ags. whéle »Finne» stammt das Verb 
whelian mit der sekundären Bedeutung »eitern». Es ist vom 
primären Begriff »Geschwulst» auszugehen. Die Bedeutungen 
»Haufe, Menge» und »Geschwulst» liegen oft ueben einander. 
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Vgl. ai. garta- »Schar, Haufen, Menge» (aus * gol-no-) and guyikä 
»Geschwulst» (aus *g]-no-). Ai. gidma- M. N. vereinigt beide Be- 
deutungen: »Trupp Soldaten, Piquet» und »Geschwulst im Unter- 
leibe». Nach Verf. IF. XXXIV 224 gehört ai. (prakr.) kadamba- 
»Menge, Schar» zu kadara- M. N. »harte Anschwellung an Fuss- 
sohlen infolge von äusserer Verletzung», kanda- M. N. »Knolle», 
griech. xövSoXo? »Knebel, Geschwulst». In Selj und hwylca finde 
ich eiue idg. Wurzel *kuel • »schwellen, anschwellen*. Mau kann 
auch vorgleichen awnord. hväll »rundlicher Högel», das aus idg. 
*kuélo- entstanden sein kann. Die Wurzel *kuel- ist aufzufassen 

A A 

als eine Erweiterung der einfachen Wurzel *iceu-, *keuä-, *kuö- 
»schwellen» in ai. gavas- »Stfirke», götha- »Anschwellung, Aufge- 
dunsenheit», gopha- M. »Geschwulst, Geschwör», gvåyati »schwillt 
an, wird stark, wird mächtig», griech. xoéo) »bin schwanger» usw. 
Vgl. die Wurzel *stel- (griech. oteXeto, otöXoc) neben *sthä- (lanjjr., 
ai. ti$fhdmi)\ Wz. *bhel- »leuchten» (lit. båltas »weiss» usw.) neben 
*bhä- dass. (griech. fao<; »Licht», ai. bhäti »glönzt»), Vergleiche 
hieröber Persson a. a. O: S. 575 ff. 

Arm. Sert (-»-Sta mm, Gen. Plur. Sertic ) »Span, Scheit» hat 
Bugge KZ. XXXII 57 mit griech. oxe8otvvo(u »zerstreue», oyedotpcov 
»Tftfelchen, kleines Blatt, kleines Buch» zusammeugestellt. Danach 
ist Sert aus idg. *sk(h)ed-ri- eutwickelt. Die Erklärung ist von 
Höbschmann, Arm. Gramm. I, S. 480 abgelehnt worden, jedoch 
aus Grunden, die kaum haltbar sind. Die Etymologie ist dagegen 
von z. B. Holger Pedersen KZ. XXXVIII 205 und P. Persson, 
Beiträge S. 883 Fussn. 2 akzeptiert worden. Es scheint rnir aber, 
dass man daran zweifeln kann, ob idg. sk- oder skh- vor e oder i 
zu arm. 5- geworden ist. Bugge hat in mehreren Wörtem diesen 
Lautwandel finden wollen. Vgl. obeu iiber Santh, Sand. Ebeuso 
brachte er Sukh mit ahd. scuu-o , ags. scua, aisl. skuggi »Schatten» 
zusammen. Zu erwähnen ist auch seine Zusammenstellung von 
arm. Sel »schräg, schief», Selil »sich biegen, ueigen» mit griech. 
axoXidc »krumm. gebogen, verdreht, verkehrt, unredlich, ungerecht». 
Diese Gleichuug allein besagt jedoch allzu wenig, als dass darauf 
gebaut werden könnte. Da es dagegen feststeht. dass idg. ku 
zu arm. 5 geworden ist, so muss es am nächsten zur Hand liegen, 
zuerst mit solchem Ursprung zu rechuen. Wegen ai. gArpa- N. 
»geHochtener Korb zura Schwingen des Getreides, Wanne*,’ got. 
hmirban. awnord. hverfa, griech. xxpsd? »Handwurzel», xapiräXiao; 
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»behende» hat man eine idg. Wurzel *kuerp- »drehen, wenden» 
angenommen. Hier kann das p sehr wohl determinativisch sein, 
so dass eine einfache Wurzel *kner- auzunehmen wftre. Kslav. 
svrsdls »Bohrer» ist wohl eher ein idg. *kuj--dhlo- als *kufp-dhb. 
Ob wohl nun arm. Set aus idg. *kuer-lo- entstanden ist? Ich 
kenne keine Beispiele dafär, wie die Lautverbindung -rl- im Ar¬ 
menischen behandelt wordeu ist. Ist arm. nel »enge», das Hiibsch- 
mann a. a. O. S. 478 mit asftchs. naru, ags. neuru »enge* fragend 
zusammengebracht hat, aus idg. *ner-lo- entstanden? Arm. Sert 
möchte ich vergleichen mit asftchs. hwat , ahd. hwaz »scharf», 
awnord. hvatr »rasch», ags. hwcet dass. aus urgerm. *huata-z, 
awnord. hvass »scharf», got. htcassaba , ags. hicass, asftchs. htcass, 
ahd. hwas aus urgerm. *huassa-. Hierzu die verbalen Bildungen 
awnord. hväta »durchbohren», ags. for-hwåtan »verfluchen», ahd. 
hwazan (urgerm. *hu€tan ) und schwed. alt und dial. höta »Löcher 
in den Boden machen fiir Zaunpffthle», got. hirötjan (urgerm. 
*huötian). Von Jurmann KZ. XI 399 wurde lat. triquetrus »drei- 
eckig» zu dieseti Wörtern gestelit. Walde, Etyin. Wb.* S. 196 
vergleicht noch lat. cossus, cossis »eine Art Larven unter der Rinde 
der Bäume, Holzwurm». Als Wurzel setzt er idg. *Wed -: *k-öd-: 
*k*9d- an (s. v. triquetrus ) und daueben ein *k*ed- wegen cossus. 
Was nun cossus betrifft, so kann es sehr wohl mit lit. kedéti »bersten» 
griech. oxsÄavvo(tc, x654vvo|it »zersplittere, zerstreue* (idg. *hed-: 
*sked- »spalten») zusammengehöreu. coa^wa also aus *kod-tos. 
Bleiben wir aber auch bei der Gleichung hvass , hvåta und lat. 
triquetrus , so liegt kein zwingender Grund vor, fiir die Wörter 
eine schwere Basis anzusetzen. Lat. triquetrus kann ebensogut 
aus *triquedros als *triquadros entstanden sein. Wegen arm. Sert 
setze ich als Wurzel ein idg. *kued ■ etwa »spalten, schneidend 
spalten» an. Arm. Sert ist demnach ein idg. *kued-ri-. Naturlich 
ist es auch möglich, lat. cossus auf idg. *kuod-tos zurtickzufiihren. 
Weiter als zu Möglichkeiten kommen wir hier nicht. Die Wurzel 
*kued- kann eine Weiterbildung sein von der Wurzel * ku- etwa 
»scharf, schneidend sein» in ai. Quka- M. N. »Granne des Getreides, 
Stachel eines Insekts», Qula- M. N. »Spiess, Bratspiess, Wurfspiess; 
spitzer Pfahl, auf den Verbrecher gespiesst werdeu; stechender 
Schmerz, Cholik». 

Arm. maS »used up, worn out, old» hat die Verben maSel 
(■em, ■eci ) »to consume, to wear, to waste, to make thfn, to rot, 
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to corrupt, to corrode, to gnaw, to eat, to destroy», maSii ( itu, 
-Sccay ) »to consume, to grow thin, to waste, to rot, to dry up, 
to wear out, to be destroyed» und die Substantive maSuuc (-oy, 
■ov) »consumption, use, marasmus, decline, phthisi9» maSumn dass. 
Auf ma$ sind zweifelsobne sämtlicbe Qbrige Wörter gebiidet. 
Das VVort ist meines Wissens nicbt erklärt. Es scheint mir, dass 
man es mit russ. mosölitb »plagen, zudringlich anbetteln», ai ma- 
gdka- M. »Stechfliege, MUcke» zusammenstellen kann. Wir hätten 
dann eine idg. Wurzel *mak- »verletzen, beschädigeu» (eigtl. viel- 
leicht »beissen» oder »spalten») anzunehmen. Arm. ma$ wäre 
also ein idg. *makuo- »beschädigt, verletzt». Vgl. ai. pak-vå- »ge- 
kocht, gebacken» zu päcati »kocht». 

War die eigentliche Bedeutung von *mak- etwa »spalten», 
könnte daraus stammen arm. masn »part, portion, piece, bit, mor- 
sel, share, participation, iutorest; contingent, quota; lot; daily 
allowatice; retail, detail». masnik »parsel; particle; corpuscle». Die 
idg. Urform *makv (mak-no-) wiirde dann »Spaltung, Gespaltenes» 
bedeutet haben. Ai. magäka- wiirde in bezug auf das Begriffliche 
sich zu diesem Worte verhalten, wie ai. kafta-bha- »Stechfliege» 
(kapCi »Art Fliege) zu katta - »Korn; Tropfen; Stiickchen, ein Weni- 
ges, Bischen. eine Kleinigkeit» (idg. *kol-no- »spalteud (stecheud)» 
und »gespalten*). Ai. magäka- kann aus *makti-ko- entstandeu 
sein und somit formell arm. masn nahe stehen. 

Ist auch griech. p.åxsXXa (Hom.), p.axéXrj »Hacke» verwandt? 
(iber bisherige Erklärungen vgl. Boisacq, Diet. étym. s. v. 


2. Kiruss. kit fy ty. 

Klruss. ku ty ty , s-kutyty sa »sich zusammenziehen vor Kfilte 
usw.», wruss. teuläé, kulde .s‘a »sich tief verneigen», kidam. kidma 
Adv. »mit dem Kopf vorniiber», poln. kulir »zusammenziehen, 
kriimraen», kulié sig »sich zusarameurollen» werden von Bemeker 
in seinem etymologischen Wörterbuch I S. 643 als dunkel be- 
zeiehnet. Nur fragend weist er auf griech. xoXXoc »gekriimrat; 
gelähmt an Armen uud Beinen», ai. ku^ita- »zusammengezogen» 
hin. Besteht Verwandtschaft mit diesen Wörtern, so haben wir 
es in denselben mit urspriinglichem u zu tun. Nach allgemeiner 
Annahme aher gehört xuXXoi; zusainmen mit xeXXov arps^Xov, 
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jrXaqtov (Hesych) und ist folglich aus *x°Xvoc entstandeu. In meinen 
Studien zu Fortunatovs Regel S. 78 habe ich kuQita- zu xsXXdv ge- 
zogen und es demnach auf idg. *k]-no - zuruckgefiihrt. Ebenso habe 
ich darau angeknupft ai. kujiikä »Horn» (Hemacandra), dessen Be- 
deutuug also aus »gekrummt, gebogen* zu erklftren wäre. Der 
Wurzelvokal in xoXXo? ist auch mit dem in xuXiv£o>, xoXivSéu» »wälze» 
zu vergleichen. Bekanntlich hat Fortunatov BB. VI 216 dieses 
Wort mit ai. kupda- »ein rundes Gefäss», kuzidala- »Ring, Ohrriug* 
verglichen, wobei er das t in xoXivSco fur neuentwickelt hielt. 
In dieser Weise sollte xoXivS- mit ai. kurid- völlig identisch sein. 
Dies aber ist nicht der Fall. xoXtvdu) ist von einem Stamm xoXc- 
gebildet ganz wie das gleichbedeutende åXivSw, 4Xiv8éu> aus einem 
Stamm *f«Xt-; vgl. éXt-XTj »Weide», £Xi-£ »gewunden», IXc-voc 
»Ranke», éXi-aoto »drehe herum», ai. vali?, vali »Falte, Runzel», 
valayas »Kreis, runde Einfassuug, Armband» u. a. 

Es ist nun recht auffällig, dass wir M-Vokalismus haben nicht 
nur in xoXXdv uud xoXivSu», sondern auch in den verglichenen alt- 
indischen Wörtern. Nun ist ja sehr wohl bekannt, dass wir in ge- 
wisseu griechischen Wörtern ap, oX haben, wo ap. aX oder op, oX zu 
erwarten wäre, d. h. in solchen Wörtern, die auf g/O-Wurzelu 
basiereu. Vgl. dariiber Brugmann, Griech. Gramm. 3 S. 85. In 
einzelnen von den bisher angefiihrten Beispielen, die solch junges 
o haben solleu, diirfte dieser Vokal vielraehr urspriinglich sein. 
Häu6g stellt man neben einander griech. axöXXo) »zerreisse, schinde» 
und axdXXoj »behacke, grabe» (idg. *skel- »spalten»: got. skilja 
»Fleischer», awnord. skilia »trennen, scheiden»). In seiner Arbeit 
Beiträge zur idg. Wortforschung S. 375 hat Persson lat. qui squilirp 
»Abfall, Kehricht» und griech. oxaXXw, xo-oxoX[i.dtia »Lederschnitzel, 
Abgang vom Leder» aus idg. *skuel-, *skul- erklärt. Mhd. sclriel 
»Sphtter, abgesprungenes oder abgerissenes Stiick» aus *skculo- 
deutet auf eine zweisilbige Form *skeuel Die einfache Wurzel 
*skeue- liegt vor in ai. ä skauti »zerkleinert durch Stochern», «- 
skitno ti »raacht Einschnitte», ava-skavås »ein Wurm» und mit t 
erweitert in lit. skutn , skiisti »schaben. scheren», skit tas »kleines 
Stiick», skvetas »Lappen». Die Erweiterung mit -el- ist zu ver¬ 
gleichen mit der im vorhergehenden Artikel aufgestellten Wurzel 
*kuel- »schwellen» aus *ken*kuu~. Wie mit ax*)XXa> kann es 
sich auch mit vielen anderen Wörtern verhalten, worin man bislier 
gewöhnlich sekundär entstandenes o vermutet hat. Nun ist aber 
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anderseits zu völliger Gewissheit beweislich, dass solch sekun- 
däres u bei Wörtern aus e/o-Wurzeln vorfindlich ist. In den 
allermeisten von den Beispielen liegt dann ein Labial vor, z. B. 
jjloXXco »ich mahle» zu ptdXsopov »Mehl»; {xopjiupa» zu lat. murmuro, 
ai. marmaras; posea» neben po?éw zu lit. surbiu (-Hr- aus idg. -/■-). 
Es kann unmöglich ein Zufall sein, dass wir in dieseu Wörtern 
zugleich einen Labial haben. Man muss onnehmen, dass der 
Vokal o auf assimilatorischer Umfärbung eiues (schwach ausge- 
sprochenen) o beruht. Dies wird auch allgemein anerkannt. Nun 
kommen aber Gleichungen vor, wo wir es niclit mit einem labialen 
Laute zu tun haben sondera mit z. B. x oder 7 . Als Beispiele kön- 
nen angefuhrt werden griech. &yopi<;, aTtipnjc zu avetpaj; axop&a/.-.o;' 
vsavioxo? (Hesych) zu lit. nu-skufd^s »im Wachstum verkiimmert*, 
ai. å-skfdhoyu- »unverkurzt», kfdhu- »verkiirzt, verstiimmelt, klein. 
mangelhaft>; xupto? »Fischreuse, Käfig» zu x-ipraXo? »Korb». Ge- 
wöhnlich begnugt man sich damit, es als Tatsache festzustellen, 
dass auch ein Velar dieselbe Fähigkeit zur Vokalumfärbung wie 
ein Labial besessen habe. Schon a priori mag man daran zweifeln, 
ob in solcher Hinsicht die beiden Lautklassen gleichzustellen sind. 
Dazu kommt noch, dass in der iiberwiegenden Masse der be- 
ziiglichen Wörter eben ein Labial vorliegt. Ich rnöchte fragen, ob 
nicht z. B. axop^aXioc auf ftlteres *axopdzuriickgeht. Vgl. 
ai. kfdhu-, åskfdh o-yu-. Ist der Vokal o in ä^opi?, äYupnjc erst 
von a 7 op[i.o<: »Einsammeln» herubergeholt? Nachdem der Vokal 
0 durct Wirkung eines Labiales aus 0 entstanden und somit 
z. B. -op- in Wechsel mit -ap- (oder -op-) geraten war, so könnteu 
— dies ist jedenfalls theoretisch denkbar — infolge analo- 
gischer Neubildung zu Schwundstufenformen mit -ap- neue Wörter 
mit 0 geschaffen werden, obschon kein Labial vorhanden war. 
Brugmann KvglGr. S. 123 f. will auch dem v eine solche zu 0 
umförbende Wirkung zuschreiben und stiitzt diese Anuahme auf 
die beiden Beispiele yovr) neben böot. j3ava >Weib» und vbi ne¬ 
ben ai. nåkt- »Nacht». Mit 70 vtj verhält es sich jedoch so, dass 
das o nicht auf dem Nasal sondera auf dem einst vorliegenden 
Labiovelar (idg. g*) beruht. Sehr auffällig ist das o in vbi, voxro; 
neben lat. uox, noctis, ai. nakti-, got. nahts usw. Im Grundriss 
I 8 , 596, II 8 , 1, 426, 435 hat Brugmann dagegen, um daa u recht- 
fertigen zu köunen, eine idg. Form *nok*t- konstruiert. Vergleiche 
dagegen Boisacq, Diet. étym. S. 674 Fussn. An sich wäre es 
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denkbar, das9 das o ia vo£ durch Einwirkung irgend eines siun- 
verwandten Wortee entstanden wäre. In solcher Hinsicht möchte 
ich auf lit. niuksoti »im Däramerlicht, im Dunkel daliegen» liin- 
weisen, das Persson a. a. O. S. 316 Fussn. mit lat. nusco- »blöd- 
sichtig, kurzsichtig» (aus *nucsco-) in nuscitio, nuscitiosus verglicben 
hat. Ist dieser Vergleich ricbtig, wird man uicht umhin können, 
mit einera idg. *neuh-: *nuk - etwa »dämmerig, dunkel» zu rechnen. 
Durch die Einwirkung von Bildungen aus dieser Wurzel, könnte 
also idg. *nok-ti- scbon vorgriecbisch zu *nukt- (voxt-) umgeformt 
worden sein. Es ist bekannt, dass man neben dem Stamm voxt- 
eiuen Stamm voy- hat in vöya • voxtcop* (Hesycb), Sv-voyo? »nächt- 
lich», sav-vöyto; »die ganze Nacbt dauernd», aöto-voyt »in der- 
selben Nacbt», voysoo) »ich durchwache die Nacbt». Diese Bil¬ 
dung ist ganz rätselhaft nicht nur wegen des y sondem auch, 
weil sie den Dental nicht hat, der doch ausser iu voxt- auch in 
den entsprechenden Formen in den iibrigeu idg. Sprachen wieder- 
kehrt. In seinem etymologischeu Wörterbuche, 2:te Auflage, fragt 
Walde, ob voy- vom Norainativ vo£ nacli Analogie von övo£, Svoyoi; 
gebiidet sei, fragt aber zugleicb mit Recht, warum voy- nur ausser- 
halb des Paradigmas vorkommt. An Zusammenhang mit iyXo? 
»Dunkel», das aus *iy- entstanden wäre, ist nicht zu denken. tlber 
dieses Wort siehe Boisacq Diet. étym. s. v. Tatsächlich stebt man 
fast ratlos vor diesem Probleme. E 9 möge mir darum gestattet 
werden, folgendem Gedanken Ausdruck zu geben. An sich können 
lit. niuksoti und ital. nusco- auch auf idg. *nukh- oder *nugh ■ zuriick- 
gehen. Man könnte sich dann denken, dass diese Wurzel ein ur- 
griecli. Nomen *voyo- »dämmerig, dunkel; Dämmeruug, Halbduu- 
kel» ergeben habe, das dann ferner nicht nur den ursprunglichen 
o-Vokal zu u iu voxt- verwandelte, sondem sich mit diesem Worte 
so intim verband, dass die beiden Wörter sich dem Sprachgefiihl 
als nur verechiedene Erscheinungen eines und desselben Wortes 
ergaben. Ähnliche Vorgänge sind ja aus dem Sprachleben gar 
nicht unbekaunt. 

Oberhaupt ist die Frage vom sekundären o im Griechischen 
ein in vielen Details unklares Problem, trotzdem dass die Frage viel 
besprochen worden ist. Möglicherweise wurde eine genaue syste- 
matische Untereuchung von den bezuglichen Fällen ergeben, dass 
die generelleu Bedingungen der Vokalumffirbung sich in oben 
skizzierter Weise einschränken lassen. So wie die Sache aber 
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uoch liegt, kunn man uaturlich mit der Möglichkeit rechnen, dass 
z. B. griech. xoXXov aus idg. *kf‘l-nö - entstanden sei. Andereeite 
aber kann man auch die Frage offen lassen, ob nicht Verwandt- 
schaft mit klruss. kiilyly bestehe. Beziiglich xuXiv5su> ist an 
die Form xxXiv8é<o zu erinnem, welche daftir zu sprechen scheint, 
dass eretere Wortform sekundäres u hat. Oder ist das a der Ein- 
wirkung seiteus des gleichbedeutenden aXivSsto zuzuschreibeu? 
Rechnet man in den Wörteru mit ursprunglichem u- Vokalismus, 
so wärde man eine Wurzel *kul-, abgelautet mit *koul- in kulyty , 
haben. tjber die denkbare Möglichkeit hinaus wird man aber 
schwerlich kommen, l^eider liegt auch bei den altindischen Wör- 
tern dieselbe Zweideutigkeit vor. Ai. kurii- kann an sich sowohl 
nus *l:ul-ni- wie *k!-ni- erklärt werden. Ich erwähne auch ai. ved. 
kurira das einen bestimmten Kopfschmuck bezeichnete, dessen 
urspriingliche Bedeutung aber, wie Geldner, Ved. Stud. I, 130 ff. 
nachgewiesen hat, »Horn» war. In KZ. XLVI 130 habe ich ai. 
kulira- M. »Krebs» fur daraus gebiidet erklärt. Die älteste Bil¬ 
dung war liuliraka- »mit Hörnem d. h. Scheeren versehen», wie 
sucika - »ein stechendes Insekt» aus suci »Nadel. Stachel». Das 
Suffix -ka- wurde dann als Diminutivsuffix aufgefasst und nach 
der Analogie von z. B kumärakä- »Knäblein» zu kumära- »Knnbe» 
wurde ein kulira- mit der Bedeutung »Krebs» abstrahiert. Um so 
leichter konnte dies geschehen, weil das Grundwort fur »Horn» 
nicht das Vedische iiberlebt hat. Zur Auffassung der Krebsschereu 
als Höruer verweise ich darauf, dass ai. Qriiga- und vi$äna- »Horn» 
beide als Bezeichnung fur die Scheren eines Krebses verweudet 
werden. A. a. O. habe ich das Lautliche so aufgefasst, als wäre 
das / in kulira- (dissimilatorisch) aus r entstanden. Dies aber 
halte ich nunmehr fur unrichtig. kulira- ist sicherlich die ur- 
spriinglichere Form, da kurira- als vedisches Wort aus dem west- 
lichen rhotazisierenden indischen Sprachgebiete stammt. Die Be¬ 
deutung »Horn» ist sehr leicht aus »gebogen, gekrummt» ver- 
ständlich. Vgl. kuniku und ku#i/a- oben. Verwandtschaft mit 
knfyty ist darum möglich. Leider aber ist auch kulira- zweideutig. 
Zur Bildung des Wortes vergleiche karira- M. »Rohrschösaling; 
fapparis aphvlla» und tunira- M. »Pfeilköcher» neben tum dass. 
Die nächste Grundlage kuli- ist sowohl aus idg. *kfli wie *kuli 
erkliirbar. 
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Aus dem bisher AngefUhrten geht hervor, dass wir keinen 
absolut zwingenden Grund haben, in den erwähnten Wörtern Ver- 
wandte von kutyty zu seben. So wie das Material noch liegt, kön- 
nen wir nur mit einer schwachen Möglichkeit rechuen. Es frogt 
sicli, ob die8e etwa durch weitere Ankniipfungen erstärkt werden 
kann. Es scheint mir nun, dass ai. kora - M. »bewegliches Ge- 
leuk» (wie das der Finger, Zehen, Koie usw.) mit kutyty zusam- 
meuhängen kaun. Es wäre somit ein idg. *koiUo-. Wenu wir 
nun aus diesen Wörtern eine idg. Wurzel *koul- abstrahieren, so 
wird man vielleicht einwendeu, dass eine solche idg. Wurzel 
nicht existiert haben kann, weil die idg. Wurzeln wohl auf eigtl. 
Diphthong oder auf kurzen Vokal -f- Liquida enden, nicht aber 
auf Diphthong -f- Liquida. Siehe z. B. Meillet, Introduction S. 126. 
Steht damm eine Liquida nach einein Diphthong oder der Re¬ 
duktion eines solchen, d. h. i und u, muss sie suffixaler Natur 
sein. Ailgemein gefasst ist dies zwar richtig. Jedoch soll man, 
tneine ich, auf diesem Punkte nicht allzu dogmatisch sein. IF. 
XXIV 253 f. habe ich klruss. i nr y ty »betriiben», russ. luritb 
»schelten» nebst serb.-kroat, giirati »stossen» u. a. mit awnord. 
keyra »treiben» (aus *kaurian) zusaramengestellt, welche Kombiua- 
tion u. a. von Rudnicki, Rocznik slawistyczny III 346, Beifall ge- 
funden hat (»wzgl^dy znaczeniowe za tern zröwnaniem przema- 
wiaja»). Geht man hier von einein idg. *gouro- aus, so haben 
wir keinen Beweis dafur, dass das r Suffix sei. Es mag zwar 
eingewendet werden, dass nur mangelndes Material daran schuld 
ist. dass wir nicht eine Wurzel *gou- konstatieren können. Nun 
ist es aber jedenfalls so, dass in den letzterwähnten Wörtern vom 
slavischen Standpunkt aus gesehen éur- und gur- sich als Wurzel 
darstellen und ebenso ist die Wurzel in keyra vom Germanischen 
aus betrachtet nur ein *kanr -. Ebenso ist in z. B. serb. giiliti 
»scbinden, den Baum abrinden» und suliti »driickend reiben» die 
Wurzel gul- und *ul-. Ersteres Verbum ist nach Ausweis von 
klruss. hulyi »hornlos» (eigtl. »abgeschabt») aus einem urslav. 
*guh »abgeschabt» gebiidet. Analog ist auch fur Zuliti ein ur¬ 
slav. *zuh nnzunehmen. In diesen Wörtern aber ist die Liquida 
vom indogermanischen Standpunkt ein nachweisbares Suffix. Die 
Wörter gehören, wie ich neuerdings in Från Filologiska Föreningen 
i Lnnd, Språkliga uppsatser IV 7 144, nachgewiesen habe, zu awnord. 
kjä »reiben», norw. dial. kjaa »reiben, nergeln» und kjoa »kramen, 
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sich zanken» (aus *keuön ) und norw. dial. kjeya »abscbleissen, 
abreiben» (aus *kauian). Ein solches Auswachsen einer Wurzel, 
d. h. des Teiles eines Wortes, der die Basis der Neubildungen ist, 
gehört zu den alltäglichsten Phänomenen in den indogermauiscbeu 
Sprachen. In frz. rouler , roulis, roulage ist von französischem 
Standpunkt aus roul- ein einfaches uud einheitliches Wortelement, 
das als Wurzel betrachtet werden kann. Erst das Lateinische 
(rotulä, rotuläre: rota) zeigt, dass l Suffix ist. Ein solches Zu- 
saminenwachsen einer Urwurzel mit eiuem Suffixe zu einer neuen 
Wurzel ist sicherlich in allen Sprachperioden vorgekommen. 
An sich ist es sehr wohl möglich, dass ähuliche Vorgänge auch 
im Indogermanischen vorgekommen sind. Die vielen sogenannten 
Wurzeldeterminative im Indogermanischen sind ja prinzipiell uicht 
von den eigentlichen nominalbildenden Suffixen zu ti*ennen. Nimmt 
man ein Wort wie lit. tunkii, tukti »schwellen», so kann hier nur 
tul;- als Wurzel bezeichnet werden. Das k ist aber mit dem in 
tåukas >Fett, Fettstiickchen> identisch. Vergleicht man nun tukti 
mit z. B. ai. tåviti, so ist das k als Wurzeldeterminativ zu be- 
trachten, vergleicht man dagegen tåukas mit demselben Worte, 
so kann man darin ein (nominalbildendes) -ko- Suffix erblicken. 
Dieses Zusainmenwachsen eines Suffixes mit einer Urwurzel folgt 
gewissen Regeln. Urwurzeln auf -el, -er, -en, -em können jede Art 
von konsonantischem Determinativ annehmen ausser Nasal, Liquida 
(und Halbvokal). Der Grund, dass keine Wurzeln auf -ein, -ern 
-elr -enr vorkommen, liegt in der Natur der betreffenden Laute. 
Die Verbindungen el, -er usw. könneu als Diphthonge betrachtet 
werden, und es gilt als allgemeiue Regel, dass keiue Urwurzeln 
mit eigentlichem Diphthonge und darauf folgender Liquida oder 
Nasal existiert haben. Deshalb sind auch solche Urformen wie 
idg. *skheil-to- för ai. khetas »Schild» zu got. skildus (O. Hoffmann 
BB. XVIII 286 f.) strengsteus getadelt worden. Man hat auch 
gauz Recht gehabt, wenn man solche vom Stegreif aus gemachte 
Ansätze fiir unindogermauisch erklärt hat. Von rein theoretischem 
Ståndpunkt aus betrachtet scheint es aber unbegreiflich, warum 
nicht eine Urwurzel mit diphtongischem Auslaut eiue suffixale Li¬ 
quida als Determinativ hätte zu sich nehmen könuen. Mag auch 
dies nicht zur Regel gehört haben, so kann es doch in eiuzelnen 
Fiillen geschehen sein. Ist doch ein wesentlicher Unterschied 
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zwischen einer Lautverbindung wie elr oder eul. Nehmen wir 
z. B. die Wörter ai. véllati »taumelt, schwaukt, wogt», vettig »Ranke» 
velå »Endpunkt, Grenze; Zeitpunkt, Zeitrauin, Tageszeit», prakr. vilt 
»Welle» (Triv., Pischel BB. III 263 fl:.), lit. vylius , ap-vilti »täu- 
schen», vUiöti »verlocken», apreuss. pramlts »verraten», russ. vilöj 
»gewunden, gekraust», vilica »Epheu», viljålb, vihniäb »die Rich- 
tung beständig ändem; ausweichen» u. a., so ist es zwar unstreitig, 
dass hier in letztem Grunde eine Wurzel *yei- »drehen, biegen, win- 
den» vorliegt, und folglich muss die iiberall wiederkehrende Liquida 
eigeutlich suffixaler Natur sein. Aber gerade der Umstand, dass in 
so vielen Sprachen solche Bildungen mit l vorliegen, die zumal 
krftftig um sicb gewuchert haben, scheint mir dafur sprechen zu 
können, dass schon in der Ursprache ein *uetf-: *till- als Wurzel 
vorlag, d. h. ein Element, das zur Grundlage verschiedener Neu- 
bildungen gedient hat. Vgl. tiber idg. *uéi-l- *ui-l- K. F. Johansson 
IF. III 250 f. Man erklärt awnord. pollr »Pflock* aus idg. *tul-no-s , 
indem man es zu griech. t6Xoc dass. stellt. Da hier die Wurzel *te #- 
»schwelleu» (ai. taviti, tutumas usw.) zugrunde liegt, muss mit einem 
Suffix - lo - gerechnet werden. In der angesetzten Grundform *tul-no- 
aber kann tul- als Wurzel betrachtet werden und das Hst darum 
nicht von einem regelrechten anerkannten Wurzeldeterminativ ver- 
schieden. Und doch ist nach allgemeiner Anschauung eine Liquida 
als Wurzeldeterminativ uumöglich nach einem i oder u. Soviel ich 
weiss, hat aber nieraand an die Urform *tul-no- Anstoss genom¬ 
men *. Tatsächlich finden wir auch wie bei vellati usw. das l in 
fast allen Sprachen wieder: kslav. tyls »Nacken», lit. tidas »so man- 
cher» (eigtl. »eine Masse»), griech. toXoc »Walst, Schwiele, Buckel* 
und wohl auch ai. tulam »Biischel, Bauinwolle*. Vielleicht gehört 
der altlateinische Eigenname Tuttus hierher. Siehe Walde, Etym- 
Wb. 8 S. 797. Kslav. thsti »dick» (poln. tlusty, öech. tlusty, dial. 
tlsty, russ. tblstyj ) schliesst Sigurd Agrell, Intonation und Auslaut 

1 Peksson, Beitrftge S. 106 Fussn. 3 erklärt griech. *foXXo$* ^ trrpa- 
f tu vo 4 Xifto? aus •foX.vö? und vergleicht ndd. kulle »Kugel, Rolle, Walze», kuller 
»Kugel im Kinderspiel», ikuttern, kollem »rollen, kugeln» mndl. culle, cul »scro- 
tura». Da er diese Erklärung bei der Besprechung von Wörtern wie griech. 
•foffoko;, fuaXov, awnord. kjli »Beule», ai. gola- »Kugel» usw. gibt, meint 
er offenbar, dass urgriech. ••pXvos idg. *gul-no- (nicht *g°l-no •) sei. Doch 
könnte griech. foXkos aus ••pXjo; (idg. *guljo-) entstanden sein, vgl. ai. guli, 
gulika- neben gula- dass. 
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im Slavischeu S. 79 (Archives cTétudes orientales VII) daran. 

Agrell nirarat eiu Suffix -st- an. Am ehesten wäre anzunehmen. 

dass ein idg. -s-Staram, *tul-[e)s mit -to- Suffix ausgebildet wor- 

• • 

den sei. Ahnlich erkläre ich auch russ. gustöj »dicht», poln. gpsty 
»dick; dicht; dicht gedrängt», öech. husty »dicht> usw. (aus urslav. 
*gqstz). Ich ziehe es zu ai. ä-hanås- »schwellend, strotzend, iippig», 
ghanå- »kompakt, dick, dicht», Subst. M. »Masse, Klumpen, Haufe; 
Wolke», griech. <povo<; (atjiatoc) »Masse (Blut)», so^svrji;- Eojradoöaa, 
tayop* (Hesych). Urslav. gqsts wäre demnach idg. *g~hon-s-lo-. 
Die Lautverbindung ul + Kons. ist keine gewöhnliche in den iudo- 
germanischen Sprachen. Sie kann iiberhaupt nur unter ganz be- 
stimmten Verhältnissen entstanden sein. Wie ich unten darlegen 
will, ist sie zu vergleichen mit der altindischen Verbindung -Ivr- 
in tlvrå- »heftig, scharf». Sicher ist, dass bisher kein einziges 
Beispiel vorliegt fur die Behandlung von idg. -ul -f Kons. im 
Slavischen. Mit Sicherheit dvirfte aber behauptet werden kön- 
nen, dass sie in der Behandlung mit idg. / Kons. zusammen- 
fiel. Eiu idg. Stamm *tu-l-es- kann sehr wohl angenommen wer¬ 
den. Als Parallele eines solchen möchte ich kslav. telo »Körper» 
anfuhren, *das, obschon v diphthongisch ist, sicher ein recht alter, 
wenn auch nicht ursprachlicher, es-Stamm ist. Vorslav. *to\l-e.s- 
ist auf idg. */o}7o- gebaut. Ich knupfe daran einige Wörter, die 
einen Grundsinn »sich verdichten oder gerinnen» vorauszusetzen 
scheinen: griech. otiXt] »Tropfen», otiprj »Reif», lat. stlria »der 
gefrorene Tropfen, Eiszapfen». Vergleiche iiber die Wörter Walde, 
Etym. W.* s. v. slipo und besonders P. Persson, Beiträge S. 712 
f., der die Vermutung ausspricht, es habe in grossem Umfauge 
eine Vermischung von zwei verschiedenen Wurzeln *sthui-: *sthi- 
»stehen, stellen» und *stäi*stiä-, *stl- »sich verdichten» stattfinden 
können. Dass wir mit Notwendigkeit die zweite Wurzel annehmen 
mussen, durfte völlig einleuchten. Wir mössen zudem eine Wur- 
zelform ohne das anlautende s- annehmen, während dagegeu das 
s- niemals bei der Wurzel *sthä(i)- »stehen» fehlt. Ausser in kslav. 
telo fiude ich noch die Wurzel *toj- : in ai. tedani »geronne- 

nes Blut». Dieses wird aus einem idg. *toi-do- hervorgegangen 
sein. Ai. tilå- »Sesamkorn, Körnchen, Stiickchen» ist meiner An- 
sicht nach heranzuziehen. Es ist also ein idg. *ti-lo- und ist ugf. 
wie griech. otiX.7) »Tropfen» gebiidet. Vgl. zur Bildung noch lat. 
pila »Bali, Ballen», nach Lidén IF. XIX 326 mit Suffix -lä aus 
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einer VVurzel *pi- in av. pixa- »Knoten» (idg. *pi-kho-), lett. piks 
»Erd-, Lehmklumpen», pite »Kloss, Klumpen». 

Da man awnord. pollr aus idg. *tuI-no- erklärt, wird man 
mit demselben Rechte ai. vifä »ein runder Kieselstein» aus idg. 
*uil-ta (ai. vellati, russ. vilöj usw) erklören könuen. Diese Urform 
ist nicht im Geringsten unwahrscheiulicher als jene. Ist man aber 
soweit gegangen, warum sollte man dann nicht auch ai. vepi-, 
vepi F. »Haarflechte» dazu stellen und aus idg. *ueil-ni oder *uoU m 
erklären können, raögen diese Urformen noch so »unindogerma- 
nisch» vorkommen? Wurde in der Ursprache in Bildungen wie 
*ueilä (ai. velä) und *uilo- (russ. vilöj, vilica) *uoil- und *uil- als 
Grundbestandteil oder Kern der VVörter empfunden, so sehe ich 
nicht ein, warum daran nicht ein -no- oder -to- Suffix antreten 
könnte wie an jede andere »Wurzel». Der Grund dazu, dass man 
sich solchen Ansätzen wie *ueil-nl gegenuber skeptisch stellt, liegt 
natiirlich darin, dass die allgemeinen Typen von rekonstruierten 
Urformen ganz änders aussehen. Nun aber, wenu man auch 
annimmt, dass eine solche Urform wie *uejl-nl schon ursprachlich 
existiert habe, so braucht dies gar nicht zu bedeuten, dass es sich 
dabei um einen regelrechten Fall handele. Im Gegenteil inuss 
ein solches Wort als eine vereiuzelte Erscheinung betrachtet wer- 
den. Darum muss ein solcher Ansatz mit Notwendigkeit der 
Beweiskraft entbehren, die fiir andere indogermanische Wortansätze 
darin liegt, dass sie in bestimmte und sonst gut bewährte Bildungs- 
kategorien eingereiht werden können. Selbstverstftndlich darf 
man nicht mit solchen Wurzeln wie *neil- leichtwindig operieren, 
was doch mehrmals geschehen ist. Da solche Wurzeln nicht in 
der Ursprache seit altersher vorliegende sondern dort eut- 
standene »Wurzeln* waren, muss man, ehe man solche ansetzt. 
es einigermassen plausibel machen, dass in jedern betreffenden 
Falle eine wie die oben skizzierte Ausdehnung der Wurzel habe 
stattfinden könneu. Die Voraussetzung dafiir, dass eine Wurzel 
*uejl- entstehen konnte, war, dass auf der Grundlage eines Wor- 
tes *uei-lo- (*uoilo-, *ull-o-) eine ganze Menge von Wörtern ge- 
bildet wurde, die dann alle als gemeinsamen Bestandteil ein 
*ueil -: hatten. War aber diese Voraussetzung irgendwo vor- 

handen, so war es eben bei der Wortsippe ai. véllati, russ. vilöj 
usw. Rechnet man ferner mit der Möglichkeit, dass es eine glei- 
che Bewandtnis mit dem ureprachlichen Verwandtschaftszusam- 
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menhaug hatte, aus dem klruss. kulyty und ai. koras meiner Ver- 
mutung nach hervorgegaugen sind, so wiirde man analog hier 
eine Wurzel *koui- annehmen können. Griech. xoXXöv, wenn aus 
idg. *kul-no -, wäre in der Bildung völlig analog mit awnord. poUr 
aus idg. *tulno-. Man kann sich nuu auch fragen, ob nicht ai. 
korta- M. »Ecke, Winkel», das keine Erklärung gefunden hat, aus 
idg. *koul-no- hervorgegangen sein kann. Es fragt sich noch, ob 
wir klar nachweisen können, dass das l in kulyty suffixal ist. Ich 
meine, dass das Wort verwandt ist mit russ. kiika »Faust», bulg. lritka 
»Haken; Kriicke», serb. kroat, kuka »Haken», Jcukarn »Haken bei 
der Pflugdeichsel» wozu ai. kuficate »zieht sich zusammen, kriimmt 
sich», kocas »Einschrutnpfen». Es liegt dann hier ein mit k er- 
weitertes *keu k- vor. Eine verwandte Bildung habeu wir in serb.- 
kroat. kväka »Haken, Klinke», sloven, kråka dass., kvätkuti »hfi- 
keln», slovak. lcvuka »Haken» usw., was idg. *kuä-ko- oder *kuö-ko 
voraussetzt. Ganz entschieden ist auch abg. kzkziib »xv^jj/ij, Un- 
terschenkel» verwandt, aus idg. *ku-k-. Es ist bekannt, dass man 
apreuss. po-quelbton »knieend» mit lit. klupöti »knieen», klupti 
»stolpern, straucheln», lett. klupt dass. »fehlen, irren», apreuss. 
klupstis »Knie» verglichen hat, wobei man klup- aus idg. *kufp- 
erklflrt hat. Eher ist vielleicht klupöti usw. mit russ. klypåtb 
»hinken» zu vergleichen, (Wurzel *kleup -: *klup ). Haltbar ist 
aber der Vergleich mit griech. xdXitoc »Wölbung, Busen» (aus 
*xJoXt:o;) und awnord. hvalf »Gewölbe». Wir wiirden hier also 
eine Wurzel *kuelp - »biegen; sich wölben» haben. lndem man 
das p als Determiuativ aufgefasst hat, hat man lat. culcita »Kissen, 
Polster» und ai. kurcås »Biindel, Ballen, Biischel» aus idg. *hiel-k 
erkläit. Die gemeinsame Wurzel war dann ein *ktud -, welches 
wieder eine Weiterbildung vom oben erwähnten *keu- »biegen» 
sein kann. Vergleiche die im vorigen Artikel erwähnte aus *keu-, 
*kuä- gebildete Wurzel *kuel~. Man kann nun ferner das idg. 
*koul- in kulyty mit *kuel - in der Weise vereinigeu, dass man von 
eiuem ursprachlichen *kouel- ausgeht. Hierdurch wiirde eine Wur- 
zelform *koul- eine gewisse Stutze erhalten können. Ebensowenig 
wie ursprungliche Wurzeln auf -e{l- ■eir - hat es solche auf -epi 
oder -eui gegeben. Fur ai. devås usw. ist zwar eine Basis *deieu (ä) 
anzusetzen. Diese aber zerlegt sich in die einfache Wurzel dei- 
und das wurzelformantische -eu. Vgl. ai dinam »Tag», abg. dbttb, 
ai. di- »scheinen, strahlen». Vor konsonantischen Endungen hat 
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bekanntlich die Wurzel *de\eu- im Sanskrit die Form dyu vor 
vokalischen dagegen die Form devdiv-. Dem altindischen Laut- 
system gemäss kann kein Wort die Lautfolge ev- oder Iv + Kon¬ 
sonanten haben. Nun kommt aber ein Wort wie jivriy »schwach, 
hilflos» zu ai. jinäti »iiberwältigt» vor. Das wir bier mit ji- als 
Wurzel rechnen muss, ist ganz klar. Daraus folgt, dass vri- suf- 
fixaler Natur sein muss. Aber ein Suffix -vri- existiert nicht. 
Dagegen ist das Suffix -ri- nicht unbekannt. Das v wieder muss 
mit dem m in jigyu§, einer eu-, «-Bildung zu jinäti, ideutisch sein. 
Da die Regelung, nach welcher yu- vor Konsonant, tv- vor Vokal 
steht, im Indogermanischeu wurzelt, ist es also unmöglich jivri- 
als eine ursprungliche Form aufzufassen. Dieses Wort ist sicher 
in mehr mechanischer Weise entstanden, indem -ri- an das aus 
gewissen Formen abstrabierte jiv- hinzugefiigt wurde, oder so 
dass irgend ein Wort, am ehesten ein durch Bildungen auf 

jiv- beeinflusst worden ist. Intervokalisches -pr- haben wir auch 
in ai. tivrås »streng, scharf, schlimm, heftig, stark». Im ganzen 
altindischen Wortbildungssystem dtirfte tatsächlich dieses Wort 
ganz vereinzelt dastehen, dessenungeachtet aber wird man die indo- 
gerraanische Herkunft des Wortes nicht bestreiten können. Archiv 
fur slav. Phil. XXXVI 136 habe ich es mit lat. stilus »spitziger 
Pfabl», stimulun »Stachel», av. stnéra- »Bergspitze», taéra- »Berg- 
spitze, Gipfel» verglichen. Die hier vorliegende Wurzel ist idg. 
*(8)toj-: »scharf, spitz oder ähnl.», erweitert zu *(. < ?)^- in 

ai. te jate »ist scharf», griech. oriCto »steche» usw. Der wurzel- 
hafte Teil in tivrås ist also ti-. Das folgende -tra- rauss also 
suffixal sein. Ein Suffix -vra- aber kommt nicht im Altindischen, 
ebensowenig wie ein -uro- im Indogermanischen vor. Im Gegen- 
satz zum Falle bei jivri$ gibt es keine Möglichkeit tivrås als eine 
jungc Bildung zu erklären. Das Wort muss ohne Zweifel alt sein. 
Ich habe in morphologischer Hinsicht tivrås mit Wörtern wie 
sthuonrasadvara- usw. verglichen. Stellt man diese Wörter neben 
die betreffenden Wurzeln sthä- und sad- erhält man ein Suffix 
-vara-. Dieses aber ist nicht als ein urspriinglicb einheitliches 
Suffix zu betrachten. Es zerlegt sich in die beiden Suffixe -fa¬ 
und -ra-. Das v in sthävura- ist identisch mit dem in lit. stovä 
»Stelle, Ståndort», stoviis »stehend», lett. stdus »stehend, aufrecht, 
steil». Ai. sthävarå- ist ein idg. *sthä-ue-ro-. Analog muss man 
fur tivrås von einem uridg. *ti-uc ro- ausgehen. Dabei kaun man 
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fur das u-Suffix an lat. stlva »Pflugsterz* anknupfen. In diesen 
beiden Grundformen könute unter der Einwirkung der Betonung 
der mittlere Vokal gefallen sein. Aus *sthäuro- wurde im Altindi- 
schen selbstverständlich kein *sthävra- sondern sthaura-. War aber 
der Vokal vor u eiu i, das sicli ja nicht mit u zum Diphtbongen 
verbinden konnte, muss der Konsonant v aus u entstehen. Das 
befremdende tivrå- stellt sicli somit trotz seiner Vereinzelung als 
eine in morphologischer Hinsicbt ganz klare uralte Bildung beraus. 

Dem äusseren Bau nach ist die idg. Grundform von aisl. 
pollr, *tuluo-, dem ai. tivrå- völlig gleicb. Beide zerlegen sicli in 
eine Wurzel, *tu - bezw. *ti-, einen Konsonant von suftixalem Cha- 
rakter, l und v, ferner eiu volles Suffix, -no- besw. -ro-. Leugnet 
man nun, dass es im Indogermanischen ein wie eine Wurzel be- 
handeltes *tul- existiert hat, wird nian nicht umhin können, die 
Urform *tulno- in ganz derselben Weise wie ti vrås zu deuten, 
d. h. es wäre aus uridg. */u-le-no- synkopiert. Ebenso kann verii- 
iiber *ueil-ni- aus uridg. *nei-le-ni- und kopus iiber *koulnos aus 
uridg. *kou-le-no- erklärt werden. 

A. a. O. S. 25 hat S. Agrell kslav. chrabrs (urslav. *chorbrs) 
»tapfer» mit dem russischen Dialektworte chorovityj »choroSij» 
(Dahl) verkntipft und hat ein ölteres *chorvro • angesetzt, worin 
v sich zu b gewandelt liabe. Dagegen diirfte niclits einzuwenden 
sein, da die Lautfolge -rvr- sonst nirgends vorkommt, und dem- 
zufolge, wenn sie uberhuupt in irgend einer Weise emporgekommen 
war, allzu unbeholfen vorgekommen sein muss. Er zielit dann die 
VVörter zu slovak, charva »Wehren», charvati se »sich weliren», die 
mit av. ha u rva'ti »hut Acht, behiitet», lat. servo, -dre zusammenge- 
hören. Es ist bekannt, dass man zu diesen Wörtern abg. chraniti 
»behiiten, bewahren», russ. choronitb »verbergen, begraben» ge- 
zogen hat l . Dabei ist an die r-losen Formen av. haru*te, hardtar- 
»Wächter» anzuschliessen. In diesem Zusammenhang interessiert 
besonders die fiir chrabrz angesetzte Urform *chorvro-. Stellt man 
diese neben chorovityj , so bekommt man vom slavischen Gesichts- 
punkt aus eine Wurzel *chorv-, Diese wieder ist die Wiedergabe 
des idg. *soru-, Dieses aber kann keine idg. Wurzel sein. Nach 
Ausweis von av. har a 1 ti , harotar- ist aucli das v in lat. servo usw. 


1 


Ein anderer Vorachlag zur Erkhlrung dieaer Wörter bei Verf. f Archiv 
fiir Hlav. Phil. XXXV 366 f. 
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nicht wurzelhaft sondera suffixal. An sich könnte man denken, 
dass das -ro-Suffix in chrabrs ziemlich spät angefugt wurde, in 
einer Zeit, da man schon *chorv- als Wurzel empfand. Indessen 
ist auch damit zu rechnen, dass das ganze Wort älteren Ur¬ 
sprungs ist. Dann muss man aber die Bildung *chorvro- in der- 
selbeu Weise wie tivrås auffassen. Man hätte dann also von 
einem idg. *8or-ue-ro- auszugeben, das spätindogermanisch durch 
Synkope zu *sor-u-ro- wurde. Da hier die Wurzel normalstufig 
ist, können mit diesem die Grundformen *uei-leni-, *uei-l-ni- und 
*kou-le-no-, *kou-l-no- auf eine Linie gestellt werden, während idg. 
* tiuro- sich mit dem idg. *tulno- parallel stellt. 


3. Abg. plods. 

Abg. plods »Frucht» ist uoch nicht uberzeugend erklärt. 
Damit hat man wohl richtig plenif »semen, suboles, generatio, 
genus, tribus» zusammengestellt. Dieses ist also aus dem älteren 
*pled-mti entwickelt. Holger Pedersen, Kelt. Gramm. I, 135 ver- 
gleicht cymr. llwdn »Junges von Tiereu», mbreton. lozn , loezn , 
nbreton. loen (aus plot-n-) und ir. loth »Fohle» (aus *plot ). Wir 
hätten dann also einen idg. Wechsel von Wurzelformen mit d 
und t. P. Persson, Beiträge S. 668 nimrat Pedersens Gleichung 
auf und kutipft ferner got. fula »Fobien», alb. pjel »zeuge, ge- 
bäre» an. Es scheint sehr ansprechend zu seiu, die keltischen 
Wörter mit alb. pjel zusammenzustellen. Dagegen bin ich nicht 
tiberzeugt, dass auch abg. plods dazu gehört. 

Ich glaube, dass plods sich am besten mit ai. phala- »Frucht» 
vergleicht. Dieses Wort, das man friiher mit phålati »birst» zu- 
sammenstellte. ist in bezug auf die nächstliegende Verwandtschaft 
von Liiders KZ. XLII 189 ff. klargelegt worden. Er weist nach, 
dass es mit einer ganzen Reihe von altindischen Wörtern zusam- 
menhängt. Es können genannt werden phana- M., pha^a F. 
»Sclilangenbaube», phafa- M., phafä F. dass., phäria- M. »Nasen- 
fliigel», phazida- und phärida- N. »Bauch», phåriita - »verdickter 
Saft von Pflanzen, insbesondere des Zuckerrohres» ‘. Ein phapa- 

1 P. Pkrsson, Beiträge S. 420 Fuesn. möchte nicht ftlr unmöglich halten, 
daB« ai. phaiyia■ mit lat. fendicae »Kaldaunen» und lett. penderit »Bauch, 
Magen» verwandt aei. Es liegen aber keine znverlässigen Beispiele dafQr vor, 
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mit der Bedeutung »Rahm» oder »Schaum» scheint auch vorzu- 
kommen. Lttders geht aus von einem allgemeinen Grundsinn 
»8ich verdicken». Daraus können leicht Bezeichnungen fflr Alles, 
was zusammengekliimpert ist, entstehen. Ai. phåla- bedeutet auch 
»Hode*. Dies ist ganz dasselbe Wort wie phåla - »Frucht*. Das 
Wort bezeichnete eigentlich einen Kuollen oder Klumpen, jedes 
knollenähnliche Ding. Ai. phålati »gerinnt, verdickt sich», ist 
wohl auf phåla - gebiidet. Die Bedeutung ist dann genau »zum 
Klumpen werden, in klumpenartigen Zustand iibergehen, sich 
klumpern». 

Boisacq, Diet. étym. S. 732 vergleicht phålati »gerinnt» mit 
griech. o (fé\\(o »mehre, erhöhe» und setzt als Wurzel ein idg. 
*phel- »schwellen» an *. »Sich verdicken» und »schwellen» sind 
zwar verschiedene Begriffe, ihre sekundören Bedeutungsentwick- 
lungen aber gehen leicht parallel zusammen. In sömtlichen ver- 
glichenen Wörteru haben wir es mit sekundär entwickelten Be- 
griffen zu tun. Es ist darum eigentlich ganz ohne Belang, 
welchen von den angesetzten Urbegriffen man akzeptieren will. 
In Fr&n Filologiska Föreningen i Lund. Spr&kliga Uppsatser IV 
132 ff. habe ich noch eine Anzalil von Wörtern herangezogen. 
Ich nenne darunter mir. oll »gross», womit tnan lat. polleo, ére 
»etwas vermögen, ausrichten, könuen, in etwas stark sein» ( pol¬ 
lens »vermögend, kröftig, stark») richtig zusammengestellt hat. 


dass idg. ph zn lat f geworden wäre. A ut fendica-, das zudem spftt belegt 
iat, kann dnrum nichts gebaut werden. Die Gleicbung phaiyfa- : penderis sieht 
auf den ersten Blick recht anspreebend aus. pharyia- hat sich Persson dann 
wohl am ebesten aus *phandra- erklart. Meinesteils kann ich aber unmög- 
lich phanda- von phana - usw. trennen. Die Wörter verhalten sich wie tnan- 
dala »Kreis» und mani- »Perle» (Kugelförmiges) aus idg. *mcl-ndo-, 

Eis ist bemerkenswert, dass in fast allen sanskritischen Wörtern mit - nd •, 
deren Ursprnng einigermassen klar ist, diese Lautverbindung sich aus idg. 
•Ind■ erklftrt. Was lett. penderis betrifft, so möchte ich fragen, ob es nicht 
init lat. pandus »gekrttmmt, gebogen, geschweift», awnord. fattr »zurllck- 
gebeugt, zurdekgebogen» zusammenhängen kann. Man hat dann eine Wurzel 
*pend-: *pond- »biegen, sich hiegen» anzunehmen. Lat. pandus kann aus idg. 
*p e ndos entstanden sein. 

1 Ich glaube, dass diese Kombination richtig ist. Hoi.ger Pederskn 
KZ. XXXIX 336 vergleicht hyiW u. mit arm. y-avelum »wachse, nehme zu*, 
welche Gleichung fflr das f Ursprung aus idg. bh fordert. Mir scheint eine 
andere Möglichkeit zur Erklärung des armenischen Wortes vorznliegen. Ich 
boffe an anderem Ort darauf zurackkommen zu können. 
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Dieses erklärt sich aus einem uritalischen Adjektiv *pollos »raäch- 
tig, kraftig», welches mit mir. oll identisch ist. Das Wort erklärt 
sich aus einem idg. *phol-no- »verdickt, fest» bezw. »schwellend, 
sich aufbauschend» und ist mit ai. pha^a- gauz identisch. 

Icb glaube, dass das soviel ich weiss unerklärte armenische 
Wort phot (t-Stamm) »neck, throat, mouth» verwandt ist. Ver- 
gleiche zum Begrifflichen lat. struma »skrofulöse Anschwellung 
der Drusen, dicker Hals», das entweder nacli Verf. IF. XXIV 
266 mit griech. atpotpvdc »herb, hart, fest», ahd. stmbSn »starr 
steheu, starren, sträuben», aisl. strjupi, strupi zusammengehört 
oder nacli Persson, Beiträge 8. 444 als idg. *stradmä zu meng. 
struten, strouten »swell out, turgere», neng. strut »strotzen, auf- 
schwellen» (veralt.), »sich brusten, stolzieren» gehört. -bh und -d 
sind Wurzeldeterminative. Es liegt auch eiu armenischer o~ 
Stamm phot »trump, trumpet; cornet, horn; clarion: pipe, reed» 
vor mit den Ableitungen pholak »pipe, tube», photoc »Street; place, 
hall». Die Bedeutung »Rohr, Röhre» ist wohl aus »Kehlrohr» 
entwickelt, so dass also die beiden Wörter eigentlich identisch 
sind. (Ein drittes phot (o-Stamm) »eine kleiue Miinze» ist aus 
griech. <fdXXi« »a small coin» entlehnt. Hiibschmann, Arm. Gramm. 
I, 8. 387). Wenn die Stammverschiedenheit in den beiden ersten 
Wörtern phot altererbt ist, können wir fur das Indogermanische 
*phol-ni- und *phol-no - ansetzen. Arm. phot (-o-Stamm) ist also 
formell identisch mit mir. oll, ital. *pollos und ai. pharia-. Säinrat- 
liche Wörter diirften deshalb auf ein idg. Adjektiv *pholno- 
etwa »sich aufbauschend, schwellend, strotzend oder derart.» zu- 
riickgehen. 

In kslav. plods und plem$ finde ich nun eine Erweiterung 
der Wurzel *phel-, und zwar *phlod■ und *phled-, was auf einem 
zweisilbigen *pheled - beruhen mag. Man vergleiche die Wurzel 
in öeuh. klest’ »Zweig», wenn nach Schrader KZ. XL 475 aus 
*kled-ti- und verwandt mit kslav. klada »Holz, Balken», russ. kolöda 
»Block, Klotz, ein vom Stamme abgehauenes Stiick, Fussblock»,ahd. 
holz »Holz, Wald» griech. xXotöoc »Reis, Zweig». In idg. *kled-, 
*keld- aus *keled- haben wir eine Erweiterung der einfacheu Wurzel 
*kel- »spalten, hauen» in z. B. kslav. kols »Pfahl», öech. klåt 
»Baumstamm, Klotz, Rumpf, Kippel der beissigen Hunde, Spring- 
stock» (aus urslav. *kol-ts), lit. kélmas »Baumstumpf». Vergleiche 
auch die im Artikel 1. aufgestellte Wurzel *kued- »spalten» aus *ku-. 
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Kslav. plods ist also nach meiner Erklärung ein idg. *phlodo-s 
und plem$ ist idg. *phled-mtt. 

Die Wurzel *phel- finde ich auch in lat. pulpa »das Fleischige 
am tierischen Körper, das essbare Fleisch; dann auch das Fleisch 
von Friichten», lat. pulmentum »die aus pulpa bereitete Zukost, 
Fleischspeise» aus *pelpmentum (umbr. pelmner »pulmentum»). 
Diese Wörter sind bisher ungeniigend erklärt. Zimmermann KZ. 
XXXIX 262 hat Ursprung aus idg. *pel- »fullen» vermutet, was 
jedoch nicht ganz uberzeugt. In begrifflicher Hinsicht lässt sich 
pulpa sehr wohl mit Wörtern wie ai. pha&da-, pliai^a-, ksla v. plods 
vereinigen. Lat pulpa mag also ein idg. *phelpä sein oder 
*phel-phä, wenn das Wort auf gebrochener Reduplikation beruht. 

Vielleicht sind aus der Wurzel *phel- noch gebiidet abg. 
plsks »Kriegsschar», lit. pulkas, ahd. folc N., mhd. volc »Leute, 
Volk, Schar, Heereshaufeu», asöchs. folk, ags. folc , awnord. folk 
»Leute, Heereshaufeu, Heeresabteilung». Dass das slavische Wort 
vom Germanischen entlehnt sei, ist nicht bewiesen. Es liegt 
gar nichts Unwahrscheinliches darin anzunehmen, dass zwei ur- 
sprachliche Wörter *ph\-ko- und *phJ-go- existiert haben. Beide 
Suffixe sind ja sehr gewöhnlich. Es ist bekannt, dass man fruher 
Verwandtschaft zwischen folc und lat. volgus, vulgus »das Volk» 
vermutet hat, wobei mit dem Anlautskonsonanten W- operiert 
wurde. Sonderbarerweise begnugt sich Kluge in der siebenten 
AuHage seines etymologischen Wörterbuches der deutschen Sprache, 
diese Vermutuug als sehr fraglich zu bezeichnen. Es ist doch 
klar, dass mau eine Zusammenstellung wie diese fur absolut un- 
möglich halten muss. Lat. volgus diirfte ziemlich sicher mit 
kslav. vélijb, veliks »gross», russ. velikij dass., valoms »in Masse, 
Menge», vahmja »in Menge, haufenweise» zusammeugehören. Ich 
ziehe auch heran ai. valähakå - M. »Regenwolke, Gewitterwolke* 
auch »eine Schlangenart». Die Grundbedeutung ist dann als 
»rundliche, gewölbte Masse» aufzufassen. Vgl. ai. gädava - M. 
»Wolke» zu gadu- »Auswuchs am Körper, Höcker, Buckel, Kropf», 
gaduka- »Wassertopf», gadura- »bucklig» (aus idg. * goldu-). Eng. 
cloud »Wolke» ist meng. clud »a round mass, mass of rock, 
hill», ags. clud »a round mass of rock, hill». Zur Suffigierung 
von valähakå • vergleiche ai. kafäha- M. »Pfanne». 

Die Grundform von lat. volgus ist idg. *uol-go-. Es ist 
möglich, dass es kein Zufall ist, dass ahd. folc usw. dasselbe 
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Formans hat. Das eine Wort kann nach dem Muster des ande- 
ren in ursprachlicher Zeit geprägt worden sein. 

4. Abg. mréia. 

Der Zusammenhang, wohin abg. mréia »fitxtoov, Netz; rca-fic, 
Schlinge, Falle», russ. meriia »Netzsack; Beutelsack; Fischsack», 
poln. mrzeia »Netz, Fischernetz; Schlinge fur Birkhtihner» usw. 
gehört, ist seit läugerer Zeit wohl bekannt. Lagercrantz und Lidén 
haben das Wort gezogen zu griech. (3p6*/o<; »Schlinge, Strick, Ma- 
sche», Ppoyic »Masche» (aus *[xpoy-), p.öpottov éx cpXotoö jrX^Yp.a tt 
(Hesych) und ir. braig »Kette» (aus *mragi). IF. XXIII 389 
habe ich angenommen, dass letzter Hand eine Wurzel *mer- 
»flechten» zugrunde liegt, indem ich zum weiteren Vergleiche 
herangezogen habe griech. p.spfuc, -tfo? »Faden», (lrjpixo »wickele 
zusarameu, ziehe zusanmien, wickele auf», {irjpiv^o? »Faden» und 
awnord. merit »Reuse*. Die Wurzel *mer- liegt also in mréia 
usw. mit einem aspirierten Guttural weitergebildet vor. Ob der 
Guttural palataler oder velarer Natur gewesen ist, lösst sich nicht 
aus den bisher angefuhrten Wörtern herausfindeu. Es kornmt 
zwar eine nordrussische Wortform merega vor, dieser aber ist 
sicherlich in solcher Hinsicht kein Wert beizulegen. Die Form 
hat keine Entsprechung in den anderen slavischen Sprachen. 
Zweifelsohue ist sie deshalb ganz einfach eine Riickbildung aus 
dem Diminutiv meréika nach Analogie von noga : noika , doröga : 
doröika, lodyga : lodyzka, teléga : teléika, soröga : soröika usw. Lett. 
merga »Briickengeländer. Galerie; Kirchenchor» eigtl. »Gitter» 
erweist, dass das Wurzeldeterminativ velar war. 

Wie ein Blick auf die verglicheneu Wörter lehrt, war die 
Wurzel ursprunglich zweisilbig. Griech. (loportov aus *[i.opoyjiov. 
Die Akzentuierung von russ. mereza (serb. mréia) erweist, dass 
eine Wurzel der schweren Kategorie zugrunde liegt; also idg. 
*mercL x gh-. Ir. mraig fuhrt dem nach auf idg. *mrdghi- zurtick. 
Auffällig ist der Wurzelvokal in Ppöyo;, Ppoyi?, ebenso das zweite 
o in (idpottov. Letzteres könnte allerdings infolge von Assimila¬ 
tion fiir a stehen. Indessen scheint es mir, dass wir auch eine 
leichtc Wurzel, *meregh-, ansetzen können. 

In Från Filologiska Föreningen i Lund IV, S. 138 f. habe 
ich die Hesych-Glosse jiopadi; »Korb» aus *m 0 rt%o- erklärt und 
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zunächst mit awnord. merä verglichen. Es ist jedoch auch raöglich 
[xopooc aus *jju>pyj;oc zu erklären, wodurch das Wort ganz nahe 
an mereia usw. gezogen wird. Diese beideu sowie (äpo/ic, jiöpotrov 
(*{jLopoy;ov) und ir. braiy ( *mragi -) können dann auf einem ge- 
meinsamen uridg. -i-Stamm, *meräghi-, *mereghi-, basieren. 


5. Slav. korks, koraks und kroks. 

In Bernekers etymologischem Wörterbuche finden wir (I, S 571) 
eine Gruppe von slavischen Wörtern behandelt, die sich unter 
die an die Spitze gesteliten urslavischen Grundformen gruppieren 
lassen. Als Beispiele nenne ich folgende Wörter: 

Russ. ö-koroks »Hinterviertel, Schinken», bulg. krak M, 
kräka F. »Bein, Fuss» (kslav. dlsgo-kraks »Name eines Insektes» 
eigtl. »Langbein»). serb.-kroat. kräk »långes Bein», kräcem, krä - 
kati und kråöäm, kräiati »dahergehen, schreiten», sloven, kräk 
»långes Bein; hervorrogender Knochen» (urslav. *korks). 

Serb.-kroat. körä/c »Schritt», koräliti. koråcati »schreiten», 
sloven, koråk »Schritt», koruHti , koråkali »schreiten», russ. koräiils 
»zuriickstossen» (urslav. * koraks). 

Poln. krok »Schritt», öech. krok dass., po-krok »Fortschritt», 
krociti »schreiten», serb.-kroat. krök. Gen. kröka »Schritt» (urslav. 
*kroks). 

Mit Recht vergleicht wohl Berneker lit kärka »Oberarm»; 
bei Schweinen »Vorderfuss mit Schulter». Das Verhältnis der 
drei urslavischen Grundformen möchte er sich nach Hirts Ablauts- 
theorien aus einem idg. *koräk- oder *korök■ erklären. Dann wäre 
z. B. *kroks aus idg. *krsk■ entstonden. 

Es scheint mir, man könnte das auslautende k der Wurzel 
fur ein Wurzelsuffix halten. Dadurch wiirde mau ai. krumati 
»schreitet», krumate dass. (Part. kränta-), krämas »Schritt, Gang, 
Verlauf, Reihenfolge, Art und Weise» verkniipfen könneu. Hirt, 
Ablaut § 199 kntipft krämati an lit. kärti »aufhängen», griech. 
xpTj-po'c »Abhang» an unter Ansetzung einer Btisis korä -, aller- 
dings fragend. Er nimmt also an, dass das a in krämati eine 
urspriingliche idg. Länge sei. § 339 vereinigt er dagegen ai. 
krämitum »schreiten», griech. xpé|ia[j.ai unter idg. *kremä. Dass 
die Wortvergleichung verfehlt ist, muss ohne weiteres klar sein. 
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Es fragt sich aber, wie es sich mit den WurzelansAtzen verhalte. 
Das Präsens Akt. krämati mit seinem iangen Vokal ist bei der 
a-Klasse so alleinstehend (vgl. z. B. nåmati), dass man densel- 
ben fur ureprunglich halten wird. Prösens Med. kråmate kann 
eine Neubildung sein. Man kann deshalb ein idg. *krä-m- oder 
*krö-m • ansetzen, d. h. S. 1., V. II., wenn wir von der Wurzel 
*korä (k) in den slavischen Wörtern ausgehen. 


6 . Abg. bedro. 

Abg. bedro »Schenkel* kehrt in allen slavischen Sprachen 
wieder: russ. bedro , Plur. bedra »Huftbein, Oberschenkel», bedrå 
F. dass., klruss. bedrö, polu. biodro , dial. biedrn, biodra F. »Höfte». 
eech. bedro N., bedra F. »Lende, Schenkel», serbokroat. bedro N., 
bedra F., sloven, bédro »Schenkel», bulg. bedro dass., nsorb. veraltet 
bjedro »Lende, Höfte». • 

Das Wort bedro ist schon mehrmals behandelt worden, ohne 
dass es gelungen wäre, eine öberzeugende Etymologie zu finden. 
Dass wir es hier mit einem Worte indogermanischen Ursprungs 
zu tun haben, darf als ganz sicher gelten. Das beweist sowohl 
die Bedeutung als die Struktur des Wortes. Petr BB. XXI 210 
hat es mit lat. femen , feminis; femur, femoris »Oberschenkel» 
zusammengestellt, was auf den ersten Blick recht ansprechend 
scheint. Berneker, Etym. Wb. I, 47 f. hält auch die Kombination 
fur möglich. Indem er bedro als den Spross eines alten r/n- 
Stammes betrachtet, möchte er in lat. femen ein idg. *bhed-men- 
sehen und beruft sich auf den Stammwechsel in ai. udhar , Gen. 
udhnas »Euter» neben abg. vym$ dass. aus idg. *udh-men-. Wie 
Walde, Etym. Wb*, S. 281 bemerkt, hätte aber eine Grundform 
*bhed(h)-men im Lateinischen *fémen oder *femmen ergeben mössen. 

Lat. femur, femen ist selbst dunkel geblieben. tjber ubrige 
Kombinationen siehe bei Walde. Meinesteils möchte ich dieses 
Wort mit ai. bhaihsas- N. »ein bestimmter Teil des Unterleibes» 
verknöpfen. Es könnte eine uridg. Flexion *bhem-es , *bhem-en 
existiert haben. Ai. bhaihsas■ könnte auf der Kombination von 
idg. *bhemso- und *bhemes - beruben. Ist an Zusammenhang mit 
lit. båmba »Nabel», lett. bamba, bumba »Kugel, Bali», schwed. 
dial. bamb »Wanst» zu denken? Wurzel *bhem- etwa »schwellen». 



Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 



30 


Herbert Petersson 


Rocznik slawistyczny II 104 hat Jan Rozwadowski neues 
Licht tiber bedro zu breiten versucht. Er verknupft damit poln. 
ubiedrze. »Abhang». Dieses hat Malinowski, Rozprawy Akademii 
Umiej^tnoéci. Wydzial filologiczny X 475 fur eine Ableitung 
(urslav. *u-bbrdbje) aus kslav. brbdo »Hiigel», klruss. bérdo »Ab- 
grund; Steile, Jähe», serb.-kroat. brdo »Berg. Hiigel» erklärt unter 
Annahme, dass die lautgesetzliche Form *ubierdzie durch volks- 
etymologische Einwirkung seitens des Wortes biedro zu ubiedrze 
geworden sei. Dagegen hält Rozwadowski ubiedrze fur eine 
Bildung aus biedro, biodro und verweist auf Ortsnamen wie Po* 
biedro. Dass dieses aus der Präposition po und biedro gebiidet 
ist, ist ja ganz klar, und nach meiner Meinung lftsst es sich nicht 
bes trei ten, dass Rozwadowski auch in seiner Auffassung von 
ubiedrze recht hat. Formell ist dann ubiedrze eine -jo-Ableitung 
aus dem mit der Präpositiou u präfigierten biedro. Dagegen kann 
ich ihm nicht beipflichteu in seinen weiteren Ausfiihrungen und in 
den Konklusionen, die er för die urspriingliche Bedeutuug und 
die Herkunft von slav. bedro ziehen will. Mit bedro identifiziert 
er lett. bedre »Vertiefung, Eitisenkung, Grube» und will den Be- 
griff »Hiifte» als »Abhang» und »Einsenkung» erklären. Nach 
dieser Auffassung wiirde ubiedrze und vielleicht dann auch Po* 
biedro eine urspriinglichere Bedeutung als das einfache biedro, 
biodro haben. Dieses aber kann unmöglich richtig seiu. Es ist 
im Gegenteil wohl bekannt, dass die Namen gewisser Körperteile 
häufig als Benennungen fiir Anhöhen, Abhönge, Gebirgsziige usw. 
auftreten. Vgl. d. Bergriicken , lat. dorsum montis, ai. nitamba- M. 
»Hiifte, Hinterbacken» und »Talwand, abschiissiges Ufer, Ab¬ 
hang» (verwandt mit griech vwtoc, vcötov »Riicken», lat. natis 
»Hinterbacke», Verf. IF. XXXIV 225), russ. chrebéts »Riickgrat, 
Riicken» und »Bergriicken, Gebirgsriicken», arm. oln »Riickgrat, 
Riicken, Schulter», Plur. olunkh auch »Bergriicken, Fels», lanj-kh 
»Brust» und »Abhang der Berge* *. 


1 Sonderbarerweise sieht Gjandschezian, Beiträge zur alt&rmenischen 
nominalen Stammbildungslehre S. 3 in lanj-kh awei verschiedene Wörter. In 
der zweiten Bedeutung etellt er es zu lit. slinkis »Rutscb, Abbang», slenkii , 
slifikti »schleichen, gleiten» und fQr lanj kh »Brust» nimmt er die von Meillet 
MSL. VIII 165 gegebene Erklärung an (zu ahd. lungun , nhd. Lunge , abg. légkija 
>Lungen>). Hierzu bemerke ich, dass die Zusammenstellung rait slifikti 
lautlich unmöglich ist. Da lanj-kh >Abhang» dasselbe Wort wie lanj-kh 
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Es ist offenbar die Bedeutung von ubiedree »Abhang», die 
Rozwadowski bewogen hat, die Zusammenstellung mit lett. bedre 
»Vertiefung, Grube» zu rnachen. Mag es auch richtig sein, dass 
ein Abhaug zugleich eine Einsenkung ist, so wird jedoch durch 
diesen Umstand die Erklärung keineswegs plausibler. Wie die 
angefuhrten Beispiele zeigen, lässt sich die Bedeutung von 
ubiedree als sekundär aus »Htifte» erklören. Obrigens stehen die 
beiden Wörter ubiedree und lett. bedre hinsichtlich der Bedeutung 
einander nicht so nahe wie Rozwadowski rneint. Lett. bedre ge¬ 
hört zunächst zum Verbum befchu , bejt »begraben, gråben», bedit 
dass., lit. bedu , bedéti »gråben», badad badtjti* stechen», abg. bodq, 
bosti »stechen», bodlb »Dora», lat. fodio, -ere »gråben». Hierbei 
ist zu bemerken, dass das Slavische nicht die e-Stufe kennt, 
ferner dass wir hier die fur die Erklärung notwendige Bedeutung 
»gråben» nicht haben. Der Sinn »gråben» erklärt sich aus »die 
Erde durchstechen, durchlöchera». Diese Bedeutungsverschiebung 
war offenbar in der Ursprache nicht allgemein durcbgedrungen. 
1m Slavischeu findet sich davon keine Spur. Wir treffen nur 
die einfachere Bedeutung »stechen» an, z. B. russ. alt bodxi, bosti 
»mit den Hörnera stossen», bodåtb dass., bodålo »Gerte zum An- 
treiben von Stieren», bodnns »stössiges Tier», poln. bodp bose, 
bodnqé »stossen (mit Hörneru); sticheln, kränken», bodliwy »stös- 
sig», bod/ak, bodziak »Distel, Hagedorn», serb.-kroat. bödSm, bösti 
»stechen», bödac »Stachel», sloven, bödem , bösti »stechen», bödic 
»Stachel», Öech. bodu, busti »stechen», bod »Stich» usw. 

Schon aus dem bisher Angefuhrten ist zu erseheu, wie 
wenig die Zusammenstellung von biedro, ubiedree mit lett. bedre 
fur sich hat. Lett. bedre bezeichnet »eine kUnstlich hergestellte 
Vertiefung oder Grube». Dass ein solches Wort zur Bezeichnung 
fur eine natiirliche Einsenkung oder einen Abhang im Terrain 
habe ubergehen können, ist mir nicht glaublich. Wo ein Begriff 
dieser Art mit »Htifte, Leude oder Schulter» im Wechsel steht, 
liegeu die Bedeutungsverhältnisse ganz änders. Wenu die Kör- 
perteilbenennung nicht unmittelbar auf die Terrainformation tiber- 
tragen ist, sondera beide Begriffe aus einem gemeinsamen Grund- 

>Bru8t> ist, hat man sich zur Etvmologie des letzteren zu halten. Die von 
Meillet gegebene Erklärung ist wegen der Bedeutungen ftusserst unwahr- 
scheinlich. In anderem Zusammenbange werde ich auf das Wort zurQck- 
kommen. 
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sinn hervorgegangen sind, dann ist dieser Grundbegriff fast auf- 
schliesslich »sich bi egen, krumuten; sich wölben» (»schwellen, auf 
bauschen; sich einsenken»). Man vergleiche ags. sculdor, d. Schulter , 
griecb. oxsXoc »Schenkel»: abd. hald »geneigt», haldu , nhd. Halde 
Andere Beispiele unten, passim. Ich verweise nuch auf die 
tJbersicht bei P. Persson Beiträge S. 1000 f. 

Es ist zuletzt zu erwälmen, dass v. der Osten-Sacken IF 
XXIII 377 bedro mit ai. bddhate »dr&ngt, driiekt, zwängt eiu» 
jfiu-bädh- »die Knie beugend», aisl. kné-bed, ags. kneo-beda »Knie 
beugung» verkniipft und eine Wurzel *bhedh- »biegen* ange 
nommen hat. Die Kombination ist nicht iiberzeugend, da die 
germ. Wörter schwerlich geniigen, eine Wurzel *bhedh■ »biegen» 
zu beweisen. Vgl. iiber bddhate Uhleubeck KZ. XL 552. 

Nun gehe ich zu meiner eigenen Erklärung iiber. Die 
älteste Bedeutung von bedro scheint mir »Hiifte, Huftgegend» 
oder »Arschhalle» gewesen zu sein. Der gruudlegende Begriff 
kaun darum »Gerundetes, Gewölbtes oder ähnliches» gewesen sein, 
wie dieser Sinn vorliegt in nhd. Backen »Kinnlade, der runde, 
dicke, feste Teil des Angesichts» auch z. B. »Polster am Lehu- 
stuhl, erhabene Teile des Gehirns», Arschbacke , Hinterbucke. Abg. 
bedro stelle ich deshalb^zusammen mit arm. port (- oy, -ov) »navel, 
urabilicus; belly; middle, centre» (porta-boyc »slave to one’s belly, 
glutton, debauched»). Dieses Wort hat meines Wissens noch 
keine Erklärung gefunden. Idg. dr unterliegt im Armenischen 
Metathese, und da feruer die Medise zu Tenues werden, kaun 
port aus idg. *bod-ro- erklärt werden. Vom Ablaut abgesehen ist 
dns Wort also mit abg. bedro identisch, welches ein idg. +bed rom 
voraussetzt *. Sehr nahe gehört mit diesen zusammen ai. badarå- 
M. »Zizyphus jujuba, Judendom», N. »die Frucht des Judendoms. 
Brustbeere» auch »die Frucht der Baumwollenstaude». Die neutrale 
Form ist sicher die urspriinglichere. Erst auf dieser ist die 
nmskuline als Benennung fur die Pflanze gebiidet. Hierin stimme 
ich völlig mit K. F. Johansson IF. XIV 329 tiberein, der ange- 
nommen hat, dass die eigentliche Bedeutung von badarå- ugf. 
»Knollenartiges, Klumpenähnliches» gewesen sei. Andere Formen 
des WoTtes sind badarå (lex.) »Baumwollenstaude; ein bestimrates 


1 NrcIi Meij.i.kt, Introductiou S. 145 haben keine idg. Wurzeln von 
^oU hem Typua wie *bed-: *bod- exiatiert. Dieee Anaiclit ist allzu dogmatisch. 
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Knollengewächs», badari »Judendom; Baumwollenstaude*. Mit 
Recht kniipft Johansson aucb mit badarå- an ai. badva- N. »Trupp, 
Haufe; eine bestimmte hohe Zahl». Bei seiner etymologischen 
Erklärung der Wörter kann ich ihm aber nicht folgen. Er will 
den Ursprung finden in einer Wurzel band- : bud- »fest sein, be- 
festigen». Danach bad- aus b#d-. Ich finde diesen Wurzelansatz 
gar nicht bewiesen, trotz des prakr. bandra- »samuha -, Menge», 
auf welches Johansson grosses Gewicht legt. Zweifelsohne liegt 
es sebr nahe zur Hand bandra- mit budva- zusammenzuhalten, 
ich bin aber nicht tiberzeugt, dass der Nasal in bandra- alt ist. 
Meiner Meinung nach kann hier mit spontan entstandener Nasalie- 
rung gerechnet werden. 

Dass die erwähnte Auffassung von badara- richtig ist, lässt 
sich auch sonst wahrscheinlich macheu. Ein anderer Name des 
Judendoms i st koli. Dieses ist sicher erst auf kola- N. »die 
Frucht des Judendornes» gebiidet, welches Wort auch die Form 
kiivalar N. hat. Ich glaube, dass die Bedeutung von kola-, kuvala- 
einfach »Knollen* war und vergleiche damit koraka- »Knospe». 
Mit diesen vergleiche ich nunmehr pä. kolambo »a pot*. Das 
Wort gehört zu den von Verf. IF. XXXIV 222 ff. behandelten 
Wörtern mit suffixalem Ausgang -mba-, Die dort fur kolambo 
vorgeschlagene Anknöpfung ist unhaltbar. Vielmehr beruht es 
auf einem idg. *ko#-lo-, das wie ai. gola- »Kugel* (idg. *go^-l-o-) 
gebiidet ist. Hierzu stelle ich auch ai kavaka- N. »Pilz», das, 
vom -ka- Suffix abgesehen, mit av. kavö »Höcker, Buckel» in 
Jrakavö, apa-kavö »vorn, hinten buckelig» identisch ist. Wir 
haben hier die einfache Wurzel *keu -: *ko\i-: *ku-, die man aus 
Wörtern wie lit. kaUpas »Haufen», kuprä »Höcker», kugis »Heu- 
haufe», kadkas »Beule», kaukarå »Hiigel,. Anhöhe», ai kakiid-, 
kakubh- »Gipfel, Kuppe» abstrahiert hat. Die Frucht des Juden¬ 
doms wird auch ghozifä genannt. Auch dieses Wort deute ich 
als »Knollen». Es lässt sich im Wesentlichen mit ghutifa- »Fuss- 
knöchel» identifiziereu. Das o ist kurzes ö und aus u entwickelt. 
Auch ein ghufa■ »Fussknöchel» wird angegeben. Ai. ghafa- M. 
»Krug, Topf» gehört hierher. Die Bedeutung ist eigentlich 
»Kugel» dann »kugelförmiges Gefäss». Vergleiche russ. dial. 
pufjaSka »kleiner Kochtopf, Gnitztopf» aus pidja »Kugel, Flinten- 
kugel» und aus dem Altindischen ma^ika- N. »grosser Wasser- 
topf» aus marii- »Perle (Kugel, Kiigelchen)*, das Windisch KZ. 
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XXVII 168 richtig mit ir. mett »globus» zusarainengebracht hat. 
ghafa- bezeichnet auch einen bestimmten Teil, wohl den Wulst 
eines Pfeilers und die Erhöhung einer Elephantenstirn. Vgl. ai. 
kutnbha- M. »Topf, Krug*, Dual. »die beiden Erhöbungen auf der 
Stirn des Elephanteu*. Dass ghafa- aus idg. *ghoI-lo- und ghufa-. 
ghunfa- aus idg. *ghJ-to-, *ghj-nto- entstanden sind, werde icli in 
anderetn Zusammenhang darzulegen versucben. Siehe vorläufig 
Verf., Från Filologiska Föreningen i Lund. Språkliga upp¬ 
satser IV 136. 

Eine zutreffende Parallele zu budord- bietet ai. puga- M. 
»die Arekapalme», X. »die Nuss derselben» (gross wie ein Pflnu- 
men). Es giebt auch ein puga- M. »Haufe. Menge, Schar, Ver- 
ein», das mit dem fruheren urspriinglich identisch ist. Offenbar 
lag eiumal ein puga- M. N. etwa »Klumpen, Knollen» vor. 
Das Maskuliuum beschränkte sich auf »Haufen, Menge-, das 
Neutrum spezialisierte sich zur Beneuuung der Areka-Nuss. Erst 
dann wurde ein neues Maskulinum zur Bezeiclmung fiir die 
Areka-Palme gebiidet. Verf., Archiv fur slav. Phil. XXXVI 148. 
Das altindische Wort puga- ist in uiehr als einer Hinsicht fur 
meine oben vorgenommene Kombination lehrreich. Unter seinen 
Verwandteu finden wir völlig analoge Bedeutungsentwicklungen 
zu denjenigen. die ich fur meine obigen Gleichungen voraussetze. 
Persson. Beitriige zur idg. Wortf. S. 244 ff. bespricht ausfiihilich 
die mit puga- zusammengehörenden Wörter, von denen besonders 
zu nennen ist lett. pauga »Polster», Plur. »Kummet». Auch griech. 
jroyr' »der Hintere» stellt Persson mit Recht hierher. Dass dieses 
mit ai. puga- identisch ist, war mir selbst schon vor mehrereu 
Jahren klar gevvorden. A. a. O. habe ich auch russ. pyzi »Lade- 
propf» (aus idg. *pugjo -), pyzitbsja »sich bauschig machen» ange 
schlossen. 

In bezug auf das Begriffliche verhalten sich abg. bedro, ai. 
badarå- »Frucht des Judendornes (Knollen)», badva- »Schar» wie 
griech sr> 7 T,, ai. puga- »Arekanuss-, puga- »Haufen, Menge». 
Arm. port verhält sich zu badarå- ugf. wie lit. båmba »Nabel» zu 
lett. bumbulis »Knolle, Knorre, Auswuchs», bamba. humla »Kugel, 
Bali». 

Die Hufte wird häutig bei der Namengebung als etwas 
Kugelförmiges oder Beulenähnliches aufgefasst. Man vergleiche 
£ech. alt hi/zr, hyzdt'■ »Hufte, Oberschenkel», polu. dial. giea. 
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giza, »Knochenkopf am Schienbein: Hinterviertel des Knlbs; 
flechsiger Teil des Beines iiber dem Knie bei Schweinen und 
Ochsen; Kalbsfiisse», nsorb. gizla »Schienbein», das nicht von 
kslav. gyza, gyza vinbn aja »Weinstock», serb.-kroat. gidza dass. 
zu trennen ist. Novakovitf, Archiv fflr slav. Phil. XX 61 ff, 
Jagié ebenda 63. Vergleiche auch das Begriffliehe bei folgenden 
hierher gehörenden Wörtern: sloven, guza »Hinterer, Höcker», 
poln. guz »Knopf; Knorren; Knoten; Knirps», dial. guziel »Ge- 
schwulst», dial. guza, guzica »Hinterer», guzica , guzik »Knopf». 
Ohne Grund will Berneker, Etym. Wb. I 342 f. diese letzten 
Wörter aus urslav. *gqeb (der Grundform von poln. alt gqz, gqz 
»tuber» usw.) erklttren. Siehe dagegen P. Persson, Beiträge zur 
idg. Wortf. S. 937 f, und ebenso S. 114 Fussn. 2 und 465, wo 
poln. guz mit lit. giizas, giizas »Beule, Knorren, Kropf». lett. 
gufa »Kropf», gufma »Haufen, Höcker», gufums »Höcker auf der 
Brust», gujcha »Hiifte, leende, Keule beim Bråten» vergliehen 
wird. Wir haben hier eine Erweiterung von der idg. Wurzel 
*geu-:*gu- »sich biegen, kriimmen; gewölbt sein» in griech. 
yöpoc »Kreis», 7 opö<; »rund» 7010 V »Glied, Arm und Bein», 

70 ta »Schoss», 7 uaXov »Wölbung, Schlucht», 7 a»Becher», ai. 
gola-, golaka-, golikä »Kugel, Bali», awnord. kula »Beule», nschwed. 
dial. kul M. kula F. »Knorren, Beule, Höcker» u. a. 1 . Poln. guz 
usw. beruhen also auf einer Wurzelerweiterung *gug- oder *gugh~. 
Daneben lag auch eine Erweiterung mit Velar vor: lit. guga 
»Buckel, Sattelknopf, Hugel», giiginti »aufbauschen, einen Bausch 


’ Lidén, der Arm. Stud. S. 111 ff. hierher gehörende Wörter RUHfflhr- 
lich benprochen hat, bezieht auf die Wurzel *ge\i- nach Vorgang von Macbain, 
An Etvmol. Diet. of the Gael. Lang. 187 auch air. gualu, Gen. gtuilami, nir. 
gäl. guala (aua *go\i-li)ti ) »Schulter». Vielleicht gehört hierher daa biaher 
unerklfirte arm. kot und kotmn »party, aide, flank, part». Daa Wort könnte 
uraprUnglich »die Flanke, Seite dea Körpera» bezeichnet liaben. Man vergleiche 
ahd. hlanka »HQfte» und »Seite», worau8 frz. fianc entlehnt ist, und air. töeb, 
töib, nir. gttl. toabh, cymr. tu »Seite», von Lidén a. a. O. S. 31 gCBtellt zu 
kalav. ttbgno »femur», naloven. »tégno »Oberachenkel», ruaa. stegnö »Hllfte, 
Lende; Oberachenkel», arm. thékn (Gen. thxkan ) »Schulter, Achael, Schulter- 
höhe; Arm»; Plur. thikunkh, Gen. thikankh »die Schultern; Röcken; Hinter- 
teil, Seite einea Gebäudea uaw.» Arm. kot kann lautlich aua i<lg. *guol- 
erklärt werden. Formell wäre ea weaentlich identiach mit lat. vola »die 
Höhlung der Hand», daa wohl mit Recht ala *gnolä oder *g\ielä zu griech. 
7 o«Xov naw. geatellt wird. 
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machen», gaUgaras »Gipfel eines Berges», russ. dial . guglja »Beule», 
poln. guga dass. Auch ai. puga -, griech. jto usw. beruhen auf 
einer einfacheren Wurzel *peu-:pu-. Ausfuhrlich handelt iiber 
dazu gehörende Wörter Persson a. a. O. S. 241 ff. Auch hier 
ist eine Erweiterung mit Palatal vorauszusetzen und zwar wegen 
russ. dial. puzo , puzrö »Wanst, Bauch», puzyrb »Blase» (puzyrb 
vodjanöj) klruss. iottopuz »coluber» (»flavum veutrem habens»), 
na-puzaty éa »sich voll fressen»; wruss. puzataja »die Schwangere»; 
serb. puzdra »penis quadrupedum». Lit. puzrä »Hodenbruch», 
magy. puzdra »Köcher» sind entlehnt. Selbstverst&ndlich kann 
russ. pyzd alternativ ebensogut bier unterbracht werden (idg. 
*pug{h)-io ). 

Wie aus den angeföhrten Beispielen zu ersehen ist, lässt 
sich die von mir fiir slav. bedro gegebene Erklärung sehr wohl 
durchfiihren. Noch einige andere Wörter glaube ich mit bedro 
vereinigen zu sollen, z. B. arm. pok, auch puk (-i- Stamin) »organ 
pipe; stalk*. Es kann aus idg. *bodui- enstanden sein. Man 
vergleiche arm. melk (-t, - iv ) »soft, loose, slack, indolent, verve- 
less, faint, effeminate; cowardly» aus idg. *meldui - zu ai. mrdu -$, 
Fem. mydvl »weich, zart, mild», lat. mollis (aus *molduis). Ai. 
budva- und arm. pok können von einem uridg. Stamm *bod-u- 
ausgegangen sein. 

Schwed. dial. patte »Weiberbrust, Zitze», isl. patti »kleines 
Kind», eng. pat »Kliimpchen (von Butter)» möchte P. Persson 
a. a. O. S. 263 Fussn. 1 mit kslav. botéti »piuguescere», raz- 
botéti »pingnescere, iuflari» ebenso mit lat. bassus »crassus, pin- 
guis, obesus», Bassus Cogn. zusammenbringen. Dies ist zwar 
denkbar, und wir hätten dann eine Wurzel *bat- anzunehmen, aus 
gewissen Grunden, woriiber unten, glaube ich die Wörter änders 
auffassen zu sollen. Da fiir schwed. patte , isl. patti, eng. pat ein 
Mittelbegriff wie »etwas Dickes oder Klumpenartiges, Anschwel- 
lendes und ähnl.» vorauszusetzen ist, kann das Wort sehr leicht 
mit bedro usw. verknupft werden. Gerrn. *pattan■ kann auf idg. 
* bod-no- beruhen. 

Die Bedeutungen, die wir bei den aus idg. *bed■ : *bod- stam* 
menden Wörtern kennen gelernt haben, lassen sich sehr leicht 
vermitteln mit denjenigen, die wir in folgenden aus idg. *beud - : 
*bud- herruhrenden Wörtern finden: lit. budélé »Art Pilz»; Cech. 
bcdln »Blätterschwamm», Plur. bedly »Schwämmchen im Munde», 
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poln. bcdta »Schwamm* (urslav. *bsdzla); ai. bud-budas »Wnsser- 
blase, Blase», schwed. puta »aufgeblasen, angeschwollen seiu»,pul 
»aufgeblasene Knolle, Anschwellung, Geschwulst*. Vergleiche be- 
sonders K. F. Johansson KZ. XXXVI 351 ff. und Persson a. a. 
O. S. 254 ff. Hierher hat man auch zu stellen awnord. pottr 
»irdene Schiissel zum Kochen», mnd. pot, ags. pott »Topf» usw. 
Das germanische Grundwort *putta- fiihren Falk und Torp Etym. 
Wb. S. 845 auf idg. *bud-nö- zuriick. Fur arm. poytn (Gen. 
putan) »pot, porridge pot, pitcher» habe ich keine öberzeugende 
Erklfirung gesehen. Das Wort muss verwandt sein, und es scheint 
sogar nicht unmöglich, dass historische Identität zwischen ihm 
und pottr besteht. Die armenische -n- Flexion kann LJmbildung 
einer friiheren -no-Flexion sein. Siehe Lidén a. a. O. S. 31. 
Die idg. Grundform ist dann *beud-no - oder *boud-no-. Die Un- 
gleichheit im Ablaut zwischen dem germanischen und dem ar¬ 
menischen Worte kann auf Spaltung einer ureprachlichen abstu- 
fenden Flexion beruhen. 

Man kann sich nun fragen, ob nicht ein urspriinglicher 
Zu8ammenhang zwischen den Wurzeln *btyd- und *bed- bestehe. 
Ein solcher lftsst sich statuieren, indem man annimmt, dass in der 
Ursprache eine zweisilbige Wurzel *beued- existiert habe. Wurde 
die erete Silbe betont, so entstand die Form *beud -, bei Betonung 
der zweiten aber wäre als Resultat zunächst ein *bued- hervor- 
gegangen, das unzweifelhaft schon ursprachlich zu *bed■ werden 
konnte. Vergleiche K. F. Johansson PBrB. XV 225 f. 

Die Wurzel *beued-, *beud• lässt sich auf ein einfacheres 
Element *beu-: *bou •: *bu- zuriickftihren. Siehe daröber Johansson 
a. a. O. S. 350 ff. und Persson, Wurzelerweiterung 200. In seinen 
angefiihrten Beiträgen S. 250 f. hat Persson noch einige neue 
Anknupfungen zur Wurzel *beu- geinacht, wovon ich nenne griech. 
Poovo; »Auhöhe, Hiigel» und lat. boa , bova »Geschwulst, Wasser- 
schlange, Masern*. Ich ziehe hierher griech. (toXo? »Erdkloss, Erd- 
scholle* (Homer), p<i>Xa£ dass. (Pindar), das noch nicht geniigend 
erklärt ist. Man hat darin idg. *g“el- »sich ballen» sehen wollen 
Ein solches hat aber nicht existiert. Die gemeinte Wurzel aber 
lautet *gel- und darf nicht mit *g' i eU in griech. potXavoi;, lat. glans 
usw. vermischt werden Fiir griech. pcöXoc setze ich uridg. *bö(u)-lo- 
an. Es gibt slavische Wörter, die hier in Betracht kommen 
können, sloven, bula »Beule», buliti »schwellen», öech. botde 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 



Herbert Petersson 


38 

»Beule», poln. bula »Klumpen». Jedoch konkurriert hier stark 
got. ufbauljan »aufschwellen machen, hochmiitig macheu». Zu- 
baty BB. XVIII 260 wirft beide Gruppen riicksichtslos zusammen. 

Das oben erwähnte slav. botéli weist auch Formeu mit u 
auf, vgl. russ. hutitb ueben botétb »dick, fett werden», sloven. båta 
»grossköpfiger Mensch, stumpfsinnige Person», brttoc »Gewicht 
der Wanduhr; Grosskopf; Kaulkopf; Tölpel». Vergleiche iiber 
diese und andere Wörter Berneker, Etym. Wb. I 77 f. Mit den o- 
Formen (russ. botélyj »beleibt, diek, fett, feist», klruss bot'Hy »fett. 
stark, dick, derb werden») möchte ich lat. ho tulus »Darm; eine 
Art Wurst» zusammenbringen. Dann wäre ein idg. *bot- anzu- 
setzen. An sich ist es möglich, auch griech. j3orpo; »Traube» (Ho- 
mer), »Biischel» daraus zu erklären. Ist nur eine von diesen bei 
den Ankniipfungen richtig, so ist anlautendes idg. b gesichert, und 
wenn die slavischen u- Formen alt sind, werden sie auf idg. *botit- 
zuriickzufiihreu sein. Die Urspriinglichkeit des Vokalismus von 
klruss. butå »Stolz, Hochmut, {Jbermut, Anmassung», poln. huta 
»Aufgeblasenheit, Stolz» kann ich nicht auzweifeln. Beide Wur- 
zelformen erklären sich aus uridg. *bouot-. Slav. bot- somit uus 
idg. *buot- Die Parallele mit idg. *bed-; *bod -: beitd- ist voll 
ständig. 

Es ist bemerkenswert, dass wir ro- Suflix in nllen drei Wör- 
tern abg. bedro, arm. port, ai. badarå- haben. Da fur schwed. 
patte usw. mit einer Grundform *bod-tiö- zu rechuen ist, ist es 
nicht ganz uuwahrscheinlich, dass eine ursprachliche Flexion *bed -f, 
Gen. *bed-nés ( *bod-nés) zugrunde gelegen hat. Es ist bekannt, 
dass bei diesem Flexionssystem der nominativische y-Stamm rait- 
unter mit eincm M-Stamm abwechselt. Fur einen Nomiuativ 
*bod-u bietet ai. badva- einen Anhalt. 


7. Kslav. stnagls, russ. smuglyj, klruss. smalyty. 

Eine urslavische Wurzel smag • setzen folgende Wörter vor- 
aus: kslav. smagh »fuscus», posmagnqtije »adustura, fuscum esse», 
bulg. nasmaga se ( liste) »es bräunt sich (das Laub)», serb. smag- 
nuti »dunkel werden, offuscari; cupere», eigtl. »ardere», osmagnuti 
»amburi», öech. smaziti, smahnouti »dörren, rösten», osmahnouti 
»von der Sonne gebräunt werden», smahly »gedörrt», smah , stnahn 
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»Brandmal», poln. smazyc; smazarz »Schmorer», smaglawy »schwarz- 
braun», osorb. smahnyé »verbrannt werden», smaha »Sonnenbräune, 
Brache», nsorb. smahnué »dörren», smaha »Brache», klruss. småhnuly 
»trocknen», småhå »Hitze» smahlyj »sonnenverbrannt», wruss. 
smaha »Russ», osmazié »rösten» und russ. småga, das nach Pawlowski 
folgende Bedeutungen hat: »Hitze, Glut, Flamme; Trockenheit, 
Hitze im Munde, Durst; das Aufspringen der Lippen mit eitriger 
Feuchtigkeit in den Mundwinkeln; die eitrige Feuchtigkeit selbst: 
Ohrenschmalz; (Wologda) angebrannte, berusste Stelle, der Russ». 

Miklosich, Etym. Wb. S. 309 b verweist auf russ. peresmjug- 
nutu »aufspringen» (von den Lippen), peresmjaglyj; wruss. osmjuhnuö 
»austrocknen», die er aus der Wurzelform smeng • erklärt. Eine 
solche Wurzel aber diirfte kaum existiert haben. Pawlowski 
gibt peresmjaglyj und peresmjaklyj »belegt» (von den Lippen), 
peresmjågnutb, peresmjåknulb »sich belegen» (von den Lippen nn 
der schnrfen Luft) uud smagnutb, smjdgnutb iibersetzt er »(von 
Lippen) trocken werden, platzen, aufspringen und sich in den 
Mundwinkeln mit einer eitrigen Feuchtigkeit bedecken». Es ist 
unverkennbar, dass hier eine begriffliche sowie lautliche Beröh- 
rung mit smjakåtb, smjäknutb »durchweichen, weicli werden», smja- 
kotö »schleimige, Fliissigkeit, die Jauche» stattgefunden hat. Dieses 
gehört zu kslav. mfköks, m$knqti »weich werden», russ. mjägkij 
»weich, zart», mjåknutb »weich werden», mjäknutbsja »zu Boden 
fallen, niederplumpsen», mjaklyj »weich geworden, teigig (von 
Friichten)». Zweifelsohne ist smjag- eine Kontaminationsform von 
smag - uud smjak-. Dass eine urslavische Wurzel *sm$g- existiert 
habe, lässt sich nicht beweisen. Zupitza Germ. Gutt. S. 166 
nimmt eine solche an fur russ. smiiglyj, klruss. smuhlyj »schwurz- 
braun», das also nach ihin ein urelav. *smqgls wäre. Weiterhin 
sei * smeng- die nasalierte Form von *smeg- : *smog- in smagh usw. 
Hiergegen ist zu bemerken, dass es gar nicht erwieseu ist, dass 
die Wurzel in smagh eine leichte gewesen ist. Vielrnehr diirfte 
eine schwere Wurzel zugrunde liegen. Was russ. smiiglyj betrifft, 
so fiude ich keinen Grund, weshalb es nicht zusammengehören 
könnte mit lit. smäugiu, småugti »ersticken, erwiirgeu», griech. 

aor. eo|i. 677 ]v »lasse durch ein Schmochfeuer verzehren», 
ags. sméocan , smocian, neng. to smoke »rauchen», sméc , smyc 
»Rauch», inhd. smouch »Rauch, Dunst->, nhd. Schmauch, mnd. 
smoken »räuchern». Bugge, Arm. Beitr. 18 hat hierzu gestellt 
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arm. mux (Gen. mxoy, Instr. mxov) »tempered or steeled», was 
aber kaum richtig ist. Dagegen gehört oline jeden Zweifel arm. 
murk (Gen. mrki. Instr. mrleiv) »singed, burnt» hierher. Die idg 
Grundform ist dann *smug-ri was regelrecht arm. murk giebt. 
Es ist möglich, dass neben idg. *smeug- eine Variante *smeugh- 
vorgelegen hat. Vgl. etwa griech. ojj.6xto. Diese Variante möchte 
ich in arm. moyg »brown. dark, obscure» sehen (idg. *smeugho- oder 
*smuugho-). Femer i st wohl arm. muth (Gen. mthoy , Instr. mthov ) 
»obscurity, darkness, night» hierher zu ziehen. Die idg. Grund¬ 
form ist dann *smug-to- oder *smugh-to-. 

Wenn die Basis idg- *smeuäg- war (vgl. lit. småugti), so könnte 
slav. *smag- aus idg. *sm[u)ug entstanden sein. Oder auch kann 
damit gerechnet werden, dass eine variierende Wurzelform *smäug- 
existiert hat. Vgl. idg. *teuä- »schwellen» (lit. tduti ) neben *fuu- 
griech. (txo<;). 

Der Schlusskonsonant der Wurzel *smeugh- kann ein Deter- 
minativ sein, eo dass wir von einer einfacheren Urwurzel *smeu- 
auszugehen hätten. Einen Beweis fiir die Richtigkeit dieser An- 
nahme möchte ich finden in arm. mur (Gen. mroy, Instr. mroy) 
»soot, ink; black», dus aus idg. *&mu-ro- entstanden sein kann. 
Auch arm. mulr ( rvoy, -reav) »moor, black» kann hierher gehören 
(idg. *$mul-u-). Auch slavisches Sprachmaterial ist wohl hier zu 
unterbringen: russ. chmura »dunkle Wolke», na-chmuritb »ein 
böses Gesicht zieheu» mit ch fiir s nach Ausweis von smuryj 
»dunkelgrau», kaäub. smura »Nebel». Beachte, dass smuryj 
dann mit arm. mur ganz ideutisch ist. Neben diesen kommen 
folgende formeu mit a statt u in Betracht: russ. dial. chmåru 
»dunkle Wolke», chmara poln. »grosse Wolke», klruss. chmära, 
ehmarnyj. Slav. chmura verhält sich zu chmara wie russ. smuglyj 
zu kslav. smagis. 

Gehen wir aus vou der Wurzel *smäu-, so ist chmura idg. 
*sm9u-rä und chmara idg. *smä[y)-rä. Die Bedeutung von idg. 
*smeuä, *smäu- war »brennen, versengen». Aus »versengt» ent- 
wickelte sich die Bedeutung »schwarz (geschwärzt), dunkel» usw. 
Daraus entstanden die iibertrageueu Bedeutungen in russ. chmura 
»griesgrämiger, murrischer Mensch, Griesgram, Murrkopf», chmii- 
ritb licö »ein böses, miirrisches, verdriessliches Gesicht machen», 
chmuritbsja »finster, verdriesslich aussehen», chmyritb (dial.) »traurig 
sein, traun; sich grämen», chmijritbsja »sich ärgern, schmollen». 
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Russ. dial. chmöra, chmorb »feuchtes, nasses Wetter; Nebel 
und Regen» ist wohl urslav. *smsra, smzrb, idg. *smurä , i. Die 
eigentliche Bedeutung ist »nebelichtes Wetter, von Nebeln finstre 
Luft, bewölkter Himmel und flhnl.» 

Ferner lassen sich folgende slavische Wörter in diesen Zu- 
sammenhang einreihen: russ. (Sud- und Westrussl.) smålitb »ab- 
sengen, Stinkendes, tlbelriechendes verbrennen», smdlina »Brand- 
geruch, der brenzeliche Geruch (von etwas Versengtem)», smolitb , 
smdlivatb »sengen, tibelriechendes verbrennen», poln. smalié 
»schwarz, brennen, schwärzen», klruss. prysmalyty »anbrennen», 
osorb. smalié »sengen», nsorb. smalié dass. Zu diesen hat man 
zu stellen kslav. smola »Pech», russ. smolb »schwarzes Pech», 
smolå »Harz; Pech, Teer», poln. smohi »Teer, Pech», smolka 
»Weihrauch; Teergalle; Pechnelke». Die Bedeutung »Teer» ist 
dann s. v. a. »durch Erhitzen aus dem Holze Vertriebenes». 

Russ. smålitb, smolitb usw. erinnern lebhaft an folgende 
germanische Wörter: nnd. smelen, smölen »langsam und rauchend 
brennen», ndl. smeulen »glimmen, schwelen», fläm. smccl (aus 
*smöla- ) »schwiil», meng. smellen »riechen», smolder »a stifling 
smoke» (urgerm. *smul-(tra-), smolderen »glimmen, rauchend bren¬ 
nen», neng. smoidde)’. Torp, Wortschatz d. germ. Spracheinheit 
S. 528. Hier liegt deutlich eine germanische Wurzel *smel-, 
*smul- vor. Es fragt sich nun, ob hierfiir und fur russ. smålitb , 
smolitb usw. eine idg. Wurzel *smel -: *smol- anzusetzen ist. Auch 
wenn man dies tut, kann Zusammenhang mit deu vorigen Wör- 
tern aufrecht erhalten werden. Die Wurzel *smel- wiirde sich zu 
*8mäu- verhalten wie idg. *st(h)el- »stehen» (apreuss. stallit »stehen», 
ahd. stal »Stehort» usw.) zu *sthä{u)- (ai. sthätum, sthdna -, sthävara- 
usw.). Indesseu ist zu bemerken, dass im Slavischen keine -e- 
stufige Form vorkommt. Wir haben es nur mit a- und o-Formen 
zu tun. Man könnte sich also denken, dass russ. smålitb aus idg. 
*smä(u)-l- entstanden sei, in welchem Falle die o-Formen aus idg. 
*smsl- zu erklären wären. Der Ausgangspunkt der germanischen 
Wörter könnte idg. *smu-lo■ sein. Zum germanischen *smul- könnte 
leicht eine neue Ablautsstufe *smel- geschaffen worden sein nach 
Analogie der zahlreichen Wörter, die seit altersher den Ablaut 
- el-: -ul- aus idg. -el- : hatten. Dabei könnte von nachstehen- 
der sinnverwandter Sippe Beeinflussung ausgeäbt worden sein: 
ags. stoelan »langsam brennen», Jorstocdan »aufbrennen», neng. 
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atveal, afries, swila »Heu trocknen», mnd. swelen »sengen, dörren, 
sehwelen», nnd. stcöl »druckend heiss, schwiil», ndl. ztcoel, zoel, nhd. 
schwiil. Hierzu gehören bekanntlich lit. svylu, svllti »versengt 
werden», svilinu, svilinti »sengen», svilmis »brenzlicher Geruch», 
s vilus »glimmend, versengt», lett. swelt »sengen», swelains »scharf, 
kalt», swelme »Datnpf, Glut, Lohe», swals, sta tia »Dampf». Nun 
ist vielleicht fur nnd. smelen, smölen usw. mit Zugehörigkeit von 
folgender litauischer Sippe zu rechnen: smalkas »Rauch, Duust, 
Dampf», smnlkinu smalkinti »dunsten oder räuchern machen». 
smalktis »Dunst», smilkstu, smi/kfi (von schwach, ohne Flamtne 
brennenden, glimmenden Dingen) eiuen »schwachen Rauch oder 
Dunst von sich geben», smilklmas »das Dunsten glimmender 
Dinge». Die unerweiterte Wurzel ist wohl zu finden in lit. smtlus 
»aschgrau, fulb», pa-smélys »falb, bräunlich, von der Sonne ver- 
brannt», pa-smélinu , -inti »bräuuen, einbrennen (von der Sonne)*. 
Es sieht also aus, als ob wir fur die Ursprache eiue Wurzel 
*smcl~ ansetzen diiiften. Dann kann auch, vielleicht mit besserem 
Recht, das oben erwähute arm. mulr aus idg. *smölu- erkl&rt werden. 

Mit ags. s tre lan, lit. 8 vil ti haugen zweifelsohne zusammen 
kslav. prisvfnqli, prisvfdati »tnarcescere, torrefieri», öech. svadnouti 
»welken», poln. swi^dzieé »jucken», swqd »Brandgeruch, Dunst, 
Gestank», suqdlitcy »uach Brand riecheud, dunstig», suydzié »eiuen 
Brandgeruch verursachen, dunsten; jucken. Jucken verursachen; 
ängstigen, Kummer machen», steednieé »brenzeln, nach dem 
Brunde riecheu; stinken*. Auch eine Form ohne s- komint vor 
in kslav. u-ijdati »marcescere», russ. vjdnutb »(von Pflanzen) 
welken, welk werden, verwelken, verbluhen, verdorren»; aucli 
»schlaff, schlapp werden, erschlaffen, von Kräfte kommen, am 
Körper zusammen fallen», vjålyj »welk, verwelkt, verdorrt; schlaff, 
schlapp, sch lä fr ig, langsam, träge». Miklosich, Etym. Wb. S. 392 
verbindet slav. strd- mit ahd. stredan »langsam, schwelend ver- 
brenuen». wozu mhd. stradem, straden »Rauchschaden. Duust», 
ags. siraitul »Rauch, Dampf . So auch Falk und Torp, Etym. 
Wb. s. v. sydt\ die germ. *stiep- in diesen Wörtern mit der germ. 
Wurzel *settf>- in awnord. sjixta 'sieden», ags. séopan dass.; got. 
supjan »kitz.eln» (eigeutlich »brenneu») verbinden *. Charpentier 

1 Stkeitbfku, Crgerm. Gramm. § 105.5 nimmt dageeen an, daas ahd. 
nctiitin auf Ahlaut^t*ntcleisung heruhe und urepränplich mit awnord *ri<Vi ;srri») 
>an der ObertUche brennen. brennenden Schmerz lufu^en* ideutisch aei. 
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MOr. I 224 hält diese Verbindung fur nicht iiberzeugend, wie es 
scheint hauptsächlich aus begrifflichen Grunden. Er geht fur die 
slavische Sippe von der Bedeutuug »trocken werden, welken» 
aus und schliesst daran ai. vandhya- »sterilis, unfruchtbar, unniitz, 
vergeblich», vandhya »ein unfruchtbares Weib». An die Richtig- 
keit dieser Zusammenstellung zweifle ich keinen Augenblick — 
und in anderem Zusammenhang werde ich darauf zuriickkommen 
— dagegen muss ich behaupten, dass Charpentier wichtige und 
sogar völlig entscheidende Bedeutungsnuauzen in der slavischen 
Sippe nicht beriicksichtigt hat. Man kann unmöglich von einer 
primären Bedeutung »trocken» oder »welk» ausgehen, das zeigt 
zur Geniige das Polnische. Wie z. B. swifdzieé »jucken» aus 
»welk, trocken» sich erklären liesse, ist mir nicht ganz klar. Die 
Bedeutung »jucken» ist offenbar aus »brennen» zu erklären, wel- 
chen Begriff wir deutlich in suqd haben. Man vergleiche lat. 
prurire »jucken, brennen»: lat. pruna (*prusnä) »gluhende Kohle», 
und got. sujtjön »prurire». Der Sinn »welk, trocken» ist also aus 
.'gebrannt, bcim Feuer, durch Hitze gedörrt» zu erklären. Dann 
aber sind die Wörter sehr wohl mit awnord. svida usw. zu verei- 
nigen. Fiir diese hat Charpentier KZ. XL 427 eine einfachere 
VVurzel seu- in av. hav- »schmoren» gefunden, was ich fiir richtig 
halte. Ebenso erklärt sich *suel- (lit. svilti usw.) aus diesem *seu-. 
Vgl. oben S. 6. Idg. *suendh kann nun auch sehr wohl eine 
Weitcrbildung von *seu - sein. Solche Wurzelerweiterungen miissen 
tatsächlich angenommen werden. Vergleiche lit. gréndu, grésti 
»reiben», gråndyti »schaben», ags. grindan »zerreiben, zermalmen», 
d. Grand »Sand», Grind »Schorf» (idg. *ghrendh ) neben lit. gurus 
»bröckelig», griech. /paiva) »streife, bestreiche» (eigtl. »reibe») aus 
idg. *ghj •• *ghr-y- und ai. ghär$ati »reibt» aus idg. *yhor-s-. Fiir 
griech. Pf,evtK>o|iai »briiste mich», lat. grandis »gross, ansehnlich», 
abg. grqdb »Brust» setzt man eine Wurzel *g-rendh- »schwelleu» 
an. Diese diirfte aus einera eiufachen Wurzelement *g^er- ge- 
bildet sein, das ich finde in griech. ppuio »lasse frische Keime 
hervorspriessen» (Hom.), ejiPpoov usw. Die Wurzel *suel- verhält 
sich zu *suendh- wie idg. *uel- (ai. valati , valate »dreht sich, wendet 
sich», griech. ?Xi£ »gewunden», abg. vuliti, valjati »wälzen» usw.) 
zu *uendh- in got. wandjan »weuden», bi-windan »umwickeln, 
einwickeln», in-tvinds »schief»; umbr. uha-vendu »avertito», ai. 
rundhtira- »Wagenkorb». Beide diese Wurzelu sind in Beziehung 
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zu stellen zur Wurzel *uä- in lat. värus »auseinander gebogeu, 
gebogen», ai uru- »Schenkel; Lende»; lat. vd-tax, vd-tius »einwärts 
gebogen, krumm». 

Höchst auffallend liegt nun neben vorslav. *svend- auch eine 
gleichbedeutende Wurzel *smcnd- vor: kslav. pri-smfnqti , o-smaditi 
»notam inurere», pri-smqditi ; sloven, smpd »die Ansengung». 
smodiii »sengen», osorb. smud »Sengen», smudzié »sengen». Dass 
dieses ein ganz anderes Wort sein muss, ist klar, iusoweit närn- 
lich, dass rein lautlich weder das eine aus dem andern noch beide 
aus einer gemeinsamen Grundform sich erklären lassen. Es 
leuchtet ein, dass es sehr verlockend ist, slav. sntfd- mit udd. 
smelen usw. zusammenzustellen. Slav. sm^d- verhält sich zu 
diesera, wie svfd- zu ndd. smelen. Man kann sich aber nur frageu, 
ob schon för die Ursprache eine Wurzel *smendh- (gebiidet iu 
derselben Weise wie *suendh-) anzunehmen sei, oder ob erst im 
Slavischen smed- als Kompromissform von smol - smal- und sved- 
hervorgegangen sei. Ausserhalb des Slavischen hade ich keine 
Wurzel *smendh- finden können. 

Men kann sich dann ferner fragen, ob die Wurzelausbaue 
*smäu-, *smeu •; *smel-\ (*smendh ) auf einem einfachen Element *sem- 
beruhen. In solcher Hinsicht mag man denken an Zugehörigkeit 
von ahd. sintar, sindar »Metallschlacke», awnord. sindr »Schaum 
oder Schlacken, die auf dera geschmolzenen Metall schwimmen- 
(sindra »Funken spruhen», Sindri »Schmied» als Zwergname). 
ags. sinder , sindor »scoria, dross of iron», neng. cinder »the 
refuse of a burnt coal*. Vgl. uber das Wort Grimra, Altd. Wb. 
X, 1, Sp. 1215 ff. wo folgende nähere Erklärung der Bedeutung 
gegeben wird: »beim Eisenschmieden sind es die äussersten 
Schiefern und dönnen Schuppen, so von Eisen abspringen, wann 
es im Feuer gewesen» (squamae candentis ferri decidentes). Später 
ist die Bedeutung »Tropfstein, Kalksinter». Bekanntlich hat man 
schon längst das Wort mit kslav. srdra »geronnene Flussigkeit», 
öech. sådra *Gyps», serb. sedra »Kalksinter» zusammengebracht. 
Es ist auffallend, dass die Bedeutung dieses Wortes mit der 
jungeren im Germanischen zusaramengeht. Alt ist auch die Zu- 
sammenstellung mit griech. äv^pa$ »Kohle». Nehmen wir nun 
an, dass in der Ursprache eiue Wurzel *sem- »brennen* vorge- 
legen hat, so lässt sich germ. *sin(Tra- als idg. *sem dhro »Abge- 
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branntes oder dergl.» auffassen. Griech. Äv&pa£, das ein *äv&po- 
voraussetzt, wurde aus idg. *tfm-dhro- zu erkläreu sein. 

Vielleicht ist arm. amul (Gen. amloy, Instr. amlov ) »steril, 
barren, unfruitful, unprolific» anzuschliessen. Es kann idg. *s*nmu- 
lo- oder *sitimölo- sein. Auch kann die Grundform *setnulo- oder 
*semölo- sein, weun die Annahme, dass ein e vor dem u der fol- 
genden Silbe regelrecht zum a geworden sei, zu Recht besteht. 
Beim Ansetzen der Form • 'semulo• (*sipinulo-) kann man den 
zugrunde liegenden Stamm *semu - mit der Wurzelform *smeu- identi- 
fizieren. Die Bedeutung ist wie die von ai. vandhya- aus »ge- 
dörrt» zu erklären. 


8. Öech. tfåsné, tfisné. 

Cech. tfåsné, tfisné Plur. Fem. »Webergereiss, Trumm, Zet- 
telgarn, Fransen», slovak, stråsno stellt Miklosich, Etym. Wb. 
S. 325 b unter der Grundform strensnja auf. Soviel ich weiss 
ist sonst nichts iiber die Wörter erraittelt worden. Auf den ersten 
Blick möchte man sich fragen, ob sie nicht mit öech. tfasu, tfåsti, 
tfisti »schiitteln», tfåsati »womit oft schutteln» (kslav. tr$sq, tr^sti 
s-jsieodat») zusammenhängen. Obgleich dies mir nicht ganz un- 
möglich scheint, möchte ich jedoch eine andere Auffassung aus- 
sprechen. In bezug auf den Anlaut dtirfte das slovakische Wort 
ursprunglicher sein können. In ifåsné , tfisné kann nftralich ein 
aulautendes s- dissimilatorisch geschwunden sein, wobei volks- 
etymologischer Anschluss an tfåsti , tfisti unterstätzt haben kann. 
Ich vermute also, dass die Wörter irn Urslavischen *str^snb und 
*strrsno gelautet liaben. str- kann aus vorslav. sr - entstanden 
sein wie in kslav. struja »psöjia, flumen» zu ai. sråvati »fliesst», 
trutås »fliessend, geflossen» usw. Hierdurch wird es uns mög 
lich, die in Frage stehenden Wörter mit lat. ftmbria »Fransen, 
Troddel; krause Spitzen» zu verkniipfen. In begrifHicher Hin- 
sicht passen die Wörter ganz trefflich zusammen. För jxmbria 
siud mehrere Erkläruugen versucht worden. Eine Ubersicht der- 
selben findet man bei Walde Etym. Wb.* s. v. Die annehm- 
barsten waren wohl Corssen’s und Niedermann’s: aus *find-sriu 
zu findo bezw. aus *dhnens-ria, zu ai. dhvarhsati »zerstiebt, zer- 
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fällt, geht zugrunde», dhvaihsåyati »streut, vernichtet». Fiir völlig 
sicher kann aber keine dieser Erklärungen gelten. 

Zweifelsohne kann fimbria aus *frimbria dissimiliert sein 
wie lat. cibrum aus cribrum. Siehe dazu Brugmann KvglGr. 
S. 342. Frz. frange »Frånse» setzt ein vulgärlat. *frimbia vor- 
aus, wozu auch rumän. Jringhie zu vergleichen ist. Zwar kann 
dies *frimbia aus fimbria urngestellt sein — was man ja nattir- 
lich angenommen hat — aber auch die Möglichkeit liegt vor, 
dass es das audere Dissimilationsprodukt von *frimbria ist. 

Da der Wurzelvokal in fimbria fur idg. e stehen kann, so 
wird nichts hindern, die angesetzte ältere Form *frimbria aus idg. 
*srems-riu oder *srens-riä zu erklären. Ferner lassen sich die 
slavischen Wörter iiber *str$snb, *str§ftno auf idg. *srem&-ni, -nom 
oder *siens-ni, -nom zuriickfuhren. 

Die Wurzel finde ich wieder in ai. srårhsate »fällt ab, fällt 
nieder, geht aus einander, senkt sich; erschlafft, schwindet bin». 
srarhsin- »zerfallend, herubfallend, sich lösend». Auch fur das 
altindische Wort kann sowohl idg. *srems- wie *srens- als Wurzel 
angenommen werden. 
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Literatur. 


Eine ausfflhrliche und wertvolle Bibliographie findet man in Waltzings 

unten zitiertem Werk 8. 336 ff. Mit dem blossen Verfasser- bezw. Heraus- 

gebernamen habe ich folgende Arbeiten bezeichnet: 

Bindley = T. Herbert Bindley, Tertulliani Apologeticus advereuB gentes 
pro chriatianis, edited with introdnction and notes, Oxford 1889. 

Cai.lewaert = C. Callewaebt, Le codex Fuldeneie, le meilleur manuecrit 
de 1'Apologeticum de Tertullien, Paris 1902 (in: Revue d’histoire et de 
littérature religieuses, Vll S. 822 ff.). 

di Capua = F. di Capua, Le clausule metriche nell’ Apologetico di Tertulli- 
ano e le varianti del Codex Fnldensis, Milano 1912 (in: La scuola catto- 
lica, Serie IV, Vol. 22, 8. 249 fl. and 650 ff.; Vol. 23, S. 126 ff.). 

Harnack = Adoi.f Hahnack, Die griechische Obersetzung des Apologeticus 
Tertallians, Leipzig 1892 (Texte und Untersuchungen 8, 4 ). 

Hartel = Wilhelm von Hartel, Zu Tertnllian Ad nationes, Wien 1890 
(Patristische Studien II, in den Sitzungsberichten der Kais. Akademie 
der Wissenscliaften in Wien, Philos.-hist. Classe, Band 121). 

Havercamp = Sioebert Havercamp, Q. Septimii Florentia Tertulliani Apo¬ 
logeticus, Lugduni Batavorum 1718. Ober diese Ausgabe vgl. unten S. 6. 

Hk inze = Richard Hkinze, Tertnllians Apologeticnm, Leipzig 1910 (in den 
Berichten tlber die Verhandlungen der Königl. Sächsischen Gesellschaft 
der Wissenscliaften zu Leipzig, Philolog.-hist. Klasse, Band 62, 8. 281 ff.). 

Henbn = Paulus Henen, Index verborum, quae Tertulliani Apologetico con- 
tinentur, Louvain 1910 (Publications du Musée Beige, 6). 

Hkiimann-Seckel = Heumanns Handlexikon zu den Quellen des römischen 
Rechts, in neunter Auflage nen bearb. von E. Seckrl, Jena 1914. 

Hoppe = Heinrich Hoppe, Syntax und Stil des Tertullian, Leipzig 1903. 

Kayser = J. Kay8EH, Tertulliani Apologeticum in usum scholarum ed., Pader- 
born 1865. 

Léonabd = Ferd. Léonabd, Apologétique de Tertullien, édition clasaique. 
Namnr 1904. 

ÖHLER = Franciscus Öhler, Quinti Septimii Florentia Tertulliani quae super- 
sunt omnia, Leipzig 1853, 1854. 

Rauschen = Gbrardus Rau8chen, Florilegium patristicum, Fasc. VI: Ter¬ 
tulliani Apologetici recensio nova, Editio altera emendata, Bonn 1912. 
Beste möderne Handausgabe; vgl. unten S. 7. 
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Rauschen, Antikrit. = Gerhabd Rauschen, Prof. Heinrich Schröre nnd meioe 
Ausgabe von Tertallians Apologetiknm, Bonn 1914. Dienee Bucb, du 
im einzelnen manches Wertvolle enthftlt, konnte nur noch för den leU- 
ten Teil meiner Arbeit benutxt werden. 

Schmalz = J. H. 8CBMALZ, Lateinische 8yntax and Stilistik, Vierte Auflage, 
Mllnchen 1910 ^Handbnch der klassiechen Altertams-Wisaenschaft, II*. 

8chböbs = Heinbich Schköbs, Zur Textgeschicbte and Erklärung von Ter 
tallians Apologetikum, Leipzig 1914 (Texte and Hatereachnngen 40,4. 
tJber dieses Bach vgl. anten 8. 10. 

Waltzing = J. P. Waltzino, L'Apologétiqae de Tertallien, Loavain 1910. 
Gate Obersetcang und wertvoller hietoriecher Kommentar. 
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ERSTES KAPITEL. 


Zur Einfiihrung. 


Die apologetischen Schriften Tertullians stehea niclit nur 
zeitlich an der Spitze einer neuen Literatur von weltgeschichtlicher 
Bedeutung — der lateiniscb geschriebenen apologetischen Litera¬ 
tur — sondera sie bezeichneu auch sowohl in sachlicher wie in 
formaler Hinsicht einen der Höhepunkte derselben. Unter diesen 
Schriften des grossen Afrikaners nimmt wiederum sein Apologe- 
ticum 1 anerkannterrnas8en den Ehrenplatz eiu. Christlich gefiihlt, 
juristisch gedacht, rhetorisch aufgebaut, trägt dieses Werk in je- 
dem Gedanken und in jedem Satz das unverkennbar charakte- 
ristische Gepräge seines Autors. Es zeigt freilich auch, wie ohne 
weiteres zugegeben werden muss, die nicbt zu leugnenden Schatten- 
seiten seiner Persönlichkeit: es ist mehr leidenschaftlich als liebe- 
voll, mehr hitzig als wftrmend, mehr sophistisch uberredend als 
logisch iiberzeugend. Aber trotzdem ragt es durch viele entschei- 
dende Merkmale als Meisterwerk empor: durch die Breite der 
Bildung und des Wissens, durch die aussergewöhnliche Schärfe der 
Gedanken, durch die bis auf die Spitze getriebene rhetorische 
DarsteUungskunst. Die denkbar grösste Konzentration der Ge- 
dankeu, erzielt durch die denkbar grösste Zuspitzung der Form, 
das ist ja iiberhaupt das hervortretendste Charakteristikum des 
echten Tertullian; in keinem seiner Werke tritt es uns aber in 
so schlagend prägnanter Gestalt entgegen wie hier. Darauf be- 
ruht auch die literarische Wirkung, die das Apologeticum, wo 
es am besten ist, trotz seiner Manieriertheit und trotz anderer 
Mängel doch tatsftchlich heute uoch auf den objektiven Beurteiler 
ausiibt: es ist der Reiz eines machtvollen, aber geziigelten Tem- 


1 Oder Apologeticus. t)her diese recht belanglose Variante vgl. die un- 
ten S. 2 zitierte Spezialliteratur. 
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peraments, gepaart mit der Schönheit der ausserordentlich straff 
gegliederten Form. In dieser Beziehung kann der christliche 
Apologet manchmal an echtrömische Muster allerereten Ranges 
erinnern. 

Dass Tertullian in seinem Apologeticum sowohl wie in an- 
deren Schriften direkt oder indirekt an griechische Vorbilder au- 
kntipft, wie uns besonders Heinze in einer feinsinnigen und ein- 
gehenden Untersuchung 1 gelehrt hat, kann an dieseu Vorzugen 
nicbts ändern. Das Gleiche gilt bekanntlich auch von den mei- 
sten anderen Grössen der römischen Literatur in ftlterer wie in 
späterer Zeit und ist in dem Doppelwesen der antiken Kultur 
tiberhaupt begriindet. Fur die römische Welt und för ihre Zeit 
ist also die genannte Schrift ohne Zweifel epochemachend gewesen; 
nicht weniger hervorragend aber ist die Bedeutung, die sie fiir 
die Nachwelt gehabt hat. Durch ihre sachliche Gelehrsamkeit 
ist sie fur die folgende christliche Literatur eine reiche und wich- 
tige Fundgrube geworden; ihre leitenden Gesichtspunkte, mögen 
sie nun religiöser oder juristischer Art sein, sind fiir Jahrhuuderte 
massgebend geworden, und auch ihre rhetorisch-stilistische Form 
ist wenigstens zum Teil zu einem Muster geworden, dessen Ein- 
fiuss sich lange Zeiten hindurch verfolgen lösst. 

Die theologische sowohl wie die allgemein literarische Wiir- 
digung dieses Werkes hat nun besonders in den letzten Jahrzehn- 
ten durch andere Gelehrte, mit denen ich hier keiueswegs zu 
wetteifem gedenke, sehr erhebliche Fortschritte gemacht. Fiir 
die kirchenhistorische Orientierung mag daher ein einfacher Hin- 
weis auf die wichtigsteu der von fachmännischer Seite gegebenen 
Skizzen genugen; vgl. z. B. Harnack, Chronologie der altchrist- 
lichen Litteratur 2, 256 ff.; Bonwktsch in Haucks Realencyklo- 
pädie 19, 537 ff. (mit zahlreichen Literaturnachweisen); Barden- 
hewer, Geschichte der altkirchlichen Literatur, 2*, 377 ff.; d' Alés, 
Théologie de Tertullien, Paris 1905. Ganz besonders aber ist das 
tiefere VerstÄndnis des Apologeticum durch die bereits genannte, 
vortreffliche Monographie Heinzes gefördert worden. Zum ersten 
Mal ist hier in grösserem Zusammenhang und von modemen Ge- 
sichtspunkten aus gezeigt worden, welche Stellung Tertullian zu 

1 R. Hkinze, Tertullians Apologeticum, Leipzig 1910 (Berichte Qber die 
Verhandl. der K. Sitche. Geeellsch. der Wissensch. zu Leipzig, Philol.-hist. 
Klasae, 62. Band). 
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seinen griechischen Vorgängern und Quellen einniramt, und inwie- 
weit er sich — da er fur seine Schrift bekanntlich die Form einer 
gerichtlichen Verteidigungsrede gewfthlt hat — innerhalb der juri- 
8ti8chen Normen und auf der gesetzlichen Grundlage der Christen- 
prozesse bewegt. Dazu kommt noch eine ausfiihrliche und dankens- 
werte Gesamtanalyse des Inhalts zur Klarlegung der Disposition. 

Eins der Hauptprobleme, die sich an das Apologeticum 
kniipfen, ist indessen bis jetzt entweder gftnzlich unerörtert 
geblieben oder nur oberflächlich und ohne Erfolg behandelt 
worden: es ist das in philologischer Hinsicht grundlegende Pro¬ 
blem der Textkonstitution. In der vorliegenden Arbeit werde ich 
zu zeigen versuchen, wie dieses zierulich schwierige, aber ausser- 
ordentlich interessante und lehrreiche Problem wenigstens in der 
Hauptsache zu lösen ist. Die Frage gewinnt sowohl an Interesse 
wie an Schwierigkeit dadurch, dass dies nur durch eine möglichst 
allseitige und scharfe Betrachtuug vieler verschiedenen Momente 
möglich ist. 

Wir brauchen nur irgend ein beliebiges Kapitel des Apolo¬ 
geticum durchzulesen, um zu finden, dass die Oberlieferung der 
Schrift in erster Linie durch eine besondere, stark hervortretende 
Eigentiimlichkeit cbarakterisiert wird. Was vor allem in die 
Augen springt, ist nömlich keineswegs jenes l>unte Durclieinander 
von weniger bedeutenden Varianten, dus uns sonst oft bei einem 
in vielen Handschriften uberlieferten Text auf den ersten Blick zu 
verwirren pflegt. Hier lassen sieh vielraelir soloit zwei deutlich 
getrennte Zweige der Tradition sondern: jiuf der einen Seite der 
vielbesprochene codex Fuldensi*, auf der anderen sämtliche tibrige 
Handschriften (diese letzteren werden wir mit einem von Schrörs 
in seiner unten näher zu bespr-cbenden Arbeit gewählten Aus- 
druck die Vulgatahss. nennen. erstens weil sio die Hauptmasse 
unserer Textzeugen bilden, zweitens weil ilmen die bisberigen 
Herausgeber im allgemeinen gelolgt sii di. Der Unteiscbied zwi- 
schen diesen beiden Zweigen der Ubeliefenmg i-t ein sebr er- 
heblicher: zablreichen Ausdruek< n des eist< ren stelien im letzteren 
andere Ausdröeke gegeniib‘T; in ^ewiss'n Fitlln sind sogar ga ize 
Sätze oder Abschpitte, wenn man niin< i zusi* bt. bier etwas än¬ 
ders gedacbt als dort und demcntspivcbend iimier- fonnuliert; 
einzelues, was sicb im Fuldensis linnet, b bit >n < n Vulgat.-ibaud- 
scbriften oder uragekebrt. 
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Ehe wir nun auf die verschiedenen Theorien eingehen, die 

iiber dieses eigentämliche Verhältnis aufgestellt worden sind, wer- 

den ein paar orientierende Worte iiber den allgemeinen Charakter 

der beiden Traditionszweige vonnöten sein. Am kiirzesten und 

leichtesten lässt sich trotz ihrer Grösse die Gruppe der Vulgatahss. 

skizzieren. Sie umfasst, wie schon angedeutet, alle bisher unter- 

euchten und benutzten Hss. ausser dem Fuldensis; am besten 

• • 

ist der cod. Parisinus 1623 vom 10. Jahrhundert, den Ohlee und 

Rauschen in ihren Ausgaben mit A (Waltzing und Schröes 

mit P) bezeichneu. Dazu kommen noch mehrere andere, die 

zwar weniger wertvoll, aber doch von einer gewissen Bedeulung 

sind; fur die wichtigereu unter ihnen werden in den beiden eben 

genannteu Ausgaben folgende Bezeichuungen gebraucht: B = cod. 

Parisinus 1656 A saec. XII; C = cod. Parisinus 1689 saec. XIII; 

D = cod. Parisinus 2616 saec. XV; E = cod. Gothanus saec. XIII; 

F = cod. Erlangensis, obm Heilsbronnensis saec. XV; G = cod. 

Leidensis saec. XV; M = cod. Montepessulauus H 54 saec. XI 

• • 

(dieser letztgenannte nicht von Ohlee herangezogen). Die mei- 
sten von diesen sind wiederholt verglichen worden; letztens hat 
Waltzing sowohl den Parisinus 1623 wie den Montepessulanus 
neu kollationiert. 1 Diese Hss. geben, von Abschreiberfehlern 
und anderen Entstellungen gewöhnliclier paläographiscber Art ab 
gesehen, einen ira Grossen und Ganzen ähnlich ge9talteten Text 
wieder, d. h. sie gehen, wie auch aus gemeinsamen Liickeu u. 
dgl. zu ersehen ist, * auf einen einzigen, gemeinsamen Archety- 
pus zuriick. Ihre Zahl ist daher an und fur sich gleichgiiltig; 
in Betracht kommt im Wesentlichen uur die innere Art der von 
ihnen gebotenen Receusio, und wie sich diese zu der vom Ful¬ 
densis vertretenen verhftli, wird eben der Gegeustand unserer Un- 
tersuchung sein. 

Mit dera Fuldensis hat es auch in Bezug auf seine äussere 
Gescbichte eine eigene Bewandtnis. Der Codex ist längst ver- 
schollen, und weder iiber das Alter noch iiber die Herkunft oder 
Beschaffenheit desselben ist uns irgend etwas mit Sicherheit be- 
kannt. Wir wissen nur, dass der ausgezeichnete flandrische Philo- 
loge Feanciscus Modius, der sich ira Herbst 1584 in Fulda auf- 

1 Vgl. Mueée Beige XVI (1912) S. 181 ff. 

* Vgl. Cai.lewaert, Revue d’hist. et de litt. religieuses VII (19021 S. 

330 ff. 
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hielt, die Handschrift mit der Tertullianäusgabe de la Barre’s 
verglichen und eine Abschrift der abweichenden Lesarten dersel- 
ben geuomraen hat. Diese Variautensammlung gelangte später 
— ob itu Original oder abschriftlich, wissen wir nicht — durch 
zwei Zwischenhände 1 in den Besitz des Leidener Theologen Fran- 
CI8CD8 Jonids, dera sie besonders gut zustatten kam, da er gerade 
mit einer neuen Gesamtausgabe der Schriften Tertullians besehäf- 
tigt war. Allerdings war seine Arbeit sehon so weit vorgeschrit- 
ten, dass er die Lesarten des Fuldensis uicht mehr fur die Text- 
konstituierung verwerten konnte, aber er druckte sie in der Form 
eiues besonderen Variantenverzeichnisses als Anhang zum zweiten 
Baude seiner 1597 erscbienenen Ausgabe ab. * Dieses Verzeich- 

1 Markus Wei.skr und Kaspar Scioppius; nach diesem letzteren 
wird die Variantensammiung in alten Ausgaben biaweilen als die schedae 
Scioppianae bezeichnet. 

* In einem kurzen Vorwort zu diesen Anhang äussert Junius n. a. 
Folgendes: »Est autem haec accessio variantium lectionum in Apologeticum 
et librum adversus ludaeos indiculus, qnas ex mss. membranarum collatione 
ante complureis anuos praesertim ex ms. Fuldensis oo{i^oX-j vir doctissimus 
Franciscus Modius Brugensis observaverat.» Daraus hat Waltzino (Musée 
Beige 1912, 184) den anscheinend notwendigen Schluss gezogen, dass Modius 
fflr jene Variantensammiung nicht nur den Fuldensis, sondern auch andere, 
uns unbekannte Hss. benntzt habe. (»egen diese Auffassung hat indessen 
neuerdings Schrörs in seiner unten zu besprechenden Arbeit einige recbt 
schwerwiegende Einwände geltend gemacht. Er macht zuerst darauf auf- 
merksara, dass Junius in demselben Vorbericht und auf der nftmlichen Druck- 
seite von seinen Varianten »schlechthin als von solchen spricht, die ex manu- 
scripto (Singular!) herrtihrten, die optimi illius ms. Fuldensis seien.» Ebenso 
wird die gleich zu nennende Bremer Abschrift der Kollation des Modius (die 
von Junius unabhängig ist) durch folgende Worte eingeleitet: »Variantes lec- 
tiones in Tertulliani Apologeticum adversus gentes et Librum adversus lu¬ 
daeos ex manuscripto Fuldano longe optimo.» Schliesslich macht Schröhs 
noch eine, wie mir scheint, sehr berechtigte Bemerkung: »Das Verzeichnis 
umfasst 900 bis 1000 Stellen, zu keiner dieser Stellen werden aber mehrere 
Lesarten angemerkt, sondern iminer nur eine. Nun wflre es doch ein mehr 
als unglaublicher Zufall, wenn die vermeintlichen Handscbriften des Modius 
an keiner dieser massenhaften Stellen Lesarten gehabt hätten, die unter sich 
verschieden waren und zugleich von der gedruckten Vorlnge, der schlechten 
Ausgabe de i.a Barre’s, abwichen.» Wir werden es also, wie Schrörs meint, 
an der oben zitierten Stelle wahrscheinlich nur mit einer der nicht gerade 
seltenen Ungenauigkeiten des Junius zu tun haben. Aber selbst wenn Walt- 
zing Recht hätte, d. h. wenn einige der in Rede stehenden Varianten aus 
anderen Hss. als dem Fuldensis gescböpft wftren, — es ist in der Tat nicht 
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nis war friiher die einzige Quelle fur unsere Kenntnis des Ful- 
densis; wegen der grossen Seltenheit der JoNius’scheu Ausgabe 
wurde es vor ein paar Jahren von Waltzing itn Musée Beige 
16 (1912) S. 188 ff. vollständig abgedruckt (die Herausgeber 
baben natiirlich im allgemeinen nur solche Lesarten, die ihnen 
besonders wichtig schienen, angefuhrt). Dazu kommt aber jetzt 
auch eine von dem bekaunten Tertullianforscher H. Hoppe ber- 
vorgezogene Handschrift der Breraer Stadtbibliothek C 48, die eine 
andere, von Junids unabhängige Abschrift der Kollation des 
Modiu8 enthält. Diese Abschrift ist zwar unvollständig, denn sie 
bricht im cap. 15,8 mit dem Hinweis »cetera vide in editione 
Juniana» ab; als selbständige Abschrift ist sie aber zur Kontrolle 
des Junius, der im allgemeinen etwas fluchtig arbeitete, höchst 
wichtig, und an einzelnen Stellen zeigt sie sich, wie wir un ten 
sehen werden, tatsfichlich als etwas sorgfältiger und genauer. 

Was nun die Wahl zwischen den Vulgatahss. einerseits und 
dem Fuldensis anderseits betrifft, so sind die von den verschie- 
denen Herausgebern und Kritikern befolgten Prinzipien so sehr 
verschieden gewesen, dass eine ins eiuzelne gehende Darlegung 
derselben allzu weit ftihren wurde; sie wiirde iibrigens auch ohne 
grösseres Interesse sein, da die meisten bisherigeu Standpunkte 
mehr von Prinzipienlosigkeit als von Prinzipien zeugen. Im all¬ 
gemeinen jedoch lässt sich sagen, dass sich besonders die älteren 
Herausgeber durchaus an die Vulgatahss. augeschlossen haben. 
Eine bemerkenswerte Ausnahme bezeichnet eigentlich nur die 
Edition S. Haveecamps (Lugd. Bat. 1718), die iibrigens meiner 
Ansicht nach die beste bis jetzt existierende Ausgabe des Apolo- 
geticum ist; au deren gehaltreichen Kommentar (zum Teil natur- 
lich auf den Leistungen älterer Gelehrteu aufgebaut) reichen die 
ärralichen Machwerke, die heutzutage unter dem Namen kommen- 
tierender Ausgaben derselben Schrift umlaufen, auch nicht annä- 
hernd heran. Im Gegensatz zu den meisten seiner Vorgänger 

ganz ausgeschlossen, dass ein Teil der unten ira Kap. 3 zu besprechenden 
eigentdmlichen Fehler in dieser Weise zu erklären sind — so wörde dies 
unsere Untersuchung im Wesentlichen doch niclit beeinflussen. Denn die 
Hauptmasse derselben macht, wie auch allgemein anerkannt ist, einen so 
durclmus einheitlichen und eigenartigen Eindruck. dass es nicht nur metho- 
disch notwendig, sondern auch sachlicb das eiuzig richtige ist, sie als eine 
Einheit auch in textgeschicbtlichem Sinne, d. h. als eine besondere, för sich 
dastehende Recensio zu behandeln. 
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mid nur an einzelueD Stellen an Rigaltiub anscbliessend, hat 
dieser bedeutende und selbständige Herausgeber den Lesarten des 
Fuldensis in sehr weitem Umfang, ja, man darf wohl sagen in der 
Mehrzahl der Fälle und mit einer gewissen Konsequenz, den Vor- 
zug gegeben. Zu einer klar bewussten und mit wirklicher Fol- 
gerichtigkeit festgehaltenen Ansicht iiber die Texttradition im 
ganzen ist er indessen nicht vorgedrungen (iiber gewisse Ansätze 
dazu vgl. unten), und somit kann aucb bei ihm von einer durch- 
gefiihrten Recensio in modernem Sinne keine Rede sein. 

Unter den Herausgebem des neunzehnten Jahrhunderts ist 
• • 

besonders Ohler (dessen grosse erklftrende Gesamtausgabe des 
Tertullian 1853—1854 erschien) wichtig und bekannt. Ebenso wie 
die meisten älteren Editoren hielt er die Vulgatahss. fflr die 
besseren und verwies die Lesarten des Fuldensis fast durchweg 
in deu kritischen Apparat. Auf demselben Standpunkt ste- 
hen im grossen und ganzen die folgenden Sonderausgaben des 
Apologeticum von Kayber (Paderborn 1865), Bindley (Oxford 
1889) und Léonard (Namur 1904), die ich sämtlich beriicksich- 
tigt habe, obwohl sie fast ganz ohne selbständigen wissenschaftli- 
chen Wert sind. Anders ist dagegen neuerdings Rauschen in seinen 
zwar ungeniigenden, aber dennoch in vielen Hinsichteu verdiensfc- 
lichen und sehr dankenswerten Ausgaben der Schrift verfahren. 
Durch die gleich unten zu nennende Untersuchung Callewaerts 
beeinflusst, aber ohne dessen Theorie in ihrem ganzen Umfang 
zu akzeptieren, hat er nicht nur in seiner ersten Ausgabe von 
1906, sondern auf die Aufforderung seiner Rezensenten 1 hin noch 
mehr in der zweiten von 1912, die Lesarten des Fuldensis zura 
Teil in recht weitem Masse, aber leider nach ziemlich willkurli- 
chen Grunden und ohne jede prinzipielle Stellungnahme, in den 
Text aufgenommen. 

Im allgemeinen sind also die bisherigen Herausgeber, wie 
wir gesehen haben, von der Minderwertigkeit des Fuldensis aus- 
gegnngen, und auch diejenigen, die — wie in ölterer Zeit und in 
weiterem Umfang Havercamp oder in neuerer Zeit und in etwas 
beschränkterem Masse Rauschen — die Lesarten dieses Codex 
bevorzugten, haben den Text, ohne das gegenseitige Verhältnis 

1 Vgl. Cali.ewakrt in der Revue d’hist. ecclés. 1907, 402 f.; von Soden 
in der Theolog. Literaturzeit. 1912, 139 ff. 
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der beiden Zweige der Uberlieferung wirklich klarzulegen, nacb 
ihrem jeweiligen subjektiven und eklektischen Urteil gestaltet (so 
besonders Rauschkn, weniger willkurlich Havercamp). Einen ek¬ 
lektischen Staudpunkt nimmt merkwiirdigerweise auch ein so 
moderner uud bedeuteuder Kritiker wie Heinze ein. Er sagt 
(a. a. O. 284, Fussn. 2 ) von Rauschen, dass dieser (in seiuer er¬ 
sten Ausgabe) >den Lesarten des Fuldensis öfter als die fruheren 
Herausgeber, wenn auch noch immer nicht oft genug, zu ihrem 
Rechte verbilft», und selbst hat er an einzelnen Stellen den Text 
der genannten Handschrift in treffender Weise begriindet oder 
erklärt; aber eine klar gedachte und konsequent durchgefiihrte 
Erörterung des kritischeu Hauptproblems hat er leider nicht 
gegeben. 

Und doch ist fur diese Frage durch ein eklektisches Ver- 
fahren ziemlich wenig gewonnen. Wir haben den allgemeinen 
Unterschied zwischen dem Fuldensis und den Vulgatahss. schon 
oben (S. 3) andeutungsweise skizziert und als einen sehr erheb- 
lichen bezeichnet; er ist in der Tat so durchgreifend, dass jedem 
tiefer eindringenden und mit der Sprache des Tertullian vertrau- 
ten Textkritiker folgeude Gruudthese von vomherein feststehen 
muss: es handelt sich hier nicht um gewöhnliche Textquellen 
von grösserer oder geringerer Reiuheit, sondern um zwei ganz 
verscliiedene Redaktionen derselben Schrift. Diese Wahrheit ha¬ 
ben denn auch, wie wir sofort sehen werden, schon einzelne ältere 
Herausgeber wenigstens ahnungsweise eingesehen. Aber damit 
ist das eigentliche Problem noch lange nicht gelöst, denn es fragt 
sich dann weiter: sind diese zwei Redaktionen als Doppelfassun- 
gen in gewöhnlichem Sinne anzusehen, d. h. als zwei verschie- 
dene Bearbeitungen des Stoffes, die beide auf den Autor selbst 
zurvickgehen, und, wenn dem so ist, welche von ihnen ist die 
spätere und sorgfältigere? Oder geht vielleicht nur die eine Re¬ 
daktion auf Tertullian selbst zuriick, und in solchem Falle wel¬ 
che von den beiden? Havercamp und Öhler scheinen beide fur 
die erste Hauptaltemative zu stimmen, und zwar so, dass sie den 
Text der Vulgatahss. fur eine vom Autor selbst stammende 
zweite, verbesserte Ausgabe halten. 1 Indessen haben die genannten 

1 Vgl. Havercamp in seiner oben erwähnten Sonderausgabe dea Apo- 
log. zu cap. 34,4 (in Bezug auf einen nur im Fuldenaia öberlieferten ZuMt*;: 
»Quovis pignore affirmare aushn non alium quam ipsum Tertnllianum haec 
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Herausgeber diese Ansicht, wie Schröes mit Recht bemerkt, »so 
sehr nebeubei und so sehr ohne alle Begriindung geäussert», dass 
sie fast gänzlich unbeachtet geblieben ist. 

Die neueren Kritiker haben dem Verhältnis zwischen den 
beiden Redaktionen mehr Aufmerksamkeit gewidmet, drucken sich 
aber trotzdem wenigstens zum Teil recht unbestimmt aus, und 
auch von den in besti mm ter Form vorgetragenen Theorien hat 
bisher keine eineu durchschlagenden Erfolg zu verzeichnen ge- 
habt. Hartel ist im zweiten Heft seiner Patristischen Studieu, 1 
wo er die zahlreichen und engen Beriihrungen zwischen dem 
Apologeticum und der kurz vorher verfassten Schrift Ad nationes 
behandelt, nebenbei auch auf die Frage, mit der wir uns hier 
beschäftigen, eingegangen; er gibt S. 21 tiber den Fuldensis fol- 
gendes, etwas kurzgefasstes Urteil ab: »wie seine Lesarten unzwei- 
felhaft zeigeu, stellt derselbe eine Recension dar, welche hie und 
da nach den Biichern Ad nationes hergerichtet wurde.» Auf die- 
86S Urteil und auf die prinzipielle Grundlage desselben werden 
wir noch unten zuriickkoramen. Ferner ist dieselbe Frage von 
dem bekannten Herausgeber anderer Schriften Tertullians * E. 
Krotmann, der sie ubrigens schon friiher einmal 3 zur Behandlung 
aufgenommen hatte, neuerdings wieder in einem Aufsatz »Zur 

protulisse, nec tamen superioribus adnectenda duco. Scilicet plus semel Apo¬ 
logeticum hoc euum vulgavit Tertull. Itaque ultima haec (d. h. der eben er- 
wtthnte Zusatz des Fuldensis) ex primis; vulgata pressiora, cogitatiora, acutiora 
ex secundis eius curis fuerunt» Ähnlich ebd. S. 439; unbestimmter 8. 313 
(»bis dedisse Nostrum hoc scriptum observavimus») und S. 409. — Öhlkr be¬ 
merkt pag. VI der Praefatio zu seiner von der bekannten grossen Gesamtaus- 
gabe unabhängigen Sonderausgabe des Apolog. und der Bticher Ad nationes 
(Halle 1849) u. a. Folgendes: »Fuldensis libri alioquin optimi textum sequi 
diversam et antiquiorem, ni fällor, quam quae in ceteris quotquot adhuc 
innotuerunt libris manu scriptis obtinuit, recensionem, sat multa extant in- 
dicia.» Dementsprechend äussert er ebd. S. 105 von den Vulgatahss.: »quippe 
qui secunda Apologetici recensione innitantur.» 

1 Sitznngsberichte der k. Akad. der Wissensch. in Wien, Philos-histor. 
Classe, Bd. 121, Wien 1890. 

* Im Wiener Corp. Script. Eccl. I>at. 47. 

• In seiner Dissertation Quaestiones Tertullianere criticae. Pars I, Göt¬ 
tingen 1893. Er sagt hier S. 14 von der Textrezension des Fuldensis: »liquet 
hane recensionem, quamvis altera sit inferior, iam Rufini aetate fuiase vul- 
gatam». Den Beweis daför, dass sie schlechter sei, bleibt er schuldig (wie 
sicb seine Untersuchung Qberhaupt mit ganz anderen Fragen beschäftigt), 
wahrscheinlich folgt er nur der communis opinio. 
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Oberlieferungsgeschichte des Tertulliantextes» (Rhein. Mus. 1913, 
138) beruhrt worden, aber nur in folgendeu, äusseret voreicbtigen 
und unbe8tjmmten Worten: »Fur diese Schrift (d. h. das Apolog.) 
ist aber die Abweichung (näml. des Fuldensis) von der andern 
Tradition so stark und eigentumlich, dass die Annabme einer 
doppelten, vielleicbt auf den Autor selbst zuriickgehenden Redak¬ 
tion derselben nicht indiskutabel erscheint». 

Letztens hat dann der Bonner Theologe H. Schrörs in einer 
eingehenden Untersuchung 1 die Theorie von den zwei auf Ter- 
tullian selbst zuriickgehenden Redaktionen selbständig aufgenom- 
men und mit grosser Energie im einzelnen durchzufiihren ver- 
sucbt. Er meint, »dass die Fassung des Vulgatatextes vorznzie- 
hen sei,» und dass »die Abweichungen vom Fuldensis, abge- 
sehen von den offenbaren Fehlern einer schlechten t)berlieferung, 
nicht auf die Hand eines fremden Rezensenten, sondera auf die 
Tertullians selbst zurilckzufuhren seien, mit anderen Worten, dass 
im Fuldensis die erste Ausgabe, in der Vulgata eine spfttere Ausgabe 
von seiten des Verfassers vorliege» (Voi*wort pag. IV). Leider 
ist diese Untersuchung, wie ich bereits an anderer Stelle 2 fest- 
gestellt habe, und wie wir auch unten in sehr zahlreichen Fällen 
konstatieren werden, mit unzulänglichen sprachlich-stilistischen 
Kenntnissen unternommen und auf zieinlich oberflfichlicher Ein- 
zelinterpretatiou aufgebaut, weshalb sie denn auch, was ihre Haupt- 
these betrifft, meines Erachtens als verfehlt bezeichnet werden 
muss. Dass sie trotzdem hie und da zur Erklärung gewisser 
Stellen beachtenswerte und uiitzliche Beiträge liefert, soll dank- 
bar anerkannt werden. 

Eine ganz andere Auffassung repräsentiert der belgisehe 
Gelehrte C. Callewaert. In einem sehr wichtigen Aufsatz in der 
Revue d’histoire et de littérature religieuses VII (1902) 322 ff. 
hat er die anscheinend kiihne Hypothese aufgestellt, dass der 
Fuldensis nicht nur die beste, sondera sogar die allein massge- 
bende unserer Hss. sei, und dass in der Vulgalaredaktion eine 
späte, wahrscheinlich erst in karolingischer Zeit eutstandene (Jber- 
arbeitung der tertullianischen Schrift vorliege. Seine Beweis- 
ftihrung ist durchaus klar, logisch und scharfsinnig, aber auf 


1 Zur Textgeacbichte und Erklärung von Tertullians Apologetikum, 
Leipzig 1914 (Habnacks Texte und Untersuchungen 40,4). 

* Gött. Gel. Anz. 1915, S. 177 ff. 
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recht schmaler Basis aufgebaut: sie besteht lediglich aus Analyse 
und Interpretation einzelner Stellen innerhalb der ersten sieben 
Kapitel des Apologeticum 1 ; auf die schwierigen, aber bei Ter- 
tullian ausserordentlicb wichtigen und manchmal entscheidendeu 
sprachlich-stilistischen Fragen ist er gar nicht eingegangen, und 
ebenso hat er den Klauselrhytbmus, der doch, wie wir unten seben 
werden, in unzähligen Fällen ein ausgezeichnetes criterium veri 
liefert, gänzlich unberticksichtigt gelassen. Es ist daher kaum 
zu verwundern, dass seine Theorie zwar allenthalben grosse Be- 
achtung gefunden und zu einer höheren Wertschätzung des 
Fuldensis beigetragen hat *, in ihrer ganzen Tragweite jedoch 
abgelehnt oder jedenfalls nur von sehr wenigen Kritikern akzep- 
tiert worden ist. 8 Eine konsequente Annahme derselben wtirde 
ja eine völlig neue Textgestaltung der wichtigsten Schrift Ter- 
tullians bedeuten. 

Und doch ist sie im Wesentlichen unbedingt richtig. Unab- 
hfingig von Callewaert, dessen höchst wertvolle Untersuchungen 
ja leider in recht wenig verbreiteten Publikationen niedergelegt 
sind, bin ich schou längst durch wiederholte eingehende Beschäf- 
tigung mit dem Apologeticum sowie mit Tertullian liberhaupt zu 
der be8timmten tjberzeugung gelangt, dass im grossen und ganzen 
nur im Fuldensis der echte und authentische Text des Apologe- 


1 In einem kurzen Aufaatz in den Mélanges Charles Moeller (Louvain 
1914) hat er neulich aoch cap. 48 des Apologeticum untersucht und ist zu 
demselben Ergebnis gekommen. 

* Vgl. Rauschens Prolegomena zu seiner zweiten Ausgabe S. 7 f. 

• In beHtimmter Form hat sich, wie es scheint, nur Habnack (Chro- 
nologie der altchristlichen Litteratur II 266 Anm. 2) der Auffassung Cali.e- 
WAEBT8 angeschlossen. Ähnlich, obwohl etwas vorsichtiger, d' Alés, Théo- 
logie de Terlullien p. VII: »il semble qu’il y ait lieu.... de prendre le Ful¬ 
densis pour base de la constitution du tezte». Etwas unklar ist der Stand¬ 
punkt Wai.tzinos. In seinem 1910 erschienenen Werk L’Apologétique de Ter- 
tullien S. 338 bemerkt er: »Cai.i.ewaert a détinitivement prouvé que le Codex 
Fuldensis dérive d’un archétype meilleur que celui des autres mss. de Ter- 
tullien; mais il exagére en soutenant que ce ms. ne contient pas de varian- 
tes intentionnelles de quelque importance». Im Musée Beige 16 (1912) 186 
äussert er sich aber dann in folgenden, sehr unbestimmten Worten: »ne 
faut-il pas se demander si Tertullien .... n'a pas donné lui-méme une édition 
revne et corrigée, d’ou dériverait le codex Fuldenöis? Noue ne voulons 
pas nous prononcer pour le moment.* 
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ticum iiberliefert ist, 1 und dass die bisher itn allgemeinen bevor- 
zugte Vulgataredaktion eiue interpolierte Uberarbeitung desselben 
darstellt, die in später Zeit — wie spfit, werdeu wir vorläufig 
dahingestellt sein lassen — von eiuer recht ungeschickten Haud 
vorgenommen wurde, hauptsächlich ura den schwierigen und eigen- 
tumlichen Stil des Autors einigerraassen zu normalisieren und das 
Verständnis der Schrift uberhaupt zu erleichtem. Die nähere 
Entwicklung dieser These sowie vor allem die Beweise dafiir zu 
liefern, ist der Zweck der vorliegenden Abhandlung. 

Dabei ist es, weun roau nicht halbe Arbeit machen will, 
unvermeidlich, dass die Beweisfiihrung eine gewisse Breite erbält; 
sie muss näralich, um ein gesichertes Resultat zu liefern, von 
mehreren verschiedenen Gesichtspunkten aus gegeben werden. 
In erster Linie steht natiirlich hier wie bei jeder philologischen 
Untersuchung die Forderung einer das wirkliche Verstandnis 
fördernden, die realen sowobl wie die formalen Momente beriick- 
sichtigenden Einzelinterpretation; wie erstaunlich wenig die neueren 
Herausgeber und Kritiker in dieser Richtung geleistet haben, 
werden wir unten auf Schritt und Tritt feststellen können. Fur 
eine tiefer eindringende sachliche Erklärung ist das oben erwähnte, 
uberaus wertvolle Werk Heinzes in vielen Hinsichten muster- 
giiltig; nach der sprachlichen Seite hin muss es aber durcb eine 
bedeutend schärfere Analyse und durch ein viel näheres Eingehen 
auf die Charakteristika sowohl des tertullianeischen Stils wie der 
Sprache des ganzen Zeitalters ergänzt werden. Dass man dabei 
nicht mit Wortindices und Nachschlagebuchem* auskommt, sollte 
eigentlich selbstverständlicb sein, muss aber angesichts der Ten- 
denzeu der modernsten Pbilologie ausdriicklich betont werden, 
besonders da es sich um den zweifellos schwierigsten Schrift- 
steller der lateinischen Literatur handelt. 

Von ganz besonderer Wichtigkeit, obwobl bisher so gut wie 
ganz vernachlässigt, ist bei dieser stilistischen Analyse die Beob- 

1 Damit ist natiirlich nicht gesagt, dass der Fuldensis von gewOhnlichen 
(mitunter sogar recht schweren) Fehlern frei wäre; vgl. hiertiber unten Kap. 
3. Ebenso natiirlich ist, dass die Lesarten der Qbrigen Hss. an solchen 
Stellen von höchstem Wert sind. 

2 Sehr niitzlich und verdienstlich, aber im einzelnen oft unzuiänglich 
iet das bekannte Buch von H. Hoppe, Syntax und Stil des Tertullian, Leip¬ 
zig 1903. NOtzlich auch Hknen, Index verborum quae Tertuliiani Apologetico 
continentur, Louvain 1910 (Publ. du Musée Beige, 5). 
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achtung des rhythmischen Satzschlusses. Tertullian hat, wie 
Norden, Antike Kunstprosa II 943, mit Recht hervorhebt, flber- 
all da, wo er besonders sorgfältig schreibt — und das Apologe¬ 
ticum ist wohl von seineu sömtlichen Schriften die am sorgfältig- 
sten ausgearbeitete — die bekaimten Normen der rhythmisch ge- 
gliederten Kunstprosa sehr genau befolgt. Dieser Umstand bietet 
uns, wie wir unten wiederholt sehen werden, bei der Walil zwi- 
schen den Lesarten der beiden verschiedenen Fassungen in sehr 
vielen Fällen ein criterium veri allerersten Ranges. Man sollte 
es nun fur selbstverständlich halten, dass die modernen Kritiker 
und Herausgeber des Tertullian diese Tatsache genau beachtet 
und fur die Textgestaltung verwertet hätten. Merkwiirdigerweise 
ist dns garnicht der Fall; man ist in dieser Hinsicht genau ebenso 
unmethodiscl» und achtlos verfahren wie in den meisten anderen. 
Nur ein tiichtiger itolienischer Gelehrter, F. di Capua, ist neuer- 
dings in drei kurzen Aufsätzen 1 auf diese Fragen eingegangen; er 
kommt dabei zu dein sehr bemerkenswerten und mit uuserer oben 
ausgesprochenen Ansicht iiber den Text durchaus iibereinstimmen- 
den Ergebnis, dass die Varianten des Fuldensis sich im allge- 
meinen als rhythmisch besser erweisen. Oline den Wert seiner in- 
teressanten und gehaltreichen Untersuchungen auch nur im gering- 
sten herabsetzen zu wollen, muss man indessen, wie mir scheint, 
bedauem, dass sie zum grössten Teil entweder aus allgemeineu 
Betrachtungen bestehen (die ubrigens sehr klar und verständig 
sind) oder auch statistische Form haben. Meines Erachtens ist es 
fur die Lösung eines so verwickelten Problems wie das hier in Rede 
stehende am besten, wenn man in jedem wichtigeren Einzelfalle 
die klauseltechnischen Kriterien neben den spracblichen und son¬ 
stigen Entscheidungsmitteln verwendet. Da ja die rhythmischen 
Gesetze zwar durchaus dominierend, aber nicht ausnahmslos giil- 
tig sind, so ist eine möglichst genaue und allseitige Priifung des 
jeweiligen konkreten Falles raeiner Ansicht nach förderlicher als 
die oft trugerischen Schliisse von den statistisch nachgewiesenen 
Durchschnittsverhaltnissen auf die verschiedenen Einzelfälle. Das 
hat natiirlich auch di Capua eingesehen; er hat sich eben das 

1 Le clauBiile metriche nell' Apologetico di Tertulliano e le varianti del 
Codex Fuldensis, in La Scuola Cattolica 1912, Serie IV, Vol. 22, S. 249—259 
und 550- 564; ibid. Vol. 23, 8. 126-137. 
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Ziel etwas änders gesteckt als ich es in der vorliegenden Arbeit 
getan liabe. 

Der Bequemlichkeit wegen werde ich im Folgenden fur die 
drei von Noeden a. a. O. 930 statuierteu Hauptklauseln 
^ bezw. und ' w die Bezeichnungeu Kl. 1 bezw. 

Kl. 2 und Kl. 3 1 gebrauchen; findet sich innerhalb der Klausel 
eine Auflösung (bisweilen, obwohl äusserst selten, mehrere Auf- 
lösungeu), so wird dies als Kl. 1 a, bezw. Kl. 2 a und Kl. 3 a be- 
zeichnet; die initunter auftretenden irrationalen Längen werden 
nicUt besonders angedeutet. Die Scblussilbe ist bekanntlich stets 
anceps. Zur allgemeinen Orieutierung gentigt im iibrigen vor- 
läufig ein Hinweis auf das von di Capua gewonnene Ergebnis, 
dass von den »finali dei periodi» des Apologeticum 42,6 % die 
Kl. 1 (oder 1 a) aufweisen, 14 %> die Kl. 2 (oder 2 a), 33 °/'o die 
Kl. 3 (oder 3 a). Zusammen machen also die drei Hauptklauseln 
89,6 °/o der Gesamtsumme aus. Dabei ist zu beachte» dass di 
Capda bei dieser Berechnung die erste Ausgabe Radschens (von 
1906) zugrunde gelegt hat; wenn man sich, wie es nolwendig ist, 
näher an den Fuldensis anschliesst, werden die Prozentzahleu 
noch erheblich höher. 

Eine zwar spftrlich fliessende, aber doch sehr wichtige Text- 
quelle ist schliesslich diejenige, die wir als die indirekte Uberlie- 
ferung bezeichnen kön nen. Dem im Jahre 197 geschriebenen 
Apologeticum ist recht bald die in der römischen Literatur ausser- 
ordentlich seltene Ehre einer Obersetzung ins Griechische zuteil 
geworden (wahrscheinlich in der ersten Hälfte des 3. Jahrh., vgl. 
unten S. 22); ausserdem sind einzelne Stiicke desselben auch von 
etwas späteren lateinischen Schriftstellem zitiert worden. Eine 
nicht zu unterschfttzende indirekte Textquelle bieten feruer Ter- 
tullians zwei Biicher Ad nationes. Dieses ebenfalls im Jahre 197, 
aber kurz vor der Ausarbeitung des Apologeticum entstandene 
Werk bewegt sich zum grossen Teil in genau demselben apolo- 
getischen Gedankenkreis wie dieses letztgenannte, obwohl der Ton 
heftiger und die literarische Form weniger sorgfältig ist. An 
nmnchen Stellen ist nun die tlbereinstimmung so gross, dass sie 
sich bis auf die Einzelheiten der sprachlichen Darstellung erstreckt, 


1 Dieser letzten Klausel, dem Ditrochäus, gelit gern ein Kretikus vor- 
auf; also in vollatändigster Forra ivi ±^. 
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d. h. der Verfasser hat nach antiker Sitte seiuem fruheren Werk 
nicht nur zahlreiche Motive und Gedanken, sondem auch mar¬ 
kante Wendurigen und Auadriicke entnommen und in der neuen, 
gefeilteren Arbeit zum Teil in verbesaerter, zum Teil in identi- 
scher Form reproduziert. Dass hiermit noch ein wichtiges Hilfa- 
mittel zur Unterscheidung echt tertullianeischer und interpolierter 
Lesarten im Apologeticum gegebeu ist, liegt auf der Hand. Nach 
welcher Richtung aber all diese indirekten Textzeugniase weisen, 
werden wir im Folgenden bei der Betrachtung der einzelnen Fälle 
näher untersuchen. 
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ZWEITES KAPITEL. 


Die Echtheit der Textgestaltung des Fuldensis. 

Ich werde in diesem Kapitel der Reihe nach eine Anzabl 
von Stellen besprechen, die mir, sobald roan sie eiuer näberen 
sprachlichen und sachlichen Pröfung uuterzieht, ganz besonders 
geeignet scheiuen, die Echtheit der Textgestaltung des Fuldensis 
und den interpolierten Charakter der Vulgatafassung zu beweiseu. 
Wo die Frage schon von Andereu ganz oder teilweise erledigt 
worden ist, werde ich dies, soweit mir bekannt, ausdriicklich her- 
vorheben; weil eine möglichst vollständige und iiberzeugende Be- 
leuchtung der Sache vonnöten ist, schien es mir nömlich ange- 
bracht, auch eiu paar derartige Fälle zur Behandluug aufzu- 
nehmen. Weil schliesslich nicht verschiedene Lesarten in gewöhn- 
lichem Sinne, soudern ganz verschiedene Rezensionen vorliegen, 
werde ich diejenigen Stellen, wo die beiden Fassungen stärker 
voneinander abweichen, der Deutlichkeit wegen getrenut abdrucken. 
Kleinere und fur uusere Untersuchung völlig belanglose Varian¬ 
ten werden dabei im allgemeinen nicht angegeben. Was im tib- 
rigen die verschiedenen Hss. und ihre Bezeichnungen betrifft, so 
verweise ich auf die oben S. 4 gegebenen Andeutungen. 

* * 

* 

Fuld. Vulg. 

2,1. Si certum est deni- 2,1. Si certum est deni- 

que, nos nocentissimos esse, cur que, nos nocentissimos esse, cur 
a vobis ipsis aliter tractamur, a vobis ipsis aliter tractamur, 
quam pares nostri, id est ceteri quam pares nostri, id est ceteri 
nocentes, cum eiusdem noxieta- nocentes, cum eiusdem noxae 
tis eadem tractatio debet inter- eadem tractatio déberet interve- 
venire? 2. Quodcumque dici- nire? 2. Quodcumque dicimur, 
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mur, cum alii dicuntur, et pro- cum alii dicuntur, etproprio ore et 
prio et mercenario ore utuntur ad mercenaria advocatione utuntur ad 
innocentiae suae commendatio- innocentiae suae commendatio- 
Dem; respondendi, altercandi fa- nem; respondendi, altercandi fa- 
cultas patet, quando nec liceat cultas patet, quando nec liceat 
indefeusos et inauditos omnino indefensos et inauditos omnino 
damnari. damnari. 

Die erate hier begegnende Scbwierigkeit betrifft das nur im 
Fuldensis öberlieferte noxietatis , statt dessen die Vulgatahas. noxae 
geben; Havercamp und Raoschen liaben daa eratere in den Text 
gesetzt, die iibrigen Herausgeber dagegen im allgeineinen das letz- 
tere. Tataächlich braucbt man indessen nur an der allbekannten 
Regel von der lectio difficilior feetzuhalten, um zu sehen, dass 
noxietatis daa Richtige ist. Es ist ein 6ehr seltenes, aber durch- 
aus korrektes Wort, das einem im Spätlateinischen besonders 
beliebten und aucb filr das Romanische wichtigen Bildungstypus 
angehört; der Bearbeiter, auf den die Vulgatafassung zuriickgeht, 
hat es indessen entweder nicht gekannt oder fiir weniger gut ge¬ 
halten und hat es daher durch das gewöhnliche, klassische noxae 
ersetzt. 

Ganz ähnlich liegt die Sache bei den Variauteu debet und 
deberet , obwohl wir uns hier auf syntaktischem Gebiet bewegen. 
Wer das Spätlatein nicht keunt, wird debet als unmöglich betrach- 
teu, und so haben es denn auch sämtlicbe mir bekannte Heraus¬ 
geber in älterer wie in neuerer Zeit verworfen. In Wirklichkeit 
aber hat Tertullian sowohl nach dem adversativen wie nacb dem 
konzessiven cum wiederholt (nicht immer) den Indikativ gebraucht, 
z. B. Ad ux. II 3 quid sibi voluit ille qui dixit delictum quidein 
esse extraneo nubere, sed minimum, cum alias.... omne delic¬ 
tum voluntarium in Dominum grande est? 1 Der spätere Bear¬ 
beiter hat auch dies iibersehen; er hat nach altberkömralichen 
Regeln den Koujunktiv fiir notwendig gehalten und bat ilm 
demnach unentwegt eingesetzt. * 

Was schliesslich die im § 2 oben begegnenden Varianten 

1 Mehr Beispiele bei Hoppk 8. 80. Danach Bind die etwas ungenauen 
Angaben bei Schmai.z S. 565 zu berichtigen. 

* Korrekter wftre allerdings debeat geweBen; nur zur Not läant »ich 
deberet als IrrealiB der Gegenwart verteidigen. 
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anbetrifft, 80 braucht man mit dera eigentiimlichen Charakter des 

tertullianei8chen Stils nur einigermassen vertraut zu sein, um so- 

fort zu erkennen, dass der Ausdruck et proprio et mercenario ore 

in seiner markigen Prägnanz und Kiihnheit unverkennbar echt 

ist, während die andere Fassuug et proprio ore et mercenaria ad- 

vocatione, die lediglich der Verdeutlichung und Normalisierung 

dient, ein ebenso un verken nbares interpolatorisches Gepräge trägt. 

Dass diese letztere trotzdem von den meisten Editoreu (u. a. auch 

von Havercamp) bevorzugt wordeu ist, beweist am besteu, mit 

wie wenig Ernst man bisher das ganze Problem angefasst hat 

Von seinem Standpunkte aus wird mir nun Schrörs ein- 

wenden, 1 dass die eben besprochenen Varianten der Vulgatahss. 

• • 

zwar wirkliche Anderungen des vom Fuldensis gebotenen Textes 

darstellen, dass sie aber nieht auf die Wirksamkeit eines iuter- 

polierenden Bearbeiters, sondern auf eine spfttere Öberarbeitung 

von seiten des Verfassers selbst zurtickzuftihren sind. Dernent- 

gegen ist vor der Hand nur soviel zu bemerken, dass solche klein- 

• • 

liche, ängstlich verdeutlichende Anderungen der ganzen Art des 
Tertullian — wie wir sie z. B. durch seine doppelte Behandluug 
desselben Stoffes in den. Böcheru Ad nationes und im Apologeti- 
cum * besonders gut kennen — direkt widerstreiten. Wer aber 
dieses Argument als allzu subjektiv und unsicher nicht gutheisst. 
dem werden wir bald andere Fftlle vor die Augen fiihren, in denen 
nicht nur wie ohen eine flache Verdeutlichung des ursprunglichen 
Textos, sondern eine direkte Verschlechterung oder gar ein Miss- 
verständnis desselben begegnet. 


Vulg. 

2 , 20 . Denique quid de ta¬ 
bella recitatis illuui Christianum? 
cur non et homicidam, si bomi- 
cida christianus? cur non et in- 
cestum vel quodcumque aliud 
esse nos creditis? In nobis so¬ 
lis pudet aut piget ipsis no- 

1 In seinem Buch hat er die in Rede atehenden Stellen nicht behandelt. 
* Dartiber vgl. im einzelnen Hartei.’s oben 8. 9 zitierte Untersuchong. 


Fuld. 

2,20. Denique quid de ta¬ 
bella recitatis illum Christianum? 
cur non et homicidam, si homi- 
cida christianus? cur non et in- 
cestum vel quodcumque aliud 
esse nos creditis? In nobis so¬ 
lis pudet aut piget ipsis no- 
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minibus scelerum pronuntiare. 
Christianus si nullius criminis 
nomen est , valde ineptum, si so¬ 
li us nominis crimen est. 


minibus scelerum pronuntiare. 
Christianus si nullius criminis 
nomen 1 reus est , valde incestum, 1 * 
si 8oliu8 nominis crimen est. 


Wer mit einiger Kenntnis der rhetorischen Prosa Tertullians 
die beiden Fassungen des letzten Satzes hiutereinander liest, wird 
sich sofort dariiber klar seiu, dass dieienige des Fuldensis in ihrer 
straffen Gliederung und ihrer fast gewultsamen Prfignanz schon 
ibrem allgemeineu formaleu Charakter nach am meisten tertulli- 
aneisch ist. Dass sie sogar die einzig richtige ist, wird durch eine 
genaue Interpretation, wie sie zuerst von Callewaert S. 335 f. 
und dann von Heinze S. 305 Anm. gegeben worden ist, noch 
deutlicher bewiesen. Ich zitiere die Worte dieses letzteren: »'wenn 
(wie es ja der Fall ist) das Wort Christianus kein Verbrechen be- 
zeichnet — es gehört nicht zu den ipsa nomina scelerum , wie vor- 
her gesagt war — so ist es höchst töricht, wenn (wie ihr es wollt) 
das Verbrechen einzig im Namen besteht’: pointierter noch durch 
die bis zur Verwirrung feinen Antithesen nullius criminis nomen 
und 8olius nominis crimen als die Fassung Ad nat. I 3 nullum cri¬ 
minis nomen exstat, nisi nominut crimen est.» Wenn wir nun, nach- 
dem dieser Gedankengang klargelegt worden ist, die von den Vul- 
gatahss. gegebene und von fast sämtlicheu Herausgebern vorge- 
zogene Fassung 8 betrachten, so fällt auf die ganze Art dieser Be- 
arbeitung ein höchst eigentumliches Licht: ihr Urheber hat die 
ausserordentlich scbarfe Pointierung des urspriinglichen Textes 
nicht verstanden, hat den Ausdruck verdeutlichen wollen und hat 
ihm dann durch sein reus est sowohl die logische wie die stilistische 
Spitze abgebrochen. 4 * * * Jeder, der einer Interpretation folgen kann, 


1 Einige schlechtere Vulgatahss. nomine, was Öhi.er u. A. bevorzugen. 

* Dafflr in alten Ausgaben infestum. 

• A1h die authentische Vulgatafassung muss ohne Zweifel »lie oben 
gegebene gelten (nomen ist dann acc. graecus, wie Hartki. und Sohkörb wollenl. 
Im einzelnen weichen aber die Herauageber, wie wir gleich aehen werden, 
vielfach voneinander ab, waa ftlr die mangelnde Klarheit der ganzen Fassung 
bezeichnend ist. Die Variante nomine ist schon oben erwithnt worden. 

4 Misslungen ist auch incestum. Schrors S. 33 will es »in der allge- 

meinen Bedeutung von 'schuldbar' oder ■verbrecherisch' verstehen.» Das 

ist sprachlich sehr schlecht und bei Tertullian ni. K. ausgeschlossen, was 

auch andere Kritiker empfunden haben. So emendierte Hartel incertum, 

ein durchaus verfehlter Versuch, auf den ich nach der Widerlegung Cali.e- 
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wird ohne weiteres zugeben miissen, dass hier nicht Tertullian, 
sondern ein verständnisloser Bearbeiter die Feder geföhrt hat. 

Zur endgiiltigen Bestätigung unserer Auffassung kommt 
schliesslich noch ein Moment hinzu, auf das weder Callewaebt 
nocli Heinze bei ihrer Vindizierung des richtigen Textes geachtet 
haben: der rhythmische Satzschluss, dessen textkritische Bedeutung 
uns im Folgenden noch öfter beschäftigen wird. Wenn wir dem 
Fuldensis folgen, so stimmen die Klauselverhältnisse vorzuglich: die 
beiden auch im ubrigen ganz fihnlich gebauten Glieder schlies- 
sen mit je einem Doppelkretikus (criminis nomen est, bezw. nom- 
nis crimen est). Durch die Fassung der Vulgatahss. hingegen wird 
der Rhythmus an der ersteren Stelle zerstört, und diese Fassung 
verrät sich hierdurch noch einmal als unecht. 


Fuld. 

4,3. Sed quoniam, cum ad 
omr.ia occurrit veritas nostra, 
postremo legum obstruitur auc- 
toritas adversus eam, ut aut ni- 
hil dicatur retractandum esse 
post leges, aut ingratis necessi- 
tas obsequii praeferatur veritati, 
de legibus prius consistam vobis- 
cum, ut 1 cum tutoribus legum. 

Der Unterschied zwischen consistam und concurram — von 
denen Rauschen das erstere, die Meisten aber (Öhler, Kayser, 

wakrth und Heinzes a. a. O. nicht einzugehen brauche. Dass einzelne alte 
Editoren infeatum låsen, ist schon oben bemerkt worden. Havebcamj* folgte 
dera Fuld., fögte aber zum Schluss noch valde infeatum hinzu. Leonard 
schreibt mit Kayser: Chriatianua ai nulliua criminia nomen eat, valde incestum, 

ai 8oliua nominia crimen eat, valde infeatum; Bindley: _ ai nulliua crimiaia 

reua eat, nomen valde infeatum, ai.... Eine nähere PrQfung dieser i. T. recht 
seltsamen Einfälle wird nach dem oben in der Hauptfrage Gesagten Ober 
fltlssig sein. 

1 Die Hs. unrichtig et; tlber derartige Fehler vgl. unten S. 61. 

* Cod. G excurram. 


Vulg. 

4,8. Sed quoniam, cum ad 
omnia occurrit veritas nostra, 
postremo legum obstruitur auc- 
toritas adversus eam, ut aut ni- 
hil dicatur retractandum esse 
post leges, aut ingratis necessi- 
tas obsequii praeferatur veritati, 
de legibus prius concurram * vo- 
biscum, ut cum tutoribus legum. 
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Bindley, Léonaep u. A.) das létztere 1 vorgezogen haben — ist 

sicber nicht zufällig, sondem typisch. Das Verbum consistere 

bedeutet nämlich nach einem zwar nicht klassischen, aber bei den 

Juristen und iin Spätlatein häufig vorkommenden Gebrauch etwa 

'gradum figere quasi pugnaturus’, 'iudicio congredi’ (Öhlee im 

Index verborum). Belege aus der juristischen oder juristisch beein- 

flussten Literatur findet man z. B. im Thes. L. Lat. IV 465 (lei- 

der etwas unzulftnglicb) und bei Heumann-Seckel s. v.; för uns 

• • 

uoch wichtiger ist, dass das Wort, wie Ohlee zu De idolol. 13 
bemerkt, gerade bei dem juristisch geschulteu Tertullian beson- 
ders beliebt ist, so dass es ausser in seinen iibrigen Schriften 
auch im Apologeticum wiederholt begegnet; vgl. 4,1 (die Anfangs- 
worte unseres Kapitels) atque adeo quasi praefatus haec ad suggil- 
landam odii erga nos publici iniquitatem, iam de causa innocen- 
tiae consistam-, 46, 1 constitimus, ut opinor, adversus omnium cri- 
minum intentationem, quae christianorum sanguinem flagitat; 46,16 
si de simplicitate consistam ... Es handelt sich also um einen 
gewöhnlichen terminus technicus, den Tertullian sowohl in an- 
deren Schriften wie besonders in dieser juristisch gedachten und 
stilisierten Verteidigungsrede sonst gerne gebraucht hat; warum 
sollte er ihn dann hier (wie man nach der von Schböes vertre- 
tenen Auffassung annehmeu miisste) nachträglich gegön das mehr 
nichtssagende concurram vertauscht haben? Daftir lässt sich, so- 
viel ich sehen kann, gar kein Grund ausfindig machen. Dagegen 
leuchtet es sofort ein, wie eiu Bearbeiter, der zwar den allgemeinen 
Sinn unserer Stelle, nicht aber den besonderen Gebrauch von 
consistere verstand, dazu gekommen ist, gerade hier ein ihm ge- 
läufigeres Wort von ungefähr ähnlicher Bedeutung einzusetzen; 
consistam war hier mit cum verbunden, was dem, der den spezi- 
fisch forensischen Gebrauch des Verbums nicht kanute, etwas auf- 
fällig erscbeineu musste. An den ubrigen Stellen unserer Schrift 
dagegen begt eine solche Konstruktion nicht vor *, und hier hat 
er denn auch das Wort unbeanstandet gelassen. 

1 Havebcamp hat seltsaroerweise das äusserst schlecht bezeugte ex- 
curram in den Text gesetzt. 

# Wohl aber ist sie sonst in juristischer oder juristisch gefttrbter Lite¬ 
ratur gewöhnlich. 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 


22 


Einar Löfstedt 


Fuld. Vulg. 

5 ,2. Tiberius ergo, cuius 5,2. Tiberius ergo, cuius 

tempore nomen christianum in tempore nomen christianum in 
saeculura intravit, adnuntiata sibi saeculum introivit, adnuntiatum 
ex Syria Palaestiua, quae illic sibi ex Syria Palaestina, quod 
veritatem istius divinitatis revela- illic veritatem ipsius 1 divinitatis 
verant, detulit ad senatum cuin revelaverat , detulit ad senatum 
praerogativa suffragii sui. cum praerogativa suffragii sui. 

Fur die Konstituierung dieser Stelle sind wir nicht nur auf 
die beiden eben zitierten Fassungen angewiesen — eine sichere 
Entscheidung wurdc* danu kaum möglich sein — sondern es ste- 
hen uns gliicklicherweise noch zwei, durch ihr hohes Alter iiber- 
aus wertvolle Textzeugen zur Verfiigung: die von Eusebius be- 
nutzte griechische Obersetzung und Rufinus. 

Eusebius gibt in seiner Kirchengeschichte einige kfirzere 
Stiicke des Apologeticum in grieckischer Ubertragung wieder. 
Diese tJbertragung, die jedenfalls nicht von ihm selbst stammt, 
ist — wie Haenack in einer vortrefflichen Untersuchung * gezeigt 
hat — wahrscheinlich etwa in die erste Hälfte des dritten Jhdts 
zu setzen; sie ist gelöufig und gut geschrieben und im allgetneinen 
ziemlich getreu, jedoch so, dass der Interpret sein Original an 
einzelnen Stellen nicht vollkommen verstanden und daher mehr 
oder weniger frei umgestaltet hat. Die oben zitierte Stelle lautet 
in der Cbersetzung (Hist. Eccl. II 2,6) folgendermassen: Ti{3sptoc 
ouv, s-p’ 0 'j tö tcöv Xpi-rciaviöv övojia ei<; töv xöojtov sioiXrjXoO-ev, 0 : 7 - 
7 sX$£vto? ai>t(j) åx naXctior.vTjc toö SÖ 7 (iaT 0 c toötoo, ev&a jrpa>rov 
r'p£ato, rjj ot^xXrjty avexotvtöaato, SfjXoi; u>v éxsivotc ajc x<j> 067 p.au 
apéoxetat. Wie man sieht, ist die Obertragung hier ziemlich frei 
und bietet fur die Entscheidung zwischen den Lesarten des Ful- 
densis und der Vulgata keinen ganz sicheren Anhalt. So kann 
ja eiasXrjXo&sv ebensowohl auf intravit wie auf introivit zuruck- 
gehen, und ob der Öbersetzer in seiner Vorlage adnuntiata . . . 
quae . . . revelaverant oder adnuntiatum .. . quod . . . revelaverat ge- 
lesen hat, bleibt bei der Ungenauigkeit seiner Wiedergabe eben- 
falls unsicher. 8 Bemerkenswerter ist meiner Meinung nach xoö 

1 Codd. I)G (und mit ihnen einige der ftltesten Hsg.) illtus. 

5 Die griechische Cbersetzung des Apulogeticus Tertullians, Leipzig 
1892 (Texte und l*ntersuchungen VIII 4). 

3 Haknack S. 19 bemerkt: »sein Gen. absol. (er Ia9 wohl adnuntiato) 
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S6f \tatoc toutoo; das deutet ziemlich bestimmt auf das vom Ful- 
densis gegebene istius divinitatis hin, denn sowohl im öbrigeu 
Spätlatein (vgl. Schmalz 621) wie anch ganz besondere bei Ter- 
tullian (vgl. Hoppe 104, der mehrere interessante Belege 1 gibt) 
wird das Pronomen iste ausserordentlich höufig = hic gebraucht. 
So hat der Ubersetzer ohne Zweifel istius divinitatis (vom 
Christentum) richtig verstanden und wiedergegebeu, und so hat er 
auch gegen Ende des Kapitels leges istae mit ot vdp.ot o G to t iiber- 
setzt. Das fur die Vulgatarezension am besten bezeugte ipsius 
stammt dagegen wahrscheinlich von einem Interpolator, dem dieser 
Sprachgebrauch nicht geläufig war *. 

Wenn wir also mit Hilfe der von Eusebius zitierten Ober- 
setzung nicht iiber einen gewissen Grad der Wabrscheinlicbkeit 
hinauskommen können, so ist dagegen das Zeugnis des Rufiuus 
um so sicherer und wertvoller. Er bat bekanutlich in den aller- 
ersten Jabren des 6. Jhdts • die Kirchengeschichte des Eusebius 
ins Lateinische iibersetzt. Es entsteht nun, wie Harnack S. 11 
bemerkt, die Frage: »Hat er die aus Tertullians Apolog. stam- 
menden Stiicke selbständig aus dem Griechischen des Eusebius 
ins Lateinische zurdckiibertragen, oder hat er das Original auf- 
geschlagen und den Wortlaut der Stiicke diesem entnommen?» 
Eine Untersuchung zoigt, dass er beides getan hat, d. h. er hat 
Einiges zuriicköbersetzt, andere Stiicke dagegen bei Tertulli&n 
nachgescblagen und so aus dem Originaltext abgeschrieben. Zu 
den letzteren gehört die oben zitierte Stelle; Rufinus gibt sie also 
direkt aus dem ihm vorliegenden lateinischen Tertulliantext wieder, 
und zwar — was fiir uns das Wichtige ist — in einer Form, die 
in jedem Punkt wörtlich mit dem Text des Fuldensis (iberein- 

Hchtttzt das adnuntiata des Fuldensis», eine sehr wahrscheinliche, aber natttr- 
lich nicht ganz sichere Vermutung. 

1 Vgl. z. B. De anima 51 alia est autem ratio pietatis istius (= huius, 
d. h. der christlichen); De ieiunio 12 vitae istius (= huius); die Uberaus zabl- 
reichen Belege des Apologeticum findet man bei IIknen 83; vgl. darunter etwa 
7,8 census istius disciplinae (d. h. der christlichen); genan ebenso 37,5 apud 
istam disciplinam und 38,1 sectam istam, ferner bemerkenswert 23,7 quid 
isto opere manifestius, quid hac probatione fidelius (mit lediglich formaler 
Variation). 

* Noch ein ähnlicher Fall begegnet 2,1 m de isto nomine (= hoc, d. h. 
dem christlichen), wo die Vulgata fftlschlich eo bietet. 

* Die Vorrede ist ins Jahr 402/403 datiert. 
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stimmt. Er gibt genau wie der Fuldensis intravit , femer adnun- 
tiata ... quae ... revelaverant , schlieaslich auch istius. Damit ist 
die Textgestaltung dieser Hs. in sämtlichen hier in Betracht kow- 
menden Punkten schlagend bestfttigt. Die Abweichungen der Vul- 
gata werden, insofera sie nicht zufällige Fehler sind, ohne Zwei- 
fel als Verschlimmbessemngen eines interpolierenden Bearbeitere 
zu betrachten sein (äber das mit Unrecht geftnderte istius vgl. oben). 


Fuld. 

5 , 7 . Quales ergolegesistae, 
quas adversus nos soli exseeun- 
tur impii, iniusti, turpes, truces, 
vani, dementes, quas Traianus 
ex parte frastratus est vetando 
inquiri christianos, quas nullus 
Vespasianti8 , quamquam Iudae- 
orum debellator , nullus Hadri- 
anus, quamquam omnium curiori- 
tatum explorator, nullus Pius, 
nullus Veras impressit? 


Vulg. 

5,7. Quales ergo leges istae, 
quas adversus nos soli exercent 
impii, iniusti, turpes, truces. 
vani, dementes, quas Traianus 
ex parte frastratus est vetando 
inquiri christianos, quas nullus 
Hadrianus, quamquam omnium 
curiositatum explorator , nullus 
Vespasianu8 , quamquam Iudac- 
orum debellator , nullus Pius, nul¬ 
lus Verus impressit? 


Auch hier steht uns ausser den beiden eben zitierten Text- 
rezensionen die von Eusebius benutzte griechische Obereetzung zu 
Gebote . 1 Er schreibt nämlich in seiner Hist. Eccl. V 6,7 Fol- 
gendes: 6 JijXaiOslc avijp (d. h. Tertullian) xal taöta ^rpoos 7 ctXs 7 ^'.• 
Ttotarcol obv ot vop.oi ootot, oic xatF ^{ubv jidvuiv exovtai aoepeic, aot- 
xoi, u>(i.oi; ouc oÖt* Oosajcaatavö? éfpuXa^ev, xaftot 76 ’Iou5atoo? vtxr^a;, 
ouc Tpatavöc éx (ispooc å£oD&évr)oev, xtoXotov åxCrjtsio&ai Xpior.avooc. 
ou? oÖT 8 'AJpiavdc, xattot ye Trdvta ta iteplepya xoXu 7 rpa 7 p.ovu>v, oots 
6 éjttxXijdsl? éxsxoptoosv. 

Was nun zuerst die Wahl zwischen exsecuntur und exercent 
betrifft, so ist es ohne weiteres klar, dass die griechische t)ber- 
setzung mit ihrem Ausdruck exovtat eine einleuchtende Bestfiti- 


1 Rnfinns versagt leider an dieser 8telle gftnzlich. Er erwftbnt kurs 
den Brief des Mark Anrel, auf den sich Tertnllian im Vorhergehenden (c. 6,6) 
bemfen hat, kehrt aber dann ohne weiteres mit den Worten aed nos iam ex 
hoc ad historias ordinem redeamus zn dem eigentlichen Gegenstand seiner 
Darstellnng znrtick. 
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gung des vom Fuldensis gegebenen exsecuntur bietet; * ebenso klar 
ist, dass exercent eine kleinliche und banale Verdeutlichung davou 
darstellt, die durchaus nicht den Geist des Tertullian, wohl aber 
den eines Interpolators verrät. 

Noch interessanter ist die verschiedene Reihenfolge der Kai- 
ser in den verschiedenen Fassungen. Voran steht in dem latein- 
ischen Text Trajan, und zwar, wie man schon längst hervorge^ 
hoben hat, mit Recht: er war ja der einzige, der direkt verboten 
hatte, den Christen als Verbrechern nachzuspören (vgl. den wich- 
tigen Brief an Plinius, Plin. Ep. X 97, den Tertullian schon iui 
Apolog. 2,6 f. ausfiihrlich bespricht). Dann kommen iu der Fas- 
sung des Fuldensis die iibrigen Kaiser, von denen nur behauptet 
wird, sie hätten die Gesetze gegen die Christen 'nicht auwenden 
lassen’ a in ihrer richtigen, chrouologischen Reihenfolge. Das ist 
die einzige Ordnung, die logisch uud historisch begreiflich ist, und 
sie ist auch, wie schon Callewaert vermutet hat, offenbar die 
authentische. Der Urheber der Vulgatarezension 8 dagegeu hat 
die Reihenfolge geändert, »par inadvertauce, sans doute», meiut 
Callewaert; m. E. vielmehr deshalb, weil er sich erinnert hat, dass 
Hadrian tatsächlich unmittelbar auf Trajan folgte, und dies auch 
hier zum Ausdruck bringen wollte. So hat er, wie mir scheint, 
gezeigt, dass er den eben angedeuteten Gedaukengang Tertullians 
nicht verstanden hat; selbst ist er jedenfalls durcli seine Um- 
stellung — mag sie nun absichtlich oder unabsichtlich gewesen 
sein — zu einer durch keinen wirklichen Grund motivierten Rei- 
henfolge gekommen. 4 

' So schon Callewaert und Raubchen. Auch Harnack S. 19 f. 
zeigte sich durch diese und andere »frappante Beobachtungen» in seinem (offen¬ 
bar ohne nfthere Pröfung Obernommenen) Glauben an die VorzUge der Vul¬ 
gatarezension erechQttert (Qber seine spftter gewonnene Anschauung vgl. oben 
S. 11 Fussn. 3). Schbörs erwähnt die ganze Sacbe nicht. 

1 Oder: 'nicht nachdrQcklich eingeschftrft'. Vgl. sowohl Qber impresnt 
wie Qber den historischen Tatbestand Heimze 8. 816 f. 

* Dieser Rezension haben sich hier, wie gewOhnlich, fast alle Heraus- 
geber an gesch lössen. 

4 Schkörs 8. 16 versucht allerdings eine Verteidigung daför. Die Kai¬ 
ser (ausser Trajan) waren seiner Meinung nach »in abateigender Klimax zu 
ordnen, je nach der RQcksicht, dass sie duldsam waren, obschon ihre per- 
sOnliche Eigenart oder die Ereignisse sie in mebr oder minder nahe Bezie- 
hungen zum Christentum brachten. Hadrian, der als sorgfältiger Beobachter 
auf die Christen notwendig aufmerksam werden musste, hatte so die zweite 
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Noch deutlicher ist das mangelnde Verständuis der Vorlage 
bei dem griechischen Interpreten: abgesehen davon, dass er aus 
unbekannten Grunden den Verus weggelassen, hat er Vespasian 
vorangestellt und so eine durchweg chronologische Kaiserreihe 
geliefert. Dadurch hat er, wie Ha en ack S. 24 richtig bemerkt, 
zwar »eine gewisse Geschichtskenntniss bewiesen, aber durch die 
IJmstellung zugleich gezeigt, dass er den Text Tertulliaus nicht 
vollkommeu verstanden hat.» 


Fuld. 

7,6. Immo a quibus prodi 
potuit? Ab ipsis enim reis uon 
utique, cuui vel ex forma om- 
nium mysteriorum silentii fides 
debeatur. 


Vulg. 

7,6. Immo a quibus prodi 
potuit? Ab ipsis enim reis non 
utique, cum vel ex forma om- 
nibus mysteriis silentii fides de¬ 
beatur. 


Diese Worte sind einem lftngeren Abschnitt entnommen, in 

dem Tertullian die Christen gegen die Verdächtigungen wegen 

Kannibalismus und Inzest bei ihren »Mysterien» verteidigt. Utn 

aber das Gesagte genau zu verstehen und eine Entscheidung zwi- 

schen den beiden Fassuugen treffen zu können, miissen wir uns 

vor allem klar macheu, was forma bedeutet und wie es gebraucbt 

• • 

wird. Es bedeutet, wie man aus Ohlebs Anmerkung zu De 
idolol. 18 ersieht, etwa modus , lex, ra tio, hat also eine sehr all- 
gemeine Bedeutung, die naturlich in jedem besonderen Falle durch 
ein Attribut näher bestimmt werden muss. Wir werden also schou 
a priori geneigt sein, die Fassung des Fuldensis als die in sprach- 
licber Hiusicht eiuzig richtige zu betrachten. Tatsöchlich bestfitigt 


Stelle einzunehmen, w&hrend Vespasian, weil er durch den Judenkrieg nor 
ftusserlich und nur mit dem in der ersten Ausbreitung begriffenen Christen- 
tum in Bertihrung kommen konnte, an die dritte Stelle zu röcken hatte.» 
Mir seheint dies inehr nach scholastischer als nach wissenschaftlicher Beweis- 
föhrung zu echmeeken. Von einem unbefangenen Standpunkt aus lässt sich 
dooh uninöglicl» behaupten, Tertullian hätte dem Hadrian nähere Beruhrung 
mit dem Christentum zutrauen mflssen als demjenigen Kaiser, der den palä- 
stinensischen Krieg begonnen hat; vielmehr liesse sich wohl das Gegenteil 
vermuten, besonders wenn man das sehr direkte und deutliche ludaeorum 
dtbellntor mit dem reeht vagen Austlruck omnium cnriositatum exploraior ver- 
gleieht. Ganz klar und einwandfrei bleibt indessen nur die oben erörterte 
Fassung des Fuldensis. 
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wird dies dadurch, dass forma an sämtlichen von Ohleb a. a. 
O. zitierteu Parallelstellen des Tertullian entweder mit einem 
Adjektivattribut oder (för gewöbnlicb) mit einem Genetiv ver- 
bunden ist. 1 Der Bearbeiter der Vulgatarezension hat also — und 
das gilt auch von der Mehrzahl der neueren Editoren — die 
sprachliche Ratio unserer Stelle nicht ganz genau verstanden, er 
hat zu fides debeatur einen Dativ vermisst und hat so eine neue 
Fassuug zu stande gebracht, die weder tertullianeisch uocli uber- 
haupt 8praehlich und logisch korrekt ist. 

Es gibt i ml essen noch eine Tatsache, durch welche die Fas- 
sung des Fuldensis bestätigt wird. Tertullian hat Ad nat. I 7 (also 
kurz vor der Abfassung des Apologeticum) denselben Gedanken 
in einer Form ausgedriickt, die sich zum grossen Teil wörtlich 
mit der des Fuldensis deckt; er sagt hier u. a.: utique iustitia 
poscebat dispicere, a quibus potuisset fama in vulgus et ita in 
totum orbem dari. Ab ipsis euim christianis non opinor, cum 
vel ex forma ac lege omnium mysteriorum silentii fides debeatur. 
Ich denke, die Parallele spricht fur sich selbst. Nur beiläufig und 

weil es von allgemeinerem Interesse ist, mache ich darauf auf- 

• • 

merksam, dass Tertullians einzige Anderung, als er den in Be- 
tracht kommenden Satz im Apologeticum reproduzierte, in der 
Tilgung der zwei Worte ac letje hestand. Das ist die typische 
und wahre Art des Tertullian, dem es stets uin die knappste und 
prägnanteste Fassung des Stoffes zu tun ist, und dem die erwei- 
ternde und verdeutlichende Manier, die bei dem interpolierenden 
Bearbeiter unserer Schrift iinmer wieder zu Tage tritt, so feru 
wie nur möglich liegt. * 

1 Trotzdem hat Öhi.kk an unserer Stelle in unbegreiflicher Kurzsich- 
tigkeit die Lesart der Vulgatahss. vorgezogen. 

* Ähnlich wie oben int die Stelle auch von Cam.bwakrt 8 . 345 benr- 
teilt worden. Schröhs dagegen (der weder die sprachliche Seite der Frage 
noch die Parallele Ad nat. I 7 beaehtet hat) bringt es fertig, der Vulgatare- 
zension auch hier den Vorzug zu geben: er bemerkt S. 36 ganz kurz: >Da es 
sich uni den angeblichen verbrecherischen Inhalt des christlichen Mvsterien- 
kultns handelt, nicht um das Geheimhaltungsgesetz,... trifft die Vulgata durch 
den Dativ mysteriis schärfer den Vergleichungspunkt.» Dieser Gedankengang 
ist mir nicht recht klar. Mir scheint es offenbar, dass es sich in beiden 
Fttllen ebensowohl uin den Inhalt wie auch um das Geheimhaltungsgesetz 
handelt. Auf so abstraktem Wege wie Schröks hier (und leider Qberhaupt 
sehr oft) vorgeht, gelangen wir zu gar keiner sicheren Entscheidung. Mass* 
ge bend bleiben m. E. die oben angedeuteten Gesichtspunkte. 
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Fuld. 

13,2. Praelatio alterius sine 
alterius contumelia non potest 
esse. 


Vulg. 

13,2. Praelatio alterius sine 
alterius contumelia nou potest 
procedere. 


Sohrörs (S. 40) rechnet diese Stelle zu denjenigen, wo die 
Vulgata »den Gedanken besser ausdruckt*, 1 obne jedoch auch 
nur mit einem Worte anzudeuten, worin das »besser» io diesem 
Falle bestehen sollte. Irgend ein reeller Unterschied liegt natiir- 
lich in Wirklichkeit gar nicht vor, durch den Rhythmus erweistsich 
aber das vom Fuldensis gegebene non potest esse (Kl. 1) als evi¬ 
dent richtig; die Vulgata dagegen ist unrhythmisch und kanu also 
nicht auf Tertullian, geschweige denn auf eine von ihm besorgte 
zweite verbesserte Ausgabe (wie Schrörs meint) zuriickgehen. 


Fuld. 

21 ,8. (Christus) non de so- 
roris incesto nec de stupro fi- 
liae aut coniugis alienae deum 
patrem passus est squamatum 
aut cornutum aut pluraatum, 
amatorem in auro conversum 
Danaidis. lovis ista sunt huma : 
na vestra. 


Vulg. 

21,8. (Christus) non de so- 
roris incesto nec de stupro ti- 
liae aut coniugis alienae deum 
patrem passus est squamatum 
aut cornutum aut plumatum, 
amatorem in auro conversum 
Danaidis. lovis ista sunt nu- 
mina vestra. 


Rauschen folgt hier dem Fuldensis und erklärt mit Recht 
den letzten Satz folgendermassen: »lovem humano more haec fe- 
cisse fingitis.» Sonst baben fast alle mir bekannten Herausgeber 
das von der Vulgata gebotene numina aufgenommen. * Auch 
Scubör8 schliesst sich dieser letzteren Fassung an und wendet 
sich znerst gegen das humana des Fuldensis: »Aber was hier von 
Jupiter ausgesagt wird, sein Verkehr als Stier mit Europa, als 
Drache mit Proserpina, als Schwan mit Leda, als Goldregen mit 


1 Auch sämtliche mir bekannte Herauegeber habeu sich fOr die läsart 
der Vulgata entschieden, freilich ohne irgend welche Begrilndung. 

* Rioaltius (und mit ihm Havercamp, Bindley, Léonard) numina 
veetri; Ursinus mit einer jungen und schlechten Hs. nomtna vettri. Vgl. 
unten S. 29 Fussn. 2. 
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Danaö, ist doch nichts spezifisch Menschliches.» Die Vulgata 
dagegcn, meint er, »ergibt einen guten und klaren Sinn, näm- 
lich: jene Schandtaten Jupiters habt ihr zu Gottheiten personi- 
fiziert.» lch will mich nicht dabei aufhalten, das9 dieses letzte 
eine etwas eigentömliche Behauptung wäre (denn die »Schand¬ 
taten* als solche waren doch nie zu Gottheiten personifiziert wor- 
den), wohl aber inöchte ich ura so nachdrucklicher betouen, das9 
die Stelle nur aus ihrem ganzen Zusararaeuhang heraus erklärt 
werden kann. Tertulliun gibt in diesera Kapitel einen in dog- 
mengeschichtlicher Hinsicht ganz interessauten Abriss seiner Chri- 
stologie 1 ; es handelt sich also hier durchweg um die göttliche 
Natur Christi im Gegensatz zur menschlichen. Gr war filius dei, 
sagt Tertullian (21,7) non quidera i ta genitus, ut erubescat de filii 
nomiue aut de patris semine. Denn, fährt er mit den oben zi- 
tierten Worten uumittelbar fort, non de sororis incesto usw. Mit 
Dingen wie incestum und stuprum u. dgl., meint er, hat Christus 
nichts zu tun; das sind menschliche Schandtaten, humana , die ihr, 
fugt er mit einem Seitenhieb hinzu, von eurem * Jupiter erzfthlt. 
Ceterum dei filius, heisst es dann im Folgenden (21,9), nullam de 
impudicitia habet matrem; etiam quain videtur habere, non nup- 
serat. Und darauf geht er auf seine substantia näher ein, damit 
seine nativitatis qualitas leichter begreiflich sein möge. Man sieht, 
das Wort humana ist durch den ganzen Gedankengang bedingt, und 
die Entfernung desselben schwächt die Darstellung und bricht ihr 
eine Spitze ab. 

Zu diesem iuneren Kriterium kommt schliesslich noch ein 
äusseres hinzu: humana vestra (oder vielmehr vestri) gibt einen 
vortrefflichen Satzschluss (Kl. 3), tiumina vestra (bezw. vestri) da- 
gegen eine clausula heroa, die — besonders in dieser fur die Dich- 
ter typischen Form 8 — von Tertullian wie von den iibrigen Ver- 

1 Vgl. Hkikzk 387 £f. 

* Das von älteren Kritikern (vgl. oben S. 28 Fasen. 2) eingesetzte vestri 
wird wohl riclitig sein; man begreift ja sehr leicht, wie es sowohl nach hu¬ 
mana wie nach numina in vestra geändert werden konnte. 

1 Vgl. die wichtigen Untersuchungen Zandbrs, Earythmia II 225 ff. 
— Hoppe, der die Kapitel sftmtlicher Schriften Tertullians auf ihren Schluss 
hin untersucht hat, bemerkt S. 158, dass im Apologeticum auenahmsweise 
Kap. 12 und 42 auf eine clausula heroa ausgehen. Er hat nicht beachtet, 
dass diese an der letzteren Stelle sofort schwindet, wenn man die durchaus 
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tretern der rhythmischen Kunstprosa streng gemieden wird. Da- 
mit ist die Vulgatafassung auch hier endgUltig als falsch erwiesen. 


Fuld. 

21,12. Et cum radius ex 
sole porrigitur, portio ex summa; 
sed sol erit iu radio, quia solis 
est radius, nec separatur sub- 
stantia, sed expanditur, ut 1 lu¬ 
men de lumine accensum. Ma¬ 
net integra et indefecta materia 
raatrix, etsi plures inde tradu- 
ces qualitatis mutueris. 18 . Ita 
et quod de deo profectum est, 
deus est et dei filius et unus 
ambo; ita de spiritu spiritus et 
de deo deus. 


Vulg. 

21,12. Et cum radius ex 
sole porrigitur, portio ex summa; 
sed sol erit in radio, quia solis 
est radius, nec separatur sub- 
stantia, sed extenditur. Ita dt 
spiritu spiritus et de deo deus ut 
lumen de lumine accensum. Ma¬ 
net integra et indefecta mate- 
riae matrix, etsi plures inde tra- 
duces qualitatis mutueris. 13. Ita 
et quod de deo profectum est, 
deus est et dei filius et unus 
ambo; ita * de spiritu spiritus et 
de deo deus. 


Mit den kleiueren Diskrepanzen, die uns an dieser sehr be- 
merkenswerten Stelle begeguen, brauchen wir uns nicht länge 
aufzuhalten. Der Fuldensis hat expanditur statt extenditur ; das 
ist wahrscheinlich unrichtig: Tertulliau gebraucht zwar öfters ex- 
pandere, nicht aber in solchem Zusammenhang wie hier, 8 und 


vorzuziehende Lesart des Fuldensis einsetzt. Auch an der ersteren von den 
beiden Stellen weicht der Fuld. stark ab und gibt wahrscheinlich das Ricli 
tige, obwolil der Rhythmus etwas unklar scheint. Vgl. unten im vierten 
Kapitel zn 42,9. 

1 Die Hs. et; Qber derartige kleinere Schreibfehler vgl. unten im drit¬ 
ten Kapitel. 

* So codd. AE (nach Rauschkns Angabe); codd. BDFGM ita et. 

* Das Thesaurusmaterial för expantlere umfasst, wie mir Prof. Dr. 0. 
Hky freundlichst mitteilt, folgende Tertullianstellen: Adv. Iud. 10 xxpnnxis ma 
nibus orabat; De paen. 10 ad delinquendum expandet is fronteni, ad deprecan- 
duin vero subducens ; Apolog. 30,4 illuc suspieientes christiani manibus ex- 
paneis; ibd. 30,7 nos ad deum expansos; Ad nat. 18 expanso ore; ibd. 112 
manibus expansis; De orat. 14 manus... expandimus; ibd. 29 aves ... al.irum 
crucem pro manibus expandunt; De pudic. 6 ianuam paenitentiae expandas; 
ibd. 22 in patibulo iam corpore expanao ; Adv. Val. 7 quantas sublimitates 
sublimitatum in habitaculum dei sui cuiusque suspenderint, extulerint, expan- 
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ferner wird das von der Vulgata gegebene extenditur , wie wir so- 
fort sehen werden, durch die indirekte Oberlieferung bestfltigt. 
Der Fehler ist aber zieralich belanglos; er ist ohne Zweifel ledig- 
lich eiue falscbe Schreibung der Art, wie sie in fast jeder Haudschrift 
wiederholt vork om m t. 

Vielleicht absicbtlich, vielleicht nur ein Versehen ist sodann die 

• • 

in den Vulgatahss. begegnende Anderung materiae matrix ; un- 
richtig ist sie aber jedenfalls, denn das vom Fuldensis gegebene 
materia matrix wird durch andere Stellen uuseres Autors kräftig 
gestiitzt. Vgl. z. B. Adv. Herraog. 16 videbitur materia etiam boni 
matrix ; Adv. Marc. II 16 ipsanique matricem earum bonitatem 
(weitere Beispiele, die freilich sebr frei und zum Teil unrichtig 1 
zitiert sind, in Öhlers Ind. verb. 8. v. matrix). Ausserdem wird 
materia matrix durch den Rhytbinus gesicbert (Kl. 3 a in vollstän- 
digster Form), die Vulgatalesart dagegen durch ebendasselbe Kri¬ 
terium endgöltig widerlegt. För unsere textkritiscbe Hauptfrage 
hat indessen ein so unbedeutender Fehler wie dieser selbstver- 
ständlich gar kein Gewicht. 

Die bisher besprochenen Differenzeu waren also nicht tief- 
gehend genug, um einen irgendwie sicheren Schluss auf das wirk- 
liche Verhältnis der beiden hier vorliegenden Fassungen zueinan- 
der zu gestatten. Um so bemerkenswerter sind die in den Vul¬ 
gatahss. nach extenditur iiberlieferteu Worte i ta de spir itu spiritus 
et de deo deus\ sie fehlen nämlich ganz im Fuldensis. Ist hier 
nun in diesem letztgenannten eine Lilcke oder in der Vulgata ein 
falscher Zusatz vorhanden? Wie sich durch einen zufälligen 
Zeugen nachweisen lässt, ist das letztere der Fall. In der im 
Jahre 366 oder etwas später verfassten, von Caspari in seinen 
Kirchenhistorischen Anecdota (Christiania 1883) S. 133 ff. ver- 
öffentlichten Altercatio Heracliani laici cum Germinio episcopo 
Sirmiensi findet sich nämlich (S. 143 f. Casp.) der ganze oben 
zitierte Abschnitt des Apologeticum (nebst noch ein paar Sätzen, 
vgl. unten) so gut wie wörtlich reproduziert. So gut wie wört- 


derint ; Adv. Marc. I 23 ad alienum caelum alii deo expanditur, in aliena torra 
alii deo sternitur (nttml. der Betende); ibd. 1121 figuras argumentorum ... ex- 
patulere (in öbertragenem Sinne); ibd. Ill 18 expausis manibus orat. 

1 Bei Kaitbciirn ist die Nachlilssigkeit noch weiter gegangen, so dass 
sftmtliche von ihm zu unserer Stolle zitierte Beispiele entweder direkt falscb 
oder wegen der allzu freien Zitierung unbraucbbar sind! 
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licli, denn wie es bei einem spöten und wenig bedeutenden Au- 
tor von vornherein zu erwarten ist, sind in dem Zitat auch ein- 
zelne Abweichungen oder Fehler mit untergelaufen, zum Teil wohl 
auf eine mangelbaft gescbriebene Vorlage zuriickgehend, zum Teil 
aber ohne Zweifel darauf beruhend, dass der Verfasser den eigen- 
tiimlich prögnanten Stil des Tertullian nicht genugeud gekannt 
und daher mehr oder weniger ungeschickt geändert hat. Der 
fragliche Abschnitt lautet in der Altercatio folgendermassen: Nam 
cum radius ex sole porrigitur, portio ex summa est; sed sol erit 
in radio, quia solis est radius, nec separatur substantia, sed ex- 
tenditur, ut lumen de lumine accensum. Manet integra, inde- 
fecta materia, etsi plures inde traduces qualitatis mutueris. Itn 
et quod de deo profectum est, deus est et dei filius et unum ambo; 
ita de spiritu sancto 1 et de deo (deus). Auf eine Einzelanalvse 
dieses Zitates brauchen wir nicht einzugehen: die darin auftre- 
tenden Abweichungen und Fehler, deren Grönde eben angedeu- 
tet wurden, haben för den literarischen Charakter der Altercatio 
mebr Interesse als fiir den Tertulliantext. Eins ist aber sehr 
wichtig *: dass in der Altercatio die fraglichen Worte ita de spiritu 
spirittis et de deo deus an der ersten, zweifelhaften Stelle fehlen. 
Der gegen Ende des vierten Jahrhunderts lebende Verfasser der 
Altercatio hat also nicht die von den Vulgatahss., sondern die 
vom Fuldensis vertretene Fassung unserer Tertullianstelle gekannt, 
Damit sind jene Worte, die noch Rauschen in seiner letzten Aus- 
gabe in den Text gesetzt hat, 8 als ein tibel augebrachter, aus dem 
Folgenden geschöpfter Zusatz eiues Interpolators erwiesen, und fur 
die Echtbeit der Textgestaltung des Fuldensis ist — wie auch 
Callewaert S. 348 f. hervorgehoben hat — noch ein wichtiges 
Zeugnis gewonnen 4 . 

1 So die beiden Hss. der Altercatio statt de spiritu spiritus ; die Kor 
ruptel ist wohl durch irgend eine falsch aufgelöste AbkQrzung von spiritui 
oder dnrch gewöhnliche Gedankenlosigkeit eines Abschreibers entstanden. 

* Bemerkenswert ist auch, dass die Altercatio nicht expanditur, sondern 
extenditvr hat, was entschieden fllr die Richtigkeit dieser letzteren Lesart 
bei Tertullian spricht (vgl. oben). 

* Ebenso fast alle älteren Herausgeber. Havercamp hat sie jedoch (an 
Modius oder Scioppius anschliessend) als verdftchtig gebrandmarkt. Schrors 
S. 22, der das Zeugnis der Altercstio nicht beachtet hat, steht wie gewöhn- 
lich auf Seiten der Vulgata. 

* Unniittelbar auf den oben betrachteten Textabschnitt, mit de spiritu 
spiritus et de deo deus als hinzuzudenkendem Subjekt, folgt ein 8atz, den 
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Fuld. Vulg. 

21,14. Caro spiritu structa 21,14. Caro spiritu instructa 

nutritur, adolescit, adfatur, do- nutritur, adolescit, adfatur, do- 
cet, operatur et Christus est. cet, operatur et Christus est. 

Einige Aufmerksamkeit vordient hier der Unterschied zwi- 

schen structa und dem von den meisten Herausgebern vorgezo- 

• • 

genen instructa. Man braucht nur Ohlbrs Index verb. s. v. stru- 
ere nachzuschlagen, um zu finden, dass der GebVauch von struere 
= instruere för Tertullian in vielen Föllen geradezu typisch ist. 
Vgl. etwa De carne Cbristi 8 caro igitur Christi de caelestibus 
structa ; De res. carnis 61 steriles... infructuosis genitalibus 
structi ; De virg. vel. 9 experimentis omnium affectuum structae; 1 
Adv. Marc. IV 24 expeditionem... egituram per solitudinem 
struxerat. 1 Offenbar kanu struere in sehr verschiedonen Aus- 
driicken fiir instruere eintreten; ebenso klar, obwohl bis jetzt nicht 
beachtet, ist, dass dies besotiders dem Rhythmus zuliebe geschieht 
(so, wie ich nicht näher nachzuweisen brauche, in sämtlichen eben 
angefiihrten Beispielen). Ähnlich ist natiirlich an unserer Stelle 
aus rhytbmischen Griinden mit dem Fuldensis caro spiritu structa 
(Kl. 1) zu lesen. Bestätigt wird dies ubrigens durch die oben S. 
31 f. zitierte Altercatio, die auch die Worte, mit denen wir uns jetzt 
beschäftigen, umfasst; sie gibt nömlich ebenfalls structa. Die 
Lesart instructa ist wohl am ehesteu als eine Verschlimmbesse- 
rung des Bearbeiters zu betrachten. * 

Rauschkn in folgender Fassung gibt: modulo alterum uumerum, gradu, non 
statu, fecit, et a matrice non recessit, sed excessit. Statt alterum hat indessen 
der Fuldensis alter, die Vulgatarezension altemum (so öm. kr u. a.); die Alter¬ 
catio, die auch diesen Sats zitiert, gibt alterum ergo statt alter (bezw. altemum) 
numerum. Mit irgend welcher Sieherheit lftsst sich das Ursprttnglicbe kaum 
restituieren-, äusserst ansprechend ist aber die von Rigaltius und Havkb- 
camp gebilligte Emendation Wouwkrkns: modulo alterum, (non) numer o, 
gradu, non statu, fecit. Wie leicht an dieser Stelle eine Abkörznng von non 
ausfallen und dann die Endung von numero der von alterum angeglichen wer- 
den konnte, liegt auf der Hand. 

1 Öhi.kk unrichtig: »reposuerim instructae ». 

1 Kboymann unrichtig: *(in)struxerat fort.» 

• Sie könnte allerdings auch einfach auf ein prosthetisches i zurilckge- 
hen; vgl. Lindsa v, Die lat. Sprache S. 120 ff.; Lachmann zu Lucr. IV 283. 
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Fuld. . 

21,18. Ad doctrinam vero 
eius, qua revincebantur magistri 
primore8que Iudaeorum, ita exa- 
sperabantur, maxime quod in¬ 
gens ad eum inultitudo conflu- 
eret, ut postremo oblatum Pon- 
tio Pilato, Syriam tunc ex parte 
Romanam procuranti, violentia 
suffragiorum in crucem dedi 
sibi extorserint. 


Vulg. 

21,18. Ad doctrinam vero 
eius, qua revincebantur magistri 
primoresque Iudaeorum, ita exa- 
sperabantur, maxime quod in¬ 
gens ad eum multitudo deflec- 
teret , ut postremo oblatum Pon- 
tio Pilato, Syriam tunc ex parte 
Romana procuranti, violentia 
suffragiorum in crucem Iesum 
dedi sibi extorserint. 


Diese Stelle scheiut mir eineu der schlagendsten Beweise fur 
den interpolierten Charakter der Vulgatarezension zu liefem. Es 
ist hier wie in den vorhergehenden Paragrapben des Kapitels von 
Christus die Rede; das zeigt der ganze Zusammenhang so deut 
lich wie nur möglich, und er ist ausserdem § 14 f. nicht weniger 
als dreimal mit diesem Namen genannt worden. Nichtsdestowe- 
niger hat der Bearbeiter in seinem pedantischen Streben, den Text 
soweit möglich zu verdeutlichen, nach crucem den Namen Iesum 1 * * 
hineininterpoliert. Dass es sicb hier um eine reine Interpolation 
bandelt, wird durch einen entscheidenden, obwohl von deu bis- 
herigen Kritikern nicht beachteten Umstand bewiesen: Tertullian 
hat sonst an keiner einzigen Stelle des Apologeticum den Namen 
Iesus gebraucht; er sagt immer (25 mal) Christus. * 

Nachdem dies festgestellt worden ist, werden wir auch ohue 
weiteres dem vom Fuldensis gebotenen conjlueret den Vorzug vor 
deflederet geben durfen. In der Tat scheint jener Ausdruck auch 
an und fur sich passender. Was den Bearbeiter zu der Anderung 
deflederet 8 gefiibrt hat, ist nicht klar uud bleibt auch ziemlich 
belanglos. 4 

Es bleibt noch ubrig, zu den Varianten Romanam und Romarn 
Stellung zu nehmen. Die neueren Herausgeber ziehen, soviel ieh 


1 Von Öhler, Kayser und Léonarij aufgenommen. 

* Vgl. Hknen 8. v. 

* Von sftmtlichen mir bekannten Herauegebem aufgenommen. 

4 Vielleicht hat man einfach den letzten Teil eines undentlichen oder 
verscilriebenen conjlueret als -jlecterct gelesen und dann daa Prttfix geåndert. 
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weisa, alle das letztere vor, jedoch ohue auf den eigentumlichen 
Ausdruck ex parte Romana nfther einzugehen J . Er kann m. E. 
kaum richtig 8eiu uud ist jedenfalls so unklar uud unbeholfen, 
dass ich ihn, so lange keine Parallele beigebracht worden ist, dem 
Tertulliau nicht zuzulrauen vennag. Auss^rdem enthält diese 
Version einen sachlichen Irrtum, denn Pontius Pilatus war be- 
kanntlich nicht Prokurator von Syria, sondem nur von Iudaea 
(vgl. Ohler z. St.). Nach alledera kann es kaum zweifelhaft sein, 
dass wir vielmehr dem Fuldensis folgen miissen. Die hier iiber- 
lieferte Fassung besagt ganz richtig, dass Pilatus nur in einem 
Teil von Syrien Statthalter war (ex parte procuranti ); auffällig 
scheint nur die Trennung der beiden zusammengehörigen Worte Sy- 
riutn und Romannm, diese eigentömlich verschlungene Wortstellung 
geht aber offenbar auf rhythmische Rucksichten zurtick (Kl. 1). 


Fuld. 

23,12. Dicent ibidem*: et 
quis ille Christus cum sua fa¬ 
bula, si homo communis condi- 
cionis, si magus, si post crucem 
de sepulcro a discipulis subrep- 
tus, si nunc denique penes in¬ 
feros, si non in caelis potius et 
inde venturus cum totius mundi 
motu, cum orbis horrore, cum 
planctu omnium, sed non chri- 
stianorum, ut dei virtus et dei 
spiritus et * ratio et * dei filius 
et dei omnia? 


Vulg. 

23,12. Dicent ibidem: et 
quis ille Christus cum sua fa¬ 
bula, si homo communis condi- 
cionis, si magus, si post morlem 
de sepulcro a discipulis subrep- 
tus, si nunc denique penes in¬ 
feros, si non in caelis potius et 
inde venturus cum totius mundi 
motu, cum orbis horrore, cum 
planctu omnium, sed non chri- 
stianorum, ut dei virtus et dei 
spiritus et sermo et sapientia et 
ratio et dei filius? 


Was den ersten zweifelhafteu Punkt — post crucem oder 
post mortem — anbetrifft, so ist die Lesart der Vulgata von särnt- 
lichen neueren Herausgebern akzeptiert worden (die Abweichung 
des Fuldensis wird von Rauschen nicht einmal iin kritischen 
Apparat erwähnt). Auch Schrörs S. 46 hat sie, und zwar ohne 


1 Nur Léonabd bemerkt (ohne weitere Begriindung): >ex parte Romana 
procuranti = ex parte Romanorum». 

* Vgl. nnten S. 70. 

* So ist m. E. zu lesen; die Hs. m t (vgl. unten S. 61). 
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irgendwelche Begriindung, vorgezogen. Meines Wissens bat nur 
Havercamp genug philologisches Urteil gehabt, um die Richtig- 
keit des im Fuldensis uberlieferten post crucem einzusehen; er be- 
merkt: »est eniin magis ignorainiosum, quod hic eaptabant* (der 
ganze Abschnitt ist ja den Gegnern des Christentums in den Mund 
gelogt). Naturlich ist post crucem iiberhaupt der gewähltere und 
originellere Ausdruck, von dem die Wendung der Vulgata nur 
eine unnötigo und ziemlich banale Normalisierung darstellt. Wenn 
man eine lexikalische Parallele wunscht, so gentigt wobl ein Hin- 
weis auf das im Thes. L. Lat. IV 1257,40 aus dem Sacramen- 
tarium Leonianum 384 zitierte Beispiel: ut post crucem (scil. Christi) 
primus susciperet passionem. Im Thes. wird noch die Bemerkung 
»talia saepius» hiuzugefugt. 

Wir kommen sodann zu den Schlussworten. Hier baben 
alle mir bekannten Herausgeber die Vulgatafassung in den Text 
gesetzt; an die Möglichkeit, dem Fuldensis zu folgen, scheint 
man wegen des eigentilmlichen et det omnia iiberhaupt nicht ge- 
dacht zu haben. 1 LJnd doch ist gerade dieser Ausdruck sicher 
richlig: in sprachlicher Hinsicbt ist ein et dei omnia (= 'und alles 
waa Gott gehört’) 8 durchaus untadelig*; dem Sinne nach ist es 

wobl etwas spöttiscb gemeint und biidet den steigernden, wahr 

• • 

scheinlich etwas verächtlichen Abschluss der fingierten Ausserung, 

die mit den Worteu et quis ille Christus beginnt. Fiir den höhni- 

•• 

schen Ton dieser ganzen Ausserung sind — abgesehen von der 
Äusserung selbst — die unmittelbar folgenden Worte Tertulliaus 

1 Selbst Rauschkn, der ja sonst ziemlich viele bisher verworfene Les- 
arten des Fuldensis aufgenommen hat, fflhrt (ohne Begrttndung) diese Stelle 
unter den beraerkenawerteren Korruptelen desselben auf; vgl. seine Prole- 
gomena 8. 7. 

* Oder ist es vielleicht, wie roir ein theologischer Freund bemerkt, 
etwa ='Gottes Allbeit' zu verstehen? Zu vergleichen wäre dann Tert. Adv. 
Valentinianos 12 eum cognominant Soterem et Christum et Sermonem de pa- 
tritis et Omnia iam, ut ex omnium defloratione constructum. Hier bandelt 
es sich allerdings um die Gnostiker. 

* Ebenso in rhythmischer Hinsicht (Kl. 2). Der Hiatus zwischen dei 
und omnia ist natflrlich nach den vorhergehenden parallelen Ansdrflcken et 
dei »piritus und et dei Jilius, die denselben Rhythmus aufweisen, darchaus 
unbedenklich. Vgl. ausserdem folgende Bemerkung Zänders in seiner grund- 
gelehrten und gediegenen Erörterung der Hiatusfrage, Eurythmia II 564: 
»Saepe vero apud CbristianoB Dei veri et unius nomen in hiatu emphasis 
ponitur> (darauf zahlreiche Belege). 
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zu beachten: Quodcumque ridetis , rideant et ill i vobiscum ; negent 
Christum omnem ab aevo animam restituto corpore iudicaturum, 
dicant usw. Der Bearbeiter hat die ganze Sache ebensowenig 
wie die modernen Herausgeber verstanden: er hat daher einfach 
die letzten Worte getilgt. 

Nach alledem werden wir a priori nicht sehr geueigt sein, 
die nur in den Vulgutahss. uberlieferten Worte et sermo et supi- 
entia als echt zu betrachten. Sie sind ohne Zweifel eine Inter- 
polation, die wohl gleichzeitig mit der Tilgung der Schlussworte 
(und vielleicht sozusagen als Ersatz daför) gemaeht wurde. 


Fuld. 

23,18. Haec denique testi- 
monia deorum vestrorura chri- 
stianos facere consuerunt; quam 
plurimum illis credeudo per Chri¬ 
stum et in deum credimus. 


Vulg. 

23,18. Haec denique testi- 
monia deorum vestrorum chri- 
stianos facere consuerunt; quam 
plurimum illis credendo in Chri- 
sto domino credimus. 


Tertullian hat hier zu zeigen gesucht, dass die heidnischen 

Götter nichts als Dämonen seien; die zitierten Worte stehen am 

Eude dieser Darlegung. Der Gedankenanschluss ist also klar; 

nur die Schreibung des letzten Satzes, wo die beiden Fassungen 

auseinaudergehen, hat von jelier gewisse Schwierigkeiten bereitet. 

• • 

Rausohkn folgt dem Fuldensis, Ohlkb, Kaybkr u. a. dagegen 
der Vulgata, filr die neuerdings auch Schbörs eingetreten ist. 1 
Andere haben noch andere Auswege versucht: Ursinos und Wou- 
weren schrieben mit einer jungen und schlechten Vulgatahs. 8 in 
Christum dominum (so auch Léonard), Gelenius (und mit ihm 
Bindley) Christo domino. Sehr kiihu vermutete endlich Haver- 
camp (im Kommentar) in Christum et per Christum in deum. 
Ernstliche Erwägung verdienen offenbar nur die beiden äberlie- 
ferten Hauptfassungen, und weun man diese etwas eingehender 
prtift, als es die bisherigen Kritiker getan haben, so scheint 
inir alles ftir diejenige des Fuldensis und gegen die Vulgata zu 
sprechen: erstens der Zusammenhang, den Hein/.e S. 403 mit 


‘ Er rechnet (S. 47) die Stelle zu denjenigen, wo die Vulgata »den 
Sinn be8ser ausdrdckt», allerdings ohne das durch irgendwelche Analyse nach- 
zuweisen. 

* Cod. F. 
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Recht folgendermassen erklärt: »auch positiv sollen die Dämonen 
zeugen fur den einzig wahren Gott, den der Christen, und die 
christliche Art, ihn zu verehreu, d. h. per Christum >. 1 Dazu 
koramt zweitens der Sprachgebrauch unseres Autors, der — wie 
es scheint, ausnahmslos — credere in mit dem Akkusativ kon- 
struiert 8 ; drittens der Umstand, dass der Fuldensis einen in 
rhythmischer Hinsicht vorzöglichen Satzschluss bietet (Kl. 2), der 
durch die Vulgata zerstört wird. 


Fuld. 

25,3. Sterculus et Mutu- 
nus et Larentina provexit im¬ 
perium. Peregriuos enim deos 
non putem extraueae genti po- 
tius quam suae maluisse nec pa- 
trium solum, in quo nati, adulti, 
nobilitati sepultique sunt, frans- 
fretaneis dedisse. 4. Viderit Oy- 
bele, si urbem Romanam ob me- 
moriam Troiani generis adama- 
vit, vernaculi sui scilicet adver- 
sus Achivorura arma protecti, 
si ad ultores transferre prospexit, 
quos sciebat Graeciam Phrygiae 
debellatricem subacturos. 


Vulg. 

25,8. Sterculus et Mutu- 
nus et Larentina provexit im¬ 
perium. Peregriuos enim deos 
non putem extraneae genti ma¬ 
gis facium * voluisse quam suae 
et patrium solum, in quo nati, 
adulti, nobilitati sepultique sunt, 
transfretanis dedisse. 4. Viderit 
Cybele, si urbem Romanam ut 
memoriam Troiani generis ada- 
mavit, vernaculi sui scilicet ad- 
vereus Achivorura arma protecti, 
si ad ultores transire prospexit, 
quos sciebat Graeciam Phrygiae 
debellatricem subacturos. 


Tertullian wendet sich hier gegen die Vorstellung, dass die 
Römer ihre Weltherrschaft als Lohn wegen ihrer Religiosität und 
Frömmigkeit den alten Göttern gegeniiber erhalten hätten. Der 
Zusammenhang ist also im allgemeinen klar genug, in Bezug 
auf die Formulierung im einzelnen weichen aber die beiden 
Fassungen, wie wir sehen, recht stark von einander ab. Eine Ent- 
scheidung zu treffen, scheint auf den ersten Blick nicht leicht, 


1 FQr den Ausdruck vgl. 21,29 (deura colimus per Christum). 

* Vgl. Hoppk S. 40; Thes. L. Lat. IV 1149 (die ebendaeelbat 1146 an 
gefllhrten Beispiele sind anderer Art). Auch Adv. Iud. 9 hat nur der Fnld. 
dae richtige credunt in Christum bewahrt (die schlechtere Pberlieferung 
credunt Christo). 

* Oder fau tum, vgl. unten S. 39 Fuesn. 2. 
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und tatsächlich mussen wir hier, um zu einem sicheren Ergeb- 
nis zu gelangen, die sprachliche Ausdrucksweise genau untersuchen, 
eine Aufgabe, zu deren Lösung die bisherigen Kritiker, soviel 
ich weiss, nicht einmal einen Ansatz gemacht haben. 

Betrachten wir z. B. zuerst die im Fuldensis öberlieferte 
WenduDg extraneae genti potina quam suae maluisse. För die ab- 
solute Konstruktion malle alicut etwa = magis favere alicui föhren 
die Lexika nur ein Beispiel des Cicero an, das mir indessen nicht 
ganz sicher scheint und das wir daher lieber beiseite lassen wollen. 1 
Meinesteils kenne ich nur einen spätlateinischen Beleg, der aber 
gerade bei Tertullian steht, De pallio 1 at cum saeculariuin sor- 
tium variavit urna et Romanis deus maluit. soror quidem civitas 
suopte arbitrio mutare properavit. Es handelt sich also hier um 
einen äusserst seltenen, aber ftir Tertullian sicher bezeugten Sprach- 
gebrauch. Etwas änders liegt die Sache in Bezug auf den Aus- 
druck der Vulgatahss. extraneae genti magis factum * voluisse quam 
suae. För diesen bietet uns Tertullian selbst, wie es scheint, gar 
keine Parallele,® wohl aber das öbrige Spätlatein. Vgl. Apul. 

1 Ep. ad Att II 16,4 si possum discedere, ne cansa optnma in senatu 
pereat, ego eatisfaciam publicanis; «l ii pu-rj (vere tecum loquar), in bac re 
malo universae Asiat et negotiatoribus. Hier kann man natörlich aucb einen 
Infinitiv satisfacere hinzudenken. 

* So ist wohl (mit Öhlek zu Ad nat. II 17) zu emendieren. Die mei- 
sten und besten Vulgatahss. haben fatum , nur cod. D fautum, was die Edi- 
toren im allgemeinen akzeptiert haben (ebenso Hartei. 8 . 79 Anm. 1). Wenn 
dies letztere ricbtig ist, was sich ja auch denken lässt, so beeinflusst es je- 
doch die kritische Hauptfrage nicht; vielmehr verrftt sich dann die Lesart 
der Vulgata noch deutlicher denn sonst als eine gewöhnliche Normalisierung. 

Schrörs S. 48 macht den verzweifelten Verauch, magis fatum voluisse 
zu behalten; er erklftrt es so: >das Geschick (hier prägnant: das glänzende 
Geschick) vorausbestimmen.» Dazu fQgt er uoch folgende Bemerknng: >fatum 
ist als partic. pass. zu nehmen>. Es wird hoffentlich nicht nötig sein, auf 
eine Widerlegung dieser sonderbaren Idee einzugehen. 

* Zwar behauptet Rauschen im kritischen Apparat, derselbe Ausdruck 
stOnde anch an der mit der unsrigen sehr nahe verwandten 8telle Ad nat. 
II 17. Das ist aber ein grobes Versehen: gerade die Worte, auf die es an- 
kommt, sind hier nicht öberliefert, sondera nur zur Ergftnzung einer vor- 
handenen Ltlcke vereuchsweise von Öhj.er eingesetzt, weil er eben ohne wei- 
teres davon ausging, dass an unserer Stelle (Apolog. 25,8) factum voluisse die 
richtige Lesart wärel In Wirklichkeit werden wir aucb kUnftighin Ad nat. 
II 17 nach Apolog. 25 ergänzen mössen, wohl gemerkt aber nach derjenigen 
Fassung von Apolog. 25, die wir sofort als die authentische erweisen werden. 
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Apol. 61 privignum tneum, qui mihi factum volebat *; Gell. Noct. 
Att. VI 3,26 cum et utile iis esset et vellent regi esse factum i , 
nihil tamen adiuvandi eius gratia fecerint; Symmachi Epist. 
I 27 tibi, cui factum semper volo, meritam polliceri fortunam; ibd. 
I 60 (Empfehlungsschreiben) cui ego propterea factum volo . ut 
mei testimonii fides clareat, tibi amicus limatae probitatis accedat; 
ibd. I 66 (ebenfalls Empfehlungsschreiben) Gelasius, cui factum 
volo , imperialis doraus curam recepit. 8 

Bis jetzt haben wir also nur soviel gesehen, dass der Aus- 
druck des Fuldensis etwas seltner, aber gerade fur Tertullian 
sicher verbflrgt ist, w&hrend die Vulgatahss. eine sonst nicht ter- 
tullianeische, aber an verschiedeneu Stellen des Spätlateins be- 
gegnende Konstruktion bieten. Wenn schou hierin ein kleiuer, 
obwohl natiirlich uusicherer Fingerzeig liegt, der auf die Lesart 
des Fuldensis als die echte hinweist, so kommt nuu schliesslich 
ein besonderer Umstand hinzu, der jedeu Zweifel ausschliesst: 
der Rbythinus. Der Fuldensis gibt mit den Worteu quam suae 
maluisse einen ausgezeichneten Satzschluss (Kl. 3 in ihrer voll- 
ständigsten Form), die Vulgatafassung dagegen ist unrhythmisch 
und erweist sich damit endgiiltig als falsch. Hier verrät sich also 
wieder der Interpolator, der sowohl die seltueren sprachlichen Aus- 
driicke wie auch die rhythmischen Klauseln seiner Vorlage mit 
ziemlich ungeschickter Hand wegretouschiert hat. 

Die näch8te sprachlich interessante Frage betrifft die Vari¬ 
anten transferre und tranrire. Dem mit dera Spätlatein weniger 
Vertrauten wird wohl das vom Fuldensis gegebene transferre un- 
möglich scheinen, tatsöchlich gehört aber dieses Verbum zu den 
vielen, die besonders in nachklassischer Zeit mancbmal iu reflexiv- 
intransitiver Bedeutung gebraucht werden. 4 Vgl. dariiber raeiue 

1 Van heb Vliet unnötigerweise (gratum) factum. 

* Eine vielfach interpolierte Hs. et factum, »ande poesis ita /.», bemerkt 
H 08 IU 8 , offenbar ebenso nnnötig. 

• Ein Vorlftufer dieser Konstruktionen begegnet vielleicht schon bei 
Terenz, Ad. 919 te video nostrae fainiliae tam ex animo factum velie. Iui 
Thesaurus scbeint der oben belegte Sprachgebrauch nicht berdcksichtigt zu 
sein; Fälle wie Plaut. Bacch. 495 serva tibi sodalem et mihi filinm. # fac¬ 
tum volo u. dgl. (woröber s. Thes. VI 103,17 ff.) gehören natOrlich nicht hie- 
her. För die Entstehung werden jedoch Fälle wie Plaut. Bacch. 778 ei facta 
cupiam quae is velit bedeutsam gewesen sein. 

4 tlberdiese Erscheinung, die u. a. auch gerade bei Tertullian eine wich- 
tige Rolle spielt, vgl. im allgemeinen Hoppk S. 63 f. 
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Beiträge zur Kenntnis der späteren Latinitfit S. 85 f., wo eiuige 
Beispiele zusammengestellt sind: Plin. Paneg. 81 (friiher geän- 
dert; s. jetzt Bährenb z. St); lul. Valer. II 15 ad eiusmodi respon- 
sum regis benevolentia protinus transfert (Kubleb rait Mai trans¬ 
fertu r, schon rhythmisch unwahrscheinlicb); Amin. Marc. XXI 12,8 
ad in8trumenta obsidioualium artium transtulerunt (Gabdthausen 
»fort. scr. transiverunt *; Andere änders); Cic. Or. Schol. S. 329,17 
ad Sullanas transtulit partes (s. Stangl z. St.; ältere Heraus- 
geber transiit, se transtulit u. dgl.); dazu fiige ich jetzt noch Hege- 
mon. Acta Archelai 34 (S. 48,7 Beeson), wo mit der Oberlie- 
ferung folgendermassen zu lesen ist: usque ad Zachariam trans¬ 
ferens semper (Rooth transiens, Beeson transferens se). Das vom 
Fuldeusis gegebene transferre ist also syntaktisch einwandfrei 
und inuss somit, da es die lectio difficilior ist, dera von der Vul- 
gata gebotenen transire vorgezogen werden. 1 Dieses letztere ist 
ohne Zweifel einfach eine vom Interpolator stammende Normali- 
sierung. 

Zweimal innerbalb dieses kurzen Abschnitts hat sich aiso 
die Textfassung des Fuldensis als die ecbte herausgestellt; wir 
werden ihr demnach auch in den ubrigen, sprachlich weniger in- 
teressanten Punkten folgen milssen. Nur beiläufig bemerke 
ich, dass das somit als richtig sich ergebende ob memoriam auch 
an und fiir sich angemessener scheint als das in den Vulgatahss. 
begegnende ut memoriam. 


Fuld. 

29,6. Sed vos religiöst , qui 
eam (scil. maiestatem) quaeritis 
ubi non est, petitis a quibus 
dari non potest, praeteritis eum, 
in cuius est potestate, insuper 


Vulg. 

29,6. Sed vos irreligtosi, 
qui eam (scil. maiestatem) quae¬ 
ritis ubi non est, petitis a qui¬ 
bus dari non potest, praeterito 
eo , in cuius est potestate, iusu- 


1 Damit erledigt sich aach Rauschkns an und fttr Bich leichte Emen- 
dation transferri als syntaktisch unnötig. Sie ist ferner in rhythinischer Hiu- 
sicht eine entschiedene Verschlechterung (wie schon di Capua 8. 130 Fussn. 
1 bemerkt hat), da sie ja nicht die reine Kl. 1, sondern Kl. 1 mit irrationa- 
ler Längung gibt, was hier ein schleppendes Hintereinander von sehr vielen 
langen Silben herbeifllhren wllrde. 
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debellatis, qui eara sciunt petere, per eos debellatis, qui eam sci- 
qui etiam possunt impetrare, unt petere, qui etiam possunt 
cum sciunt petere. impetrare, dum sciunt petere. 

Während das im Fuldensis begeguende religion sich in kei- 

ner uatiirlichen Weise als ein aus der Vulgatalesart entstandener 

Fehler erklftren lässt, wird alles mit einem Mal klar, wenn wir 

von der Fassung des Fuldeusis als der authentischen ausgehen. 

Der Bearbeiter hat im Text den Satz sed vos religiöst, qui eam 

quaeritis ubi non est usw. vorgefunden, hat die scharfe und fur 

Tertullian äusserst charakteristische Ironie nicht verstanden, son- 

dern das nach seiner Meiuung schlecht begriindete religiosi in 

irreligion geändert. Scbon wenn man unsere Stelle isoliert be- 

trachtete, wöre dies die wahrscheinlichste Erklärung der Varianten; 

zur Evidenz bestätigt wird sie aber, wenn wir auch das unmittel- 

bar vorher Gesagte in Betracht ziehen. Es heisst hier (29,4): Ideo 

ergo committimu8 in maiestatem imperatorum, quia illos non 

subicimus rebus suis, quia non ludimus de officio salutis ipsorum, 

qui eam non putamus in mani bus esse plumbatis. Das ist also 

der Zusammenhang: »wir sind die Verbrecher, ihr dagegen seid 

loyal und fromm» — beide Glieder deutlich ironisch gemeint . 1 

• • 

Es ist einleuchtend, dass die Anderung irreligiosi diesen konse- 
quenten und fest in sicb gescblossenen Gedankengang in der 
plattesten Weise zerstört. Trotzdem ist sie von vieleu Herausgebern 
(so z. B. von Öhlkr und Léonard) gläubig aufgenommen worden, 
und Schrör8 S. 117 zitiert die Stelle in der Fassung der Vul- 
gatahss. ohne das vom Fuldensis gegebene religiosi auch uur mit 
einem Wort zu erwähnen. 

Nachdem dies festgestellt ist, werden wir logischerweise dem 
Fuldensis auch in den ubrigen an und fur sich weniger wichtigen 
Punkten den Vorzug geben mussen. In der Tat sind die von 
ihm gebotenen Lesarten auch hier durchweg tadellos und die vom 
Bearbeiter zu glättendem oder normalisiereudem Zwecke gemachten 

1 Nnr för diejenigen, die soweit mflglich handgreifliche Paralleleu ver- 
langen, mache ich die an eich nnnötige Bemerkang, dass Tertullian das Wort 
religiosus auch eonst in ironischem Sinne gebraucht hat. Vgl. Apolog. 6,1 
nunc religiosissimi legum et paternorura institutorum protectoree et ultores 
reepondeant velim de ena fide et honore et obsequio erga maiorum consulta ...: 
35,8 plane ceteri ordines pro auctoritate religion ex fide. 
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Anderungen sämtlich unnötig (vgl. z. B. för debellatis qui statt 
eos debellatis qui die Bemerkung bei Schmalz S. 623, dass die 
Weglassung des Beziehungswortes im Spätlatein wieder mehr in 
den Vordergruud tritt; mehr Beispiele unten im vierten Kapitel 
zu 22, 8). 

Fuld. Vulg. 

37 ,2. Quotiens etiam prae- 37,2. Quotiens etiam prae- 

teritis vobis suo iure nos inirai- teritis vobis suo iure nos inimi- 

cum vulgus invaditl Ipsis bac- cum vulgus invadit lapidibus et 

chanalium furiis ne mortuis qui- incendiis\ Ipsis bacchanaliura 

dem parcunt cbristianis, quin furiis nec mortuis parcunt chri- 

iUos de requie 1 sepulturae, de stianis, quin illos de requie se- 

asylo quodam inortis, iam alios, pulturae, de asylo quodam inor- 

iam nec totos avellant, dissipent , tis, iam alios, iam nec totos 

distrabant. avellant, dissecent, distrahant. 

Der Unterschied zwischen den beiden Fassungen besteht 
bier zunöchst in einer Wendung, die nur in den Vulgatahss. uber- 
liefert ist, im Fuldensis dagegen gänzlich fehlt: lapidibus et in- 
cendiu. Sie ist von sämtlichen mir bekannten Herausgebern auf- 
genommen worden, jedoch m. E. mit LJnrecht. Entscheidend ist 
in diesem Falle wie iu so vielen anderen der Rhythmus. Der 
Fuldensis gibt mit den Worten vulgus invadit (Kl. 1) einen vor- 
zuglichen Satzschluss, der durch den unrbythmischen Zusatz der 
Vulgata zerstört wird. Ä Da nun dieser Zusatz ausserdera för den 
Zusammenhang durchaus unnötig ist, werden wir kein Bedenken 
trägen, ihn als eine mtissige Interpolation zu tilgen. 

Die beiden Fassungen gehen indessen in nocb einem, anschei- 
nend belanglosen, tatsächlich aber recht interessanten Punkt aus- 
einander. Der Fuldensis hat dissipent, die Vulgata dissecent. 
Vom Staudpunkte des gewöhnlicben Sprachgebraucbs aus betracb- 
tet scheint das letztere am besten zu passen, denn der Gedanke 
muss ja offenbar der sein, dass man die Leichen aus ihren Grft- 
bern herausreisst (avellant), verstummelt oder zerreisst ( dissecent) 

1 Die Hs. reltquiis , wohl nur ein Abschreiberfehler. 

* Kl. 2 mit Auflösung der ersten Länge kommt zwar mehrmals vor (vgl. 
m Capda 8. 661), scheitert aber bier an der Unmfiglichkeit, die Pännltima 
von lapidxbus zn iktieren. 
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und schliesslich auseinanderschleppt (distrahant). 1 * * So haben denn 

auch ohne Zweifel die bisherigen Kritiker gemeint, die, soviel 

ich weiss, allgemein dissecent akzeptiert haben. In Wirklichkeit 

liegt aber die Sache so, dass die älteren christlichen Schriftsteller 

— was die Lexika * allerdings nicht erwähnen — das Verburn 

dissipare u. a. gerade in der hier verlangten Bedeutung und in 

damit vergleichbarer Weise gebrauchen, und zwar mit einer ge- 

wissen Vorliebe, man möchte oft beinahe sagen: als eine Art ter- 

rninus technicus. 8 Ich gebe einige Beispiele, die mir bei ver- 

schiedenen Autoren aufgestossen sind. Arnob. V 19 caprorum 

reclamantium viscera cruentatis oribus dissipatis-, Victor Vitens. 

I 34 dura sanguis efflueret et dissipatis carnibus viscera nudaren- 

tur; ibd. II 16 quos . .. flagellis crudelibus dissipabat-, ähnhch ibd. 

Ill 40; Rufins (Jbereetzung von Josephus Antiqu. XIII 14 cum 

vidisset matrem caedi vel dissipari (Jos. to 5 rto|xévrjv xai oTtapar- 

to(j.év 7 ]v) 4 ; Vita Fulgentii 18 (Migne, Patr. Lat. 65, 126) flagellis 

membra omnia dissipantibus ; Mutians Obersetzung der Homilien 

des Chrysostomus VII (Migne, Patr. Gr. 63, 289) si vero videri- 

mus illum . . . conculcari, praefocari, in custodiam raitti, dissipari 

(Chrysost. artapattd(isvov) 5 * ; Ignat. Epist. ad Rom. 5 wird in der 

sogen. längeren Version das griechische 007 x 007 ] jieXtbv mit dissi- 

patio membrorum iibersetzt (in der kiirzeren Version concisio mem- 

brorum). Noch wichtiger ist, dass dieser Sprachgebrauch u. a. 

auch gerade tertullianeisch ist: vgl. De spect. 12 feriarum volup- 

tati satis non fiebat, nisi et feris humana corpora dissiparentur ; 

ibd. 21 in amphitheatro derosa et dissipata et in suo sauguine 

squalentia corpora. Nach alledem werden wir ohne Zweifel auch 

an der obigen Stelle Apolog. 37,2 in dissipent die echte Lesart 

• • 

zu sehen haben, in dissecent dagegen die normalisierende Auderung 

1 Die8e8 letzte Verbum könnte allerdings auch 'zerreissen* bedeuten; 
ob dies der Fall ist oder nicht, bleibt natttrlich fQr unsere Hauptfrage he¬ 
lan glos. 

* Zur Zeit wo dies geschrieben wird, ist das betreffende Hcft des Thes. 
L. Lat. noch nicht erscbienen. 

1 Havercamp, der die Lesart dissipent in Beiner Anmerknng behandelt, 
erklftrt sie irrttimlich so: ^dissipare etiam ad pulverem (scil. pertinet), in quem 
tandem horno longo situ dissolvitur». 

4 Dieses Beispiel habe ich Ronsch, Semas. Beitr. Ill 31 eutnommen. 

6 Bemerkenswert ist auch der Ubertragene Gebrauch ibd. XV (a. a. O. 

340) dissipor ex indignatione (Chrysost. Jiarcpiofiai). 
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des Bearbeiters, dem der eben nachgewiesene eigentiimliche Sprach- 
gebraach nicht geläufig war. 

Angesichts dieser Ergebnisse werden wir schliesslich auch 
mit dem Fuldensis ne mortui9 quidem , nicht mit der Vulgata nec 
mortnis, schreiben miissen. 


Fuld. 

38,1. Proinde nec paulo 
lenius iuter inlicitas factiones 
sectam istam deputari oportebat, 
a qua nihil tale connuittitur, 
quale de inlicitis factiouibus prae- 
cavetur. 2 . Nisi fällor cnira, pro- 
hibendarum factionum causa de 
providentia constat modestiae 
publicae, ne civitas in partes 
scinderetur, qua facile comitia, 
concilia, curias, contiones, spec- 
tacula etiam aemulis studi¬ 
orum eoinpulsationibus inquieta- 
rent, cum iam et in quaestu 
habere coepissent venalem et 
mercenariam violentiae suae ope- 
ram. 


Vulg. 

38,1. Proinde nec paulo 
lenius inter licitas factiones sec¬ 
tam istam deputari oportebat, a 
qua nihil tale committitur, qua 
le de inlicitis factionibus timeri 
solet. 2 . Nisi fällor eni ra, pro- 
hibendarum factionum causa de 
providentia constat modestiae 
publicae, ne civitas in partes 
scinderetur, quae res facile comi¬ 
tia, concilia, curias, contiones, 
spectacula etiam aemulis studio¬ 
rum compulsationibus inquieta- 
ret , cum iam et in quaestu ha¬ 
bere coepissent venalem et mer¬ 
cenariam homines violentiae suae 
operam. 


Wichtig ist hier vor allem der Unterschied zwischen den 
Lesarten inlicitas und licitas, die ja nach verschiedenen Rich- 
tungen hin för den ganzen Zusammenhang entsclieidend sind. 
Um so mehr muss es befremden, dass sich die neueren Heraus- 
geber ohne jede wirkliche Analyse des Gedankengangs fast durch- 
weg an die Vulgatahss. angeschlossen haben, denn tatsächlich 
braucht man meiner Meinung nach nur den logischen Aufbau 
des Ganzen ins Auge zu fassen, um zu sehen, dass inlicitas besser 
passt. Ich kann mich mit einem Hinweis auf die ebenso ein- 
facheu wie treffenden Auseiuandersetzungen Heinzes S. 444 f. 
beguugen 1 und zitiere nur eiuige Hauptsätze daraus: »Bisher 

1 Ihm iet Raurchkn in seiner zweiten Ausgabe gefolgt; gleichzeitig 
mit Heinze hatte aich Qhrigens auch Wai.tzino (vgl. hesondera Beine wert- 
vollen Anmerkungen S. 264 f.) för inlicitas entschieden. 
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waren Anschuldigungen widerlegt, die den einzelnen Christen tra- 
fen: als einzelner wird er ja des Mordes und der Blutscbaude, 
des sacrilegium und der maiestas beschuldigt. Tert. wendet sich 
jetzt zu dem, was man dem korporativen Verhalten der secta als 
solcher vorwirft. .. Wenn man, sagt Tert., auch nicht soweit 
ging, die Christen der Staatsfeindschaft zu beschuldige», so h«t 
mau ihre Sekte doch, in etwas milderer Beurteilung (paulo lenius), 
den politisch gefährlicben und darum verbotenen Klubs (iUicitas 
factiones) zugereclmet: auch dies mit Uurecht, denn sie habeu 
mit jenen Klubs nichts gemein; sie werdeu nie zu öffentlichen 
Uuruhen Anlass geben ...» In einer langen Anmerkung wendet 
sich dann Heinze speziell gegen licitas , das er als unrichtig be 
zeichnet, »denn 1. gibt es bei dieser Lesart keine annehmbare 
Erklärung fur das nec paulo lenius, auch nicht wenn man mit 
Ohler den Satz als Frage fasst (»iniisste hiernach nicht mit grös- 
serer Milde diese Sekte unter die erlaubten Vereine gerechuet 
werden?»). Alle Versuche scheitern sowohl an dem nec, fur das 
mau non erwarten miisste, wie an dem paulo. 2. hat ja Tert. 
bisher noch gar nicht erwähnt, dass man die Christen zu den 
faciiones illicitae rechnet, so dass er dem gegenuber nun hier die 
Anerkennung als factio licita fordern könnte. Aus dem irn letz- 
ten Kapitel Gesagteu kann er zwar schon den Schluss ziehen 
[proinde), dass die so friedlich gesinnten Christen die öffentliche 
Ordnung nicht als factio illicita stören werden, aber er kann un- 

folgern 

ten mussten.» Ferner ist u. a. zu beachten, dass »niemals in Rechts- 
quellen oder sonstiger Literatur oder Iuschriften ein konzessio- 
nierter Verein unter dem Namen factio auftritt.. 1 licita factio 
wäre also eine contradictio in adiecto. — Dagegen ist die Lesart 
des Fuldensis sprachlich tadellos; nec 'auch nicht’ steht fur ne — 
quidem oft bei Tert., wie unmittelbar vorher porro nec tanti prae- 
sidii compensationem cogitantes; paulo lenior ist imraerhin die 
Bezeichnung factio illicita als die andere hostes generis humant. 
Die Wiederholung von illicitis factionibus ira Folgenden, die wohl 
den An8toss zur Änderung in den Hdschr. gegeben hat, hätte 

1 Vgl. Tertullians eigene Worte Apolog. 89^1 cum probi, cum boni co- 
eunt, cum pii, cum casti congregautur, non eet factio dicenda; unmittelbar 
darauf 404 at e contrario illis nomen factionis accommodandum est, qni in 
odium proborum et bonorum conspirant. 



, dass die Christen als 'erlaubte Verbindung' gel- 
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sich nur durch das wegen des vorhergehenden hostes nicht ganz 
unzweideutige Pronomen umgehen lassen.» 

Dementgegen bemerkt nun Schröbs S. 64 vor allem fol- 
gendes: »Da der Apologet ohne Zweifel sagen will, die Christen 
seien als erlaubte Partei anzusehen, so ist das licitas sowohl an 
sich deutlicher als auch durch den Gegensatz zu dem quale de 
illicitis factionibus timeri solet, wenn auch nicht gerade als not- 
wendig, so doch als besser gefordert. Natörlich darf das nec nicht 
auf oportebat bezogen werden, sondern gehört zu paulo lenius. 
Es mflsste iibersetzt werden: dabei braucht inan nicht eiumal ein 
wenig gelinder, als recht ist, zu urteilen (denn — so wftre der 
Gedankengang — eine Jactio ist in der Tat das Christentum, aber 
eine erlaubte)». Auch gegen diese Erkl&rung lässt sich indessen 
mit Heinze a. a. O. einwenden, dass man dann unbedingt non, 
nicht nec , erwarten rnusste (ein non paulo lenius könnte ja unter 
Umständen = multo lenius stehen). Was Schrörs sonst noch 
in seiner ziemlich abstrakten und tautologischen 1 Anmerkung 
iiber die Stelle äussert, ist noch weniger geeignet, die oben 
wiedergegebene Argumentation fur illicitas zu erschuttern 2 ; es be- 
weist nur, dass er die Interpretation Heinzes nicht ganz verstan¬ 
den hat. 

Auch in einem zweiten Punkt des zitierten Abschnitts ist 
meines Erachtens die Fassuug des Fuldensis mit ziemlicher Sicher- 
heit als die echte zu betrachten. Ich meine den bisher, soviel 
ich weiss, nicht diskutierten Unterechied zwischen dem qua .. . in- 
quietarent des Fuld. und dem quae res... inquietaret der Vulgata. 
Die letztere Konstruktion scheint vielleicht auf den ersten Blick 
deutlicher und ansprechender, aber es ist zu bemerken, dass die 
Lesart des Fuld. hier nicht nur die lectio difficilior, sondern auch 
die mehr tertullianeische ist. Tertullian hat nämlich, wie auch 
einzelne andere Schriftsteller dieser Zeit, eine ganz besondere Vor- 
liebe fur die Partikel qua ; er gebraucht sie oft wie hier = ’wo- 


1 Vgl. seine Worte S. 56, Z. 16—24 nnd. S. 56, Z. 9—17, ein höbsehes 
Beispiel einer Doppelfassung! 

* Wenn sich Schrörs z. B. auf den trefflichen Gegensatz von licitas 
und quale de illicitis factionibus beruft — davon spricht er sowohl 8. 54 wie 
8 . 55 — so ist das ja nur eine Art petitio principii. Ebensowohl könnte 
man illicitas durch einen Hinweis ant die treffliche t^bereinstimmung mit 
quale de illicitis factionibus verteidigen. 
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durch’, ’so dass’ u. dgl., oft auch änders (vgl. Ohler im Index 
verbomm, der aus der grossen Masse von Beispielen eine Aus- 
wahl gibt). 1 Dem Bearbeiter ist dies offenbar entgangen; jeden- 
falls hat er die Ausdrucksweise normalisieren wolleu und hat da- 
her das sehr matte quae res... inquietaret eingesetzt; dadurch 
wurde indessen in dem folgenden cwm-Satze eiu neues Subjekt 
nötig, und so hat er denn hier das ebenso matte homines eiuge- 
schobeu. 

Dass wir nach alledem auch bei der an und fur sich weni- 
ger wichtigen Differeuz zwischen praecavetur und timeri solet ohne 
Zweifel dem Fuldensis folgen mössen, ergibt sich von selbst. 


Fuld. 

40,2. Si Tiberis ascendit 
in moenia, si Nilus non ascen¬ 
dit in rura , si caelum stetit, si 
terra movit, si fames, si lues, 
statim 'Christianos ad leoneml’ 
inclamant. 


Vulg. 

40,2. Si Tiberis ascendit 
in moenia, si Nilus non ascen¬ 
dit in arva , si caelum stetit. si 
terra movit, si fames, si lues. 
statim 'Christianos ad leonem!’ 
adclamatur. 


Eine Entscheidung aus sachlichen oder sprachlich-granima- 
tischen Grunden wäre hier nicht möglich und ist meines Wissens 
auch nicht versucht worden; die meisten Herausgeber sind gauz 
willkurlich und ohne irgendwelche Begrundung den Vulgataliss. 
gefolgt. Sobald man indessen den rhythmischen Satzschluss ins 
Auge fasst, lässt sich das Problem mit ebenso grosser Leichtig- 
keit wie Sicherheit lösen. Das vom Fuldensis gegebeue ascendit 
in rura ist in klauseltechnischer Hinsicht ausgezeichnet (Kl. 1). 
wogegen das in der Vulgatarezension begegnende uscendit in ana 
die verpönte und in dieser Form sogar besonders anstössige clau- 
sula heroa zu stande bringt (vgl. die oben S. 29 zitierten Unter- 
suchungen Zanderb). Diese letztere Fassung ist also sicher unecht; 

ihre Entstehung verdankt sie wohl dem unnötigen Bestreben, den 

• • 

Begriff 'Acker,’ ’Felder’ deutlicher als durch rura zum Ausdruck 
zu bringen. 


1 Von Hoppk sowohl wie von Schmai.z wird di® eehr bedeutende Ge- 
brauchRerweiterung von qua im Spfttlatein fast gar nicht berttcksichtigt (Hoppk 
S. 59 erwahnt nnr kausales qua bei Partizipien). tlber einige Fnnktionen der 
Partikel vgl. meinen Kommentar zur Peregrin. Aeth. S. 125 ff. 
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Auch an der zweiten in Betracht kommenden Stelle bietet 
der Fuldeusis dieselbe vorziigliche und zweifellos richtige Klausel 
(mit naturlichem, logisch bedingtem Hiatus 1 * nach leonem ); dagegen 
ist das im allgetneinen akzeptierte adclamatur der Vulgatahss., 
wenn auch nicht als ganz unrhythmisch, so doch — mit den 
drei aufeinander folgeoden Längen — als eine entschiedene Ver- 
schlechterung zu bezeichnen. * 

Fuld. | Vulg. 

40,8. Posteriores enim il¬ 
los clade diluvii contestantur ip- 
sae urbes, in quibus nati morati- 
que sunt, etiam quas- condide- 
runt; neque enim Ulae in hodi- 
ernuui manerent, nisi et ipsae 
postumae cladis illius. 

Auch hier sind die Herausgeber durch die Vulgatahss. in 
die Irre gefiihrt worden. Die Fassung nati mortuique sunt scheint 
auf den ersten Blick sehr ansprechend und hat die Billigung aller 
rnir bekannten Herausgeber gefunden 4 ; wenn man aber den Rhyth- 
mus in Betracht zieht, so verrftt sie sich sofort als unmöglich, 
während dagegen das vora Fuldensis gebotene nati moratique sunt 
(Kl. 2) in dieser Hinsicht vortrefflich ist. Ausserdem gibt es hier 
noch ein Zeugnis, das die Richtigkeit dieser letzteren Variante 
zur Evidenz bestätigt. Ad nat. I 9, wo Tertullian kurz vorher 
genau denselben Gedan ken ausgefiihrt hat, ist nämlich folgendes 
zu lesen: ubi tunc ... dei vestri, quos clade illa posteriores loca, 
oppida approbant, in quibus nati, morati, sepulti sunt, etiam quae 
condiderunt? Non alias enim superfuissent ad hodiernum, nisi 
postuma cladis illius. Nach alledem liegt die Sache so: der in- 
terpolierende Bearbeiter des Apologeticum hat weder diese Parallel- 

1 Vgl. Zandkr, Eurythmia II 556. 

* Havercamp flndet sowohl adclamatur wie inclamant unnötig (»non 
est opus», sagt er) und tilgt daher beides, wie vor ihm schon ältere Heraus¬ 
geber getan hatten; ein derartiges Verfahren ist natQrlich durch nichts ge- 
recbtfertigt. 

* Fehlt in den meisten und besten Vulgatahss. 

4 8ie wird auch von Schrörs S. 60 vorgezogen. 

4 


40,6. Posteriores enim il¬ 
los clade diluvii contestantur ip¬ 
sae urbes, in quibus nati mor¬ 
tuique sunt, etiam quas condi¬ 
derunt; neque enim alias in 3 
hodiernum manerent, nisi et ip¬ 
sae postumae cladis illius. 
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stelle gekannt 1 noch auf den rhythmischen Satzschlusa geachtet; 
er hat daher den Ausdruck nati moratique sunt auffällig gefunden 
— was ja an und fur sich leicht begreiflich ist — und so die 
Verschlimmbesserung mortuique vorgenoinmen. 

Was das tibrige betrifft, so ist wohl das vom Fuldensis ge- 
gebene iUae (statt alias, das, wie wir gesehen haben, durch Ad 
nat. I 9 gestdtzt wird) lediglich als ein Abschreiberfehler zu be- 
trachten, der durch die iibrigen Pronomina desselben Satzes (illos, 
ipsae, illius) erleichtert wurde. Ein derartiger Fehler ist indesseu 
fur die Hauptfragc ebenso belanglos wie das Fehlen des darauf 
folgenden in in den massgebenden Vulgatahss. * 


Fuld. 

41,s. Aequalis est interim 
(sc. deus) super omne hominum 
genus et iudulgens et incessens. 


Vulg. 

41,3. Aequalis est interim 
(sc. deus) super omne hominum 
genus et iudulgens et increpans. 


Ein Blick auf die Klauselverhältnisse geniigt hier wie an 
so vielen anderen Stellen, um die Echtheit der vom Fuldensis 
gebotenen Fassung zu heweisen. Diese gibt nämlich mit den 
Worten indulgens et incessens einen vorziiglichen Satzschluss (Kl. 11, 
wogegen das in der Vulgatarezension begegnende indulgens et in¬ 
crepans sich durch seiuen unrhythmischen Charakter als uneclit 
verrät. Diese und ähnliche Stellen — so die eben besprochenen 
40,2 und 40,6 sowie noch viele andere — sind auch gerade durch 
die Geringfiigigkeit der Anderung besonders gut geeignet, die 
von Schböbs vertretene Theorie zu widerlegen: an solchen Stellen 
wiirde ja Tertullian, wenn diese Theorie richtig wäre, bei seiner 

zweiteu Bearbeitung eine Reihe von sprachlich und sachlich be- 

• • 

Innglosen Anderungen gemacht haben, die keinen anderen wirk- 
lichen Effekt gehabt hätten, als den in der ersten Abfassung vor- 
trefFlichen Rhythmus zu zerstören. 


1 Schrörs kennt sie, ftlr ihn beweist sie aber nur, idass woratvpte 
nicht etwa ein Lese- oder Schreibfehler ftlr mortuique ist»! 

1 Öhlek schreibt demgemäss hodiernum manerent (ohne in), der Sprach- 
gebrauch Tertullians verlangt aber, wie Rauschen mit Recht bemerkt, in 
Ausdrticken dieser Art ad oder in. 
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Fuld. | Vulg. 

42,1. Sed alio adhuc in- , 42,1. Sed alio quoque in- 

iuriarum titulo postulamur: et iuriarum titulo postulamur: et 
infructuosi negotiis dicimur. Quo infructuosi in negotiis dicimur. 
pacto homine8 vobiscum degen- Quo pacto homines vobiscura de- 
tes, eiusdem victus, habitus, in- gentes, eiusdem victus, babitus, 
structus, eiusdem ad vitam ne- instructus, eiusdem ad vitam ne- 
cessitatis? Neque enim Brach- j cessitatis? Neque enim Brach- 
manae aut Indorum gymno- j manae aut Indorum gymno- 
sopbistae sumus, silvicolae et i sophistae sumus, silvicolae et 
exsules vitae. 2 . Meminimus exsules vitae. 2 . Meminiraus 
gratiam debere nos deo domino i gratiam debere nos deo domino 
creatori; nullum fructura operum creatori; nullum fructum operum 
eius repudiamus.. .. Itaque ... 1 eius repudiamus. . .. Itaque . . . 
non sine balneis, tabernis, offi- non sine balneis, tabernis, offi¬ 
cinis, stabulis, nundinis vestris cinis, stabulis, nundinis vestris 
ceterisque commerciis cohahita- | ceterisque commerciis cohabita- 
mus hoc 8aeculum. ! mus in hoc saeculo. 1 

Zuerst ein Wort iiber alio adhuc und alio quoque. Der Ge- 
brauch von adhuc in solchem Zusammenhang, dass es einem in¬ 
super oder praeterea gleichkommt, ist zwar verhältnismässig selten, 
komint aber, wie aus dem Thes. L. Lat. I 662,18 ff. ersichtlich 
ist, in der ganzen spÄteren Latinität vor. Fur die Verbindung 
mit alius vgl. etwa Seneca Epist. 52,4 praeter haec adhuc invenies 
genus aliud ; Quint. Inst. Or. II 21,6 atque adhuc alibi. Die von 
den Herausgebern verworfene Lesart des Fuldensis ist also sprach- 
lich durchaus einwandfrei und verdient als lectio difficilior ent- 
schieden den Vorzug; alio quoque ist ohne Zweifel nur eine nach- 
trägliche Normalisierung von seiten des Bearbeiters, dem jene 
Ausdrucksweise nicbt geläufig war. 

Noch leichter und sicherer ist die Entscbeidung in Bezug 

• • 

auf die Konstruktion von infructuosi. Während Ohlkb und andere 
wie gewöhnlicb den VulgatahsB. gefolgt sind, schreibt Rauschen 
mit dem Fuldensis infructuosi negotiis unter Hinweis auf die bei- 
den anderen Stellen unserer Schrift, wo infructuosus begegnet, 
näinlich 42,3 quomodo infructuosi videmur negotiis vestris und 
43,2 his infruduosos esse magnus est fructus. Damit ist die Sache 

1 F in hoc sacculum. 
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in der Tat klar: der Bearbeiter hat diese echt tertullianeisehe 

Konstruktion nicht gekanut oder nieht völlig verstanden und hat 

• • 

daher eine Anderung vorgenommen. 

Was endlich die Schlussworte betrifft, so ist es hier wiederum 
die Klausel, die uns das criterium veri liefert. Der Text des 
Fuldensis gibt einen trefflichen Satzschluss (Kl. 2), derjenige der 
Vulgatahss. dagegen ist unrhythmisch und denmach mit Sicher- 
heit abzulehuen. Nun ist cohabitare, wie ein Blick in den Thes. 
L. Lat. s. v. sofort zeigt, fur gewöhnlich intransitiv. Die Sache 
liegt also hier wie öfters so: Tertullian hat — wie es die Ver- 
treter der Kunstprosa iiberhaupt so unendlich oft getan haben — 
dem Rhythmus zuliebe eine seltnere Konstruktion gewählt; der 
Bearbeiter hat dies nicht verstanden, sondera den Ausdruck im 
Anschluss an den gewöhnlicheren Sprachgebrauch geändert. 


Fuld. ' Vulg. 

46,6. Idem (sc. Socrates) et 46,6. Idem (sc. Socrates) et 

qui aliquid de veritate sapiebat cum aliquid de veritate sapiebat 
deos negans, Aesculapio tamen deos negans, Aesculapio tamen 
gallinaceum prosecari iam in fine gallinaceum prosecari iam in fine 

I 

mandabat. , iubebaf. 

Wie man sieht, ist der Unterschied zwischen den beiden 
Fassungen hier rocht unbedeutend; die Herausgeber sind der 
Vulgata gefolgt und scheinen sich nicht einmal gefragt zu 
hnben, ob nicht z. B. das vom Fuldensis gegebene mandabat 
wenigsten8 möglich wäre (Rauschen u. a. erwähnen die Lesart 
äberhaupt nicht). Tertullian schrieb indessen tatsfichlich mandabat , 
wie der Satzschluss (Kl. 1) zur Evidenz beweist; durch iubebat 
dagegen entsteht die verpönte clausula heroa, und zwar sogar in 
besonders anstössiger Form 1 . 

Fur unsere Kenntnis der interpolatorischen Tätigkeit des 
Bearbeiters ist eine Stelle wie diese besonders wichtig: sie zeigt, 
dass er aucli da, wo nicht der geringste wirkliche Anlass vorlag, 
neue, fast gnnz synouyme Ausdriicke eingesetzt hat, lediglich weil 


t 



Vgl. die oben S. 29 zitierten Untersuchungen Zander9. 
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ihm die iiberlieferten nicht geläufig waren l * * 4 * . Mau wird zugeben 
mussen, dass wir das Recht haben, eiuer so gearteten Textrezen- 
sion auch au Stellen, wo keine besonderen Indizien pro oder 
contra vorhanden sind, mit dem grössteu Misstrauen gegenuber- 
zustehen * 


Fuld. ; Vulg. 

50,6. Mucius dexteram suam 50,6. Mucius dexteram suara 
iibens in ara reliquit: o subli- i libens in ara reliquit: o subli- 
mitasanimi! Empedocles totum i mitas auimi! Empedocles totum 
sese Aetnaeis incendiis donat : o sese Catanensium 8 Aetnaeis in- 
vigor men tis t Aliqua Cartha- j cendiis donuvit: o vigor mentisl 
ginis conditrix rogo secundura AliquaCarthaginis conditrixrogo 
matrimonium evadit : o praeco- se secundum matrimonium de- 
nium castitatis et pudicitiae. dit: o praeconium castitatis! 

Sogar Raubchen, der ja sonst zahlreiche Lesarten des Ful- 

densis akzeptiert hat, fiihrt diese -Stelle als Beweis daftir an, dass 

die genannte Handschrift trotz ihrer grossen Vorziige doch auch 

• • 

absichtliche Anderungen, falsche Zusätze, Liicken u. dgl. aufzu- 
weiseu hat. So bemerkt er (S. 7) iiber das im Fuldensis fehlende 
Catanensium: >omissuin est, quia in codicibus corruptura erat in: 
Atheniensium* (vgl. die Lesart der codd. ADEFG). Das wäre 
wohl an und fiir sich denkbar und wiirde — was ich ausdriick- 
lich betonen möchte — unsere Auffassuug von der allgemeinen 
fjberlegenheit des Fuldensis keineswegs erschuttern; es wiirde ja 
nur bedeuten, dass der im allgemeinen authentische Text nicht 
nur durch paläographische und ähnliche Kleinfehler, sondem da 
und dort auch durch vereinzelte bedeutsamere Versehen oder 
Willkiirlichkeilen einigermasseu getrubt worden wäre *. Aber 


1 Hier hat er wohl an dem Akk. mit Inf. bei mandabat Anstoes ge¬ 
nommen; vgl. aber Martial I 88,10 non aliter eineres mando iacere meos; ein 
Beispiel des Tertullian gibt Hoppk S. 51 (Adv. Marc. IV 12). 

* Daher wtirde ich auch nicht geneigt sein, das vom Fuldensis an 
unserer Stelle gebotene qui gegen das cum der Vulgatahas. zu vertauschen, 
wie es die Herausgeber im allgemeinen getan haben. 

* Codd. ADEFG Atheniensium. 

4 Diese ganze Frage wird unten im dritten Kapitel näher untersncht 

werden. 
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ich glaube, aucli dies ist hiar Dicht der Fall. Mir kommt viel- 
raehr der ganze Ausdruck Catanensium Aetnaeis incendiis ausser- 
ordentlich verdächtig vor: ebenso natiirlich wie das einsatne 
Aetnaeis incendiis ist, ebenso ungeschickt und miissig ist der Zu- 
satz Catanensium. Ganz besonders auffällig wird dieser Zusatz 
wenn man die äusserst kurzgefasste, oft sogar orakelmässige und 
dunkle Art in Betracht zieht, in der Tertullian sonst auf histo- 
rische oder lokale Dinge anzuspielen pflegt (vgl. was gerade an 
unserer oben zitierten Stelle uber Mucius Scävola und Dido ge 
sagt wird). Alles scheint mir also darauf hinzudeuten, dass in 
dem Worte Catanensium lediglich der glossierende Zusatz eines 
Bearbeiters vorliegt, der in dieser för einen Interpolator typischen 
Weise seine Gelehrsamkeit zeigen wollte *. 

BestÄtigt wird diese Annahme dadurch, dass der Bearbeiter. 
wie sich ganz klar und sicher nachweisen lftsst, den autbentiscben 
Text des zitierten kurzen Abschnitts in noch ein paar Punkten 
entstellt bat. Rhythmisch ausgezeichnet und daher zweifellos 
echt ist der Satzschluss incendiis donat (Kl. 1). Durch das von 
den Vulgatahss. gegebene und von den Herausgebem aufgenom- 
mene donavit wird diese Klausel zerstört (äber die an ihrer Stelle 
entstehende vgl. was oben S. 49 zu 40,2 addamatur gesagt wurde). 
Die Lesart des Fuldensis ist also offenbar die richtige; ebenso 
offenbar ist aber, warum sie vom Bearbeiter geändert wurde: er 
wollte das Verbum dem Tempus nach an das vorhergehende 
reliquit angleichen. Das9 indessen eine derartige Angleichung 
— sei es durcb einen alten Interpolator, sei es durch einen mo¬ 
dernen Herausgeber — verkehrt ist und auf mangeluder Sprach- 
kenntnis beruht, braucht wohl nicht eingehetider dargelegt zu 
werdeu: wir wissen heutzutage, obwohl es keineswegs in gebuh- 
render Weise beachtet wird, dass die Vertreter der rhythmisch 
gegliederten Kunstprosa sich gerade aus rhythmischen Riicksichten 
sehr weitgehende Freiheiten in Bezug auf den Wechsel der Tem- 
pora, der Modi, der Kasus usw. gestattet haben *. 

‘ Vgl. z. B. unten im vierten Kapitel zu 14,2. 

* So hat Skutsch in dem letzten seiner ausgezeichneten Jahresberichte 
in der Glott* III 366 gezeigt, wie der Rhythmus manchmal aogar bei Cicero 
fttr sehr wichtige grammatische Fragen eine entscheidende Rolle spielt (so fQr 
den Wechsel von Indikativ and Konjunktiv in indirekten Frage-, in Relativ* 
und in cum-Sfttzen). Einige gleichartige Erscheinungen aus spftterer Zeit werde 
ich in einer demnächst erscheinenden Abhandlung Uber Arnobius behandeln. 
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Noch interessanter ist die Betrachtung der sicb auf Dido 

heziehenden Worte. Als sacbliche Erklörung gentigt ein Hinweis 

• • 

auf Ohlebs Anmerkung zur Stelle: »Dido post Sichaei inariti 
mortein, ne Hiarbae Maurorum regi nubere cogeretur, rogo se 
dedit. Cfr Iustin. Hist. Philipp. XVIII 4 sqq.» In der Fassung 
<3es Fuldensis, rogo sccundum matrimonium evadit , ist dies ebenso 
klar wie prägnant angedeutet. Trotzdem hat der Bearbeiter die 
Ausdnicksweise nicht verstanden (wahrscheinlich weil er die be- 
treffende Geschichte nicht recht gekanut hat); er bat offenbar 
secundum als Präposition gefasst, hat demnacb das Verbum ge- 
ändert und so eine neue Fassung rogo se secundum matrimonium 
dedit zu stande gebracht. Damit ist erstens der Gedanke, auf 
den es bier vor allem ankommt — dass Dido eine zweite Ebe 
vermeiden wollte — verdunkelt und ferner auch der Rhythmus 
zerstört worden (der Fuldensis dagegen gibt — mit gewöhnlicher 
Synalöphe 1 — die Kl. 1). Es liegt also in der Vulgata eine 
handgreifliche Verechlechterung vor, die aus mangelhaftem Ver- 
ständnis des Textes entstauden ist *. 

Es bleibt noch iibrig, einen Blick auf die Scblussworte zu wer- 
fen. Die Herausgeber (unter ihnen auch Rauschkn, vgl. seine Pro- 
leg. S. 7) haben im allgemeinen das nur im Fuldensis iiberlieferte 
et pudicitiae als falsches Einschiebsel verworfen. Nun gibt es 
allerdings in dieser Handschrift wie in fast allen anderen ein- 
zelne unechte Zusätze; zumeist handelt es sich aber dabei, wie 
wir im nächsten Kapitel seben werden, um ziemlich bedeutungs- 
lose Flickwörter, und zumeist verraten sich diese Zusätze, wenn 
sie am Satz- oder Kolonschluss stehen, durch ihren unrhythmi- 
scben Charakter als falsch. Dagegen sind die Worte et pudicitiae 
in rhythmiscber Hinsicht tadellos (Kl. 1 a) 8 , was ein seltsamer 
Zufall wäre, wenn sie ilire Entstehung einem Abschreiber oder 

1 DarOber vgl. im allgemeinen die grflndliche Erörterung Zakdbrs, 
Enrytbmia II B67 ff. 

* Trotzdem ist die Vulgata von den meisten neueren Herausgebern 
(allerdings nicht von Rauschkn) bevorzngt worden. Ebenso meint Scheöbs 
S. 67, ohne die Stelle eingehender zu analysieren, dass die Vulgata hier »den 
iredanken besser ausdrttckt»! 

• Vielleicbt ist die rhythmische tJbereinstimraung mit den beiden vor- 
hergebenden Ausrufen o sublimitaa animi und o vigor mentis, die ja ebenfalls 
die Kl. 1 (mit oder obne Auflösung) haben, nicht zufftllig, sondera beab 
sich tigt. 
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Interpolator verdaukten. Ich bin daher der Ansicht, dass die 
Fussung des Fuldensis auch iu diesem an und fur sich weniger 
wicbtigen Punkt die echte ist, während diejenige der Vulgatahss. 
eine nachträgliche Änderung 1 des Bearbeiters darstellt. 


Die Reihe von Stellen, die wir obeu betrachtet haben, hat 
wohl mit geuiigender Klarheit gezeigt, dass der wesentliche Unter- 
schied zwischen dem Fuldensis einerseits und den Vulgatahss. 
anderseits nicht in kleineren Abweichungen und gewöhnlichen 
paläographischen Varianten besteht, sondern dass wir es hier mit 
zwei ganz verschiedenen Fassungen des Apologeticum zu tun 
haben. Die behandelten Stellen — die nicht als Ausnahmen 
oder Einzelfälle, sondern als ziemlich typische Beispiele aufzu- 
fasseu sind — werden uns auch von dem eigenttimlichen Cha- 
rakter der Vulgatarezension ein ziemlich deutliches und getreues 
Bild gegeben haben. Wir haben gesehen, wie der Redaktör der- 
selben den urspriinglicheu Text in unnötiger und kleinlicher 
Weise normalisiert hat, wie er die eigentumliche Prägnanz des 
tertullianeischen Stils häufig verwischt hat, und wie ihm dabei 
in einzelnen Fällen sogar direkte Missverständnisse passiert sind. 
Schon durch diese allgeraeinen Erwftgungen wird die von Scheörs 
vertretene Auffassung, jene Redaktion wäre als eine von Ter- 
tullian selbst stammende zweite Bearbeitung des Textes zu be- 
trachten, völlig ausgeschlossen. Dazu kommen aber noch zwei 
speziellere Griinde, die unsere Ansicht in zwingender Weise be- 
stätigen und die ich bei diesem zusamraenfassenden Oberblick 
ganz besonders betonen möchte: die Klauseltechnik und die in- 
direkte tlberlieferung. Auf Schritt und Tritt begegnen uns im 
Apologeticum Stellen, an denen die vortrefflichen rhythmischen 
Satzschliisse der ursprunglichen Fassung durch die spätere Be¬ 
arbeitung zerstört oder verschlechtert worden sind, ein sicherer 
Beweis dafur, dass diese spätere Bearbeitung weder von Tertulliair 
selbst noch von irgend einem anderen Vertreter der rhythmisch 
gegliederten Kunstprosa stammt. Und was die indirekte Ober- 

1 WahrBcheinlich dadurch veranlasst, dasa in den beiden vorhergehendeo 
Auarufen nur ein einziger Genetiv zu dem jeweiligen Nominativ gefflgt ist. 
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lieferung angeht, so haben wir gesehcu, dass sie — mag sie uus 
in der ersten Hällte des dritten Jhdts 1 in der von Eusebius be- 
nutzten griechischen Obereetzung oder in der zweiten Hälfte des 
vierten Jhdts in der Altercatio Heracliaui cuin Germinio * oder 
in den ersten Jahren des fiinfteu Jbdts bei Rufinus 8 entgegen- 
treten — ebenso entschieden zu Gunsten der vom Fuldensis ge- 
gebenen Textgestaltung spricht 4 . 

Zu den geuaunten Vertretern der indirekten Oberlieferung 
will Callewaeet S. 349 f. auch Isidor rechnen, in dessen Ety- 
mologiae recht zahlreiche Entlehnungen aus Tertullian begegnen 
(vgl. dariiber die sorgfältige und kritiscbe Zusammenstellung von 
M. Klossmann, Excerpta Tertullianea in Isidori Hispalensis Ety- 
mologiis, Progr. Hamburg 1892). Von den zwölf Zitaten, die auf 
das Apologeticum entfallen, sind indessen nur vier solchen Stellen 
entnommen, an denen ein irgendwie bemerkenswerter Unterschied 
zwischen dem Fuldensis und der Vulgatarezension vorliegt. Diese 
vier hat nun Callewaebt a. a. O. in aller Kiirze untersucht und 
ist zu dem Ergebnis gekoramen, dass Isidor an drei Stellen zu 
Gunsten des Fuldensis spricht und nur an eiuer Stelle mit der 
Vulgatarezension geht. Obwohl dies zu uuserem Standpunkt ganz 
gut stimmen wiirde, sind jedoch meiner Ansicht nach die kriti- 
schen Punkte, um die es sich hier handelt, so geringfiigig und 
vor allen Dingen die Zitate des Isidor so frei, dass diese Schlusse 

recht unsicher bleiben 6 . Wenn wir uns auf klare und sichere 

• • • ^ • 

1 Nach der sehr wahrscheinlichen Datierung Haknacks, vgl. oben S. 22. 

* Vgl. oben 8. 31. 

* Vgl. oben S. 23. 

4 Was die griechieche ftbersetzung nnd Rufinus betrifft, liegt die Sache 
nfther angegeben so, dass sie an allen irgendwie beinerkenswerten Stellen 
ausser einer einzigen den Text des Fuldensis bestfttigen. Dabei ist zu be- 
acbten, dass an dieser einzigen Stelle, die wir im nftcbsten Kapitel betrachten 
werden (vgl. unten 8. 62 zu c. 2,6), die falsche Lesart des Fuldensis offenbar 
als ein ganz gewöhnlicher Abschreiberfehler zu erklftren ist, wftbrend in den 
(lbrigen, recht zahlreichen Fftllen (öber einige von ihnen vgl. oben S. 22 f. 

und 24 f.) die Abweichungen der Vnlgatahss. zum Teil mit Sicherheit, zum 

•• 

Teil mit grosser Wahrscheinlichkeit auf absichtliche Anderungen eines inter- 
polierenden Bearbeitera zuröckgehen. 

4 Unsicher wird dadurch auch Cai.lkwaerts Versuch, die Entstehung 
der Vulgatarezension zeitlich zu fixieren: er meint, sie wäre zwischen Isidor 
und die ältesten Vulgatahss., d. h. zwischen die erste Hälfte des 7. und das 
10. Jhdt. zu setzen. 
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Zeugnisse beschrönken wollen, werden wir also auf die Hilfe dieses 
ins siebente Jhdt. fallenden Epitomators verzichten miissen; die 
oben erwähnten, nngleich wertvolleren Gewährsmftuner des dritten, 
vierten und fiiuften Jhdts aind fiir die Beglaubigung der ursprung- 
lichen Fassung mehr als geniigend. 

Eine indirekte Textquelle allerersten Ranges aind schliess- 

lich, wie scbon oben (S. 14 f.) bemerkt wurde, die zwei BUcher 

Ad Nationes, in denen Tertullian kurz vor der Abfassung des 

Apologeticum 1 eine Anzahl eng verwandter Gedanken in sehr 

ähnlicher Form, zum Teil sogar iu genau denselben oder beinahe 

denselbeu Wendungen, behandelt hat. Der Text dieser Schrift 

stimmt nun so gut wie durchweg mit dem des Fuldensis uberein. 

Wir haben oben ein paar Einzelbeispiele betrachtet *; sie liessen 

sich leicht vervielffiltigeu, denn die tjbereinstimmungen siud hier 

ausserordentlich zahlreich, wie man am besten aus der umfang- 

reichen Zusammenstellung der verwandten Abschnitte bei Habtbl 

S. 21—84 ersieht. In der Tat hat auch niemand diese auffal 
• • 

leude Ahnlicbkeit zwischen den Biichem Ad Nationes und dem 
Text des Fuldensis bestritten, man hat aber eine sebr eigentum- 
liche Scblussfolgerung daraus gezogen: dass der Fuldensis »eine 
Rezeusion darstellt, welche hie und da nach den Buchern Ad 
Nationes hergerichtet wurde» (Habtel S. 21). Also: man ent- 
scheidet sich zuerst, ohne jede wirkliche Analyse des Zusammen- 
hangs, ohne jede genauere Priifung der stilistischen, sprachlichen 
und rhythmischen Kriterien, fiir diejenige Textgestaltung, die 
dem heutigen Leser auf den ersteu Blick am leichtesten ver- 
ständlich scheint; und wenn man dann findet, dass ein nahe 
verwandtes, kurz vorher geschriebenes Werk Tertullians in auf- 
fälliger Weise die Lesarten der anderen Fassung bestätigt, sagt 
man, diese letztere wftre eine unechte, nach jenem Werk »her- 
gerichtete» Bearbeituug. »Ne vaut-il pas mieux», kanu man dem- 
gegeniiber mit Callewaebt 8 fragen, »prendre Tertullien comme 
interpréte de ses propres idées?» Eine methodische Untersuchung 
muss nattirlich von eiuer unbefangenen Priifung beider Fassungen 
ausgehen; wenn es sich dabei herausstellt, dass die eine von diesen 
— fiir die ausserdem auch alle anderen Momente sprechen — 


1 VgL oben S. 14. 

* Vgl. oben S. 27 und S. 49. 

* S. 345, Anm. 1 (die Worte stehen bei ihm in anderem ZnsammenhAng). 
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durch ein zeitlich und inhaltlich nahestehendes Werk Tertullians 
in geradezu schlagender Weise bestätigt wird, so muss das offen- 
bar als eine ganz besonders kräftige Bestätigung eben dieser 
FaBsung betrachtet werden. — 

Die oben besprochenen Stellen sind, wie schon angedeutet, 
nur als eine Auswahl zu betrachten. Viele, ja sogar die meisten 
von denjenigen, mit denen wir uns unten im vierten Kapitel be- 
schäftigen werden, hätten ebensogut bereite hier ihre Behandlung 
finden können, da sie grösstenteils ebenfalls fur die tJberlegenbeit 
des Fuldensis beweisend sind. Ich habe es indessen, um einen 
bequemeren Oberblick zu ermöglichen, fur angemessen gehalten, 
zuerst eine kleinere Anzahl von Beispielen vorzuföhren, die mir 
geeignet scbienen, die Echtheit der Textgestaltung des Fuldensis 
mit ganz besonderer Klarheit zu beleuchten. 
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Die Fehler des Fuldensis. 

Die alte Mahnung, dass man vor keiner Handschrift, und 
wenn sie auch noch so alt und vortrefflich wäre, in kritikloser 
Anbetung niederfallen soll, ist ganz besonders dann im Auge zu 
behalten, wenn man sich öber die Vorzöge einer bisher miss- 
achteteu Textquelle klar geworden ist. So wollen wir denu, um 
jede Einseitigkeit zu vermeideu, schou jetzt, bevor wir au die 
Behandlung einer grösseren Anzahl von Stellen herantreten, die 
Mängel, die dem Fuldensis ebensowohl wie den meisten anderen 
guten Handschriften anhaften, ihrer Art und Wichtigkeit nach 
zu skizzieren suchen. Erst wenn wir auch diese erkannt haben. 
werden wir im stande sein, die Zeugnisse des eigenartigen Codex 
auch in komplizierteren Fällen mit einer gewissen, ja sogar einer 
ziemlich grossen Sicherheit zu verwerten. 

Um das Hauptergebnis vorwegzunehmen, so zeigt eine Prii 
fung der (Jberlieferung nach dieser Richtung hin, dass, wiihrend 
die wichtigeren Fehler der Vulgatahss. unzweideutig auf die tief 
eingreifende Tätigkeit eines Interpolators hinweisen 1 , dagegen 
diejenigen des Fuldensis meistens als verhftltnismässig unbedeu- 
tende Abschreiberfehler und nur selten als absichtliche Ände- 
rungen zu bezeichnen sind, d. h. sie bestehen entweder aus Ver- 
schreibungen und Entstellungen rein paläographischer Art, wie 

man sie auch sonst manchmal in sehr guten Handschriften findet, 

• • 

oder höchstens aus ganz kleinen späteren Zusfttzen und Ande- 
rungen *. Indessen werden wir sie, um ein richtig abgewogenes 
Urteil zu ermöglichen, ziemlich eingehend behandeln mässen. 

1 Dase daneben auch in ilieser Handschriftengruppe rein palÄographische 
Fehler in ungefähr normaler Freqnenz begegnen, iat »elbstverstÄndlich und 
braucht wohl kaum auedrttcklich bemerkt zu werden. 

* Etwas tiefer eingreifend eind dieee Zusätze und Änderungen nur 
bisweilen in dem letzten Teil der Schrift; vgl. unten S. 70. 
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Voran stelle ich einige FftUe, in denen die Verderbnisse auf 
reinen Buchstabenfehlern oder ganz kleinen Umgestaltungen der 
Wortformen beruhen. Cap. 2,19 hat der Fuldensis damnet statt 
des sicher richtigen, von den iibrigen Hss. gegebenen damnetur ; 
es ist offenbar nur das kleine, jedem Handscbriftenleser wohl- 
bekaunte Zeichen der Passi vendung -ur weggefallen. Ferner cap. 

3.4 Fuld. quam statt qnanti (nach tanti), wohl eher als Schreib- 
febler denn als absichtliche, falscbe Änderung zu betrachten. 
Cap. 4,3 im Fuld. Vertauschung von et und ut, waa ja iiberhaupt 
ein sebr gewöhnlicher Fehler ist (vgl. 27,b u. ö.). Cap. 6,7 specte 
statt prospecte, wohl wieder auf den Wegfall einer Abkiirzung 
(der gewöhulichen Bezeichnuug von pro) zuriickzufiihren. Cap. 7,6 
divinitas servatur statt divina servatur (vgl. meine Bemerkung zu 
dieser Stelle unten im vierten Kapitel). Cap. 11,il in tartarum 
demerserint (von Havebcamp gebilligt) statt in tartarum merserint, 
dessen Richtigkeit durch den Rhythraus (Kl. 2) bewiesen wird. 
Cap. 14,6 proinde statt prodi und ebendaselbst praeferantur statt 
praefentur (von praefari). Cap. 21,6 auctoris statt auctioris. Cap. 

23.4 sub tribunali vestro statt sub tribunalibus vestris (dieses letz- 

tere durch die Kl. 1 geschtitzt), wohl aus einer Abkiirzung tri- 

bunalib. mit Verlust des letzten Buchstaben und Angleichung des 

Pronomens *. Cap. 23,12 sine hunc statt si nunc und ocyus statt 

potius. Cap. 27,6 inspirat (vom Havebcamp aufgenommen) statt 

spirat in dem Satz odium enim etiam timor spirat (durch die Kl. 1 

• • 

geschätzt); hier könnte eine absichtliche Änderung vorliegeu, 
ebenso leicht lösst sich aber der Fehler aus dem sogenannten 
prosthetischen Vokal erklären. dessen Wirkuugen uns auch an 
anderen Stellen des Apologeticum begegnen *. Cap. 27,7 certi 
etiam perisse statt certi et impares se esse. Im cap. 35 sind die 
Fehler verhöltnismässig zahlreich, uud iiberhaupt ist der ganze 
letzte Teil der Schrift im Fuldensis schlechter iiberliefert. Auch 
hier wird indessen eine kleine Auswahl der Beispiele geniigen. Cap. 
35,2 bietet der Fuld. unricbtig sic enim statt sicine und ebenda¬ 
selbst decemuntque statt decent quae. Cap. 35,8 depopulatores statt 
depostulatores . Cap. 35,13 de Caesaris statt de caris 8 und de 

1 Vielleicht bat auch der Umstand eingewirkt, dass das Subjekt im Sin 
gular eteht, so dass ein Singular auf den ersten Blick angebrachter scheint. 

* Vgl. oben 8. 88, Anm. 3. 

* Hier ist zu bemerken, dass zwei Zeilen vorher ein richtiges Caesaris steht. 
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hominis statt de dominis. Cap. 41,6 confirmamur ut statt confir- 
mantium 1 . Cap. 45,7 semper ternum deum statt sempilemi eum. 

Auch änders, • gewöhnliche Arten von leichteren Korrup¬ 
telen, wie sie uns in fast jeder Textöberlieferung begegnen, srad 
natärlich im Fuldensis vertreten. Verhältnismäesig am höufigsten 
findet sich vielleicht die falsche Angleichung der Endung oder 
Form. So z. B. 2,16 apud vos soli quaestioni temperatur; unsere 
Handschrift gibt hier mit Unrecht solos , natiirlich nach vos. Ähn- 
lieh gibt sie (ich verzichte darauf, die Stellen ausföhrlicher zu 
zitieren) 9,8 coneeptum uterum statt des richtigen conceptum utero-, 
9,18 cuiusque ubique statt euius ubique ; 16,3 eodem simtdacro statt 
eidem simulacro ; 22,6 awrae latentis vitium statt aurae latens vitium; 
23,5 aris inhalantibus statt aris inhalantes ; 24,6 aram fidem statt 
aram Fidei. In denselben Zusammenhang gehört offenbar ein 
Fall wie 2,6, wo der Fuldensis folgeuden Text bietet: Plinius 
enim Secundus, cum provinciam regeret, damnatis quibusdam 
Christianis, quibusdam de gradu pulsis, ipsa tamen multitudine 
perturbatus, quid de ceteris ageret, consuluit tunc Traianum im- 
peratorem. Die Vulgatarezension hat hier de cetero, und diese 
Lesart wird durch die oben wiederholt erwähnte griechische tll>er- 
setzung bei Eusebius bestätigt; vgl. Hist. Eccl. III 33,3 ti 
Xomtöv ehij 7cpaxtsov. Wie leicht aber die falsche Änderung ceteris 
entstehen konnte, ist ohue weiteres klar. 

Ferner finden sich, obwohl seltner, irrtämliche Wieder- 
holuugen einzelner, in nächster Nähe stehender Wörter. So ist 
cap. 4,6 zu schreiben: quodsi quia non debet , ideo noluistis licere 2 , 
sine dubio id non debet licere, quod male fit. Hier steht im 
Fuldensis auch nach dem ersten debet ein licere, das zwar falsch, 
aber seinem Urspruug nach sehr leicht verständlich ist (auch in 
dem unmittelbar vorhergehenden Satz steht zweimal licere). Vgl. 
ferner 8,8, wo nach den Vulgatahss. zu lesen ist: 'ante omnia 
cum matre et sorore tua venire debebis'. Quid, si nolueriut vel 

1 Am Ende des Satzes hat man dann, um dem Zusammenhang aufzu- 
belten, das Wort agnoscentes hinzugefligt; das ist einer der falschen Znsåtie, 
die uns im letzten Teil der Schrift begegnen, und die wir unten nfther be- 
sprechen werden. 

* So aus rhvthinischen Griinden mit dem Fuldensis (Kl. 3 in vollstAn- 
digster Form); die Herausgeber mit der Yulgata non vultta licere , was einen 
schlechteren Satzschluss gibt. 
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nullae fuerint? Der Fuld. wiederholt den Infinitiv ventre vor 
noluerint, gegen den prägnanten Stil des Schriftstellers und daher 
wohl mit Reellt von den Kritikern verworfen. Eine irrtumliche 
Wiedcrholung, dazu noch in etwas entstellter Form, bietet der 
Codcx auch 21.1 seetam istmn . . . quam aliquauto uovellam, ut 
Tibeiianis temporibus ortam, plerique sciunt profitentibus nobis 
quoquc. So ist hier zu sebreiben; der Fuld. hat zwischen quam 
und aliquanto ein in der Vulgata fehlendes, offenbar sinnloses 
scient , das naturlich dem folgendeu sciunt seine Entstehung ver- 
dnnkt‘. Dieseu Fällen ist ferner ohne Zweifel 23 ,10 anzureihen; 
es ist hier nach den Vulgatahss. zu lesen: adeo nulla est divi- 
nitas ista, quam tenetis, quia si esset, neque a daemoniis ad- 
feetaretur in confessione neque a deis negaretur. Im Fuld. steht 
hier auch nach adfedaretur ein neque , naturlich durch unrichtige 
Wiederholung entstanden *. Vgl. schliesslich noch 32,1 est et alia 
maior necessitas nobis orandi pro imperatoribus, etiam pro omni 
statu imperii rebusque Romanis, qui vim maximam universo orbi 
imminentem . . . Romani imperii commeatu scimus retardari. 
Statt etiam pro omni statu hat der Fuld. et ita universo orbe et 
statu ; dass dieser Fehler durch das folgende universo orbi veran- 
lasst worden ist, liegt auf der Hand. 

An noch anderen Stellen ist ira Fuldensis irgend ein Wort 
(fast nie etwas mehr) versehentlich weggelassen worden, bisweilen 
durch Haplographie, bisweilen ohne dass irgend welche besondere 
Veranlassung oder Entschuldigung vorhanden wäre. Auch diese 
Fehler gehören indessen zu den verhältnismftssig seltenen. Ein 
Beispiel bietet wahrscheinlich die nicht ganz leichte Stelle 16,7, 
wo Tertulliau den Gedanken entwickelt, dass auch die Heiden 
mitunter ein Kreuz verehren; er sagt hier u. a.: sed et Victorias 
adoratis, cum in tropaeis cruces intestina sint tropaeorum. So ist 
wohl mit der Vulgata zu schreiben; im Fuld. fehlen sowohl in 
wie cruces , von welchen Worten jedenfalls das letztere, meiner 


* Ob man scient lieber als eine anf Abwege geratene Variante be- 
zeichnen will, ist natftrlich in eachlicher Hinsicht ziemlich belanglos. 

1 Vielleicht sim! mit Rigaltius und Havercamp auch die Worte in 
conftHsione, die in diesen Zusammenhang sehr schlecht hineinpassen, zu til- 
gen; ihr Ursprung wäre dann in dem unmittelbar folgenden Satz cum ergo 
utr&que pars concurrit in confessionem deos esse negans zu snehen (zwei der 
Vulgatahss. bieten tibrigens hier in confestione). 
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Empfinduug nach auch das erstere notwendig ist *. Vgl. ferner 
17,4 vultis ex operibus ipsius tot ac talibus, quibus continemur, 
quibus sustinemur, quibus oblectamur, etiam quibus exterremur, 
vultis ex animae ipsius testimonio comprobemus ? Im Fuld. ist 
das letzte Wort weggelassen, dass es aber unentbehrlich ist, zeigt 
erstens der Zusammenbang uud zweiteus der Rhythmus (Kl. 3 
in vollständigster Form). Unbedeutender ist der Febler 24,8, wo 
es u. a. heisst: Romae non magis coluntur quam qui per ipsam 
quoque Italiam municipali consecratione censentur; im Fuld. ist 
per ausgefallen. Etwas grösser, dafiir aber um so leichter zu 
erklären ist der Ausfall cap. 47,6; es ist hier meiner Ansicht 
nach folgendermassen zu schreiben: (deura) alii incorporalem ad- 
severant, alii corporalem, qua Platonici et Stoici. Der Fuld. lässt 
die beiden Worte alii corporalem aus, was indessen nach dem 
vorausgehenden alii incorporalem als eine recht belanglose Haplo- 
graphie bezeichnet werdeu muss *. Ebenso leicht zu vereteben 
st ein Fall wie 48,18, wo folgendes zu lesen ist: erimus idem 
qui nunc, uec alii post, dei quidein cultores apud deum semper ,, 
superinduti substantia propria aeternitatis. Das Wort semper fehlt 
im Fuld., ist aber för den Rhythmus notwendig (Kl. 1) und 
konnte ja vor super- sehr leicht ubersehen werden 1 * * * * * * 8 . 

Die bisher betrachteten Febler des Fuldensis sind, wie wir 
gesehen haben, grösstenteils als ziemlich gewöhnliche palRogra 
phische Erscheinungen zu bezeichnen, d. h. sie bestehen aus 

1 Dass die Schlussworte des Satzes richtig tiberliefert sind, beweist der 

Rhythmus (Kl. 1); gerade diesem Rhythmus zuliebe ist offenbar die Wort- 

stellung gewählt. Als unrhythmisch erledigen sich dagegen sowohl Rau- 
schbns Umstellung cruces sint , intestina tropaeorum wie auch Hayebcamps 

Vermutung cum tropaeis cruces intestina sint (mit Tilgung von tropaeorum). 

8 Die Schlussworte qua Platonici et Stoici habe ich nach dem Fuld. 
gegeben, dessen Lesart hier sicher die richtige ist. Die Vulgatahss., denen 
sich die Herausgeber im allgemeinen anschliessen, bieten ut tam Platonici 
quam Stoici. Aber erstens ist tam . .. quam unpassend, da es sich ja gar- 
nicht um einen Begriff 'sowohl — als' handelt, sondern das erste alii auf 
die Platonici , das zweite auf die Stoici geht. Zweitens spricht zu Gunsten 
des gua-Satzes der Umstand, dass Tertullian folgendermassen fortffthrt: alii 
ex atomis, alii ex numeris, qua Epicurus et Pythagoras; alius ex igni, qua 

Heraclito visum est. Er hat (lberhaupt eine besondere Vorliebe fQr die 

Partikel qua (vgl. oben 8. 47 f.). 

8 Das Yerbum superinduere hat Tertullian öfters, vgl. Öhlkrs Index 
veiborum. 
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irrtiimlicheD Schreibungen, Angleichungen, Wiederholungen, Weg- 

lassungen und anderen Verderbnissen jener leichteren Art, die 

wir au8 den meisten Handschriften kenuen. Fiir eine richtige 

Wiirdigung des Codex in dieser Beziehung muss nur noch be- 

sonders bemerkt werden, dass die genannten Fehler desselben 

erstens ihretn Charakter nach ziemlich geringfögig und zweitens 

ihrer Frequenz nach verb ältn i smässig selten sind *. 

Wicbtiger scbeint mir eine andere, von älteren Kritikern 

uicht geniigend hervorgehobene Kategorie von Fehlern, die wir 

•• 

zwar als absichtliche Anderungen bezeichnen miissen *, die aber, 

wenn wir sie mit den zahlreichen willkurlichen und gewaltsamen 

• • 

Anderungen der Vulgatarezension vergleichen, sowohl ihrer Art 

wie ihrer Zahl nach verhältnismässig wenig bedeutsam sind. 

• • 

Hierher gehören u. a. gewisse Zusötze und Anderungen eines 
Glossators, die sich im Fuldensis, wenn auch nur an einzelnen 
Stelleu und vorwiegend in der zweiten Hölfte des Apologeticum, 
nachweiseu lassen. Vgl. z. B. einen Fall wie 25,6, wo mit den 
Vulgatahss. zu lesen ist: archigallus illo sandissimus die nono 
kalendarum earundem, quo sanguinem impurum lacertos quoque 
castrando libabat . . . Der Fuld. hat itnpurissimus , wahrecheinlich 
das Glossem eines Abschreibers, der die ironische Bedeutung von 
sundissimus nicht verstanden hatte; dabei ist allerdings zu be- 
achten, dass die Anderung zum Teil auch in rein mechanischer 
Weise durch das folgende impurum veranlasst seiu kann. Der- 
selben Kategorie angehörig ist eine Stelle wie 39,6, för die ein 
Hinweis auf die Behandlung Rauschbns, Antikrit. 82, genugt. 
Mit ihm halte ich hier tam otiosis fiir ein Glossem zu iamque 
domesticis 8 und conflictatur fiir einen miissigen Zusatz (der sich 
iibrigens auch durch den gestörten Rhythmus als unecht verröt). 
Ein typisches Glossem enthält ferner der Fuldensis 46,18, wo er 

1 Vgl. jedoch fUr den letzten Teil der Schrift, was oben S. 61 gesagt wurde. 

* Die Behauptung Callkwajcbts S. 352: »on n'y (d. h. im Fuld.) trouve 
pas — ou peu — de variantes intentionnelles de quelque importance» ist also 
nicht ganz zutreffend oder jedenfalls allzu unbestimmt formuliert, um ohne 
weiteres als Richtschnur fflr die Teztkonstitution dienen zu kOnnen. Er 
ftlgt auch selbst folgende Bemerkung Qber die Varianten unserer Handschrift 
hinzu: >nous ne les avons pas étudiées d’assez prés pour noua prononcer 
sur la valeur de toutest. 

* Dieses letzte Wort ist jedoch ni. E. gegen Schkörs und Rauschkn 
als Adjektivattribut zu tenibus zu erklären. 
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statt des von den Vulgatahss. gegebenen famae negotiator et vitae 
die Varian te famae negotiator et salutis vitae bietet. Die neueren 
Herausgeber betrachten salutis als unecht und folgen der Vulgata; 
in der Tat wird diese Fassung auch durch den Rhythmus (Kl. 1) 
bestätigt 1 . Von dem eigentämlichen, zweifellos falschen Zusatz 
factorem et a c tor em verum zu curantem rerum 47,6 wird unteu im 
vierten Kapitel bei der Besprechung dieser Stelle die Rede sein. 
Vgl. schliesslich 48,9 tu homo, tan tum noraen, si intellegas te 
vel de titulo Pythiae discens, dominus omnium morientium et 
resurgentium, ad hoc raorieris, ut pereas? Statt discens hat der 
Fuld. disces deutn , d. h. deum ist von jemandem eingefögt wor- 
den, der in fromraer Naivität gedacht hat, mit dem dominus 
omnium morientium et resurgentium könnte kein anderer als 
Gott selbst gemeint sein. 

Ferner fiudeu wir, wenn wir den Fuldensis geuau unter- 

suchen, dass sich ein Schreiber oder vielmehr wohl ein wirklicher 

Bearbeiter des Textes mauchmal erlaubt hat, ein anscheinend 

passendes Flickwort, Hilfsverbum od. dgl. einzufiigen, offenbar 

weil er ein derartiges in dem jeweiligen Falle för nötig hielt, 

oder auch einfach um das Veretändnis des Textes zu erleichtern. 
• • 

Diese Auderungen siud natiirlich recht gefährlich, weil eine Ent- 
scheidung meistens nur mit Hilfe hesonderer Kriterien getroffeu 
werden kann; wir werden daher die sicheren Beispiele, wenn 
auch nicht in erschöpfender Vollständigkeit, so doch in verhältnis- 
mässig grosser Anzahl vorfuhren. 

Besondere häufig ist bekanntlich bei Tertulliau die Weg- 
lassung der verschiedenen Formen von esse (vgl. Hoppk 144 f.); 
sie biidet sogar ein Charakteristikum seiner kurzen und gedrängteu 
Ausdrucksweise. Diese Erscheiuung ist indessen an mehreren 
Stellen des Apologeticum im Fuldensis verwischt, und zwar ohne 
Zweifel mit Unrecht. Lehrreich ist eine Stelle wie 2,6 o quanta 
illius pracsidis gloria , si eruisset aliquem, qui centum iam in- 
fantes comedisset. Hier ftigt der Fuld. nach gloria das Verbum 
fuisset hiuzu, was allerdings an und för sich möglich, jedoch 
im Hinblick auf die eben angedeutete gedrängte Kiirze des ter- 

1 Rioaltius und Havkecamp gingen den umgekehrten Weg: sie tilg- 
ten vitae und »chrieben et salutis. Das iet nach meinem Geföhl achoo 
an aich weniger wahrscheinlich und zerstört aueserdem die beaonders be- 
liebte Kl. 1. 
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tullianeischen Stils weuiger ausprechend wäre; einen entscheiden- 
den Beweis liefert a ber der Rhythmus, der mit vollkommener 
Sicherheit das von der Vulgata gegebene praesidis gloria (Kl. 2) 
als den richtigen Satzschluss, fuisset dagegeu als einen falschen 
Zusatz erweist. 

Typisch ist auch der Fehler cap. 2,11 quo perversius, cum 
praesumatis de sceleribus nostris ex nominis confessione, cogitis 
tormentis de confessione decedere. Hier hat der Fuld. quod per- 
versins est, was keiner Widerlegung bedarf; entstanden aber ist 
diese Lesart wohl dadurch, dass zuerst irrtumlich quod statt quo 
geschrieben worden war und dann in dem vermeintlichen Relativ- 
satz est mit Unreclit hinzugefugt wurde. 

Vgl. ferner 7,7 si ergo non ipsi proditores sui , sequitur ut 
extranei. So die Vulgatahss.; im Fuld. folgt aber auf ipsi die 
Kopula sunt. Gegen dieses sunt spricbt nicht nur der allgemeine 
Charakter des tertullianeischen Stils, sondern auch ein besonderer 
Utnstand von entscheidender Bedeutung: derselbe Gedanke ist 
Ad nat. I 7 (S. 68,24 R.-W.) in wörtlich derselben Form, aber 
ohne sunt, ausgedruckt. 

Cap. 7,il geben die Vulgatahss.: an vero famae credat nisi 
inconsideratus? quia sapiens non credit incerto. Der Fuldensis 
hat aber uicht quia sapiens , sondern qui sapiens est. Welche von 
den beiden Lesarten die richtige ist. zeigt Ad nat. 1 7 (S. 67,18) 
nemo famae credit nisi stultus, quia sapiens non credit incerto. 
Das falsche qui sapiens est wird wohl in ähnlicher Weise ent¬ 
standen sein wie 2,11 quod perveisius est (vgl. oben). 

Unsichcrer, aber doch wahrscheinlich hierher gehörig ist 
9,14 porro quale est, ut quos sanguinem pecoris horrere confiditis, 
huraano inhiare credatis, nisi forte suaviorem eum expertis Nur 
der Fuldensis gibt hier experti estis, was angesichts der eben be- 
sprochenen und anderer fthnlicher Beispiele sehr verdächtig scheint. 
Die Herausgeber sind wohl mit Reclit der Vulgata gefolgt. 

Ähnlich liegt die Sache 16,4 solis enim sacerdotibus adire 
licitum ; eliam couspectui ceterorum velo oppanso interdicebatur. 
Der Fuldensis bietet licitum erat, was nach dem oben Gesagten 
schon an und fur sich einen recht zweifelhaften Eindruck macht; 
dazu kornrat hier, dass der in rhythmischer Hinsicht gute Satz¬ 
schluss adire licitum (Kl. 3 a) durch den Zusatz eral zerstört wird. 
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Cap. 28,2 quis enim ex viventibus quilibet non 1 omni mor* 
tuo pottor? So schliesst der Satz nach den Vulgatahss.; der Fuld. 
allem hat potior est. Die Klausel wird hier in beiden Fällen gut 
(Kl. 1 a, bezw. 2 a), dass aber die Fassung ohne est mehr echt 
tertullianeisch ist, kauu kaum bezweifelt werden. Die Stelle wird 
daher den schon besprochenen gleichzustellen sein. 

Ebenso einfach wie sicher ist dagegen die Entscheidung 
cap. 33,4 respice post te! hominem te mementoi Der Fuld. gibt 
esse memento, was durch die dann entstehende clausula lieroa glatt 
widerlegt wird. 

Vgl. schliesslich noch 40,12 cuius bonis utebatur ante editis 
quam sibi deos fingeret, cur non ab eo etiam mala iutellegat 
evenire, cuius bona esse non sensit? Illius rea est, cuius et in- 
grata. Statt dieser von den Vulgatahss. gebotenen und von den 
Herausgebem aufgenommenen Fassung des letzten Satzes hat der 
Fuld. cuius bonis ingrata est, was sicher zwei falsche Zusätze eut- 
bält: erstens bonis , das man naturlich nach dem vorhergehenden 
cuius bonis und cuius bona eingesetzt hat, weil man die Kon¬ 
struktion von ingratus mit dem Genetiv (vgl. daruber Hopp* 23) 
nicbt verstandeu hat; zweitens est, das hier wie in den oben be- 
handelten Fällen unuötigerweise hinzugefiigt worden ist. Wenn 
wir nuu diese beiden zweifellos unecbten Worte ausmerzen, so 
bleibt von dem letzten Satz des Fuld. nur cuius ingrata iibrig; 
mit Rucksicht auf den vorztiglichen Rbythmus (Kl. 1) scheint es 
mir wenigstens der Erwägung wert, ob nicht diese Fassung der 
bis jetzt rezipierten Vulgata vorzuziehen wäre. 

Auch eine Form von adesse ist einmal in ähnlicher Weise 
fälschlich eingeschoben worden. Es heisst cap. . 21,4 von den 
Juden: unde illis et generis magnitudo et regni sublimitas floruit 
et tanta felicitas de dei vocibus, quibus edocebantur de prome- 
reudo deo. Nach vocibus hat der Fuld. affuit, was die Heraus- 
geber mit Recht, obwohl ohne hinlängliche Begrundung, abgelehnt 
haben; wie die rhythmischen Verhältnisse (Kl. 2) deutlich zeigen, 
hat das Wort hier uichts zu tun. 

1 Cod. A hat mit leichter Verschreibung cuilibet non, einige andere 
Vulgatahss. non cuilibet, and zwar alle mit Weglassung von omni, das nur 
der Fuldensis richtig bewahrt hat. Ober quis . . . quilibet (»welcher Lebende, 
wer es auch sei») vgl. Hoppe 27. 
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Mehr zufftllig und sehr selten ist die Hinzufugung anderer 

Wortformen, die der Bearbeiter (oder Schreiber) ebenfalls fur 

nötig gebalten hat oder durch die er das Verständnis erleichtern 

und die Härte der Sprache glätten wollte. Es kommen hier zu- 

nächst ein paar mit Unrecht eingesetzte Verba dicendi in Betracht 

(auch diese werden, wie Hoppe 145 f. zeigt, von Tertullian mit 

besonderer Vorliebe und mit sehr grosser Kuhnheit weggelassen). 

• • 

So wird cap. 3,3 eine fingierte Ausserung der Gegner ohne ein- 
leiteudes Verbum, aber doch so, dass der Zusammenhang ganz 
klar ist, eingefubrt; nur der Fuld. bietet vor derselben ein enarran- 
tes. Das Wort ist schon an sich uupassend und schwerfällig und 
ist daher auch von keinetn mir bekänn ten Herausgeber aufgenom- 
men worden; dazu kommt noch, dass es eine etwas schlechtere 
Klausel ergibt. 

Zu keiner Einigkeit ist man dagegen bisher in bezug auf 
19,6 gelangt. Raubchen schreibt hier (mit Laqarde): haec qui- 
bus ordinibus probari possint, non tam difficile est nobis ex- 
ponere, quam enorme, nec arduum, sed interim longum dinu- 
moare. So nach dem Fuld.; in den Vulgatahss. fehlt das letzte 
Wort. Mit Hilfe der Klauselverhältnisse können wir die Frage 
auch hier zur Entscheidung briugen: dinumerare gibt die ver- 
pönte clausula heroa, interim longum dagegen einen ausgezeich- 
neten Satzschluss (Kl. 1). Also ist der Zusatz des Fuld. falsch, 
und die Vulgatahss., deuen die älteren Herausgeber gefolgt sind, 
haben das Richtige bewahrt. 

In ähnlicher Weise ist vielleicht auch 21,3 zu beurteilen, 
obgl^ich die Sache hier nicht ganz so klar ist. Die Vulgata 
bietet hier den Satz necesse est igitur pauca de Christo ut deo , 
der Fuld. aber bat nach pauca auch das Verbum dicamus. Von 
den Herausgebern ist das Wort im allgemeinen ausgemustert 
worden, und es muss in der Tat zugegeben werden, dass es einen 
recbt verdächtigen Eindruck macht, während die elliptische Aus- 
drucksweise zum Stil des Tertullian sehr gut stimmen wiirde; 
indessen ist die Konstituierung dieser Stelle auch in anderer 
Hinsicht 1 etwas zweifelhaft. 

Einen unechten Zusatz bietet der Fuld. ferner cap. 39,2 

coimus in coetum et congregationem, ut ad deum quasi manu facta 

• * * ••• • • •• ^ 

1 In bezug auf die Schluasworte (und auf die Anfangaworte des fol- 
genden Satzes). 
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precationibus ambiamus. Der Fuld. hat hier nach congregntionem 
ein facimus, das Havercamp billigte; das Wort zerstört nber die 
Klausel und erweist sich dadurch als falsch. 

Andere, mehr oder weniger bewusste Änderungen sind im 
Fuldensis selten; aber tatsächlich gibt es doch — besonders in 
den letzten Kapiteln, die, wie schon oben bemerkt wurde, in 
dieser Handschrift schlechter tiberlierert sind — einzelne Stellen, 
an denen dem vermuteten Zusammenbang zuliebe entweder ein 
schon vorhandenes Wort unrichtig umgestaltet oder ein neues 
fälschlich eingeschobeu worden ist. So z. B. 9,io, wo es, wie man 
schon längst gesehen hat, heissen muss: Bellouae sacrutos 1 san- 
guis de femore proscisso in palmulam exceptus . . . signat. Hier 
hat der Fuld. secatos *, was wohl eher eine misslungene, absieht- 
liche Anderuug (vgl. proscisso) als ein reines Versehen ist. Sicher 
hierher gehörig ist die falsche Lesart des Fuld. 21,30 rude* et ad- 
huc feros homines statt rupices 8 et adhuc usw. Ein nicht uu- 
inleressantes Beispiel ist ferner 23,12, wo der Fuld. statt dicent 
ibidem das offenbar korrupte dicentibus nobis idem hat. Die Er- 
klärung scheint mir sehr nahe zu liegen: man hut das zusaramen- 
gescliriebene dicentibidem irrtumlich als dicentib. idem (d. h. dicen¬ 
tibus idem) aufgefasst und dann zum Partizipium ein fur nötig 
gehaltenes Pronomen hinzugefiigt. Eine ebenfalls misslungene, 

aber leicht zu erklörende und hauptsächlich wohl auf Nachlässig- 

• • 

keit beruhende Andernng hat unsere Handschrift oap. 45,i, wo 
sie a deo doctore statt u deo edocti gibt; äbulich 46,15 Alexandra 
regi statt Alexaudro regendo. Etwas auffälliger ist 46,13, wo nach 
der Vulgata zu leseu ist: Si de probitate defendam, ecce lutu- 
lentis pedibus Diogenes superbos Platonis toros alia superbia 
deculcat; christianus ner in pauperem superbit. Im Fuldensis ist 
nach christiunus noch das Wort contumeliosus tiberliefert, wie es 
scheint, ein wenig angemessener Zusatz, den die Editoren mit 
Recht verworfen haben. 


1 So nach der sicheren Emendation des Rioai.tiob; die Vulgatahss. 
sacratus. 

9 So gibt (nach Waltzino, Mueée Beige 1912, 199) der Bremenais, 
densen Angabe aller Wahrscheinlichkeit nach die richtige ist; die Edition 
des Jukius sccator. 

9 Dieses neltene Wort gebraucht Tertullian auch De anima 6 rujricum 
et barbarorum; De pallio 4 rupicem et nilvicolain. 
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Noch grössere Zusätze oder tiberarbeitungen sind öberaus 
selten, lassen sich aber wenigstens för den letzten Teil des Apo¬ 
logeticum nicht ganz bestreiten. So lesen die Herausgeber 50,12 
richtig mit der Vulgata: nam et proxime ad lenonem damnando 
christianam potius quam ad leonera confessi estis, labem pudicitiae 
apud nos atrociorera omni poena et omni morte reputari. Hier 
gibt der Fuld. damnandam und dann putast is et confessi estis, 
d. h. er bietet eine erweiterte, aber bedeutend matte re Ausdrucks- 
weise, die keiner, der den Stil des Tertullian einigermassen kennt, 
dem Autor selbst zutrauen kann. 

• • 

Noch ungeschickter ist die Anderung 47,2. Die meisten 
neueren Editoren folgen mit Recht der Vulg. und schreiben: inde 
igitur (d. b. de prophetarum foute) philosophi sitim ingenii sui riga- 
verunt, ut quae de nostris habent, ea nos comparent illis *. Der 
Fiildensis dagegen hat statt des ut-Satzes eine ganz andere Fas- 
sung: num quia quaedam de nostris habent, eapropter nos com¬ 
parent illis? Dazu bemerkt Raubchen, Antikrit. 83, folgendes, 
was rair sehr wahrscheinlich vorkommt: »Die Fassung des Fuld. 
scheint mir daber zu kommen, dass man das ea als Subjekt zu 
comparent nicht verstand. Cbrigens passt auch zum Satz, wie 
er im Fuld. steht, der Konjunktiv comparent schlecht, es mösste 
der Indikativ sein.» Havebcamp suchte den Mftngeln der Fassung 
dadurch abzuhelfen, dass er nam und comparant emendierte; auch 
dies gibt aber, wie ich wohl nicht näher zu zeigen brauche, keine 
wirkliche Lösung der Schwierigkeiten. Wir haben es hier jeden- 
falls mit einer spätereu Oberarbeitung zu tuu. 

Dasselbe ist, wie es scheint, auch an der vielumstritteneu 
Stelle 34,4 der Fall. Es heisst hier zuerst: male dictum est * ante 
apotheosin deum Caesarem nuncupare. Im Fuld. steht aber er¬ 
stens male traditum est statt male dictum est, und ferner folgt hier 
unmittelbar auf den zitierten Satz folgendes: scito te isto nomine 
male velie et male abominari 8 , ut viventem adhuc imperatorein 

1 Vgl. die "Dbersetzung Wai.tzings: »c’e8t donc lä que les philosophes 
ont étanché la soif de lenr génie: ce qn'ils ont re<;u de nos enseignements, 
voilä ce qui les rapproche des chrétienB». 

* »Cela porte malhenr», Waj.tzino; »es iet ein Wort von öbler Vor- 
bedeatnng», Rauschen, Antikrit. 80. 

* Havercamp vermutete adommari, ein bisher nnbelegtes Wort; eher 
kön nte man an ominari denken, vgl. aber Apul. Met. 9,28. 
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deum appelles, quod nomen illi mortuo accidit l . Das male tru- 
ditum est wird wohl, wie Rauschen Antikrit. 80 bemerkt, auf 
einem Missverst&ndnis beruhen; »der Redaktör des Fuldensis- 
textes verstand nämlich das male dictum nicht und ersetzte es 
durch male traditum». Was sodann den langen Zusatz 'scito te 
. . . accidit’ betrifft, so hat ihn schon Heinze 386 als eine spätere 
(jberarbeitung bezeichnet, die den eben ausgesprochenen, aller- 
dings sehr knapp formulierten Gedanken »in deutlicherer, aber 
trivialerer Fassung* wiederholt, und auch Raubchen hat sich 
a. a. O. dieser Auffassung angeschlossen (»eine spätere Glosse zu 
dem kurzen vorhergehenden Satz, der damit erklärt werden soll»). 
A priori steht dieser Erklärung nach dem oben Gesagteu nichts 
im Wege, und sie wird wohl auch tatsöchlich die wahrschein- 
lichste sein, obwohl ich sie noch nicht als ganz gesichert au- 
sehen kann * — 

Hiermit haben wir unsere Priifung der charakteristischeu 
Fehler des Fuldensis abgeschlössen. Zusammenfassend diirfen wir, 
denke ich, das schon oben andeutungsweise vorweggenommene 
Urteil wiederholen: die Fehler sind, wenigstens in der ersten 
Hälfte der Schrift, weder besonders zahlreich 8 noch tiefgehend, 

1 So ist die Stelle offenbar zu erbendieren; die Hs. hat tcio und dann 
vivente . . . imperatore , was die Kritiker gl&ubig abschreiben; sie hat Qbrigens 
auch mortuum, hier hat mau aber schon lftngst das Richtige gesehen. Sciop- 
pius und Havebcamp schriebeo schlieeslich accedit statt accidit, vielleicht 
mit Recbt. 

* Eine ganz andere wird von Havebcamp in seinem von den modernen 
Kritikern allzu wenig beachteten Kommentar angedeutet: »Quovis pignore 
affirmare ausim, non alium quam ipsum Tertullianum haec protulisse, nec 
tamen supérioribus adnectenda duco. Scilicet plus semel Apologeticum hoc 
suum vulgavit Tertullianus. Itaque ultiraa haec ex primis; vulgata pressiora. 
cogitatiora, acutiora, ex secundis eius curis fnerunt.» Es wQrde aleo eine 
Doppelfassung vorliegen, was an und fflr sich recht plausibel klingt; nnr 
scheint es mir sehr zwcifelhaft, ob die Konstruktion isto nomine, ut ... ap¬ 
pelles wirklich tertullianeisch sein kann. Ich möchte die Frage daher vor- 
läufig unentschieden lassen. 

1 Es muss för eine gerechte Beurteilung des Fuld. beachtet werden, 
dass die von mir herausgegriffenen Beispiele einen verhältnismässig grossen 
Teil der gesamten Fehlereumme ausmachen. Ich bin durchweg bemölit ge- 
wesen, die Mängel der Handschrift in keiner Hinsicht zu verschleiern, da e* 
ja besonders bei einer vortrefflichen Textquelle wichtig ist, die Grenzen ihrer 
Vorzöge möglichst genan festzustellen. Dass jene Mftngel dabei leicht etwas 
grösser erscheinen können als sie eigentlich sind, lässt sich kamn vermeiden. 
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sondera beschrftnken sich meistens auf ziemlicb typische Ab- 

• • 

schreiberfehler und leichtere Verderbnisse; absichtliche Ande¬ 
rangen sind selten, kommen aber besonders im letzteu Teil der 
Schrift tatsftchlich vor; sie bestehen im allgeraeinen aus kleineren 
Erweiterungen (hinzugefugten Einzelworten, Hilfsverba u. dgl.) 
und wachsen sich nur in ganz wenigen Fällen zu wirklichen 
tjberarbeitungeu aus. Der Fuldensis ist also zwar mit einer ge- 
wissen Vorsicht zu benutzen (was namentlich för die zweite Hälfte 
des Apologeticum gilt), bleibt aber trotzdera unsere weitaus beste 
kritische Quelle, die uns im Gegensatz zu der durchweg stark 
interpolierten Vulgata im grossen und ganzen den einzig echten 
und richtigen Text bietet. 
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VIERTES KAPITEL. 

Zur Kritik und Erklärung einzelner Stellen. 

1,8. Tertulliau behauptet hier, dass die Heiden es vorziehen. 
die Christen zu hassen, ohue sie zu keuneu, und fährt folgeuder- 
massen fort: Quanto magis hos Anacharsis denotasset impru- 
dentes de prudentibus iudicantes quatn immusicos de musicis\ Die 
letzten vier Worte fehlen ira Fuldensis und sind nur in der Vul- 
gatarezension iiberliefert; von den Herausgebem sind sie indesseu, 
soviel ich weiss, durchweg aufgenommen worden. Meines Erach- 
tens sind sie als sichere Interpolation zu streichen. Vgl. zuerst, 
was die Sache angeht, Plut. Solon 5 £tp7] 5é xäxsivo ^aopdCetv 6 
’Av<r/crpati; sxxXTjota ttapaqsvo^evoc, 8tt Xé^ooot fiév ot aotpoi rrap’ 
"EXXtjoi, xptvooot 5’ oi a^adetc; Diog. Laert. I 8,5 <hxojiaC6tv Sé 
ffw? rcapd to t? '”EXXtjoiv ifumCovtai [iév ol ts^vitat, xpivooot Se ot {lij 
ts/vtrat. Der bekannte Ausspruch, auf den Tertulliau anspielt, 
betrifft, wie man sieht, nur zwei Kategorien von Menschen: die 
Sachverständigen (Gebildeten) itn Gegensatz zu den Nichtsach- 
verständigen (Ungebildeten), und die fraglichen Worte des Ter- 
tulliantextes sind also fiir den Zusammenhang durchaus iiber- 
fliissig, fiir den logischen Gedankengang sogar störend. Neuer- 
dings ist dies auch von Radschbn 1 bemerkt worden; er neigt 

1 Vgl. Antikrit. 17: »Die Lesart im Fuld. gibt einen guten Sinn: Tm 
wie viel mehr (bc. als die Atbener) hatte Anachareis diese (sc. die rOraischen 
Ricbter der Kaiserzeit) getadelt, weil sie als Unkundige öber Kundige ur- 
teilen!' Dagegen wäre der Text der Vulg. also zu flbersetzen: ’Um wie viel 
hatte Anacharsis diese, die als Unkundige tlber Kundige urteilen, raelir ge¬ 
tadelt als die, welche als Ungebildete ttber Gebildete urteilen I' Aberistdenn 
nicht prudentes und musici hier ganz oder fast ganz daeselbe? Wie kann 
man also beide mit magis quam in Vergleich bringen?» 
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daber nunmebr zu der Annahme hin, dass hier in der Vulgata 
ein unechter Zusatz vorliege, betont aber ausdriicklich, »dass dies 
nicht sicher ist und dass vielleicbt der Satzteil quam immusicos 
de musicis im Fuld. durch Versehen weggelassen worden ist». 
Meiner Ansicht nach diirfen wir uns viel bestimmter aussprechen: 
die fraglichen Worte erweisen sich dadurch als sicher unecht, 
dass sie völlig unrbythmisch sind, während hingegeu der Fuld. 
einen ausgezeichneten Satzschluss bietet (Kl. 3 in vollstöndigster 
Form) 1 . Die Entscheidung kann dem nach nicht zweifelhaft sein. 


l,io. Quanti eniin ad inalum reformantur. quanti transfugae 

in perversum. So Rauschen mit dem Fuld.; die meisten Her- 

• • 

ausgeber — Havercamp*, Kayber, Ohler, Léonard u. a. — 
schreibeu mit der Vulgalauberlieferung performantur ; Bindley 
(wie vor ihra Rhenands und Pamelius) gibt mit einigen minder- 
wertigen Hss. pr aefor maniur. Rauschen sucht nun die von ihm 
bevorzugte Lesart durch folgende Bemerkung zu begriinden: »ver- 
bum performare alias apud Tert. non legitur». Das ist allerdings, 
wenn die Angabe wirklich zutrifft s , ein sehr beachtenswertes. aber 
doch kein ganz zwingendes Argument; wir können es durch ein 
zweites, noch stärkeres stiitzen: der Schlussrhythmus (Kl. 1) be- 
weist auch hier zur Evidenz die Richtigkeit der vom Fuld. gege- 
benen Fassung. 


4,2. Respondebiraus ad singula, quae in occulto admittere 
dicimur, quae palam adinveniunlur , in quibus scelesti, in quibus 
vani, in quibus damnandi, in quibus inridendi deputamur. So 

gibt Rauschen, der dem Fuld. folgt; die Vulgatahss., denen sich 

• • 

die meisten Editoren (Ohler, Bindley, Léonard u. a.) anschlies- 
sen, bieten eiue stark abweichende Fassung: quae illos palam ad- 
mittentes invenimus. 

1 Diea hat achon ni Capua S. 130, Fussn. 1, riclitig bemerkt. 

1 Im Text; im Kommentar bemerkt er zu reformantur: »reatitnen- 
dum puto». 

1 Fttr dae ganze corpus Tertullianeum habe ich ihre Richtigkeit nicht 
nachprtifen können, fftr daa Apologeticum utimmt aie aber jedenfalla: hier 
kommt nach Henen 133 reformare an noch neclia Stellen vor, performare 
dagegen nirgendö. 
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Ura diese ziemlich schwierige Stelle wiederherstellen zu köu- 

nen, mussen wir uns vor allem den wirklichen Sinn dereelben 

klar machen. Glucklicherweise ergibt sich dieser mit der grössteu 

Sicherheit und Klarheit aus dem Zusammenhang. Tertullian gibt 

mit den zwei ersten zitierten Gliedern (quae .... quae . . . .) die 

mit grosser Konsequenz durchgefuhrte Dispositiou der folgenden 

Erörterung an: er wird 1 zuerst die angeblicheu geheimen Untaten 

der Christen (Kindermord, Inzest usw.) behandeln (was cap. 7—9 

geschieht), ura sodann (cap. 10—45) von solchen Dingen zu 9pre- 

chen, die die Christen offen begehen und ebenso offen zugebeu, 

deren Charakterisierung als sacrilegia sie aber bestreiten (so z. B. 

wenn sie sich weigern, den heidnischen Göttern zu opfern oder 

die öffentlichen Kaiserfeste zu begehen)*. Vgl. cap. 6,n nunc 

enim ad illam occultorum facinorum infamiam respondebo, ut viain 

mihi ad manifestiora purgem; ferner 9,20 (beim Cbergang zum 

zweiten Hauptteil) nunc de manifestis dicam. Wenn wir nun 

nach dieser Klarlegung der Disposition die beiden verschiedenen 

Formulierungen unserer Stelle ins Auge fassen, so sehen wir, 

dass die Vulgata dem eben angegebenen Zusammenhang direkt 

widerstreitet: e9 handelt sich ja nach dieser Fassung garnicht ura 

das, was die Christen tun, sondern es wird gesagt, dass jene an- 

geblichen geheimen Verbrechen vielmehr vou den Gegnern [iilos) 

• • 

begången werden. Hier begegnet uns also wieder die Anderung 
eines interpolierenden Bearbeiters, der die straffe Gliederung des 
Gedankengangs nicht völlig verstanden hat. 

ttbrig bleibt also die oben gegebene Fassung des Fuldensis, 
die nicht nur von Rauschen, sondern auch von Callbwaert 
(S. 339) und Heinze (S. 311) akzeptiert wird. Auch diese ist 
indessen unannehmbar, und zwar aus sprachlichen Grönden: quae 
palam adinveniuntur kann unter keinen Umständen die an unserer 
Stelle vom Zusammenhang verlangte Bedeutung haben. Das Ver- 
bum adinvenire , eigentlich noch dazu floden’, 'etwas neues An¬ 
den’, heisst bei Tertullian nur 'erfinden' (vgl. Thes. L. Lat. I 688); 
es steht De ieiun. 11 aut pseudoprophetia est, si spiritalis vox 

1 Vgl. Heinze 311; Cali.kwaert 339. 

* Wai.tzino (lbereetzt gan* richtig: »Noue réfoterons, l’un aprés 1'autre. 
les crimes qu’ils nons accusent de commettre en secret et ceux qu'on nous 
voit commettre en public*, wie er aber den Text konstitaieren will, om die 
sen Sinn herauszubekommen, Iftsst er leider ungesagt. 
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sollemnia ista constituit, aut haeresis, si humana praesumptio 
adinvenit ; Scorp. 1 haec et si qua alia adinventa haereticorum 
venenorum l . Bestätigt wird dieser Tatbestand auch durch den 
Gebrauch des Verbums bei andereu Spätlateinern; Nöheres dar- 
öber siehe iin Thes. a. a. O. Die Lesart adinveniuntur ist also 
sprachlich ausgeschlossen; sie ist auch, wenn wir näher zusehen, 
garnicht öberliefert. Wir mvissen uns hier vor allem erinnera, 
wie uns die Lesarten des Fuldensis iiberhaupt erhalten sind. Wir 
kennen sie ja (vgl. oben S. 4 ff.) nicht direkt, sondera nur durch 
die Kollation des Modius, die uns wiederum teils in der Form 
einer Variantensaramlung zur Edition des Junius, teils (bis zu 
cap. 15,8) in einem unlängst gefundenen codex Bremensis bewahrt 
ist. In dieser Variantensammluug werden nun zuerst die be- 
treffenden Worte des Textes zitiert und dann die abweichende 
Fassung des Fuld. angegebeu; also an unserer Stelle: quae illos 
palam admittentes invenimus ] ms. quae palam ad. inveniuntur. So 
gibt nämlich ausdröcklich der Bremensis, der sich hier, wie auch 
an anderen Stellen *, als etwas genauer und zuverlässiger erweist; 
das in der frtiher allein bekannten Ed. Juniana begegnende ad¬ 
inveniuntur ist offenbar ein reiner Schreib- oder Druckfehler. Das 
im Bremensis erhaltene ad. bedeutet aber admittentes , denn durch 
ähnliche Abktirzungen pflegte Modius solche Worte zu bezeichnen, 
in bezug auf welche der Fuld. keine Abweichungen aufwies *. 
Die Lesart des Fuld. war also in Wirklichkeit diese: quae palam 
admittentes inveniuntur. Daraus stelle ich durch eine äusserst 
leichte und wie mir scheint ev iden te Emendation folgende ur- 
spriingliche Fassung her: quae palam admittentes invenimur. 
Wir erhalten damit einen Text, der dem oben dargelegten Zu- 
sammenhang aufs genaueste entspricht, und der ausserdem in 
palöographischer Hinsicht so gut begriindet ist wie nur möglich 
(vgl. zu dem postulierten invenimur einerseits inveniuntur im Fuld., 
anderseits invenimus in den Vulgataliss.). 

* Öhi.eb im Ind. verb. zitiert noch De idol. 16, wo das Wort indessen 
nicht zn finden ist. 

* Vgl. z. B. nnten zur nächsten Stelle (5,8). 

1 Vgl. gleich darauf 4,8 iam primum quam dure] ms. tam pr. cum iure. 
Weitere Beispiele bietet jedes Kapitel in Hulle und Ftllle: 9,7 ne. — aetas ; 
9,8 con. = concrptum-, 9,10 ex. = exceptus; 9,14 sa. = sanguinem etc. etc. 
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5,3. Consulite commentarios vestros, illic reperietis primum 
Neronem in hane seetam cum maxime Romae orientem Caesariano 
gladio ferocisse. Tali dedicatore damnationis nostrae etiaru glo 
riamur. Was das in deu besten Vulgatahss. tiberlieferte, zu 
orientem gehörige cum maxime betrifft, so hat man bisher gemeint, 
dass cum im Fuldensis gefehlt hätte; so scheint nämlich nach 
der Ed. Juuiana der Fall zu sein, der Bremensis gibt aber f«»l- 
gendes: tum 1 maxime Romae ] ms. cum m. R. (mit den beiden 
letzten Worten abgekiirzt), und damit ist der Fuld. vom Verdacht 
dieses Fehlers befreit. Denn dass cum maxime tatsächlich die 
richtige Lesart ist, das bezeugen uns sowohl Eusebius (Hist. Eccl. 
II 25,4) mit der Obersetzung ^vixa [totXtota * wie auch Rufiuus, 
der zu dieser Stelle cum maxime zitiert 8 . 

Wenn sich also der Fuld. an dieser Stelle gegen die bis- 
herige Auffassung als ebenso gut wie die Vulgata erweist, so hat 
er in dem letzten obeu zitierten Satz allem das Richtige bewahrt: 
er gibt hier tali, die Vulgata dagegen sed tali, was die meisten 
Herausgeber vorgezogen haben. Raobchen, der dem Fuld. folgt 
weist mit Recht darauf hin, dass Rufinus a. a. O. nur tali hat; es 
rauss nur noch hinzugefilgt werden, dass auch Eusebius nur t&tootq) 
(ohne weitere Zusätze) hat. In der Tat passt auch tali (ohne sed) 
besser zu dem scharfen und abrupten Charakter des tertullianei- 
scheu Stils; der Interpolator wollte aber den tlbergang glatter 
und leichter machen und fiigte daher die Partikel ein. 

6,8. Ne vel bieme voluptas irapudica frigeret, primi Lace- 

daeraonii odium penulae ludis exeogitaverunt. So der Fuldensis, 

dem sich Rioaltius, Haveroamp und Raobchen mit Recht au- 

geschlossen haben; die meisten neueren Herausgeber (unter ihnen 
• • 

Ohler) schreiben mit den Vulgatahss. penulam (statt odium pe¬ 
nulae). Ich erwähne diese Stelle nur, weil sie fiir die ganze Art 
der Vulgata so äusserst charakteristisch ist: wie Callkwaebt 343 

1 So wurde in mehreren alten Ausgaben nach einigen schlechten Ha*, 
geleeen. 

1 Der Uberaetzer hat Qbrigene die Stelle in aeltaamer Weise mit»8ver- 
standen (vgl. dartiber Habnack 8. 29 f.), ftir uneere Textgestaltan g ist aber 
dies von keinem Belang. 

1 t)ber das Verfahren dieses letzteren vgl. im allgemeinen oben »S. 23. 
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bemerkt, bat der Redaktör derselben den Ausdruck odium penulae 
(= odiosam penulam) offenbar nicht verstanden und daher diesen 
echt rhetorischen und poetischen Genetiv 1 gegen das einfache 
pcmdam ausgetauscht. 

7,1. Dicimur sceleratissimi de sacramento infanticidii et pu- 
bulo inde et post convivium incesto, quod eversores luminum 
canes, lenones scilicet tenebrarum, in libidinum impiarum vere- 
cundiam procurent. So nach dera Fuld.; in der Vulgata fehlt in 
vor libidinum und statt verecundiam steht hier inverecundiam. Auch 
diese Stelle, die ich ebenso wie die zuletzt behandelte nur zur 
Charakterisierung der Vulgata heranziehe, ist von Callewaert 
ins richtige Licbt geriickt worden. Er bemerkt S. 344 u. a. fol- 
gendes: »Ceux-ci (d. h. die Hunde), renversant les lumiéres, font 
office d’entremetteurs en produisant la nuit, afiu qu’k la faveur 
de ces ténébres il soit permi9 de s’adonner å ce9 débauches impies 
avec une certaine pudeur*. Libidinum impiarum verecundiam! 
Trouver de la pudeur dans la perpétration de ces infamies: voilå 
ce que le scribe S (d. h. der Redaktör der Vulgata) n’a pu com- 
prendre. N'était-ce pas une contradiction dans les termes? Il a 
donc supprimé la préposition in et remplacé verecundiam par in¬ 
verecundiam. » Sodann verweist er auf die in der Tat beweisende 
Parallele Ad nat. I 16 laudate consiliura incesti verecundi , quod 
adulterara noctem coramenti suraus, ne aut lucem aut veram 
noctem contaminaremus. Damit ist die Stelle ohne weiteres klar, 

und wir brauchen weder fiber die Vulgata noch fiber die ver- 

• • 

schiedeneu Anderungen älterer Herausgeber 8 ein Wort raehr zu 
verlieren. 


1 Vgl. Auedrttcke wie Plaut. Curc. 614 tcelus viri (= aceletfus vir ); Hor. 
Ep. II 1, 191 regum fortuna (*=rege8 fortunati). 

f Ebenso war der Zu«ammenhang schon vor ihra z. B. von Öhler 
richtig erklärt worden. 

Ä Öhler, der, wie scbon bemerkt wurde, den Zusammenhang richtig 
aufgefaHSt hatte, aber vom Dogma von der t)berlegenheit der Vulgata be- 
herrscht war, schrieb libidinum impiarum in verecundiam , Bindley (wie vor 
ihm Kayser u. a.) mit einer alten Konjektur inverecundia (Ablativ). 
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7,8. Samothracia et Eleusinia (sc. mysteria) reticentur; quanto 
magis talia, quae prodita interim etiara humanam animadversio- 
nem provocabunt, dum divinitus servatur. In dieser Form wird 
die Stelle von Rauschen gegeben. Das Wort interim fehlt im 
Fuldensis, wird aber trotzdem richtig sein; vgl. Ad nat. I 7 (S. 
68,23 R.-W.) quanto magis talium, quae prodita non vita rent in¬ 
terim humana animadversione praesentaneum supplicium *. Cber 
diese Art von Fehlern — Ausfall einzelner Worte im Fuldensis — 

vgl. oben S. 63 f. Etwas grössere Schwierigkeiten machen die 

• • 

beiden Schlussworte. Racschens Lesart ist nur eiue von Ohlke 

{im kritischen Apparat) gemachte Konjektur*; der Fuld. hat divi- 

nitas servatur , die Vulgata divina servantur. Meines Erachtens 

ist die schon von Latinius vorgeschlagene und u. a. von Junius, 

• • 

Rioaltids, Haveecamp und Ohlbr aufgenommene Emendation 
divina servatur die einzig richtige B . Sie besitzt nicht nur die 
innere, stilistische Evidenz, die in der tibereinstimmung zwischen 
divina, se. animadversio, und humanam animadversionem liegt, son- 
dern wird auch durch den Rhythmus (Kl. 1) — den die Kon¬ 
jektur divinitus zerstört — schlagend bestätigt. 


8,4. Talia initiatus et consignatus vivis in aevum. Das von 

sämtlichen Hss. und Ausgaben gebotene vivis ist sehr auffallend; 

man erwartet entschieden das Futurura vives. So ist auch in der 

Tat zu emendieren, wie aus zwei Umständen von beweisender 

• • 

Kraft hervorgeht: erstens wird nur durch diese Anderung der 
Satzschluss rhythmisch befriedigend (Kl. 3) 1 * * 4 ; zweitens heisst e9 
an der Parallelstelle Ad nat. I 7 (S. 71,7 R.-W.) von deuselbeti 
Zeremonien: haec cum expunxeris, vives in aevum. 

1 So ist die Stelle wohl mit Recht von Rigaltius und Gronovius her- 
gestelit worden; die Hs. hat iuvarent inter statt vitarent interim. 

* Rauschen stlltzt sie durch einen Hinweis auf Cypr. ad Demetrianum 
17 nec unquam impiorum scelere in nostrum nomen exsurgitur, ut non sta* 
tira divinitus vindicta comitetur. Meinesteils kann ich dieser in (ormaler 
Hinsicht ganz verschiedenen Stelle för die Textgestaltung der oben zitierten 
gar keinen Wert beimessen. 

1 Kayser schrieb mit der Vulgata divina servantur und wollte in ganz 
gekönstelter und unwahrscheinlicher Weise divina als Neutr. Plur. erklären. 

4 Durch die ttberlieferte Lesart dagegen entsteht eine clausula beroa, 
und zwar in besonders anstössiger Form; vgl. oben S. 29, Fussn. 3. 
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8.7. Atquin volentibus initiari moris est, opinor, prius pa- 

trem illum sacrorum adire, quae praeparanda sint discribere *. 

Diese Stelle scheint mir scbon durch ihre unbeholfene und schlechte 

syntaktische Struktur verdächtig; bei einem Schriftsteller wie Ter- 

tullian muss man zu dem letzten Infinitiv unbedingt dasselbe 

Subjekt wie zu adire erwarten. Unsere Bedenken werden durch 

den Satzschluss bestätigt: er ist völlig unrhythmisch, und es muss 

also, wie diese zusammentreffeuden Umstände beweisen, ein Text- 

verderbnis vorliegen. Die Einendation ist nicht schwer zu finden: 

statt diseribere schreibe ich discere, was wohl in syutaktischer 

ebenso wie in kluuseltechnisclier Hinsicht (Kl. 2) al9 recht wahr- 

scheinlich bezeichnet werden darf. 

% 

8.8. 'Ante omnia cum matre et sorore tua venire debebis’. 
Quid, si noluerint 1 vel nullae fuerint? Quid denique sine pig- 
nore singulares christiani? So wird der letzte Satz im Fuldensis 
öberliefert; in den Vulgatahss. fehlen die Worte sine pignore. 
Von den mir bekannten Herausgebem ist uur Rauschkn der 
erstgenannten Handschrift gefolgt; alle auderen schliessen sich 
der Vulgata an, wahrscheinlich in der Meinung, sine pignore sei, 
wie Havkecamp in seiner Anmerkung zur Stelle ausdröcklich 
vermutet, ein Glossem zu singulares. Diese Auffassung ist in- 
dessen durchaus falsch. Ein Ausdruck wie sine pignore singulares 
mag zwar för unser stilistisches Gefvibl einen Pleonasmus ent- 
halten, war aber dem lateinischen Sprachgebrauch jederzeit ge- 
läufig. Vgl. z. B. Lucr. V 841 muta sine ore etiam, sine voltu 
caeca reperta; Verg. Aen. IV 588 vacuos sensit sine remige portus; 
Seneca Nat. Quaest. VI 7,5 abstrusa enim et sine possessore deserta 
liberius uudis vacant; De tranqu. an. 12 ne aut labor irritus sit 
sine effectu aut effectus labore indignus (wo Madvio irritus , Gertz 
sine effectu streichen wollte); Petron. 137,10 inanes scilicet ac sine 
medulla ventosas nuces (wo Seoebade sine medulla als unecht be- 
zeichnete); Venant. Fortun. Vita Paterni 11,54 offert ei ancillam 
suam sine officio linguae mutam *. Diese Ausdrucksweise hat der 

1 So cod. A und noch eine der Vulgatahss.; die Qbrigen Hss. describere. 

* Zu diesem Wort vgl. oben 8. 62 f. 

• Vgl. femer Vahi.kn in seiner Praefatio zu Kochb Ausgabe der Dialoge 
des Seneca nnd meine Bemerkungen in der Berl. Phil. Woch. 1911, 1423 f. 
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Redaktör der Vulgata nicht gekannt, und so hat er die nach 
seiner Meinung uberfliissigen Worte einfach getilgt, genau wie es 
die modernen Kritiker bisweilen in fthnlichen Fälleu getan haben. 


10,2. Deos vestros colere desinimus , ex quo illos non esse 
cognoscimu8. So liest man jetzt bei sämtlichen Herausgebern; in 
den kritischen Apparaten (z. B. bei Öhler und Rauschen) findet 
man uur die Angabe, dass im Fuldeusis hiuter desinimus die 
Worte et statim cognovimus hinzugefugt sind. Wenn dies richtig 
wäre, so liätten wir es hier mit einetn eigentumlichen und schwer 
zu erklärenden unechten Zusatz im Fuld. zu tun 1 ; tatsächlicb ist 
es aber nur der mangelnde Scharfsinn der Kritiker, der ihm die- 
aen Zusatz aufgebiirdet hat. Um dies zu verstehen, mussen wir 
uns zunflchst wieder ins Gedächtnis rufen, wie uns die Lesarten 
des Fuld. ilberhaupt iiberliefert sind: in der Form einer Variauten- 
sammlung (bisweilen mit ganz kurzen Anmerkungen), die uns teils 
in der Edition des Junius, teils (bis zu cap. 15,8) iu einem codex 
Brcmensis bewahrt ist. In dieser Varianten^aramlung ist uun 
(vgl. Waltzing, Musée Beige 1912, 200) zu der lectio vulgata 
colere desinimus folgendes bemerkt: »ms. desivimus et statim cogno¬ 
vimus» (so nach dem Bremensis; die ed. Juniana desinimus und 
cognorimus, beides offenbar falsch). Natiirlich liegt hier nur eine 
kleine Ungenauigkeit im Drucke der ed. Juniana vor: gemeint 
ist »ms. desivimus et statim cognovimus », d. h. der Fuld. hat desi¬ 
vimus (statt desinimus) und gleieh darauf (= ’et statim’) cognovimus 
(statt cognoscimus) *. In der Tat sind diese Lesarten auch an und 
fur sich besser als die der Vulgata, und im Hinblick auf die all- 
gemeine Oberlegenheit des Fuldensis mussen sie ohne weiteres in 
den Text eingesetzt werden. 

1 Vgl. di Capua S. 130, Fussn. 1: >et statim cognovimus si rivela, an- 
che per ]a clatiaula erronea, corae una glossa». Etwas mehr Gewicht wollte 
Havkrcamp der fraglichen Lerart beimeaaen; er beraerkt: »quod hic non 
poteat habere locura, anaam taraen dat euspicandi, scriptum in antiquiore 
exemplari fuiaae: ex quo illo/f non exstare cognovimus ». 

* In ähnlicher Weise wird öfter eine neue Lesart angeknöpft, die 
gleieh auf die zuerst zitierte folgt; ao zu cap. 12,4 und 13,9 durch ’et mox\ 
— Durch ein ganz ähnliches Versehen wie daa oben nachgewieaene 8teht 
bei Havkrcamp 8. 225, Fu8sn. 9: >cod. Fuld. mox angeli et daemones » atatt 
»cod. Fuld. mox angeli et daemones >. 
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10,7. Saturnum itaque, si quanium litterae , neque Diodorus 
Graecus aut Thallus neque Cassius Severus aut Cornelius Nepos * 
. . . aliud quam homiuem promulgaverunt; si quantum rerum argu¬ 
menta , uusquam invenio fideliorn, quam apud ipsam Italiara, in 
qua Saturnus post multas expeditiones . . . consedit. So gibt 

Rauschen meines Erachtcns richtig mit dem Fuldensis; die Vul- 

• • 

gata, der eich z. B. Ohler nnschliesst, bietet si quantum litterae 
docent (woraus Havbrcamp nach einigen alten Herausgebern durch 
Tilgung von si die Lesung quantum litterae docent herstellte) 
Was indea8en die Erklärung betrifft, so gehen die Kritiker im 
allgemeinen an dieser wie an den meisten sprachlich schwierigen 

op 

Stellen stillschweigend vorbei; nur Ohler bemerkt: »si quantum 
litterae docent : si quid litterae docent» und »si quantum rerum 
argumenta: si quid rerum argumenta docent». Demnach wöre 
also quantum = iudef. quid , was, soviel ich sehen kann, syntak- 
tisch auBgeschIossen ist. Dio Stelle ist vielmebr bemerkenswert, 
weil sie uns eins der kiihnsten und eigentttmlichsten Beispiele 
der bei Tertullian öberhaupt sebr beliebten elliptischen Konstruk- 
tioneu (vgl. Hoppb 143 ff.) liefert. Es liegt hier sogar eine dop- 
pelte Ellipse vor: zu quantum litterae bezw. quantum rerum argu¬ 
menta ist docent oder richtiger gesagt der allgemeine Begriff eines 
Verbum dicendi zu ergänzen, zu si etwa ein Begriff wie spec- 
tamus , respicimus od. dgl.* Fur die Weglassung der Verba di¬ 
cendi gibt Hoppe a. a. O. zahlreiche, zum Teil reclit auffallende 
Belege, und zwar nicht nur solche, in denen dicere od. dgl., son- 
dern auch solche, in denen ein anderer Verbalbegriff dieser Art 
hinzuzudenken ist. Vgl. etwa De an. 42 de inorte iam superest 
(* dicere oder agere *, bemerkt Hoppe); ibid. 32 licebit et raptim 
(»dicere oder perstringere» , Hoppe); De cor. 7 cum ab omnibus 
inuneraretur, unde Pandora (sc. 'genannt wurde’). Das an unserer 
Stelle von der Vulgata gebote ne docent ist daher zweifellos als 


1 Den zweiten Satz si quantum rerum argumenta hat man in allgemeinen 
unbeanstandet gelassen; in einigen alten Ausgaben (Riiknanub, Gelknius, 
Pamelius) findet sich indessen die Änderung si quaeras rerum argumenta. 

9 Im allgemeinen sollte man mit. der Annahme bestiramter, elliptisch 
weggelassener Verbalforraen etwas vorsichtiger sein; in manchen Fallen han- 
delt es sich vielmehr um etwas allgemeinere Verbalbegriffe, die sich aus dem 
Zusammenhang von selbst ergänzen, ohne dass der Sprechende oder Schrei- 
bende jedesmal an irgendeine bestimmte Form gedacbt hätte. 
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eine unnötige Normalisierung zu betrachten. Kuhner uud eigen- 
' tumlicher ist die von unseren sämtlichen Hss. bezeugte Ellipse 
bei si ; viele ganz fthnliche Fälle werden sich kaum nachweisen 
lassen, vgl. aber Alcimus Avitus Honiil. VII S. 117,10 Peiper: 
si ad saecularem sapientiam, ecce lacrimas dignas rege muudano 
(Peiper nimmt mit einem ältereu Herausgeber an, dass respi- 
ciamus od. dgl. ausgefallen sei)Was schliesslich die Verbindung 
der beiden Ellipsen an unserer Tertulliaustelle betrifft, so ist sie 
allerdings sehr hart, enthält aber fur den, der die bis zur Gewalt- 
samkeit gedrängte Ausdrucksweise des Autors kennt, nichts, was 
wirkliche Bedenken erregen köunte. 


10,io. Proinde Saturno repentino ubique caelitem contigit 
dici; nam et terrae filios vulgus voeat, quorum genus incertum 
est. So alle neueren Herausgeber mit den Vulgatahss.; der Fuld. 
hat aber in incerto est , was von Havercamp aufgenommen wurde. 
In der Tat ist diese letztere Lesart sicher die richtige, wie aus 
zwei verschiedenen Umständen hervorgeht: sie gibt erstens eiuen 
vortrefflicheu Rhythmus (Kl. 1 a, naturlich mit Apbäresis), der 
durch die Vulgata zerstört wird, und stimmt ferner genau zu dem 
Sprachgebrauch des Tertullian, der fiir diese Konstruktionen mit in 
und Abl. statt eines Prädikatsnomens eine ganz besondere Vorliebe 
zeigt. Vgl. Hoppe 100, der u. a. folgende Beispiele zitiert: Adv. 
Hermog. 21 istud in dubio (sc. esset), nisi significaretur; De carn. 
resurr. 44 (vita Christi) non modo apud Iudaeos in manifesto fuit, 
verum etiam omnibus nunc gentibus prodita est; De an. 57 (S. 
392,16 R.-W.) instantia divinae gratiae victus id quod in vero est 
invitus confitetur; De carn. resurr. 19 non enim hane (sc. mor- 
tem) esse in vero , quae sit in medio*; De paen. 9 quanto (sc. 
magis) in arto negotium est, tanto operosior probatio; De eultu 
fem. II 9 dinoscere in facili est; De fuga in pers. 1 ecclesia in atto- 
nito est. Unter den älteren Autoren haben bekanntlich sowohl 

1 Ein anderes, bemerkenswertes Beispiel der Verbalellipse in einem 
kurzen, parentiiesenartigen Satz ist Plin. Ep. V 6,44 similiter nos, ut pnrra 
magnts (sc. conferam), cum totam viilam oeulis tuis subicere conamnr, . . . 
non epistula quae describit, sed villa quae describitur magna est. 

* Fttr das Oberhaupt recht gewöhnliche »n vero verweist Hoppe auch 
auf Bönemann zu Lact. I 11,81. Vgl. noch Hartels Index zu Cyprian S. 430. 
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Livius wie auch Tacitus, dessen Stil sich iiberhaupt in inehreren 
Punkten mit dem des Tertullinn beruhrt, eineu ausgedehnten Ge- 
brauch von diesen Konstruktionen gemacht. Vgl. bei dem Letzt- 
genannten Ausdriicke wie in incerto est (daruber vgl. HebIus zu 
Hist. II 45, der sechs Beispiele anfuhrt); in aperto est und in 
occulto est (ein typisches Beispiel Hist. IV 4 ceterum invidia in 
occulto , adulatio in aperto erant); sogar in confesso est (’e9 wird 
zugegeben’, Dial. c. 25 und 27). An unserer Stelle liegt nun die 
Sache offenbar so, dass der'Redaktör der Vulgata diesen Sprach- 
gebrauch verkannt] und daher die normalisierende Änderung in- 
certum est vorgenommen hat. Ein fthnlicher Fall wird uns unten 
zu cap. 23,4 beschäftigen. 


12,1. Quantum igitur de deis vestris, nomina solummodo 
video quorundam veterum mortuorum et fabulas audio et sacra 
de fabulis recognosco. Im Fuldensis ist nach video noch das 
Wort statuas uberliefert, das indessen, soviel ich weiss, die Bil- 
ligung keines einzigen Kritikers gefunden hat. Dennoch glaube 
ich, dass es nur einer äusserst leichten Verbesserung bedarf, um 
daraus die wahrscheinlich richtige Lesung herzustellen: Tertullian 
schrieb wohl statuasque (in der Vorlage des Fuld. stand ver- 
mutlich statuasq., uud der letzte Buchstabe ist vor quorundam 
durch Haplographie geschwunden). Fur diese Bezeichnung der 
heidnischen Götter als Namen und Bilder der Verstorbenen vgl. 
z. B. Apolog. 21,31 illa omni ratione, quae delitescens sub nomi¬ 
nibus et imaginibus mortuorum quibusdam signis et miraeulis et 
oraeulis fidern divinitatis operatur; De spect. 10 (S. 13,4 R.-W.) 
scimu8 nihil esse nomina mortuorum sicut nec ipsa simulacra 
eorum; sed non ignoramus, qui sub istis nominibus, institutis, 
simulacris operentur et gaudeant et divinitatem mentiantur, ne- 
qunm spiritus scilicet, daemones (gernde die heidnischen Götter 
sind aber nach Tertullians Auffassung Dämonen, vgl. Apolog. 
cap. 23). Ebenso hat Tertullian wahrscheinlich — mit völliger 
Bestimmtheit wage ich mich nicht auszusprechen — an uuserer 
Stelle gesagt: quantum igitur de deis vestris, nomina solummodo 
video statuas(que) quorundam veterum mortuorum l . Havercamp 

1 Mir Bcheint tlbrigens, daaa dae Verbum video eret durch statuasque} 
recht natdrlich wird. 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 



86 


Einar Löfstedt 


fand statuas zwar an sich gut', wollte es aber nicht aufnehraen, 
weil gleich darauf folgt: Quantum autera de simulacris ipsis, niliil 
aliud reprehendo quam materias sorores vasculorum instruinen- 
torumque cominunium. Meinesteils kann ich dieseu Einwand 
kaum beweisend finden. Vieimehr scheint inir der zuletzt zitierte 
Satz in sehr naturlicher Weise an das eben Gesagte auzuknupfen: 
»was eure Götter angeht, so sind sie nichts als Namen und Sta- 
tuen einiger alten Verstorbeneu» usw.; »was aber die Bilder als 
solche (simulacris ipsis, scliwed. 'själva bilderna') angeht, so sind 
diese» usw. 


13,4. Domesticos deos, quos Lares dicitis, domestica pote- 
state tractatis pignerando, venditando. derautando aliquando in 
caccabulum de Saturno. aliquando in trullam de Minerva, ut 
quisque contritus atque contusus est, dum diu colitur, ut quisque 
deum sanctiorem expertus est domesticam necessitatem. So Rau- 
schen und vor ihm Havercamp mit dem Fuldensis; die Vulgata, 
der sich Ohler, Kaybkk, Bindley, Léonard u. a. anschliessen. 
hat dominus statt deum (daher einzelne ältere Herausgeber domi- 
num). Wie wir sehen, wirft Tertulliau seinen Gegnern mit beissen- 
dem Hohn ihre Behandlung der Götterbilder vor uud sagt nach 
der Fa8sung des Fuldensis, dass diese Götter, iudem sie nach 
den jeweiligen Bediirfnissen in die trivialsten Gebrauchsgegen- 
stfinde verwandelt werdeu, die Macht eines nocli heiligeren Gottes, 
der domestica necessitas, erfahren miissen. Nach der Vulgata 
dagegen geschieht jene Verwandlung, je nachdem der Besitzer 
der Götterbilder, dominus, diese noch heiligere Macht erfahren 
hat *. Wir haben es also hier, wenigstens was die Schlusspointe 
betiifft, mit zwei ganz verschiedenen Gedanken zu tun; welcher 
von diesen aber der authentische ist, kann nach raeinem Emp- 
findeu nicht zweifelhaft sein: der erstere, der direkt besagt, dass 
die Götter selbst (nicht nur der dominus) die Macht eines noch 
heiligeren Gottes erfahren miissen, ist bedeutend schärfer zu- 

1 Die Notwendigkeit einer Kopulativpartikel scheint er merkwtirdiger- 
weise nicht gefiihlt zu haben; er bemerkt: »si ve distinguas post video, si ve 
ante», was offenbar einen ganz ungeleuken Satzbau ergeben wttrde. 

* So Wai.tzing in seiner Ubersetzung; »quand le maltre a senti que 
la nécessité domestique était plus sainte qu'eux>. 
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gespitzt und geht sicher auf den Autor selbst zuriick; die Vul- 
gatafassung stellt eine durch nichts begrtindete Abschwftchung 
der Pointe dar, die meines Erachtens nur von einera wenig ge- 
8chickten Bearbeiter stammen kann. 

14.1. Volo et ritus vestros recensere; nou dico quales sitis 
in sacrificando, cum enecta et tabidosa et scabiosa quaeque mac- 
tatis . . . Die Worte et scabiosa fehlen im Fuldensis, werden aber 
von sämtlichen neueren Herausgebern und auch von Haveecamp 
beibehalten l ; mun bölt die Sache im allgemeinen fur so klar, 
dass z. B. Rauschen die Abweichung des Fuld. nicbt einmal im 
kritischen Apparat erwöhnt. Nach allem, was wir bis jetzt von 
dem verschiedenen Charakter des Fuld. und der Vulgatarezension 
gesehen haben, werden wir indessen vielmehr geneigt sein, die 
Fassung des ersteren a priori als zum mindesten sehr beacbtens- 
wert und wahrscheinlich richtig zu betrachten, den Zusatz der 
Vulgata dagegeu als ziemlich verdflchtig. Dazu kommt ferner 
als entscheidendes Moment die Parallelstelle Ad nat. I 10 (S. 78,16 
R.-W), um die man sich bisher uberhaupt nicht gekummert hat; 
es heisst hier: non dico quales sitis in sacrificando, quod enecta 
et tabida quaeque mactatis. Man sieht, an dieser ganz Ahnlich 
forinulierten Stelle fehlt jedes Gegenstiick zu den fraglichen 
Worten et scabiosa , die wir demnach als zweifellos unecht strei- 
chen mussen. 

Fuld. Vulg. 

14.2. Sed couversus ad 14,2. Sed conversus ad 

litteras vestras . . . quanta in- litteras vestras . . . quanta in- 

venio ludibrial Deos jnter se venio ludibria! Deos inter se 

propter Troianos et Achivos ut propter Troianos et Achivos ut 

gladiatorum paria congressos de- gladiatorum paria congressos de- 

pugnasse; Venerem humana sa- pugnasse; Venerem humana sa- 

gitta sauciatam, cum filinm suum gitta sauciatam, quod filium suum 

Aeneam ne interimeretur rapere Aeneanpaene interfcctum ab eodem 

voluisset. Diomede rapere vettet. 

1 Rioai/tius ist, soviel ich weiss, der einzige, der sie ausgemustert hat. 
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Hier haben sich sämtliche mir bekannte Herausgeber der 
Vulgatarezension angeschlossen, merkwiirdigerweise ohne an dem 
Ausdruck ab eodem Diomede Anstoss zu nehmen, der doch böchst 
unangebracht ist, da Diomedes vorher garuicht erwfthnt worden 
ist. Meinesteils kann ich der streng logischen und ausserdem 
inöglichst gedrfingten Darstellung des Tertullian diese uulogische 
und dazu noch unnötig breite Fassung nicbt zutrauen, sondera 
halte auch hier die vom Fuldensis gegebene Textgestaltung fur 
die einzig richtige. Der spätere Interpolator hingegen, dem es 
vor allem um grössere Deutlichkeit zu tun war, hat jene auf- 
dringliche und wenig elegante Erweiterung vorgenommen, um 
dadurch das vorhergehende humana eagitta zu erklftren (was na- 
tiirlich einem antiken Publikum gegenuber unnötig war). Wir 
haben schon oben 1 eine andere Stelle gefunden, wo er seine Gelehr- 
samkeit in ebenso wenig gelungener Weise auf den Markt bringt. 

Auch die Klauselverhältnisse sind öbrigens von einem ge- 
wissen Interesse: beide Fassungen schliessen allerdings rhvth- 
misch, die der Vulgata aber mit einem (aufgelösten) Ditrochäus, 
der sich ja sehr höufig von selbst ergibt; die Fassung des Ful¬ 
densis dagegen zeigt die för die Kunstprosa mehr charakteristische 
Kl. 1 (mit doppelter Auflösung im ersten Fuss). 

15,8. Singula ista quaeque adhuc investigare quis posset, 

si honorem inquietant divinitatis, si maiestatis fastigium adsolant, 

de contemptu utique censentur * tam eorum, qui eiusmodi facti- 

tant, quam eorum, quibus factitant. So liest Rauschen (wie vor 

• • 

ihm Havercamp) mit dem Fuldensis; die Vulgata (von Ohler, 
Bindley u. a. akzeptiert) lautet etwas änders: si maiestatis vestigia 
obsoletant. Raubchen verteidigt die Fassung des Fuld. gauz mit 
Recht durch einen Hinweis auf die Parallele Ad nat. I 10 
(S. 80,16 R.-W.) wo ebenfalls si maiestatis fastigium adsolant steht. 
Nun ist adsolare (= solo aequare, ad solum deicere) ein äusserst 
seltenes Wort 8 , und die Sache liegt folglich hier wie öfter 

* Vgl. S. 54. 

* Das Passivam censeri steht bei Tert. oft etwa = 'originem ducere', 
vgl. Öhler im Index verborum. 

* Nach den Angaben des Thee. L. lat. II 905 scbeint es oberhaupt 
nur noch an einer einzigen Stelle des Tertullian vorzukommen. 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 



Tertullians Apologeticnm 


89 


so, dass der interpolierende Bearbeiter statt eines ihm nicht ge- 
läufigen Ausdrucks einen norraaleren eingesetzt hat. Indesseu 
verfäbrt er hier garaicht so frei, wie wir es in manchen anderen 
Fällen gesehen haben, sondera hält eich vielmehr so nahe an 
die iiberlieferten Buchstaben wie nur möglich. Daa scbeint inir 
auf die Möglichkeit hinzudeuten, dass bereits die Vorlage, mit 
der er arbeitete, gewisse Korruptelen aufzuweisen hatte; vielleicht 
war also schon hier jastxgium . etwa durch den Einflusa des nahe- 
stehenden investigare, zu vestigium oder vestigia geworden, und 
der Interpolator glaubte wenigstens in diesem Falie durch seine 
Änderung nur den urspriinglichen Text wiederherzustellen. Es 
gibt, wie wir bald sehen werden, andere Fölle, in denen diese 
Möglichkeit fast zur Gewissheit wird. 

Fuld. Vulg. 

16,2. Is (i. e. Tacitus) enim 16,2. Is (i. e. Tacitus) enim 

in quurto Historiarum suarum in quinta Historiarum suarnm 
de bello Judnico exorsus ab ori- bellum Judaicutn exorsus ab ori- 
gine gentis, etiam de ipsa ori- gine gentis, etium de ipsa tam 
gine quam de nomine et reli- origine quam de noraine et reli- 
gione gentis quae voluit argu- gione gentis quae voluit argu- 
raentatus, Judaeos refert Aegyp- mentatus, Judaeos refert Aegyp 
to expeditos 9ive, ut putavit, to expeditos si ve, ut putavit, 
exterminato8 vastis Arabiae in lo- extorres vastis Arabiae in lo- 
cis et aquarum egentissimis cum cis aquarum egentissirais cum 
siti macerarentur, onagris, qui siti macerarentur, onagris, qui 
forte de pastu potum petituri forte de pastu potum petituri 
11 est imar entur , indicibus font is aestimabantur, indicibus fontibus 
usos, ob eam gratiam consimilis usos, ob eam gratiam consimilis 
bestiae superficiem consecrasse. bestiae superficiem consecrasse. 

Bemerkenswert ist hier vor allem das nur im Fuldensis 
iiberlieferte in quarto Historiarum; die Vulgata hat in quinta Hi¬ 
storiarum, und so (oder in quinto) schrieben, wie es scheint, sfimt- 
liche ältere Herausgeber, natiirlich weil die betreffende Stelle des 
Tacitus im fiinften Buch der Historiae steht (Hist. V 3). Dieser 
Grund scheint in der Tat beweisend, und wenn wir deragegen- 
iiber mit Rauschen (und Waltzing) behaupten, dass sich Ter- 
tullian in seiner Angabe geirrt hat, so macht das wohl zunächst 
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eineu sehr unwahrscheinlichen Eiudruck. Und doch ist diese 

Behauptung sicher ricbtig, denn an der kur/, vorher geschrie 

benen, ganz ähnlichen Stelle Ad nat. I 11 heisst es, wie nian 

schon längst bemerkt hat (S. 80,26 R.-W.): is enim (d. h. Tacitus) 

in quarta Historiarum suarum, ubi de bello Judaico digerit, ab 

origine gentis exorsus et tam de ipsa origine quam de nomitie 

religionis ut voluit argumentatus usw. Tertullian hat sich also 

sowohl hier wie im Apologeticum einen Gedächtnisfehler zu schul- 

• • 

den kommen lassen — Ahnliches ist ihm iibrigens auch sonst 
passiert — der spätere Bearbeiter aber hat den Fehler bemerkt 
und berichtigt. 

V T on geringerer Bedeutung ist, dass die Vulgata — der sich 

auch hier die meisten Herausgeber anschliessen — nicht de bello 

Judaico , sondern bellum Judaicum hat; sie wird, wie Radbchen 

bemerkt, durch die eben zitierte Stelle Ad nat. I 11 ubi de hello 

• • 

Judaico digerit widerlegt. Die Anderung bellum Judaicum geht 

wohl auf die irrtiimliche Meinung zuruck, dass zu exorsus ein 

Akkusativobjekt vonnöten wäre. 

Bisher gänzlich unbeachtet, aber meiner Ansicht nach recht 

interessaot ist der in der Vulgata folgendermassen uberlieferto 

Satz: etiam de ipsa tam origine quam de nomine et religione 

gentis quae voluit argumentatus. So schreiben sämtliche mir 

• • 

bekannte Herausgeber, und die meisten (Ohler, Radschen u. a.) 
bemerken nicht einmal in den kritischen Apparaten, dass tam 
im Fuldensis fehlt. Nun ist die Struktur des zitierten Satzes so 
ungelenk, dass ich unserem Autor etwas derartiges von voru- 
herein nur ungern zutrauen wiirde, und wenn der Fuld. eine 
Abweichung bietet, verschärfen sich natiirlich die Zweifel. Meines 
Erachtens mussen wir hier wie gewöhnlich von der Fassung des 
Fuld. ausgehen; in dieser brauchen wir nur et tam statt etiam 
zu korrigieren, um folgenden evident richtigen Text zu erhalten: 
et tam de ipsa origine quam de nomine et religione gentis quae 
voluit argumentatus. Ich habe diesen Text schon an sich evident 
richtig genannt; noch eine Stutze erhält er aber, wenn wir ihn 
mit den entsprechenden Worten der schon oben angefuhrten 
Stelle Ad nat. I 11 vergleichen: et tam de ipsa origine quam de 
nomine religiouis ut voluit argumentatus. Wie erklärt sich nun 
aber die Fassung der Vulgata? Der Bearbeiter hat offenbar tam 
nur deshalb eingefugt, weil in dem ihm vorliegenden Text der 
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kleine Fehler e/tam (statt et tam) bereits vorhanden war, so dass 
eine mit dem folgenden quam korrespondierende Partikel nötig 
erschien, d. h. er arbeitete mit einer Vorlage, die, wie es ja von 
vornherein zu erwarten ist, schon gewisse Verderbnisse aufzu- 
weisen hatte. 

Ob wir ferner mit der Vulgata (und allen neueren Heraus- 
gebern) extorres oder mit dem Fuldensis (und Havercamp) exter- 
minatos schreiben sollen, ist an sich nicht leicht zu entscheiden; 
indessen ist exterminare ein echt tertullianeisches Wort (vgl. 
Öhlers Index, zu dessen Beispielen sich noch sehr viele hinzu- 
fiigen liessen), und sowohl daher wie mit Rucksicht auf die all- 
gemeinen Vorzuge des Fuldensis wird wohl die letztere Lesart 
vorzuzieheu sein. 

Gleich darauf bietet der Fuld. einen unscheinbaren, von fast 
allen neueren Kritikern verschmähten 1 Zusatz: vastis Arabiae in 
locis et aquarum egentissimis. Auch diese Lesart ist meiner 
Meinung nach richtig; durch die Tilgung der Partikel verwischt 
man nur eine Eigentumlichkeit, die besonders der spftteren, ge- 
hobeuen oder rhetorischen Prosa angehört. So finden wir bei 
Tacitus, dessen Stil, wie schon oben bemerkt worden ist, sich in 
manchen Punkten mit dem des Tertullian beriihrt, sehr oft Aus- 
driicke wie Germ. 34 ambiunt immensos insuper lacus et Romanis 
classibus navigatos; Ann. I 55 quod (sc. bellum) iuitio veris et 
repentino in Chattos excursu praecepit; weitere Beispiele des 
Tacitus sowie anderer Autoren in der ausfuhrlichen Anmerkung 
Nippkrdeyb zu der letzten Stelle. 

Die iibrigen Varianten sind von geringerem Interesse. Die 
Vulgata hat aestimabantur, der Fuldensis aestimarentur; dass das 
erstere das richtige ist, beweist Ad nat. I 11 (S. 81,4 R.-W.) 
onagris, qui de pastu aquam petituri aestimabantur. Es wird 
wohl in der vom Fuld. gegebenen Form lediglich eine falsche 
äussere Angleichung der letzten Silben an das vorhergeheude 
macerarentur vorliegen (vgl. oben im dritten Kapitel S. 62). So- 
dann hat die Vulgata nicht fontis, wie der Fuld., sondern fontibus; 
dass dieses letztere grammatisch unmöglich ist *, liegt auf der 
Hand und ist auch von den Herausgebern anerkannt worden 


1 Von Havercamp und Kayskr wurde er dagegen aufgenommen. 

* E8 wird Qbrigens auch durch den Rhythmue (cl. heroa) widerlegt. 
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(dass es trotzdem von Habtel S. 57 Fussn. 1 verteidigt wird, 
soll nur als Kuriosum und als Beweis der blinden Cberechätzung 
der Vulgata bemerkt werden). 


Fuld. 

18,6. Ptolemaeus, quem 
Philadelphum supernominant, 
eruditissimus rex et omuis 1 lit- 
teraturae sagacissimus, cum stu¬ 
dio bibliothecarum Pisistratum, 
opinor, aemularetur, inter cetera 
memoriarum ... ex suggestu 
Demetrii Phalerei, grammati- 
corum probatissimi, cui prae- 
fecturam mandaverat, libros a 
ludaeis quoque postulavit. 


Vulg. 

18,6. Ptolemaeorum erudi¬ 
tissimus, quem Philadelphum 
supernominant, et omnis lit- 
teraturae sagacissimus, cum stu¬ 
dio bibliothecarum Pisistratum, 
opinor, aemularetur, inter cetera 
memoriarum ... ex suggestu 
Demetrii Phalerei, grammatico- 
rum tunc probatissimi, cui prae- 
fecturam mandaverat, libros a 
ludaeis quoque postulavit. 


Callewaert S. 350 (dem sich Raitschrn anschliesst) sucht 

die Fassung des Fuldensis durch einen Hinweis auf Isidor zu 

8tiitzen, der fiir seine Etymologiae VI 3,6 die zitierte Stelle des 

Tertullian benutzt hat; es heisst hier: maxime Ptolemaeus cogno- 

mento Philadelphus omnis litteraturae sagacissimus, cum studio 

bibliothecarum Pisistratum aemularetur, non solum gentium scrip- 

turas, sed etiam et divinas litteras in bibliothecam suam coutulit. 

Es ist nun allerdings wahr, dass sich Isidor durch den Nominativ 

Ptolemaeus näher an den Text des Fuld. als an den der Vulg. 

anzuschliessen scheint, und eine gewisse Bedeutung wird man 

dieser Tatsache vielleicht beimessen diirfen, aber fur wirklieh 

beweiseud kann ich eine so geringfugige Obereinstimmung docli 

nicht halten 2 . Wie dem auch sein mag, wird indessen die vom 

Fuld. gegebeue Fassung die authentische sein; dariiber lässt die 

• • 

ganze Art der in der Vulgata gemachten Anderungen gar keinen 
Zweifel iibrig. Der Bearbeiter wollte den Ptolemäus nicht ohne 


1 Die Hh. rexit omni (statt rex et omnis, wie man schon längst emen- 
diert hat). 

* Vgl. oben S. 57. Die tibrigen BerQhrungen zwischen dem Apolo- 
geticum lind Isidors Etym. sind, wie Callewaert selbst a. a. O. zugibt, 
noch belangloser. 
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weiteres als eruditissimus rex gelten lassen: daher änderte er den 
liberlieferten Wortlaut in das vorsichtigere Ptolemaeorum erudi¬ 
tissimus; ebensowenig wollte er den Demetrius ohne weiteres als 
grammuticorum probatissimus gelten lassen: daher schob er vor- 

sichtigerweise das beschränkende tunc ein l . Mir scheinen diese 

•• 

Anderungen för die kleiulich pedantische Art des Interpolators 
geradezu typisch zu sein; dagegen lässt sich nicht absehen, wie 
jewand auf den Gedanken hätte verfallen können, aus der Vul- 
gata, wenn diese die ursprungliche wäre, die Fassung des Ful- 
densis berzustellen. 


18,7. Sed ne notitia vacaret, hoc quoque a Iudaeis Ptole- 

maeo subscriptum est, septuaginta et duobus interpreti bus indultis. 

Hier baben die Herausgeber ganz mit Recht das nur von den 

Vulgatahss. gebotene subscriptum est — der Fuld. hat rescriptum 

est — in den Text gesetzt. Das Verbum subscribere bedeutet 

nämlich nacb einem zwar unklassischen, aber u. a. gerade bei 

Tertullian wiederholt begegnenden Sprachgebrauch ungeföhr s. v. a. 

'concedere', 'indulgere’. Vgl. Apolog. 6,2 quonam illae leges 

abierunt sumptum et ambitionem comprimentes, quae centuin 

aera non amplius in cenam subscribi iubebant; De idolol. 13 hoc 

loco retractari oportet de festis diebus et abis extraordinariis 

sollennitatibus, quas interdum lasciviae, interdum timiditati nostrae 

subscribimus adversus fidem disciplinamque communem; De virg. 

vel. 10 certi suraus spiritum sanctum magis masculis tale aliquid 

subscribere potuisse, si feminis subscripsisset. Der Ausdruck gehört 

iibrigens wie so viele andere des Tertullian der Juristensprache 

an; vgl. Heumann-Seckel s. v. Das vom Fuldeusis an unserer 

Stelle gegebene rescriptum ist demnach nur eine auf mangelndem 

•• 

Verständnis beruhende unrichtige Anderuug, die sich den oben 
S. 70 behandelten an die Seite stellt. 


20 , 1 . Nec hoc tardius aut aliunde discendum; coram sunt 
quae docebunt: mundus et saeculum et exitus rerum. Das letzte 
Wort fiudet sich nicht in den Vulgatahss., sondern nur im Ful- 

1 Diesee tunc ist von allen mir bekannten Herauegebern aufgenommen 
worden. 
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densis und ist daher von den alteren Editoren allgemein wegge- 
lassen worden; Rauschen hat es indessen, obwohl ohne nähere 
Begröndung, nach dem Vorgang de Lagabdks aufgenommen. 
Wir können es durch ein ganz sicberes Zeugnis siutzen: der 
Rhythmus (Kl. 1) bewei9t die Echtheit des Wortes ebenso klar 
wie den verdorbenen Charakter der Vulgata. 


21,16. Ne enim intellegerent 1 pristinum (sc. adventum 
Cbristi), credituri, si intellexissent, et consecuturi salutem, si cre- 
didissent. meritum fuit delictum eorum (sc. Iudaeorum). Der 
letzte Teil dieses Satzes scheint mir, so wie er iiberliefert ist und 
allgemein geschrieben wird, sinnlos. Soviel ich sehe, kaun me¬ 
ritum delictum eorum nur heissen ’ihr verdientes Verbrechen', 
’ihre verdiente Sunde’, der Zusamtnenhang verlangt aber offenbar 
den Gedanken: ’das habeu sie durch ihre Siinden verdient (ver- 
8chuldet)’. So iibersetzt ouch Waltzino mit ganz richtigem Ge- 
fiihl: »par leur péché ils ont mérité, en effet, de ne pas com- 
prendre le premier» usw.; wie er aber aus dem öberlieferten 
Wortlaut diesen Sinn herausbekommt. erklärt. er leider nicht, 
Die Stelle muss folgendermassen emeudiert werden: meritum fuit 


delictorum eorum. So schrieb iibrigens nach Ohlers Augabe 

• • 

bereits Rhenancs (in der Ausgabe von 1529); ob er die Anderung 
näher begrundete, weiss ich nicht, jedenfalls lässt sich aber ihre 
Richtigkeit durch einen völlig beweisenden Vergleich vindizieren. 
Die cyprianische (oder pseudo-cyprianische?) Schrift Quod idola 
dii non sint ist bekanntlich eine Kompilation aus dem Dialoge 
des Minuciu9 Felix und dem Apologeticum Tertullians und kann 
uns dadurch, was man bisher wenigsten9 fur Tertullian nicht 
beachtet hat, för die Textkonstitution dieser letzteren Werke mit- 
unter recht gute Dienste leisten. Besotiders das 21. Kapitel des 
Apologeticum ist, ofEenbar wegen der grossen christologiscben 
Bedeutung desselben, fur die genannte Schrift cap. 10—14 in 
sehr ausgiebiger Weise und oft sogar mit wörtlicher Treue be- 


1 Der Fuld. unrichtig nec intellexerunt, was wolil kaum mit Raubchkx 
Antikrit. 79 anf »spätere Oberarbeitnng», sondern vielmehr auf die Xach- 
lttssigkeit eines Srhreibere zurQckzuftlhren ist; wenn enim in abgekflrater 
Form geschrieben war, konnte der Fehler ziemlich leicht entsteben. 
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nutzt worden. Es heisst nun hier cap. 12: quod autem hoc 
Iudaeorum populua intellegere non potuit, delictorum meritum fuit. 

21,21. Sed ecce tertia die concussa repente terra et mole 
revoluta, quae obstruxerat sepulcrum, et custodia pavore disiecta, 
nullis adparentibus discipulis nihil in sepulcro repertum est prae- 
terquam exuviae sepulti. So die Herausgeber mit der Vulgata; 
der Fuld. bietet in dessen zweimal eine abweichende und zwar recht 
eigentiimliche, aber meiner Meinung nach wabrscheinlich richtige 
Lesart. Erstens lauten nämlich die Aufangsworte in der genann- 
ten Hs. sed ad terfium diem. Die Herausgeber haben diese Fas- 
sung allgemein verworfen; nur Havercamp bemerkt im Kom¬ 
mentar: »forte melius». In der Tat ist, wie man aus dem Thes. 
L. Lat. I 556 ersieht, der Gebrauch von ad um einen Zeitpunkt 
zu bezeichnen zwar selten, aber ganz siclier bezeugt. Vgl. Plin. 
Nat. Hist. II 89 ad hunc diem = 'an diesetn Tag’; Tertull. De 
orat. 25 idem cum lohanne ad nonam (sc. horam) in templum 
adibat 1 ; De ieiun. 16 ad singulas horas; mehr im Thes. a. a. O.* 
und fur die spätere Zeit bei Bonnet, Le latin de Grég. de Tours 
583. An sich ist also ein ad terlium diem bei Tertullian mclit 
zu beanstanden, und hier wird es ohne Zweifel als lectio diffi- 
cilior vorzuziehen sein; dass jemand diese ungewöhnliche Kon¬ 
struktion statt eines urspriinglichen Ablativs eingesetzt hätte, ist 
durchaus unwabrscheinlicb, das umgekehrte Verfahren dagegen 
sehr leicht begreiflieh (ausserdem mag wohl das gleich vorher 
steheude tertia die eingewirkt haben). 

Sodann gibt der Fuld. auch die Schlussworte etwas änders: 
praeter exuvias sepulturae. Auch dies ist von den bisherigen 
Kritikern abgelehnt worden, was in Hinblick auf das eigentiim 
liche sepulturae nicht zu verwundern ist. Iudessen hat neuer- 
dings Sjöoren (Erauos XIII 140 f.) mit guten Grunden einen 

1 Im vorhergehenden Satz sexta hora, genau wie an unserer Stelle im 
vorhergehenden Satz tertia die; der Konstruktionswechsel ist also ganz un- 
bedenklich. 

* Das hier angeföhrte Beispiel Fronto S. 32 Nab. ad diem natalem ist 
allerdings zu streichen; der Zusammenhang ist folgender: Gratiam meam 
(die Frau des Fronto) misi ad diem natalem matris tuae celebrandum eiqne 
praecepi, ut istic subsisteret qnoad ego venirem. 
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ganz ähnlichen Gebrauch von sepultura fur Ps.-Cic. Ep. ad Octa- 
vianutn 9 vindiziert. Er schreibt bier: itaque si quid illae maiorum 
nostrorum sepulturae sapiunt, si non una cura corpore setisus ho- 
minum uno atque eodem consumptus est igni...; so nach der 
besseren Handschrifteugruppe, die schlechtere hat sepultae reliquiae. 
Dazu fiigt er folgende, wie mir scheint, ganz treffende Bemer- 
kungen: »Rhetorum scholas sapit illud sepulturae , quod tam diu 
spreuisse editores ualde miror. Nam si sepultae reliquiae primi- 
genia esset scriptura, nihil sane erat, cur librarius aliquis offen- 
deret; contra sepulturae seusu concreto, ut dicimus, positura scru- 
pulum inicere facile potuit 1 . lam uero constat sepulcrum non 
nuraquam ita usurpari, ut de sepulti hominis manibus potius 
cogitemus, ut Catulli c. 96,1 si quidquam mutis gratum accep- 
tumue sepulcris accidere a nostro, Calue, dolore potest, Ov. Fast. 
II 33 placatis sepulcris; atque sepultura non numquara pro se- 
pulcro ponitur, ut C. I. L. V 8738 ut nullus in hac sepultura 
ponatur; cfr etiain Seruius in Cic:is ep. IV 12,3 locurn sepulturae 
ut darent, ut saepe in titulis. Itaque nihil obstat, quominus 
sepulturas, maxime in huiusmodi declamatione, sensu idem esse 
atque sepultas reliquias concedamus». Diese Verteidigung des 
fraglichen Sprachgebrauchs scheint mir schon an sich uberzeu- 
gend * und wird durch unsere Tertullianstelle 8 schlagend bestatigt; 
besonders interessant ist aber, dass in beiden Fällen der urspriing- 
liche, seltnere Ausdruck in der schlechteren Oberlieferung durch 
eine Normalisierung verdrängt worden ist. 


21,22 Nihilominus tamen primores, quorum intererat et 
scelus divulgare et populum vectigalem et famularem sibi a fide 
revocare, subreptum a discipulis iactitaverunt. Auch an dieser 

* Fttr den allgemeinen Gebrauch der Abstracta pro concretis verweist 
Sjögren auf Dbägers Hist. Synt. I 22 ff., Lebrbtons Études sur la langue 
et la gramm. de Cic. 38 ff. und meinen Philolog. Kommentar zur Peregrin. 
Aeth. 111 ff. 

* Vgl. auch den nicht allzu seltenen Gebrauch von funut = 'der Leich- 
nam', z. B. Verg. Aen. IX 490 quae nunc artus avulsaque membra et /uhu* 
lacerum tellus habet; Prop. I 17,8 haecine parva meum funus harena teget? 
Friedrichs Komm. zu Catull S. 344; Norden zur Aeneis VI 149. 

* Hier wird die Fassung des Fuld. auch durch den Rhythmus (Kl. 1) 
kräftig gestötzt. 
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Stelle, welcbe die unmittelbare Fortsetzung der zuletzt behan- 
delten biidet, weicht der Fuldensis zweimal von der eben zitierten 
Vulgata ab: er gibt erstena primores Iudaeorum , ferner avoeare 
(statt revocaré). Die Herausgeber lehnen beide Lesarten ab; in 
Wirklichkeit ist aber die eine sicher richtig und die andere zum 
mindesten recbt wahrscheinlich. Die Vulgatafassung a fide revo- 
care ist offenbar falsch, weil sie auf eine clausula heroa ausgeht, 
avoeare dagegen ebenso offenbar richtig (Kl. 3). Schwieriger ist 
die Eutscheidung in bezug auf den Zusatz Iudaeorum , da der 
Rbythmus bier kein sicheres Kriterium liefert (in beiden Fällen 
Kl. 3 mit irrationaler Lflugung); aber mit Rilcksicht auf 21,18 
primoresque Iudaeorum (ebenfalls im Satzschluss) und auf die all- 
gemeinen Vorztige des Fuldensis, die in diesem Kapitel ganz 
besonders deutlich hervortreten (vgl. die zuletzt behandelte Stelle 
und ausserdem S. 28 ff. oben), durfen wir auch diese Lesart, 
wenngleich nicht als sicher, so doch als wahrscheinlich richtig 
bezeichnen. 

21,28. Illum (sc. Christura) bominem putate, per eum et in 
eo se cognosci et coli deus vult. In dieser Form wird die Stelle 
von Öhleb, Rauschen, Léonaru u. a. im Anschluss an die mass- 
gebeuden Vulgatahss. 1 gegeben; im Fuldensis, dessen Fassung 
bisher allgemein abgelehnt wordeu ist, fehlen die Worte et in eo 
und steht ferner voluit (statt vult). Mir ist es unbegreiflich, dass 
man die Varianten dieser letztgenaunten Hundschrift, wie es 
scheint, nicht eiumal einer Priifuug unterzogen hat; sobald man 
sie näher untersucht, erweisen sie sich nämlich in beiden Fällen 
als nusgezeichnet. Erstens ist nur per eum , nicht per eum et in eo , 
aller Wahrecheinlichkeit nach das Richtige, deun an alleu anderen 
Stellen des Apologeticum, wo von der Verehrung Gottes oder 
vom Glauben an Gott in christlichem Sinne 2 * * * * 7 die Rede ist, steht 
in solchen Ausdrucken wie hier per, nicht in. Vgl. im unmittel- 

1 Der nchleclite cod. D gibt den Schlnss mit etwas anderer Wortfolge: 

ee cognosci vult deus et coli, und so schrieben in ftlterer Zeit zahlreiche 

Herausgeber (u. a. Rhknanus, Gei.bnius, Rigai.tius, Havekcamp), in neuerer 

Zeit z. B. Bindley. 

* Anders (von den Dämonen) an der vereinzelten Stelle 23,15 Christina 

timeutes in deo et deum in Christo subiciuntur servis dei et Christi. 

7 
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bar vorbergehenden Satz 21,28 deum colimus per Christum; im 

folgenden Satz 21,29 et ipsi dominum per hoiniuem Moysen colere 

didicerunt; ferner 23,18 per Christum et in deum credimusDie 

Worte et in eo aind also, soweit wir in Fragen dieaer achwierigen 

Art iiberhaupt urteilen köunen, als spötere Interpolation zu be- 

trachten. Was sodann den Schluss betrifft, so scheint voluit zwar 

auf den ersten Blick etwas eigenttimlich, wird aber durch die 

Klausel (1 a) zur Evidenz bestätigt; das Perfektum ist eben dem 

Rbythmus zuliebe gewählt. Dieser wird durch das vou der Vul- 

gata geboteue vult zerstört *, welche Lesart sich soinit als eine 

• • 

spätere, ungeschickte Anderung verrät. 


22,8. Sed quomodo de angelis quibusdam sua sponte cor- 
ruptis corruptior gens daemonum evaserit, damnata a deo cuin 
generis auctoribus et, quem diximus, principe apud litteras sanctas 
ordo cognoscitur. Das ist 8 die Fassung des Fuldensis, die Rau- 
schen mit Recht aufgenommen hat; Öhler, Bindley, Léonard 
u. a. schreiben mit der Vulgata et cum eo, quem diximus, principe. 
Dass dieser letztere Zusatz gänzlich tiberHiissig ist, braucht kaum 
gesagt zu werden; ich habe schon oben (S. 43) nach Schmalz 
bemerkt, dass die Weglassung des Beziehungswortes in der spö- 
teren Latinitfit iiberhaupt wieder mehr in deu Vordergrund tritt, 
und namentlich gilt dies naturlich hier wie sonst fflr die verschie- 
deuen Formen der Demonstrativpronomina (fur Tertullian vgl. 
u. a. Henen 125). Trotzdem hat die Erschcinung nicht nur an 
dieser, sondern auch an anderen Stellen des Apologeticum Schwan- 
ken innerhalb der handschriftlichen Oberlieferung und Unsicher- 
heit unter den Herausgebern herbeigefiihrt. Vgl. 29,6 insuper 
debellatis, qui eam sciunt petere; so Rauschen zweifellos richtig 


1 Zn dieser Stelle vgl. oben S. 37. 

* t)ber einsilbige Wortformen im Klauselschluss vgl. Zandbr, Euryth- 
mift II 436 ff. und besonders 447 ff., wo die Frage ausföhrlich und in grossem 
Znsammenhang beleuchtet wird. Die Erscheinung int, wie Zandbr *eigt, 
wenigstens in höherer Kunstprosa sehr selten und faat ausschliesHlich auf 
Formen wie me, te % se, nos , vos, est, sunt usw., d. h. anf mehr oder weniger 
enklitische Worte, beschränkt. 

• Abgeöehen von der ziemlich belanglosen Schreibung principem statt 
principe . 
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mit dem Fuld., die Vulgata dagegen (von Öhler, Bindley, Leo¬ 
nard u. a. gebilligt) hat insuper eos debellatis, qui usw. Hierher 
gehört meiner Meinung nach auch 46,3, wo mit dem Fuld. fol- 
gendermassen zu schreiben ist: cur ergo quibus comparamur de 
disciplina, non proinde adaequamur de licentia 1 et immunitate 
disciplinae? Die Vulgata hat hier uon proinde illis adaequamur, 
und dieses Pronomen wird von sämtlichen neueren Heraus- 
gebern eingesetzt, sicherlich mit Unrecht; es ist nur eine Ver- 
deutlichung der fur die Vulgatafassung im allgemeinen charak- 
teristischen Art. 

Indessen scheint auch ira Fuldensis wenigstens an einer 
vereinzelten Stelle eine ähnliche Interpolation vorhanden zu sein. 
Es ist 23,3 et alia vis pronuntietur in eo, qui genitalia vel lacer- 
tos, alia, qui sibi gulam prosecat. So nach der Vulgata, der sich 
die Editoren fast durchweg anschliessen; der Fuld. gibt auch im 
zweiten Glied in eo, qui (von Havercamp aufgenommen), was 
indessen im Hinblick auf die eben betrachteten Fälle ohne Zweifel 
abzulehnen ist. 

23,4. J U88U8 a quolibet christiano loqui spiritus ille tam 
se daemonem confitebitur de vero quam alibi deum de falso. So 
geben die Vulgatahss. und mit ihnen, soviel ich weiss, sömtliche 
Herausgeber im Text; der Fuldensis weicht indessen stark ab: 
er bietet in vero est (statt de vero ) und quod in falso est (statt de 
falso)*. Meines Erachtens ist (wie schon Havercamp, obwohl 
nur in einer Anmerkung und mit einer gewissen Reserve, vor- 
geschlageu hat) mit einer kleinen Verbesserung der vom Fuld. 
gegebenen Fassung folgendermassen zu lesen: tam se daemonem 
confitebitur, (quod) in vero est, quam alibi deum, quod in falso 
est. Die Richtigkeit dieser Lesung geht aus zwei LJmständen her- 
vor: erstens aus dem vorziiglichen Rhythmus beider Sötze (Kl. 1, 
mit regelmässiger Aphäresis), zwei tens aus dem oben S. 84 f. er- 
örterten, bei Tertullian besonders beliebten Gebruuch von in mit 
Ahl. statt eines Prädikatsnoraens (vgl. die dort gegebenen Beispiele 
ffir in vero est = verum est, in incerto est = incertum est, in 

1 Die He. diligentia (statt de licentia), offenbar ein reiner Schreibfehler. 

1 Rauschkns Augabe, dass er auch quod alibi deum hätte, ist irr- 
tQmlich. 
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manifesto est = manifestum est usw.). Die Fassuug der Vulgata, 
die diese typisch tertulliaueische Ausdrucksweise verwischt und 
aus8erdein den Rhythmus schlechter macht, ist lediglich eine der 
vielen misslungenen Normalisierungen, die fur jene Textrezension 
uberhaupt charakteristisch sind. 


23,13. Quodcumque ridetis, rideant et illi vobiscuin; negent 

Cbristum omnem ab aevo animam restituto corpore iudicaturum; 

dicant hoc pro tribunali , si forte 1 , Minoen et Rhadamanthum 

secundum consensum Platonis et poetarum hoc esse sortitos. Das 

• • 

ist die Textgestaltung der Vulgata, die z. B. von Ohler und Kat- 

ser aufgenommeu wurde; der Fuldensis hat hoc tribunali (ohne 

pro ) und lässt das zweite hoc weg. tiber die verschiedenen Ver- 

besserungsversuche der Herausgeber können wir uns kurz fassen; 

einige (unter ihnen Havercamp) baben hoc pro tribunali geschrie- 

ben, aber das zweite hoc weggelassen, und Radschen koujizierte 

huic tribunali, ebenfalls mit Weglassung des zweiten hoc (dann 

ist natiirlich esse sortitos gegen den gewöhnlichen Gebrauch in 

passivischem Sinne zu nehmen). Diesen Standpunkt hat er jetzt 

(Antikrit. 58) aufgegeben und stimmt Schrörs zu, der den Text 

des Fuld. so' erklärt, dass er hoc als Objekt zu sortitos esse und 

tribunali als Dativ des Zweckes auffasst; also: »dies (d. h. dieses 

Amt) hätten Minos und Rhadamanthus fur ihren Richterstuhl 

erlangt». Meinesteils halte ich einen solchen Gebrauch des Da- 

tivs in diesem Zusammenhang fur ausgeschlossen *; wir mössen 

allerdings von dein Text des Fuldensis ausgehen, daraus ist aber 

• • 

mit einer Verbesserung, die keine wirkliche Anderung bedeutet 
(Hinzufuguug eines - s vor si), folgende Fassuug herzustelleu: 

1 t?ber den bei Tertullian sehr beliebten elliptischen Ausdruck si 
forte (oft wie hier mit ironischer Färbung) vgl. Öhlkk zu De corona 5. Im 
Apolog. begegnet er z. B. 16,9 alii plane humanius et verisimilius solem cre 
duht deum nostrum; ad Persaa, si forte , deputabimur, licet eolem non in 
linteo depictum adoremus; 38,5 si oblectari novissime nolumus, nostra in- 
iuria est, si forte , non vestra. 

* Dagegen stimme ich Rauschrn völlig zu, wenn er a. a. O. bemerkt: 
»Der Text P (d. h. die Vulgata) ist zu öbersetzen: ’Sie mögen behaupten, 
dass statt dieses Richterstuhles (hoc pro tribunali , sc. Cbristi) Minos und 
Rhadamanthus das Richteramt (hoc) erlangt haben*; diese Ausdrucksweise ist 
aber wegen des doppelten hoc sehr schwerfällig*. 
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dicant hoc tribunalis , si forte, Minoen et Rhadamanthum . . . 
esse sortitos. Der Ausdruck hoc tribunalis ist naturlich = hoc 
tribunal und steht mit dem eigentumlichen Sprachgebraucb des 
Tertullian in bestem Einklang; Hoppe S. 20 gibt eine ganze 
Reihe von ähnlichen Genetivkonstruktionen, aus denen hier eine 
kleine Auswahl geniigen wird. Vgl. z. B. Adv. Valent. 32 hu¬ 
mana gens in hoc exitus ibit (= in hunc exitum); Ad nat. I 16 
ad hoc sceleris; Adv. Marc. IV 7 a deo ignoto et in id temporis 
muto ('bis zu der Zeit’); De spect. 27 id mali inicit; De anima 
35 quae illam in aliquid innocentiae impegerit; De pallio 2 novum 
vitii (= novum vitium) mari induit; Adv. Hermog. 5 ut non totum 
dei (= totum doum) materiae dedisse videatur; De anima 19 sed 
ne illi quidem praetereundi, qui vel modico temporis viduant ani- 
mam iutellectu. Die urspriingliche Fassung unserer Stelle wird 
demnach klar sein, und die Vulgata erweist sich auch hier als 
eine misslungene spätere Oberarbeitung; interessaut ist aber, dass 
diese tlberarbeitung — mit hoc pro tribunali usw. — offenbar 
auf einen Text zuriickweist, in dem der Fehler tribunali statt 
tribunalis bereits vorhanden war, d. h. der Redaktör der Vulgata 
arbeitete, wie wir schon oben 1 gesehen haben, mit einer Vorlage, 
die bereits gewisse Verderbnisse aufzuweisen hatte. 


Fuld. 

24,3. Nunc ut constaret 
illos deos esse, nonne concederetis 
de aestimatione eommuni ali- 
quem esse sublimiorem et po- 
tentiorem, velut principem mun¬ 
di perfectae maiestatis? 


Vulg. 

24,3. Nunc ut constaret 
illos deos esse, nonne conceditis 
de aestimatione eommuni ali- 
quem esse sublimiorem et po- 
tentiorem, velut principem mun¬ 
di perfectae peritiae maiestatis? * 


Schrör8 (S. 47) rechuet diese Stelle zu denjenigen, wo die 
Vulgata »den Gedanken besser ausdriickt», und zwar mit der 
kurzgefassten Begriindung, dass » conceditis die Behauptung be- 


1 Vgl. S. 89 und 91. 

* Nur der junge und schlechte cod. Erlangensia hat perfectae potentiae 
et maiestatis , und ao schrieben u. a. Rigai.tiub, Havercamp, Öhler. 
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8timmter ausdruckt 1 und das perfectae peritiae besser dem aesti- 
matione communi entspricht». Was eonceditis betrifFt, so stiiumt 
ihm Rauschen (Antikrit. 58) zu, ja, er hält sogar eonceditis fur 
das allein bier zulässige; in bezug auf peritiae bemerkt er aber 
folgendes: »Zunächst hat perfectae peritiae mit uestimatione com¬ 
muni absolut nichts zu tun. Sodann kann Tert. garnicht ge- 

schriebeu haben perfectae peritiae maiestafis , weil es unlateiniscb 

• • 

ist; das sah auch Ohleb ein und verbesserte es mit fruheren 
Ausgaben * in perfectae potentiae et maiestatis. Jedenfalls liegt 
hier in der Vulg. ein Verderbnis vor; vielleicht ist peritiae nur 
eine Dittographie fur perfectae. Die Lesung des Fuld. ist hier 
zweifellos vorzuziehent. In diesem Punkt muss ich Raoschen 
durchaus Recht geben, obwohl natiirlich die Eutstehung von 
peritiae einigermassen dunkel bleibt; dagegen kann ich die auch 
von anderen Kritikern (obwohl ohne jede Begrundung) geteilte 
Meinung, dass eonceditis dem concederetis vorzuziehen wftre, niclit 
akzeptieren. Der Irrealis concederetis schliesst sich durchaus kor¬ 
rekt und natiirlich an das irreale ut constaret au: »wenu es auch 

# 

wahr wäre. - .. musstet ihr dennoch nicht zugeben...?» Dagegen 
stimmt das Prftsens eonceditis nur schlecht zu dem im allgemeinen 
ziemlich strengen Tempus- und Modusgebrauch Tertullians *; es 


1 Eigentömlicherweise erwähnt Schrörs den uf-Satz garnicht, sondern 
lässt das Zitat mit nonne eonceditis beginnen; d&nn passt allerdings nur 
eonceditis . 

* Diese Angabe iet etwas ungenau; vgl. oben S. 101 Fussn. 2. 

a Hoppe S. 67 stellt eine Anzahl von Fttllen zusammen, in denen von 
einem Tempus der Gegenwart im Hauptsatze der Konj. Impf. im Nebensatxe 
abhilngt. Das Material ist natiirlich sehr nötzlieh, man vermisst aber jede 
Analyse der verschiedenen GrQnde, die all diese Abweichungen von dem 
gewöhnlichen Tempusgehrauch l>ewirkt haben. So werden z. B. au? deni 
Apolog. drei Stellen angeftthrt, wenn man ntther zusieht, liegen aber öberall 
besondere Umstttnde vor. Die ers te iet 11,4 indignum est, ut (deus) aliruias 
opera indigeret. Hier steht der Konj. Impf. natiirlich als Irrealis der Gegen¬ 
wart; ebenso bei Tert. öfter nach non verisituile est ut, cui eredibile est ut, 
quale est ut u. dgl. (vgl. Hoppkr Beispiele). Sodann heisst es 38,2 : nisi fällor 
enim, prohibendarum faetionum causa de providentia constat modestiae pu- 
blicae, ne civitas in partes scinderetur . Wie mir scheint, liegt hier der Be- 
griff der Vergangenheit ganz deutlich im Zusannnenhang ('als die faetiones 
verboten wurden, geschah dies zu dem Zweck, dass .. Das letzte Beispiel 
schliesslich ist 48,3 multis ... ioeia ... opus eri t, si velimus ... lascivire, quis in 
quam bestiam reformari videretur . Hier liegen offenbar klauseltechnische 
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ist wohl dadurch entstanden, da89 man den id-Satz nicht beachtet 
oder nicht recht verstanden hat. 

25,2. Non ornitto congressionem, quam provocat illa prae- 
sumptio dicentiura, Romanos pro merito religiositatis diligentis- 
simae in tantum sublimitatis datos. Zu dem letzten Wort fugt 
der Fuld. noch et impositos hinzu, in diesem Falle glaube ich 
nber, dass die Editoren mit Recht der Vulgata gefolgt sind: elatos 
et impositos passt durchaus nicht zu dem markigen und gedrängten 
Stil unseres Au tors, und auch der Schlussrhythmus wird ohne 
den fraglichen Zusatz besser (Kl. I in ihrer reinsten Form). Die 
Worte et impositos werden demnach eine von den falschen Zu- 
taten sein, von denen, wie wir im dritten Kapitel sahen, auch 
der Fuldensis nicht ganz frei ist. 

25,9. Nec tantum tamen honoris fatis Romani dicaverunt 
dedentibus sibi Carthaginem adversus destinatum votumque Iu- 
nonis, quantum prostitutissimae lupae Larentinae. So die Vul- 
gatahss., denen die meisten Herausgeber gefolgt sind; der Fuld. 
hat prostratissimae , was von Havebcamp aufgenommen wurde. 
Nuu ist zunächst zu beachten, dass prostemere (und prostratus) 
im späteren Latein wiederholt, wenn auch nicht besonders of t, 
in der hier geforderten obszönen Bedeutung gebraucht wird (vgl. 
die Lexika). So z. B. Suet. Div. Iul. 2 prostratae regi pudicitiae; 
ähnlich Tib. 35; ferner Calig. 24,8 quas saepe exoletis suis prostra- 
vit; Iustin. XII 7,11 propter prostratam pudicitiam; Arnobius II 42 
(S. 82,1» R.) venalia ut prostemerent eorpora. Das im Fuld. iiber 
lieferte prostratissimae ist also sprachlich durchaus einwandfrei 
und verdient unter solchen Umständen als lectio difficilior ent- 
schieden den Vorzug vor prostitutissimae , das offenbar nur eine 

Grönde vor (videretur gibt Kl. 1, durch videatur dagegen wÄre eine clausula 
lieroa entstanden); (\ber die Bedeutung solcher Rttcksichten auch ftir syn- 
taktisebe Fragen vgl. oben S. 54 Fuann. 2. Anf dan sehr spärliche Material 
aus den ttbrigen Schriften einzugehen, ist hier nicht der Ort; es ist z. T. 
ganz unsicher (De pudic. 16 iat aufert te Konjektur, und zwar, wie die Klausel 
zeigt, unrichtige Konjektur; wie die Stelle zu emendieren iet, laaee ich vor- 
lflufig dahingeatellt sein), z. T. liegen, wie in den eben betrachteten Fällen, 
ganz besondero Urastände vor. 
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fur den Redaktör der Vulgata charakteristische Verdeutlichung 
darstellt. 

25.13. Ergo non ante religiosi Romani quam magni, ideoque 
non ob hoc magni, quia religiosi. So nach der Vulgata; im Ful- 
densis steht aber nicht ob hoc , sondern propterea. Meinesteils 
verstehe ich nicht, warum die Kritiker so allgemein und so ganz 
ohne weiteres, als ob eiu Zweifel iiberhaupt nicht möglich wftre, 
die erstere Fassung vorgezogen haben; mir scheint die Frage 
jedenfalls eine Untersuchung zu verdienen. In einem solchen 
Falle wie hier, wo der Rhythmus keine sichere Entscheidung 
bringt und ein greifbarer litterarisch-stilistischer Unterschied zwi- 
schen den beiden Varianten nicht vorliegt, kann aber, soweit ich 
sehe, nur der Sprachgebrauch des Autors, besonders innerhalb 
derselben Schrift, massgebend sein. Von unserer Stelle abgesehen 
gibt es nun, wie aus Henens Index S. 104 und 120 ersichtlich 
ist, im Apologeticum kein einziges Beispiel fur ob hoc , aber neun 
fur propterea (u. a. auch mehrere fur die Verbindung propterea 
quia). Demnach liegt die Sache so, dass die Lesart des Fuld. 
echt ist, diejenige der Vulgata dagegen von einem Interpolator 
stammt, der mit dem Stil Tertullians nicht genugend vertraut war. 


26,2. Regnaverunt et Babylonii ante pontifices et Medi ante 
quindecimviros ... et Amazones ante virgines Vestales. So schrei- 
beu sämtliche mir bekannte Herausgeber mit der Vulgata; das 
vom Fuldensis statt Vestales gebotene Vestae lehnen sie ohne 
weiteres ab. Und doch gehört diese Stelle zu den besten Be- 
weisen fur die tlberlegenheit des Fuldensis: virgines Vestae (Kl. 1) 
wird vom Rhythmus glänzend bestfttigt, und Tertullian hat also 
hier wie öfter aus klauseltechnischen Grunden die ungewöhn- 
lichere und gewähltere Ausdrucksweise 1 bevorzugt. Der Redaktör 

1 Sie ist Qbrigens, nebenbei bemerkt, in gehobener Prosa garnicht so 
selten wie man glaubt; vgl. Tac. Ann. I 8 Augusti... test&mentnm inlatum 
per virgines Vestae (dagegen sagt bezeichnenderweise Sueton, Div. Aug. 10 !X 
wo er von demselben Vorgang erzählt, virgines Vestales); Ann. I 3 bella civium 
(= bella civilia). Wackernaoki. hat uns in seiner vorzdglichen Untersuchung 
»Genetiv und Adjektiv» (Mélanges de Linguistique, off. ä Ferd. de Saussure, 
Paris 1908, S. 137 ff.) gelehrt, dass in solchen Fällen, wo Genetiv nnd ab 
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der Vulgata hat, weil er dies nicht verstand, eine typische Nor- 
malisierung vorgenommen und so den Rhythtnus zerstört. 

Fuld. Vulg. 

27,1. Satis haec adversus 27,1. Satis haec adversus 

intentationem laesae religionis ac inteutationem laesae divinitatis, 
divinitatis; quo non videamur quo non videamur laedere eam, 
laedereeam, ostendimusnonesse. quam ostendimus non esse. 

Die nur im Fuldensis uberlieferten Worte religionis ac wur- 
den von Havercamp in den Text aufgenommeu, haben aber vor 
den meisten Herausgebern keine Gnade gefunden. Zuletzt ist 
die Stelle von Rauschkn (Antikrit. 63) behandelt worden; er 
äussert hier folgendes: »Die Beifiigung von religionis ac im Fuld. 
ist nicht nur, wie Schbörb (S. 50) bemerkt, 'öberflussig und stö- 
rend’, sondera falsch: sie widerspricht dem Vorhergehenden und 
auch dem Folgenden. Denn in den vorhergehenden Kapitelu ist 
uur von den heidnischen Göttern die Rede und gezeigt, dass 
die Christen diese nicht als Gottheit anerkennen könuen. Noch 
mehr aber widerspricht der Zusatz dem angehängten Satz: osten¬ 
dimus uou esse; denn Tert. hat nicht gezeigt, dass es bei den 
Heiden keine Gottesverehrung gebe, sondera nur, dass ihre Götter 
in Wahrheit nicht existieren». Diese Argumentation scheint viel- 
leicht zuerst uberzeugend genug; tatsächlich beweist sie aber nur, 
wie wenig tief Rauschen ebensowohl wie Schbörb in den wirk- 
lichen Gedankeugang des Apologeticum eingedruugen sind. Vgl. 
Tertullians eigene Worte cap. 24,1: omnis ista confessio illorum 
(sc. deorum vestrorum), qua se deos negant esse,. .. satis idonea 
est ad depellendum crimen laesae . .. Romanae religionis. Si enim 

geleitetes Adjektiv konkurrieren, dae Adjektiv darchweg dae ursprönglichere 
ist. För die Geschichte solcher Adjektiva in sp&terer Zeit vgl. meinen 
Kommentar zur Peregr. Aetheriae S. 76 ff. F(lr den Gebrauch des Genetivs 
statt eines gewöhnlicheren und eher zu erwartenden Adjektivs fehlen noch 
n&here Einzelbeobachtungen. Soviel lksst sich aber von vornherein sagen, 
dass er, wo er vorkommt, auf besonderer Absicht beruhen muss (bei Tacitus 
kommt hier besonders seine Abneigung gegen alles GewOhnliche and Alltäg- 
liche in Betracht, bei Tertnllian etwas von derselben Geschmacksrichtung 
und daneben ganz besonders die Klauseltechnik wie wir es oben gesehen 
liaben). 


k 

\ 
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non sunt dei pro certo, nec religio pro certo est; si religio non 
est, quia nec dei, pro certo, nec nos pro certo rei suinus laesae 
religionis Man sieht, der Autor hat den Gedanken, deu Racscrkn 
sowohl wie Schrörs ohne weiteres ablehnen, nicht nur ausge- 
sprochen, sondern sogar mit ganz besonderer Schärfe und Deut- 
lichkeit hervorgehoben. An unserer Steile ist also religionis ebenso 
notwendig wie divinitatis ; der Redaktör der Vulgata hat aber 
offenbar den Zusammenhang mit derselben Oberflächlichkeit wie 
die modernen Kritiker beurteilt und daher die beiden Worte 
religionis ac ausgemustert *. 

Das nur von der Vulgata gebotene quam faud im allge- 
raeinen die Billigung der älteren Editoren und wird noch von 
Schrörs S. 50 f. verteidigt; Havercamp dagegen tilgte es, und 
denselben Ståndpunkt nimmt jetzt Rauschen a. a. O. ein. Er 
bezeichnet es mit Recht als »schwerföllig und hinkend und gar 
nicht nach der schneidigen Art Tertullians»; dass es lediglich 
eine wenig geschickte Interpolation ist, kann in der Tat nicht 
zweifelhaft sein. 


27,7. Itaque cum vice rebellantium ergastulorum si ve car- 
cerum vel metallorum vel hoc genus poenalis servitutis erumpunt 
adversus nos, in quorum potestate sunt, certi et impares se esse* 
et hoc magis perditos, iugratis resistimus ut aequales. Der Ful 
densis bietet hier zwei von den Herausgebern im allgemeinen 
verworfeue Zusätze, deren richtige Beurteilung mir nicht ganz 
leicht scheint. Er hat erstens repvgnantium vel rebellantium und 
fiigt ferner nach adversus nos das Wort proeliantur hinzu. Der 
erste Zusatz sieht am ehesten wie ein glossenfthnliches Einschiebsel 
aus, obwohl es sich vielleicht denken liesse, dass Tertullian, der 
ja gleich darauf gegen seinc Gewolmheit so viele synonyme oder 


1 FUr den Gedanken laedcrc religionen vgl. auch 25,17 religionen aut 
laedendo creverunt aut creaeeudo laexernnt. 

* Dieser Fall zeigt, wie voreichtig man in der Annahme »späterer 
Oberarbeitungen» und Zueätze im Fnldensis sein muss. Manchee, was Rai- 
schen Antikrit. 77 ff. unter dieser Rubrik anftlhrt, ist noch willkörlicher ge 
wählt und noch schwächer hegröndet als das oben gegebene Beispiel. An- 
deres mag allerdings richtig sein und trifft zurn Teil mit meinen Ausftlhrungen 
oben im dritten Kapitel zusamnien. 

* tjber eine bier begegnende Verschreibung im Fuld. vgl. oben S. 61. 
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beinahe syuonyme Ausdriicke gehäuft hat, sich auch beim Par- 

tizip eine ähnliche Abundanz erlaubt hätte. Eiue sichere Ent- 

scheidung scheint uiir in diesem Punkt kaum möglich. Wa9 da- 

gegen proeliantur betrifft, so glaube ich, dass Havkrcamp das 

Kichtige trifft, vyenn er iu sei ner Aninerkung zur Stelle proeliaturi 

vermutet Vor in bedeutet ja diese Emendation fast gar keine 

• • 

wirkliche Anderung, sie passt vortrefflich in den Zusammenhang, 
und sie wird schliesslich vom Rhythmus (Kl. 1) aufs krftftigste 
empfohlen, während dagegen der Satzschluss der Vulgata mit den 
vielen aufeinander folgenden Lftngeu auffallend schlecht ist. Das 
Wort war wohl schon frtih zu proeliatur oder proeliantur gewor- 
den, und der Redaktör der Vulgata hat es dann als sinnlos weg- 
gelassen. 


35.7. lam si pectoribus ad translucendum quandam specu- 
larera materiaiu natura obduxisset, cuius uon praecordia insculpta 
apparent 1 novi ac novi Caesaris scen a ra * congiario dividundo 
praesidentis, etiam illa horn, qua adclamant: 'de nostris annis tibi 
Iuppiter augeat an nos 1' Der Fuldensis bietet hier zwar mehrere 
offenbare Fehler* anderseits aber auch ein paar Varianten, die 
mil* evident richtig scheinen, obgleich man 9ie bisher gftnzlich 
verschmäht hat. Zunftchst hat er pareret (nattirlich in parerent 
zu korrigieren) anstatt apparent , und diese Form, d. h. parerent , 
wird in der Tat sowohl von der Syntax gefordert wie vom Rhyth¬ 
mus bestlUigt (Kl. 1); sie stimmt ausserdem genau mit dem son¬ 
stigen Sprachgebrauch Tertullians iiberein, denn wie so viele an- 
dere Spätlateiner 1 * * 4 verwendet auch er öfter das Simplex parere 
im Sinne von apparere Vgl. Adv. Marc. I 15 si ipsa non potuit 
manifestari in hoc mundo, quomodo dominus paruit eius in hoc 

1 CoiJ. Erlang. apparerent, und ho Khknaxds, Gki.knius, Rioai.tiuh, 
Havekcamp. 

1 Zum Akkusativ srenam (zu insculpta) vgl. etwa Verg. Ed. III 106 
quibus iu terriH iuscripti nomvia reguin iiHHcantur flores; Flin. Nat. Hist. 
XXXIII 155 Centauros BaccUusque caeluti Hcyphi. 

* Ziemlich belangloH i»t transducrndum fttr translucendum und quoddam 
ftir quandam \ tiefer gebt novum . . . Caesarem scena . . . praesidentem statt des 
offenbar nieht recbt verstandenen novi . . . Caesaris scenam . . . praesidentis. 

4 Vgl. meinen Kommentar zur Pereyr. Aetberiae S. 58; Rönsch, Itala 
und Vulgata S. 374 f. 
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mundo; ibd. IV 8 spiritus . . . excedebant vociferantes: ’tu es 
filius dei\ Cuius dei, vel hic pareat; vgl. Öhlerb Index, der 
noch viele Beispiele gibt. Immerhin ist natiirlich parere in der 
hier vorliegenden Bedeutung seltner als apparere , und so hat der 
Redaktör der Vulgata, dem der fragliche Gebrauch nicht geläufig 
war, eine Form des letzteren, gewöhnlicheren Verbutns eingesetzt. 
Ferner hat der Fuld. nicht adclamant , sondern reclamant, was aus 
rhythmischen Grunden ebenfalls vorzuziehen ist (Kl. 3). 

37,3. Sed absit, ut aut igni humano vindicetur divina secta 
aut doleat pati, in quo probatur. So schreiben, soviel ich weiss. 
sÄmtliche neuere Herausgeber 1 mit den Vulgatahss.; der Fuld. 
bietet indessen auch hier ein paar sehr bemerkeuswerte Ab- 
weichungen. Er hat erstens divini/as sectae , was Havercakt 
billigte, und was ich wegen des besonders guten Rhythmus (Kl. 1) 
ebenfalls akzeptieren möchte, obwohl die Lesart der Vulgata aller- 
dings nicht ohne weiteres abzuweisen ist (Kl. 3). Ferner hat aber 
der Fuld. an der zweiten Stelle nicht aut , sondern aut ut, und 
das ist meiner Meinung nach höchst wahrscheinlich das Richtige. 
Das etwas ungenaue ut aut . . . aut ut mag zwar auf den ersten 
Blick anstössig scheinen — und gerade das hat vermutlich die 
Tilgung des zweiten ut in der Vulgata veranlasst — wird aber 
durch mehrere ähnliche Ausdriicke sogar bei den strengsten Klas¬ 
sikern gestiitzt. Vgl. z. B. fiir Cicero die klare und gnindliche 
Erörterung Sjögrens, Commentationes Tullianae S. 136 f. Ich 
brauche aus dem von ihm herangezogenen Material nur ein paar 
Stellen zu zitieren, z. B. Orator 44,149 collocabuntur igitur verba, 
ut aut inter se quam aptissime cohaereant . . . aut ut forma ipsa 
. . . conficiat orbem suum, aut ut comprehensio . . . apte cadat 
(wo u. a. C. F. W. Muller an der ersten Stelle aut ut schrieb); 
Pro Rosc. Ara. 29,82 vereor, ne aut molestus sira vobis, iudices, 
aut ne ingeniis vestris videar diffidere; ähnlich Ep. ad Att. I 5,4 
accidit, ut et contentione nihil opus esset, et ut ego maliern Pedu- 
caeura tibi cousilium dare; ebenso hat Cicero quod aut ... aut 
quod und quam aut . . . aut quam sowie auch cum et ... et rum 
u. dgl. mehr. Bei Livius vgl. II 27,2 postulabant, ut aut referret 

1 Bindi.eys sectae (sonst ganz wie oben) ist mir nicht ganz klar. 
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ad seoatum, aut ut auxilio esset consul civibus suis (wo Madvig 
das zweite ut tilgte). Sjöoren bemerkt zum Schluss: »Apud alios 
scriptores quam lute pateat haec loquendi consuetudo, nondum 
exploraturn est; cavendum tamen, ne bene firmatam codicum 
scripturaiu temere mutemus». Darin kann man ihm nur zustirn- 
men; was besonders Tertullian betrifft, so wird jedenfalls soviel 
von vornherein klar sein, dass man eine Freiheit, die sich sogar 
Cicero wiederholt erlaubt hat, bei ihm nicht beanstauden darf, 
wenn sie von der besten Handschrift bezeugt ist. 


37,4 f. beisst es von der wacbsenden Verbreitung der Chri¬ 
sten: Hesterni sumus, et orbem iam et vestra omnia implevimus, 
urbes, insulas, castella, municipia, conciliabula, castra ipsa, tribus, 
decurias, palatium, senatum, forum; sola vobis reliquimus templa. 
Cui bello non idonei, non prompti fuissemus etiam impares copiis, 
qui tam li ben ter trucidamur, si non apud istam 1 disciplinam 
magis occidi liceret quam occidere? Nach templa hat der Fuldensis 
hier folgenden, von allen mir bekannten Herausgeberu ausser 
Havercamp verworfenen Zusatz: possumus dinumerare exercitus 
vestros unius provinciae plures erunt. Nun weist allerdings der 
Codex, besonders im letzten Teil des Apolog., mehrere unechte 
Zusätze auf (vgl. oben S. 71 f.), aber dennoch glaube ich kaum, 
dass die zitieiten Worte dieser Kategorie angehören. Sie trägen, 
wie mir scheint, durchaus nicht den verdächtigen und fur den 
Gedaukengang entweder störenden oder iiberfliissigen Charakter, 
der im allgemeinen fur solche Interpolationen charakteristisch ist. 
Nur ihr Schluss ist offenbar verstummelt; hier glaube ich aber, 
dass Havercamp, der das Wort Christiani einfugte, die richtige 
Ergänzung gefunden hot. Es wird also nach dem Satze sola 
vobis reliquimus templa folgendermassen zu schreiben sein: Pos 
sumus dinumerare exercitus vestros: unius provinciae plures erunt 
(Christiani). Cui bello non idonei . . . fuissemus usw. In dieser 
Form passen die fraglichen Worte nicht nur ausgezeichnet in 
den Zusammenhang (als tlbergang zu dem folgenden Gedanken 
von der Verwendbarkeit der Christen als Soldaten), sondern wer- 


1 DieB Wort bedeutet bier wie öfter s. v. a. hane, nontram; vgl. oben 

S. 23. 
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den auch, was ich besonders betonen möchte, vom Rhythmus 
durchweg bestätigt (bei exercitus vestros Kl. 1, bei den Schluss- 
worten Kl. 3 in ihrer voll ständigsten Form). 


37,6. Si enim . . . abrupissemus 1 a vobis, suffudisset utique 
dominationem vestram tot qualiumcumque civium amissio, immo 
etiam et ipsa destilutione puoisset. Hier fehlen im Fuld. die 
Worte tot qualiumcumque usw. und ebenso die sechs ersten Worte 
des darauf folgenden Satzes (§ 7) bis einschliesslich solitudinem 
vestram. Offenbar ist dies ein reines Versehen. das dem Schreiber 
des Fuld. oder der Vorlage desselben zur Last fällt; sein Auge 
hat sich von dominationem vestram zu solitudinem vestram verirrt. 
Nachdem somit das Subjekt zu suffudisset ausgefullen war, hat 
man aber das Bedurfnis nach einem neuen gefuhlt, und so ist 
nnturlich pudor, das der Fuld. hinter suffudisset bietet, nach- 
träglich eingesetzt worden. Was dagegen das von der Vulgata 
ohne weitere Zusätze gegebene suffudisset betnfft. so ist dies sicber 
ricbtig, denn gerade TertuLlian gebraucht öfter einsames suffun¬ 
dere im Sinne von 'rubore suffundere’, 'pudore suffundere’. Vgl. 
De virg. vel. 2 sancti viri est suffundi , si virginem viderit; Adv. 
Marc. II 3 (bonitas) aeterna et deo ingenita et perpetua prae- 


sumenda ac per hoc deo digna, suffundens iatn hinc bonitntem 
dei Marcionis; mehr Beispiele gibt Öhler im Ind. verb.; Hoppb 


S. 139. Das im Fuld. iiberlieferte pudor ist also eine klare und 


handgreifliche Interpolation. 


38,4. Es hebt hier ein neues Moment der Darstellung an, 
das vom Fuldensis in folgender Form gegeben wird: Atque adeo 
spectaculis vestris in tantum renuntiamus, in quantum originilius 
eorum, quas scimus de superstitione conceptas. Der V T ulgatatext 
dagegen, der von allen mir bekannten Herausgebern angenommen 
worden ist, hat nicht atque adeo, sondern aeque. Das letztere will 
nun auch Schröss S. 67 mit folgender kurzen Bemerkung als 
besser vindizieren: *adeo wurde einen Konsekutivsitz erwarten 
lassen, der aber fehlt». Vor einem pbilologisch gebildeten Publikum 

1 F(lr abi-umpere = 'desciscere* od. dgl. 8. Hoppe 63 und 126. 
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braucht es kaum bemerkt zu werden, dass diese Behauptuug gnnz 
irrig ist. Der Ausdruck atque adeo (ohne ut und in ganz anderer 
Bedeutung als adeo ... ut) wird bekanntlich von Plautus bis ins 
Spätlatein gebraucht, um einen neuen Begriff oder Satz steigernd 
oder hervorhebend einzufiihren (das Material filidet man am besten 
im Thes. L. Lat. I 612 £.). Noch wichtiger ist aber, dass atque 
adeo als derartige Anfangsformel gerade bei Tertullian besonders 
beliebt ist; vgl. im Apologeticum noch folgende Stellen: 4,1; 22,1; 
24,7; 36,10; 45,8. Der Ausdruck des Fuldensis ist also nicht nur 
an sich gut, sondern sogar typisch tertullianeisch und verdient 
daher ganz entscbieden den Vorzug vor aeque, das Ubrigens auch 
schlechter in den Zusammenhang passt'. 


Fuld. 

38,4. Nihil entm nobis dictu, 
visu, auditu cum insania circi, 
cum impudicitia theatri, cum 
atrocitate areuae, cum xysti vani- 
tate. 5. Licuit Epicureis a/iam 
decernere voluptatis veritatem, 
id est animi aequitatein. Id * 
quo vos offendimus, si alias prae- 
8umimus voluptates? Si oblec- 
tari * novissime nolumus, nostra 
iniuria est, si forte, non vestra. 
Sed reprobamus quae placent 
vobisl Nec vos nostra delectant. 

Ein kurzer Blick auf die 


Vulg. 

38,4. Nihil est nobis dictu, 
visu, auditu cum insania circi, 
cum impudicitia theatri, cum 
atrocitate arenae, cum xysti vani- 
tate. b. Quo vos offendimus, si 
alias praesumimus voluptates? Si 
oblectari novisse nolumus, nostra 
iniuria est, si forte, non vestra. 
Sed reprobamus quae placent 
vobisl Nec vos nostra delectant. 
Sed licuit Epicureis aliquam de¬ 
cernere voluptatis veritatem, id 
est animi aequitatem; et ampla 
negotia Christianae *. 

t und Weise, wie der Inhalt in 


den beiden hier stark von einander abweiclienden Fassungen ge- 


gliedert ist, wird genugen, um eine im grossen und ganzen sichere 


1 Auch Rauschkn, der in seiner Anegabe aeque schreibt, sieht nunmehr 
(Antikrit. 67) atque adeo als das Richtige an. 

* Korrupt; zu lesen iat offenbar etwa ideo oder itaque. 

* Die Hs. versehentlich oblectare. 

4 So codii. ABGM (und mit ihnen Öhler); codd. DE (und mit ihnen 
Rhknanus, Gelknius u. a.) geben nur et ampla negotia ; cod. F et ampla 
negotia Christianae factionis. 
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Entscheidung zu treffen. Wenn wir also zuerst den Text des 
Fuldensis ins Auge fassen, so sagt Tertullian: »Wir wollen nichts 
zu tun haben cum insania circi, cum impudicitia theatri usw. 
Man hat ja auch den Epikureern gestattet, eine andere (aliam) 
Art von voluptas, die aequitas animi, aufzustellen. Wodurch be- 
leidigen wir euch also, wenn auch wir andere voluptates (9C. als 
die gewöhnlichen) nnnehmen? 1 * * Und wenn wir schliesslich (novis- 
sime) das oblectari garnicht wollen, so ist das doch unsere Sache. 
Aber, wendet ihr ein (sed), reprobamus quae placent vobis. Gut, 
nec vos nostra delectant». In direktem und unmittelbarem An- 
schluss an die letzten Worte folgt sodann in cap. 39 eine nähere 
Darlegung dieser nostra, d. h. der Nächstenliebe der Christen, 
ihrer Wobltätigkeit usw., eingefiihrt mit den Worten (39,l): edam 
iam nunc ego ipse negotia chrisixanae factionis. Wie man sieht, 
hängt alles in dieser Weise trefflich zusammen, und ein Zweifel 
ist höchstens in bezug auf die Lesung einzeluer Worte * möglich; 
die ganze Darstellungsweise ist zwar etwas gedräugt uud abrupt*, 
jedoch nach meinem Empfinden nicht mehr als nach der gewölin- 
lichen Art Tertullians. 

Was dagegen die ganz änders gegliederte Fassung der Vul- 
gata betrifft, so scheint sie mir im wesentlichen durchweg eine 
Verschlechterung zu bezeichnen. Trotzdem war sie — mit oder 
ohne geringere Modifikationen — von den meisten älteren sowohl 
wie neueren Herausgebern akzeptiert worden, und erst Heinze 
(S. 446, Fussn. 2) hat sie ausdriicklich zuruckgewiesen 4 , u. a. mit 
der richtigen Bemerkuug, dass »der in den Ausgaben letzte Satz 


1 Waltzino tibersetzt: >si noue préférons d’autres plaisirs». Eine 
solche Bedeutung von praesumere ist mir wenigstens för diese Zeit nicht be- 
kannt. Das Verbum ist aber ein Lieblingswort Tertullians im Sinne von 
'etwas annehmen’, 'an etwas glaoben’ und besagt hier offenbar ungefähr das- 
selbe wie das gleich vorher stehende decemere. 

1 So ist wohl statt enim (38,4) mit der Vnlg. est oder vielleicht est enm 
zu lesen. 

* Hkinze (S. 446, Fussn. 2) findet den t)bergang quo vos offendimus 
etc. »recht unvermittelt» (das vor diesen Worten stehende id, vgl. oben 
S. 111 Fussn. 2, hat er offenbar öbersehen) und vermutet nach xysti vanitate 
eine Löcke, in der etwa gesagt war: 'das wisst ihr ja selbst, da ihr uns 
dieses Fernbleiben zum Vorwurf macht, uns nicht erlauben wollt, selbst zu 
bestimmen, was voluptas sei'. Mir scheint eine derartige Annahme kaum nötig. 

4 Ihm hat sich dann in seiner zweiten Auflage Rauschen angeschlossen. 
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des Kapitels sed licuit Epicureis aliquam decemere voluptatis veri- 
tatem , id est animi aequitntem den Zusammenbang zwischen nec 
Vbs nostra delectant und der folgenden Darlegung dieser nostra 
zerreisst». Dass die Umstellung misslungen ist, liegt tatsächlich 
auf der Hand, wie deun auch aliquam (statt aliam ), wie Heinz® 
gleichfalls richtig bemerkt, offenbar falsch ist; alles weist darauf 
bin, dass diese ganze Partie in der Vulgata versehentlich oder 
absichtlich umgestaltet worden und dabei in Unorduung geraten 
ist. Was scbliesslich die letzten Worte der Vulgata fass ung, et 
ampla negotia christiunae 1 , anbelangt, so haben sie aus guten 
Grunden sclion den Abschreibern gewisse Schwierigkeiten be- 
reitet*; sie sind, wie eiu Vergleich mit den obeu zitierten An- 
fangsworten von 39,1 zeigt, ein (wahrscbeinlich gleicbzeitig 
mit der Umstellung und Öberarbeitung geraachter) ungeschickter 
Zusatz, der den zerrissenen Zusammeuhang mit dem Folgenden 
wieder herstellen sollte*. 

Wenn sich also sclion durch diese Analyse des sachlicben 
Zusammenhangs die Fassung des Fuld. als die im grossen und 
ganzen einzig richtige erweist, so gibt es ausserdem in dem 
zitierten Abschnitt noch eine Kleinigkeit formaler Art, die unsere 
Auffassuug in schlagender Weise bestätigt. Es ist der Satzschluss 
novissime nohnnus , dessen Richtigkeit durch den Rhythmus (Kl. 2) 
zur Evidenz bewiesen wird; hier hat der Interpolator, entweder 
weil er die Bedeutung von novissime (vgl. dariiber oben) nicbt 
recbt verstand, oder aus anderen, uns gleichgiiltigen Grunden, 
novisse statt novissime eingesetzt und dadurch die Klausel zerstört. 

40,1. At e contrario illis nomen faetionis adeommodandum 
est, qui in odium bonorum et proborum couspirant, qui adversum 
sanguiuem itinocentium couclamant, praetexentes sane ad odii 
defensioneui illain quoque vanitatem, quod existiment omnis 

1 Den Ziisammenhang bat man sich bei dieser Leaung folgender- 
massen zurechtgelegt: »Illi voluptatis aliquam veritatem decernunl, animi 
a>quitatem, chriatianae voluptatis sunt ampla negotia» (Öhi.kr). Gegen eine 
solche Auffassnng zu polemisieren, ist kaum der MOlie wert. 

* Vgl. oben S. 111 Fussn. 4 Qber das Scbwanken innerlialb der Vul- 
gatabss. 

* Wie man sielit, sind die Worte negotia chriatianae sogar in unver- 
änderter Furm aus 39,1 herdbergenommen. 
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publicae cladis, omnis popularis incommodi christianos esse in 
cansatn. So nach den massgebenden Vulgatahss.; der Fuld. hat 
causa und bietet ausserdem nach incommodi die Worte in prim- 
ordio temporum. Was zunächst die Frage in causa oder in causam 
angebt, so ist die erstere Lesart hier sicher die richtige. ja, es hnt 
in der ganzen Latinität uberhaupt nur der Ausdruck in causa 
(nicht in causam) existiert. Vgl. das zwar nicht vollständige, aber 
doch sehr umfassende Material im Thes. L. Lat. III 670,60 ff. 
Die lange und stattliche Reihe von Belegen beginnt mit Cic. Ep. 
ad Fam. I 1,1 haec sunt in causa; Liv. XL 26,B vim morbi in 
causa esse; Sen. Dial. X 3,4 quid ergo est in causa; die Haupt- 
masse derselben findel sich indessen im Spätlatein (aus dem sich 
noch einige hinzuftigen liessen). Vgl. fur Tertullian De anima 
17 (S. 324,13 R.-W.) aqua in causa est; ibd. 24 (S. 338,29) si 
tempus in causa est oblivionis; ibd. (S. 339,18) non erit corporalitas 
multiformis in causa exitus uniformis; Ad nat. I 3 (S. 62.il) 
nomen in causa est; Apolog. 2,18 non scelus aliquod in causa 
esse. sed nomen. Dieser ganzen Menge von Beispielen fur in 
causa est wird im Thesaurus nur ein einziger Fall der Konstruk¬ 
tion in causam est gegeniibergestellt; dieser Fall i st ge rade unsere 
Stelle, Apolog. 40,1, wo, wie wir gesehen habeu, der Fuld. causa 
bietet (diese letzte Tatsache hat der Verfasser des Thesaurus 
artikels iibersehen). Wie der Fall nach alledem zu beurteilen ist, 
wird ohne weiteres klar sein '. 

1 Wenn eich Öhleb and Hoppe (S. 41), die an unserer Steile esse in 
causam sehreiben, auf De idolo). 15 idololatrian in hominis causam esse be- 
rnfen, bo beweist das nur, daes sie dieee letztere Stelle nicht im Ziisammen- 
hang gelesen haben. »Seneus differt», bemerkt RAU9CHBN mit Recht; j*. 
die Bedeutung weicht hier in der Tat bo stark ab, dass ich die Stelle fflr 
offenbar korrupt balte. Ich brauche eie nur etwas ausftlhrlicher au zitieren: 
Si idoli honor est, eine dubio idoli honor idololatria eBt. Si hominis causa 
eet, recogitemus omnem idololatrian in hominis causam esse. Recogitemus 
omnem idololatrian in homines esse cultnram, cum ipsos deos nationnm 
homines retro fuisse etiam apnd buob constet. Itaque nihil interest, superioris 
an hniu8 saecnli viris euperatitio ista praestetur. So echreiben sowolil Öhleb 
wie Rki ffersoheid- WI 88 OWA mit der tlberlieferung, ohne ancli nur das 
gering8te Bedenken zu äuBsern. Mir echeint ee offenbar. dass der ganxe 
erste Satz recogitemus .... esse eine aue den unmittelbar folgenden und nn- 
mittelbar vorhergehenden Worten znsammengeschweisste falscbe Variante ist. 
Jedenfalls hat die Stelle natörlich mit der oben behandelten Konstruktion 
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Wir kommen jetzt zu dem vom Fuldensis gegebeneu Zusatz 
in primordio temporum. Dass er in dieser Form sinnlos ist, braucht 
nicht bemerkt zu werdeu; ich glaube aber, dass wir, wenn wir 
mit einer leichten Änderung a primordio temporum sclireiben \ 
den urspränglichen Wortlaut hergestellt haben (in ist wohl durch 
Eiufluss des unmittelbar vorhergehenden incommodi und des gleich 
nachher folgenden in cuusa entstanden). Der Ausdruck ist deut- 
lich rhythmisch (Kl. 2, vgl. popularis incommodi ) und passt in- 
haltlich sebr gut zu dem iibertriebeuen und aufgeregten Ton 
unserer Stelle. 


40,8. Nemo adhuc Romae deum verum adorabat, cum 
Hannibal apud Cannas per Romanos anulos caedes suas inodio 
metiebatur. 9. Omnes dei vestri ab omnibus colebantur, cum 
ipsum Capitolium Senones occupaverant. Statt des iiberlieferten 
occupaverant haben schon Rhenanus, Gelenius und andere ältere 
Herausgeber das Perfektura eiugesetzt, natiirlich weil der Zu- 
sammenbang hier durchaus cum . .. occupaverant verlangt (vgl. 
das vorhergehende cum . . . metiebatur). Wir könuen die Ver- 
besserung jetzt durch ein neues Kriterium stiitzen: durch den 
Rhythmu8 wird occupaverant (Kl. 1) ebeuso sicher bestätigt, wie 
sich die uberlieferte Form durch ihren unrhythmischen Charakter 
als falsch erweist. 


42,4. Non lavor diluculo Suturnalibus, ne et noctem et diein 
pordam; attamen lavor honesta hora et salubri, quae mihi et 
calorem et sanguinem servet. So nach der von den ueuereu 
Herausgebern 2 akzeptierten Vulgata; der Fuld. hat erst lavo sub 
noctem und dann sed lavo et debita hora. Diese letzteren Lesnrten 
sind meines Erachtens schon nach der alten Regel von der 


(tw causn est etwa = causa est ) garnichts zu tun; im Thes. a. a. O. ist sie 
denn auch mit Recht öbergangen worden. 

1 Schon Havkrcamp hat, obwohl nur zweifelnd, a primordio temporum 
zngleich mit ein paar anderen, ganz unwahrscheinlichen Konjekturen ( eror - 
bitatione oder in cxorbitatione temporum ) vorgeechlagen. 

9 Eine Ammahme macht Bindley, der eich (wie in alterer Zeit Haver- 
camp) dem Fuldensis anschliesst, allerdings ohne das irgendwie zu begrtinden. 
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lectio difficilior vorzuziehen, während die Vulgatafassung dagegen 
wenigstens in zwei Punkten ganz offenbar den Charakter der 
Glossierung oder der Verdeutlichung trftgt. Erstens hat der Be- 
arbeiter lavo (in refl.-intr. Sinne) unnötigerweise durch lavor ereetzt, 
und zweiteus hat er, wie es scheint, an der Bedeutung von sub 1 
im Au8druck sub noctem Anstoss genommen und daher das deut- 
licbere diluculo eingesetzt. Nach alledem werden wir wohl der 
Fassung des Fuldensis auch im äbrigen (sed, ebenso et debila) 
folgen mössen. 

42,9. Tertullian hat hier die Tatsache besprochen, dass die 
templorum vectigalia täglich abnehmen, und fäbrt darauf fort: 
Sed cetera vectigalia gratias christianis agent ex fide dependentibus 
debitum, qua alieno fraudando abstinemus, ut si ineatur, quantum 
publico pereat fraude et mendacio vestrarum professionum, facile 
ratio haberi possit, unius speciei querela compensata pro eommodo 
ceterarum rationum. Der Fuldensis weicht an dieser Stelle stark 
ab; er gibt erstens den Anfang folgendermassen: Sed et cetera 
vectigalia laeduntur. Sufficit, si cetera gratias christianis agunt 
usw.; sodann lauten auch die Schlussworte in seiner Fassong 
etwas andere: pro ceterarum rationum securitate. Was die Anfaugs- 
worte betrifft, so ist die vom Fuld. gebotene Erweiterung sowohl 
in sachlicher wie in formaler Hinsicht gänzlich unpassend (be- 
raerkenswert ist auch der unrhythmische Schluss des ersten Satzes); 
dieser Fall gehört offenbar zu den eigentömlichen Beispieleu 
falscher Zusätze und Oberarbeitungen, die der Codex besonders 
in den letzten Kapiteln des Apologeticura hin und wieder aof- 
weist (auch die reinen Schreibfehler werden hier zahlreicher) *. 

1 Hier wie öfter = 'unmittelbar nach'; vgl. KChnkb, Auaf. Gramm., 
2. Aafl., II 1 8. 571; Menqes Repetitorium g 150,10 (mit Beispielen wie sub 
cenam dormire usw.). 

* Eine derartige tlberarbeitung begegnet auch t. B. 40,10, wo nach der 
Vnlgata zn lesen ist: Semper humana gens male de deo meruit, primo qoi- 
dem nt inofficiosa eius, quem cum intellegeret ez parte, non requisivit, sed 
et alios insuper sibi commentata quo« coleret. Der Fnld. gibt hier non solum 
non requisivit timendum, sed et alios sibi citius commenta. VVegen sed rt hat 
man also (natttrlich ohne wirklichen Grund) ein non solum non fQr nötig 
gehalten, und ferner hat man der Deutlichkeit wegen timendum eingesetxt 
und so den vorzdglichen Satzschluss non requisivit (Kl. 1) zeretört; demnacb 
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— Anders liegt die Sache in bezug auf die Schlussworte, die, 
wie der Rhythmus deutlich beweist, nur im Fuldensis richtig 
iiberliefert sind (Kl. 3; die Vulgata schliesst mit einer clausula 
heroa). Wahrscheinlich hat der Vulgataredaktor den Ausdruck 
ceterarum rationum securitale auffällig gefunden, während doch 
tatsöchlich securitas gerade vou finanzieller Sicherheit speziell 
gebräucblich ist (sowohl = 'Garantie’ wie auch in allgeineinerer 
Bedeutung; vgl. die Lexika). 


44,8. De vestris sem per aestuat carcer, de vestris sem per 

metalla suspirant, de vestris etiam bestiae saginantur, de vestris 

semper munerarii noxiorum greges pascunt. Nemo illic christianus, 

nisi hoc tantum; aut si et aliud, iam non christianus. So schreibt 

Rauschkn (nach Riqaltius und Haveroamp) mit dem Fuldensis; 

• • 

die von Ohler, Katsbr, Léonard, Schrörs (S. 62) und anderen 
bevorzugte Vulgata hat nisi plane tantum christianus. Was nun 
Tertullian hier sagen will, ist klar genug: in den Gefängnissen, 
in den Strafanstalten usw. sind die wirklichen Verbrecher lauter 
Heiden: wenn sich ein Christ da befindet, so ist es eben nur 
wegen seines christlichen Bekenntnisses, nicht wegen irgeud eines 
gewöhnlichen Verbrechens. Wer den Stil des Autors kennt, 
kann nicht im Zweifel sein, dass er dies mit seiner gewöhnlichen 
Prägnanz so ausgedriickt hat, wie es im Fuld. iiberliefert ist. 
Dem Bearbeiter schien aber der Ausdruck nisi hoc tantum trotz 
des durchaus deutlichen Zusammenhangs doch nicht deutlich 
genug; er hat daher mit einer lästigen Wiederholung noch ein- 
mal das Wort christianus eingesetzt. 


ist man jedenfalls a priori geneigt, anch citiut and eommenta mit recht 
grossem Misstraaen za betrachten. Einen bemerkenswerten and sch wer za 
erklärenden Fehler bietet ferner der Fuldensis cap. 42,6 mit der sinnlosen 
Lesart vot enim non novimtu statt des kQhnen, echt tertullianeiscben nos 
coronam naribus novimus (glatter and deatlicher, wie es seine Gewohnheit 
ist, sagt Minucius Felix Oct. 38,a von derselben Sache: auram bonam floris 
naribus ducere); die SchwerverstÄndlichkeit des ureprOnglichen Ausdrucks 
ist jedenfalls eine mitwirkende Ursache zar Entstehung der Korraptel ge- 
wesen. Als reine Verschreibang ist wohl schliesslich ein Fall wie 41,6 molitis 
(Fald.) statt quos colitis za betrachten. 



Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 



118 


Eicar LdfsteAt 


46,7. Eaxm vbto nos . . . merito eoli inuocentiae oecurrimus 
. . . enm timentes, quem timere debebit et ipse qui timentes iudxcat , 
deum, noa proconsalem timentes. Der Fuldeasis weicht hier von 
der Vulgata (der sich die Editoren allgemem angeschlosseti hahen) 
msofern ab, als er mit etwas ktirzerer Fassung ipse qui iudicat 
gibt. Wie der Rhythmus zeigt, ist dieses ipse qui iudicat (Kl. 2) 
entsehieden das Richtige, wfthrend sich die Formulierung der 
Vulgatahss. schon dureh die verwischte Klausel alB falseh erweist. 

46,8. Nomen boc philosophorum daemonia non fuga t. Quidni, 
cum seeundum deos philosophi daemonas deputent. So die Her- 
ansgeber einstimmig mit der Vulgata; der Fuldensis hat aber 
fugiunt, wozu Raudchen schon in eeiner Ausgabe bemerkt: »for- 
tasee recte». Sp&ter sind ihm dann die Vorzöge dieser Leeart 
noch klarer geworden, und er bezeichnet eie jetzt (Antikrit. 71) 
als die allein bereohtigte, u. a. mit folgender treffender Bemer- 
k*mg: »Im zweiten Satz gibt Tert. zmr Begrundung des ersten 
an, dass die Dftmonen -von den Philosophen fttr Halbgötter ge- 
halten werden; daraus kann afeer mir folgen, dass die Dämonen 
den Philosophen nicht gram sind, nicht aber, dasB der Name der 
Philosophen nicht die Macht hat, die Dämonen ausztrtreiben». 
Wir köuoen zu dieser gauz riohtigen AnalyBe des Gedanken6 
auch ein äusfteres Kriterium ftigen: daemonim non fugiunt ist in 
rhythmischer Hinsicht vortrefflicfo (Kl. 1 a), fugat dogegen zer- 
stört den Satzscblnss. 


47,6. Alii (deum) incorporalem asseverant, alii corporalem, 
qua Platonici et Stoici ; alii ex atomis, alii ex numeris, qua Epi- 
curus et Pythagoras; alius ex igni, qua Heraclito visum est; et 
Platonici quidem curantem rerum, contra Epicnrei otiosum et 


imexercitatum et, ut ita dixerim, neminem tn rebus kumanis. So 
ist die Stelle meines Erachtens gegen die Mehrzahl der bisheri- 
gen Kritiker zu schreiben. Sie verdient, wie mir scheint, her- 
vorgehoben zu werden, weil sie uns mit besonderer Deutlichkeit 


zeigt, wie die vielen guten und echten Lesarten des Fuldensis 


namentlich im letzten Teil des Apologeticum mit einaelnen Feh- 


lern und falschen Zusätzen vermengt sind. 


Cber die ersten zi 
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tierten Sätze habe ich schon oben 6. 64 gehandelt; wie dort 
bemerkt wurde, fehlen im Fuld. die Worte alii corporalem (was 
wohl lediglich als Haplographie zu beurteilen ist); dagegen gibt 
der Codex sicber richtig qua Plutonici et Stoici 1 , während die 
Vulgatahss. (und die meisteu Herausgeber) ut tam Platonici quam 
Stoici bieten. Es gibt indessen in dem angefiihrteJi Abschnitt 
noch mehrere Punkte, die unsere Beachtung verdienen. Nach 
curantem rerum ftigt der Fuld. die Worte factorem et actorem 
rerum hinzu; darin yerinag ich trotz des Verteidigungsversuchs 
Havercamps* niohte als einen falschen, glossenähnlichen Zusatz 
zu 8ehen. Dagegen bietet derselbe Fuld. gleich darauf zwei bis- 
her ver8chmähte, aber in Wirklichkeit sicher echte Lesarten: in- 
exercitalum (die Vulg. inexercitum) und in rebus humanis (die Vulg. 
humanis rebus). In beiden Fällen kommt uns wieder der Rhyth- 
mus zu Hilfe und bestätigt die anscheinend belanglosen, bis jetzt 
missachteten Varianten (im ersten Falle Kl. 3, im zweiteu Kl. 1), 
während er die Vulgata dagegen als unrichtig erweist. 

49,3. Proinde nec inepta esse possunt: certe etsi falsa et 
inepta, nulli tameu noxia. Nam et multis aliis similia, quibus 
nullas poenas inrogatis, vanis et fabulosis , inaccusatis et impunitis 
ut inuoxiis. Sed in eiusmodi enim , si utique, inrisui iudicandum 
est, non gladiis et ignibus et crucibus et bestiis. So nach den 
Vulgatahss., denen man sich im allgemeinen angeschlossen hat; 
im Fuld., wo der Text zum Teil etwas entstellt worden ist, heisst 
es: ... inrogatis in eiusmodi accusatis et impunitis ut noxiis aeque 
enim si utique inrisum usw. Die Worte in eiusmodi siud also an 
falsche Stelle geraten und aus inaccusatis und innoxiis hat man 
(ob absichtlich oder nur versehentlich, lässt sich kaum sagen) 
accusatis und noxiis geraacht. Soweit ist der Text des Fuld. 
jedenfalls unrichtig, obwohl die Schäden, wie man sieht, nicht 
sehr tief gehen. Dagegen ist es mir recht wahrscheinlich (mit 
wirklicber Sicherheit wage ich es allerdings nicht zu behaupten), 
dass das vanis et fabulosis, das im Fuld. fehlt, eine spätere Glosse 

1 So jetzt auch Rauschhn (Antikrit. 72). 

* Er setzt die fraglichen Worte nicht in den Text, bemerkt aber im 
Kommentar: »quamvis ille forsan non male rerum factorem et actorem , ut 
et conditorem et motorem intelligas». 
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ist (so jetzt auch Rauschen. Antikrit. 77). Ferner ist aber das 
von der Vulgata gegebene und von fast allen Herausgebern auf- 
genommene sed . . . enim 1 meiner Meinung uach falsch; diese 
Verbinduug, die bekanntlich Gegensatz und Versicherung (nicht 
Begrtindung) ausdriickt, ist ja hier gänzlich unangebracht. Der 
Fuld. bietet denn aucb eine andere Lesart, aeque enim, und dar- 
aus lässt sich sehr leicbt das Richtige herstellen: atque in eius- 
modi enim, si utique, inrisui iudicandum est (und zwar mit 
Recht, denn . . För atque enim vgl. Fronto S. 70,24 N. atque 
enim opus consulto est; vgl. aucli etenim, xal jdp. 

1 Havbbcamp tilgte enim, was natQrlich an and för sich gar keine 
Verbessernng bedeutet. 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 



Wort- und Sachregister 


abominari . 71 

<ul statt eines Abl. temporis. 95 

adhuc . 61 

Altercatio Heracliani . 31 ff. 

atque enim . 120 

Aasgaben . 6 ff. 

Beziehungswort: s. Relativs&tze. 

Bremeosis . 6; 70; 77 ff.; 82 

consittere . 21 

credere in, Konstr. 38 

erux = 'Krenztod' . 86 

Cyprian (?) Qood idola dii non sint 94 
cum ad vers. a. concees. mit Ind. 17 

distipare . 44 

Ellipsen gewisser Verba ... 66; 69; 83 

et eigentdmlich gebrancht . 91 

expandere . 30 

factio . 46 

factum velie alicui . 89 f. 

forma «= modas, lex, ratio. 26 f. 

Fuldensis . 4 ff.; passim. 

Genetiv statt eines Adjektivs ... 104 

Gen. part. (id mali o. dgl.). 101 

Griechische Obersetzung 14; 22; 24; 67; 

62; 78 

Handscbriften (s. auch Bremensis 
u. Fnldensis) . 4 ff. 


8«lte. 

Impf. Konj. nnregelmftssig. 102 

in cauta (nicht causam) ett . 114 

»»» vero est, in ineerto est usw. 84; 99 

ingratus mit Genetiv . 68 

insculptus aliquam rem . 107 

Isidor. 67 f.; 92 

iste = hic . 23 

Klanseln: s. Rbytbm. Satzschluss. 
Korresp. Partikeln, Wortstellung 
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Ehuru vårt land hittills förskonats från att indragas i det våld- studentnpp- 
samma krig, som sedan ett år rasar i större delen av Europa, ^^den»^ 
har denna jftttekamp dock helt naturligt övat inflytande även på konungar, 
de i stort sett oförändrade förhållandena vid vårt universitet. 

Såsom en tilldragelse av glädjande art, vilken i viss måu 
stod i samband med de storpolitiska tilldragelserna, kunna vi an¬ 
teckna, att Lunds studenter den 18 december hade tillfälle att 
uppvakta den skandinaviska Nordens tre monarker. På initiativ 
av vår konung Gustaf V hade konung Kristian av Danmark 
och konung Haakon av Norge sammanträffat med honom för 
överläggning om sina länders gemensamma intressen under dessa 
svåra tider. Till mötesplats hade man valt Malmö, den skånska 
gränsstaden vid Sundet, i vilken nordiska monarker även tidigare 
upprepade gånger sammanträffat. Vid middagstiden nyssnämnda 
dag avreste Lunds studentkår till vår grannstad, och på resi¬ 
denset i Malmö mottogo Nordens konungar den hyllning, som 
den ungdomliga skaran med sång under sina fanor och standar 
bragte dem. 

En del smärre rubbningar i universitetets värksamhet har smärre mbb- 
det stora kriget emellertid vållat. fr * m * 

° kallade av 

Flera bland de yngre universitetslärarna och många stu- kri*«t. 
denter hava måst under längre eller kortare perioder vara borta 
från universitetet för att fullgöra dem åliggande militär tjänst¬ 
göring. Aven har det för vissa universitetslärare, som anmält sig 
till kurs för utbildning av reservbefäl, varit nödvändigt att under 
någon tid inställa sin akademiska undervisning eller att till vissa 
tider koncentrera denna. 

Här må även nämnas, att universitetets gymnastiksal under 
tiden 29 september—21 oktober begagnades också av ynglingar 
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vid Lunds högre allmänna lärovärk, emedan denna skolas gym¬ 
nastiklokal togs i anspråk för inkvartering av militär. Dessutom 

var universitetets gymnastiklokal under en del av vårterminen 

•• 

vissa timmar dagligen upplåten för militärskola. Aven univer¬ 
sitetets aula har upprepade gånger under läsåret använts för po¬ 
pulära föredrag för i staden garaisonerad militär. 

I samband härmed kan erinras om att flera universitets¬ 
lärare icke kunnat under det gångna läsåret företaga av dem 
planerade utländska studieresor, för vilka resestipendier beviljats, 
utan de hava varit tvungna att uppskjuta dessa till något kom¬ 
mande år. 

Universitets- Den 10 sistlidne februari fyllde universitetets kansler greve 
ksnsienu 60 - Fredrik Clrson Wachtmeister sextio år. Med anledning härav 
hans tjänst tillsände universitetet denne sin högt vördade främste man en 
ledighet, adress, prydd med en av artisten Albert Larsson målad akvarell 

Såsom motiv hade konstnären använt en utsikt över Söderåsen 
från gården Böketofta, en greve Wachtmeister tillhörig egendom. 
Adressen var av följande lydelse: 

»Till Universitetskanslern Greve Fredrik Wachtmeister. 

På Eder sextioårsdag anhåller Lunds Universitet att få till 
sin Kansler frambära sin vördnad och tacksamhet. 

Vid sextio år kan Ni, Herr Greve, se tillbaka på en för 
både andlig och materiell odling sällsynt välsignelserik livsgär¬ 
ning. Måtte det förunnas vårt Universitet att än under en följd 
av år äga Eder såsom sin förste styresman, och måtte Ni allt¬ 
jämt länge kunna egna Edert mångsidiga arbete åt fosterlandet. 

Å Lunds Universitets vägnar: 

Axel Kock.» 

Lund den 10 februari 1915. 

Vemodigt nog ansåg universitetskanslern det riktigt att ett 
par veckor före sin sextioårsdag underkasta sig en operation, 
som dock dess bättre avlopp med gott resultat. Emellertid har 
det för patienten varit nödvändigt att under någon tid vare 
befriad från de många kanslersgöromålen. Prokanslem biskop 
Billing har från nyåret till läsårets slut varit förordnad som kanaler 
för Lunds universitet. 
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De vart tredje år återkommande högtidliga doktorepromo- 
tionema inom filosofiska fakulteten tillhöra alltjämt vårt univer¬ 
sitets förnämsta högtider. Med skäl har det blivit sagt, att fakul¬ 
teten efter tre års prosa väl kan behöva en dags poesi. 

Den 31 maj anställde fakulteten under övliga former hög¬ 
tidlig promotion, och denna blev därigenom särskilt festlig, att 
fakulteten kunde överlämna jubelkransen till icke mindre än 
tretton överlevande av de år 1865 promoverade. Bland dessa 
tretton voro 10 personligen närvarande. 

Få promotioner vid vår högskola torde hava ägt en lika 
utmärkt uppsättning av unga promoti, som fallet var med pro- 
motionen för femtio år sedan. Under det gångna halvseklet 
hava åtskilliga bland de då unga doktorerna framträtt såsom 
ledande män i vårt land inom skilda omiåden. Bland dessa må 
särskilt nämnas Lunds universitets prokansler biskop Gottfrid 
Billing, som visserligen icke är svenska kyrkans primas, men 
som sedan många år med skäl allmänt betraktas såsom svenska 
kyrkans primus. 

Anmärkningsvärt är, att bland 1865 års trettioen doktorer 
icke mindre än sjutton blevo anställda såsom akademiska lärare, 
och att sju bland dessa kommo att bekläda professorsstolar. 

Vid årets promotion fungerade humanistiska sektionens de- 
kanus professor Liljeqvist såsom promotor. Hans inbjudnings¬ 
skrift åtföljdes av en avhandling »Boströms äldsta latinska dis¬ 
sertationer förs ven sk ade.» 


Högtidlig 
fil. doktoro- 
promotion. 


Under sistlidne november avledo två framstående veten- Aviidu» f. d. 
skapsmän, som i något yngre år tillhört Lunds universitet, men nn , , irar o > 8 
som senare förflyttats till annan högskola: Nils Dunér och 
Alfred Winroth. 

Den förre, en utmärkt astronom, hade vid vår högskola 
fått sin vetenskapliga utbildning, och under sin studietid och 
även under sina tidigare år såsom akademisk lärare hade han 
med stort intresse egnat tid och arbete även åt den då ännu 
odelade Skånska nationens och åt Akademiska Föreningens ange¬ 
lägenheter. Här i Lund utarbetade han en väsentlig del av de 
viktiga skrifter, som berättiga till att hans namn skall iliåg- 
kommas i den astronomiska vetenskapens historia. Efter att 
hava tjänstgjort såsom adjunkt och e. o. professor i Lund, var 
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hau inemot femtio år, när han befordrades till ordinarie profes¬ 
sor i Uppsala. Dunér avled den 10 november i Stockholm, där 
han under sin sista tid varit bosatt. 

Alfred Winrotb, som gjort sina juridiska studier vid det 
nordsvenska universitetet, tillhörde v&r högskola dels såsom extra 
ordinarie, dels såsom ordinarie professor 1880—1899. Sedan han 
sistnämnda år återvänt till Uppsala, förflyttades han efter åtta 
år till Stockholms Högskola. Här var han alltjämt anställd 
såsom professor i civilrätt, när han den 23 november avled. Vid 
sin död hade han alltså såsom föreläsare värkat vid vårt lands 
samtliga juridiska fakulteter, och om hans eminenta skicklighet 
såsom vetenskaplig föreläsare torde icke finnas mer än en me¬ 
ning. Som bekant var han även en mycket framstående och 
flitig juridisk författare, vilken utgivit talrika, särskilt genom 
sina materialsamlingar, värdefulla skrifter. 

Axel Bokeinnd För ett halvår sedan avled en man, till vilken Lunds uni- 
ariiden. vers jtet står i den största tacksamhetsskuld. Den 6 mars gick 
nämligen f. provinsialläkaren Axel Bokelund i Malmö ur tiden. 
Född den 21 februari 1843 i Västra Karaby (i Skåne), där fadren 
var lantbrukare, fick Bokelund först vid relativt mogna år tillfälle 
att egna sig åt studier. Han valde läkarens yrke. Här i Lund stu¬ 
derade han medicin, avlade mediko-filosofisk examen 1872, medi- 
cine-kandidat-examen 1876, medicine-licentiat-examen 1881. Efter 
tjänstgöring på skilda orter utnämndes han 1886 till provinsial¬ 
läkare i Jörlanda i Bohuslän, och här tillbragte han såsom en 
värksam och framgångsrik praktiserande läkare åtta lyckliga år. 
Senare sökte han år 1894 transport till Hessleholm, där han fort¬ 
satte sin medicinska praxis, tills han uppnådde pensionsålderu. 
Han bosatte sig då i Malmö. Om hans stora intresse för veten¬ 
skap och hans minnesgoda välvilja mot Lunds universitet vittnar 
hans frikostighet mot detta. År 1910 donerade han nämligen 
åt universitetet 2,000 aktier i Svenska sockerfabriksaktiebolaget 
å nom. 200,000 kronor. 

Till den bortgångnes bår hade Lunds universitet skickat en 
lagerkrans med denna inskrift: »Academia Carolina Lundensis 
— Axelio Bokelund amico universitatis liberalissimo et de scien- 
tia ac bonis artibus optime merito. * 
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Vid gravsättningeu på norra kyrkogården vid Lund hade 
ett stort antal univereitetsmän infunnit sig, och universitetets 
rektor yttrade till avsked några tacksamhetens ord. 

0 

Följande studenter hava avlidit: fil. stud. Ebbe William Aviidn» 
Apollos Ljungdahl, mim., den 11 Oktober 1914; med. kand. fru 8tadent ® r 
Anna Elisabeth Petersson Ingvar, mim., den 19 Januari 1915; jur. 
stud. Torsten Gjertsson, mim., den 3 mars 1915; fil. stud. Gustaf 
Hjalmar Bengtsson, gb., den 5 samma månad samt jur. stud. 

Albert Franzén, sm., den 21 April 1915. 


Under det närmast tilländagångua akademiska året hava Professor»- 
två nyutnämnda professorer installerats i sina ämbeten. on r ' 

Den 8 september tillträdde professor Elof Hellquist den 
nyinrättade lärostolen i nordiska språk med en föreläsning »Om 
s. k. ljudhärmande svenska fågelnamn.» 

Även vid höstterminens slut var det installation. Sedan 
innehavaren av professuren i patologi och rättsmedicin Hans 
Bendz avlidit den 7 maj 1914, föreslogs docenten Einar Sjövall 
enhälligt till kallelse såsom hans efterträdare så väl av medicin¬ 
ska fakulteten som av det större akademiska konsistoriet. Efter 
utnämning av Kgl. Maj:t, tillträdde han sitt ämbete den 30 
november; ämnet för hans installationsföreläsning var »Om 
döden». 

Till båda dessa akademiska högtidligheter hade inbjudningar 
utfärdats av universitetets rektor, åtföljda av avhandlingar. 

Den 12 mars blev den efter v. häradshövding Otto Emberg Ak*d.n»«kret^ 
lediga akademisekreterare-platsen å nyo besatt genom Otto Reg- ra ^ ) g 1 *^* n 
nélls utnämning till sekreterare. Sedan åtskilliga år hade denne, 
som med mycket grundliga juridiska kunskaper förenar stor nog¬ 
grannhet och plikttrohet, på ett utmärkt sätt tjänstgjort såsom 
akademikamrerare, och det är för universitetet en tillfredsställelse 
att alltjämt kunna få tillgodogöra sig hans stora duglighet. 

Liksom under närmast föregående år har Lund även i år Föreiisuingar 
gästats av åtskilliga föreläsare från andra orter. Här må erinras 
om följande. 

Den 29 mars höll på universitetet efter inbjudan av Filo¬ 
logiska sällskapet den mycket framstående runforskaren och 
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mytologen professor Magnus Olsen från Kristiania ett även för 
en större allmänhet avsett föredrag »Om trollruuor. Ett kapitel 
ur runskriftens historia.» 

En månad senare gästades vår stad av den berömde orien¬ 
talisten professor Fr. Buhl från Köpenhamn. På Akademiska 
Föreningens lilla sal föreläste han den 29 april på anmodan av 
Etnologiska föreningen om: »Semitiska inflytelser på hellenismen.» 

Redan tidigare hade den utmärkte svenske filosofen Vitalis 
Norström, professor vid Göteborgs Högskola, lovat efterkomma 
en hemställan från Lunds kristliga studentförbund att här för en 
större allmänhet den 9 mars hålla en föreläsning på Akademiska 
föreningens stora sal. Efter hitkomsten blev professor Norström 
plötsligt opasslig, och han hindrades därigenom från att själv före¬ 
läsa, men professor Liljeqvist uppläste föredraget efter författarens 
manuskript. Dess ämne var: »Hvad är kristendom?» 


Universitetet Vid universitetets i Groningen 300-årsfest den 29 och 30 
t^nttåndsk* 3 un ^ samt den 1 juli 1914 representerades vår högskola av pro- 
univ.-fest. fessor Evert Wrangel, som genom en adress frambar dess 

önskan. 




Personalför¬ 
ändringar 
och förord¬ 
nanden. 


Docenten i nervpatologi vid universitetet, medicine doktorn 
Per Gustaf Einar Sjövall förordnades den 30 oktober 1914 att 
vara professor i patologi och rättsmedicin. 

Den 12 mars 1915 utnämndes akademikamreraren, juris 
utriusque kandidaten Otto Gottfrid Regnéll till sekreterare vid 
universitetet. 

Till docenter hava förordnats: filosofie licentiaten John Otto 
Henrik Frödin i geografi den 6 juni, filosofie doktorn Gustav 
Aksel Jsederholm i pedagogik och psykologi den 13 september, 
filosofie licentiaten Lennart Smith i kemi den 30 november och 
medicine doktorn Wilhelm Wernstedt i pediatrik den 4 december, 
allt 1914, medicine licentiaten Malte Johan Julius Ljungdahl i 
praktisk medicin den 22 februari samt filosofie licentiaterna Sven 
Dag Wicksell i matematisk statistik, Knut Anton Walter Gyllen¬ 
borg i astronomi och Curt Hugo Johannes Weibull i historia den 


12 maj, allt 1915. 
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Docenten Nils Walfrid Rosén utnämndes den 23 maj 1914 
till fiskeriintendent i övre norra distriktet. 

Docenten i botanik Herman Georg Simmons avgick från 
sin docentur i botanik den 1 september 1914 efter utnämning 
till lektor vid Ultuna lantbruksinstitut. 

Docenten Anders Henning Hennig blev den 26 november 
1914 förordnad till lärovärksr&d. 

Docenten August Hahr, vilken förordnats att från och med 
den 1 januari 1915 vara docent i konsthistoria med konstteori 
vid Upsala universitet, lämnade med utgången av år 1914 mot¬ 
svarande docentur vid detta universitet. 

Sedan medicine kandidaten David Edvard Holmdahl den 6 
juni 1914 förordnats att under tiden den 8 maj—1 december samma 
år uppehålla assistentbefattningen vid patologiska institutionens 
anatomiska avdelning, blev medicine licentiaten Werner Möller 
den 26 oktober förordnad att under ett år, räknat från och*med 
den 1 december 1914, bestrida denna Assistentbefattning, 

Den 30 november förordnades docenten Manne Siegbahn 
till assistent vid fysiska institutionen, den 18 december do¬ 
centen Assar Hadding till assistent vid geologisk-miueralogiska 
institutionen och den 5 februari docenten Otto Gertz till assistent 
vid växtfysiologiska laboratoriet å botaniska institutionen, samt¬ 
liga för år 1915. 

Docenten John Olow förordnades den 6 juni 1914 att un¬ 
der månaderna juni—augusti samma år uppehålla den kliniska 
undervisningen i obstetrik och gynekologi. 

Den 10 juni 1914 förordnades d. v. akademikamreraren 
Otto Gottfrid Regnéll att bestrida ombudsmannabefattningen vid 
universitetet, till dess akademisekreteraretjänsten blivit med or¬ 
dinarie innehavare besatt och denne densamma tillträtt, varefter 
Régnéll den 30 mars 1916, sedan han utnämnts till sekreterare, 
förordnades att fortfarande uppehålla ombudsmannatjänsten. 

Den 2 september 1914 förordnades docenten Rutger Kjell- 
Otto Göran af Klercker att från och med den 1 september 1914 
till och med den 31 augusti 1915 meddela de i studieplanen 
för medicinska examina föreskrivna kurser i de viktigaste kliniska 
undersökningsmetoderna samt docenten Erik Gustaf Petrén att 
under samma tid giva föreskrivna propedeutiska kurser i allmän 
kirurgi. 
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Den 7 januari 1915 förordnades docenten Carl Elis Daniel 
Fehrman att uppehålla lärarebefattniugen i symbolik och förrätta de 
inom ämnet förekommande licentiatexamina; doceuten Frans Vil¬ 
helm Törne att vara föreståndare för den å Malmöhus läns sjuk¬ 
vårdsinrättningar i Lund anordnade polikliniken för öron- näs- 
och hals-sjukdomar; docenten Bror Alexander Ludvig Holmberg 
att meddela de i § 17 av stadgan för medicinska examina och i 
gällande studieplan föreskrivna kurser i allmän kemi för medi¬ 
cine studerande; medicine licentiaten Lars Henrik August Ed- 
ling att vara föreståndare för det vid nämnda sjukvårdsinrätt¬ 
ningar anordnade Röntgen-laboratoriet samt medicine licentiaten 
Gunnar Frising att förestå den vid sjukvårdsinrättningarna ny- 
anordnade ortopediska polikliniken, samtliga för år 1915. 

Sedan medicine licentiaten Knut Lewenhagen befriats från 
honom den 11 mars 1914 lämnade förordnande att under ett år, 
räknat från och med den 1 mars samma år, meddela föreskrivua 
kurser i allmän sjukvårdsteknik, förordnades medicine licentiaten 
Tbor Stenström den 7 januari 1915 att från och med den 1 no¬ 
vember 1914 till och med den 31 augusti 1915 meddela ifråga¬ 
varande kurser. 

Den 7 januari 1915 förordnades ytterligare dels docenten 
Johan Mortensen att från och med den 1 april till och med den 
31 december samma år vara biträdande lärare inom ämnes¬ 
gruppen estetik samt litteratur- och konsthistoria, dels docenterna 
Per Sigurd Agrell och Simon Fredrik Bengtsson att för år 1915 
vara den förre lärare i slaviska språk, den senare föreståndare 

av zoologiska institutionen 
och därvid uppehålla undervisningen i entomologi. 

Mr Leonard Cyril Martin, M. A., B. Litt., förordnades den 
20 maj 1915 att för ytterligare två år, räknat från och med den 
1 juli 1915, vara lektor i engelska språket. 

Till amanuenser hava förordnats: vid kirurgiska kliniken lic. 
Assar Hintze den 16 juni och kand. Oskar Theodor Hellsten den 
30 november 1914; vid medicinska kliniken lic. Thor August 
Frithiof Stenström den 28 juli och kand. Sven Ingvar den 28 
oktober 1914 samt kand. Sture Muncke den 23 mars 1915; 
vid pediatriska kliniken kand. Axel Scholander den 2 september 
1914; vid obstetrisk-gynekologiska kliniken kand. Erik Brattström 
samma dag samt vid oftalmiatriska kliniken kand. David Edvard 
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Holmdabl den 18 december 1914; vid fysiologiska institutionen 
kand. Carl Erik Oblsson den 10 juni 1914; vid patologiska in¬ 
stitutionens bakteriologiska avdelning kand. Karl Louis Magnus 
Jeppsson den 29 juli, och vid samma institutions patologiska 
avdelning kand. Johan William Fex den 29 juli och 19 decem- 
bor, allt 1914; vid kemiska institutionen kand. Hjalmar Jo¬ 
hansson den 26 augusti 1914 och e. o. amanuensen Lars Axel 
Richard Nordenstedt den 28 januari 1915; vid medicinsk kemiska 
institutionen stud. Erik Julius Kroon den 26 september och stud. 
Gunnar Fritiof Blix den 19 december 1914; i auatomi stud. Gun¬ 
nar Fritiof Blix den 17 oktober och kand. Walter Sjöberg den 
10 december 1914; vid zoologiska institutionens systematiska av¬ 
delning kand. Ruben Gerhard Lindblad den 17 oktober 1914 
och e. o. amanuensen vid institutionens zootomiska avdelning 
Sten Axel Vallin den 28 januari och 20 mars 1915; i histologi 
stud. Carl Rudolf Eugen Brandberg den 10 december 1914; 
vid botaniska institutionens fysiologiska avdelning e. o. amanu¬ 
ensen Einar Christian Leonard Naumaun den 9 januari 1915; 
vid konstsamlingarna lic. Axel Ragnar (Akke) Kumlien och vid 
historiska museet samt mynt- och medalj kabinettet kand. Olof 
Fredrik Sundin, båda den 28 januari 1915. 

Till extra ordinarie amanuenser hava antagits: vid fysiolo¬ 
giska institutionen stud. Bengt Albert Reinhold Hallenberg den 
10 juni 1914; vid biblioteket löjtnanten i Kungl. fortifikationens 
reserv, lic. Bängt Erik Vilhelm Wulff den 8 juli samma år; vid 
zoologiska institutionens systematiska avdelning stud. Helge Tor¬ 
gal Bergman den 10 september 1914, vid institutionens zooto¬ 
miska avdelning mag. Ruben Gerhard Lindblad den 20 mars 
1915 samt vid dess entomologiska avdelning stud. Olof Viktor Ahl- 
berg och Bror Kristian Harry Hamfeldt den 24 oktober 1914; vid 
Röntgen-laboratoriet kand. Herman Lapidus den 10 och vid me- 
dicinsk-kemiska institutionen stud. Erik Julius Kroon den 26 
september 1914; i anatomi stud. Torsten Olof Skoog den 17 
oktober och den 10 december samma år; vid fysiska institutio¬ 
nen kand. Gustaf Albin Nilsson den 17 oktober och mag. Holger 
Witt den 19 november 1914; vid polikliniken för öron-, näs- 
och bals-sjukdomar kand. Herman Lapidus den 19 november 
samma år; i histologi stud. Arnold Harald Valdemar Persson- 
Gahrton den 10 december 1914 samt vid seminariet för klassisk 
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forukunskap och antikens historia stud. Viggo Gotthard Paul 
Persson den 22 februari 1915. 

Universitetets lärarepersonal utgjordes vid läsårets slut av 
53 professorer, en observatör, en laborator, 58 docenter, 4 assi¬ 
stenter, bland vilka tre tillika voro docenter, 3 lektorer och 3 exer- 
citiemästare samt en lärare i psykiatri och 4 tillförordnade 
lärare. Av de med fast lön försedda läraretjänsterna voro lediga 
professorsämbetet i geografi och ett professorsämbete i botanik. 

Do<»nt och De vid fakulteter och sektioner fästa docentstipeudiema 

reaMttpondier. innehades: teologiska fakulteten u:r 1 av docenten O. 8. Holm- 

dabl och n:r 2 av docenten £. Hedström; juridiska fakultetens 
n:r 1 av docenten B. Ö. Undén och n:r 3 av docenten F. P. 
Hansson Broek; medicinska fakultetens n:r 1 av d. v. docenten 
P. G. E. Sjövall till den 1 november 1914, därefter av docen¬ 
ten J. O. Olow och n:r 2 av docenten E. G. Petrén; filosofiska 
fakultetens n:r 1 av docenten E. F. K. Sommarin och n:r 2 av 
docenten P. S. Agrell; humanistiska sektionens n:r 1 av docenten 
A. H. Karitz, n:r 2 av docenten M. F. Böök till den 1 september 
1914, därefter av docenten J. A. Nilsson, n:r 3 a av docenten 
P. K. Sörenssou, n:r 3 b av docenten M. J. S. Wallengren till 
och med den 31 augusti 1914, därefter av docenten C. W. vou 
Sydow, n:r 4 av docenten J. A. Nilsson till den 1 september 

1914, därefter till den 1 januari 1915 av docenten J. K. H. 
Petersson och efter sistnämnda dag av docenten E. J. Wigfores, n:r 
5 av docenten H. A. Liudroth, n:r 6 a av docenten C. E. Slet* 
tengren och n:r 6 b av docenten N. O. Heinertz till den 1 ja¬ 
nuari 1915, därefter av docenten A. M. Lindqvist; matematisk¬ 
naturvetenskapliga sektionens n:r 1 av docenten K. M. G. Sieg- 
bahn, n:r 2 av docenten N. G. O. Kuylenstierna, n;r 3 av do¬ 
centen H. G. Block, n:r 4 av docenten A. R. Hadding, n:r 5 av 
docenten H. G. Simmons till.den 1 september 1914, därefter av 
docenten L. Ribbing och n:r 6 av docenten S. F. Bengtsson. — 
Juridiska fakultetens stipendium n:r 2 stod hela läsåret obesatt. 
— De rörliga stipendierna innehades n:r 1 av docenten C. E. 
D. Fehrman till den 1 januari 1915, därefter av docenten J. K. 
H. Petersson, n:r 2 av docenten F. G. Ask till den 1 januari 

1915, därefter av docenten E. Eidem, n:r 3 av docenten A. Halir 
till och med den 31 december 1914, därefter av docenten S. 0. 
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H. Rydbeck, n:r 4 av docenten L. Ribbing till den 1 september 
1914, därefter till och med den 31 mars 1915 av docenten O. 
D. Gertz och slutligen från sistnämnda dag av docenten A. Nor- 
lind, och n:r 5 av docenten N. H. Nilsson-Ehle. 

Riksstatens resestipendier för år 1915 hava icke utdelats. 
Konung Oscar den II:s stipendium bortgavs till docenten 
J. E. Olson. 


Professoren Fahlbeck har under hela året åtnjutit tjänst¬ 
ledighet för vetenskapligt arbete. 

Doceuteu M. F. Jacobsson var under hela året tjänstledig 
för fullgörande av förordnande vid Göteborgs högskola. 

Under hela året har likaledes andre bibliotekarien J. F. B. 
Hjelmqvist åtnjutit tjänstledighet på grund av förordnande såsom 
förste bibliotekskonsulent inom folkskoleöverstyrelsen. 

Docenten M. F. Böök har under hela året varit tjänstledig 
för vetenskapligt arbete i Stockholm. 

På grund av det pågående kriget hava lektorn i tyska W. 
Karf och lektorn i franska V. E. J. Pinot, vilka båda inkallats 
i militärtjänst, icke kunnat uppehålla sina lektorat. 

Konservatorn vid zoologiska institutionen docenten K. O. 
Holmqvist var på grund av sjukdom ledig från konservators- 
befattningen under tiden den 1—8 juni 1914 samt från den 16 
juli samma år till den 1 april 1915. 

Undertecknad åtnjöt ledighet från de med rektoratet för¬ 
enade göromålen under tiden den 2—29 juui 1914. 

T. f. andre bibliotekarien B. N. M. Möller var för utrikes 
stipendieresa tjänstledig under juni månad 1914. 

För fullgörande av honom anförtrott sakkunniguppdrag åt¬ 
njöt professoren P. E. Liljeqvist tjänstledighet under september 
och oktober månader 1914. 

Med bibehållen cxaminationsskyldighet åtnjöt professoren 
J. A. Ernberg på grund av offentligt uppdrag ledighet från ho¬ 
nom åliggande undervisning dels under tiden den 16 september 
—16 oktober 1914, dels under februari och mars månader 1915. 

Professoren T. L. Thunberg var såsom medlem av kungl. 
nykterhetskommittén befriad från undervisningsskyldighet dels 
från och med den 1 september till och med den 31 oktober 


Tjänstledighet 
och vikariat. 
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1914 och dels från och med den 22 mars 1915 till vårtermi¬ 
nens slut. 

För vårdande av enskilda angelägenheter var professoren 
F. G. E. Walberg tjänstledig under september månad 1914. 

Professoren G. E. Essen-Möller var under oktober 1914 för 
fullbordande av vetenskapligt arbete befriad från undervisnings 
skyldighet och professoren J. L. Borelius under tiden 16—31 
oktober tjänstledig för bedrivande av krigskirurgiska studier i 
Tysklaud. 

På grund av honom tilldelat sakkunniguppdrag åtnjöt pro¬ 
fessoren P. A. S. Herrlin tjänstledighet under oktober och no¬ 
vember 1914 samt under tiden fråu och med den 1 april till 
och med deu 31 maj 1915. 

Med anledning av uppdrag att biträda lagberedningen i 
dess arbete var professoren C. G. E. Björling befriad från honom 
åliggande uudervisningsskyldighet under tiden från och med den 
12 till och med den 30 november 191^ samt från och med deu 
4 till och med den 26 mars 1915. 

För att fullfölja ett påbörjat vetenskapligt arbete åtnjöt 
professoren V. W. Ekman ledighet från undervisningen under 
januari månad 1916. 

Professorerna J. C. W. Thyrén och S. Clason voro för full¬ 
görande av riksdagsmannauppdrag befriade från undervisnings- 
skyldighet under tiden den 15 jauuari—15 maj 1915. 

På grund av sjukdom var professoren A. G. H. Stille tjänst¬ 
ledig under februari och mars månader 1915. 

Professoren J. E. Lehmann hade för fullgörande av sak¬ 
kunniguppdrag tjänstledighet från och med den 15 mars till och 
med den 15 maj 1915. 

Med anledning av förordnande såsom uuderläkare vid Stock¬ 
holms epidemisjukhus och såsom läkare vid Ramlösa hälsobrunu 
var doceuten M. J. J. Ljungdahl ledig från sin docentur från 
den 19 mars 1915 till vårterminens slut. 

Akademisekreteraren O. G. Regnéll var på grund av för¬ 
ordnande att uppehålla akademikamreraretjänsten ledig från sek¬ 
reterarebefattningen från och med den 1 april 1915 till vårter¬ 
minens utgång. 

Professoreu J. R. Rydberg åtnjöt på grund av sjukdom be- 
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frielse från honom åliggande éxaminationsskyldigliet under maj 
månad 1915. 

Dessutom har tjänstledighet under kortare tid beviljats dels 
av prokansler, dels av rektor. 

De vikariat, som p& grund av ovannämnda förhållanden 
«ller eljest påkallats, hava varit följande: 

Under hela året har docenten M. J. S. Wallengren uppe¬ 
hållit professorsåmbetet i statskunskap och statistik, docenten G. 
A. Norlind lediga professorsåmbetet i geografi, biblioteksamanu- 
ensen B. N. M. Möller tjänstledige andre bibliotekarien Hjelm- 
qvists bibliotekariebefattning samt docenten J. E. Olson under- 
tecknads undervisnings- och examinationsskyldighet, varjämte 
lektoraten i tyska och franska uppehållits, det förra av d:r phil. 
C. D. F. V. Schultz och det senare av fru Marie Pinot. 

Lediga professorsämbetet i botanik har liksom under före¬ 
gående läsår uppehållits på det sätt, att docenten N. H. Nilsson- 
Ehle bestritt den med ämbetet förenade föreläsningsskyldigheten, 
docenten O. D. Gertz lett föreskrivna övningar i växtanatomi 
och växtfysiologi samt förrättat tentamina i fysiologisk botanik, 
varjämte professoren S. S. Murbeck uppehållit föreståndareskapet 
för botaniska institutionens fysiologiska avdelning. 

Docenten P. G. E. Sjövall uppehöll professorsämbetet i pato¬ 
logisk anatomi och rättsmedicin, till dess han tillträdde detsamma 
och förestod under tiden jämväl den rättsmedicinska institutionen. 

Lediga sekreteraretjänsten uppehölls under tiden den 1 juni 
1914—6 mars 1915 av amanuensen vid kansliet och räntekam¬ 
maren B. Hj. A. Eklundh, därefter och till dess akademisekre¬ 
teraren Regnéll den 1 april tillträtt befattningen av juridiska och 
filosofiska fakulteternas notarie N. P. Hintze, vilken jämväl från 
sistnämnda dag till vårterminens slut, då Regnéll på grund av 
förordnande som kamrerare åtnjöt tjänstledighet, bestritt sekre¬ 
teraretjänsten. 

uppehölls konser- 
vatorsbefattningen vid zoologiska iustitutiouen från och med den 
1 till och med den 8 juni samt från och med den 16 juli till 
och med den 15 augusti av amanuensen P. Henrici, från och 
med den 16 augusti under en månad av e. o. amanuensen S. H. 
Gran vik, från och med den 16 september till den 1 december 
av e. o. amanuenserna B. Johansson och H. Bergman samt från 
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Under docenten Holmqvists sjukdom 
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och med den 1 december till den 1 april åter av amanuensen 
Henrici. 

Den tid, t. f. andre bibliotekarien Möller var tjänstledig, 
uppehölls bibliotekariebefattningen av biblioteksamanuensen S. G. 
Wetterberg. 

Under september och oktober månader 1914, då, som ovan 
sagts, professoren Liljeqvist åtnjöt tjänstledighet, bestreds pro- 
fessorsämbetet i praktisk filosofi av docenten A. Karitz. 

Under professoren Thunbergs ledighet var medicine kaudi- 
daten E. Widmark förordnad dels att den 1 september—31 ok¬ 
tober leda föreskriveu kurs i fysiologi, dels ock att från och med 
den 22 mars till vårterminens slut uppehålla den med professors- 
ämbetet i fysiologi förenade undervisningen. 

ProfesBorsämbetet i romanska språk uppehölls under pro¬ 
fessoren Walbergs ovannämnda tjänstledighet av docenten A. 
Chr. Thom. 

Professoren Essen-Möllers undervisning under oktober samt 
professoren Borelius’ undervisning och examination under tiden 
den 16—31 samma månad uppehöllos resp. av docenten J. 0. 
Olow och docenten E. G. Petrén. 

Under de tider, professoren Herrlin, såsom förut angivits 
var tjänstledig, bestreds professorsämbetet i psykologi och peda¬ 
gogik av docenten G. A. Jaederholm. 

Professoren Clasons undervisningsskyldighet uppehölls un¬ 
der hela vårterminen av docenten P. K. Sörensson, professoren 
Ernbergs under tiden den 6 februari—31 mars av docenten B. 
Ö. Undén. 

Landsarkivarien, docenten L. U. A. Weibull uppehöll fr&D 
och med den 14 februari till och med den 31 mara professoren 
Stilles professorsämbete. 

Den tid, professoren Lehmann, såsom ovan nämnts, var tjänst¬ 
ledig, bestreds hans professorsämbete av kyrkoherden, teologie 
licentiaten H. Scholander. 

Slutligen har docenten Karitz haft förordnande att under 
senare hälften av maj månad i stället för professorn H. Lars¬ 
son förrätta tentamina i teoretisk filosofi, docenterna Sörensson 
och Olson att under samma tid i stället för resp. professorerna 
Stille och Hellquist förrätta förekommande examination, den förre 
i historia, den seuare i nordiska språk, varjämte docenten K. 
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M. G. Siegbahn uuder maj månad bestritt professoren Rydbergs 
examination. 

Bland utmärkelser, som tillfallit universitetets lärare och utmärkelser, 
tjänstemän, må här nämnas följande. 

Professoren J. C. W. Thyrén har utnämnts till kommendör 
av kungl. nordstjärneordens 2:a kl. och kapellmästaren C. A. 

Berg till riddare av norska S:t Olavs orden l:a kl. 

Professoren J. L. Borelius har kallats till ledamot av ve¬ 
tenskaps- och vitterhetssamhället i Göteborg och professoren K. 

A. Petrén till korresponderande ledamot av Philadelfia neurolo- 
gical society. 

Svenska läkaresällskapets Regnellska pris har tilldelats pro¬ 
fessoren I. C. Bang. 

# 

Sedan Kanslern för Rikets Universitet den 6 juni 1914 för- Knngi. brey. 
ordnat docenten J. E. Olson att från och med den l juni samma 
&r till och med den 31 maj 1915 uppehålla undertecknade un¬ 
dervisnings- och examinationsskyldighet, har Kungl. Maj:t den 
19 juni 1914 medgivit, att docenten Olson uuder detta förord¬ 
nande må, med iakttagaude i tillämpliga delar av de i punkten 
8 av särskilda föreskrifter, hörande till staten för universitetet i 
Lund meddelade bestämmelser, åtnjuta vikariearvode, beräknat 
efter 4,500 kronor för år. 

Samma dag har Kungl. Maj:t funnit gott medgiva, att d. v. 
docenten P. G. E. Sjövall finge under de tider år 1914, som 
han dels varit förordnad uppehålla tjänstledige professoren Bendz’ 
professorsämbete, dels ock efter dennes död uppehölle lediga 
professorsä ra betet i patologisk anatomi och rättsmedicin, med 
iakttagande av de i punkt 8 av särskilda föreskrifter, hörande 
till universitetets stat, meddelade bestämmelser, åtnjuta vikarie¬ 
arvode, beräknat efter 5,000 kronor för år. 

Samma dag har Kungl. Maj:t medgivit docenten M. F. 

Jacobsson att på tvänne perioder uppdela den utrikes studieresa, 
som ålåge honom som innehavare av ett resestipendium för ex- 
perimentalpsykologiska studier i Göttingen. 

Den 10 september 1914 har Kungl. Maj:t av de för nämnda år 
enligt universitetets stat till Kungl. Maj:ts disposition stående medel 
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anvisat ett belopp å 208 kronor 33 öre såsom ersättning åt pro¬ 
fessorn vid Uppsala universitet Hans Oscar Juel för de tjänst- 
göringspenningar, denne måst avstå under åtnjuten tjänstledig 
het för fullgörande av sakkunniguppdrag vid Lunds universitet 
Den 14 september 1914 bar Kungl. Maj:t ställt till veder 
börandes förfogande i enlighet med de föreskrifter angående nu 
dervisning i epidemiologi för medicine kandidater, vilka raed 
delats genom nådigt beslut den 17 februari 1911, ett av Riks 
dagen å extra stat för år 1915 anvisat anslag å 6,000 kronor för 
anordnande av dylik undervisning vid epidemisjukhusen i Stock¬ 
holm, Göteborg, Malmö och Uppsala. 

Samma dag har Kungl. Maj:t meddelat, att Riksdagen på 
extra stat för år 1915 anvisat ett anslag å 4,500 kronor för in¬ 
samling, förteckning och undersökning av svenska folkminnen 
att utgå på de villkor och .i enlighet med de bestämmelser, 
Kungl. Maj:t kunde finna lämpligt föreskriva. 

Samma dag har Kungl. Maj:t meddelat, att Riksdagen 

1 . till arvode åt en lärare i symbolik med den undervis¬ 
nings- och examiuationsskyldighet, som i vederbörlig ordning be¬ 
stämmes, å extra stat för år 1915 uppfört ett anslag av 1,500 
kronor; 


2 . till arvode åt ledaren av den civilrättsliga delen av den 
propedeutiska undervisningskursen inom juridiska fakulteten be¬ 
viljat på extra stat för år 1915 ett anslag av 750 kronor; 

3. för beredande av höjning av det i utgiftsstaten avdel¬ 
ningen A) Avlöningar m. m., under rubriken: medicinska fa¬ 
kulteten, upptagna arvodet åt läraren i psykiatri från dess nu 
varande belopp 1,500 kronor till 2,000 kronor ökst det ordi¬ 
narie anslaget till universitetet med ett belopp av 500 kronor. 

4. för anordnande av den i stadgan angående medicinska 
examina föreskrivna undervisningskursen i allmän kemi uppfört 
på extra stat för år 1915 

dels till avlöning åt en lärare vid kursen 2,500 kronor, 
dels ock till materiell för densamma 500 kronor, 
eller tillhopa 3,000 kronor; 

5. för anordnande av kostnadsfri propedeutisk undervisning 
i allmän kirurgi beviljat på extra stat för år 1915 ett anslag av 
2,500 kronor; 
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6 . såsom bidrag till arvode åt en assistent å det vid uni¬ 
versitetets kliniker inrättade Röntgen-laboratoriet med den tjänst¬ 
göring, som av Kungl. Maj:t bestämmes, anvisat på extra stat 
för år 1915 ett anslag av 1,500 kronor, under villkor att Malmöhus 
läns landsting med lika stort belopp bidrager till ifrågavarande 
assistents avlöning; 

7. till arvode åt en biträdande lärare i medicin anvisat på 
extra stat för år 1915 ett anslag av 3,000 kronor, med villkor 
att, därest denne lärare är innehavare av fast docentstipeudium, 
arvodet skall minskas, så att detsamma jämte stipendiet ej över¬ 
stiger 5,000 kronor; 

8 . såsom bidrag till arvode åt en föreståndare vid den å 
Malmöhus läns sjukvårdsinrättningar i Lund anordnade polikli¬ 
niken för öron-, näs- och halssjukdomar med den undervisnings- 
skyldighet, som av Kungl. Maj:t bestämmes, beviljat på extra 
stat för år 1915 ett anslag av 1,000 kronor, under förutsättning 
att Malmöhus läns landsting bidrager till avlöningen åt före¬ 
ståndaren med minst lika stort belopp, samt att fullt lämplig 
person för undervisningens meddelande finnes att tillgå; 

9. för inköp av radium åt fysiologiska institutionen på extra 
stat för år 1916 beviljat ett anslag av 3,000 kronor; 

10 . såsom bidrag till arvode åt en föreståndare för en orto- 
pedisk poliklinik vid Malmöhus läns sjukvårdsinrättningar i Lund 
med deu undervisningsskyldighet, som av Kungl. Maj:t bestäm¬ 
mes, på extra stat för år 1915 beviljat ett anslag av 1,500 kronor, 
under förutsättning att Malmöhus läns landsting bidrager till 
avlöningen åt föreståndaren med minst lika stort belopp, samt 
att fullt lämplig person för undervisningens meddelande finnes 
att tillgå; 

11. av det år 1913 beviljade anslaget till anställande av 
lektorer i tyska, franska och engelska språken anvisat på extra 
stat för år 1915 9,000 kronor; 

12 . till uppehållande av undervisning i slaviska språk, före¬ 
trädesvis ryska, beviljat på extra stat för år 1915 ett anslag av 
2,500 kronor; 

13. till arvode åt en lärare med åliggande att biträda pro¬ 
fessorn i estetik samt litteratur- och konsthistoria vid uppehållande 
av undervisnings- och examinationsskyldigheten i hans ämnen 
enligt de närmare bestämmelser, som av Kungl. Maj:t meddelas, 
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beviljat på extra stat för år 1915 ett anslag av 3,500 kronor, 
med villkor att, därest vederbörande lärare är innehavare av 
docentstipendium, arvodet för undervisningen skall minskas, så 
att detsamma jämte stipendiet ej överstiger 5,000 kronor; 

14. till uppehållande av verksamheten å det psykologiska 
laboratoriet anvisat på extra stat för år 1915 ett anslag av 750 
kronor; 

15. för avlönande av en föreståndare för universitetets hi¬ 
storiska museum samt mynt- och medaljkabinett med den tjänst 
göriugsskyldighet, som av Kungl. Maj:t bestämmes, beviljat på 
extra stat för år 1915 ett anslag av 4,000 kronor, med villkor att, 
därest vederbörande föreståndare är innehavare av docentstipen¬ 
dium, arvodet skall minskas, så att detsamma jämte stipendiet 
ej överstiger 5,000 kronor; 

16. till arvode åt en amanuens vid universitetets konstsam- 
ingar beviljat på extra stat för år 1915 ett belopp av 500 
kronor; 

17. av det Ar 1913 beviljade anslaget å 438,160 kronor till 
ny byggnad för zoologiska institutionen vid universitetet jämte 
inredning m. m. anvisat på extra stat för år 1915 ett belopp av 
150,000 kronor; 

18. för uppehållande av undervisning i entomologi och vård 
av de entomologiska samlingarna anvisat på extra stat för år 
1915 ett belopp av 3,000 kronor, att utgå under förutsättning 
att fullt lämplig person för tjänstgöringens bestridande finnes 
att tillgå; 

19. för anordnande av undervisning i bokföring enligt de 
närmare bestämmelser, Kungl. Maj:t kan finna gott meddela, 
anvisat på extra stat för år 1915 ett belopp av 600 kronor; 

20 . till materiell m. m. för universitetsbiblioteket anvisat på 
extra stat för år 1915 ett belopp av 10,000 kronor; 

21. till utgivande av Lunds universitets årsskrift beviljat på 
extra stat för år 1915 ett anslag av 5,000 kronor; 

22 . till materiell för inrättningen för gymnastik- och fäkt- 
konst beviljat på extra stat för år 1915 ett anslag av 500 
kronor. 

Den 23 oktober 1914 har Kungl. Maj:t funnit gott förklara 
konservatorn O. R. Holmberg och trädgårdsmedhjälparen L. B. T. 
Persson, båda vid universitetets botaniska institution, berättigade 
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att årligen från och med år 1915 åtnjuta ett första ålderstillägg 
å dem tillkommande löner, Holmberg med 250 kronor och Pers¬ 
son med 100 kronor. 

Den 27 oktober 1914 har Kungl. Maj:t med avseende å den 
i gällande bestämmelser uppställda fordran att innehavare av 
stipendium vid universiteten och Karolinska mediko-kirurgiska 
institutet skall vara närvarande vid universiteten eller institutet, 
föreskrivit, att därest dylik stipendiat på grund av militär tjänst¬ 
göring är under större eller mindre del av läsåret 1914—1915 
frånvarande från universiteten eller institutet, denna frånvaro icke 
skall räknas honom till last i fråga om rätt att innehava stipen¬ 
dium. 

Den 19 november 1914 har Kungl. Maj:t meddelat, att 
Riksdagen å extra stat för år 1915 anvisat såsom bidrag till 
täckande av kostnaderna för de föreläsningskureer, som från 
universitetet bleve på begäran vare sig av institution, som ej 
åtnjuter särskilt till populärvetenskapliga föreläsningar i folkbild- 
ningssyfte beviljat statsunderstöd, eller av viss kommun eller 
enskild person anordnade att under år 1915 eller senare hållas 
utom universitetsstaden, ett belopp å 3,000 kronor, att utgå under 
villkor, att den, som begärt föreläsning, för täckande av före¬ 
läsarens resekostnad och arvode tillskjuter minst lika mycket 
som staten. 

Den 11 december 1914 har Kungl. Maj:t medgivit profes- * 
soren C. M. Furst att på grund av det pågående kriget till år 
1915 uppskjuta den utrikes studieresa, vartill han enligt nådigt 
beslut den 18 april 1914 erhållit reseunderstöd ur det på extra 
stat för nämnda år beviljade anslaget till resestipendier åt ordi¬ 
narie lärare och vissa andra tjänstemän vid rikets universitet 
samt Karolinska mediko-kirurgiska institutet. 

Den 17 december 1914 har Kungl. Maj:t förordnat, att med 
åtgärder för utdelning för år 1915 av här näst ovan omförmälda 
slag av resestipendier skall tillsvidare anstå. 

Den 23 december 1914 har Kungl. Maj:t medgivit profes¬ 
soren J. E. Lehmann att under då rådande julferier till Kristiania 
förlägga den studieresa, som det ålåge honom företaga med det 
understöd, han den 18 april 1914 erhållit ur anslaget till rese¬ 
stipendier åt ordinarie lärare och vissa andra tjänstemän vid 
rikets universitet och Karolinska mediko-kirurgiska institutet. 
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Samma dag har Kungl. Maj:t funnit gott förklara profes¬ 
soren P. G. E. Sjövall under tiden från och med den 1 novem¬ 
ber 1914, så länge stärbhuset efter hans företrädare å profes¬ 
suren i patologisk anatomi och rättsmedicin vid universitetet 
uppbure den med ämbetet föreuade lönen, eller till och med den 
31 december 1915, berättigad att för uppehållande av nämnda 
professur under ifrågavarande tid åtnjuta avlöningsförmåuer, 
beräknade efter 5,000 kronor för år. 

Samma dag har Kungl. Maj:t förklarat professoren N. M. 
Persson Nilsson berättigad att å honom tillkommande lön från 
och med den 1 januari 1915 åtnjuta ett ålderstillägg å 600 
kronor årligen. 

Den 31 december 1914 har Kungl. Maj:t i samband med bevil 
jande av tjänstledighet för professoren P. E. Fahlbeck under tiden 
fr. o. m. den 1 januari 1915 till den dag efter den 15 oktober samma 
år, då professoren Fahlbeck, som sistnämnda dag uppnår 65 års 
ålder, kan erhålla avsked från sin professorsbefattning, förklarat 
docenten M. J. S. Wallengren, vilken förordnats att under ledig¬ 
heten uppehålla professuren i statskunskap och statistik, berät¬ 
tigad åtnjuta vikariearvode efter 5,000 kronor för år samt före¬ 
skrivit, att professoren Fahlbeck skall till sin vikarie avstå, ut¬ 
över tjänstgöringspenningarna, så mycket av sin lön, som erfor¬ 
dras för uppbringande av vikariearvodet till nyssnämnda belopp. 

Den 22 januari 1915 har Kungl. Maj:t medgivit, att do¬ 
centen O. D. Gertz må under år 1915 utöver de arvodesmedel, 
som kunna tillkomma honom enligt nådiga brevet den 6 oktober 
1913, av det honom tilldelade docentstipendiet uppbära ett belopp 
å 500 kronor för år räknat med skyldighet för Gertz att hålla 
föreläsningar till det antal, som av vederbörande matematisk¬ 
naturvetenskapliga sektion bestämmes. 

Samma dag har Kungl. Maj:t medgivit, att docenten J. E. 
Olson må för tiden från och med den 1 juni till och med den 
31 december 1915, därest han under sagda tid uppehåller under- 
tecknads undervisnings- och examinationsskyldighet, med iakt¬ 
tagande i tillämpliga delar av de i punkten 8 av särskilda före¬ 
skrifter, hörande till staten för universitetet i Lund, meddelade 
bestämmelser, åtnjuta vikariearvode, beräknat efter 5,000 kronor 
för år. 
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Samma dag har Kungl. Maj:t fastställt följande 

Instruktion för föreståndaren för den ortopediska poliklini¬ 
ken vid Malmöhus läns sjukvårdsinrättningar i Lund. 

1. Poliklinikföreståndaren förordnas för ett år i sänder av 
Kanslern för rikets universitet efter förslag av medicinska fakulteten. 

2. Poliklinikföreståndaren är skyldig att i lokal, som för 
ändamålet ställes till förfogande, hålla poliklinisk mottagning för 
ortopediska fall minst tre dagar i veckan på tid, som efter över¬ 
enskommelse med sjukhusdirektören bestämmes och på lämpligt 
sätt tillkännagives, samt därvid lämna de medicine kandidater, 
som anmäla sig, undervisning och praktisk handledning i orto¬ 
pediska undersökningsmetoder och i ortopedisk behandling, sär¬ 
skilt i anläggande av enklare gipsförband. 

3. Poliklinikföreståndaren är vidare skyldig att efter an¬ 
modan av vederbörande överläkare biträda i behandlingen av 
sådana på klinikerna intagna fall, som kräva specialortopedisk vård 
och därvid tillhaudagå klinikernas underläkare och amanuenser 
med undervisning och praktisk handledning i speciell ortopedisk 
förbandsteknik. 

4. Poliklinikföreståndaren äger rätt att utan minskning i sina 
löneförmåner årligen åtnjuta sex veckors semester på tid, som 
av sjukhusdirektören bestämmes, men som i regel bör infalla 
under sommarferierna. 

Den 29 januari 1915 har Kungl. Maj:t medgivit docenten 
G. Petrén att på grund av pågåeude krig få till år 1915 upp¬ 
skjuta återstående del om fyra veckor av den honom såsom 
innehavare av ett riksstatens mindre resestipendium för år 1913 
åliggande utrikes studieresan. 

Den 19 februari 1915 har Kungl. Maj:t av de för år 1914 
enligt universitetets stat till Dess disposition stående medel an¬ 
visat dels 1,000 kronor till förfärdigande för anatomiska institu¬ 
tionens räkning av embryologiska snittserier och bestridande av 
därmed sammanhängande utgifter, dels och 240 kronor till be¬ 
kostande av en statistisk utredning rörande de studerandes vid 
universitetet värnpliktsförhållanden. 

Den 12 mars 1915 har Kungl. Maj:t av samma medel an¬ 
visat ett belopp å 2,000 kronor för bearbetning av det under de 
senast förflutna 40 åren å härvarande astronomiska institution 
samlade meteorologiska observationsmaterialet. 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 




Årsberättelse 


26 

Den 10 april 1915 har Kungl. Maj:t såsom särskilt arvode 
åt docenten J. M. Mortensen för år 1915 anvisat ett belopp å 

I , 000 kronor att utgå av de i staten för universitetetet för år 
1915 upptagna till Kungl. Maj:ts disposition stående medel, med 
skyldighet för Mortensen att under sagda år mot åtnjutande av 
berörda anslag meddela en timmes undervisning i veckan utöver 
den honom i egenskap av biträdande lärare för närvarande ålig¬ 
gande undervisningsskyldigheten, ägande Mortensen ej åtnjnta 
ifrågavarande arvode under tid, för vilken docentstipendium till¬ 
äventyrs tilldelats honom. 

•• 

Samma dag har Kungl. Maj:t medgivit docenten B. O. 
Undén, som förordnats att under tjänstledighet för professoren 

J. A. Ernberg uppehålla undervisningen i speciell privaträtt från 
och med den 6 februari till utgången av mars 1915 eller den 
tidigare tidpunkt, då Ernberg tilläventyre kunde komma att 
återinträda i full tjänstgöring, att, med iakttagande i tillämpliga 
delar av de i punkten 8 av särskilda föreskrifter hörande till 
universitetets stat meddelade bestämmelser, åtnjuta vikariearvode, 
beräknat efter 4,500 kronor för år. 

Den 24 april 1915 har Kungl. Maj:t funnit gott låta bero 
vid drätselnämndens åtgärder att för månaderna oktober—decem¬ 
ber 1913 gälda d. v. docenten N. H. Nilsson-Ehle tillkommande 
vikariatarvode till föreskrivet belopp, 3,000 kronor, dels av de 
med det efter framlidne professoren B. Lid forss lediga professors- 
ämbetet i botanik förenade tjänstgöringspenningarna, dels ock 
med det av docenten Nilsson-Ehle för samma tid innehavda 
docentstipendiet 

Samma dag har Kungl. Maj:t föreskrivit, att, utöver vad nu 
är stadgat i fråga om utdelande av docentstipendium, vid beslut 
härom behörig hänsyn skall tagas därtill, att stipendiaten icke 
genom innehavande befattning eller annorledes är i avsevärd 
grad förhindrad att utöva sådan lärare- eller forekarverksamhet, 
vars stödjande avses med docentstipendium. 

Den 14 maj 1915 har Kungl. Maj:t funnit gott befria un¬ 
dertecknad, vilken den 2 mars 1916 kommer att uppnå en ålder 
av 65 år, från skyldigheten att under det akademiska läsåret 
1915—1916 tjänstgöra såsom dekanus inom humanistiska sektionen. 

Samma dag har Kungl. Maj:t medgivit docenten J. E. Olson 
att på grund av rådande politiska förhållanden till år 1916 upp- 
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skjuta återstående delen av den honom såsom innehavare av ett 
riksstatens mindre resestipendium för år 1914 åliggande utrikes 
studieresan. 

Deu 18 maj 1915 har Kungl. Maj:t medgivit, att den en¬ 
ligt filosofiska examensstadgan föreskrivna tiden för tentamens- 
betygs giltighet tills, vidare må för studerande, som fullgjort 
militär tjänstgöring under tiden mellan ingången av juni och 
utgången av december 1915, efter vederbörande universitets- 
fakultets eller högskoleavdelnings beprövande, förlängas med ett 
tidsmått av lästermin, högst motsvarande tiden för den militära 
tjänstgöringen. 

Den 28 maj 1915 har Kungl. Maj:t medgivit docenten 
P. K. Sörensson att på åren 1915 och 1916 eller 1916 och 1917 
få fördela återstoden av den honom såsom innehavare av ett 
riksstatens större resestipendium för år 1914 åliggande utrikes 
studieresan. 


Den 6 juni 1914 har Kanslersämbetet bestämt tjänstgörings¬ 
tiden för den biträdande läraren vid teologiska fakultetens prak¬ 
tiskt teologiska avdelning under höstterminen 1914 till 2 tim¬ 
mars homiletisk och 2 timmars kateketisk övning i veckan jämte 
en timmes undervisning på sätt, den biträdande läraren själv 
äger bestämma. 

Samma dag har Kanslersämbetet anvisat 300 krouor ur det 
till humanistiska sektionens seminarier anslagna beloppet såsom 
ersättning åt docenten C. W. von Sydow för de seminarieöv¬ 
ningar, han åtagit sig hålla under höstterminen 1914. 

Samma dag har Kanslersämbetet ur universitetets reserv¬ 
fond beviljat ett anslag å sammanlagt högst 2,700 kronor till 
anskaffande för astronomiska institutionens räkning av ett pen¬ 
delur med nickelstålpendel samt en mottagningsstation för tråd¬ 
lös telegraf och därmed sammanhängande diverse utgifter. 

Den 28 juli 1914 har Kanslersämbetet tillerkänt t. f. akade¬ 
misekreteraren B. Hj. A. Eklundb, utöver honom tillkommande 
med sekreterarebefattningen förenade tjänstgöringspenningar, ett 
tilläggsarvode å 100 kronor i månaden att utgå ur reservfonden 
från och med den 1 maj 1914, så länge han uppehölle lediga 
sekreteraretjänsten. 


Kanslersbrev 
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Deu 5 augusti 1914 har Kanslersämbetet medgivit, att ur 
reservfonden må till astronomiska institutionen utgå ett anslag k 
tillhopa 2,000 kronor till bestridande av kostnaderna för vissa 
stämpelanordningar samt anskaffande av ett elektriskt ur och 
accumulatorbatteri med ledningar. 

Den 13 september 1914 har Kanslersämbetet medgivit, att 
docenten A. C. Thorn, vilken förordnats att under september 
månad 1914, då professoren E. Walberg erhållit tjänstledighet 
för vårdande av enskilda angelägenheter, uppehålla professors- 
ämbetet i romanska språk, må uuder vikariats tiden såsom ersätt¬ 
ning uppbära ett arvode, beräknat efter 333 kronor 33 öre för 
månad, att utgå av professor Walbergs tjänstgöringspenningar 
med fyllnad från anslaget till arvoden åt vikarierande akademiska 
lärare eller å detta anslag besparade medel. 

Den 17 september 1914 har Kanslersämbetet ur reserv¬ 
fonden anvisat 7,000 kronor till inlösen för geologisk-minera- 
logiska institutionens räkning av professoren S. L. Törnqvists 
paleontologiska samlingar. 

Den 26 oktober 1914 har Kanslersämbetet medgivit, att till 
e. o. amanuensen vid zoologiska institutionens zootomiska avdel¬ 
ning Sveu Hugo Granvik, vilken förordnats att under konserva¬ 
torn Otto Holmqvists på grund av sjukdom beviljade tjänstledig¬ 
het uuder en månad, räknat från den 16 augusti 1914, uppe¬ 
hålla ifrågavarande konservatorsbefattning, må, utöver de med 
befattningen förenade, på tiden för förordnandet belöpande tjänst- 
göringspenningarna, från universitetets reservfond utgå ett tilläggs- 
arvode av 66 kronor 67 öre för månad räknat. 

Samma dag har Kanslersämbetet i sammanhang med för¬ 
ordnande för docenten G. A. Jaederholm att under oktober 
och november månader 1914 uppehålla tjänstledige professoren 
A. Herrlins professorsämbete medgivit, att docenten Joederholm 
må såsom vikariearvode uppbära en ersättning, beräknad efter 
333 kronor 33 öre för månad att utgå med professoren Herrlins 
tjänstgöringspenningar samt med fyllnad ur anslaget till arvoden 
åt vikarierande lärare eller å detta auslag besparade medel. 

Samma dag har Kanslersämbetet bifallit en ansökan av do¬ 
centen P. K. Sörensson att på grund av inkallelse till militär¬ 
tjänstgöring få till vårterminen 1915 uppskjuta den undervisning, 
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som det &l&ge honom att i egenskap av humanistiska sektionens 
stipendiat meddela under höstterminen 1914. 

Samma dag har Kanslersämbetet medgivit, att amanuensen 
vid zoologiska institutionen P. Henrici, vilken under en månad, 
räknat från den 16 juli 1914, uppehållit på grund av sjukdom 
tjänstledige konservatorn Holmqvists befattning, må såsom er¬ 
sättning härför erhålla, förutom de med befattningen förenade, 
på tiden för förordnandet belöpande tjänstgöriugspengarna, ett 
fyllnad sarvode å 66 kronor 67 öre för månad räknat, att utgå 
ur universitetets reservfond. 

Samma dag har Kanslersämbetet av de med professorsäm- 
betet i straffrätt och juridisk encyklopedi förenade för vårter¬ 
minen 1914, då professoren J. C. W. Thyrén åtnjutit ledighet från 
undervisningsskyldighet, inbesparade tjänstgöringspenningarna an¬ 
visat 541 krouor 60 öre såsom ersättning åt professoren Thyrén 
för trenne tentamensresor mellan Stockholm och Lund samt för 
förrättande av tentamina i Lund. 

Samma dag har Kanslersämbetet medgivit professoren J. A. 
Ernberg, vilken för fullgörande av offentligt uppdrag erhållit 
tjänstledighet med bibehållen examinationsskyldighet under en 
månad från och med den 16 september 1914, rätt att såsom er¬ 
sättning för uppehållande av examinationen i speciell privaträtt 
uppbära en tredjedel av de med professorsämbetet förenade, på 
tiden för ledigheten belöpande tjänstgöringspenningarna. 

Samma dag har Kanslersämbetet ur reservfonden anvisat 
dels till juridiska fakulteten 546 kronor för inköp av en utav 
aktiebolaget P. A. Nordstedt <fe Söner i Stockholm planerad ny 
upplaga av nytt juridiskt arkiv, avdelning I, årgångarna 1874— 
1906' samt för inbindning av samtliga årgångarna 1874—1916, 
dels oek till föreståndarna för universitetets medicinskt kemiska 
och farmakologiska institutioner 365 kronor till täckande av ytter¬ 
ligare kostnader för uppgörande av förslag till nybyggnad av 
en kombinerad medicinskt-kemisk-farmakologisk institution. 

Den 30 november 1914 har Kanslersämbetet medgivit, att 
ett belopp å 3,000 kronor finge överföras från universitetets re¬ 
servfond till dess extra utgiftsmedel för täckande av utgifter, 
som under nämnda år måste bestridas ur extra utgiftsmedlen. 

Samma dag har Kanslersämbetet ur reservfonden anvisat 300 
kronor 3åsom understöd för år 1915 åt f. kursorn N. P. Johnsson. 
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Samma dag har Kanslersämbetet funnit gott föreskriva, att 
examinationsskyldigheten i ämnet zoologi vid universitetet skall 
tills vidare fördelas mellan de två professorerna i ämnet på föl¬ 
jande sätt: 

1. I filosofie licentiatexamen åligger det professoren Hans 
Wallengren att förrätta tentamina på alla områden, som falla 
inom vertebraterna och allmänna fysiologien, samt professoren 
Oskar Carlgren att förrätta tentamina på alla områden, som falla 
inom evertebraterna och allmänna zoologien. Har examinand 
erhållit olika betyg av de två examinatorerna, skall det högre 
gälla som examensbetyg. För examens godkännande erfordras 
dock minst betyget Godkänd för var och en av examinatorerna; 
för erhållande av examensbetyget Berömlig erfordras, att det 
lägre betyget utgör minst Med beröm godkänd. Betyg över li¬ 
centiatavhandling gives av den professor, inom vilkens område 
avhandliugeu hör. 

2. Förslag till betyg för filosofie doktorsavhandling lämnas 
av den professor, inom vilkens område avhandlingen hör. 

3. Tentamina i filosofisk ämbetsexamen och filosofie kan¬ 
didatexamen hållas av professoren Wallengren. 

Sedau konservatorn vid zoologiska institutionen O. Holm- 
qvist på grund av sjukdom erhållit tjänstledighet från den 16 
september 1914 till höstterminens slut, samt. e. o. amanuenserna 
vid samma institution B. Johansson och H. Bergman förorduats 
att från den 16 september tills vidare uppehålla nämnda kon- 
servatorsbefattuing, har Kanslersämbetet den 4 december 1914 
medgivit, att till Johansson och Bergman finge, under den tid, 
de uppehölle ifrågavarande tjäust, ur universitetets reservfond 
utgå, utöver de med tjänsten förenade tjänstgöringspenningarua, 
ett månatligt tilläggsarvode å 66 kronor 67 öre att lika fördelas 
mellan dem båda. 

Samma dag har Kanslersämbetet förordnat, att fråu och 
med den 1 januari 1915 skola tills vidare gälla följande bestäm¬ 
melser angående fördelningen av examinationsskyldigheten i nor¬ 
diska språk vid universitetet i Lund mellan innehavarna av de 
två professurerna i ämnet: 

1. Examinationen förrättas vartannat kalenderår av inne¬ 
havaren av den ena professuren och vartannat kalenderår av in¬ 
nehavaren av den andra professuren. 
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2. Ordningen mellan professorerna att förrätta examina¬ 
tionen bestämmes så, att innehavaren av den yngre professuren 
examinerar under kalenderåret 1915 samt innehavaren av den 
äldre professuren examinerar under kalenderåret 1916 o. s. v. 

3. Vid tillämpning av ovanstående bestämmelser skall dock 
iakttagas: 

att studerande, som vill avlägga filosofie licentiatexamen, 
tenteras av den av de två professorerna, som varit eller kan an¬ 
ses hava varit hans huvudlärare i nordiska språk; 

att studerande, som påbörjat tentamen för den ene exami- 
natorn, bör för samme examinator fullborda tentamen; samt 

att studerande, som önska f& sitt i en förgående tentamen 
erhållna betyg höjt, bör tenteras av samme examinator, som till¬ 
delat honom det förra betyget. 

Den 18 december 1914 har Kanslersämbetet ur reservfon¬ 
den anvisat: 

700 kronor för inköp och installation av en varmvatten- 
apparat i duschrummet till universitetets gymnastiksal; 

95 kronor till inköp av tvänne notakåp för det akademiska 
kapellets musikhibliotek; 

2,500 kronor för anskaffning till patologiska institutionen 
av tre mikroskop, en serie mikrotom samt en paraffinugn med 
tillhörande thermostat; och 

862 kronor 25 öre till bestridande av diverse utgifter för 
fysiska institutionens rökning. 

Samma dag har Kanslersämbetet medgivit, att ett belopp 
å 2,000 kronor må omföras från universitetets reservfond till dess 
byggnadsfond för gäldande av vissa under år 1914 utförda nödiga 
reparationsarbeten. 

Samma dag har Kanslersämbetet ur det till arvoden vid 
humanistiska sektionens seminarier för år 1914 anslagna be- 
beloppet anvisat 100 kronor såsom arvode åt filosofie kandidaten 
Harald Sjövall för hans arbete med katalogiseringen av den till 
seminariet för klassisk fornkunskap och antikens historia hörande 
samlingen av vaser och terrakottor. 

Samma dag har Kanslersämbetet åt amanuensen vid zoo¬ 
logiska institutionen P. Henrici ur reservfonden anvisat ett till- 
läggsarvode av 66 kronor 67 öre för en månad räknat att utöver 
de med konservatorsbefattningen vid institutionen förenade tjänst- 
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göringspenningarna uppbäras under december månad 1914, då 
Henrici förordnat^ uppehålla tjänstledige konservatorn O. Holm- 
<j vists befattning. 

Den 7 januari 1915 har Kanslersämbetetav anslaget till juridiska 
seminariets materiell m. m. för vartdera av åren 1914 och 1915 
utanordnat ett anslag å 200 kronor att användas till arvode åt 
en bibliotekarie, som juridiska fakulteten hade att antaga. 

Samma dag bar Kanslersämbetet, i samband med beviljande 
av tjänstledighet åt professoren Thyrén för fullgörande av riks- 
dagsmannauppdrag under vårterminen 1915, medgivit, att av de 
med professorsämbetet i straffrätt och juridisk eucyklopedi för¬ 
enade under tiden för tjänstledigheten inbesparade tjänstgörings- 
penningarna må utgå ett beopp å 541 kronor 60 öre såsom er¬ 
sättning åt professoren Thyrén för fyra tentamensresor mellan 
Stockholm och Lund. 

Samma dag har Kanslersämbetet medgivit docenten J. O. 
Olow att fullgöra den föreläsningsskyldighet, som ålåge honom 
såsom innehavare av medicinska fakultetens fasta stipendium 
n:r 1, uuder tiden 1 november 1914—31 oktober 1915 genom 
meddelande av klinisk undervisning i obstetrik och gynekologi 
uuder juui, juli och augusti månader 1915 i överensstämmelse 
med den arbetsordning, som följes av professoren i nämnda ämnen. 

Samma dag har Kanslersämbetet av det till arvoden 
vid humanistiska sektionens seminarier för år 1915 anslagna be¬ 
loppet anvisat 300 kronor till docenten N. O. Heinertz såsom 
ersättning för de seminarieövningar, han åtagit sig att leda vår¬ 
terminen 1915. 

I sammanhang med beviljande åt professoren S. Clason av 
ledighet på grund av riksdagsmannauppdrag från undervisnings- 
skyldigheten uuder tiden den 15 januari—15 maj 1915 och för¬ 
ordnande för docenten P. K. Sörensson att under denna tid uppe¬ 
hålla nämnda undervisning, har Kanslersämbetet den 7 januari 
1915 förklarat docenten Sörensson berättigad att i vikariearvode 
uppbära dels honom tilldelat fast docentstipendium och dels av 
de med professoren Clasous professorsämbete förenade tjänstgörings- 
penningarna ett belopp av 125 kronor för månad räknat, och 
medgivit professoreu Clason rätt att såsom ersättning för uppe¬ 
hållande av examination och de med densamma förenade kost¬ 
naderna uppbära återstoden av nämnda tjänstgöringspenningar. 
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Samma dag har Kanslersämbetet av anslaget till matema¬ 
tiska seminariet för vårterminen 1915 anvisat: 


i arvode åt den amanuens, som tjänstgör å den propedeutiska 


kursen. 350 kronor, 

i arvode åt den. andre amanuensen. 250 * 

i arvode åt en bibliotekarie. 25 » 

till inköp av böcker m. m. 125 » 


Samma dag bar Kanslersämbetet såsom tillfälliga arvodes- 
tillägg för år 1914 åt teologiska, juridiska och filosofiska fakul¬ 
teternas notarier ur reservfonden beviljat anslag å resp. 100, 100 
och 250 kronor. 

I resolutioner den 7 januari ocb den 23 mars 1915 har Kanslers¬ 
ämbetet ur reservfonden anvisat ett månatligt tilläggsarvode å 66 
kronor 67 öre åt amanuensen P. Henrici, vilken förordnats att under 
tiden 1 januari—31 mars 1915 uppehålla tjänstledige konservatorn 
vid zoologiska institutionen O. Holmqvists konservatorsbefattning. 

Den 19 januari 1915 har Kanslersämbetet ur universitetets 
reservfond beviljat följande anslag: 

till täckande av brist i årsanslaget 1914 till geologisk¬ 
mineralogiska institutionen, ävensom till iuköp av skåp tillhopa 
2,888 kronor 57 öre; 

till bekostande av vissa dräneringsarbeten i botaniska träd¬ 
gården och till grusning av gångar därstädes tillhopa 488 kronor 
94 öre; ocb 

till täckande av utgifter för inköp för historiska museets 
räkning 2,620 kronor. 

Den 5 februari 1915 har Kanslersämbetet medgivit pro¬ 
fessoren C. A. Moberg att med sin professorsbefattning förena 
honom erbjudet uppdrag att meddela undervisning i hebreiska i 
de högsta avdelningarna vid Lunds privata elementarskola. 

Samma dag har Kanslersämbetet ur reservfonden anvisat 
*tt belopp å 400 kronor åt studentsångföreningens ordförande 
kapellmästaren A. Berg med avseende å det förtjänstfulla sätt, 
varpå han under år 1914 lett föreningens övningar. 

Samma dag har Kanslersämbetet förordnat, att av tillgäng¬ 
liga medel å det å universitetets stat till arvoden åt vikarierande 
akademiska lärare anvisade anslag må för år 1914 utgå följande 
arvoden, nämligen: 
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till docenten J. E. Olson . Kr. 4,500: — 

» » B. Ö. Undén. » 86:06 

» » B. A. L. Holmberg. » 333:32 

» • A. Chr. Thoru. » 125: — 

> > G. A. Jsederholm. » 250: — 


Den 1 mars och den 20 april 1915 har Kanslersämbetet 
tillerkänt e. o. hovrättsnotarien N. P. Hintze, som varit för¬ 
ordnad att från och med den 6 mars till och med den 31 maj 
uppehålla akademisekreterarebefattningeu, utöver honom tillkom¬ 
mande med tjänsten förenade tjänstgöringspenningar, ett tilläggs- 
arvode å 100 kronor i månaden att utgå från reservfonden. 

Den 1 mars 1915 har Kanslersämbetet ur reservfonden an- 

% 

visat ett anslag å 200 kronor för anordnande under vårtermiuen 
1915 av en kurs i röstutbildning och välläsning. 

Sedan tjänstledighet beviljats professoren A. G. H. Stille 
på grund av sjukdom från och med den 14 februari till och 
med den 31 mars 1915 samt docenten L. U. A. Weibull för¬ 
ordnats att under tiden uppehålla professoreu Stilles ämbete, har 
kanslersämbetet den 12 mars 1915 tillerkänt docenten Weibull 
vikariearvode, beräknat efter 333 kronor 33 öre för månad, att 
utgå med professoren Stilles tjänstgöringspenningar och fyllnad ur 
anslaget till vikarierande akademiska lärare eller å detta anslag 
besparade medel. 

Den 18 mars 1915 har Kanslersämbetet, med upphävande av 
det utav ämbetet den 6 augusti 1870 stadfästa reglementet för för¬ 
valtningen av universitetsbiblioteket i Lund, till efterrättelse fast¬ 
ställt nytt dylikt reglemente. 

Den 23 mars 1915 har Kanslersämbetet medgivit, att kyrko¬ 
herden, teologie licentiaten H. Scholander, vilken förordnats att 
under tiden den 15 mars—15 maj 1915 uppehålla på grund av 
sakkunniguppdrag tjänstledige professoren J. E. Lebmanns pro- 
fessorsämbete, finge uppbära vikariearvode efter 4,000 kronor för 
år räknat, att utgå med professoren Lehmanns tjänstgörings¬ 
penningar och med fyllnad ur anslaget till vikarierande akade¬ 
miska lärare eller å detta anslag besparade medel. 

Den 8 april 1915 har Kanslersämbetet ur universitetets 
reservfond anvisat: 

2,200 kronor till undersökning, katalogisering och restau¬ 
rering av universitetets porträttsamlingar; 
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350 kronor till inköp och inbindning av böcker till semi¬ 
nariet i slaviska språk; 

3,200 kronor till dräneringsarbeten inom botaniska träd¬ 
gården, samt 

# 

1000 kronor till inköp av en molekularluftpump för fysiska 
institutionen. 

Samma dag har Kanslersämbetet medgivit, att docenten 
G. A. Jeederholm, vilken förordnats att under tiden den 1 april 
—31 maj 1915 uppehålla på grund av honom tilldelat sakkun¬ 
niguppdrag tjänstledige professoren P. A. S. Herrlins professors- 
ämbete, må för denna tid som vikariatsarvode uppbära 333 kro¬ 
nor 33 Öre för månad räknat att utgå med professoren Herrlins 
tjänstgöringspenningar och med fyllnad från anslaget till vika¬ 
rierande akademiska lärare eller å detta anslag besparade medel. 

Samma dag bar Kanslersämbetet funnit gott medgiva pro- 
feBsoren I. C. Bang att tillsvidare jämte professorsbefattningen 
innehava uppdrag såsom kontrollant vid aktiebolaget Leos fabrik. 

Den 29 april 1915 har Kanslersämbetet fastställt följande 
reglemente för framlidne kyrkoherden Sven Wahldorffs stipendie- 
donation: 

»Det av kyrkoherden Wahldorff stiftade stipendiet utdelas 
av större akademiska konsistoriet, sedan teologiska fakulteten 
bland de sökande upprättat förslag. 

Stipendiet skall enligt donationsbestämmelsen utdelas åt 
»någon behövande teologie studerande av Malmö nation med 
villkor, att han egnar sig åt det prästerliga kallet.» 

Ansökan ställes till större akademiska konsistoriet. I den¬ 
samma skall sökanden förklara, att han »ämnar egna sig åt det 
prästerliga kallet* samt bifoga intyg om behov. 

Stipendiet får åtnjutas i 3 år och må innehavas utan av¬ 
seende å övriga stipendiaten eventuellt tilldelade stipendier. 

Konsistoriet äger efter omständigheterna förklara den, som 
innehaft stipendiet, skyldig att återbära det av honom åtnjutna 
beloppet eller del därav, därest han efter avslutade akademiska 
studier icke uppfyller det av donator stadgade villkoret.» 

I sammanhang med beviljande av tjänstledighet åt pro¬ 
fessor P. E. Liljeqvist under september och oktober månader 
1915 samt förordnaude för docenten A. Karitz att under tiden 
uppehålla professorsämbetet i praktisk filosofi har Kanslersämbetet 
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den 20 maj 1915 medgivit docenten Karitz att uppbära vikarie¬ 
arvode efter 4,000 kronor för år räknat att utgå med professoren 
Liljeq viste tjänstgöringspenningar och med fyllnad fråu docenten 
Karitz tilldelat docentstipendium. 

Samma dag har Kanslersämbetet, tillika med förordnande 
för kapellmästaren C. A. Berg och docenten J. H. T. Norlind 
att förrätta förekommande teutamina i ämnet musikhistoria med 
musikteori, föreskrivit, att examinationen skall på det sätt emel¬ 
lan dem fördelas, att kapellmästaren Berg skall pröva studerau- 
des musikteoretiska förkunskaper i allmän musiklära och harmoni¬ 
lära, ävensom kunskaper i musikalisk formlära och kontrapunkt, 
inklusive canon och fuga, samt kännedom om instrumentation 
och orkesterpartitur och docenten Norlind skall pröva studeran¬ 
des kunskaper i övriga delar av ämnet, samt att docenten Nor¬ 
lind skall, efter inhämtande från kapellmästaren av intyg om 
den av honom verkställda prövningen, för den studerande utfärda 
allmänt betyg i ämnet. 

Samma dag har Kanslersämbetet av anslaget till arvoden 
vid humanistiska sektionens seminarier till docenten N. O. Hei- 
nertz anvisat ett belopp å 300 kronor såsom ersättning för de 
seminarieövningar, han såsom ledare av den tyska avdelningen 
av germanska seminariet åtagit sig hålla höstterminen 1915. 

Samma dag liar Kanslersämbetet ur anslaget till det mate¬ 
matiska seminariet för nämnda hösttermin anvisat: 
i arvode åt den amanuens, som tjänstgör å den 


propedeutiska kursen. 350 kronor, 

i arvode åt den andre amanuensen. 250 » 

i arvode åt en bibliotekarie. 25 » 

till inköp av böcker m. m. 125 » 


Samma dag har Kanslersämbetet till efterrättelse fastställt 
följande reglemente för M. J. Crusenstolpes stipendiefond: 

»1. Räntan av den douerade fonden utdelas på M. J. Cru¬ 
senstolpes födelsedag den 11 mars till en studerande av gott 

sig med 

studier av inhemsk eller utländsk vitterhet; dock att hinder icke 
skall möta för att högst en tiondedel av räntan årligen avsättes 
till kapitalets förstärkning. 

2. Stipendiet ledigförklaras av större akademiska konsi¬ 
storiet och ansökes i vanlig ordning. 


uppförande och god flit, som företrädesvis sysselsätter 
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3. Iu8pektor för stipendiet skall vara professorn i estetik, 
litteratur- och konsthistoria vid universitetet eller, om denna pro¬ 
fessur skulle komma att delas, professorn i litteraturhistoria och 
poetik vid samma universitet. 

4. Stipendiet bortgives av större akademiska konsistoriet 
efter av inspektor avgivet förslag. 

5. Stipendiet kan utdelas för en tid av högst tre år. 

6. Stipendiet kan av vederbörande få innehavas, även om 
stipendiaten för en tid av högst tvänne löseterminer bedriver 
litterära studier vid annan högskola eller vid större bibliotek och 
för så vitt vederbörligt intyg härom företes. 

7. För den händelse ingen kompetent sökande till stipen¬ 
diet något år skulle anmäla sig, kan stipendiet ett följande år 
med dubbla beloppet utdelas.» 

Fröken Anna Hallström i Lund har till universitetet över- Donationer, 
lämnat dels å sparbanksbok insatta 2,000 kronor, dels ock 50 st. 
aktier i Svenska sockerfabriksaktiebolaget å nominellt 100 kronor 
stycket att tillsammans utgöra en fond benämnd »Per Anderssons 
stipendiefond», vars avkastning för en tid av högst tre år i 
sänder skall tilldelas en vid universitetet vistande, från mindre 
bemedlat hem, prästhem eller jordbrukarehem, i Skftne eller Små¬ 
land kommen teologie studerande, som gjort sig känd för flit och 
gott uppförande samt visat framsteg i de teologiska studierna. 

Kamreraren i generaltullstyrelsen Hugo Eneman, bokhållaren 
vid statens järnvägar Oscar Eneman och kontrollören vid tull¬ 
verket Arthur Eneman hava i överensstämmelse med en av sin 
avlidna syster fru Amelie Hallbäck, änka efter docenten vid uni¬ 
versitetet Henric Hallbäck, i livstiden uttalad önskan till universitetet 
överlämnat 30 stycken aktier i Skandinaviska kreditaktiebolaget, 
avsedda att bilda en fond benämnd »Henric och Ainélie Hallbäcks 
stipendiefond». Avkastningen av fonden skall såsom stipendium 
tilldelas släktinge till Henric eller Amélie Hallbäck, som med fram¬ 
gång egnar sig åt studium av litteraturhistoria, för en i allo hed¬ 
rande vandel samt är i behov av understöd, därnäst åt dylik 
sökande, tillhörande Hälsingborg-Landskrona nationsförening, och 
slutligen åt en vid någon av de skånska nationerna vid universitetet 
inskriven studerande, som uppfyller ovannämnda villkor. 
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Förre professoren A. Quennerstedt har såsom gåva över¬ 
lämnat ett belopp å 6,000 kronor, vars avkastning i form av 
stipendium skall bortgivas till en lovande, ung man, som efter 
inskrivning i teologiska fakulteten förbereder sig för inträde i 
kyrkans tjänst. 

Förre handlanden Wilhelm F. Romare i Hälsingborg har 
till universitetet överlämnat tvänne donationer, en å 8,000 kronor, 
avsedd till stipendier för medicine studerande att förvaltas un¬ 
der benämningen »Wilhelm F. Romares Btipendiefond», och en å 
2,000 kronor, varav räntan halvårsvis skall utdelas till en eller 
tvänne studerande, som utmärkt sig genom flit och framsteg i 
instrumentalmusik vid akademiska kapellets övningar, att för¬ 
valtas under benämningen »Wilhelm F. Romares musikstipendie¬ 
fond*. 


Angående universitetets institutioner hava följande uppgifter 
lämnats av deras föreståndare. 


1. Anatomiska institutionen. 

Arbetena på institutionen hava varit ordnade och hava fortgått 

efter fastställd studieplan. Dissektionema slutade 1914 den 19 

december och togo 1915 åter sin början den 7 januari samt på- 

gingo med afbrott under påsk- och pingstferierna till vårtermi¬ 
nens slut. 

Dissektionsmaterialet har utgjorts av 54 lik av vuxna; dess¬ 
utom lia 13 foster dissekerats. Under höstterminen voro av 20 
lik 16 av manligt och 4 av kvinnligt kön; under vårterminen 
voro av 34 lik 31 av manligt och 3 av kvinnligt kön. Fem lik 
ha lämnats till rättsmedicinska obduktioner. 

Dissekantemas antal utgjorde under höstterminen 56 och 
under vårterminen 78. Hela dissekantantalet under läsåret var 91. 

I de histologiska övningarna deltogo 38 laboranter. Under 
höstterminen höllos föreläsningar i anatomiens historia. 

Institutionen har under detta år likasom förut fått mottaga 
av professoren K. Walter i Göteborg material för undervisning och 
undersökning. Institutionen har dessutom fått mottaga studie- 
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och undervisningsmaterial från Malmö slakthus, samt gåvor från 
professoren Essen-Möller, docenten Olow, stadsläkaren i Landskrona 
Nils Sjöberg, amanuensen Brattström m. fl. — Institutionens sam¬ 
lingar hava ökats på olika områden, särskilt har samlingen av snitt- 
serier från embryoner ökats därigenom, att även i år institutionen 
för förfärdigandet av sådana erhållit ett anslag av 1,000 kronor 
av universitetsmedel, som stå till konungens disposition. Foto¬ 
grafier för undervisningen och vetenskapliga undersökningar hava 
framställts av preparator Otto Mattsson. Institutionen har an¬ 
skaffat ett större komparativt anatomiskt material från Johannes 
Umlauff i Hamburg. Mikroskopen till histologiska kursen hava 
Okats. Tre stycken demonstrationsokular för samma kurs hava 
inköpts. Likaså hava bord samt skåp för mikroskopiska pre¬ 
parat anskaffats. En diagraf med krauiofor har enligt min an¬ 
visning förfärdigats och inköpts av instrumentmakare A. Hill i 
Lund, som fifven förfärdigat andra antropologi ska instrument en¬ 
ligt mina anvisningar. 

Institutionen har från andra institutioner haft deponerade 
olika föremål i och för undersökning eller beskrivning m. m.: 
nämligen från anatomiska institutionerna i Uppsala (embryolo¬ 
giska snittserier), i Stockholm (svenska kranier), i Köpenhamn 
(vetenskapliga arbeten), från Vetenskapsakademien (grönländska 
kranier och skelett), från Statens historiska museum (förhisto¬ 
riska svenska kranier och skelett), från Nordiska Museet i Stock¬ 
holm (äldre mikroskop), från Zoologiska Museet i Berlin (djur- 
skelett), från Museet i Arensburg på ön Ösel (stenåldersskelett) m. fl. 

I institutionens park hava vidtagits en del förbättringar. 

Carl M. Furst. 


2. Astronomiska institutionen. 


I de av observatom ledda praktiska övningarna vid obser-Astronomisk» 
vatoriet ha under året deltagit 4 studerande. institutionen. 

Sedan amanuensen O. A. Åkesson efter avslutade gradualprov 
lämnat universitetet för att övergå till lärarebanan, har till ama¬ 
nuens vid observatoriet antagits e. o. amanuensen W. Gyllenberg. 
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Årsberättelse 


Amanuensen Gyllenborg och e. o. amanuensen S. Wicksell 
hava under året lett kurser i astrouomi för fil. kandidat- och fil. 
ämbetsexamen. 

Av Meddelanden från Lunds Astronomiska observatorium har 
under året utkommit: 

Serie 1. 

N:r 61. Contributions to the Mathematical theory of Statistics 

by C. V. L. Charlier. 

N:r 62. Sur la stabilité d’une petite planéte aux points triangu- 

laires de Mercure, par Henrik Block. 

N:r 63. Contributions to the statistics of spectroscopic binary 

stars by Sven Wicksell. 

N:r 64. Note sur la fonction de répartition de type B de M. 

Charlier par N. R. Jer gensen. 

N:r 65. On the absolute motion of 160 parallax-stars by K. W. 

Gylleriberg. 

N:r 66. Contributions to Mathematical Statistics. 8. On multiple 

correlation. By C. V. L. Charlier. 

N:r 67. The radiation law applied to stellar photometry. By 

C. V. L. Charlier. 

N:r 68. On the mean distances and luminasities of stars of 

different spectral types. By C. V. L. Charlier. 

Serie II. 

N:r 12. The general characteristics of the frequency function 

of stellar movements as derived from the proper mo¬ 
tions of the stars. By Sven D. Wicksell. 

N:r 13. Stellar velocity distribution as derived from observations 

in the line of sight. By Walter Qyllenberg. 

För observation av solförmörkelseu i augusti 1914 utsändes 
genom K. Vetenskapsakademiens försorg en serie expeditioner 
till olika delar av vårt land. I den från Lund utgående expe¬ 
ditionen deltogo undertecknad och amanuensen W. Gyllenberg samt 
såsom frivillig fil. kand. G. Malmqvist. Observationerna utfördes 
i Strömsund i Jämtland och avsågo sökandet efter småplaneter 
i en av Merkurius’ triangelpunkter, ävensom bestämmandet av 
kontaktstiderna. En redogörelse för observationerna kommer att 
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inflyta i den publikation över de olika expeditionerna, som skall 
utgivas av K. Vetenskapsakademien. För utförandet av obser¬ 
vationerna inköptes från firman Zeiss i Jena ett parallaktiskt 
monterat fotografiskt instrument försett med ett PetzvaFs dubbel¬ 
objektiv med 180 mm. öppning. Instrumentet har sedau över¬ 
lämnats till Lunds Observatorium, där det skall användas huvud¬ 
sakligen till 8tellar-statistiska undersökningar. 

Genom anslag från reservfonden ha medel erhållits för in¬ 
köp av ett pendelur med nickelstålpendel från firman Siemens- 
Schuckert i Berlin. Uret, som uppsatts i seismografkällaren, är 
avsett att reglera dels tidssignaler å seismogrammen, dels ett för 
allmänheten uppsatt ur vid ingången till observatoriet, som lika¬ 
ledes levererats av samma Berlinerfirma. Detta ur, som, efter 
ett nytt system, ger signaler för varje sekund, är inbyggt i en 
vid ingången uppförd pelare. Denna, liksom en genom denna an¬ 
ordning nödvändiggjord ombyggnad av ingången till observa- 
torieområdet, har även blivit bekostad genom anslag från uni¬ 
versitetets reservfond. 

I sammanhang med desRa uranordningar har i seismograf¬ 
källaren inbyggts en anordning för emottagande av trådlösa tids¬ 
signaler. För närvarande eraottagas sådana varje dag dels från 
Eiffeltornet, dels från Nordeich i Tyskland. Apparaten för emot¬ 
tagande av dessa signaler har, sedan en i Tyskland gjord beställ¬ 
ning på grund av det pågående kriget icke kunnat effektueras, 
utförts av amanuensen A. Nilsson vid den fysiska institutionen 
samt har visat sig funktionera till vår fulla belåtenhet. 

Den i Göttingen för flere år sedan beställda seismografiska 
pendeln, som enligt kontrakt skulle ha levererats sistlidne sommar, 
har på grund av krigsutbrottet ej blivit färdig, och osäkert sy¬ 
nes det vara, huruvida utsikt finnes att erhålla den förr än efter 
krigets slut. 

Den i föregående årsredogörelse omnämnda statistiska be¬ 
handlingen av stjärnornas radialhastigheter har under året slutförts 
av amanuensen W. Gyllenberg, som däröver författat en utförlig 
redogörelse i Meddelandena Ser. II N:r 13. Likaså har e. o. ama¬ 
nuensen Wicksell avslutat sin karaktäristik av stjämhastighe- 
ternas fördelning i den oss omgivande rymden samt däröver 
publicerat en ingående redogörelse i »Meddelanden» (se ovan. 
Ser. II. N:r 12). 
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Årsberättelse 


Båda dessa arbeten hava av resp. författare under vårter¬ 
minen ventilerats för vinnande av filosofie doktorsgrad. 

Fil. lic. Axel Jönsson har under året såsom observatör före¬ 
stått en av prof. Hamberg i Uppsala inrättad meteorologisk ob¬ 
servationsstation vid toppen av Pårtetjåcko i Lapplaud. 

Arbetena vid observatoriet ha i övrigt fortgått huvudsak¬ 
ligen efter förut uppgjord plan: 

1) Undersökningen av vintergatans utsträckning och form 
har fortsatts, men ännu ej avslutats. Ehuru genom d:r Henie’s 
räkningar av antalet stjärnor ned till ll:te storleken (se före¬ 
gående årsberättelse) ett fast fundament vunnits för dessa under¬ 
räkningars utsträckande till hela himlen, har det visat sig, att 
ännu stora svårigheter stå att övervinna, innan ens en första 
approximation till utsträckningen och täthetsfördelningen i vin- 

o 

tergatan kan anses vara med säkerhet vunnen. Arets under¬ 
sökningar hava huvudsakligen omfattat den södra himmelen, där 
stjärnorna i den i Cordova i Sydamerika utgivna stjärnförteck- 
ningen räknats; även har jämförelse, med avseende på ljusstyrkan, 
gjorts med de i Harvard utförda fotometriska mätningarna. 

2) En särskild undersökning har under året gjorts av de s. k. 
B-stjärnorna, för vilka det torde vara möjligt att redan nu vinna 
en approximativ föreställning över deras fördeluing i rymden. 
Undersökningen är, då detta skrives, i det närmaste slutförd. 

3) Den i föregående årsberättelse omnämnda undersök¬ 
ningen av hastighetsfördelning för olika spektraltyper av de ob¬ 
serverade ljusrörelserna har under året påbörjats vid observa¬ 
toriet. Alla karakteristiker av första ordningen äro färdigräknade 
och de av 2:dra ordningen äro under bearbetning. 

4) Bearbetningen av de meteorologiska observationerna 
i Luud hava fortsatts. Tack vare ett anslag från de till K. Maj:ts 
förfogande stående medlen har en särskild räkneapparat för än¬ 
damålet kunnat inköpas samt 2 fasta räknebiträde för år 1915 
anställas. Undersökningen har omfattat åren 1875—1914 och 
alla karakteristikor av 1 :sta ordningen äro nu slutberäknade. Där¬ 
jämte har en ny lappkatalog, omfattande 5-dagsmedia, upprättats. 

Av en givare, som önskar vara okänd, har observatoriet år 1914 
såsom bidrag till kostnaden för de meteorologiska observationernas 
bearbetning mottagit 200 kronor. För denna värdefulla gåva ber 
jag härmed å observatoriets vägnar få framföra ett vördsamt tack. 
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Undertecknad bar under året utfört teoretiska undersök¬ 
ningar rörande rörelsen och fördelningen inom samlingar av 
stjärnor, varvid jag sökt inom stjärnvärlden tillämpa de åskåd¬ 
ningar, som genom den s. k. kiuetiska gasteorien vunnit burskap 
vid behandlingen av gasernas egenskaper. 

Fröknarna E. Bruzelius, M. Nilsson, G., A. och B. Lind¬ 
ström samt under någon kortare tid fröken E. Leissner, hava 
under året varit anställda såsom räknebiträden vid observatoriet. 

C. V. L. Charlier. 


3. Biblioteket. 

(Kalenderåret 1914.) 

Bibliotekets begagnande. Läsesalarna och låneexpeditionen Bibiiotei 
hava i regeln varit för allmänheten tillgängliga varje helgfri dag 
kl. 9,80 f. m.—3,80 e. m., de förra jämväl kl. 5—8 e. m. Under 
5 söckendagar (midsommarafton, julafton samt 3 rengöringsdagar) 
har biblioteket hela dagen hållits stängt; av olika anledningar 
har under ytterligare 5 söckendagar eftermiddagstjänstgöringen 
varit inst&Ild; under 4 dagar, då professorsinstallatiou ägt rum, 
har biblioteket med anledniug härav varit stängt kl. 11,80 f. m. 

— 1,80 e. ra. 

Följande tabell visar bibliotekets användning under årets 
olika månader. 


Minad 

Besök. 

Utlämnade volymer 

Hemlin, 

voll. 

F. m. 1 E. m. 

8:ma 

F. ra. j E. m. j 8:ma 

Januari.! 

Februari. 

Mars. 

April. 

Maj. 

Juni.1 

Juli. 

Augusti. 

September. 

Oktober. 

November. 

December. 

i 

1,265 525 

1,356 614 

1,562 721 

1,383 527 

1,457 615 

776 337 

699 405 

653 324 

1,339 595 

1,667 756 

1,567 602 

1,253| 416 

1,790 

1,970 

2,283 

1,910 

2,072 

1,113 

1,104 

977 

1,934 

2,423 

2,169 

1,669| 

i 

3,692 958 

3,115 1,016 
3,613 958 

3,308 768 

4,006 909 

4,305 741 

2,528 883 

2,234 709 

4,943 1,019 
5,231 1,369 
6,002 1,258 
5,299 818| 

4,660 

4,130 

4,571 

4,076 

4,915 

5,046 

3,411 

2,943 

5,962 

6,600 

7,260 

6,117 

1,668 

1,472 

1,177 

858 

1,042 

3,304 

514 

709 

1,900 

1,510 

2,603 

3,056 


Summa! 14,977 6,437 21,414 48,276 11,405 59,681 19,813 
1 , ' 

Motsv. siffror för 1913 15,347 6,356 21,703 48,983 11,496! 60,479 20,013 
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Årsberättelse 



Under året hava 787 volymer tryckta böcker och 125 band¬ 
skrifter (mot resp. 800 och 105 under näst föregående år) för 
härvarande forskares räkning från andra liknande institutioner 
lånats till biblioteket. De till antalet 34 olika bibliotek och arkiv, 
från vilka låu erhållits, hava varit följande: I Stockholm: Kungl. 
biblioteket. Riksarkivet, Utrikesdepartementets arkiv, Riksdagens 
bibliotek, Statistiska centralbyråns d:o, Generalstabens d:o, Svenska 
Akademiens Nobelbibliotek, Vetenskapsakademiens bibliotek, Vit¬ 
terhets-, historie- och antikvitetsakademiens d:o, Musikaliska aka¬ 
demiens d:o, Krigsvetenskapsakademiens d:o, Svenska läkaresäll¬ 
skapets d:o, Stockholms högskolas d:o, Karoliuska institutets d:o. 
Tekniska högskolans d:o. Artilleri- och ingeniörhögskolans d:o. 
Veterinärhögskolans d:o, Handelshögskolans d:o, Nordiska museets 
d:o; Universitetsbiblioteket i Uppsala; Vetenskapssocietetens i Upp¬ 
sala bibliotek; Stadsbiblioteket i Göteborg; Landsarkivet i Lund; 
Skånska nationernas bibliotek ibm; Stiftsbiblioteket i Linköping; 
Läroverksbiblioteket i Växjö; Brinkmanska arkivet å Trolle- 
Ljungby; Eriksbergs arkiv; D:r O. Smiths i Karlshamn sam¬ 
lingar; Det Kongelige Bibliotek i Köpenhamn; Finlands statsar- 
kiv i Hälsingfors; Stadsbiblioteken i Hamburg, Liineburg och 
Magdeburg. 

Från Lund hava 684 volymer tryckta böcker och 36 hand¬ 
skrifter (mot resp. 538 och 49 under 1913) för begagnande av 
forskare utlånats till följande 39 institutioner: I Stockholm: 
Kungl. biblioteket. Riksarkivet, Riksdagens bibliotek, Svenska 
Akademiens Nobelbibliotek, Vetenskapsakademiens bibliotek, Vit¬ 
terhets-, historie- och antikvitetsakademiens d:o, Svenska läkare¬ 
sällskapets d:o, Karolinska institutets d:o, Handelshögskolans d:o; 
Universitetsbiblioteket i Uppsala; Stadsbiblioteken i Göteborg och 
Norrköping; Stiftsbiblioteket i Linköping; Läroverks- (resp. renl- 
skole) biblioteken i Arvika, Eksjö, Halmstad, Hälsingborg, Jön¬ 
köping, Kalmar, Karlstad, Skara, Umeå, Västervik, Västerås, 
Växjö och Ystad; Tekniska elemeutarskolans i Malmö bibliotek; 
Folkskoleserainariemas i Landskrona och Strängnäs bibliotek; 
Hospitalen i Kristinehamn och Västervik; Lasarettet i Söder¬ 
köping; Landsarkiven i Lund och Vadstena; Stadsarkivet i Malmö; 
Drätselkammaren i Lund; Sölvesborgs och Listers härads forn¬ 
minnesförening; Utsädesföreningen i Svalöv; Det Kongelige Bi- 
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bliotek i Köpenhamn. — Dessutom har ett antal boklån direkt 
sänts till forskare på orter inom riket, där låneförmedliug genom 
offentligt bibliotek ej stått att vinua. 

Samlingarnas tillväxt. Svenska tryckalster , som jämlikt tryck¬ 
frihetsförordningens föreskrift skolat till biblioteket avlämnas, hava 
inkommit i 644 sändningar från 459 olika boktryckerier. Antalet 
på grund av uteblivna eller felaktiga leveranser under året gjorda 
reklamationer har uppgått till 389. Beträffande arten och om¬ 
fånget av tillväxten genom leveranser av svenska tryck torde som 
vanligt här få hänvisas till den i Kungl. bibliotekets årsberättelse 
meddelade redogörelsen, vilken ju, i stort sett, måste ega giltig¬ 
het även för Sveriges båda andra stora statsbibliotek. — Genom 
köp har biblioteket under året förvärvat 82 i Sverige tryckta 
band eller broschyrer; genom gåvor har det ökats med 504 så¬ 
dana (särtryck, men icke dupletter inberäknade), 50 kartor och 
några småtryck. 

Tillväxten av utländska tryckalster har uppgått till 7,651 
volymer (= band, hela eller påbörjade, broschyrer eller kartor). 
Av dessa hava 2,809 erhållits genom köp och 1,452 genom gåvor; 
återstående 3,390 volymer har biblioteket mottagit från de ut¬ 
ländska lärda samfund och anstalter, med vilka detsamma under¬ 
håller regelbundna bytesförbindelser ; av dessa bytesskrifter utgöras 
3,187 av akademiska avhandlingar, program o. d. från utländska 
universitet. De delvis ovanligt låga accessionssiffrorna hava tyd- 
ligtvis sin huvudsakliga grund i det pågående världskriget. 
Bokhandelsförbindelserna voro under de sista fem månaderna 
av år 1914 synnerligen oregelbundna och osäkra; tillömnade 
inköp uppskötos därför i många fall i avvaktan på gynnsam¬ 
mare förhållanden, och av beställda böcker anlände en stor del 
först under år 1915 och ingå således icke i ovanstående siffror. 
Från många av de utländska institutioner, med vilka biblioteket 
underhåller regelbundna bytesförbindelser, däribland alla franska 
universitet, uteblevo helt och hållet de under hösten vanliga by¬ 
tessändningarna. — 1914 års utländska tryck utav nyare datum 
kommer att, så vitt som detsamma anses förtjent av dylikt om¬ 
nämnande, upptagas i bd 29 av den genom Kungl. biblioteket 
utgivna gemensamma accessionskatalogen för Sveriges offentliga 
bibliotek. 
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Bland de gåvor, som bibliotekets tryckavdelningar under 
året fått emottaga, märkas särskilt följande. Svenska Akademien 
har medgivit biblioteket att ur en till Lund nedsänd boksamling 
få uttaga allt, vad detsamma därav önskade äga; härigenom er¬ 
höll detta en tillväxt av 552, till större delen svenska tryck¬ 
alster, däribland icke så få äldre och sällsynta. Särskilt såsom 
utfyllande luckor i bibliotekets svenska avdelning har denna 
gåva varit synnerligen välkommen. — I enlighet med en henne 
av hennes avlidne man, f. d. professorn M. V. Odenius, i livs¬ 
tiden meddelad föreskrift, har änkefru Pauline Odenius, f. Briuk, 
till biblioteket som gåva överlämnat alla i hennes makes bok¬ 
samling befintliga böcker, som ansetts lämpliga att med dess 
samlingar införliva; härigenom har detta erhållit en tillväxt av 
711 band eller broschyrer, företrädesvis av medicinskt innehåll. — 
K. Sjökarteverket har till biblioteket överlämnat 50 svenska och 
17 utländska sjökort. — Från Kejserl. Finska senatens bibliotek 
i Hälsingfors har erhållits en större samling finska lagförslag, 
kommittébetänkanden och andra officiella tryck, tillsammans 190 
större eller mindre häften. — Från Augustana Book Concern, 
Rock Island, Ill., har biblioteket fått emottaga 63 i Amerika 
tryckta skrifter på svenska språket. 

Handskriftssamlingens förvärv under året hava — utom några 
enstaka brev, autografer o. d. — varit följande: 

14 brev från biskop V. Faxe till häradsprosten C. S. Rön- 
beck 1817—35. (Köp.) 

En samling predikningar av Henric Schartau. (Gåva av 
bokförläggare J. Gleerup.) 

Excerpter och anteckningar till Färlövs sockens och däri 
belägna egendomars historia, samlade av kontraktsprosten Josef 
Andersson (f 1908). (Gåva av änkefru Matilda Andersson, f. 
Sjölander.) 

»Collegium pneumaticum a celirno D:no Andrea Rydelio 
Philosoph. Theoret. Professore dictatum.» (Köp.) 

»Anmärkningar efter magister [sedermera biskop] Muncks 
föreläsningar över Philosophia Practica Universali. Samlade af 
Samuel Rönbeck v. t. 1757». (Köp.) 

J. Nelanders föreläsningar över Jus naturse, 1773. Anteck- 
ningar av C. E. Lossman. (Köp.) 
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Collegium psychologise efter M. Fremliug, 1802. Nedskrivet 
av Abr. Rönbeck. (Köp.) 

Fullmakter och diplom för framl. professor M. V. Odenius. 

(Gåva av änkefru Pauline Odenius, f. Brink.) 

• • 

Änkefru Angelica Svanberg, f. Tornberg, har till biblioteket 
överlämnat sin afl. faders, professor C. J. Tornbergs, efterlämnade 
samling av brev från svenskar, tillsammans 700 brev. Bland 
korrespondenterna märkas J. G. Agardh, Elias Fries, C. A. Hag¬ 
berg, B. E. Hildebrand (nära 200 brev), H. G. Lindgren, G. Mark¬ 
lin, E. M. Olde, J. H. Schröder, G. A. Sparre, A. N. Sundberg, 
C. Säve, O. Tullberg, L. Wiede. Samtidigt fick biblioteket från 
samma h&ll mottaga ett antal för professor Tornberg utfärdade 
fullmakter, diplom o. d. ävensom en del av honom efterlämnade 
anteckningar i orientalisk filologi, vilka då detta nedskrives ännu 
icke hunnit närmare undersökas. (Professor Tornbergs samling 
av brev från utländska lärda skänktes redan kort efter hans död 
till biblioteket. Rörande andra gåvor av Tombergska papper 
jfr bibliotekets årsberättelse för 1913.) 

I detta sammanhang må även erinras därom, att en av 
f. d. universitetskanslern m. m. greve Henning Hamiltou efter¬ 
lämnad brevsamling, vilken år 1891 genom professor G. Ljung¬ 
gren överlämnades till biblioteket under försegling, som enligt 
av greve Hamilton meddelad föreskrift den 16 januari 1914 
skulle få brytas, sålunda nu blivit för forskningen tillgänglig. 
Då samlingen vid nämnda tid öppnades, befanns densamma om¬ 
fatta ett antal av 673 brev till greve Hamilton från 179 brev- 
skrivare, det äldsta brevet daterat 1829 och det yngsta 1881. 
Härtill kommer ett särskilt konvolut, innehållande brev från konung 
Oscar II, hvilket enligt påskrift icke får öppnas förr än år 1930. — 
Ett urval ur ovannämnda samling («Ur Henning Hamiltons bref- 
samling, I—II*) har sedermera under årets lopp utgivits av ama¬ 
nuensen G. Carlquist, som därvid bl. a. meddelat fullständig för¬ 
teckning över brevskrivarna med angivande av antalet brev från 
var och en och av tiden för desammas avfattande. 

\ 

Gdvor, vilka icke kunna anses härröra från av biblioteket 
underhållna regelbundna bytesförbindelser, hava ingått från föl¬ 
jande offentliga myndigheter , institutioner, samfund och tidskrifts- 
redaktioner: 
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A. Svenska. 

Stockholm. K. Justitiedepartementet. 

» K. Utrikesdepartementet. 

> K. Finansdepartementet. 

» K. Ecklesiastikdepartementet. 

» K. Jordbruksdepartementet. 

» K. Telegrafstyrelsen. 

» K. Järnvägsstyrelsen. 

» K. Väg- och vattenbyggnadsstyrelsen. 

» K. Vattenfallsstyrelsen. 

» K. Medicinalstyrelsen. 

> Riksförsäkringsanstalten. 

> K. Försäkringsinspektionen. 

> K. Socialstyrelsen. 

» K. Kommerskollegium. 

» K. Kommerskollegii avdelning för näringsstatistik. 

» Riksarkivet. 

» Kungl. biblioteket. 

» Nationalmusei konstavdelning. 

> K. Lantmäteristyrelsen. 

> Hydrografiska byrån. 

» Riksbanken. 

> Riksgäldskoutoret. 

> Handelshögskolan. 

» Svenska Akademien. 

» Svenska Akademiens Nobelbibliotek. 

» K. Veteuskapsakademien. 

» Stockholms stads statistiska kontor. 

, Direktionen för Allmänna barnhusinrättuingeu. 

, Försäkringsföreningen. 

» Gossarnas broderskaps klubb. 

> Nordiska museet. 

» Organisationskommittén för olympiska spelen 

1912. 

» Redaktionen av Hermes. 

, > » Svensk tandläkaretidskrift. 

, , » Teosofisk tidskrift. 

, Svenska arbetsgivareföreningens statistiska byrå. 
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Stockholm. Svenska boktryckareföreningen. 

» Svenska missionsförbundet. 

» Svenska sällskapet för antropologi och geograti. 

» Svenska teknologföreningen. 

• Sveriges allmänna exportförening. 

Göteborg. Skandinaviska kreditaktiebolaget. 

Kristianstad. Kristianstads läns hushållningssällskap. 

• • 

Linköping. Östergötlands läns hushållningssällskap. 

Lund. Landsarkivet. 

» Medicinska fakulteten. 

> Redaktionen av Statsvetenskaplig tidskrift. 

Malmö. Baltiska utställningens styrelse. 

Nyköping. Södermanlands läns hushållningssällskap. 

Nääs. Aug. Abrahamsons stiftelse. 

Ultuna. Ultuna lantbruksinstitut. 

Uppsala. Universitetsbiblioteket. 

B. Utländska. 

Aarhus. Statsbiblioteket. 

Amerika. American Association of Genito-urinary Surgeous. 

» American Philological Association. 

Berlin. Bibliothek des Auswärtigen Amts. 

» Bibliothek des K. Kunstgewerbe-Museums. 

Bern. Union internationale pour la protectiou des ceuvres 

littéraires et artistiques. 

Bryn Athyn, Fa. Academy of the New Church. 

Bueuos Aires. Facultad de filosofia y letras. 

Chicago. Western Theological Seminary. 

Edinburgh. Royal Botanic Garden. 

Frederiksborg. Frederiksborgs Amts Historiske Samfund. 
Hälsingfors. Finska läkaresällskapet. 

» Kejserl. Finska senatens bibliotek. 

» Industristyrelseu i Finland. 

» Nyfilologiska föreningen. 

Kiel. K. Institut fur Seeverkehr und Weltwirtschaft. 
Kristiania. Kirke- og Undervisningsdepartementet. 

» Departementet for sociale Saker, Handel, Industri 

og Fiskeri. 

Köpenhamn. Ministeriet for Kirke- og Uudervisniugsvsesenet. 

4 


Digitized by 


Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 





Årsberättelse 

Köpenhamn. Kommissionen for det Arua-Magnaeanske Legat. 
» Kommissionen for Havundersögelser. 

» Den dauske biologiske Station. 

» Det danske meteorologiske Institut. 

» Statens Seruminstitut. 

> Bestyrelsen for Carlsberglaboratoriet. 

» Kommunalbestyrelsen. 

» Staden Köbenhavns Statistiske Kontor. 

» Gros8erersocietetet. 

» Kommissionen for Danmarks Deltagelse i den 

Baltiske Udstilling. 

» Det Wsernske Instituts Direktion. 

Leiden. Redaktionen av Museum. 

Lemberg. Universitetet. 

» Société polonaise pour 1’avancement des Sciences. 
London. Peace Society. 

Manila. Bureau of Agriculture. 

Monaco. Institut océanographique. 

Montevideo. Direcciön general de estadlstica de Uruguay. 
New York. The American-Scandinavian Foundation. 

» Carnegie Foundation for the Ad vancement of 

Teaching.' 

» New Church Board of Publication. 

» Pennsylvania Society. 

Paris. Institut de France. 

» Office iuternational d’hygiéne publique. 

» Dotation Carnegie pour la paix internationale. 
Petrograd. Ryska historiska sällskapet. 

Philadelphia. Swedish Colonial Society. 

Point Loma, Cal. Theosophical Publishing Company. 

Prag. Revue de médecine tchéque. 

Rio de Janeiro. Instituto Oswaldo Cruz. 

Rock-Island, Ill. Redaktionen av Ungdomsvännen. 

» Augustana Book Concem. 

Rom. Redaktionen av Revue Napoléonienne. 

Stockholm. Tyska legationen. 

Strassburg. Internationale Commission fiir wissenschaftliche 

Luftschiffahrt. 
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Stuttgart. Bibliothek der Zentralstelle fur Gewerbe uud 

Handel. 

Tokio. Waseda University. 

Washington. Library of Congress. 

» Surgeon-General’s Office. 

» Carnegie Endowment for International Peace. 

Viborg. Svenska lyceutn. 

Wien. Gesellschaft fiir innere Medizin und Kinderheilkunde. 

Följands enskilda personer och firmor hava under år 1914 
med gåvor ih&gkommit biblioteket: 

A. Svenska. 

Ahlström, H. F., rådman, Malmö. 

Almquist, J. A., förste arkivarie, Stockholm. 

Andersson, Matilda, f. Sjölander, änkefru, Lund. 
Arnoldssou, Caroline, fru, Rödeby. 

Bang, I., professor, Lund. 

Beijer, Anna, f. Kjellman, änkefru, Malmö. 

Beijers bok förlagsaktiebolag, Stockholm. 

Björck & Börjessons bokförlag, Stockholm. 

Bonniers (Albert) bokförlag, Stockholm. 

Borelius, J., professor, Lund. 

Brodén, N., andre bibliotekarie, Lund. 

Carlsson, A. B., biblioteksamanuens, Uppsala. 

Dahlgren, E. W., riksbibliotekarie, Stockholm. 

Ekström, N. O., överlärare, Malmö. 

Eliassons (Axel) konstförlag, Stockholm. 

Englunds (F.) bokförlag, Stockholm. 

Fritzes (C. E.) bokförlagsaktiebolag, Stockholm. 

Furst, C. M., professor, Lund. 

Gebers (Hugo) förlag, Stockholm. 

Gleerup, Aktiebolaget C. W. K., Lund. 

Gleerupska universitetsbokhandeln, Lund. 

Grönkvist, H., bokhandlare, Lund. 

Gödel, V., bibliotekarie, Stockholm. 

Holmström, L. P., f. d. folkhögskoleföreståndare, Lindegård. 
Holst, N. O., f. d. statsgeolog, Jämshög. 

Isberg, A. U., stadsarkivarie, Malmö. 



Digitized by Google 


UNIVERSITY OF MICHIGAN 



52 


Årsberättelse 


Johnssons (Adolf) <fe C:o bokförlag, Stockholm. 

Kalin, A. F., målaremästare, Bankeberg. 

Kinell, E. G., överstelöjtnant, Stockholm. 

Kock, A., professor, Lund. 

Lewenhaupt, E., greve, bibliotekarie, Säbylund. 

Lindblads (J. A.) förlag, Uppsala. 

Lindroth, Hj., docent, Lund. 

Lindstedts (Ph.) universitetsbokhandel, Lund. 

Ljunggren, E., förste bibliotekarie. Lund. 

Ljus’ (A.-B.) bokförlag, Stockholm. 

Malmgren, R., professor, Lund. 

Möller, B., t. f. andre bibliotekarie, Lund. 

Nathorst, A. G., professor, Stockholm. 

Nordstedt, O., professor, Lund. 

Norstedt & Söners bokförlag, Stockholm. 

Nygren, E., fil. kandidat, Uppsala. 

Odenius, Pauline, f. Brink, änkefru, Lund. 

Ohlsson, H. Th., boktryckare, Luud. 

Olsson, P., f. d. lektor, Spegelvik. 

Palmgren, C. M., komminister, Nässjö. 

Peterssons (Hjalmar) & C:o, förlag, Karlstad. 

Rydberg, A., lektor, Kalmar. 

Sandbergs (A. B.) bokhaudel, Stockholm. 

Schlyter, K. J. D., hovrättsråd, Stockholm. 

Scholander, H. E., kyrkoherde, Fulltofta. 

Svanberg, Angelica, f. Tornberg, änkefru, Landskrona. 
Svenska bokförlaget, Stockholm. 

Sydow, C. W. von, docent, Lund. 

Wettergren & Kerbers bokhandel, Göteborg. 

Wulff, F. A., f. d. professor, Luud. 

Åhlén & Åkerlunds förlag, Göteborg. 

B. Utländska. 

Ackermann, A. S. E., B. Sc., London. 

Ahlefeldt-Laurvigen, C. J. F., länsgreve, Tranekjser Slot, 
Danmark. 

Albert I, prince de Monaco. 

Arnauld, H., capitaine de frégate, Rulland, Saintes. 
Babinski, J., läkare, Paris. 
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Björkenheim, C. G., godsägare, Bjärnå, Finland 
Black, G. F., New York. 

Brandstetter, R., professor, Luzern. 

Burling, L. D., Assistant Curator, National Museum, 
Washington. 

Caröe, K., Kredsleege, Köpenhamn. 

Charlton, C. E., d:r, Brookfield, Mass. 

Claudel, J. C., professor, Meurthe-et-Moselle. 

Coutts, J., Esq., London. 

Dahl, F., Kontorchef i Ministeriet for Kirke- og Undervis- 
ningsvsesenet, Köpenhamn. 

Dodgson, E. S., M. A., Oxford. 

Fried, A. H., Redacteur der Friedenswarte, Berlin. 

Gehe & C:o, Actiengesellschaft, Dresden. 

Hansen, F. C. C., professor, Köpenhamn. 

Holmes, B., med. doktor, Chicago. 

Höbel & Denck, hovbokbiudare, Leipzig. 

Hungerland, H., fil. doktor, Lund. 

Johnsson, J. W. S., läkare, Köpenhamn. 

Klingberg, Rev. J. E., New Britain, Conn. 

Lehmann, C., borgmästare, Köpenhamn. 

Ludloff, R., skriftställare, Erlangen. 

Merck, E., fabrikant, Darmstadt. 

Monfallet, D., Valparaiso. 

Passos, A., d:r, Manåos, Brasilien. 

Petersen, C. S., bibliotekarie, Köpenhamn. 

Pott, James & C:o, New-York. 

Pöhl, H., skollärare, Reval. 

Sevall, Rev. F., Washington. 

Skarstedt, E., skriftställare, Seattle, Wash. 

Thiele, H., skriftställare, Dresden. 

Warda, A., Königsberg. 

Welcker, A., Berkeley, Cal. 

Wergelands (Agnes M.) sterbhus, Laramie, Wyoming. 
Zeuthen, H. G., professor, Köpenhamn. 

Med tacksamhet bör här även erinras därom, att biblioteket 
jämväl år 1914 fått såsom bidrag till uppehållande av sina bytes- 
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förbindelser mottaga ett större eller mindre antal exemplar av 
med understöd av statsmedel utgivna publikationer. 

Bibliotekskommissionen bar för behandling av inkomna förslag 
till bokinköp hållit de föreskrivna sammanträdena. Densammas 
ledamöter voro, utom vederbörande bibliotekstjänstemän, under 
vårterminen professorerna H. Holmquist, A. Ernberg. T. Thunberg. 
E. Ekwall, E. Liljeqvist, W. Ekman och S. Murbeck, under höst¬ 
terminen professorerna H. Holmquist, A. Ernberg, E. Överton, 
E. Ekwall, E. Liljeqvist, N. E. Nörlund och H. Wallengren. 

Ekonomi. Bibliotekets räkenskaper för år 1914 visa i sam¬ 
mandrag följande siffror: 


Debet. 

Behållning från år 1913. 

Inkomster: 

Ordinarie statsanslaget. 

Anslag å extra stat. 

Intressemedel. 

Extra inkomster. 


. 1,540: 07 

50,000: — 

10 , 000 : — 

2,176:26 

1,473: 64 63,649:90 
Summa 65,189: 97 


Kredit. 

Utgifter: 

Bokinköp. 36,352:14 

Inlösen av bibl:s bytesexemplar av Lunds 

univ:s årsskrift. 800: — 

Bokbinderiarbete. 11,867:39 

Skrivmaterialier och tryck. 844: 45 

Uppvärmning. 3,706: 10 

Elektrisk belysning och kraft. 565: 93 

Frakt- och transportkostnader. 400: 05 

Renhållning. 449: 84 

Parkens underhåll. 435: 14 

Inköp och underhåll av inventarier. 508: 75 

Diverse omkostnader. 506:37 56,436:16 

Behållning vid årets slut. 8,753: 81 

Summa 65,189: 97 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 




















1914-1915 


55 


Den jämförelsevis stora behållning, som räkenskaperna denna 
gång förete, finner sin förklaring i det rådande krigstillståndet, 
vilket, såsom redan omnämnts, föranlett dels att beslutade inköp 
i stor utsträckning uppskjutits, dels att många under sista delen 
av 1914 beställda böcker icke anlänt före årets slut och således 
först 1915 blivit betalda. 

Det å bibliotekets stat uppförda anslaget av 12,000 kronor 
till »arvoden, flitpenningar åt extra biträden, renskrivning, efter- 
middagstjänst m. m.» bar använts på följande sätt: 


Arvoden till amanueuser. 

Avlöning till extra vaktmästare. 

Uppehållande av eftermiddagstjänsten 

Flitpenningar åt e. o. tjänstemän. 

Extra arbetshjälp samt renskrivning.. 


. 6,700: — 

. 575: — 

. 2,560: — 

. 1,165: — 

. 1 , 000 : — 

Summa 12,000: — 


Under året hava 5,190 böcker blivit inbundna och 300 styv- 
häftade; 428 volymer tidningar hava inbundits eller — till större 
delen — häftats i omslag av karduspapper; 777 kapslar av olika 
slag hava förfärdigats. Av dessa arbeten hava styvhäftningen 
av böcker, häftningen av tidningar samt kapselfabrikationen ut¬ 
förts i bibliotekets eget bokbinderi, varest även som vanligt alla 
ifrågakommande reparationer av böcker o. d. blivit verkställda. 

Personalen. Med avseende på den vid biblioteket verk¬ 
samma personalen är följande att nämna. 

Till e. o. amanuens antogs den 8 juli löjtnanten i K. Forti¬ 
fikationens reserv, filosofie licentiaten Bängt Erik Vilhelm Wulff. 

Till innehavare av amanuensarvoden hava för året varit 

förordnade hrr G. Wetterberg (2,000 kr.), G. Carlquist (2,000 kr.), 

C. W. von Sydow (1,500 kr.) och A. Österling (1,200 kr.); under 

tider, då någon av dem varit tjänstledig, hava därigenom lediga 

arvoden åtnjutits av e. o. amanuenserna F. Nosslin och S. Colli- 

ander. Amanuensarvoden hava sålunda uppburits av G. YVetter- 

berg under 8 */» månad, av G. Carlquist under 11 månader, av 

• • 

C. W. von Sydow under 10 */« månad, av A. Österling under 
hela året, av F. Nosslin under 3 l /s månad samt av S. Colliander 
under 2 l /t månad. 
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Tjänstledighet har åtnjutits av t. f. andre bibliotekarien B. 
Möller under juni månad för utrikes studieresa; av amanuensen 
G. Wetterberg 21 oktober—31 december för inrikes studieresa; av 
amanuensen C. W. von Sydow 16 juli—31 augusti för d:o; av 
amanuensen G. Carlquist under mars månad för examensstudier, 
av e. o. amanuensen G. Lindblad under hela året dels för exa- 
mensstudier, dels för tjänstgöring vid Svenska Akademiens ord¬ 
boksarbete. — Andre bibliotekarien F. Hjelmqvist bar under hela 
året varit frånvarande såsom t. f. förste bibliotekskonsulent i K. 
Folksk oleö versty relsen. 

Förordnande såsom andre bibliotekarie har innehafts under 
hela året, utom juui månad, av e. o. amanuensen B. Möller samt 
under sistnämnda månad av amanuensen G. Wetterberg. 

Av bibliotekets personal hava under hösten varit inkallade 
till militär tjänstgöring andre bibliotekarien S. E. Melander och 
amanuensen C. W. von Sydow vardera under 14 dagar, e. o. 
amanueneen B. Wulff under 87 dagar samt extra vaktmästaren 
C. Alfons under 47 dagar. 

Arbeten och arbetsfördelning. Av under året utförda arbeten, 
som icke varit att direkt hänföra till löpande göromål, må följande 
omnämnas. Revisionen av facken Bildande konst och Politisk eko¬ 
nomi, vilken även omfattat desammas delvisa omordnande, har av¬ 
slutats. — Facken Etnografi och Kulturhistoria ha reviderats 
och i sammanhang därmed helt och hållet nyordnats. — Revi¬ 
sion av underavdelningen Frankrike å facket Historia ävensom 
av vissa underavdelningar å facket Undervisningsväsen har på¬ 
börjats. — Behandlingen av bibliotekets duplettförråd har fort¬ 
satts; de viktigare delarna därav ha ordnats och katalogiserats. 
— Den del av K. Fysiografiska sällskapets i biblioteket depo¬ 
nerade boksamling, som icke är inordnad i dettas samlingar, bar 
reviderats. — Utarbetandet av register över det svenska vistrycket 
har fortsatts. — Inom handskriftsavdelningen ha ett antal äldre 
förvärv katalogiserats; den ovannämnda Hamiltonska brevsam¬ 
lingen har ordnats och förtecknats; likaledes framl. professoren 
friherre H. H. von Schwerins till bibliotetet överlämnade papper. 

Bibliotekets nominalkatalog har under året ökats med 12,186 
blad, däribland 4,476 tryckta och uppklistrade titlar å akademiska 
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skrifter. Realkatalogen har ökats med 6,506 blad. Hela antalet 
nya katalogblad uppg&r således till 18,692. 

Arbetsfördelningen har i huvudsak varit följande. 

Undertecknad överbibliotekarie har, jämte ledningen av det 
helas förvaltuing, handhaft bibliotekets ekonomi, med nödigt bi- 

bokinköpen 

så vida icke annorlunda angives, ävensom avfattat ifrågakom- 
rnande ämbetsutlåtanden o. d. 

Förste bibliotekarien E. Ljunggren, föreståndare för utländ¬ 
ska avdelningen, har deltagit i förberedandet av bokinköpen, lett 
och övervakat katalogiseringsarbetena å bokavdelningarna samt, 
delvis med biträde, mottagit och granskat leveranserna från bok¬ 
handeln, accessionsförtecknat den inkommande utländska littera¬ 
turen, handhaft bytesförbindelserna med tillhörande korrespondens, 
redigerat uppgifterna till den tryckta accessionskatalogen och gran¬ 
skat korrekturen å densamma; ävenledes har han verkställt ur¬ 
valet ur Svenska Akademiene och professor Odenius’ boksamlingar. 

Förste bibliotekarien P. Sjöbeck, föreståndare för svenska 
avdelningen, har mottagit, granskat och, med undantag för det 
egentliga småtrycket, accessionsförtecknat det från boktryckerierna 
inkommande svenska årstrycket ävensom skött den i sammanhaug 
med tryck leveranserna stående korrespondensen; ävenledes har 
han fört accessionsjoumal över svenska avdelningens övriga för¬ 
värv; det inkomna småtrycket har av honom grovsorterats och 
det obundna, men för bindning avsedda svenska trycket har hu¬ 
vudsakligen stått under hans omvårdnad. 

Förste bibliotekarien A. Malm, föreståndare för låneexpedi¬ 
tionen, har haft sin huvudsakliga verksamhet förlagd till denna 
och därvid bl. a. skött större delen av den där förekommande 
brevväxlingen; därjämte har han deltagit i katalogiseringsarbetena, 
fört protokollet vid bibliotekskommissiouens sammanträden, ge¬ 
nomgått bokauktions- och antikvariatskataloger. 

Andre bibliotekarien R. Almqvist har förestått bokbindnings- 
avdelningen samt haft vården om det obundna men för bindning 
avsedda utländska trycket, utom tidskrifterna. 

Andre bibliotekarien P. Wilner har biträtt förste bibliote¬ 
karien Ljunggren vid bokhandelsleveransernas behandlig, vid 
dennes bestyr i fråga om den tryckta accessionskatalogen samt 
vid urvalet ur Svenska Akademiens boksamling, haft vården om 


träde förberett samt ombesörjt 
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de obundna utländska tidskrifterna, reviderat och nyordnat facken 
Etnografi och Kulturhistoria, deltagit i katalogiseringsarbetena 
och i vården av det obundna, roen för bindning avsedda svenska 
trycket ävensom i genomgåendet av antikvariatskataloger. 

Andre bibliotekarien S. E. Melander har under 4 l /t månad 
tjänstgjort i låneexpeditionen samt för övrigt huvudsakligen varit 
sysselsatt med katalogiseringsarbeten; under förste bibliotekarien 
Ljunggrens semester behandlade han de anländande bokhandels- 
leveranserua. 

Andre bibliotekarien N. Brodén har under 3 V* månad 
tjänstgjort i låneexpeditionen samt för övrigt deltagit i katalogi¬ 
seringsarbetena och i göromålen å bokbindningsavdelningen. 

T. f. andre bibliotekarien B. Möller har under 3 2 /a månad 
tjänstgjort i låneexpeditionen samt för övrigt utfört revisions¬ 
arbete å facken Bildande konst ooh Undervisningsväsen samt 
deltagit i katalogiseringsarbetena. 

E. o. tjänstemännen G. Wetterberg, C. W. von Sydow, G. 
Carlquist, A. Österling, F. Nosslin, S. Colliander och B. Wulff 
hnva alla deltagit i de av utlåningen föranledda dagliga be¬ 
styren, i eftermiddagstjänstgöringen och i varjehanda mera till¬ 
fälliga göromål; även hava de, med undantag av von Sydow, i 
större eller mindre utstäckning medverkat vid katalogiserings¬ 
arbetena. — Wetterberg har för övrigt katalogiserat en del äldre 
förvärv inom handskriftsavdelningen, biträtt vid förberedelserna 
för bibliotekskommissionens sammanträden, vid genomgåendet av 
antikvariatskataloger samt vid urvalet ur Svenska Akademiens 
och professor Odenius’ boksamlingar. — von Sydow har fortsatt 
ordnandet och registrerandet av svenska vistryck. — Carl¬ 
quist har utfört de ovannämnda revisionsarbetena inom facken 
Politisk ekonomi och Historia, ordnat och förtecknat den Hamil- 
tonska brevsamlingen samt H. H. von Schwerins papper, biträtt 

vid förberedelserna för bibliotekskommissionens sammanträden 

• • 

samt vid genomgåendet av antikvariatskataloger. — Österling, 
Nosslin, Colliander och Wulff hava arbetat med inordnandet av 
det svenska småtrycket; Nosslin har även varit sysselsatt med 
behandling av duplettförrådet och med revisionen av en del av 
Fysiografiska sällskapets boksamling. 

Fröken Greta Ronge, anställd såsom biträde, har för real- 
katalogen avskrivit de för nominalkatalogen utskrivna titelko- 
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piorna, utskrivit störra delen av titelkopiorua för den tryckta 
accessionskatalogen ävensom ett stort antal blad för nominalkata- 
logen, biträtt vid förandet av den utländska accessionsjournalen, 
verkställt inläggningen av katalogblad i så väl nominal- som 
realkatalog, ordnat från utlandet anlända scripta academica, utfört 
nödiga omsigneriugar inom flera avdelningar samt deltagit i 
varjehanda andra bestyr. 

Såsom frivillig deltagare i katalogiseringsbestyren har f. d. 
rektor O. Ingstad även under en del av år 1914 egnat biblio¬ 
teket ett med tacksamhet mottaget arbete. 

Carl af Petersens. 


4. Botaniska institutionen. 

A. Avdelningen för systematisk botanik. 

Museet. Under höstterminen har konservatorn omordnat 
samtliga Choripetaler i Herbarium generale efter Engler-Prantl’s 
system. Samtidigt har e. o. amanuensen Christoffersson varit 
sysselsatt med förändring av ettiketteringen å omslagsarken i 
enlighet med nämnda system. Under vårterminen har konser¬ 
vatorn med biträde av e. o. amanuenserna fortsatt och avslutat 
monteringen av det stora Rechingerska herbariet. 

Amanuensen har under höstterminen inrangerat nyare för¬ 
värv i det skandinaviska fanerogamherbariet och därefter på¬ 
börjat och under vårterminen i huvudsak slutfört ordnandet av 
de skandinaviska och extraskandiuaviskn lavherbarierna samt i 
dem inrangerat nytillkomna samlingar. 

Dessutom har adjunkten O. Berg under hela vårterminen 
flera timmar dagligen såsom frivillig medhjälpare biträdt med 
inrangering av extraskandinaviska samlingar; museet står i stor 
tacksamhet till honom för denna hans värdefulla hjälp. 

Inköpen av samlingar ha under läsåret måst reduceras till: 
Dahlstedt, Taraxaca scand. exsicc., fasc. IV; Malme, Lichenes suec. 
exsicc., fasc. XVII—XX. 

Genom byte har erhållits: från Botaniska museet, Uppsala, 
28 ex. Gramina från New Zealand, leg. D. Petrie; från Bergens 
museum: J. Havaas, Lichenes Norvegise occid., fasc. I & II; från 
K. k. Naturhist. Hofmuseum i Wien: Cryptogamse exsicc., cent. 


Botaniska 

institutionen. 
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XXII. — I utbyte mot erhållna samlingar har från härvarande 
museum sänts: till Uppsala botaniska museum 450 ex. skånska 
lavar; till Bergens museum 677 ex. svenska lavar. 

Bland influtna gåvor må i första hand antecknas, att mu¬ 
seet av löjtnant Sven Trägårdh fått emottaga framlidne bruks¬ 
patron Ad. Trägårdhs rikhaltiga herbarium, vilket bl. a. inne¬ 
håller flera värdefulla samlingar från Medelhafsländema; att kand. 
Gunnar Kjellberg i Malmö skänkt ett skandinaviskt herbarium; 
att stud. Gustaf Elgqvist till museet överlämnat fadrens, kyrko¬ 
herde G. R. Elgqvists stora Rosa-samling, samt att Lunds Bo¬ 
taniska Förening medgivit museet att ur växtbytet kostnadsfritt 
få uttaga herbarieväxter till ett belopp av 165 kronor. — För 
övrigt hava följande gåvor influtit: från stud. Olof Ahlberg, Lund, 
Mulgedium sp. (ruderat) från Halmstad; från professor S. Berg¬ 
gren, Lund. 11 ex. mossor från nya skånska lokaler; från herr 
Carl Blom, Lund, 4 Amarantus-arter m. m. från Nyköping; från 
dr. E. Th. Fries, Visby, Sil ex. fanerogamer från Gottland; från 
docent J. Frödin, Lund, 40 ex. fanerogamer, de flesta från Lule 
lappmark; från herr H. A. Fröding, Sunne, 22 ex. fanerogamer 
fråu Värmland; från dr. K. Johansson, Visby, 100 ex. Hieracia 
och 25 ex. andra fanerogamer från Gottland; från lektor J. R. 
Jungner, Halmstad, Ambrosia trifida från Halmstad; från gross- 

handl. Ernst Nordström, Stockholm, Trifolium lappaceum och 

• • 

Rumex crispus var. från Oland; från apotekare C. Pleijel, Alvesta, 
Trigonella hamosa (fr. Hudiksvall), Ridolfia segetum (fr. Kalmar) 
samt 13 audra växter; från kapten G. Påhlman, Lund, en mon- 
strös Typha angustifolia samt Frankenia pulverulenta (fr. Hven); 
från fröken G. Påhlman, Lund, 18 fanerogamer från Chile; från 
lektor K. Vallin, Hälsingborg, 8 ex. fanerogamer från Spanien; 
från professor Fr. Wulff, Lund, 20 ex. Rosse; från konservatorn 
ex. av Potamogeton gramineus X polygonifolius; från undertecknad 
diverse Rumices från Österbotten och Ungern. 

För studium av dess samlingar har museet under läsåret 
besökts av bl. a. dr. F. Börgesen i Köpenhamn, konservator Ove 
Dahl i Christiania samt docent G. Samuelseon i Uppsala. 

Trädgården med växthusen. Efter fullbordade planerings¬ 
arbeten kring den nya museibyggnaden har framför denna upp¬ 
förts ett stängsel, till vilket ritning uppgjorts av domkyrkoarki¬ 
tekten Th. Wåhlin. — I trädgårdens nedre del har under vin- 
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tern dränering blivit företagen, och sedan ett förslagsanslag å 

3,200 kronor erhållita ur universitetets reservfond, har även i 

• • 

den s. k. Ostra promenaden ett omfattande och efterlängtat drä¬ 
neringsarbete, i vilket ingår anläggningen av en större damm, 
blivit påbörjat. Planen för detta arbete är uppgjord av träd¬ 
gårdsarkitekten T. Nathoret-Wiudahl. 

Kontrollbestämning av trädgårdens Ranunculacé-material 
har under läsåret utförts av adjunkt G. Böös. 

Genom byte hava levande växter erhållits från Alnarps 
Trädgårdar, Botanisk Have i Köpenhamn, Botaniska trädgården 
i Uppsala, firman Haage A Schmidt i Erfurt samt från åtskilliga 
privatpersoner. 

Gåvor av levande växtmaterial eller frön hava influtit från 
Bergianska Trädgården, Botan. Garten i Bremen samt Kgl. Botan. 
Garten i Dresden; talrika privatpersoner hava dessutom genom 
dylika gåvor ådagalagt välvilja mot trädgården. I särskild för¬ 
bindelse står trädgården till konsul N. Persson i Hälsingborg för 
hans frikostiga gåva av 600 kilo konstgödningsämnen. 

För det internationella fröbytet har en katalog över frön 
från inhemska växter (samlade till större delen av konservatorn, 
amanuensen och e. o. amau. H. Christoffersson) utgivits och ut¬ 
delats till botaniska trädgårdar. Till 41 rekvirenter hava där¬ 
efter 710 fröportioner utdelats. I utbyte häremot hava frön er¬ 
hållits från ett 50-tal botaniska trädgårdar. 

B. Avdelningen för fysiologisk botanik. 

En serie växtanatomiska preparat och kollodiumavtryck av 
olika växtdelar och vävnader ha för avdelningen upplagts av 
e. o. amanuensen E. Naumann, varjämte samlingen av fotografier, 
som visa växtfysiologiska apparaters sammanställning och resul¬ 
taten av mera demonstrativa fysiologiska försök, blivit ökad. 

Samlingarna å det med avdelningen förenade morfologiskt- 
biologiska museet ha under läsåret ökats med gåvor från åt¬ 
skilliga personer samt med en del av undertecknad spritlagda 
föremål från trädgården och växthusen. 

C. Biblioteket. 

• • 

Aven under det sistförflutna läsåret har institutionens bib¬ 
liotek fått emottaga en större gåva, i det att 678 broschyrer och 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 



62 


Årsberättelse 


Farmakolo¬ 
giska institu¬ 
tionen. 


böcker, som tillhört avlidne professoren Bengt Lidforss, överlämnats 
till biblioteket av dennes broder, advokaten Erik Lidforss. 

För övrigt hava gåvor influtit från Sveriges Pomologiska 
Förening (6 årgångar av dess årsskrift), Botaniska Museet i Zu- 
rich, Botaniska Trädgården i Buitenzorg, prof. S. Berggren, prof. 
A. Hamberg, prof. H. E. Hamberg, prof. L. H. Pammel i Ames, 
stadsfogden C. Sjöström, doc. O. Gertz, doc. H. Nilsson-Ehle, 
aman. V. Norlind, bibliotekarieu och undertecknad. 

Fortsättningar hava erhållits å: Notulse systematicse par H. 
Lecomte, Bulletin of Miscellaneous Informations of the R. Bota- 
nic Gardens at Kew, Reports and Records of the Botanical Sur- 
vey of India, Bulletin du Jardin Botanique de 1’Etat å Bruxelles, 
Meddeelingen van ’s Rijks Herbarium i Leiden, Annual Report 
of the U. S. National Museum, Meddelanden från Statens Skogs- 
försöksanstalt, Sveriges LJtsädesförenings Tidskrift samt Svenska. 
Växtnamn av A. Lyttkens. Dessutom har bibliotekarien överlemnat 
fortsättningar av 12 förut skänkta tidskrifter. 

Alla de under året erhållna arbetena hava av bibliotekarien 
införts i lappkatalogeu. 

Av bibliotekets dupletter hava 20 exemplar sändts till de 
botaniska statsinstitutionerna i Hamburg (härför hava i utbyte 
erhållits 39 broschyrer); 6 exemplar hava sänts till Botanisk 
Have i Köpenhamn (i utbyte har ett motsvarande antal erhållits 
därifrån); en större samling har slutligen överlämnats till Bo¬ 
taniska Museet i Uppsala. 

Antalet av under läsåret från biblioteket utlämnade böcker 
har uppgått till 487. 

Sv. Murbeck. 


5. Farmakologiska institutionen. 

Samlingen av apparater och kemikalier hava dels genom 
nyanskaffning, dels genom gåvor ökats. På grund av kriget hava 
emellertid flera beställningar hittills icke kunnat utföras, och på 
grund av de starkt höjda priserna och dålig beskaffenhet hos 
många kemikalier har anskaffningen av dessa inskränkts till det 
allra nödvändigaste. 

E. Överton. 
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6 . Fysiologiska institutionen. 


I laborationskursen för med. kandidatexamen deltogo h. t. Fysiologiska 
1914 19 laboranter, v. t. 1915 11 laboranter. Den sedvanliga in8titutioneD - 
kursen i »fysiologiska förkunskaper till psykologien» gavs höstter¬ 
minen 1914 av amanuensen Westerlund och räknade 35 deltagare. 
Institutionens elektrokardiografiska instrumentarium har uuder 
året i stor utsträckning använts även av den medicinska kliniken 


härstädes. 


T. Thuribcrg. 


7. Fysiska institutionen. 

Antalet deltagare i de fysiska laborationerna utgjorde under Fysiska 
höstterminen 26, under vårterminen 33, varav i förra fallet 7, i ,D8titatl0n ® n 
senare 7 endast under större eller mindre del av terminen. Till de 
offentliga föreläsningarna hade anmält sig h. t. 53, v. t. 47 åhö¬ 
rare. Den propedevtiska kursens första avdelning gavs under 
h. t. av amanuensen C. O. G. Borelius för 17, den andra avdel¬ 
ningen under v. t. av docenten K. M. G. Siegbahn för 13 del¬ 
tagare. 

För institutionens räkning har i Lund förfärdigats: 

av instrumentmakare Hill: 1 termogalvanometer, 2 termo- 
staplar ; 

av instrumentmakare Ahlström: Wilsou-elektrometer, metall¬ 
speglar med reglerbara stativ; 

av instutionens vaktmästare: instrumentarium för radioakti¬ 
vitet, Koepselapparat. 

Bland inköp märkas: 

från Hartman & Braun, Frankfurt a. M., varmtrådsinstru- 
ment för högfrekventa strömmar; 

från Leybolds Nachf., Cöln, kvadrantelektrometer jämte 
Krugerbatteri; 

från Siemens-Schuckert, Berlin, 1 Röntgen-rör; 

fråu Zander & Ingeström, Stockholm, 11 st. Juugner-accu- 
mulatorer. 

Vidare har institutionen ur Universitetets reservfond erhållit 
ett anslag av 1,000 kr. för inköp av en molekularluftpump en¬ 
ligt Gaede från firman Leybolds Nachf., Cöln. 

J. R. Rydberg. 
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64 . Årsberättelse 

8 . Geologisk-mineraloglska Institutionen. 

De förhyrda lokaler, institutionen under läsårets lopp fått 
taga i bruk, ha helt och hållet måst tagas i anspråk för de ut¬ 
ländska fossilsamlingarna, de Törnquistska samlingarna och två 
arbetsplatser med till dem nödiga utrymmen. Då den plats, som 
sålunda tillkommit, ej stort mer än jämnt motsvarar samlingarnas 
tillväxt under de senaste åren, har det nämnda arrangementet, 
frånsett den lilla lättnad det medfört genom att arbetsrummen 
kunnat befrias från det i dem gjorda intrånget av samlingarna, 
iugalunda kunnat avhjälpa något av den trångboddhet, över 
vilken institutionen nu, längre än en mansålder igenom, ständigt 
haft att klaga. 

Från institutionen ha fossil utlånats till forskare i Uppsala 
och Köpenhamn. 

Ett ur reservfonden erhållet anslag av 7,000 kr. har med¬ 
givit inlösen av professor S. L. Törnquists stora, för vetenskapen 
mycket värdefulla silursamlingar. Fossilsamlingarna ha ytterligare 
ökats genom gåvor från amanuensen fil. lic. Sten Kallenberg, 
statsgeologen d:r K. A. Grönwall och Danmarks Geologiske 
Undersögelse, vilken senare skänkt eu större samling »intergla- 
ciala» växtlämningar. Bergarts- och mireralsamlingarna ha riktats 
genom gåvor från docenten A. Hadding, som lämnat en större 
bergartsamling (70 stuffer) från Odenwald, från rektor O. Bobeck 
i Eslöf, från amanuenserna Kallenberg och Troedsson samt från 
f. d. statsgeologen och aktuarien M. Stolpe i Gränna. Boksam¬ 
lingen, som nu så tillvuxit, att ytterligare utrymmé därför på ett 
eller annat sätt måste anskaffas, har, utom de sedvanliga bidragen 
från institutioner och sällskap i in- och utlandet samt från före¬ 
ståndaren, erhållit gåvor från fil. stud. O. Isberg, konsul C. F. 
Ljunggren i Kristianstad, professorn d:r M. Weibull på Alnarp 
och amanuenserna Kallenberg och Troedsson. 

Iuventariet har ökats med en elektrisk mindre motor, 20 
vanliga fossilskåp och 1 skåp för original, 5 småbord och 4 bok¬ 
hyllor. 

Flyttning av en del av samlingarna in i de förhyrda loka¬ 
lerna samt därav beroende omflyttningar å institutionen samt 
skötande av de löpande göromålen ha tagit en god del av de till¬ 
gängliga arbetskrafterna i anspråk; dock har amanuensen Kallen- 
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berg nu hurnrit avsluta den nya katalogen över mineralsamlingen, 
varjämte assistenten docent Hadding påbörjat utläggandet av en 
särskild samling, belysande mineralens fysiska egenskaper. Pro¬ 
fessor S. L. Törnquist har under hela året arbetat å institutionen 
ett par timmar dagligen med ordnande och etiketterande av de 
från honom inköpta samlingarna. 

Av å institututionen utförda vetenskapliga arbeten ha under 
året följande av trycket utkommit: 

Av Meddelanden från Lunds Geol.min. institution: n:r 22. 
Titanit von Nordmarken av A. Hadding samt n:r 23, Fossila 
zoocecidier å kvartära växtlämningar av O. Gertz. 

Av Meddelanden från Lunds Geologiska Fältklubb: Ser. A, 
n:r 20, Nya bidrag till kännedom om Sveriges Silurcirripeder av 
Joh. Cb. Moberg och n:r 21 Paracystis ostrogothicus g. et sp. n. 
av Sigv. Sjöberg, samt Ser. B , n:r 8, Der mittlere Dicellograptus- 
schifer auf Bornholm av A. Hadding och n:r 9 Skånes colonus- 
skiffer av J. E. Hede. 

Joh. Ch. Moberg. 


9. Historiska museet. 

Bland Historiska museets förvärv under det gångna läsåret 
må särskilt nämnas en större samling vackra stenåldersredskap, 
uppgående till c:a 200 n:r, vilka inköpts av stärbhuset efter framl. 
folkskolläraren A. Leander i Anderslöv samt en samling av c:a 
100 n:r, som förvärvats av folkskolläraren J. P. Söderlind i Skurup. 
Till den förstnämnda samlingen höra åtskilliga skafthålsyxor av 
metallyxtyp samt ett par bronsyxor, den ena av den sällsynta 
typ, som är försedd med skaftlappar. Den senare samlingen 
omfattar bl. a. ett slutet fynd från Borgeby, Torna hd samt 
tvänne boplatsfynd från Stora Isie, Vemmenhögs hd. 

Ett annat slutet fynd, bestående av fem st. skedskrapor har 
förvärvats från L:a Jordberga n:r 5, Vemmenhögs hd och ett 
liknande från Fuglie, Skytts hd, varjämte ännu ett dylikt fynd, 
fyra st. flintsågar, upphittade å Södervidinge fälad, Harjagers 
hd., införlivats med samlingarna. Bland åtskilliga fornsaker, som 
inköpts genom stationsinspektoren C’. Zetterholm i Förslöv, må 
framhållas några stenåldersföremål, vilka påträffats å platsen för 

5 


Historiska 

museet. 
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en utjämnad gravhög i Grevie, Bjäre hd. Aven genom lant¬ 
brukaren Olof Christoffersson i Fru Ahlstad hava åtskilliga in¬ 
tressanta fornsaker förvärvats, bland vilka tveune slutna fynd 
förekomma. 

Doktorinnan Angelica Svanberg, som visat ett alldeles sär 
skilt intresse för Universitetets mynt- och medaljsamling, har 
skänkt museet en flintdolk, påträffad vid uppmuddring av hamnen 
i Åhus, varjämte skolynglingen C. Lindroth överlämnat en grön 
stenyxa, funnen i L:a Bjellerup helt nära Lund. Lantbrukaren 
J. P. Andersson i S. Sallerup har liksom föregående år till museet 
inlämnat åtskilliga fornsaker funna i närheten av flintgruvorna, 
varjämte han på allt sätt bistått museets tjänstemän vid deras 
undersökningar å platsen. Genom förmedling av fil. doktor N. 
O. Holst har museet, i utbyte mot fornsaker fråu S. Sallerup, 
lyckats erhålla ett antal föremål från belgiska fiintgrufvor: en 
hornhacka, yxor, skrapor samt lerkärlsfragment. 

Vid grävningar, som fil. kand. Folke Hansen för museets 
räkuing företagit i och omkring den s. k. Kungsdösen i Ö. Torp. 
Vem menhögs hd, ha utom enstaka flintredskap påträffats massor 
av ornerade krukskärvor, hörande till inemot 200 kärl, samt åt¬ 
skilliga mer eller mindre fragmentariska skedar av lera, samtliga 
från gånggriftstid. Därjämte hava förberedande undersökningar 
av megalitgravar företagits i V. Torp. 

Från anatomiska institutionen har till museet överlämnats 
en vacker bronsknapp från äldre bronsåldern, funnen vid Gualöv, 
Villands härad. Därjämte hava följande föremål från bronsål¬ 
dern förvärvats: en pilspets av brons samt ett stycke av en ler- 

• • 

urna, funna vid Oremölla, Vemmenhögs hd, vidare en stor, 
prydligt ornerad svärdsknapp, ett tiotal bronscelter och en omerad 
rakkniv. 

Bland inköpta järnåldersföremål märkas flera fibulor av olika 
typer, en skadad armring från vikingatiden samt ett synnerligen 
dyrbart fynd, en stor spiralrullad ring av guld, med fyra vid¬ 
hängande ringar av samma metall. Fyndet i fråga, som väger 
över 140 grm, har medelst anslag ur universitetets medel och 
genom Kungl. Vitterhets-, Hist.- och Antikvitetsakademiens till¬ 
mötesgående kunnat införlivas med samlingarna. Det påträffades 
förliden höst vid bethackniug å Hammenhögs boställe, Ingelstads 
härad. 
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Bland de medeltida förvärven märkas föremål av växlande 
art såsom svärdsknappar, ljuspipor, en yxa, två lerurnor, en 
skadad Kristoffersbild av ek, överstycket till en 1500-talsbänkgavel, 
skänkt av folkskolläraren Nihlén i O. Vram, samt trenne sten¬ 
skulpturer, skänkta av doktorinnan L. M. Sörensson i Lund. 
Härtill komma åtskilliga depositioner av skadade, kyrkliga in¬ 
ventarier, vilka inkommit från Utställningen av äldre kyrklig 
konst i Malmö 1914. Från denua utställning, för vars rökning 
Hist. museets föreståndare ombesörjt insamlandet av utställnings- 
föremålen, deras ordnande samt redigeringen av utställningskata¬ 
logen, har museet såsom gåva mottagit gipsavgjutningar av 
tvenne lejonfigurer från Hamraarlövs kyrka, varjämte tvenne större 
montrer för halva priset förvärvats från nämnda utställning. 

Från nyare tid har inköpts en kyrktupp av koppar, varjämte 
fröken Veern, Sextorp, såsom gåva överlämnat en hermliknande 
kanefor från 1600-talet. Vidare har professorskan P. Odeuius 
skänkt en piksporre av järn och en bronsnål, tandläkare A. Roth 
i Malmö en renässansfigur, skuren i ek, och ett ryskt proces¬ 
sionskors, varjämte överste C. Norlander vid upprepade tillfällen 
gjort museet avsevärda tjänster. 

Vid den undersökning av gravar söder om domkyrkan, 
vilken våren och sommaren 1914 företagits av museets före¬ 
ståndare med biträde av fil. kand. F. Hansen, hava diverse 
fynd påträffats, för vilka redogörelse lämnats i Ymer 1914 s. 382 ff. 

Tack vare anslag ur Universitetets reservfond har det varit 
möjligt för museet att utan avbrott fortsätta sina sedvanliga un¬ 
dersökningar och inköp. Katalogiseringen av de nyförvärvade 
föremålen har under läsåret fullföljts, varjämte arbetet på lapp¬ 
katalogen fortskridit. Föreståndaren har under höstterminen före¬ 
läst över »de förhistoriska perioderna* och under vårterminen 
över »slutna fynd i Historiska museet». Därjämte hava ett fler¬ 
tal undersökningar av såväl förhistoriska som medeltida forn¬ 
minnen företagits av museets föreståndare och dess amanuenser. 

Samlingarna hava under terminerna varit avgiftsfritt tillgäng¬ 
liga varje dag samt under ferierna fyra dagar i veckan. Antalet 
besökande har under läsåret uppgått till över 2,100. 

Otto Iiydbeck. 
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10. Kemiska institutionen. 


Under höstterminen ha 47 studerande deltagit i de kemiska 
laborationsövningarna, 

därav för filosofie kandidat-examen 12, 

» filosofisk ämbets-examen 32, 

» filosofie hcentiat-examen 3. 

Däri äro ej inberäknade 3 ordinarie amanuenser och 1 extra 
ordinarie amanuens, som arbetat för licentiat- resp. doktors¬ 
avhandling. 

Av ovannämnda antal ba 8 deltagit i de fysikalisk-keraiska 
laborationsövningarna för fil. kandidat- och ämbets-examen, 22 i 
kursen i kvalitativ analys och 17 i kursen i undervisnings-expe- 
riment för fil. ämbets-examen. 

Under vårterminen ha 39 studerande deltagit i de kemiska 
laborationsövningarna, 

därav för filosofie kandidat-examen 17, 

» filosofisk ämbets-examen 19, 

> filosofie licentiat-examen 3. 

Däri äro ej inberäknade 3 ordinarie amanuenser och 1 extra 
ordinarie amanuens, som arbetat för licentiat- resp. doktors¬ 
avhandling. 

Av laboranterna under vårterminen ha 18 deltagit i de fy- 
sikaliskt-kemiska laborationsövningarna för filosofisk kandidat- och 
ämbets examen, samt 15 i kursen i kvalitativ analys, 17 i kursen 
i kvantitativ analys och 16 i kursen i organisk syntes för fil. 
ämbets-examen. 

Några anmärkningsvärdare inköp ha ej gjorts under året. 

J. M. Lovén. 


11. Kliniska institutionerna. 

A. Kirurgiska kliniken. 

Antalet medicine kandidater, som deltagit i propedeutiska 
kurser och grundläggande tjänstgöring har under året varit 31, 
därav från Lund 25, Stockholm 5 och Uppsala 1. 

Antalet av dem, som fullgjort stadgad assistenttjänstgöring, 
har varit 8. 
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Antalet patienter på kirurgiska kliniken under år 1914 var 
2,506; på dessa utfördes 1,447 operationer. 

Antalet polikliniskt vårdade patienter var 4,068; på dessa 
utfördes 1,748 operationer. 

J. Borelius. 


B. Medicinska kliniken. 

Antalet medicine kandidater, som deltagit i den grund¬ 
läggande tjänstgöringen under läsåret, har utgjort 28. 

Antalet av dem, som fullgjort föreskriven assistenttjänst¬ 
göring under läsåret, har varit 12. 

Antalet patienter, som varit vårdade å kliniken under 1914, 
utgjorde 1.228. 

Följaude arbeten (förutom undertecknads) ha under läsåret 
utgått från kliniken: 

Forsheim, A.: Blodsockerstudier vid diabetes. Förhandlingar 
vid 8:de Nordiska kongresseu för invärtes medicin. 

Till den spontana subarachnoidalblödningens patologi och 
diagnostik. Hygiea 1914. 

Ljungdahl, M.: Untersuchungen iiber die Arteriosklerose des 
kleinen Kreislaufs, Wiesbaden, 1915. 

Karl Petrén. 


C. Obstetrisk-gynekologiska kliniken. 

Under året ha tjänstgjort 14 medicine kandidater. Under 
kalenderåret 1914 ha vårdats 987 patienter å obstetriska och 594 
å gynekologiska avdelningen. Stegringen i patientautalet har 
även ökat utrymmessvårigheterua, men dessa kunna nu mötas 
med helt andra förhoppningar än förr, sedan unslag till ny kli¬ 
nik nu beviljats av landsting och riksdag. Byggnadsarbetena 
härför äro redan igångsatta. 

För den kliuiska undervisningen har en del material ny- 
anskaffats. Bland andra anmärkningsvärda förhållanden kan på¬ 
pekas, att arbetet med lappkatalog över alla patienter å barn- 
bördshuset sedan 1900 fortsatts och torde bli färdigt under lop¬ 
pet av innevarande eller nästa år. 

Följande tryckta arbeten ha under läsåret utgått från kli¬ 
niken: 
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EdJiDg, L., Erfarenheter vid radiumbehandling av uterusrayom å 
sjukhusen i Lund och Malmö. Hygiea 1914. 

Essen-Möller, Elis, Uterusslemhinnans utseende efter radium- 
behandling. Hygiea 1914. 

—, Bidrag till frågan om steriliseringens berättigande ur medi¬ 
cinsk och rashygienisk synpunkt. Allm. Sv. Läkartidningen. 
N:r 1. 1915. 

Munke, Sture, Ett fall av uterusruptur diagnosticerad med till¬ 
hjälp av Röntgen. Allm. Sv. Läkaretidningen. 1914. 
Möller, Werner, Contribution å 1’étude de la tuberculose congé- 
nitale (även från patol. inst.). Arch. mens. d'obst. et de 
gyn. 1914. 

Olow, John, Om den samtidiga förekomsten av myom och ma¬ 
ligna tumörer. Allm. Sv. Läkartidningen. 1914. 

Elis Essen-Möller. 

D. Oftalmiatriska kliniken. 

Antalet medicine kandidater, som deltagit i undervisuingeu 
under läsåret, har varit 16. 

Antalet patienter, som varit vårdade å kliniken under 1914, 
utgjorde 639; på dessa utfördes 598 operationer. 

Antalet polikliniskt vårdade patienter under 1914 utgjorde 
1,167; på dessa utfördes 165 operationer. 

Ousla f Ahlström. 

E. Pediatriska kliniken. 

Undervisningen vid den pediatriska kliniken och polikliniken 
har under år 1914 fortgått euligt fastställd plan. 

Under år 1914 ha å kliniken vårdats 299 patienter, samt å 
polikliniken behandlats 828 patienter med 201 återbesök. 

C. H. Hildebrand. 

F. Psykiatriska kliniken. 

% 

Såväl under höst- som vårterminen har undervisningen ägt 
rum enligt fastställd plan. Antalet tjänstgörande medicine kan¬ 
didater har under läsåret varit 6, 2 under höstterminen och 4 
under vårterminen. 

Teodor Nerander. 
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G. Polikliniken för öron-, näs- ooh halssjukdomar. 

På polikliniken ha under år 1914 mottagits 515 nya fall, 
85 återbesök; 261 polikliniska operationer hava utförts. 

F. W. Törne. 


H. Röntgen-laboratoriet. 

På Röntgen-laboratoriet, gemensamt för alla klinikerna, ut¬ 
fördes under år 1914 Röntgen-undersökningar på 1,786 patienter, 
med 5,297 Röntgenogram och 502 ortodiagram. 

Röntgen-behandling gavs åt 186 patienter (med 3,546 be- 
handlingsséancer). Radiumbehandling gavs åt 168 patienter. 

Följande tryckta arbete har under läsåret utgått från labo¬ 
ratoriet: 

Edling, L.: Erfarenheter vid radiumbehandling av uterus- 
inyom å sjukhusen i Lund och Malmö. Hygiea 1914. 

L. Edling. 


12. Konstsamlingarna. 

Målerisamlingen har under läsåret ökats med 2 oljetavlor: 
Marin av Wilh. Dahlbom och Amerikanskt berglandskap av Birger 
Sandzen, båda gåvor av konstnärerna. Däremot har national¬ 
museet i Stockholm återtagit 2 här deponerade bilder nämligen: 
Italienskt landskap tillskr. P. da Cortona samt S. Rochus av 
spansk eller syditaliensk konstnär. Till skulptursamlingen har 
överlämnats såsom gåva från den Kongelige Afstebningssaraling 
i Köpenhamn en byst av Karneades, avgjutning efter nu för¬ 
svunnet original (se Becketts katalog n:r 878). 

Till biblioteket ha inköpts flera värdefulla arbeten. Som 
gåva har överlämnats av bokförlaget Wahlström och Widstrand 
planschverket Svenskt Panteon. 

Tavelsamlingens omordnande har slutförts genom amanuen¬ 
serna Akke Kumlien och Ragnar Hoppe. Den förre har också 
nyordnat plauschsamliugen i ändamålsenliga kartonger, samt 
verkställt omflyttning av biblioteket. 

Följande utställningar av modern konst hava hållits, under 
höstterminen av: 1) Fr. Krebs och Sven Walberg; 2) Carl H. 


Konst¬ 

samlingarna. 
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J:sen Carlén, William Cronholm, Ingrid Gunther, Hakon Hede- 
raann-Gade, Ragnar Hoppe, Akke Kumlien och Mikaél Söder¬ 
ström ; 3) Johan Johansson. Under vårterminen av: 1) W. Top- 
pelius och Bergliot Florell v. Delwig; 2) Jonas Åkesson. 

Under vårterminens senare del föranstaltades en utställning 
av äldre originalporträtt tillhörande universitetet, domkyrkan 
samt flera enskilda personer i Lund. Utställningen omfattade 
112 nummer, över vilka katalog upprättades av amanuensen 
Akke Kumlien. Vid denna utställning höll undertecknad ett 
föredrag om äldre svensk porträttkonst. 

Under dessa utställningar har museet varit besökt av omkring 
2,200 personer förutom några hundratal elever vid stadens skolor 
och folkskollärareseminariet. 

För en vetenskaplig undersökning och katalogisering av 
universitetets porträttsamlingar har ett anslag ur reservfonden 
utverkats, och har detta arbete uppdragits åt amanuensen Kumlien. 

Den Mandelgrenska samlingen har under året 1914 ökats 
med omkr. 250 fotografier, däribland en nästan fullständig sam¬ 
ling bilder av skånska träkrucifix från medeltiden, överlämnad 
av e. o. amanuensen Adolf Anderberg. Undersökningen av kyrk¬ 
liga monument i Småland har fortsatts av skolläraren P. G. 
Vejde. I Skåne har undersökningen övertagits för redaktionen 
av Sveriges kyrkor av docenten O. Rydbeck, e. o. amanuensen 
Hans Wåhlin samt arkitekten K. Berlin. I samband med under- 
tecknads undersökning av det medeltida altarskåpet i Lunds dom¬ 
kyrka ha flera fotografier av altarverk från in- och utlandet till 
samlingen överlämnats. 

K. Wrangel. 


13. Medicinskt-kemiska institutionen. 


Medicinskt 

kemiska 

institntiouen. 


Arbetet på institutionen har under läsåret pågått såsom 
vanligt. Antalet deltagare i kursen i fysiologisk kemi voro under 
höstterminen 9, under vårterminen 16. Deltagarna i kursen i 
allmän kemi voro under höstterminen 22, under vårterminen 21. 
På grund av bristande utrymme måste ett större antal deltagare 
avvisas, oaktat plats under vårterminen bereddes åt 5 deltagare 
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utöver det ordinarie antalet. På institutionen har under läsåret 
kungl. arsenikkommittén haft utrymme för experimentellt arbete 
inom kommittén. 

Från institutionen utgivna arbeten: Prof. Bang: Methode 
der Zuckerbestiraraung, 2 Aufl. Springr. Berlin 1914, 1—4. Ueber 
den Mechanismus einiger experimentellen Hyperglykämie-formen 
beim Kaninchen II. Biochem. Zeitechr. 65, 283. III d:o 65, 296. 
1914. D:r G. Böe: Untersuchungen iiber die alimentaire Hyper- 
glykflmie. Biochem. Zeitschr. 58, 1914. Untersuchungen iiber 
die Bedeutung der Schilddriize fiir den Kohlenhydratstoffwechsel. 
Biochem. Zeitschr. 64, 1914. Experimentelle Studier over Skjold- 
kjortelens indflydelse paa Kulhydratstoffskiftet. Bergen 1915,- 1— 
148 8. D:r T. Stenström: Pituitrin und die Adrenalinhyperglykämie. 
Biochem. Zeitschr. 58. 1914. Studier över Hypofysens betydelse 
för Kolhydratomsättningen. Gradualavh. 1—200 s. Lund 1915. 

Ivar Bang. 


14. Musikkapellet. 

Övningarna i instrumentalmusik hava fortgått på övligt sättMusikkapeiiet. 
med kammarmusik och orkestermusik; och ha därvid utförts 
verk av klassiska och moderna komponister. En kortfattad ana¬ 
lys av föreliggande musikverk har även några gånger meddelats. 

Å musiksalen har dessutom meddelats kostnadsfri under¬ 
visning i liturgisk sång och välläsning åt teologie studerande. 

Offentliga föreläsningar över »tonkonstens former» hava 
hållits en gång i veckan. 

Ett i förhållande till årsanslaget rätt stort inköp av musika- 
lier har gjorts. 

Av enskilda personer, som intressera sig för musikens ut¬ 
veckling bland de studerande, men som önska vara onämnda, har 
under läsåret 125 kronor överlämnats till undertecknad att ut¬ 
delas som stipendier, vilket tacksamt erkännes. 

Alfred Berg. 
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15. Mynt- och medaljkabinettet. 


Mynt- och medalj kabinettet har under det gångna läsåret 
fått emottaga en synnerligen värdefull gåva bestående av en i 
koppar driven porträttrelief av den framstående orientalisten 
och numismatikern C. A. Tornberg, en forskare, som för alltid 
knutit sitt namn vid denna institution. Porträttet, som utförts 
av ciselören Sven Bengtsson i Lund, har bekostats av doktorinnan 
Angelica Svanberg, dotter till professor Tornberg. 

Myntkabinettet har därjämte såsom gåva fått mottaga: av 
Svenska Akademien dess minnespenning i silver över Engel¬ 
brekt; av Kungl. Vetenskapsakademien dess minnespenning i 
silver över C. U. Sondén; av doktorinnan A. Svanberg: Veten¬ 
skapsakademiens minnespenning i brons över Berzelius, läkare¬ 
sällskapets minnespenning i brons över P. V. Afzelius, minnes¬ 
penning i brons över Marco Polo, Venezia 1847, 9 daler k. m:t 
1776 (sedelmynt; 2 ex.) samt 25 ore Esbjergs kreditbank (sedel¬ 
mynt); av professorskan P. Odenius: 1 S P8 1844 (norsk), 1 Gul¬ 
den Preussen 1852, 2 Rigsdaler (minnesmynt: Fredrik VII och 
Christian IX) 1863, demi franc 1808, 1 franc 1867, 50 cente- 
simi (Vitt. Eman.) 1863. — Därjämte har inköpts: Preussiskt 
guldmynt 1783, belgiskt guldmynt 1791, ryskt silvermynt 1833, 
siamesiskt klumpmynt (silver), minnespenning över Lovisa Ul- 
ricas död 1782 (silver), minnespenning över kronprins Gustavs 
myndighetsförklaring 1762 (silver), en mindre samling bestående 
av: tre romerska silvermynt och fyra romerska bronsmynt, ett 
silvermynt från Knut d. helige, två angelsachsiska silvermynt, 
ett orientaliskt silvermynt samt ett obestämbart (trol. tyskt) me¬ 
deltida silvermynt. Dessutom har med myntkabinettets bibliotek 
införlivats: Durand, A.: Médailles et jetons des numismates, Ge- 
néve 1865, vilken skänkts av doktorinnan A. Svanberg. 

Myntkabinettet har under läsåret varit avgiftsfritt tillgäng¬ 
ligt söndagar kl. 1—2 under april och maj samt har besökts av 
omkring 60 personer. 

Otto Rydbeck. 
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16. Patologiska Institutionen. 

Undervisningen & institutet bar fortgått i enlighet med fast- patologiska 
ställd studieplan och övriga bestämmelser. I kurserna i patologisk “»ututionen. 
histologi hava 17 och i bakteriologi 18 studerande deltagit. Under 
läsåret hava 261 obduktioner förrättats och för de studerande 
demonstrerats. Av dessa hava 46 utförts av iustitutets tjänstemän 
å Lunds hospital. Dessutom utfördes 47 obduktioner å institutet 
under sommarmånaderna 1914. Obduktionerna bevistades under 
höstterminen 1914 av 18 studerande och under vårterminen 1915 
av 53. 

Från härvarande sjukvårdsinrättningar ävensom från andra 
sjukhus hava preparat till ett antal av 793 insänts för mikrosko¬ 
pisk undersökning. 

Av dessa hava en stor del blivit införlivade med institutets 
samlingar, vilka dessutom ökats genom obduktionsmaterial, som 
tillvaratagits. 

Från institutet hava under läsåret utgått publikationer av 
undertecknad Forssman, av professor E. Sjövall och av assi¬ 
stenten med. lic. .W. Möller, vilka publikationer finnas upptagna 
i den förteckning över under året av universitetets lärare och 
tjänstemän utgivna skrifter, vilken är tryckt i denna årsberättelse. 

J. Forssman. 


17. Psykologiska institutionen. 

Under det gångna läsåret har institutionen efter hand fått Psykologisk* 
sitt instrumentarium så utvecklat och organiserat, att arbeten ,n8titution ® D 
numera kunna där utföras inom skilda områden av experimen- 
talpsykologien. Bland inköpta apparater må nämnas en större 
rotationsapparat för färgblandningar, Auberts episkotister, Försters 
perimeter, stereoskopiska apparater, en horopterapparat, en appa¬ 
rat för undersökning av accomodationens betydelse för avstånds- 
uppskattningen, Schäfers resonatorer, Horbostels tonometer, en 
serie sirener, ett monokord, en tungpipa, en blåsbälg med tryck- 
regulator, elektromagnetiska fjädrar för akustiska undersökningar 
och tidsregistrering, en elektromagnetisk stämgaffel, Zwaardema- 
kere olfaktometer, apparater för hudsinnesundersökningar, vikter 
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för undersökningar av Weberska lagen, en tidsinnesapparat, en 
ljudhammare för rytmiska undersökningar, en kontaktmetronom, 
Wirth9 spegeltakistoskop (Rupps pendeltakistoskop, tidigare an¬ 
skaffat), Ranschburgs mnemometer (Lippman-Marx’ minues- 
apparat tidigare anskaffad), en kymograf, apparater för reaktions- 
försök (ett Hipps krouoskop tidigare anskaffat), en pletysmograf 
enl. Lehmanns konstruktion och andra apparater för undersök¬ 
ningar av emotioner, en ergograf enl. Dubois’ konstruktion, en 
elektromotor. Tidigare har anskaffats en projektion sapparat. 

För institutets räkning hava ock anskaffats fyra arbetsbord 
av furu, samt en byvelbänk och verktygslåda för arbeten och 
reparationer av apparater. 

Under vårterminen 1915 har å institutionen givits en labo¬ 
rationskurs i experimentell psykologi för betyget Med beröm god¬ 
känd i fil. ämbets- och fil. kandidatexamen. Denna kurs har letts av 
docenten G. A. Jsederholm, vilken därom lämnat följande redo- 
• görelse: 

*Den för betyget Cum laude v. t. 1915 anordnade kursen i 
experimentell psykologi med laborationer avsåg att dels förbe¬ 
reda deltagarna till eget experimentellt arbete, dels att lämna 
teoretiska kunskaper i psykologi, dels vidare att genom demon¬ 
strationer och laborationer låta deltagarna erhålla omedelbar er¬ 
farenhet om de viktigaste fakta inom den samtida experimen¬ 
tella psykologien samt vänja vid experimentell iakttagelse och exakt 
behandling av experimentella resultat. Vid kursens anordnande 
har även särskild hänsyn tagits till behovet av sakliga och me¬ 
todiska grundlinjer för blivande undervisare i filosofisk propede- 
tik vid gymnasierna, i psykologi och pedagogik vid seminarierna. 

Kursen var anordnad med dels (minst) 4 föreläsningar i 
veckan fr. o. m. 15 februari till o. m. näst sista veckan i maj, 
dels laborationer i anslutning till den teoretiska framställningen, 
omfattande för varje kursdeltagare minst 1 hel dags arbete per 
vecka. I kursen deltogo inalles 28 studerande, därav 26 i labo¬ 
ratorierna. 

De olika laboratorieveckoma innehöllo försök inom följande 
områden: 

1. Centrala nervsystemet och perifera nerver. 

2. Hudsinnena. 

3. Lukt och smak. 
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4. Synen: Dioptiken in. m. 

5. » Färgsinnet. 

6. » » , forts. 

7. Rumsuppfattningen. 

8. Psykofysiken. 

9 Känslopsykologi enl. uttrycksmetoden. Reaktionstider. 

10. Hörseln, rytm och tid. 

11. Uppmärksamheten. 

12. Minnet, föreställningsförloppet. Psykiskt arbete. 

Varje laborationsvecka motsvaras av minst 4 föreläsningar». 
Institutets apparater förvaras i ett rum uti universitetshuset 

till vänster om aulan, vilket ock är laborationsrum och blivit 
så inrett, att mörkrumsförsök där kunna anställas. 

Axel Herr lin. 


18. Rättsmedicinska institutionen. 

Liksom förut har institutionen även under detta år lyckats Ritts 
erhålla ett tillfredsställande undervisningsmaterial därigenom, att i^ututionen 
de flesta förekommande rättsmedicinska obduktionerna i sydvästra 
Skåne kunnat, genom den förordnade ämbetsläkarens välvilja, 
införlivas med undervisningen i rättsmedicin. Dylika obduk¬ 
tioner hava under läsåret förekommit till ett antal av 19. Där¬ 
jämte hava 5 övningsobduktioner i rättsmedicinsk form företagits 
med material från anatomiska institutionen. Slutligen har un¬ 
der höstterminen hållits en kurs i rättsmedicin, i enlighet med 
fastställd studieplan. I denna kurs hava 18 med. kandidater 
deltagit. Obduktionerna hava bevistats av 15 med. kandidater. 

För museet ha några anatomiska preparat tillvaratagits. 

Einar Sjövall. 


19. Seminarierna. 

I. Teologiska fakultetens seminarier. 

1. Seminariet för gammaltestamentlig exegetik. 

I gamla testamentets exegetik hava seminarieövningar hållits seminarierna, 
under höstterminen. Därvid hava valda gammaltestamentliga 
texter behandlats. Någon bland deltagarna har i regel inlett öv- 
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ningen med ett föredrag, och detta har sedan legat till grund 
för undersökning och diskussion. Deltagarnas antal var 16. 

S. Hemer. 

2. Seminariet för nytestamentlig exegetik. 

Semiuariet för nytestamentlig exegetik har under vårter¬ 
minen letts av undertecknad. Sammanträden ha 5—7 e. m. hållits 
den 10 och 24 febr., 10 och 24 mars, 14 och 28 april samt 
12 maj. Deltagarnas antal har varit 29. Syftet har varit att i 
en fullständig genomgång av den nytestamentliga Kanons historia 
betona dess viktiga problem och den historiska utvecklingens av¬ 
görande moment. 

Eric Aurelius. 

3. Seminariet för historisk teologi. 

Seminariet har under vårterminen letts av undertecknad. 

• • 

Övningarna hava därvid hållits över ämnet: Lunds domkyrkas 
historia. Deltagarnas antal har varit 11, och övningarna ha 
hållits dels på universitetet med ljusbilder, dels i domkyrkan med 
demonstrationer. Föredrag ha av deltagarna hållits över ämnena: 
Romansk kyrkobyggnadskonst, Gotisk kyrkobyggnadskonst, Lunds 
ärkestifts uppkomst och domkyrkans grundläggning, Kryptan 
och de äldsta partiernas ornamentik, Finn-figurerna, Domkyrkans 
och archiepiskopatets historia från grundläggningen till branden 
1234, Domkyrkans och archiepiskopatets historia under senare 

medeltiden, Adam van Dureus restaurationsverk och skulpturer. 

• • 

Aldre och nyare litteratur om domkyrkan har refererats och vik¬ 
tigare problem diskuterats. 

Hj. Holmquist. 

i. Seminariet för religionsfilosofi. 

• • 

Seminariet har under året letts av undertecknad. Amne 
för övningarna var under höstterminen Parsismen. Deltagarna 
utgjorde 29. 

Under vårterminen höllos övningar över islamiska texter i 
översättning. Deltagarna utgjorde 13. 

Edv. Lehmann. 
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II. Juridiska fakultetens seminarium. 

Seminariet för eivilrått. 

• • 

Övningarna, som under båda terminerna letta av underteck¬ 
nad, hava gällt dels särskilt uppgivna rättsfall (höstterminen, sex 
gånger), dels i Nytt Juridiskt arkiv refererade rättsfall (vårter¬ 
minen, fyra gånger), dels ock förslaget till Lag om äktenskaps 
ingående och upplösning (vårterminen, två gånger). 

Deltagarnas antal har varit hög9t 52, lägst 8 (den 3 sep¬ 
tember; eljest lägsta antalet 30). 

C. G. Björling. 

III. Humanistiska sektionens seminarier. 

1. Seminariet för klassiska språk. 

Latinska seminariet. 

Vid det latinska seminariets övningar under läsåret hava 
behandlats svårare textkritiska och exegetiska problem rörande 
Tertuiliani Apologeticum, varvid övningarna tillika avsett att ut¬ 
göra en inledning till det vetenskapliga studiet av kyrkofädernas 
språk och stil överhuvud taget. Under vårterminen diskuterades 
dessutom en av fil. mag. F. Horn författad avhandling om Victor 
Vitensis. Deltagarna voro under höstterminen fyra, under vår¬ 
terminen fem. 

Einar Löfstedt. 

Grekiska seminariet. 

Under höstterminen höllos övningar över Pindaros två timmar 
varannan vecka. Deltagarnas antal var 4. Under vårterminen 
höllos inga övningar. 

Cl. Lindskog. 

2. Seminariet för klassisk fornkunskap och antikens historia. 

Seminariets keramiska samling har ökats genom inköp fråu 
Rhodos av en större geometrisk kanna, en flyktigt målad ögonskål 
med bachautfram9tällning och en rödfigurig pelike med en fackel* 
loppsscen. Under h. t. 1914 höllos med fem deltagare övningar i 
interpretation av antika konstverk på grundlag av Wiener Vorlege- 
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blätter, under förra delen av v. t. 1915 höllos särskilt för fil. 
ämbetsexamen avsedda övningar i ämnet. Deltagarnas antal 
voro fyra, vilka föredrogo var två förklaringar över något utvait 
stycke av i skolorna i allmänhet lösta texter, i regel över ett 
grekiskt och ett latinskt. E. o. amanuens vid samlingarna var 
under h. t. fil. kand. M. Åkerman, hb., under v. t. fil. stud. Viggo 
Persson, yst. Katalogisering av den keramiska samlingen håller 
på att verkställas av fil. kand. H. Sjövall. 

Martin P:n Nilsson. 

3. Seminariet för semitiska språk. 

Seminariet för semitiska språk har under läsåret 1914—15 
icke haft regelbundna övningar. 

Enstaka övningar ha förekommit i samband med under- 
tecknads föreläsningar över nordsemitisk epigrafik. 

Axel Moberg. 

4. Seminariet för nordiska språk. 

Seminariet har under läsåret föreståtts och letts av under¬ 
tecknad. Övningarna ha omfattat tolkning av Peder Swart: 
Konung Gustaf I:s krönika (utgiven av N. Edén). Vid varje 
sammanträde har föredrag hållits i anslutning till den tolkade 
texten. Dessutom ha två uppsatser ventilerats: J. Lundberg: Om 
de reduplicerade verbens preterita i germanska språk; G. Lech- 
Om formerna av ordet genom , varjämte H. Björkstam föredragit 
om hjälpverben skola och vilja i P. Swarts krönika. Antalet 
deltagare var under höstterminen 7, under vårterminen 16. 

Elof Hellquist. 

Proseminarieövningar höllos under vårterminen och leddes 
av doc. Lindroth. Amne: Nutidssvenskans utvecklingstendenser. 

Följande uppsatser ha ventilerats: Th. Selden: Översiktlig sam¬ 
manställning av hittills gjorda iakttagelser över nutidssvenskans 
utvecklingstendenser. A. Werin: Språkliga Dyheter hos uågra av 
våra novellister. K. Lagerlöf: Studier i några tidningsnummer 
från 1830-, resp. 1870-talet med hänsyn till språkets nuvarande 
bruklighet i motsvarande stil. A. Karlsson: Språket i annonser 
och tillkännagivanden 1850 och nu. Fr. Persson: Jämförelse 
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mellan språket i några brevsamlingar från förra delen av 1800- 
talet och nutida brevspråk. C. Törnqvist: Vad våra språkforskare 
anse om nutidssvenskans utvecklingstendenser. Referat I. B. 
Lidén: D:o Referat II. H. Göransson: Undersökning av språket 
i några äldre borgerliga teaterpjeser med hänsyn till bruklighet 
i nutida dialog. I. Tegnér: Sammanfattning av resultaten av 
terminens proseminariearbete. Antalet deltagare var 23. 

Hjalmar Lindroth. 

5. Seminariet för romanska språk. 

Seminarieövningarna ha under hela läsåret letts av under¬ 
tecknad. De ba ägt rum med två tiraruar varannan vecka. Un¬ 
der höstterminen var ämnet medelfranska, under vårterminen 
E. Rostands Cyrano de Bergerac. Deltagarnas antal utgjorde 
under höstterminen 8, under vårterminen 8. 

E. Walberg. 

6. Seminariet för germanska språk. 

• • 

Tyska seminariet. Övningarna behandlade under höstter¬ 
minen klassiska texter (Goethe, Schiller), under vårterminen goti¬ 
ska. Deltagarnas antal var under höstterminen 5, under vårter¬ 
minen 3. 

N. Otto Heinertz. 

• • 

Den engelska avdelningen leddes av undertecknad. Övnin¬ 
garna, som höllos med två timmar varannan vecka, omfattade 
under båda terminerna medelengelska. Under hösttermineu höllos 
två fördrag, under vårterminen tre. Deltagare under båda ter¬ 
minerna 7. 

Eiler t Ekwall. 

7. Seminariet för slaviska språk. 

Under läsåret 1914—15 hava båda terminerna övningar hållits 
i modern ryska i anslutning till Cechovs komedi »Viénovyj sad». 
Under vårterminen har infödd ryss, A. Vérzbickij, f. d. stude¬ 
rande i Moskva och Kiev, biträtt vid undervisningen, varvid sär¬ 
skild vikt lagts vid det bildade samtalsspråket. Deltagarnas an¬ 
tal var höstterminen 5, vårterminen 9. 

Sigurd Agrell. 
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8. Filosofiska seminariet. 

Avdelningen för teoretisk filosofi. Under båda terminernas 
övningar har behandlats Bergson'8 Materia och minne, 2 timmar 
varje vecka. 

Hans La rsson. 


Avdelningen för praktisk filosofi. Höstterminen 1914 höllos 
seminarieövningar i praktisk filosofi 2 tim. varannan vecka och 
leddes av undertecknad. Därunder genomgicks och diskuterades 
Hensel, Hauptprobleme der Ethik och i anslutning därtill och till 
föreläsningarna lämnades dessutom en del uppgifter, som krävde 
en mera självständig behandling, t. ex. Föreställningarna om 
samvetet hos grekerna under äldre tid; Moraliska känslor bos 
djuren, Stoikernas uppfattning av samvetet o. s. v. Dessa ämnen 
gåvos endast åt dem, som själva uttryckte önskan att få utföra 
något mera krävande arbete än enbart referat. 

Anders Karitz. 


Under vårterminen, då avdelningen leddes av under¬ 
tecknad, fortgingo övningarna med en dubbeltimme i veckan. 
Till behandling kommo därvid frågor, som av åhörarna vid de 
offentliga föreläsningarna över praktisk filosofi i dess grunddrag 
och allmänna grundläggning ansågos påkalla en ytterligare belys¬ 
ning från olika sidor. Deltagarnas antal var 14. 

Efraim Liljeqmst. 

9. Seminariet för litteraturhistoria och poetik. 

Seminariet har under året arbetat på tvenne avdelningar, 
den ena ledd av docenten J. A. Nilsson, den andra av under¬ 
tecknad. 

På docenten Nilssons avdelning hölls under höstterminen 
1914, då deltagarnes antal var 17, följande föredrag: 

1) Thorilds politiska åskådning av docenten J. A. Nilsson. 

2) Tegnér och fosforisterna (2 föredrag) av fil. kaudidaten 
E. Ström. 

3) Napoleon i svensk dikt av fil. stud. Lova Nilsson. 

4) Teckningar av svenska nationallynnet hos Ehrensvärd, 
Geijer, Tegnér, Almqvist och Strindberg av fil. stud. Gunnar 
Jönsson. 
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5) Den nya skapelsen av kand. Lundblad. 

6) Narki8sosmyten hos Ovidius, Stagnelius och Viktor Ryd¬ 
berg av fil. mag. E Wallén. 

Under vårterminen, då deltagames antal var 20, höllos 8 
analyser och följande föredrag: 

1) Den homeriska frågan av fil. stud. M. Nyberg. 

2) Framställningen av underjorden hos Homeros, Vergilius 
och Dante av fil. stud. T. Wennström. 

3) Leopolds moraliska oden av fil. stud. Elin Thunell. 

4) Boccaccio av fil. stud. N. Nilsson. 

5) Fågel Blå av fil. stud. Greta Rotstein-Sahlgren. 

6) Petrarca som skald och humanist av fil. stud. O. Groothoff. 

7) Solsånger i den svenska litteraturen och deras förebilder 
av fil. stud. S. Simonsson. 

8) Thorildianerna av fil. stud. T. Ajander. 

På undertecknads avdelning, där deltagarna under höst¬ 
terminen 1914 voro 22, företogos estetiska analyser av valda 
svenska författare under 17- och 18-hundratalen. 16 dylika fö¬ 
redrag höllos och diskuterades. 

Under vårterminen hölls på denna avdelning ett seminarium 
över Lorenzo Hammarskölds liv och verksamhet (för licentiat¬ 
examen). Deltagames antal var 11. Följande föredrag höllos: 

1) Lorenzo Hammarsköld, några synpunkter av under¬ 
tecknad. 

2) Hammarskölds verksamhet i sällskapet V. V. samt 
otryckta ungdomsskrifter av fil. mag. .E. Wallén. 

3) Hammarskölds lyriska diktning av fil. kand. Th. Tuf- 
vesson. 

4) Kapten Baggfots papper av fil. kand. N. Holmström. 

5) Hammarskölds kritiska författarskap före 1812 av fil. 
kand. E. Ström. 

6) Hammarskölds förhållande till Göthe av A. Bergstrand. 

Johan Mortensen. 

10. Seminariet för folkminnesforskning. 

Seminariet, som varit fördelat på två linjer, leddes båda 
terminerna av undertecknad. Övningar höllos varje måndag un¬ 
der tiden 28 sept.—23 nov. 1914. och 8 febr.—26 april 1915. 
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I den ena övningslinjen behandlande Eddadiktning var an¬ 
talet deltagare under b&da terminerna 6. Föredrag höllos under 
h.t. av undertecknad över Eddadiktningen (inledande översikt), 
Hymiskvida (struktur och problem), samt Hymiskvidas bägar- 

O _ 

episod; av amanuensen Ake Campbell över Hymiskvidas 12:te 
strof (Hymes krossande blick); av stud. 0. Groothoff över Tors 
fiskafänge; under v.t. av undertecknad över Sigrdrifum&l, Vo- 
luspå v. 43 samt Myten om Mimers huvud; av amanuensen 0. 
S. Lindskoug över Svärdet Gram; av amanuensen Campbell över 
Trollrunor i Eddan och av kand. Sam. Andersson över «Aitia» i 
Eddan. 

Den andra linjen, behandlade folkminnessystematik. Del¬ 
tagarnas antal var under b&da terminerna 5. Föredrag höllos 
under h.t. av undertecknad över Sagotypema och deras begräns¬ 
ning, av kand. H. Majander över Drakdödarsagomas episod¬ 
byggnad; av amanuensen Å. Campbell över Folktro om tydor samt 
över Varselföreställningarnas typologi; under v.t. av underteck¬ 
nad över Diktsammanhang och tillfällig likhet; av kand. Sam 
Andersson över Varsel och tydor; av amanuensen Å. Campbell 
över Eva Vigströms Folktro och sägner (Sv. Lm VIII) samt över 
Den folkliga spådomskonstens typologi. 

Diskussionen har under övningarna städse varit livlig och 
stundom behandlat särskilda ämnen vid sidan om de egentliga 
föredragen. 

C. W. von Sydow. 

11. Konsthistoriska seminariet 

Seminariet har b&da terminerna letts av undertecknad. 

Vid höstterminens första sammanträde höll undertecknad 

• • 

föredrag om den koustvetenskapliga metoden. Övriga före¬ 
drag voro: 

Om korsvirkesarkitekturen i Skåne av fil. kand. Carl Werner. 

Figurframställningen å Lunds domkyrkas korstolar av fil. 
stud. Greta Rothstein. 

Ornamentiken å Lunds domkyrkas korstolar av fil. stud. 
Gust. Thomeeus. 

Lunds domkyrkas predikstol av fil. lic. Gregor Paulsson. 

Deltagarnes antal var tio. 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 



1914-1915 


85 


Under vårterminen, då deltagarnas antal var tretton, höll 
undertecknad föredrag om den konstvetenskapliga analysen med 
referat och kritik av en uppsata i Zeitschr. fur Bild. Kunst av 
A. Schmarsow. 

Övriga föredrag voro: 

Om Delacroix’ ställning i det romantiska måleriet av fil. 
kand. R. Hoppe. 

Om den estetiska utvecklingens system med referat och kritik 
av H. Baers arbete Grundriss eine9 Systems etc. av fil. stud. G. 
Thomseus. 

Om konst och natur av fil. kand. H. Hedemann-Gade. 

Om Tegnér-porträtt av fil. kand. M. Beijerstein. 

Om Skånes renässansgavlar av fil. kand. U. Otterstedt. 

Om Skånes romanska kyrkor med runt torn av fil. kand. 
Hans Wåhlin. 

Seminariet har under v. t. deltagit i en doc. Jsederholms de¬ 
monstration i psykologiska laboratoriet av optiska fenomen. 

Under tre dagar i januari månad genomgick undertecknad 
med 8ju elever konstsamlingarna i Köpenhamn. I maj månad 
gjordes med seminariet en utflykt till Nivaagaards galleri. 

Under året ha utkommit två avhandlingar, av vilka par¬ 
tier förut ventilerats å seminariet, nämligen A. Anderbergs Stu¬ 
dier över Skånska Triumfkrucifix, och Gregor Paulssons Skånes 
dekorativa konst under tiden för den importerade renässansens 
utveckling till inhemsk form. 

E. Wrangel. 

12. Historiska seminariet 

Seminariets föreståndare var under höstterminen professor 
Clason, under vårterminen professor Stille. 

Höstterminen 1914. Endast övningar för fil. kand.- och fil. 
ämbetsexamen höllos, då icke tillräckligt antal deltagare i övnin¬ 
garna för fil. lic.-examen anmält sig. På den av professor Clason 
ledda avdelningen var antalet deltagare 16. Sammanträdena voro 
7, på vilka behandlades ämnen rörande »Magna Charta». 

På den av professor Stille ledda avdelningen var antalet 
deltagare 18. Sammanträdena voro 7, på vilka behandlades äm¬ 
nen huvudsakligen ur Sveriges historia under förra delen av 
1600-talet. 
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• • 

Vårterminen 1915. Aven denna termin höllos av samma 
orsak som föregående endast seminarieövningar för fil. kand- 
och fil. ämbetsexamen. Ledare var docenten Sörensson. Antalet 
deltagare var 24. Sammanträdena voro 8, på vilka behandlades 
ämnen ur Sveriges historia under frihetstiden. 

Per Sörensson. 

13. Statsvetenskapliga seminariet. 

Seminariet förestods av undertecknad. Deltagarna voro 
under höstterminen 14, under vårterminen 12. övningarna ägde 
rum två timmar varannan vecka och bestodo i av deltagarna 
hållna föredrag. Under höstterminen behandlades å flertalet sam¬ 
manträden svenska statsrättsliga frågor. Sålunda höllos före¬ 
drag över ämnena: den svenska proportionella valmetodens bris¬ 
ter och förslagen att avhjälpa dem; konungeDS och riksdagens 
makt med hänsyn till riksstaten; konungens och riksdagens be¬ 
fogenheter med avseende på rikets förhållande till främmande 
makter; varjämte å tvänne sammanträden konstitutionsutskottets 
dechargebetänkande behaudlades. Dessutom hölls ett föredrag 
om »intressena* och folkrepresentationsproblemet. — Under vår¬ 
terminen ägnades de flesta övningarna åt ämnen rörande den 
moderna demokratien. Så studerades den amerikanska demokra¬ 
tiens teori, sådan den framträder i »the Federalist», vidare å ett 
par sammanträden den franska nationalförsamlingens av 1789 stats- 
teorier (närmast efter Redslobs framställning), och slutligen den 
allmänna rösträttens utvecklingshistoria i teori och praxis, även¬ 
som den obligatoriska allmänna rösträtten. Därjämte hölls ett 
föredrag om Finlands statsrättsliga förhållande till Ryssland 
och refererades å ett sammanträde G. Rexius’ arbete om det sven¬ 
ska tvåkammarsystemets tillkomst och karaktär. 

Sigfrid WaUengren. 

14 Humanistiska sektionens seminariebibliotek. 

Antalet studerande, som erhållit tillträde till biblioteket, upp¬ 
gick under sommarferierna och höstterminen till 172, under jul¬ 
ferierna och vårterminen till 166. 

Besök i biblioteket hava antecknats till ett antal av 8,212 
nämligen: 
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Juni. 

.... 230 

December. 

. 487 

Juli . 

... 192 

Januari. 

. 388 

Augusti . 

.... 267 

Februari . 

. 880 

September. 

.... 776 

Mars . 

. 1,046 

Oktober . 

.... 1,286 

April. 

. 877 

November . 

. 1,116 

Maj . 

. 673 


Accessionen har uppgått till 440 vol.; utlåningen till 552 vol. 
Från följande enskilda personer har biblioteket mottagit 
gåvor: G. A. Aldén, G. E. Hellquist, U. Hoepli, J. E. Nilsson, 
A. W. Persson och K. V. Zetterstéen. 

P. Wil ner. 


IV. Geografiska seminariet. 

Samlingen av vetenskapliga instrument har under läsåret 

ökats med en J. Richards marktermograf, kompenserad och med 

• • 

tänjbart rör. Aven några väggkartor ha inköpts. 

Liksom förut har seminariet fått som gåva regelbundet 
mottaga publikationer utgivna av: Kommissionen for Danmarks 
geologiske undersögelse, Sveriges geologiska undersökning, Hydro¬ 
grafiska byrån, Kungl. Vattenfallsstyrelsen, Meteorologiska central¬ 
anstalten, Järnkontoret, Värmländska bergsmannaföreningen samt 
Hydrografisk-biologiska kommissionen. 

Vid övningarna har under höstterminen uteslutande och 
under vårterminen huvudsakligast bebaudlats ämnen tillhörande 
den fysiska geografien, företrädesvis dess geomorfologiska del. 
Samtliga deltagarnas antal utgjorde under höstterminen 31, under 
vårterminen 34 personer. 

Arnold Norlind. 

V. Matematiska seminariet. 

Den propedeutiska kursen sköttes under september månad 
samt tiden 15 januari—15 februari av undertecknad, den övriga 
tiden av doc. Bernhard Svensson. Deltagarnas antal var under 
höstterminen 21, under vårterminen 18. 

De egentliga seminarieövningarna voro som vanligt delade 
på en lägre och en högre avdelning. Dessutom voro deltagarna 
i de lägre övningarna delade på två omgångar med skilda tider. 
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Deo ena av dessa omg&ugar har omhftnderhafts av undertecknad, 
den andra av doc. H. G. Block. Sammanlagda antalet deltagare 
var höstterminen 30, vårterminen 39. De till seminariet hörande 
skriftliga prövningarna ägde rum den 9 december ocb 19 maj. 

Den högre avdelningen förestods av prof. Nörlund. Öv¬ 
ningarna bestodo huvudsakligen i föredrag och referat, antingen 
av någon bland eleverna eller av ledaren. Antalet deltagare var 
7, resp. 6. 

T. Brodén. 


20 . Zoologiska institutionen. 


Zoologiaka 

institutionen. 


Arbetet å institutionen har under det förflutna läsåret fort¬ 
gått ostört. Institutionsföreståndaren har fortsatt sina undersök¬ 
ningar över respirationen hos arthropodema; prof. O. Carlgren 
fullföljt bearbetningen av det under tyska djuphafsexpeditionen 
insamlade materialet av ceriantharier och zoantharier samt 
actinielarver. Docenten L. Ribbing har undersökt apornas musku¬ 
latur och plexus brachialis samt fullföljt sina arbeten över Born¬ 
holms och Fauös antropologi; docenten O. Holmqvist har under 
de tider, som hans konservatorstjänst medgivit, fullföljt sina un¬ 
dersökningar över benfiskarnas käk- och gälmuskulatur. Filosofie 
doktor W. Björck har fortsatt bearbetningen av det under sven¬ 
ska Spetsbergsexpeditionen 1908 insamlade schizopod-materialet 

• • 

samt malakostraker och pantopoder från Öresund. Amanuensen 

G. Thulin har fortsatt sina undersökningar över Sveriges tardi- 
gradfauna. E. o. amanuensen B. Johansson har bearbetat det av 
honom insamlade materialet av araneiner, och e. o. amanuensen 

H. Bergman har påbörjat en undersökning över de planktoniskt 


levande entomostraceerna i Öresund samt fil. stud. A. Eliasson en 
bearbetning av det i Öresund insamlade materialet av polychteter. 
E. o. amanuensen G. Lindblad har avslutat en undersöknng över 
limseidernas respiration. Under en del av v. t. fortsatte fiskeri- 
intendent N. Rosén å institutionen bearbetningen av sina från 
Bahamaöarna hembragta samlingar och kand. T. Ellinger från 
Köpenhamn påbörjade en undersökning över ciliata infusorier. 

Följande vetenskapliga arbeten hava under året utgått från 
institutionen: 
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1) H. Wallengren: Physiologisch-biologische Studien fiber 
die Atraung bei den Arthropoden. V. Die Zusammensetzung 
der Luft . der ^rossen Trakeenstämme bei den Aeschnalarven. 
Lunds. Univ. Arsskr. N. F. Avd. 2; Bd 11 N:r 11 (Kgl. Fys. 
Sällskiö Handl. N. F. Bd 26 N:r 11) Pag. 1—12. 

2) S. Bengtsson: Bemerkungen fiber die nordischen Arten 
der Gattung Cloösa Leach: Entom. Tidskr. Årg. 35, 1914, 
Hft. 3—4. 

3) . Eine Namensänderung, ibd. Årg. 36, 1915, Hft. 1. 

4) . E. W. Björck: Biologisk-faunistiska undersökningar av 

• • 

Öresund. II Crustacea malacostraca och Pantopoda. Lunds Univ:s 
Årsskr. N. F. Bd. 11, N:r 7. (Kgl. Fys. Sällskap:s Handl. N. F. 
Bd. 26, N:r 7) pag. 1—98. 

5) . O. Ahlberg (tills, med S. Hermansson): Några för 
Halland nya Coleoptera: Entom. Tidskr., Årg. 36, 1915, Hft. 1. 

Institutionsarbetet har varit fördelat på följande sätt. Under¬ 
tecknad har förestått avdelningen för vertebratemas och prof. 
Carlgren avdelningen för evertebraternas anatomi och systematik. 
Konservatorns tid har tagits i anspråk för konserverings- och 
prepareringsarbete samt för bestämniDg, katalogisering och etikette- 
ring av institutionens samlingar av lösa ben. Amanuensen Hen- 
rici har' under större delen av den tid. då konservator Holmqvist 
på grund av sjukdom åtnjutit tjänstledighet, varit förordnad att 
förestå konservatorsbefattn ingen. Under någon kortare tid, då 
amanuensen Henrici i följd av inkallelse till militärtjänst var härtill 
förhindrad, företrädde e. o. amanuenserna Johansson och Berg¬ 
man konservatorbefattuingen. Amanuenserna Thulin, Vallin och 
Granvik tjänstgjorde vid övningarna i jämförande vertebrat- 
anatomi; amanuensen Thulin vid de histologiska övningarna och 
vid övningarna i evertebraternas komp. anatomi och systematik 
samt Vallin vid övningarna i allmän fysiologi. Dessutom hava 
amanuenserna, när tiden det medgivit, även tagits i anspråk 
för en del prepareringsarbete. Fröken Gustafsson har förfär¬ 
digat en mängd nya mikroskopiska preparat samt skrivit etiketter 
och ritat djurgeografiska kartor. 

Undervisningen. I de under höstterminen anordnade övnin¬ 
garna i jämf. vertebratanatomi deltogo 16 och i de till förra delen 
av vårterminen förlagda övningarna i evertebraternas jämf. ana¬ 
tomi och systematik 8 studerande. Under samma tid som 
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dessa seDare övningar p&gingo öven övningar i allmän fysiologi 
med 7 deltagare. I de till senare delen av vårterminen förlagda 
övningarna i histologi deltogo 8 och i de samtidigt härmed an¬ 
ordnade övningarna i embryologi för fil. licentiatexamen 4 stu¬ 
derande. 

På tider, då institutionens övningsrum ej tagits i anspråk 
för den akademiska undervisningen, hava elever från privata 
högre lärarinneseminariet i Lund under docenten S. Ribbings led¬ 
ning fått därstädes genomgå zootomiska övningar. 

Instrumentsamlingen har ökats med en del mindre apparater. 

Biblioteket. Då årsanslaget ej medgiver inköp av böcker i 
någon nämnvärd grad, har biblioteket ökats huvudsakligen genom 
gåvor av separater och avhandlingar från skilda författare. 

Liksom under så många föregående år har institutionen för 
sina samlingar under det gångna året haft nöjet mottaga åtskil¬ 
liga gåvor, av vilka följande här upptagas: 

Av konservator W. Roth, Malmö: 1 bofink; av gymnastik¬ 
direktör I. A. Billing, Santiago de Chile: 1 albino av en trupial- 
art; av baron W. von Schwerin, Skarhult: 1 fasantupp; av e. o. 
hovrättsnotarien A. Eklundh, Lund: 1 ormvråk; av konservator 
E. Granstedt, Engelholm: kropp av rördrom; av zoologiska träd¬ 
gården i Köpenhamn: 1 Lemur catta, 1 Struthio camelus, 1 
Hamadryas eegyptiaca, 1 Phasianus pictus; av löjtnant F. Wern- 
stedt: 1 par horn och 1 ryggkota av subfossil kronhjort; av kon¬ 
servator O. Gylling, Malmö: kropp av Cynocephalus porcarius; 
av docenten O. Holmqvist, Lund: skinn av kråka, havstrut, ejder, 
alfågel, sjöorre, småskrake, gravand, sillgrissla; skeletter av: havs¬ 
trut, gråtrut, treårig mås, ejder, alfågel (hanne och hona), knipa, 
småskrake, sillgrissla, storskarv, tånglake, (2 st.); kranier och 
skelettpartier av: ejder, sjöorre, småskrake, gravand; spritlagd: 1 
husmus av formen Mus specilegus Pallas; av kapten C. H. 
Larseu, Kristiauia: skinn av 1 Chionis alba, 2 Catarrhactes 
chrysocome, 1 Aptenodytes patagonica; av krouojägaren F. Nils¬ 
son, Kungshult: 1 helsvart vildkanin; av stadsarbetaren Per 
Nilsson, Lund: 2 tornsvalor; av folkets park i Lund: 1 lant- 
björn. 

Inköp: 1 knölsvan, 1 slätrocka, 1 stenfalk, 1 berguv, 3 
fjällugglor, 4 hökugglor, 1 pflrluggla, 1 korp. 
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Ang&eude entomologiska avdelningen bar dess föreståndare 
doc. S. Bengtsson lämnat följande redogörelse. 

Föreståndaren har fortsatt de i föregående årsredogörelse 
omnämnda arbeten samt dessutom determinerat en samling sub- 
fossila insektfynd åt frih. Cl. Kurck. — Den av konservator C. 
D. E. Roth påbörjade uppställningen av en allmän svensk coleopter- 
samling bar under höstterminen fortsatts av e. o. amanuensen 

A. Neander och sedan av e. o. amanuensen Olof Ahlberg. Den 
senare bar, sedan bestämningen av museets samling av svenska 
Tbysanoptera av honom avslutats, vidare fullföljt sina undersök¬ 
ningar över denna grupp. — E. o. amanuensen B. Hamfelt har 
upptagit uudersökuingar över svenska microlepidoptera samt på¬ 
börjat en bearbetning av museets obestämda material av de 
samma. 

För vetenskapliga studier hava samlingarna på ort och 
ställe anlitats av lektor Einar Wahlgren, Malmö, läraren Osc. 
Ringdahl, Helsingborg m. fl. 

Från Thomsonska typsamlingen av coleoptera och Zetter- 
stedt’8 coleoptertyper till »Inspecta lapponica» hava exemplar 
på begäran varit utsända till Bergmester Ths. Mönster, Kristi¬ 
ania samt från Zetterstedfska typsamlingen av diptera till Al. 
magist. R. Frey, Zool. Museum. Helsingfors. 

Genom byte har från E. C. Rosenberg, Köpenhamn för¬ 
värvats talrika larv- och puppstadier av coleoptera, och diverse 
coleoptera hava inköpts från B. Varenius, Helsingborg. 

En genomluftningsapparat för aquarier jämte åtskilliga 
aquarieutensilier hava inköpts från firman A. Glaschkov, Leipzig. 

Från juris doktor Joh. C. Lembke i Göteborg har museet 
som gåva fått emottaga en lupp, som i livstiden tillhört den 
bekante entomologen, kommerserådet C. J. Schönherr. — Sam¬ 
lingarna hava ökats genom gåvor av läraren Oscar Ringdahl, 
Helsingborg, med. doktor H. Nordenström, Linköping, Ceutral- 
anstaltens för jordbruksförsök en tom. avdelning, Experimen tal¬ 
fältet, fil. mag. A. Kemner, e. o. amanuenserna O. Ahlberg och 

B. Hamfelt samt föreståndaren m. fl. 

Föreläsningarna i entomologi besöktes under såväl höstter¬ 
minen som vårterminen av 6 studerande och i den proped. kursen 
i entomologi i förening med bestäraniugsövningar deltogo under 
höstterminen 9 och under vårterminen 10 studerande. 
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Till samtliga ovannämnda personer och institutioner, vilka 
genom gåvor eller på annat sätt främjat den zoologiska institutionen 
under det gångna året, ber jag att å institutionens vägnar få 
uttala ett vördsamt tack. 

Hans Wallengren. 


Skrifter, ut- 
givn* »v lärare 
och tjänste¬ 
män. 


Nedannämnda skrifter hava under året utgivits av univer¬ 
sitetets lärare och tjänstemän: 

Agrell, S., Zur Erklärung der serbokroatischen Endung -ä beim 
Genitiv plural. (Från Filol. föreningen i Lund. Språkl. 
uppsatser IV s. 1—18.) 

Ask, F. G., Om glaukomets och den sekundära tryckstegringens 
operativa behandling. (Allm. sv. läkartidningen 1914 s. 
1161—79.) 

—, Om ögonskadorna i krig och vilka fordringar vi uti oftalmo- 
kirurgiskt avseende böra uppställa på krigsskådeplatsens 
läkare. Diskussionsuttalande. (Därs. 1915 s. 171—173.) 

—, Om avslöjande av simulerade synrubbningar. (Tidskr. i militär 
hälsovård 1914 s. 201—212.) 

—, Eine kleine Bemerkung zur Schnittserienmethode von Suzuki. 
(Zeitschrift f. wiss. Mikroskopie. Bd 31 (1914) s. 367.) 

—, Om ögonskador genom betraktande av solförmörkelse. (Hygi¬ 
enisk revy Årg. 3 (1914) s. 97—98.) 

—, Några referat av svensk oftalmologisk litteratur i utländska 
facktidskrifter. 

Aulén, G. E. H., Den dogmatiska traditionen vid Lunds univer¬ 
sitet. Installationsföreläsning. (Bibelforskaren Arg. 32 (1915) 
s. 11-26.) 

—, Per Eklunds Evangeliska troslära. (Därs. 8. 65—74.) 

—, E. G. Bring såsom teolog. (Kyrklig tidskrift Årg. 21 (1915) 
s. 26—46.) 

—, Nutida brytningar inom den anglikanska kyrkan. (Därs. s. 
213—241.) 


• • 

—, Ärkebiskop J. A. Ekman. (Lunds stifts julbok). 

—, Kyrkomusikkommitténs förslag till Missale, Hymnarium och 
Vesperale för svenska kyrkan. (Kristendomen och vår tid 
Årg. 10 (1915) s. 161—165). 

—, Artiklar i Nordisk familjebok och i Vår lösen. 
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Aurelius, S. E., Kyrkomusikkommitténs Passionale. (Kristen¬ 
domen och vår tid Årg. 10 (1915) 8. 216—223.) 

Bang, I. C., tJber den Mechanismus einiger experimentellen Hy- 
perglykämieformeti bei Kaninchen. 2, -3. (Biochem. Zeit- 
schrift Bd 65 (1914) s. 283—310.) 

Bengtsson, S., Bemerkungen öber die nordischen Arten der Gat- 
tung Cloeon Leach. (Entomol. tidskrift Årg. 35. 1914.) 

—, Eine Namensänderung. (Därs. Årg. 36. 1915.) 

—. Meddelande från Entomologiska sällskapets i Lund förhand¬ 
lingar. 6. (Därs.) 

Bergman, C. G., Rec. av »Paul Collinet, Études historiques sur 
le droit de Justinien. T. 1. Paris 1912. (Tidsskrift for 
Retsvidenskab Aarg. 27 (1914) s. 366—376.) 

Bergström, G., Paulus’ andra brev till korintierna. Sthm 1914. 
62 s. (Handledning vid studiet av Nya testamentet utg. av 
Samfundet Pro fide et christianismo.) 

—, Guds rikssak. (»Inför livet». Till de unga i konfirmationsåren 
av svenska präster m. fl., red. av Cl. Törner, Uppsala 1915, 
s. 104—111.) 

—, Betraktelser m. m. i tidningar o. d. 

Björling, C. G. E., Artiklar i Nordisk familjebok. 

Block, H. G., Sur la stabilité d’une petite planéte aux points 
triangulaires de Mercure. 31 s. (Arkiv f. matematik, astro¬ 
nomi o. fysik Bd 10 (1914) N:r 4.) 

—, Observations de 1'éclipse de soleil du 21 aoht 1914, faites å 
Strömsund (Suéde), pour la Mission de 1’observatoire de 
Meudon. (Comptes rendus de 1’Académie des Sciences, Paris, 
T. 159. 1914. I fören. med J. Bosler.) 

Borelius, C. O. G., Die Oberflächenpotentiale von Lösungen in 
Kontakt mit Isolatoren. (Annalen der Physik Bd 45 (1914) 
s. 929—940.) 

Borelius, Hilma J. U., Artiklar i Hertha, Idun, Rösträtt för 
kvinnor och Jus suffragii. 

Borelius, J. L., Om strumaoperationer vid Morbus Basedowi. 
(Allm. sv. läkartidningen 1914 s. 757—764). 

—, Några krigskirurgiska iakttagelser. (Därs. s. 1013—1019.) 

—, Indikationerna för operativ behandling av lungtuberkulos. 
Inledning8föredrag. (Därs. 1915 s. 398—402.) 
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Borelius, J. L., Die Behandluug der metapneumonischen Empyeme. 

9 s. (Nord. med. arkiv. Afd. Kirurgi. Bd. 47 n:r 8.) 

—, Transpleurale Resektion der Cardia und des Oesophagus. 7 s. 
(Därs. n:r 17.) 

—, Årsberättelse från Malmöhus läns sjukvårdsinrättningar i 
Lund för år 1914. Lund 1915. 

Broek, F. P. H:8on, Om tullarnas ekonomiska verkningar. (Statsvet. 

tidskrift 1914 s. 327—359, 1915 s. 5—42. ) 

—, Till prisbildniugsfrågan i detaljhandeln. (Därs. 1915 s. 200 
—203.) 

Brodén, T., Om begreppens dialektiska upprinnelse. Logisk-ma¬ 
tematiska prolegomena. Mit deutscher t)bersetzuug des V or 
wortes. Lund 1915. XXII, 127 s. 

Broman, I., Anatomie des Bauchfelles (Peritonaeum). Allgemeine 
Cbersicht. Phylo- und Ontogenese. Jena 1914. (Hand- 
buch der Anatomie des Menscheu Bd 6 Abt. 3 T. 2. VI s. 
och s. 63—102.) 

Bäcklund, A. V., Ueber eine Transformation von Luigi Bianchi. 

(Aunali di matematica Ser. III T. 23. 28 8.) 

Böök, M. F., Essayer och kritiker 1913—1914. Sthm 1915. 
6, 315 s. 

—, Frödings »Det borde varit stjärnor». (Edda 1915 s. 291—314.) 
—, Gottfried Keller. (Ord och bild 1915 8. 49—56.) 

—, Kriget och kulturen. (For Kirke og Kultur 1915 s. 76—86.) 
—, Samlade skrifter af Erik Johan Stagnelius. Tredje delen: 
Episka dikter. Dramatiska dikter I. Sthm 1914. 347 s. 
— Femte delen: Kommentar. Andra häftet. Sthm 1914, 
s. 101—281. 

—, Ett åttiotal artiklar af litteraturhistoriskt och kritiskt innehåll 
i Svenska dagbladet och Hufvudstadsbladet (Helsingfors). 
Carlquist, G., Ur Henning Hamiltons brefsamling. Ett urval 
utgifvet. D. 1—2. Sthm 1914. 217, 236 s. 

Charlier, C. V. L., Contributions to mathematical statistics. 16 s. 

Sv. aktuarieföreningens tidskrift 1915.) 

—, The radiation law applied to stellar photometry. Uppsala 
1915. 20 s. (Arkiv f. mathematik, astronomi o fysik Bd 10 
N:r 27.) 

—, Ou the mean distances and luminosities of stars of different 
spectral tvpes. Uppsala 1915. 17 s. (Därs. N:r 28.) 
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Charlier, C. V. L., Die Abstände der Sterne vom Spektraltypus 
B. (A8tronomische Nachrichten N:o 4801 8. 10—11.) 

Clason, S., Skodsborgsmötet och LJlriksdalskonferensen. (Hist. 
tidskrift 1914 s. 61—107.) 

—, Fälttågsplanen från Trachenberg. (Karl Johans förbundets 
handlingar för åren 1911—1914, Uppsala 1914, 8. 41—87.) 

—, Konungen, grundlagen och vänsterblocket. Tal i Musikaliska 
akademien deu 23 febr. 1914. (Varer svenske. Med 
konungen för fosterlandet. Tal under försvarsrörelsen vin¬ 
tern och våren 1914 s. 70—77.) 

—, Englands Magna charta, ett sjuhundraårsminne. (Nord. tid¬ 
skrift 1915 s. 40—51.) 

—, Hälsningstal vid Allmänna försvarsföreningens tjugofemårs- 
högtid. (Vårt försvar 1915 s. 139—144.) 

— Artiklar i Sv. tidskrift, Nord. familjebok och i tidningar. 

Edling, L. H. A., Önskemålen vid en kommande organisation 
av röntgenväsendet vid den militära sjukvården i krig. 
Di.skussionsuttalande. (Allm. sv. läkartidningen 1915 s. 
173—176.) 

—, Erfarenheter vid radiumbehandling av uterusmyom å sjuk¬ 
husen i Malmö och Lund. (Hygiea 1914 s. 978—990.) 

Eidem, E., Anmälan av »O Schmitz, Die Opferanschauung des 
Spätjudentums und die Opferaussageu des N. T:s.» (Bibel¬ 
forskaren 1914 s. 310—317.) 

—, Syudares gensägelse. Ett förslag till Ebr. 12: 3. (Däre. 1915 
s. 89—105.) 

—, Recensioner och bidrag i Bibel forskaren, Vår lösen, Lunds 
missionstidning och Sydsv. dagbl. Snällposten. 

Ekman, V. W., Der adiabatische Temperaturgradient im Meere. 
(Annalen der Hydrographie und maritimen Meteorologie 1914 
s. 340—344.) 

Ekwall, B. O. S., Historische neuenglische Laut- und Formen- 
lehre. Berlin 1914. 150 s. (Sawmlung Göschen.) 

—, Recensioner i Beiblatt zu Anglia Jahrg. 25 (1914) s. 65—71, 
109—115, 193—201 och i Engl. Studien Bd 48 (1915) s. 
283—288. 

Essen-Möller, G. E., Uterusslemhinnans utseende efter radiurn- 
behandling. (Hygiea 1914 s. 1056—1062.) 

—, Bidrag till frågan om steriliseringens berättigande ur medi- 
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cinsk och rashygienisk synpunkt. Föredrag. (Allm. sv. 
läkartidningen 1915 8. 7—18.) 

Fahlbeck, P. E., Världskriget och Vi. (Statsvet. tidskrift Årg. 
17 (1914) s. 209—214). 

—, Det antika klass-samhället. (Därs. Årg. 17 (1914) s. 311 — 
326, Årg. 18 (1915) s. 43—75). 

—, Vårt läge. Ett ord för dagen. (Därs. Årg. 18 (1915) s. 1—1). 

—, Redigerat Statsvet. tidskrift. 

Fehrman, D., Protestantisk dogmhistoria i ljuset af modern forsk¬ 
ning. (Forts.) (Bibelforskaren Årg. 31 (1914) s. 276—294, 
352—388, 449—459.) 

—, Artiklar i Nordisk familjebok och i Kirkelexikon for Norden. 

Fex, J., Ober antianaphylaktische Erscheinungen bei den homo- 
logen und heterologen Antihammelsera von Kaninchen. 
(Biochem. Zeitscbrift Bd 66 (1914) s. 308—343. I föreu. 
med J. For88man.) 

Flensburg, N., Etymologische Miszellen. (Festschrift för Ernst 
Windisch s. 205—208.) 

—, Sånger och minnen. Lund 1915. 6,231 s. 

—, Tal i S:t Knuts gille i Luud 1903—1915. 199 s. (I fören. 
med C. M. Collin.) 

Forssman, M. J. C. A., Ober antianaphylaktische Erscheinungen 
bei den homologen und heterologen Antihammelsera von 
Kaninchen. (Biochem. Zeitschrift Bd 66 (1914) s. 308— 
343. I fören. med J. Fex.) 

Frödin, J. O. H., SjöfalIslandet och St. Lule älvs källområde. 
Sthra. 1915. 48 8. 

—, Saltoluokte. (Sv. turistfören:s årsskrift 1915 s. 249—264 ). 

—, Några iakttagelser rörande glaciationen i norra delen av Lule 
lappmark. (Ymer Årg. 35 (1915) 8. 98—109.) 

—, Växttopografiska anteckningar i St. Lule älvs källområde. 
(Botan. notiser 1915 s. 113—138.) 

Furst, C. M., Crania Groenlandica. A descriptdon of Greenland 
Eskimo crania with an introduction on the geography and 
history of Greenland. Copenhagen 1915. VIII, 234 s., 
70 kartor o. pl. samt 62 kranietavlor. Fol. (I fören. med 
F. C. C. Hansen.) 

—, Uber die Entwickluug und Reduktion der Fibula beim Rinde. 
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Mit 3 Taf. (Zeitschrift f. Morphologie und Anthropologie 
Bd 18 (1914) s. 93—110. Festschrift för G. Schwalbe.) 

Furst, C. M., Neolithische Schädel von der Insel Oesel. Mit 
Taf. II—VI. (Balt. Studien zur Arehäologie und Geschichte, 
Berlin 1914, 4:o, 8. 33—44.) 

° 

—, Aldersanatomien och gymnastiken. Referat av eget föredrag 
vid Baltiska gymnastikkongressen 1914. (Svenska gymnastik¬ 
förbundets årsbok 1914 och Svensk gymnastiktidning 1915.) 

—, Referat av *V. Djurberg, Om regementsfältskftren Melchior 
Neumann och Karl XII:s blessyrer». (Hygiea Bd 76 (1914) 
s. 743—749.) 

—, Referat av anatomisk litteratur för år 1913 på nordiska språk 
i Schwalbes Jahresberichte uber die Fortchritte der Ana- 
tomie und Entwickelungsgescbichte 1914. 

—, Artiklar i tidningar. 

Gertz, O. D., Elementarkurs i experimentell växtfysiologi. Ar¬ 
löv 1914. 59 s. 

—, Några ord om cecidiet af Andricus callidoma Hartig. (Botan. 
notiser 1914 s. 235—238.) 

—, Om variationen i antalet kalkblad hos Caltha palustris L. 
Ett tillägg. (Därs. 8. 227—28.) 

—, Archiater Carl Linnsei Föreläsningar uti botaniquen. (Ett 
kollegiehäfte från den Linnéanska tiden.) (Därs. 1915 s. 
65—70. Även i särtryck ur Sydsv. dagbl. Snällposten 

•/.* 1914.) 

—, Ett fall av septering hos kristallförande brachysklereider. 
Tillika några anatomiska notiser angående Begonia corallina 
Carr. (Botan. notiser 1915.) 

—, Fossila zoocecidier. (Geol. fören:s i Sthm förhandi. Bd 36 
(1914) s. 533—40.) 

—, Nya iakttagelser öfver anthocyankroppen. (Sv. botan. tid¬ 
skrift 1914.) 

—, Refloration hos Caltha palustris L. (Därs.) 

—, t)ber die Schutzmittel einiger Pflauzen gegen schmarotzende 
Cuscuta. (Festschrift fur Pfeffer, Berlin 1915.) 

—, Referat i tidskriften Die Naturwissenschaften 1915. 

Gyllenberg, K. A. W., On the three axial distribution of the 
velocities of the stars. Lund 1914. 36 s. (Meddelande 

från Lunds astron. observ. N:r 59.) 
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Gyllenberg, K. A. W., On the absolute motion of 160 parallax- 
stars. Uppsala 1915. 13 8. (Arkiv f. matematik, astronomi 
o. fysik Bd 10 N:r 18.) 

Haddiug, A., Titanit von Nordmarken. Eine morphologisch- 
oplische Uutersuchung. Mit 2 Taf. (Geol. föreu:s i Sthm 
förhandi. Bd 36 (1914) 8. 319—342.) 

—, Om Glossograptus, Cryptograptus och tvenue dem närstå¬ 
ende graptolitsläkten. 34 8 ., 2 pl. (Därs. Bd 37. 1915). 

—, Der mittlere Dicellograptus-Schiefer auf Bornholm. Lund 
1915. 40 s., 4 pl. 4:o. (Lunda univ:s årsskrift N. F. Afd. 
2. Bd 11. N:r 4 = Meddelande från Lunds geolog, fält¬ 
klubb Ser. B. N:r 8.) 

—, Undre och mellersta dicellograptusskiffern i Skåne och på 
Bornholm. (Meddelelser fra Dansk Geol. Förening i Kbhvn 
Bd 5 (1915) s. 361—383.) 

Hede, J. E., Skånes colonusskiffer. Lund 1915. 66 s., 4 pl. 4:o. 
(Lunds univ:s årsskrift. N. F. Afd. 2. Bd 11.) 

Hedström, E., I katekes frågan. Några ord om kungl. katekes¬ 
nämndens meddelande. (Bibelforskaren Årg. 31 (1914) 
s. 335—351, 426—448.) 

Heinertz, N. O., Ein romauisch-germanisches Reiter- und Ritter- 
wort. (Från Filol. föreningen i Lund. Språkl. uppsatser 
IV s. 48-57.) 

—, Nhd. Felber und Verwandtes. (Zeitschrift f. deutsche Wort- 
forschung Bd 15 s. 240—243.) 

—, Ein Kapitel aus der deutschen Adjektivflexion. (Moderna språk 
1915 s. 79—83.) 

—, Recensioner i Moderna språk. 

—, Utgivit Moderna språk (i fören. med H. Söderbergh). 

Hellquist, E., En grupp svenska dryckestermer. (Svenska studier 
tillögn. Gustaf Cederschiöld, Lund 1914, s. 347—70.) 

—, Ljudhärmande svenska fågelnamn. (Nordisk tidskrift 1914 
8. 539—554). 

—, Tidningssvenska. (Lunds dagblad 2 /s 1915.) 

—, Redigerat namnlistorna i de under året utkomna häftena av 
Jägerskiöld-Kolthoff: Nordens fåglar, 2 uppl. 

—, Deltagit i granskningen av artiklarna i Svenska akademiens 
ordbok. 

—, Ett par mindre tidningsuppsatser. 
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Herner, S., Hiskias lovsång. (Kristendomen och vår tid Arg. 
9 (1914) s. 374-381.) 

—, Folkundervisningskommitténs förslag till bibeltexter för kristen- 
dorasundervisningeu i folkskolorna. (Därs. Årg. 10 (1915) 
s. 86—95.) 

—, Första botpsalmen. (Därs. s. 139—146.) 

—, Diverse kyrkliga notiser. 

Hjelmqvist, A. T., Några förmenta eller ändrade bibelutsagor 
bos nysvenska författare. (Svenska studier tillägn. Gustaf 
Cederschiöld, Lund 1914, s. 299—320.) 

Holmberg, B. A. L., Kinetik der Einwirkung von Kaliumxan 
thogenat auf Chloracetate und Chloracetamid. (Zeitschrift L 
physik&l. Chemie Bd 88 (1914) s. 385—400.) 

Holmquist, Hj. F., Pius X:s kyrkoregering. (Ord och bild Årg. 
23 (1914) s. 401—422.) 

—, Paul I—V, Pius I—X, Påfve, Puritauer m. fl. artiklar i Nor¬ 
disk familjebok. 

—, De svenska 
för dagen. 

—, Kampen mot Luther och dennes seger 1517—1521. (Evan¬ 
geliskt veckoblad 1915 N:o 5—18. 50 sp.) 

—, Hvad valet gäller. Arvika 1914. 12 s. (Särtryck ur Arvika 

tidning 1914 N:o 35.) 

Holmström, O., Våra folkbibliotek. Bättre kontroll af nöden, 
ifall icke äfven de skola blifva till skada för vår ungdom 
och hela vårt folk. (På vakt, Sthm 1915.) 

Jacobsson, M. F., Krigets orsaker och krigets mål. (Tiden 1915 
s. 97—103.) 

Jaederholm, G. A., Recensioner öfver pedagogiska arbeten i Peda¬ 
gogisk tidskrift samt Ord och bild. 

Kallenberg, E. A., Artiklar i Nordisk familjebok. 

Kallenberg, S. K. A., Vorläufige Mitteilung iiber das System 
CaSiO a — MnSiO s . (Centralblatt f. Mineralogie, Geologie u. 
Paläontologie Jahrg. 1914 s. 388—94.) 

—, Untersuchungen iiber die binären Systeme: MnjSi0 4 — 
Ca 2 Si0 4 . Mu 2 Si0 4 , — Mg 2 Si0 4 und MnSiO s — FeSiO a . (Zeit¬ 
schrift f. anorgan. Chemie Bd 88 (1914) s. 355—63.) 

Klercker, K. O. af, Om Rachitis eller den s. k. engelska sjukan. 
Lund 1914. 24 s. (Skrifter utg. i samband med Hygienisk 


domkapitlen och deras omorganisation. En fråga 
(Bibelforskaren Årg. 32 (1915) s. 75-88.) 
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revy 3. Aven i Hygienisk revy Arg. 3 (1914) s. 81—84, 
98—102.) 

Klercker, K. O. af, Behöva och kunna vi skydda våra barn för 
mässlingssmitta? (Hygienisk revy Arg. 3 (1914) 8. 129—34.) 
—, Om skarlakansfebern och dess sätt att smitta. (Därs. Årg. 4 
(1915) s. 21—23, 46—48, 85—89.) 

—, Engelska sjukan — Rachitis. En allmänfattlig framställ¬ 
ning. Sthm 1915. 91 s. 

Kock, E. A., The happy prince and other tales by Oscar Wilde. 
With explanatory notes for schools. 3 ed. Lund 1914. 
84 8. (Modern English texts 4. I fören. m. G. Ernst.) 
—, Great deeds in English history by M. B. Synge. With ex¬ 
planatory notes. 2 ed. Lund 1914. (4), 96 s. (Modern 
English texts 7. I fören. m. A. Chr. Thorn.) 

o 

—, Litet språkhistoria. (Moderna språk Arg. 9 (1915) s. 83—85.) 
—, Altgermauische Paradigmen. Lund & Leipzig 1915. 80 s. 

—, Tidningsuppsatser. 

Kock, K. A. L., Kritiska anmärkningar till frågan om brytningen 
i fornnordiska språk. (Arkiv f. nord. filologi Bd 31 s. 321 
-81.) 

—, Umlaut und Brechung im Altschwedischeu. Eine Cbersicht. 
V. Lund 1914, s. 165—96. (I progr. vid prof. Sjövalls 
installation.) 

—, Zur Frage nach dem Suffix der Participia Passivi altnordi- 
scher starker Verba. (Indogerm. Forschungen Bd 33 s. 
337—50.) 

—, Belysning av ett gammalt i lagtext mötande ord. (Svenska 
studier tillägu. Gustaf Cederschiöld, Lund 1914, s. 137—41.) 
—, Utgivit Arkiv för nordisk filologi Ny följd Bd 27. 

—, Utgivit universitetets rektorsprogram och årsberättelse för året. 
Kumlien, A. R., Katalog öfver porträttsamliugarna i universitets 
huset i Lund. Lund 1915. 14 s. 

—, Helsingborgs kärna. (Skånska borgar H. 1. Sthm 1914. 

4:o, s. 17—39. H. 2 s. 1—11.) 

—, Konstartiklar i Stockholms dagblad. 

Larsson, H., Logik. Sthm 1914. 66 s. 

—, Filosofien och politiken. Sthm 1915. 187 s. 

—, Om bildning och självstudier. 5 uppl. Sthm 1915. 40 s. 
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Lehmatm, J. E., Religionsvetenskapen. D. 1. Inledning till reli¬ 
gionsvetenskapen. Sthm 1914. VIII, 200 s. (Religions- 
vetenskapligt bibliotek 1.) 

—, Religion och tänkande i strid och frid. Uppsala 1914. 20 s. 
(Sveriges kristliga studentrörelses skriftserie 41.) 

—, Brytningstiden. Bidrag till övergångsårens psykologi. Sthm 
1914. 64 s. (Populärvetenskapliga avhandlingar 38.) 

—, Paa norsk ved E. Berggrav-Jensen. Kria 1915. 60 s. 

—, Skyggen. En seventyrstudie. (Studenterhjemmets julebog 
1914 s. 99—109.) 

—, Nils Holgerssons förste rejse. (Edda Bd 1 (1914) s. 394—406.) 

—, Nathan Söderblom. (Ord och bild Årg. 23 (1914) s. 513—28.) 

—, —. (For kirke og kultur Bd 21 (1914) s. 513—28.) 

—, Nationalitet och kultur. (Svensk tidskrift Årg. 4 (1914) 

s. 471—79.) 

—, Strömkantring. (Därs. Årg. 5 (1915) s. 14—26.) 

—, Vore fsedres omvendelse. (For kirke og kultur Bd 22 (1915) 
s. 103—10.) 

—, Teosofi och filosofi. (Kristendomen och vår tid Årg. 10 
(1915) s. 201—12.) 

—, Richard Meyer. (Ord och bild Årg. 24 (1915) s. 277—80.) 

—, Om Schillers »Människans ästetiska fostran.» (Schiller, Om 
mäuniskans ästetiska fostran, övers, av A. Bergstrand, 
Sthm 1915, s. 5-13.) 

—. Livets bejakande. (Nya dagl. allehanda *% 1914.) 

—, Intelligensen soin makt i det tyska. livet. Sydsv. dagbl. 
Snällposten 18 /io 1914.) 

—' Teosofi och teosofer. (Stockholms dagblad V» 1915.) 

—, På Feeretur. (Gads Danske Magasin Aarg. 8 (1913/14) s. 559 
—65, 627—31.) 

—, Besveerlige tider. (Därs. s. 669 —73.) 

—, TyskerneB Archimedes. (Därs. Aarg. 9 (1914/15) s. 13—18.) 

—, Små lande. 1. Nationalitet og kultur. (Därs. s. 96—100.) 

—, »Han selv og de 20,000 mand.» (Därs. s. 158—62.) 

—, Frihedens ironi. (Därs. s. 194—97.) 

—, Franskmsend. (Därs. s. 299—305.) 

—, Tyskere. (Därs. s. 317—22, 381—87.) 

Liljeqvist, P. E., Inbjudning till . . . filosofie doktorspromotion. 
Bifogad skrift (även i Lunds univ:s årsskrift): Boströms 
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äldsta latinska dissertationer försvenskade. Lund 1915. 
XXXIV, 80 s. 

Lindqvist, A. M., Recension av G. Larson-Högsby, Tempo- 
ral satsfogning i fornsvenskan. (Deutsche Literaturzeitung 
Jahrg. 36 (1915) sp. 1077—81.) 

Lindroth, Hj. A., Om några onödiga skiljaktigheter mellan svenskt 
skriftspråk och talspråk. (Svenska studier tillägn. Gustaf 
Cederschiöld, Lund 1914, s. 99—113.) 

—, En nordisk gudagestalt i ny belysning genom ortnamnen. 
(Antikvarisk tidskrift D. 20 Nr 4. 74 s.) 

—, En omdebatterad önamnsgrupp. (Fornvfinnen Arg. 9 (1914) 
s. 125—202, 2 kartor.) 

—, Gutnal ping oc h Gutualia. (Från Filol. föreningen i Lund. 
Språkliga uppsatser IV s. 66—73.) 

—, Studier över ortnamnen på -lösa. (Fornvännen Årg. 10 (1915) 
s. 1—52, 2 kartor.) 

• • _ 0 

—, Ar Skåne de gamles Scadinavia? (Namn o. bygd Arg. 3 

(1915) s. 10—28.) 

—, Den konsonantiska assimilationen Thikbile > Thigbile (> 
Tibble) o. d. (Därs. s. 37—53.) 

—, Härnevi. Ett bidrag till frågan om beröringen mellan svensk 
och finsk mytologi. (Dfirs. 8. 57—91.) 

—. Recension i Deutsche Literaturzeitung. 

—, Har i första hand redigerat några artiklar i Sv. akad:s ord¬ 
bok H. 49. 

Ljunggren, E. J., Mejeri. En ordhistorisk studie. (Svenska 
studier tillägn. Gustaf Cederschiöld, Lund 1914. 8.76—98.) 

—, Utgivit Glossarium öfver föråldrade och ovanliga ord och tale¬ 
sätt i svenska språket från och med 1500-talets andra år¬ 
tionde af F. A. Dahlgren. H. 1. Lund 1914. 400 s. 

Lovén, J. M., (jber optisch-aktive und inaktive Diphenäthyl- 
thiocarbamide. (Berichte d. d. chem. Gesellschaft Jahrg. 47 
(1914) s. 1534—36. I fören. med C. E. Ohlsson.) 

—, Om etylentiomjölksyra. (Sv. kem. tidskrift Årg. 27 (1915) 
s. 3—4. I föreu. med C. E. Ohlsson.) 

Löfstedt, H. E. H., Zu Senecas Briefen. (Eranos Vol. 14. Un¬ 
der tryckning.) 

Löfstedt, H. E. H., Marcus Aurelius och hans tid. Sthru 1915. 
27 s. (Studentföreu. Verdandis småskrifter 201.) 
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Löfstedt, H. E. H., Tertullianus Apologeticum textkritisch uuter- 
sucht. (Lunds univ:s årsskrift. Under tryckning). 

—, Antnftian av H. Schröre, Zur Textgeschichte und Erklftrung 
von Tertullians Apologetikum. (Gött. gel. Anzeigen 1915 
8. 177-84.) 

Malmgren, G. R., Om ansvaretalan mot statsråd. (Nytt juridiskt 
arkiv Avd. 2 Årg. 39 (1914) s. 393—403.) 

Moberg, C. A., Recensioner i Orientalistische Literaturzeitung 
Bd 17. 

Moberg, J. C., Om svenska silurcirripeder. Lund 1914. 4:o. 
24 s., 2 pl. (Lunds univ:s årsskrift N. F. Afd. 2 Bd 11 
Nr 1 = Meddelande från Lunds geolog, ffiltklubb Ser. B 
Nr 7.) 

—, Nya bidrag till kännedomen om Sveriges silurcirripeder. 
(Geolog. fören:8 i Sthm förhandlingar Bd 36 (1914) s. 
485—95 = Meddelande från Lunds geolog, ffiltklubb Ser. 
A Nr 20.) 

—, Referat av svensk geologisk litteratur i Geolog. Zentralblatt. 

Mortensen, J., En ny svensk Dante-öfversättning. (Nordisk tid¬ 
skrift 1914 s. 283—88.) 

—, Ola Hansson. (Verdandis populärvetenskapliga tidningsar¬ 
tiklar.) 

—, Artiklar i Nordisk familjebok. 

—, Recensioner. 

Murbeck, S. S., Ober die Baumechauik bei Änderungen im Zahlen- 
verhältnis der Blttte. Lund 1914. 4:o. 36 s., 8 pl. (Lunds 
univ:s årsskrift N. F. Afd. 2 Bd 11 Nr 3.) 

—, Om blombyggnaden hos Alcherailla samt om släktets grupp¬ 
indelning och affiniteter. (Botan. notiser 1915 s. 92—96.) 

—, Zur Morphologie und Systematik der Gattung Alchemilla. 
Lund 1915. 4:o. 17 s. (Lunds univ:s årsskrift N. F. Afd. 

2 Bd 11 Nr 8.) 

Naumann, E., Bidrag till kännedomen om vegetationsfärgningar i 
sötvatten. 5—6. (Botan. notiser 1914 s. 177—89; 1915 
s. 1—18.) 

—, Beitrfige zur Kenntnis des Teicbnannoplanktons. 1. Vorläufige 
Obersicht einiger Arbeiten an der Fischereiversuchsstation 
Aneboda in Siidschwedeu in den Jahren 1911—13. (Biolog. 
Centralblatt Bd 34 (1914) s. 581—94.) 
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Naumann, E., Euglena sanguinea såsom ett exempel på våra dam¬ 
mars plankton produktion. (Skrifter utg. av Södra Sveriges 
fiskeriförening Nr 12, Karlskrona 1914, s. 62—72.) 

—, Vegetationsf&rgningar i sötvatten. En biologisk orientering. 
(Därs. s. 73—84.) 

—, t)ber die photographische Darstellung der Planktonformatio¬ 
nen. (lnternat. Revue der ges. Hydrobiologie Bd 7 s. 56—60.) 

—, Einige Reproduktioustechnische Gesichtspunkte betreffs der 
photographischen Darstellung der Plankton formation en. 
(Botan. notiser 1915 s. 27—32, 1 pl.) 

—, Mikrotekniska notiser 1—3. (Därs. s. 49—60.) 

—, t)ber die Mikrophotographie auf Gaslichtpapiere in negativen 
Bildem. (Zeitschrift f. wiss. Mikroskopie Bd 31 s. 472 
—74, 2 pl.) 

—, Cber das Mikrophotographieren mit Gaslichtpapieren in direkt 
positivem Bild. (Därs. s. 474—75, 1 pl.) 

—, Recensioner. 

Nilsson, G. A., Der Wehneltunterbrecher al9 Schwingungserzeu- 
ger. (Jahrbuch der drahtlosen Telegraphie Bd 9 (1914) s. 
127—40.) 

Nilsson, J. A., Thomas Thorild. (Edda Bd 2 (1914) s. 41—66, 
281—347; Bd 3 (1915) s. 213—64.) 

Nilsson, N. M. P:n, Stichwörterverzeichnis för ein Lexikon der 
griechisch-römischen Religion. (Leipzig 1913). 35 s. (Tryckt 
som manuskript.) 

—, Das Lexikon der griechischen und römischen Religion. (Archiv 
f. Religionswiss. Bd 16 s. 621—22.) 

—, Cber den Plan eines Lexikons der griechischen und römi- 
schen Religion. (Actes du 4:e congrés intemat. d'histoire 
des religions, Leide 1913, s. 131—2.) 

—, Rosalia. (Paulys Real-Encyclopädie der class. Altertums- 
wissenschaft. R. 2 Bd 1 sp. 1111—15.) 

—, Die volkstiimlichen Feste des Jahres. Tiibingen 1914. 76 s. 
(Religionsgeschichtliche Volksbucher R. 3 H. 17—18.) 

—, Die alte Biihne und die Periakten. (Från Filol. föreningen 
i Lund. Språkl. uppsatser IV s. 74—87.) 

—, Die dänischen Grabungen auf Rhodos. (Deutsche Literatur- 
zeitung Jalirg. 36 (1915) s. 269—77.) 
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Nilsson, N. M. P:n, Våra danslekar. En vädjan till folkminnes- 
forskarue. (Folkminnen och folktankar 1915 s. 1—20.) 

—, Recensioner av Beloch, Griech. Geschichte. 1. 2 Aufl. (Gött. 
gel. Anzeigen 1914 s. 513—47.) — Feist, Kultur, Ausbrei- 
tung und Herkunft der Indogermanen. (Därs. s. 590—604.) 
— Smärre recensioner i Deutsche Literaturzeitung och Nord. 
Tidsskrift f. Filologi. 

—, Medverkat i: S. Lundqvist & N. H. Nyman, Urkunder till 
uppfostrans historia. 1. Sthm 1914, och där bl. a. för¬ 
fattat: Uppfostran och undervisning i den klassiska forn¬ 
tiden (s. 1—34). 

Nilsson-Ehle, N. H., Hvilka erfarenheter hafva hittills vunnits 

rörande möjligheten af växters acklimatisering? (Landt- 

bruksakadrs handlingar o. tidskrift 1914 s. 537—72.) 

•• 

—, Ärftlighetsforskningens viktigare nyare resultat och deras 
betydelse för växtförädlingen. (Sveriges utsädesförenings 
tidskrift Årg. 24 (1914) s. 372—93, 3 pl.) 

—, Den moderna ftrftlighetsläran och dess betydelse för växt¬ 
odlingen. Sthm 1915. 83 s., 4 pl. 

—, Gibt es erbliche Weizenrassen mit mehr oder weniger voll- 
ständiger Selbstbefruchtung? (Zeitschrift f. Pflanzenziichtung 
Bd 3 (1915) s. 1—6.) 

—, De senaste resultaten af hösthveteförädlingen på Svalöf. 
Svalöfs Pansarhvete och Fylgiahvete. (Sveriges utsädes¬ 
förenings tidskrift Årg. 25 (1915) s. 4—22, 3 pl.) 

—, Smärre artiklar och referat i tidskrifter. 

Nordstedt, C. F. O., Redigerat och utgivit Botaniska notiser 
1914 H. 4—6, 1915 H. 1—3. 

Norlind, G. A., Einige Bemerkungen iiber das Klima der histo- 
rischen Zeit nebst einem Verzeichnis mittelalterlicher Wit- 
terungserscheinungen. Lund 1914. 55 s. (Lunds univ:s 

årsskrift N. F. Afd. 1 Bd 10 Nr 1.) 

—, Till frågan om det historiska klimatet, särskilt i Nord- och 
Mellaneuropa. (Ymer Årg. 35 (1915) s. 83—97.) 

Norlind, J. H. T., Allmänt musiklexikon. H. 12—13. Sthm 
1914—15, s. 705—832. 

—, Smärre uppsatser i tidningar och tidskrifter. 

Nörlund, N. E., Sur 1’existense de Solutions d’une équation liné- 
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aire aux différences finiea. (Annales scient. de 1’École 
norm. sup. Sér. 3 T. 31 (1914) s. 205—21.) 

Nörlund, N. E., Sur les séries de facultés. (Acta mathematica 
37 (1914) s. 327—87.) 

—, Sur les équations linéaires aux différences finies å coefficients 
rationels. (Dörs. 40 (1915) s. 1—58.) 

Ohlsson, C. E., (jber optisch-aktive und inaktive Diphenäthyl- 
thiocarbamide. (Berichte d. d. chera. Gesellschaft Jahrg. 47 
(1914) 8. 1534—36. I fören. med J. M. Lovén.) 

—, Om etylentiomjölksyra. (Sv. kem. tidskrift Årg. 27 (1915) 
8. 3—4. I fö^eu. med J. M. Lovén.) 

Olow, J. O., Cber die Behandlung der in friiheren Monaten un- 
terbrochenen Extrauterinschwangerechaft. (Monatsschrift f. 
Geburtshilfe u. Gynäkologie Bd. 40 8. 25 —42, 206—24.) 

—, Om den samtidiga förekomsten av myom och maligna tumörer 

för frågan om 
myombehandliugen. (Allm. sv. läkartidningen Arg. 11 
(1914) s. 689—701.) 

Olson, J. E., Om konsonantförlöngningen i pluraler av typerna 
fötter, getter, nötter, böcker. (Svenska studier tillägn. Gustaf 
Cederechiöld, Lund 1914, s. 49—75.) 

—, Om behandlingen av urgerm. hxo i de nordiska språken. 
(Arkiv f. nord. filologi Bd 31 8. 1—25.) 

—, Kritiska anmärkningar till frågan om samnordisk förlust av 
w. (Därs. s. 115 — 53.) 

—, Norvagismer i några fornsvenska medeltidsdikter. (Från 
Filol. föreningen i Lund. Språkl. uppsatser IV s. 88—105.) 

—, Anmälan av 'Xenia Lideniana’. (Arkiv f. nord. filologi Bd 
31 s. 214—26.) 

—, Redigerat ett antal artiklar i Sv. akad:s ordbok H. 50. 

Petersson, J. K. H., Einige Tiernamen aus alten Farbenbezeieh- 
nuugen. (Beiträge zur Geschichte d. d. Sprache u. Lit. 
Bd 40 s. 81—111.) 

—, Zur slavischen Wortforschung. (Archiv f. slav. Philologie 
Bd 36 s. 135—55.) 

—, Die altindischen Wörter auf -araba-. (Indogerm. Forschungen 
Bd 34 s. 222—49.) 

—, Vermi8chte Beiträge zur Wortforschung. (Från Filol. före¬ 
ningen i Lund. Språkl. uppsatser IV s. 114—46.) 
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Petréu, E. G., Ober Leberabscess als Komplikation zu akuter 
Appendiciti8. (Beiträge zur klin. Chirurgie Bd 94 s. 225—67.) 

—, Ora behandlingen i krig af de penetrerande skottsåren i 
buken. (Tidskrift i militär hälsovård 1914 s. 281—99.) 

—, Några ord om kirurgiens utveckling, krigskirurgi och Röda- 
korsverksamhet under krig. Lund 1914. 26 s. (Skrifter 
utg. i samband med Hygienisk revy 4.) 

—, Om kirurgiens utveckling och krigskirurgi. (Sv. sjukkasse- 
tidning 1914.) 

—, Krigskirurgiska erfarenheter. Referat. (Allm. sv. läkartid¬ 
ningen Årg. 12 (1915) s. 473—87.) 

—, On retroperitoneal perforation of duodenal ulcer. (Anuals 
of surgery 1915 s. 415 — 23.) 

—, Några kirurgiska bukfall. (Hygiea Bd 77 (1915). 55 8.) 

Petrén, K. A., Poliomyelitis acuta. (Lärobok i iuteru medicin 
utg. af K. Faber, P. F. Holst, K. Petrén. Bd 1, Khvn 1915, 
s. 309—26.) 

—, Om grundlinjerna för öfningsbehandlingen vid de organiska 
nervsjukdomarna. (Sv. gymnastiktidning Årg. 2 (1914) s. 
190—203.) 

—, Till frågan om behandlingen av morbus Basedow och sär¬ 
skilt om indikationerna för operationer å glandula thyreo- 
idea vid denna sjukdom. (Hygiea Bd 76 (1914) s. 1009—21.) 

Pfannenstill, G. M., Långfredagen. Två predikningar. Lund 
1914. 43 s. 

—, Den fullkomliga Gudsuppenbarelsen. (Guds gåfva. Jul- 
tankar af präster i Lunds stift, Lund 1914, s. 42—52.) 

—, Lifvet i döden. (Kristendomen och vår tid Årg. 10 (1915) 
s. 13—20.) 

—, Kristendomen och kriget. (Därs. s. 5—10, 100—107, 146— 
53, 180-91.) 

Ramberg, L., Kvantitativ bestämning af små arsenikmängder. 
(Sv. kem. tidskrift Bd 27 (1915) 8. 48—65.) 

Ribbing, S., Nykterhetsarbetet och skolkökslärarinnorna. (Tid¬ 
skrift f. hemmet Årg. 10 (1914) s. 61—65.) 

Rydbeck, S. O. H., Kartläggning af vid grundgräfningsarbeten 
i Lund anträffade fomlämningar. (Ymer Årg. 34 (1914) 
s. 382—86. I fören. m. F. Hansen.) 
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Årsberättelse 


Rydbeck, S. O. H., Skanör och Falsterbo. (Gamla svenska städer. 

H. 4 (1915), 4:o, s. XIII—XXVI, pl. 3—11.) 

—, Bidrag till Lunds domkyrkas byggnadshistoria. Lund 1915. 
(8), 308 s., 4 pl. (Lunds univ:s årsskrift. N. F. Afd. 1 
Bd 10 N:r 3.) 

—, Redigerat Utställning af äldre kyrklig konst från Skåne. 

Katalog. Malmö 1914. 192, 2 s. 

Rydberg, J. R., The ordinals of the elements and the high-fre- 
quency spectra. (Philos. magazine (6) 28 (1914) s. 144—49.) 
—, Le systétne des éléments chimiques. (Revue générale des 
Sciences pures et appl. An. 25 s. 734—41.) 

—, Recherches sur le systéme des éléments. (Journal de chimie 
physique T. 12 (1914) s. 585—639.) 

Siegbahn, K. M. G., Zur Theorie der Induktionsmessinstrumente. 
Uppsala 1914. 15 8. (Arkiv f. matematik, astronomi o. 

fysik Bd 10 N:r 5.) 

—, Undersökningar över Röntgenstrålspektra. Uppsala 1915. 
6 s. (Därs. N:r 17.) 

—, Unter8uchung iiber die Schwingungen von Telephonmembra- 
nen. 2. (Annalen der Physik (4) Bd 46 (1915) s. 298—304.) 
—, Cber den Zusammenhang zwischen Absorption und Wellen- 
långe bei Röntgenstrahlen. (Physikal. Zeitschrift Jahrg. 
15 (1914) s. 753—56.) 

—, Ein variabler Widerstaud fur radioaktive Messungen. (Därs. 
Jahrg. 16 (1915) s. 10.) 

Sjöbeck, P., Program utgifna vid Lunds universitet 1667—1867. 
Bibliografi. III. Lund 1914 s. 81—112. (I progr. vid prof. 
Heliquists installation.) 

Sjöberg, J. S., Paracystis ostrogothicus g. et sp. n. (Geolog. 
fören:s i Sthm förhandi. Bd 37 (1915) s. 171—78, 2 pl. 
= Meddelanden från Lunds geolog, fåltklubb Nr 21.) 
Sjövall, P. G. E., Om några nyare cellforskningar och deras 
betydelse för patologien. (Allm. sv. läkartidningen Arg. 11 
(1914) s. 705—720.) 

—, Om döden. En biologisk överblick. Lund 1915. 24 s. 

(Skrifter utg. i samband med Hygienisk revy 5; även i 
Hygienisk revy 1914 s. 177—81, 1915 s. 3—7.) 

—, Redigerat Lunds läkaresällskaps förhandlingar under arbets- 
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åren 1913—1914 (Hygiea Bd 76) och 1914—1915 (Allm. 
sv. läkartidningen Årg. 11 och 12.) 

Slettengren, C. E., On M. E., early N. E. oi, ui in French loan- 
words containing pop. Lat. stressed p, p. (Fr&n Filologiska 
föreningen i Lund. Spr&kl. uppsatser IV s. 171—79.) 

—, On old French ai and ei before 8 , x , d in Middle English. 
(Englische Studien; uuder tryckning.) 

Som marin, E., Bokföringen, bokföringsresultaten och jordbrukets 
räntabilitet i Malmöhus län. (Ekonom, tidskrift Årg. 17 (1915) 
s. 1—29.) 

—, Om minutpriser och minuthandlarpriser, med särskild hän- 
syn till speceribranschen. (Statsvet. tidskrift Arg. 18 (1915) 
s. 98—129.) 

—, Hemmets ekonomi och samhällets. 1. Priser och prisförändrin¬ 
gar. 2. Mellanhandssvstemet. (Tidskrift f. hemmet Årg. 
10 (1914) s. 65—94; Årg. 11 (1915) s. 1—32.) 

—, Ekonomilära. Lärobok i teoretisk och praktisk national- och 
privatekonomi. 1. Teoretisk samhällsekonomi. Sthm 1915. 
XI, 206 s. 

—, Syndikalismen. Malmö 1915. 124 s. (D. Y. G.-Laboremus 
skriftserie 16.) 

Stille, A. G. H., Bengt Oxenstjernas memorial af den 5 mars 
1702. (Karol. förbundets årsbok 1914 s. 23—52.) 

—, Artiklar i Nordisk familjebok. 

—, Utgivit Karolinska förbundets årsbok 1914. 

Svensson, P. I. K., Psykologisk religionsfilosofi. Lund 1914. 192 s. 

—, Heraklit från Efesus. (Festskrift vid invigningen av nya 
läroverksbyggnaden i Landskrona 1915 s. 221—32. 4:o.) 

Sydow, C. W. v., Jätten Hyraes bägare. Mytologisk studie. 
Malmö 1914. 46 s. (Folkminnen o. folktankars skriftserie. 1. 
Även i Folkminnen o. folktankar 1914 s. 113—50 och 
Danske Studier 1914.) 

—, Folkminnena och deras insamling. Råd och anvisningar. 
Lund 1915. 44 s. (Folkminnen o. folktankars skriftserie. 2. 
Även i Folkminnen o. folktankar 1914 s. 177—220.) 

—, Axel Olrik. Några ord till 50-årsdagen. (Folkminnen o. folk¬ 
tankar 1914 8. 49—53.) 

—, Lilla Haddes och Stora Haddes. (Därs. 1915 s. 56 — 58.) 
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Årsberättelse 


Sydow, C. W. v., Utgivit Folkminnen och folktankar; medut- 
givare av FF Communications. 

Söderwall, K. F., Ordbok öfver svenska medeltidsspråket. H. 

26. Lund 1915. 4:o, s. 1129—86. 

—, Rättsuttryck i den fornsvenska pentateukparafrasen. (Svenska 
studier tiliägn. Gustaf Cederschiöld, Lund 1914, s. 419—29). 
Sörensson, P. K., Recensioner. 

Tegnér, E. H. V., Plister. Några växtfilologiska anmärkningar. 
(Svenska studier tiliägn. Gustaf Cederschiöld, Lund 1914, 
s. 430-51.) 

—, Kufiska mynt i silverskatten från Stora Sojdeby. (Schnittger, 
Silverskatten från Stora Sojdeby. Fornväunen 1915 s. 58—62.) 
Thorn, A. Chr., Great deeds in English history by M. B. Synge. 
With explanatory uotes. 2 ed. Lund 1914. (4), 96 s. (Mo¬ 
dern English texts 7. I föreu. ra. E. A. Kock.) 

—, Några ord om språkgeografieu och dess betydelse. (Moderna 
språk Årg. 9 (1915) s. 96—103.) 

—, Artiklar i tidningar. 

Thunberg, T., Homöopatien i kritisk belysning. Lund 1914. 
140 8. (Skrifter utg. i samband med Hygienisk revy. 1. 
I fören. m. A. Norgren och C. G. Santesson.) 

—, Hur skydda vi oss mot flugor och mygg? Lund 1914. 32 s. 

(Skrifter utg. i 6amband med Hygienisk revy 2.) 

—, I maltdrycks frågan (jämte ett tillägg »Om alkoholsvaga läske¬ 
drycker»). Lund 1915. 94 s. (Skrifter utg. i samband med 
Hygienisk revy 7.) 

—, Om njutningsmedel. Uppsala 1915. 48 s. (Småskrifter utg. 

av Sverges lärares nykterhetsförbund 2.) 

—, Redigerat och utgivit Hygienisk revy. 

Thyrén, J. C. W., Tal i Gustaf Adolfsföreningen den 6 nov. 
1914. Lund 1914. 25 s. 

—, Sedlighet eller estetik? Anförande i riksdagens första kam¬ 
mare den 17 april 1915. Lund 1915. 48 s. 

Undén, Ö., Om panträtt i rättigheter. Lund 1915. 216 s. 

—, Offentlig rättshjälp vid olycksfall i arbete. (Tiden 1915 
s. 42—44). 

Walberg, F. G. E., Sakkunnigutlåtande. (Handlingar rörande 
besättandet af professuren i romansk filologi vid univ. i 
Helsingfors II s. 12—17.) 
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Wahlberg, F. G. E., Quelques remarques sur l'anc. fram;, ne 
garder 1’eure que . . . (Från Filol. föreningen i Lund. 
Spr&kl. uppsatser IV s. 180—94.) 

—, Artiklar med språkligt ämne i Svenska dagbladet. 

Wallengren, H. T. S., Physiologisch-biologische Studien uber 
die Atmung bei den Arthropoden. V. Die Zusammen- 
setzung der Luft der grosseu Tracheeustämme bei den 
Aeschnalarveu. Lund 1915. 4:o. 12 s. (Lunds univ:s års¬ 
skrift N. F. Afd. 2. Bd 11.) 

Wallengren, M. J. S., Valrättsproblem. Studier på grundval av den 
politiska valreformen i Österrike 1907. Sthm 1915. VII, 407 s. 

Weibull, L., Om de skånska sockenpresternas rätt till dem anslagen 
fast egendom. Historisk utredning. Landskrona 1914. 25 s. 

—, Redigerat Skrifter utg. av de skånska hushållningssällskapen 
vid deras hundraårsjubileum år 1914. (Författade af A. 
Henuig, G. Leufvén, L. Nanneson och A. Zachrison.) 

—, Utgivit Historisk tidskrift för Skåneland. Bd 6. H. 1—3. 

Wicksell, J. G. K., Kan ett land få för litet folk? (Ekonom, tid¬ 
skrift Årg. 16 (1914) s. 195—208.) 

—, Riksbankens guldkassa. (Därs. 263—70.) 

—, Lexis och Böhm-Bawerk. (Därs. 294—300, 322— 34.) 

—, Ekonomiska gåtor. (Därs. Årg. 17 (1915) s. 30—38.) 

—, Marknadsprisets inverkan på utbudet. (Därs. s. 39—42.) 

—, Växelkurs och bankränta. (Därs. s. 159—71.) 

—, Föreläsningar i nationalekonomi. D. 1. Teoretisk national¬ 
ekonomi. H. 2. Om penningar och kredit. 2 tillök, uppl. 
Sthm 1915. (2), XII, 230 s. 

—, Diverse uppsatser, huvudsakligen i ekonomiska ämnen, i Da¬ 
gens nyheter och Brand. 

Wicksell, S. D., Contributions to the statistics of spectroscopic 
binary stars. 1914. 15 s. (Arkiv f. matematik, astronomi 

o. fysik Bd 10 Nr 6.) 

Widmark, E. M. P., Om alkoholens öfvergång i urinen samt om 
en enkel, kliniskt användbar metod för diagnosticering af 
alkoholförekomst i kroppen. (Uppsala läkareförenings för¬ 
handlingar. N. F. Bd 19 s. 241—73.) 

—, Uber die Konzentration des genossenen Alkohols in Blut und 
Harn unter verschiedenen Umständen. (Skand. Archiv f. 
Physiologie. Bd 33.) 
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Widmark, E. M. P., Om potatisbrödet från näringsfysiologisk syn¬ 
punkt. (Hygienisk tidskrift 1915.) 

Wigfores, E. J., En anmärkning om »akcentöverkastningen* i 
Sk&nemålen. (Från Filol. föreningen i Lund. Språkl. upp¬ 
satser IV s. 195—200.) 

—, Världskriget och världsfreden. Dokument och reflexioner. 
D. 1, 2. Sthm 1915. 259, 471 s. 

Wrangel, E. H. G., Malmö stad ur byggnadshistorisk synpunkt. 
(Malmö. En skildring i ord och bild. D. 1. Malmö 1914 
s. 269—304.) 

—, Staffan stalledräng i ord och bild. (Svenska studier tillägn. 
Gustaf Cederschiöld, Lund 1914, s. 257—77.) 

—, Estländska ströftåg. (5 artiklar i Sydsv. dagbl. Suällposten 
1914.) 

—, Vid Kronobergs läns hushållningssällskaps hundraårsfest den 
1 dec. 1914. Vexiö 1914. 8 s. 

—, Till belysning af Jacob Wallenbergs mästerverk »Min son på 
galejan». (En bok om Östergötland, Sthm 1915, s. 214—222). 

—, Det medeltida bildskåpet från Lunds domkyrkas högaltare. 
Ett ikonografiskt och stilkritiskt bidrag till skulpturens hi¬ 
storia. Lund 1915. (4), 155 s. (Lunds univ:s årsskrift. 
N. F. Afd. 1.) 

Wulff, F. A., Om undanhållna ords behandling i sveusk sats, 
dynamiskt och melodiskt. (Svenska studier tillägn. Gustaf 
Cederschiöld, Lund 1914, s. 1—48.) 

—, Till mina kära. Lund 1915. (4), 191 s. 

—, Rytmer och rim. Lund 1915. (4), 108 s. (Utdrag ur Till mina 
kära.) 

Åkerman, Å., Ober die Konservierung plasmolysierter Proto- 
plasten. (Botan. notiser 1914 s. 229—33.) 

—, Några intressanta svampfynd i Skåne. (Därs. s. 233—34.) 

Åström, A. f Efter strand eller efter byalag. Sthm 1915. 22 s. 

Österling, A., Valda dikter. Sthm 1914. 155 s. 

—, Byron und Beyle. (German.-roman. Monatsschrift Jahrg. 6 
(1914) s. 335-41.) 

—, Italiens Tyrtäus. (Forum 1915 s. 306—08.) 

—, Ett tjugotal litteraturauraälningar i Göteborgs handels- o. sjö¬ 
fartstidning. 
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Jämte vad sålunda av universitetets lärare och tjänstemän Ventilerade 

från trycket utgivits, hava följande avhandlingar ventilerats och avhw,dhn &* r 

godkänts: 

Alvin, R. O. R., Abraham Sahlstedt, en litterär m&ngfrestare. Lund 

1914 . 

Anderberg, A. E., Studier öfver skånska triumf krucifix. Lund 1915. 

Arwin, A. J. D., Om Format’s s. k. stora sats och några därmed 
8ainmanhängaude undersökningar. Lund 1914. 

Björck, C. A. W., Biologisk-faunistiska undersökningar av Öre¬ 
sund. II. Crustacea malacostraca och Pantopoda. Lund 

1915. 

Borelius, C. O. G., Undersökning av gränspotentialer. Lund 1915. 

Gyllenberg, K. A. W., Stellar velocity distribution as derived 
from observations in the line of sight. Lund 1915. 

Heribert-Nilsson, N.. Die Spaltungserscheinungeu der Oenothera 
Lamarckiana. Lund 1915. 

Lagerroth, L. F. B., Frihetstidens författning. En studie i den 
svenska konstitutionalismens historia. Sthm 1915. 

Ljungdahl, M. J. J., Untersuchungen tiber die Arteriosklerose 
des kleinen Kreislaufs. Wiesbaden 1915. 

Paulsson, N. B. G., Skånes dekorativa konst under tiden för den 
importerade renässansens utveckling till inhemsk form. Sthm 
1915. 

Persson, A. W., Zur Textgeschichte Xenophous. Lund 1915. 

Roo8, A. B., Om prestations omöjlighet i synnerhet med avseende 
å gäldenärens skadeståndsplikt vid den totala omöjlighet, som 
uppkommit efter avtalets ingående. Lund 1916. 

Smith, L., Klorhydrinernas alkaliska sönderdelning. Lund 1914. 

Stenström, Th. A. F., Studier över hypofysens betydelse för kol¬ 
hydratomsättningen. Malmö 1915. 

Tuneld, E. O., Recherches sur la valeur des traditions bouddhi- 
ques palie et non-palie. Deux chapitres de la biographie 
du Bouddha étudiés d’aprös les sources palies, sanscrites, 
chinoises et thibétaines. Lund 1915. 

Weibull, C. H. J., Saxo. Kritiska undersökningar i Danmarks 
historia från Sven Estridsens död till Knut VI. Lund 1915. 

Wicksell, S. D., The general chamcteristics of the frequency 
function of stellar movements as derived from the proper 
motions of the stars. Lund 1915. 
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Årsberättelse 


Universitetets Av Lunds universitets årsskrifts nya följd har under läsåret 
årsskrift. första avdelningens bd 10 i det närmaste färdigtryckts, och samma 

avdelnings bd 11 är under tryckning. Av andra avdelningen har 
bd 10 färdigtryckts, bd 11 är även i det närmaste färdigt, och 
tryckning av bd 12 har påbörjats. 


Ledamöter i Under året har den akademiska församlingen hållit ett sain- 

konsiatoriern» mfm träde, det större konsistoriet 22 och det mindre konsistoriet 

19 sammanträden. 

Vid årets början voro ledamöter av det större konsistoriet 
undertecknad, rektor, professoren J. L. Borelius, prorektor, samt 
professorerna C. H. Hildebrand, J. M. Lovéu, C. V. L. Charlier, 
C. G. E. Björling, N. O. M. Fleusburg, E. H. G. Wrangel, J. C. 
Moberg, G. M. Pfannenstill, M. J. C. A. Forssman, J. R. Ryd¬ 
berg, J. G. K. Wicksell, C. Lindskog, S. Herner, I. C. Bang, 
T. L. Thunberg, H. T. S. Wallengren, P. E. Liljeqvist, J. A. 
Eruberg och H. F. Holmquist, ävensom i biblioteksärenden över¬ 
bibliotekarien C. J. F. af Petersens och i ekonomiska mål ränt¬ 
mästaren R. V. A. M. Ekluudh. Då undertecknad tillhörde 
konsistoriet även såsom vald ledamot, prorektor professoren Bo¬ 
relius jämväl på grund av fullmaktsålder samt professorerna 
Björling, Wrangel och Herner både på grund av fullmaktsålder 
och val, tjäustgjorde i stället professorerna C. A. Moberg, G. E. 
Essen-Möller, E. A. Kallenberg, A. G. H. Stille och O. Holmström. 

Den 1 januari 1915 upphörde professorerna Hildebrand, 
Flensburg, J. C. Moberg, Wicksell och Björling att på grund av 
fullmaktsålder tillhöra konsistoriet. Dessutom utträdde ur konsi¬ 
storiet professoren Kallenberg, vilken till nämnda dag tillhört det¬ 
samma såsom vald i stället för professoren Björling, vilken emeller¬ 
tid allt fortfarande tillhörde konsistoriet såsom vald ledamot. 

I stället för professorerna Hildebrand, Flensburg, J. C. Moberg, 
Wicksell och Björling inträdde samma dag på grund av fullmakts¬ 
ålder professorerna Forssman, Lindskog, S. S. Murbeck, Emberg 
och G. R. Malmgren. 

Då emellertid professorerna Forssman, Lindskog och Emberg 
redan såsom valda ledamöter tillhörde konsistoriet, utsågos i deras 
ställe för tiden till den 1 juni 1915 professorerna I. Broman, Flens¬ 
burg och Kallenberg. 
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I det miudre konsistoriet hava tjänstgjort undertecknad rektor, 
prorektor professoren Borelius samt professorerna Herner, Emberg, 
C. M. Furst, Liljeqvist och Charlier. 

I drätselnämnden hava utom de ordinarie ledamöterna tjänst¬ 
gjort professorerna Först 

Dekauer hava varit i teologiska fakulteten professoren Holm- 
qvist, i juridiska professoren Thyrén, i medicinska professoren 

Furst, i filosofiska fakultetens humanistiska sektion professoreo 
Liljeqvist och i dess matematisk-naturvetenskapliga sektion pro¬ 
fessoren Ekman. 

Styrelsen för universitetets studenthem har utgjorts av under¬ 
tecknad såsom ordförande samt professorerna Hemer, Björling, 
Furst och C. A. Moberg jämte räntmästaren Eklundh. 

Styrelsen för universitetets årsskrift utgordes av professorerna 
Holmström, Björling, Borelius, Clason och Wallengren samt över¬ 
bibliotekarien af Petersens. 


, Björling och Forssman. 


De vid universitetet närvarande studenternas antal utgjorde 
under höstterminen 1,267, därav 105 tillhörde teologiska, 283 
juridiska, 183 medicinska och 696 filosofiska fakulteten. Under 
vårterminen utgjorde antalet 1,260, av vilka 107 tillhörde teo¬ 
logiska, 277 juridiska, 183 medicinska och 693 filosofiska fa¬ 
kulteten. 

Såsom studenter hava inskrivits 267, därav 219 under höst¬ 
terminen och 48 under vårterminen. Av dessa hava 30 förut 
varit inskrivna vid annat universitet eller annan högskola. 

Under året hava av följande antal studenter avlagts nedan- 
nämnda examina: teologie licentiatexamen 3; teologie kandidat¬ 
examen 26; praktiskt-teologiska prov 19; juris licentiatexamen 1; 
juris kandidatexamen 28; kansliexamen 7; medicine licentiat¬ 
examen 4; medicine kandidatexamen 23; filosofie licentiatexamen 
25; efterprövning till filosofie licentiatexamen 2; filosofisk ämbets¬ 
examen 63; efterprövning till filosofisk ämbetsexamen 16; filo¬ 
sofie kandidatexamen 95; efterprövning till filosofie kandidat¬ 
examen 10 samt teologisk-filosofisk examen 19. 

Under året hava utfärdats 62 akademiska betyg, därav 14 
för lärare och tjänstemän vid universitetet. 


Statistiska 

appgiftsr. 
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Premier. 


Doktors- 
atnämningar 
och doktors- 
promotion. 


1914 års premier för flit och framsteg i studier hava på 
följande sätt utdelats: inom teologiska fakulteten till T. J. Kamph, 
hbg., J. S. N:son Wangö, gb., K. O. Cervin, gb.; inom juridiska 
fakulteten till K. A. Vinge, gb., J. Wandén, ld., H. A. E. Ljung¬ 
gren, kr.; inom medicinska fakulteten till F. R. Frenuesen, vrml., 
Gunhild Lundgren, bl., Ellen Persson, gb.; inom filosofiska fa¬ 
kulteten till G. F. Lindblad, hbg.. C. O. G. Borelius, vrml. och 
Hj. E. J:son Ideforss, ld. 


Den 31 maj 1915 förrättades juris- och medicine doktors- 

utnämning samt filosofie doktorspromotion. 

Till juris doktor utnämndes: 

Axel Bernhard Roos, Kr., 

född i Kristianstad den 4 mara 1886; föräldrar disponenten Axel Roos 
och Amalia Roslund; avlade studentexamen vid Kristianstads högre 
allmänna läroverk den 14 juni 1905; inskrevs vid Lunds universitet 
den 8 november 1905; jur. kand. ex. i Lund den 14 december 1908: 
jur. lic. ex. den 26 maj 1915; disputationsprov för juris doktorsgrad 
den 29 maj 1915; inskriven som e. o. notarie i Kungl. Hovrätten över 
Skåne och Blekinge den 15 december 1908; hållit 7 allmänna tings- 
samraanträden samt förvaltat bäradshövdingeämbete i sammanlagt 7 
månader; bedrivit juridiska studier i Berlin januari—april 1913. 

Utgiven skrift: Om prestations omöjlighet i synnerhet med av¬ 
seende å gäldenärens skadeståndsplikt vid den totala omöjlighet, som 
uppkommit efter avtalets ingående. VIII, 131 8. (Gradualavh.) 

Till medicine doktorer utnämndes: 

Malte Johan Julius Ljungdahl, Mim., 

född i Malmö den 13 april 1882: föräldrar: smeden Jöns Ljungdahl och 
Elsa Carlsson; intogs h.t. 1892 i Malmö h. allm. läroverk; mogenhets 
examen därst. den 4 juni 1901; inskrevs vid Lunds universitet den 6 
sept. s. å.; med. fil. ex. den 15 sept. 1902; med. kand. ex. den 31 maj 
1905; med. lic. ex. den 26 maj 1909; amanuens vid med. kemiska in 
stitntionen den 1 okt. 1904—30 sept. 1905; amanuens vid patologiska 
institutionen den 1 sept. 1907—1 sept. 1908; amanuens vid rättsmedi¬ 
cinska institutionen den 1 febr. 1908—1 juni 1909; amanuens vid 
medicinska kliniken den 1 juni—1 sept. 1908; amanuens vid Lunds 
hospital den 15 sept.—31 dec. 1908; amanuens vid medicinska klini¬ 
ken den 1 juni—1 nov. 1909; förordnande att meddela föreskriven 
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kurs i allmän sjukvårdsteknik den 1 jan. 1910—28 febr. 1913; under¬ 
läkare vid medicinBka kliniken den 1 nov. 1909—31 dec. 1912; t. f. 
överläkare därst. den 23 juni—23 aug. 1911; amanuena vid pediatriaka 
kliniken den 1 jan.—31 aug. 1913; förordnande aamma Ar den 1 Bept 
—1 nov. att meddela undervåning i de viktigaate kli nieka undersök- 
ningametoderna; t. f. extra provinaialläkare i Charlottenbergs diatrikt 
och t. f. järnvägaläkare å atatabanelinjen Arvika—riksgränaen den 19 
juni—2 juli 1907; extra läkare i Nordraalinga diatrikt den 8 juli—8 aug. 
1907; underläkare vid Ronneby brunn aommaren 1910; läkare vid 
Ramlöaa brunn aomrarna 1912—1914; docent i praktiak medicin vid 
Lunda universitet den 22 febr. 1915. 

Utgivna skrifter: I Beiträge zur chem. Phyaiologie u. Pathologie 
Bd. 9 (1907) a. 408-430, Bd. 10 (1907) a. 1-34, 312-819. Untir- 
auchungen Ober den Glykogenum8atz in der Kaninchenleber. Mittei- 
lung 1—3. (I förening med I. Bang och v. Bohm). — I Deutachea 
Archiv fOr Clin. Medizin Bd. III (1913) e. 19—28: Ein Fall von Pneu- 
moperikardium. — I Zeitachrift fflr Clin. Medizin Bd. 79 a. 1—24: 
Ober die Harnaäureauaacheidung bei den chroniachen nicht gichtiachen 
Polyarthritiden und ihre Bedeutung fOr die Differentialdiagnoae zwi- 
achen Gelenkerkrankungen gichtischer und richt gichtiacher Natur. 
— Untersuchungen Ober die Arterioakleroae dea kleinen Kreielaufa, 
Wieabaden, 1915 (gradualavh.). 

Thor August Frithiof Stenström, Mim., 

född i Malmö den 8 dec. 1883; föräldrar: J. A. Stenström och Mathilda 
Cronejö. Intogs h.t. 1893 i Malmö h. allm. läroverk; mogenhetsexamen 
därst. den 13 juni 1902; student vid Lunds universitet h.t. 8. å.; med. 
fil. ex. den 31 maj 1905; med. kand. ex. den 14 sept. 1908; med. lic. 
ex. den 30 aept. 1912; amanuena vid med.-kemiska institutionen den 
1 sept. 1906—31 aug. 1907; t. f. amanuens vid pediatriaka kliniken 
den 1 okt.—30 nov. 1912 och den 15 maj—31 aug. 1913; amanuena 
därst. den 1 aept. 1913 — 30 juni 1914; amanuena vid medicinska kli¬ 
niken den 1 juli—31 okt. 1914; t. f. underläkare därst. den 1 nov.— 
31 dec. 1914; underläkare därst. sedan den 1 jan. 1915; t. f. överläkare 
vid pediatriaka kliniken den 1 juli—16 aug. 1913 och 1 juli—15 aug. 
1914; t. f. överläkare vid medicinska kliniken den 1 juli—31 aug. 1915; 
t. f. läkare vid Barkåkra kustaanatorium den 21 maj—20 juni 1912; 
förordnande att sedan den 1 nov. 1914 meddela föreskriven undervis¬ 
ning i allinän ajukvårdsteknik. 

Utgivna skrifter: I förhandi. vid 8 Nord. Kongr. för invärtes 
medicin 1913 sid. 90—100: Pituitrineta betydelse för blodsockret. — 
I Bioch. Zeitschr. Bd 49 (1913) s. 225—231: Ober die Coffeinhypergly- 
kämie. Bd 50 (1913) s. 437-450. Asphyxie und Blutzucker. (I för¬ 
ening med I. Bang.) — Bd 58 (1914) s. 472—482: Pituitrin und Adrena- 
linhyperglykämie. — Studier över hypofysens betydelse för kolhy¬ 
dratomsättningen. Lund 1915. 200 s. (Gradualdisp.) 
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Till filosofie doktorer promoverades: 

Ragnar Oscar Reinhold Alvin, Sm., 

född i Linköping den 1 maj 1883; föräldrar: kontraktsprosten, til. d:r 
Anders Reinhold Alvin och Rosa Oscara Santesson. Mogenhetsex. vid 
Linköpings h. allm. läroverk den 25 maj 1901; student vid Uppsala 
universitet den 16 sept. s. vid Lunds universitet den 10 jan. 1906; 61. 
kand. i Lund den 29 maj 1906; efterprövning enl. fordringarna för 6L 
kand.-ex. i Uppsala den 15 sept. 1906; i Lund den 30 maj och 14 
dec. 1908 ; 61. lic.-ex. den 14 december 1912; disp. f. doktorsgr. den 11 
dec. 1914. Vik. andre lärare vid Svalöfs folkhögskola och lantmanna¬ 
skola läsåret 1906—07; vik. adjunkt vid Växjö h. allm. läroverk den 
1 mars till v.-t:s slut 1909; e. o. lektor vid Sundsvalls h. allm. läro¬ 
verk h.t. 1909; genomgick provårskurs vid Lunds h. allm. läroverk 1910; 
vik. adjunkt vid Linköpines folkskoleseminarium ht. 1911 och vt. 1913; 
vik. lektor vid Linköpings h. allm. läroverk läsåret 1913—14; adjunkt 
i modersmålet och latin vid Örebro h. allm. läroverk den 31 dec. 1913. 

Utgiven skrift: Abraham Sahlstedt, en litterär mångfrestare. 
Lund 1914. XVI, 248 s. (Gradualavh.) 

Adolf Elias Anderberg, Hb., 

född i Engelholm den 17 april 1885; föräldrar: fattiggårdsföreståndaren 
Christian Anderberg och Ingrid Andersson. Intogs ht. 1894 i Engelholms 
l. allm. lärovork; ht. 1899 i Helsingborgs h. allm. läroverk; mogenhetsex. 
därst. den 9 juni 1903; student vid Lunds universitet den 22 sept 
s. å.; 61. kand.-ex. den 31 maj 1910; 61. lic.-ex. den 31 maj 1913; disp. f. 
doktorsgr. den 27 maj 1915. Amanuens vid Lunds universitets konst¬ 
museum den 14 dec. 1910—1913; e. o. amanuens därst. sedan 1914. 
Extralärare vid Engelholms samskola läsåret 1906—07. Företog studie¬ 
resor till Tyskland hösten 1913 och våren 1915, till Frankrike, Bel¬ 
gien och Tyskland våren och sommaren 1914. 

Utgivna skrifter: Carl Fredrik Hill 1849—1911. (Konst o. 
konstnärer Arg. 2, 1911 s. 78—80.) — Några anteckningar till Jordaens' 
»Färjan till Antwerpen». (Därst. Årg. 3, 1913 s. 36—42.) — Studier 
öfver skånska triumfkruciöx. Lund 1915. 4:o. 168 s., 86 blad pl. 
(Gradualdisp.) — Konstanmälningar i Svenska dagbladet, Dagens ny¬ 
heter, Stockholms dagblad, Göteborgs handels- och sjöfartstidning, 
Lunds dagblad m. 6. 

Axel Johan Daniel Arwin, Mim., 

född i Malmö den 5 dec. 1879; föräldrar: fabriksidkaren Johan Daniel 
Andersson och Maria Lundström. Intogs i Malmö h. allm. läro¬ 
verk ht. 1889; mogenhetsex. därst. den 1 juni 1897; student vid 
Uppsala universitet ht. 1900; 61. kand.-ex. den 15 sept. 1902; 61. lic.-ex. 
den 14 sept. 1905; disp. f. doktorsgr. vid Lunds universitet den 7 
nov. 1914. 
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Utgiven skrift: Om Fermafs s. k. stora sats och några därmed 
sammanhängande undersökningar. Lund 1914. 84 a. (Gradualdisp.) 


Carl Anders Wilhelm Björck. Ld., 

född i Barsebäck, Malmöhus län, den 13 okt. 1888; föräldrar: kyrko¬ 
herden Carl Gustaf Björck och Hedda Wilhelmina Eurenius. Intogs 
ht. 1898 i Lunds h. allm. läroverk; mogenhetsex. därst. den 28 maj 1906; 
student vid Lunds universitet den 4 sept. s. å.; fil. kand.-ex. den 31 maj 
1910; fil. mag.-ex. den 29 maj 1912; fil. lic.-ex. den 31 maj 1913; efter- 
prövning enl. fordringarna för fil. ämbetsex. den 16 december 1913; 
disp. f. doktorsgr. den 5 maj 1915. E. o. amanuens vid Lunds uni¬ 
versitets zoologiska institution febr. 1908—aug. 1910; amanuens därst. 
sept. 1910—sept. 1912; assistent hos svenska hydrografisk-biologiska 
kommissionen maj 1909—sept. 1910; vik. adjunkt vid Göteborgs folk- 
skoleseminarium vt. 1912; extralärare och vik. adjunkt vid Lunds 
h. allm. läroverk ht. 1912; år 1914 och vt. 1916; genomgick provårs¬ 
kurs därst. år 1913; adjunkt i biologi och geografi vid västra real¬ 
skolan i Göteborg den 30 okt. 1914; Lunds nations kurator den 24 
sept. 1910—den 6 februari 1912. Vistades för biologiska studier som¬ 
rarna 1907—09 och 1913 samt jan. 1910 och 1911, delvis med understöd 
av Vet.-akad., vid Kristinebergs zoologiska station; sommaren 1907 
under ett par veckor vid Aneboda biologiska station samt sommaren 
1911 vid Barsebäck. 

Utgivna skrifter: Kristineberg. 8verige9 zoologiska havsstation. 
(Bonniers månadshäften 1908, s. 826—38.) — Om bestämning av fiskars 
ålder och raser. En litteraturöversikt. (Fauna o. flora 1910, s. 166— 
79.) — Resultaten af den internationella hafsforskningens arbeten nnder 
åren 1907—1909 och Sveriges andel däruti. Sthm 1910. (4), 142 s., 
1 karta. (I fören. m. G. Schneider, G. Ekman, O. Pettersson och F. 
Trybom. — K. jordbruksdepartementet 22.) — Bidrag till kännedom 
om nordhafsräkans (Pandalus borealis Kr.) utbredning och biologi i 
Kattegatt och Skagerack. Fol. 11 s. (Sv. hydrogr.-biol. kommissionens 
skrifter Bd 4, 1911.) — Svensk trålfiskestatistik. Fol. 6 s. (Därst.) — 
Bidrag till kännedomen om dekapodernas larvutveckling. 1. Pasipheea. 
1911, 17 s., 1 pl. (Arkiv f. zoologi Bd 7. N:r 15.) — Decapoden aus 
dem Kattegat und dem Skagerak. 1912, 12 s. (Därs. Bd 8. N:r 3.) — 
Beiträge zur Kenntnis der Decapodenmetamorphose. 2. ttber das post- 
larvale Stadium von Calocaris macandre® Bell. 1912. 8 s., 1 pl. 
(Därst. N:r 7.) — Biologisch-faunistische Untersuchungen aus dem 
Öresund. 1. Pantopoda. Mysidacea und Decapoda. Lund 1913. 4:o. 
49 s., 1 pl., 1 karta. (Lunds univ:s årsskrift N. F. Afd. 2. Bd 9. 
N:r 17.) — Biologisk-faunistiska undersökningar av Öresund. II. Cru- 
stacea malacostraca och Pantopoda. Lund 1915. 4:o. 98 s., 1 karta. 
(Gradualdisp. Därst. Bd 11. N:r 7.) — Die 8chizopoden des Eisfjords. 
(Vet.-akadrs handlingar. Under tryckning.) — Artiklar och recensioner 
i Arbetet, Dagens nyheter, Socialdemokraten m. fl. 
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Carl Olof Gudmund Borelius, Vrml., 

född i Falnn den 18 april 1889; föräldrar: kyrkoherden Carl Aron Bo- 
relius och Gertrud Frank. Intogs ht. 1898 i Falu h. allm. läroverk; 
mogenhetsex. vid Lands privata elem.-skola den 25 maj 1907: student 
vid Lunds universitet den 17 sepL s. å.; fil. kand.-ex. den 31 maj 1911; 
fil. lic.-ex. den 81 maj 1914; disp. f. doktorsgr. den 27 febr. 1915. E. o. 
amanuens vid Lunds universitets fysiska institution den 1 sept. 1908; 
amanuens därst. den 1 juli 1913; docent i fysik vid Lunds universitet 
den 8 maj 1915. Vik. adjunkt vid Lunds folkskoleseminarium ht. 
1910; assistent vid den tekniske höjskole i Trondhjem ht. 1912—vt. 
1913; vik. lärare vid Lunds privata elem.-skola sedan ht. 1914. Idkade 
studier i Berlin juni—aug. 1907 och i Göttingen juni—juli 1914. 

Utgivna skrifter: Gravitation und Elektrizität. Physikal. Zeit- 
schrift Jahrg. 13, 1912 s. 972—73.) — t)ber eine elektrostatische Me- 
thode zur Bestimraung des Potentials eines Elektrolyten. (Annalen 
der Physik F. 4, Bd 42, 1913 s. 1129-44.) — Die Oberflächen- 
potentiale von Lösungen in Kontakt mit Isolatoren. (Därst. Bd 45, 
1914 s. 929—40.) — Undersökning av gränspotentialer. Lund 1915. 
4:o. 44 s., 1 pl. (Gradualdisp. Lunds univ:s årsskrift N. F. Afd. 2 
Bd 11 N:r 5.) 

John Otto Henrik Frödin, Ld., 

född i Uppsala den 16 april 1879; föräldrar: musikdirektören Otto Frödin 
och Wilhelmina Löfgren. Mogenhetsex. vid Uppsala h. allm. läroverk den 
5 juni 1897; student vid Uppsala universitet) ht. s. å.; fil. kand. den 31 
januari 1901; fil. lic. den 31 januari 1906; idkade botaniska och geolo¬ 
giska studier vid Lunds universitet 1910—14; disp. f. doktorsgrad i Lund 
den 25 maj 1914; docent i geografi vid Lunds universitet den 6 juni 1914. 
Genomgick prov&rskurs vid Uppsala h. allm. läroverk 1906; vik. lärare 
vid Göteborgs h. samskola vt. 1907; ord. lärare därst. ht. 1907—vt. 1909. 
Utförde somrarna 1910 och 1911 på uppdrag av 8veriges geologiska un¬ 
dersökning i djupmätningar i sjöarna i St. Lule älvs dalgång och upp¬ 
rättade detaljerade djupkartor över nämnda sjöar; studerade sommaren 
1911 med anslag av Svenska turistföreningen dalasandstenens område 
i Härjedalen; utförde hösten 1911 i Bohuslän och på Kullen under¬ 
sökningar över havssaltets förhållande till kustvegetationen; upprättade 
sommaren 1912 på uppdrag av 8venska turistföreningen en detaljkarta 
över St. SjöfalJsområdet i Lule Lappmark; utförde vintrarna 1911—12 
och 1912—13 på uppdrag av Malmöhus läns hushållningssällskap djup¬ 
mätningar från isen i västra Ringsjön i Skåne och upprättade en djup¬ 
karta över nämnda sjö; studerade somrarna 1912 och 1913 med un¬ 
derstöd av Sveriges geologiska undersökning och Svenska sällskapet» 
för antropologi och geografi Hedin-fond de senglaciala is-dämda sjö¬ 
arnas utbredning omkring SL Lule älvs källor; studerade med anslag 
av Lunds universitet sommaren 1914 i Lule Lappmark den arktisk¬ 
alpina fiytmarkens dynamik och vegetation. 
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Utgivna skrifter: Några bidrag till södra Dalarnas fysiska geo¬ 
grafi. (Ymer Årg. 30, 1910 s. 221—39, 1 karta.) — Från Älfdalen öfver 
Lillhärrdal till Sveg. (.Sv. turistförenrs årsskrift 1911 s. 171—90.) — 
Om fjällväxter nedanför skogsgränsen i Skandinavien. 1911. 63 s., 
1 pl. (Arkiv f. botanik Bd 10 N:r 16.) — Polemonium coeruleum 
* campanulatum Tb. Fries i Lule Lappmark. (Botan. notiser 1912 
s. 241—47.) — Tvenne vftstskandinaviska klimatfaktorer och deras 
växtgeograflska betydelse 1912. 74 s., 2 pl. (Arkiv f. botanik Bd 11. 
N:r 12.) — Sjöfa)Islandet. (Sv. tnristförenrs årsskrift 1913 s. 290—302.) 
— Beobachtungcn öber den Einfluss der Pflanzendecke auf die Boden¬ 
temperatur. Lund 1913. 4:o. 16 s. 4 pl. (Lunds uni:s årsskrift N. F. 
Afd. 2. Bd 8. N:r 9). — Geografiska studier i St. Lule älvs källom- 
råde. Sthm 1914. 276 b., 10 pl. (Gradualdisp. Sveriges geol. under- 
Bökning. Ser. C. N:r 257.) — Saltoluokte. (Sv. turistförems årsskrift 

1915, s. 249—64.) — Sjöfallslandet och St. Lule älvs källområde. Sthm 

1916, 48 s. — Några iakttagelser rörande glaciationen i norra delen 
av Lule Lappmark. (Ymer, Årg. 35, 1915, s. 98—109.) — Växttopo- 
grafiska anteckningar i Siora Lule älvs källområde. (Botan. notiser 
1915, s. 113-38.) 


Knut Anton Walter Gyllenberg, Mim., 

född i Malmöden 5 april 1886; föräldrar: direktören Emil August Gyllen¬ 
berg och Anna Nilsson. Mogenhetsex. vid Lnnds privata elem.-skola 
den 30 maj 1908; student vid Lunds universitet den 8 sept. s. å.; fil. 
kand.-ex. den 31 jan. 1911; fil. mag.-ex. den 19 mars 1913; fil. lic.-ex. den 
14 sept. 1914; disp. f. doktorsgr. den 26 april 1915. E. o. amanuens vid 
astronomiska observatoriet i Lnnd den 20 april 1912; amanuens därst. 
den 13 dec. 1913; docent i astronomi vid Lunds universitet den 12 
maj 1915. Idkade sommaren 1913 med offentligt understöd astrono¬ 
miska studier vid observatoriet i Potsdam; deltog i astronomiska 
expeditioner till Rögen 1912 och till Norrland 1914 för observationer 
under solförmörkelserna; deltog i astronomkongressen i Hamburg 1913. 

Utgivna skrifter: Optiscbe Kalibrierungsmethoden för Baro¬ 
meter- und Therinometerröhren. (Zeitschrift f. Instrnmentenknnde 
Jahrg. 33, 1913 é. 188—92; i fören. med S. Wicksell.) — Die analy- 
tische Lösung des Bahnbestimmungsproblems in ihren nnmerischen 
Anwendungen. 1913. 68 s. (Arkiv f. matematik, astronomi o. fysik 
Bd 8 N:r 29 = Meddelande fr. Lunds astron. observ. N:r 53; i fören. 
m. S. Wicksell.) — On the three axial distribution of the velocities of 
the stars. Lund 1914. 36 s. (Meddelande fr. Lunds astron. observ. 
N:r 59.) — On the absolute motion of 160 parallax stare. 1915. 13 s. 
(Arkiv f. matematik, astronomi o. fysik Bd 10 N:r 18 = Meddelande 
fr. Lunds astron. observ. N:r 65.) — Stellar velocity distribution as 
derived from observations in the line of sight. Lund 1915. 4:o. 67 s. 
(Gradualdisp. Lunds nniv:s årsskrift N. F. Afd. 2 Bd 11 N:r 10 = 
Meddelande fr. Lunds astron. observ. Ser. 2 N:r 13.) 
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Hans Henie, Gb., 

född i Hamar, Norge, den 10 juni 1887; föräldrar: läkaren Carl Robert 
Henie och Helga Greve. Examen artium vid Hamar offentlige höjere 
almenskole den 30 jnni 1906; student vid Kristiania universitet den 
3 sept. 1906; matematisk-naturvidenskabelig embedsex. alm. avd. 1911; 
student vid Lunds universitet den 1 okt. 1912; fil. lic.-ex. den 6 april 
1914; disp. f. doktorsgr. den 29 april 1914; cand. real. i Kristiania den 
21 dec. 1914. Deltog i astronomkongressen i Hamburg 1913 och 
matematikerkongressen i Kristiania s. &.; företog för att observera 
sol förmörkelsen resor till Rtlgen 1912 och till Vefsen, Norge 1914. 

Utgivna skrifter: The distribution of the stars to the eleventh 
magnitude. Lund 1914. 4:o. 99 s. (Gradualdisp. Lunds univ:s års¬ 
skrift N. F. Afd. 2 Bd 10 N:r 1 = Meddelande fr. Lunds astron. observ. 
Ser. 2 N:r 10.) — Ephemeride der Merkuriellen Dreieckspunkte. (Astro- 
nomische Nachrichten, Bd 198, 1914 s. 350—52.) 

Carl Gustaf Larson Högsby, Gb., 

född i Göteborg den 12 juni 1879; föräldrar: verkmästaren Gustaf Larson 
och Mathilda Pettersdotter. Intogs ht. 1890 i Göteborgs h. latinläroverk; 
mogenhetsex. därst. den 29 maj 1899; student vid Göteborgs högskola 
vt. 1900; fil. kand.-ex. den 5 dec. 1903; fil. lic.-ex. den 17 sept. 1910; disp. 
f. doktorsgr. vid Lunds universitet den 12 nov. 1913. Genomgick prov- 
årskurs vid h. latinläroverket på Norrmalm läsåret 1907—08; vik. ad¬ 
junkt vid Göteborgs folkskoleseminarium den 1 febr. 1904 —22 febr. 
1905, läsåret 1906—07; ht. 1908 samt den 8 febr.-—23 april 1909; vid 
Göteborgs latinläroverk den 15 april—6 juni 1905; vid Trollhättans 
samskola den 22 jan.— 1 mars 1906; lärare vid Göteborgs handelsin¬ 
stitut läsåret 1908—09; adjunkt vid Strängnäs folkskoleseminarium 
den 28 okt. 1908; adjunkt vid Lunds folkskoleseminarium den 22 febr. 
1911. Göteborgs studentförenings ordförande läsåret 1905—06. Före¬ 
tog utrikes resor: till Amerikas Förenta stater 1899 och sommaren 1905 
samt med statsunderstöd till Tyskland och Schweiz sommaren 1914. 

Utgiven skrift: Temporal satsfogning i fornsvenskan. Lund 1913. 
X, 148 8. (Gradualdisp.) 

Lars Fredrik Barthold Lagerroth, Kr., 

född i önnestad, Kristianstads län, den 10 sept. 1885; föräldrar: kyrko¬ 
herden Lars Elias Lagerroth och Anna Ulrika Ennes. Intogs vt. 1897 
i Kristianstads li. % allm. läroverk; mogenhetsex. därst den 11 juni 
1903; student vid Lunds universitet sept. s. å.; til. kand.-ex. den 31 jan. 
1907; fil. lic.-ex. den 31 maj 1913; disp. f. doktorsgr. den 26 maj 1915. 
V. lärare vid Lunds privata elem.-skola läsåret 1913—14. Idkade 
forskningar i riks- och riddarhusarkiven okt. 1909—maj 1910. 

Utgivna skrifter: Om konungamakten i frihetstidens statsrätts- 
liga teori. (Statsvet. tidskrift årg. 12, 1909 s. 181—200.) — Frihets¬ 
tidens författning. En studie i den svenska konstitutionalismens histo¬ 
ria. Sthm. 1915. XVI, 735 s. (Gradualdisp.) — Tidningsartiklar. 
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Nils Heribert Nilsson, Yst., 

född i Skivarp, Malmöhus lftn,den 26 maj 1883; föräldrar: lantbrukaren 
Nils Nilsson och Sissa Nilsson. Intogs ht. 1898 i Ystads h. allm. 
läroverk; mogenhetsex. därst. den 9 juni 1904; student vid Lunds 
universitet den 21 sept. s. å.; fil. kand.-ex. den 31 jan. 1910; fil. lic.-ex. 
den 14 sept. 1914; disp. f. doktorsgr. den 21 maj 1915. E. o. amanuens 
vid Lunds universitets botaniska institution den 1 jan. 1907—1 sept. 
1908; amanuens därst. den 1 sept. 1908—1 sept. 1912; lärare vid Hvi¬ 
lans folkhögskola vinterkurserna 1909/10—1911/12; botanisk ledare av 
förädlingsarbeten vid Weibullsholms växtförädlingsanstalt sedan 1911. 

Utgivna skrifter: Vinterknopparna hos släktet Salix och deras 
betydelse för artbestämningen. (Botan. notiser 1908 b. 197—212.) — 
Oenothera gigas framgången som mutation i Sverige. (Därst. 1909 
s. 97—99.) — Iakttagelser över descendenterna av en spontan artba¬ 
stard, Lappa officinalis X tomentosa. (Därst. 1910 s. 265—302.) — 
Pollenslangarnas tillväxthastighet hos Oenothera Lamarckiana och gigas. 
(Därst. 1911 s. 19—28.) — Ärftlighetsförsök med blomfärgen hos Ana- 
gallis arvensis. (Därst. 1912 s. 229—35.) — Die Variabilität der Oeno- 
thera Lamarckiana und das Problem der Mutation. (Zeitschrift f. in- 
duktive Abstammungs- u. Vererbungslehre Bd 8, 1912 s. 89—231.) — 
Metoder och synpunkter vid potatisförädlingen. (Weibulls årsbok f. 
rotfruktsodlare Årg. 7, 1912 s. 30 —39.) — Bladrullsjuka hos fröplantor 
av potatis och dess orsak. (Tidskrift f. landtmän Årg. 33, 1912 o. 651 
—54, 671—74.) — Potatisförädling och potatisbedömning. (Weibulls 
årsbok Årg. 8, 1913 s. 4- 31.) — Oeuothera-problemet. (Sv. botan 
tidskrift Bd 7, 1913 s. 1—16.) — Ett ärftlighetsexperiment med blom¬ 
färgen hos Centaurea scabiosa. (Botan. notiser 1913 s. 264—66. — 
Weibullsholms växtförädlingsanstalt. Dess uppkomst, utveckling och nu¬ 
varande ståndpunkt: Potatis, Råg, Havre. (Weibulls årsbok Årg. 9, 
1914 s. 41—49, 52—68, 60—62.) — Eliminierung der positiven Homo- 
zygoten bezUglich der Rotnervigkeit bei Oenothera Lamarckiana. 
(Botan. notiser 1915 s. 23-25.) — Die Spaltungserscheinungen der 
Oenothera Lamarckiana. Lund 1915. 4:o. 132 s. (Gradualdisp. Lunds 
univ:s årsskrift N. F. Avd. 2 Bd 12 N:r 1.) 

Nils Bernhard Gregor Paulsson, Hb., 

född i Helsingborg den 27 aug. 1889; föräldrar: skräddaremästare Bern¬ 
hard Paulsson och Anna Thelauder. Intogs i Göteborgs realläroverk 
ht. 1898; i Helsingborgs h. allm. läroverk ht. 1901; mogenhetsex. därst. 
den 13 juni 1907; student vid Lunds universitet ht. s. å.; fil. kand.-ex. 
den 30 okt. 1909; fil. lic.-ex. den 27 okt. 1911; disp. f. doktorsgr. den 26 
maj 1915. E. o. amanuens vid Lunds universitets konstmuseum den 
13 nov. 1909; amanuens vid Nationalmuseum den 25 okt. 1913. Har 
för konstvetenskapliga studier vistats sammanlagt två år i Tyskland, 
Italien, Holland, Belgien, Frankrike och Danmark. 
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Utgivna skrifter: Anarki eller tidsstil. Reflexioner över våra 
dagars arkitektur och konsthantverk. (Sv. slöjdförenrs tidskrift Årg. 
11, 1915 s. 1—12.) — Skånes dekorativa konst under tiden för den 
importerade renässansens utveckling till inhemsk form. Sthm 1915. 
(8), 233 8., 42 blad pl. (Gradualdisp.) — Ett större antal tidningsartiklar 
i konsthistoriska och konstkritiska ämnen. 

Axel Waldemar Persson, Hb., 

född i Kvidinge, Kristianstads län, den 1 juni 1888; föräldrar: godsägaren 
Carl Persson och Charlotta Johanson. Intogs ht. 1898 i Helsingborgs 
h. allm. läroverk; mogenhetsex. därst. den 9 juni 1906; student vid 
Lunds universitet ht. s. å ; fil. kand.-ex. den 31 maj 1910; fil. lic.-ex. den 
15 dec. 1913; disp. f. doktorsgr. den 25 maj 1915. Idkade studier vid 
Göteborgs högskola vt. 1909; vid universitetet i Göttingen sommar¬ 
terminen 1912; vid universitetet i Berlin vinterterminen 1912—13; 
företog studieresor till Italien våren 1909 och till Berlin våren 1914. 

Utgivna skrifter: Några studier i romerska lerlampor. (Göte¬ 
borgs högskolas kurs i Rom 1909 s. 77—92. Göteborgs högskolas 
årsskrift Bd 16, 1910.) — Zur Textgeschichte Xenophons. Luud 1915. 
(4), 175 8. (Gradualdisp. Lunds univrs årsskrift N. F. Afd. 1 Bd 10 
N:r 2.) 

Lennart Smith, Mim., 

född i Trelleborg den 23 juli 1886; föräldrar: kyrkoherden, fil. d:r John 
Albrecht Smith och Ida Cecilia Hallengren. Intogs ht. 1898 i Trelle- 
l>org8 1. allm. läroverk; ht. 1899 i Malmö h. allm. läroverk, mogenhetsex. 
därst. den 26 maj 1904; student vid Lunds universitet den 3 sept. s. å.; 
fil. mag.-ex. den 27 maj 1909; fil. lic.-ex. den 31 maj 1913; disp. 
f. doktorsgr. den 31 okt. 1914. E. o. amanuens vid Lunds universi¬ 
tets kemiska institution den 22 sept 1909; amanuens därst. den 1 
maj 1911—31 aug. 1914; docent i kemi vid Lunds universitet den 
30 nov. 1914. T. f. föreståndare för kemiska stationen i Kristianstad 
aug.—sept 1911; e. o. assistent vid centralanstalten för försöksväsen- 
det på jordbruksområdet (Alnarp) sedan den 1 aug. 1914. 

Utgivna skrifter: Zur Kenntnis der Atrolactinsäure. (Journal f. 
prakt. Chemie Bd 192, 1911 s. 731—43.) — Spaltung der Mandelsäure 
durch Phenäthylamin in ihre aktiven Komponenten. (Därst. s. 743— 
44). — Cber a-Phenyl-a-äthylglykolsäure. (Därst. s. 744—45.) — Die 
alkalieche Zersetzung der Chlorhydrine. (Zeitschrift f. physikal. Che¬ 
mie Bd 81, 1913 s. 339—76.) — Klorhydrinernas alkaliska sönderdel- 
ning. Lund 1914. 4:o. 85 s. (Gradualdisp. Lunds univis årsskrift 
N. F Afd. 2 Bd 11 X:r 2.) 

Ebbe Oscar Tuneld, Mim., 

född i Malmö den 7 april 1877; föräldrar: överläraren vid Malmö folk¬ 
skolor Johan Oskar Tuneld och Hedvig Charlotte Andersson. Intogs 
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vt. 1887 vid Malmö h. allm. läroverk; mogenhetaex. därst. den 24 maj 
1895; student vid Lunds universitet den 11 sept. 1896; fil. kand.-ex. den 
31 jan. 1900; efterprövn. enl. fordringarna för samma ex. den 31 jan. 1902; 
fil. lic.-ex. den 18 sept. 1905; disp. f. doktorsgr. den 27 maj 1915. Medlem 
av Svenska akademiens ordboks redaktion sedan den 1 mars 1905; 
aktuarie därst. sedan den 1 januari 1915; lärare vid Lunds privata b. 
lärarinneseminarium läsåren 1907—10. Malmö nations kurator den 
25 sept. 1905—den 25 sept. 1906. Studerade somrarna 1896—1900 och 
maj—nov. 1902 i Berlin, nov. 1902—dec. 1904 vid universitetet i 
Leipzig, jan.—nov. 1912 vid universitetet i Göttingen och nov. 1912— 
aug. 1914 vid École des hautes études i Paris; företog studieresor till 
Schweiz april 1913 och till England juni 1914. Erhöll Letterstedtska 
utrikes resestipendiet 1914. Led. av Société asiatique i Paris 1913, av 
Société de linguistiqne i Paris 1914. 

Utgivna skrifter: Anmälan av »Gottländska studier av Hugo 
Pipping». (Arkiv f. nordisk filologi Bd 19, 1903 s. 367—76.) — Till 
frågan om i-omljudet i gutniskan. (Därst. Bd 21, 1905 s. 369—85.) — 
Udbhatas framställning av npamä. Ett kapitel ur den indiska poe- 
tiken. (Från Filologiska föreningen i Lund 3, 1906 s. 262—78.) — 
Skånska runstensstudier. (Historisk tidskrift f. Skåneland Bd 3, 1909 
s. 239—94, 2 pl.) — Landsmålsföreningarna. (Akademiska föreningen 
1830—1911. Festskrift. Lund 1911 s. 180— 85.). — Målet i gratulations- 
dikten på dialekt i Lagerbrings 'De Gothungia'. (Festskrift till K. F. 
Söderwall. Lund 1911 s. 299—304.) — Recherches sur la valeur des 
traditions bouddiques palie et non palie. Deux chapitres de la biogra- 
phie du Bouddha étudiés d'aprés les sources palies, sanscrites, chinoi- 
ses et thibétaines. Lund 1915. XI, 239 s. (Gradualdiep.) — Redi¬ 
gerat ett större antal artiklar i Svenska akademiens ordbok. — Med¬ 
verkat vid åtskilliga av Langenscheidtsche Verlagsbuchhandlung ut¬ 
givna hjälpmedel för studiet av svenska språket. 

Curt Hugo Johannes Weibull, Hb., 

född i Lund den 19 aug. 1886; föräldrar: professorn vid Lunds universitet 
Martin Johan Julius Weibull och Sophie Bernera Winberg. Intogs 
ht. 1896 i Lunds h. allm. läroverk; mogenhetsex. därst. den 3 juni 
1904; student vid Lunds universitet den 14 sept. s. å.; fil. kand.-ex. 
den 31 maj 1907; fil. lic.-ex. den 14 sept. 1911; disp. f. doktorsgr. den 
3 maj 1915; docent i historia vid Lunds universitet den 12 maj 1915. 
Lärare vid Lunds privata elem.-skola sedan ht. 1913. 

Utgivna skrifter: Saxo. Kritiska undersökningar i Danmarks 
historia från Sven Estridsens död till Knut VI. Lund 1915. 287 s. 
(Gradualdiep. Historisk tidskrift f. Skåneland Bd 6.) — Anmälningar 
av historisk litteratur i Historisk tidskrift f. Skåneland Bd 4—5. 
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Val. 


Sven Dag Wicksell, Ld., 

född i Stockholm den 22 ok t. 1890; föräldrar: professorn vid Lunds uni¬ 
versitet Johan Gustaf Knut Wicksell och Anna Kristine Margarete 
Bugge. Intogs ht. 1903 i Lunds privata elem.--skola; mogenhetsex. 
därst. den 29 maj 1908; student vid Lunds universitet den 12 sept. 
s. &.; fil. kand.-ex. den 31 januari 1911; efterprövning enl. fordringarna 
för fil. kand.-ex. den 14 sept. 1914; fil. lic.-ex. den 14 sept. s. &.; disp. f. 
doktorsgr. den 28 april 1915. E. o. amanuens vid astronomiska obser- 
vatoriet i Lund den 31 maj 1913; docent i matematisk statistik vid 
Lunds universitet den 12 maj 1915. Idkade sommaren 1913 astrono¬ 
miska studier vid observatoriet i Potadam och bevistade astronomkon¬ 
gressen i Hamburg s. &. 

Utgivna skrifter: On the gas-equation, (Philos. Magazine Ser. 6, 
Vol. 24, 1912, s. 869—76.) — Optische Kalibrierungsmethoden far 
Barometer- und Thermometerröhren. (Zeitschrift f. Instrumentenkunde 
Jahrg. 33. 1913, s. 188 —92; i fören. m. W. Gyllenberg.) — Die ana- 
lytische Lösung des Bahnbestimmungsproblems in ihren numerischen 
Anwendungen. 1913, 68, s. (Arkiv f. matematik, astronomi o. fysik 
Bd 8. N:r 29 = Meddelande fr. Lunds astron. observ. N:r 53; i fören. 
m. W. Gyllenberg.) — A general method to determine the three axes 
of the velocity ellipsoid from the proper motions of the stars. Lund 
1914, 6 s. (Meddelande fr. Lunds astron. observ. N:r 60.) — Contribu- 
tions to the statistics of spectroscopic binary stars. 1914, 15 s. (Ar¬ 
kiv f. matematik, astronomi o. fysik Bd 10 N:r 6 = Meddelande fr. 
Lunds astron. observ. N:r 63.) — The general characteristics of the 
frequency function of stellar movements as derived from the proper 
motions of the stars. Lund 1915. 4:o. 95 s. (Gradualdisp. Lunds 
univ;s årsskrift N. F. Afd. 2. Bd 11. N:r 9 = Meddelande fr. Lunds 
astron. obseiv. Ser. 2. N:r 12.) 


Den 10 april 1915 återvalde den akademiska församlingen 
för en tid av tre år räknat från och med den 1 juni 1915 under¬ 
tecknad till rektor och professoreu Borelius till prorektor. 

Samma dag förrättade konsistoriet jämväl följaude val. 

Då undertecknad redan tillhörde konsistoriet såsom vald 
ledamot till den 1 juni 1918, återvaldes professoren C. A. Mo¬ 
berg i undertecknads ställe fr. o. m. den 1 juni 1915 till den 1 
juni 1918. 

I stället för professoren Lindskog, som tillhörde konsistoriet 
dels på grund av fullraaktsålder till den 1 januari 1918, dels på 
grund av val till den 1 juni 1916, återvaldes professoren Flens- 
burg för tiden fr. o. m. den l juni 1915 till den 1 juni 1916. 
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Likaså omvaldes prof essoren Kallenberg att för tiden fr. o. m. 
den 1 juni 1915 till den 1 januari 1918 tjänstgöra i stället för 
professoren Ernberg, vilken var medlem av konsistoriet dels på 
grund av val till den 1 juni 1918, dels på grund av fullmakts- 
ålder till den 1 januari samma år. 

Enär professoren Forssman tillhörde konsistoriet dels på 
grund av val till den 1 juni 1920, dels på grund av fullmakts- 
ålder till den 1 januari 1918, utsågs i hans ställe till sistnämnda 
dag professoren Broman. 

Då slutligen professoren Borelius omvalts till prorektor och 
professoren Broman på grund av fullmaktsålder inträdde i hans 
ställe och alltså i två egenskaper skulle komma att tillhöra konsi¬ 
storiet, valdes till hans ersättare för tiden den 1 juni 1915—28 
februari 1916 professoren K. A. Petrén. 

Till ledamöter i det mindre konsistoriet valdes professorerna 
Björling och Furst, och till ledamot i drätselnämnden professo¬ 
ren Björling, samtliga för en tid av tre år räknat från och med 
den 1 juni 1915. 

Till dekaner för det akademiska året 1915—1916 äro ut¬ 
sedda : inom teologiska fakulteten professoren S. E. Aurelius, 
inom juridiska professoren E. A. Kallenberg, inom medicinska 
professoren C. H. Hildebrand, inom filosofiska fakultetens huma¬ 
nistiska sektion professoren B. O. E. Ekwall samt inom sist¬ 
nämnda fakultets matematisk-naturvetenskapliga sektion profes¬ 
soren O. H. Carlgren. 

Lund i Augusti 1915. 

Axel Kock. 
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Utdrag ur Universitetets räkenskaper för år 1914. 

Kapitalbehållning från år 1913 : 

Akademikassan. 1,076,363:47 

Reservfonden . 73,362: 32 

Jollainska donationsfonden. 10,327:75 

Magnatstipendiefondema . 1,909,684:40 

Byggnadsfonden . 589: 69 

Bibliotekskassan. 26,242: 15 

Ålderstilläggsfondeu. 5,946: 55 

Pensionsfonden. 515,234: 36 

Änke- och pupillkassan . 171,722; 88 3,789,473: 57 

Inkomster under år 1914: 

Statsanslag (inkl. inbetalta pensions¬ 
avgifter kr. 18,775:42) . 950,444:46 

Arrendeniedel . 50,955: 05 

Räntor . 186,509: 85 

Nya donationer. 38,802: 06 

Diverse inkomster . 42.673: 84 1,269,385:26 

Suuima 5,058,858: 83 

Utgifter under är 1914 : 

Löner och arvoden . 688,241: 55 

Universitetsinstitutioner. 171,498:38 

Stipendier och premier. 67,680: 31 

Pensioner. 30,065: — 

Byggnader och reparationer . 62,011:66 

Diverse utgifter . 36.972: 21 1,056,469: 11 

Kapitalbehållning till år 1913: 

Akademikassan. 1,190,621:02 

Reservfonden. 77,562: 85 

Jollainska donationsfonden. 10,715:38 

Magnatstipendiefonderna. 1,979,597: 36 

Byggnadsfonden . 1: 19 

Bibliotekskassan . 35,672: 56 

Ålderstilläggsfouden. 4,483: 07 

Pensionsfonden. 529,994: 01 

• • 

Anke- ocli pupillkassan . 173,742: 28 4,002,389: 72 

Summa 5,058,858: 83 
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Föreläsningar och övningar under läsåret 1914—1915. 


Teologiska fakulteten. Prof. Holmström : h.t. liturgik 
(1 t.), sept.— okt. evangelieperikoper, nov. kybernetik (2 t.), v.t. 
homiletik (1 t.), febr.—15 april kybernetik, därefter högmässo¬ 
texter (2 t.), h t. och v.t. horailetiska samt kyrkorättsliga och 
liturgiska övningar. — Prof. Pfannenstill: h.t. Herrmanns etik, 
(4 t.), v.t. den sociala etiken (3 t.), v.t. seminarieövningar. — 
Prof. Hemer: gammaltestamentlig teologi (l t.), Jesnias h.t. (2 t.), 
v.t. (3 t ), h.t. seminarieövningar. — Prof. Holmquist : h.t. kontra- 
reformationens och ortodoxiens tid (3 t.), h.t. engelska kyrkans 
historia från reformationen (1 t.), v.t. seminarieövningar. — Prof. 
Aurelius: Johannes Uppenbarelse (1 t.), nytestamentlig teologi 
(h.t. 3 t., v.t. 2 t.), v.t. proseminarium. — Prof. Lehmann: h.t. 
gammal och ny teosofi (1 t ), encyklopedi (2 t.), v.t. febr.—15 
mars allmän religionshistoria (2 t.), det religiösa livet i den ro¬ 
merska kejsartiden (1 t), h.t. och v.t. seminarieövningar (tjänst¬ 
ledig ,6 /s— 16 /s). — Prof. Aulén: medeltidens dogmhistorin (2 t.), 
h.t. rättfärdiggörelsen (1 t.), v.t. gratia enligt evangelisk åskåd¬ 
ning (1 t.), h.t. och v.t seminarieövningar. — Doc. Fehrman: 
h.t. allmän symbolik (2 t.), inledning till lutherska kyrkans sym¬ 
boliska böcker (1 t.), v.t. konkordieformelns teologi (sammanlagt 
21 t.). — Doc. Hedströtn: h.t. A. Kitschis etiska åskådning (20 t.), 
v.t. Höffdings etik (20 t., varav 6 bortfallna på grund av mobi¬ 
lisering). — Doc. Holmdahl: h.t. och v.t. kateketiska och litur¬ 
giska övningar. — Doc. Eidem: h.t. texter ur Gamla testamentets 
apokryfer och pseudepigrafer (1 t ), v.t. offerbilden i Paulinerna 
(inalles 20 t.), h. t. seminarieövningar. — Kyrkoh. Bergström: 
hoiniletiska och kateketiska övningar samt pastoralt proseminn- 
rium. — Kyrkoh. Scholander: 15 mars—15 maj allmän religions¬ 
historia (3 t.), viktigare frågor rörande primitiv religion (1 t.). 
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Juridiska fakulteten. Prof. Thyrén: h. t. sept.—okt. 
komparativ straffrätt (2 t.), skuld begreppet ur rättseucyklopedisk 
synpunkt (2 t.), nov. propedeutisk kurs i straffrätt (4 t.); enskilda 
kollegier i juridisk encyklopedi, i elementär straffrätt samt i allmän 
och speciell straffrätt. — Prof. Kallenberg: h.t. sept.—okt. mo¬ 
dern civilprocessrätt efter utländska lagar och lagförslag (1 t.), 
konkursrätt (1 t.), övningar med behandling av processrättsfall 
(2 t.), nov. propedeutisk kurs i processrätt (sammanlagt 19 t.), 
v.t. (till 26 april) gällande svensk civilprocessrätt (1 t.), konkurs¬ 
rätt (1 t.), övningar i svensk processrätt (en dubbeltimma i vec¬ 
kan), enskilt kollegium h. t. i utsöknings- och konkursrätt. — 
Prof. Björling: h.t. civilrättsliga frågor ang. de nya järn vägsfrakt¬ 
sedlarna, moratorielagstiftningen (tillhopa 5 t.), därefter om in¬ 
teckningar (3 t.), v.t. lagen om kommission m. m., därefter oua 
bolag och föreningar (3 t.), h.t. och v.t. civilrättsliga övningar 
(rättsfall och litteratur) (2 t. varannan vecka), enskilda kollegier 
h.t. i obligationsrätt, v.t. i personrätt och sakrätt. — Prof. Wick- 
sell: h.t. industrien och den industriella arbetarefrågan (3 t.), 
nationalekonomiska övningar (2 t. varannan vecka), v.t. febr.— 
mars finansvetenskap och positiv finansrätt (4 t.), därefter jord¬ 
bruksnäringen (4 t.), enskilt kollegium över icke-kommenterade 
delar av finansrätten. — Prof. Emberg: h.t. (fr. o. m. 16 okt.) 
och v.t. (april—maj) handelsrätt (4 t.). — Prof. Malmgren: h.t. 
och v.t. (till 3 maj) Sveriges grundlagar (4 t.), h.t. enskilda kol¬ 
legier i folkrätt och allmän statsrätt. — Prof. Bergman: h.t. romersk 
processrätt (3 t.), romerskrättsliga seminarieövningar (2 t. varannan 
vecka), v.t. 1 —20 februari kurs i handskriftsläsning (4 t.,) därefter 
den svenska processrättens historia (3 t.), rättshistoriska seminarie¬ 
övningar (2 t. varannan vecka), enskilda kollegier h.t. i romersk 
förmögenhetsrätt, v.t. i den svenska privaträttens historia. — Doc. 
Bi ode: h.t. ur nationalekonomiens historia (sammanlagt 15 t.), v.t. 
tullarnas ekonomiska verkningar (sammanlagt 20 t.) — Doc. Undén: 
h.t. propedeutisk kurs i civilrätt (sammanlagt 50 t.), kurs i 
obligationsrätt för kansliexamen (sammanlagt 15 t.), v.t. januari 
kurs i sakrätt och familjerätt för kansliexamen (sammanlagt 
20 t.), 9 febr.—31 mars valda delar av sjörätten (4 t.). — Jur. 
kand. Ilintzc: h.t. och v.t. praktisk juridisk kurs (sammanlagt 
100 t ). 
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Medicinska fakulteten. Prof. Furst: v.t. 15 jan—1 maj 
histologi med embryologi (5 t.) jämte repetitionsföreläsningar 
med förhör. — Prof. Hildebrand: h.t. och v.t. lett undervisningen 
vid pediatriska kliuiken och polikliniken samt föreläst pediatrik 
(4 t.) — Prof. Borelius: h.t. och v.t. kliniska föreläsningar i ki¬ 
rurgi (6 t), dagligen klinisk rond med demonstration av ny¬ 
komna kliniska och polikliniska fall. — Prof. Forssnuinn: h.t. 15 
sept.—1 nov. lett förekommande patologiska obduktioner, v.t. 15 
jan.—31 mars allmän patologi (6 t.), 1 april—31 maj bakteri- 
ologi (6 t.). — Prof. Essen-MöUer: h.t. och v.t. föreläsningar i 
obstetrik och gynekologi (3 t.), gynekologiska operationer (3 
dagar), kliniska och polikliniska demonstrationer dagligen. — 
Prof. Broman: h.t. under nov. urogeuitalorganens utveckling och 
byggnad (5 t.), v.t. 7 jan.—5 febr. enskild kurs i komparativ 
anatomi, 8 febr.—3 mars bröst- och bukorganens utveckling och 
byggnad (5 t). — Prof. Petrén: h.t. och v.t. kliniska föreläsnin¬ 
gar i medicin (6 t.) och varannan dag klinisk rond med under¬ 
sökningar och demonstrationer. — Prof. Bang: h.t. 1 sept.—31 
okt. samt v.t. 22 jan.—22 mars fysiologisk kemi (5 t.); under 
samma tider lett praktiska övningar & med.-kemiska institutionen 
(6 t.). — Prof. Thunberg: h.t. och v.t. t. o. m. den 21 mars lett 
dagligen laborationerna i fysiologi, h.t 16 okt. —15 dec. föreläs¬ 
nings- och demonstrationskurs i fysiologi (8 t.). — Prof. Överton : 
h.t. sept. (10 t.), 1—15 okt. (8 t.), v.t. 20 mars—31 maj (8 t.) 
kura i farmakologi och receptskrivning. — Prof. Ahlström: h.t. 
15 sept. —15 nov., v.t. 15 jan.—15 maj kliniska föreläsningar i 
oftalmiatrik (4 t.), polikliniska demonstrationer (4 t.). — Prof. 
Sjövall: h.t. 1—15 sept. samt 1 nov.— 15 dec. lett förekommande 
patologiska obduktioner (5 dagar), 15 sept. — 1 nov. rättsmedicin 
och speciell patologisk anatomi (4 t ), 1 sept.—15 dec. lett före¬ 
kommande rättsmedicinska obduktioner, v.t. 15 jan.—31 maj lett 
förekommande patologiska obduktioner (5 dagar) samt under 
samma tid förekommande rättsmedicinska obduktioner. — Doc. 
Ask: h.t. kura i metoderna för undersökning av ögat samt före¬ 
skrivande av glasögon (tills. 15 t.), undervisning i speciell sjuk- 
vårdsteknik & ögonpolikliniken vid Malmö allmänna sjukhus. — 
Doc. af Klercker: h.t. sept., okt. och dec. samt v.t. 4 — 31 jan., 
mara och april propedeutiska kurser i de viktigaste kliniska 
undersökningsmetoderna: fysikalisk diagnostik (6 t.) och kliniska 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 



132 


ÅreberAttelse 


la hora tioner (4 t.). — Doc. Törne: h.t. och v.t. fr. o. m. den 4 
jan. poliklinisk undervisning i otologi, rhiuologi och laryngologi 
(1 t.) — Doc. Petrén: h.t. 10 sept.—31 okt. samt dec. propedeu- 
tisk undervisning i allmän kirurgi (4 t.), 15 sept.—31 okt. kurs 
med operationsövningar & lik (tills. 15 t.), v.t. jan., mare och 
april propedeutisk undervisning i allmän kirurgi (4 t.), mars och 
april kurs med operationsövningar å lik (tills. 20 t.). — Doc. 
Olow: h.t. okt. kurs i förlossningsoperationers utförande å fantom 
(tills. 8 t.), v.t. juni, juli och augusti föreläsningar i obstetrik 
och gynekologi (3 t.), gynekologiska operationer (3 dagar), klini¬ 
ska och polikliniska demonstrationer dagligen, febr. och juni 
kurser i förlossningsoperationers utföraude å fantom (tills. 18 t.). 

— Prof. Nerander: 2 månader under varje termin klinisk psy¬ 
kiatri (2 t.). — Med. lic. Lewenhagen: h.t. den föreskrivna kursen 
i allmän sjukvårdsteknik. — Med. D:r Stenström: v. t. den före¬ 
skrivna kursen i allmän sjukvårdsteknik. — Doc. Holmberg : h.t. 
1 sept.—15 dec. och v.t. 10 febr.—31 maj kurser i allmän keuii 
(5 dagar). — Med lic. E. Petrén : kurser i epidemiologi. — Med. 
kand. E. Widmark v.t. 22 mars—31 maj föreläsnings- och de¬ 
monstrationskurs i fysiologi (8 t.) samt ledning av de dagliga 
laborationerna i fysiologi. — Med. lic. W. MÖUer : v. t. vid ob¬ 
duktioner å hospitalet undervisning i obduktionsteknik och pato¬ 
logisk diagnostik. 

Filosofiska fakultetens humanistiska sektion. Prof. 
Flensburg: h.t. Kålidåsas målavikågnimitram (2 t.), allmän indo- 
europeisk språkvetenskap (2 t.), v.t. Kålidåsas målavikågnimitram 
(2 t.), Avesta (2 t.) — Prof. Wrangel: h.t. 1—15 september uni- 
vorsitetets konstsamlingar, därefter konstens allmänna historia 
(3 t.), seminarieövningar (1 t.), v.t. 27, 28, 29 januari studie¬ 
kurs i Köpenhamn (tillhopa 12 t.), därefter konstens historia 
under nyare tid i länderna norr om alperna (2 t.), Sveriges målar¬ 
konst 1650—1850 (1 t.), seminarieövningar (2 t. varannan vecka). 

— Prof. Lindskog: h.t. Thycydides (3 t.), seminarieövningar (2 t. 
varannan vecka), v.t. grekisk syntax (2 t.), proped. kurs i grekiska 
(2 t.). — Prof. Larsson: h.t. och v.t. filosofiens historia (2 t), 
seminarieövningar (en dubbeltimme i veckan). — Prof. Clason: 
h.t. Europas historia från 1866 (3 t.), seminarieövningar (2 t. 
varannan vecka). — Prof. E. A. Kock: h.t. fornhögtyska (3 t.). 
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äldre nyhögtyeku (1 t.), nyhögtysk grammatik (3 t.), v.t. forn- 
högtyska (2 t.), medelhögtyska (1 t.), äldre ny högtyska (1 t.), 
nyhögtysk grammatik och fraseologi (3 t.). — Prof. Liljeqvist: 
h.t. (från den 1 november) praktisk filosofi i dess grunddrag 
och allmänna grundläggning (4 t.), v.t. praktisk filosofi etc. 
(3 t.), seminarieövningar (2 t. varaunan vecka). — Prof. Ekwall: 
h.t. medelengelska (2 t.), modern engelsk grammatik (1 t.), v.t. 
medelengelsk ljudlära (23 februari—13 mars 2 t., därefter 3 t.), 
modern engelsk grammatik (23 februari—13 mars 2 t., därefter 
1 t.), h.t. och v.t. seminarieövningar (2 t. varannan vecka). — 
Prof. Stille: h.t. (3 t.) och v.t. (från och med den 8 april) (4 t.) 
Sveriges historia under Johan III:s regering och därpå följande 
tid, h.t. seminarieövningar (2 t. varannan vecka.) — Prof. C. A. 
Moberg: h.t. texter ur Briinnow-Fischer: Chrestomathie aus arabi- 
schen Prosaschriftstellern (2 t.), ur Tusen och en natt (1 t.), äldre 
aramäiska (1 t.), v.t. (18 januari —11 februari) texter ur Briinnow- 
Fischer etc. (4 t.), därefter Jobs bok (2 t.), valda stycken ur Nöldeke- 
Miiller: Delectus veterum carminum arabicorum (1 t ), nordsemitisk 
epigrafik (1 t). — Prof. Nilsson: h.t. 10—12 september genom¬ 
gående av antik samlingarna i Köpenhamn, därefter grekisk för- 
fattningshistoria (1 t.), attisk konst (2 t.), proseminarieövningar 
(2 t. varaunan vecka); v.t. översikt över antikens historia och 
kultur (4 t.), (januari, februari, mars) övningar för fil. ämbetsex. 
(2 t. varannan vecka). — Prof. Walberg: h.t. fransk ljudhistoria 
(2 t.), spanska (1 t.), v.t. fransk ljudhistoria (1 t.), provensalska 
(1 t.), spanska (1 t ), h.t. och v.t. seminarieövningar (2 t. var¬ 
annan vecka). — Prof. Herrlin: h.t. (16 september—2 oktober) 
psykologiens och kunskapsteoriens historia (3 t.), pedagogikens 
historia i nyare tid (1 t.), (februari, mars), v.t. psykologi (3 t.), 
pedagogikens historia (1 t.)., experimentella övningar. — Prof. 
Löfstedt: h.t. (3 t.) inledning till romerska komedien, därefter 
(november) latinsk historisk formlära (3 t.), v.t. latinsk historisk 
formlära (2 t.), Plauti Mostellaria (1 t), h.t. och v.t. seminarieöv¬ 
ningar (2 t. varannan vecka). — Prof. Hellquist: h.t. och v.t. forn¬ 
nordisk mytologi (1 t.), urnordiska inskrifter (2 t.), seminarieöv¬ 
ningar (2 t. varannan vecka). — Doc. Weibull: v.t (18 febr.— 
30 mars) vikingatidens historia (3 t.), kung Valdemars jordebok 
(1 t.), kurs i handskriftsläsning. — Doc. Olsson . h.t. och v.t. valda 
Eddasånger (3 t.), elementerna av gotiskan (1 t.), h.t. enskild kurs 
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184 

1 nordiska språk. — Doc. Heinertz: h.t. valda klassiska texter 
(inalles 15 t.), v.t. gotiska (seminarieövningar) (en dubbeltimme i 
veckan). — Doc. Lindroth : h.t. runlärans elementer (sammanlagt 
15 t.), v.t. nutidssvenskans utvecklingstendenser (sammanlagt 20 t.), 
enskilda kurser, h.t. i allmän fouetik, v.t. i svensk stilistik. — 
Doc. Wallengren: h.t. och v.t. allmän statskunskap (3 t ), h.t. och 
v.t. seminarieövningar (2 t. varannan vecka). — Doc. AgrtiU: h.t. 
ryska (2 t.), polska (It., varannan vecka 2 t.), v.t. ryska (2 t.), 
polska (januari), därefter serbo-kroatiska (1 t., varannan vecka 

2 t.), h.t. och v.t. seminarieövningar (2 t. varannan vecka). 

— Doc. Sommarin : h.t. nyare engelsk och amerikansk national¬ 
ekonomisk litteratur (sammanlagt 15 t.), v.t. kapital och kapital¬ 
ränta (sammanlagt 20 t.), h.t och v.t. enskild propedeutisk kurs 
i nationalekonomi, v.t. övningar med ämnesuppgifter. — Doc. 
Rydbeek: h.t. de förhistoriska perioderna (tillhopa 30 t.), v.t. 
»slutna fynd* (tillhopa 23 t.). — Doc. Hahr: h.t. renässans- 
arkitektur i nordtyska konststäder (tillhopa 7 t.), exkursioner till 
skånska borgar från 1500-talet (tillhopa 8 t.). — Doc. Thom: h.t. 
Manzoni: I promessi sposi (tillhopa 9 t.), Rolandssångeu (tillhopa 
9 t.), enskild kurs i fornfranska, v. t. enskild kurs i italienska. 

— Doc. T. Norlind : h.t. Bethoven (1 t.), v.t. allmän musikhistoria 
efter 1850 (1 t.). — Doc. Sörensson: h.t. svenska statsförfatt¬ 
ningens historiska utveckling (iualles 15 t.), v.t. Europas historia 
efter sjuåriga kriget (3 t.), svenska statsförfattningens historiska 
utveckling (sammanlagt 20 t.), seminarieövningar (2 t. varannan 
vecka). — Doc. J. A. Nilsson: h.t. (inalles 15 t.) och v.t. (inalles 
22 t.) seminarieövningar. — Doc. Leander: h.t. och v.t. assyriska 
(ht. 33 t. och v.t. 32 t.), h.t. och v.t. enskild kurs i hebräiska. — 
Doc. v. Sydow: h.t. och v.t. valda kapitel av folktron (från och 
med 9 april), folkdiktning på prosa (h.t. 15 t. och v.t. 20 t.), h.t. 
och v.t. seminarieövningar. — Doc. Petersson: h.t. och v.t. Das 
Lied vom Köuige Nala (ht. 15 t., v.t. 20 t.). — Doc. Lindqvist: 
h.t. och v.t. biträtt vid seminarieövningarna i nordiska språk, v.t. 
valda delar av Codex Bureanus (sammanlagt 20 t). — Doc. Sletten- 
gren: h.t. de franska låneorden i engelskan (15 t.), v.t. modern 
engelsk fonetik (20 t.). — Doc. A. Norlind: h.t. istiderna och 
deras landskapsformer (2 t.), allmän ekonomisk geografi (1 t.), v.t. 
oceanernas geografi (2 t.), allmän ekonomisk geografi (1 t.), h.t. 
och v.t. seminarieövningar (2 t. varannan vecka). — Doc. Karitz . 
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h.t. (september och oktober) känslopsykologiens roll i etiken (3 t.), 
seminarieövningar (2 t. varannau vecka), v.t. valda kapitel ur 
filosofiens historia (20 t.), h.t. och v.t. enskild kurs i filosofiens 
historia. — Doc. Wigforss: v.t. Skånelagen (20 t.). — Doc. Jaeder 
Kolm: h.t. (oktober och uovember) uppmärksamhetens psykologi 
(2 t.), några etiska och pedagogiska problem från reformations 
tidevarvet (2 t.), v.t. kurs i experimentell psykologi med labo 
rationer (april, maj), psykologi och pedagogik (4 t.). — Doc 
Mortensen: h.t. den italienska renässanslitteraturens historia (3 t.), 
v.t. skandinavisk litteraturhistoria uuder 1800-talet (3 t.), h.t. och 
v.t. seminarieövningar (2 t. varannan vecka). 

Filosofiska fakultetens matematisk-naturvetenskap 
liga sektion. Prof. Lovén: h.t. teoretisk kemi (2 t.), oorganisk 
kemi (2 t.), v.t. oorganisk kemi (4 t.), h.t. och v.t. laborations¬ 
övningar. — Prof. Charlier: h.t. om rörelsen i stjärnhopar (3 t.), 
v.t. om multipel korrelation, därefter om rörelsen i stjärnhopar 
(3 t.), h.t. och v.t. astronomiska seminarieövningar (2 t. varannan 
vecka). — Prof. J. C. Moberg: h.t. och v.t. Silursystemet (3 t.), 
övningar i paleontologi (1 t.), v.t. övningar i fältgeologi (1 t.), 
geologiska exkursioner. — Prof. Rydberg: h.t. och v.t. optik 
(3 t.), fysikaliska laborationsövningar. — Prof. Murbeck: h.t. 
valda Angiospermgrupper, därefter Gymnospermernas och Pteri- 
dofyternas morfologi och systematik (2 t.), v.t. Pteridofytemas 
morfologi och systematik, därefter Bryofyternas morfologi och 
systematik (2 t.), h.t. och v.t. övningar i erabryologi och krypto- 
gamraorfologi (4 t.), botaniska exkursioner. — Prof. Wallengrm: 
h.t. valda delar av den jämförande anatomien (2 t.), v.t. allmän 
fysiologi (2 t.), h.t. zootomiska övningar, v.t (januari—mars) fysio¬ 
logiska, därefter histologiska övningar. — Prof. Brodén: h.t. sept. 
propedeutisk kurs i matematik (3 t.), därefter funktionsteoii (2 t.), 
oändliga serier (1 t.), v.t. 15 jan.—15 febr. propedeutisk kurs i mate¬ 
matik (3 t.), därefter valda delar av kurserna i de lägre examina 
(1 t.), funktionsteori, därefter valda delar av den moderna mängd¬ 
läran (2 t ), h.t. och v.t. seminarieövningar (2 t. varannan vecka). 
— Prof. Ekman: h.t. hydrodynamik, (1 t.), mekanik (2 t.), v.t. 
mekanik (3 t.), vatskerörelse med friktion (1 t.), h.t. och v.t. räkne¬ 
övningar (2 t. varannan vecka). — Prof. Carlgren : h.t. experimentell 
zoologi (2 t.), valda evertebrattypere morfologi och biologi (2 t.), v.t. 
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»ur evertebrateraas system, morfologi och biologi* (2 t.), 15 ja».— 
1 april kurs i evertebraternas morfologi och systematik (4 t.), därefter 
övningar i embryologi. — Prof. Nörlund: h.t. elliptiska och auto- 
morfa funktioner (3 t.), v.t. elliptiska och automorfa fuuktioner 
(1 t.), talteori (2 t.), h.t. och v.t. semiuarieövningar (2 t. var¬ 
annan vecka). — Observatör Engström: h.t. och v.t. kurs i an¬ 
vändning av enklare astronomiska instrument för bestämning av 
tid och polhöjd (3 t.), astronomiska observationsövningar. — La¬ 
borator Ramberg: h.t. laborationsövningar i allmän kemi, kurs i 
undervisuingsexperimeut, kurs i reaktionslära och kvalitativ analys, 
v.t. laborationsövningar i allmän kemi och i kvalitativ analys, 
kurser i organisk syntes och kvantitativ analys. — Doc. Bengtsson: 
h.t. och v.t. coleopterernas larver jämte grunddragen av ordningens 
systematik och biologi (1 t.), övningar i speciell entomologi (3 t.), 
kurs i entomologi jämte bestämningsövningar (2 t.), entomologiska 
exkursioner. — Doc. Holmberg: h.t. kemiska seminarieövningar, 
(från och med 1 okt.), enskild propedeutisk kurs i kemi, v.t. 
kemiska seminarieövningar. — Doc. Gertz: h.t. växtfysiologiska, 
växtanatomi8ka och auatomisk-fysiologiska övningar, v.t. växt- 
anatomiska, växtfysiologiska och anatomiskt-fysiologiska övningar, 
växtanatomiens historia (2 t. under tiden 12 mara—27 april). 
— Doc. Nils8on-Ehle: h.t. och v.t. vegetationsorganens anatomi 
(2 t.). — Doc. Svensson: h.t. och v.t. propedeutisk kurs i mate¬ 
matik (4 t.). — Doc. Block: h.t. och v.t. celest mekanik (h.t. till¬ 
hopa 15 och v.t. 20 t.), h.t. och v.t. seminarieövningar. — Doc. 
Ribbing: allmän jämförande anatomi (h.t. tillhopa 15 t., v.t. till¬ 
hopa 20 t.). — Doc. Siegbahn: elektricitet h.t. 16 t., v.t. 20 t.), 
h.t. och v.t. fysiska laborationsövningar, v.t. propedeutisk kurs i 
fysik. — Doc. Kuylenstierna: h.t. den Laplace’ska ekvationen 
(sammanlagt 15 t.), seminarieövningar (2 t. varannan vecka), v.t. 
integralekvationer (inalles 20 t.). — Doc. Hadding: h.t. allmän 
mineralogi (2 t.), petrografi (sammanlagt 15 t.), v.t. mineraloptik 
(1 t.), petrografi (sammanlagt 20 t.), h.t. och v.t. övningar i 
mineralogi och petrografi. — Doc. Frödin: h.t. och. v.t. enskild 
kurs i fysisk geografi. 
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Exereitier. Ritmästaren Lindqvist: ritkonst (1 */* t.). — 

• • 

Översten Norlander : gymnastik- och fäktövningar (12 t.). — Ka¬ 
pellmästaren Berg : kammarmusik (2 t.), orkestermusik (2 t.), un¬ 
dervisning i liturgisk sång (6 t.), föreläsning h. t. och v. t. ton¬ 
konstens former (1 t.). 
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Bd 0. 1910. (Pris 10:00.) 

Påhlsson , J., The Recluse. A fourteenth century version of the Ancren 
Riwle. (Pris 5: 00.) — Thoni, A. C., Les verbes parasynthétiques en frangais. 
Pris 0: 75.) — Schwerin, H. H. von, Odysseus' irrfärder. Geografisk under¬ 
sökning. (Pris 2: 50.) — Nilsson, M. P., Studien zur Geschichte des alten 
Epeiros. (Pris 1: 50.) — Walberg, E., Deux anciens poémes inédits sur Saint 
Simon de Crépy. (Pris 2: 00.) — Hjelmqvist, F., M. v. Falckenberghs Journal 
under fälttåget i Skåne 1710. (Pris 1:00.) — Wrangel, E., Magnus Stenbock, 
mannen och minnet. (Pris 0:50.) — Lunds Universitets årsberättelse 1909— 
1910. (Pris 0:50.) 


Bd 7. 1911. (Pris 14:00.) 

Rodhe, E., Dopritualet i svenska kyrkan efter reformationen. (Pris 3: 50.) 

— Zachrisson, R. E., Some instances of Latin influence on English place- 
nomenclature. (Pris 0: 75.) — Leander, P. J. H., Idélära från Boströms filo¬ 
sofiska ståndpunkt. Efter författarens död utgifven af E. Liljeqvist. (Pris 
1:26.) — Lundstedt, A. V., Om biinterventiou. Ett institut i svensk civil- 
processrfttt. (Pris 5: 50.) — Ifor lind, T., Studier i svensk folklore. (Pris 7: 00.) 

— Lunds Universitets årsberättelse 1910—1911. (Pris 0:50.) 

Bd 8. 1912. (Pris 12:00.) 

Bergman, C. O., Beiträge zum römischen Adoptionsrecht. (Pris 3: 00.) 

— Lindqvist, A., Förskjutningar i förhållandet mellan grammatiskt och psyko¬ 
logiskt subjekt i svenskan. (Pris 3:00.) — Ekwall, E., On the origin and 
history of the unchanged plural in English. (Pris 3:00.) — Fehrman, D ., 
Carl Fredrik af Wingård såsom biskop öfver Göteborgs stift. II. (Pris 5: 00.) 

— Lunds Universitets årsberättelse 1911 — 1912. (Pris 0:50.) 

Bd 9. 1918. (Pris 13: OO.) 

Walberg, E., Trascrizione fonetica di tre testi alto-engadini, con com- 
mento. (Pris 1:00.) — Thorn, A. C., Sartre—Tailleur. Étude de lexicologie 
et de géographie linguistique. (Pris 2: 00.) — Olson, E., Studier över prono¬ 
menet den i nysvenskan. (Pris 2:00.) — Liljekrantz, B ., Höijers identitets- 
filosofi i dess tidigaste stadium. (Pris 1: 50.) — Karitz, A., Tankelinjer hos 
Thorild. Ungdomsårens filosofi. (Pris 3:00.) — Till Per Henrik Lings minne. 
Skrift vid huudraårsfesterna till firande af Lings gymnastiska lifsgärning, 
utgifven genom medlemmar af Lunds Universitet. (Pris 3:00.) — Alexander- 
son, A. M., Den grekiska trieren. (Pris 3:00.) — Lunds Universitets årsbe¬ 
rättelse 1912-1913. (Pris 0:50.) 

Bd 10. 1914. (Pris 11:00) 

Norlind, A., Einige Bemerkungen fiber das Klima der historischen 
Zeit, uebst einem Verzeichnis mittelalterlicher Witterungserscheinungen. 
(Pris 1:25.) — Persson, A. W., Zur Textgeschichtc Xenophons. (Pris 3:50.) 

— Rydbeck, O., Bidrag till Lunds domkyrkas byggnadshistoria. (Pris 7:50.) 

— Walberg, E., Affattningstiderna för och förhållandet emellan de äldsta 
lefnadsteckningarna öfver Thomas Becket. En källkritisk undersökning. (Pris 
1:00.) — Lunds Universitets årsberättelse 1913—1914. (Pris 0:75.) 
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Pris för hela bandet: Kr. 18:00. 

Pris för de särskilda afhandlingarna, hvilka äfven säljas hvar för sig: 

1. Liukqvist, E., Boströms äldsta latinska dissertationer försvenskade. 
Kr. 1:50. 

2. Sjöbbck, P., Program utgifna vid Lunds Universitet 1667—1867. Kr. 3: 00. 

3. Wrangkl, E. ( Det medeltida bildskåpet från Lunds domkyrkas högaltare. 
Kr. 4:00. 

4. Agrki.l, 8., Zur slavischen Lautlehre. Kr. 3: 00. 

5. Petersson, H., Zur slavischen und vergleichenden Wortforschung. Kr. 1: 00. 

6. Löfstkdt, E., Tertullians Apologeticum textkritisch untersucht. Kr. 2: 76. 

i Bihang: Lunds Universitets årsberättelse 1914—1915. Kr. 0:75. 
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De närmast föregående bandens innehåll: 

se omslagets innersidor. 


I bokhandeln finnes att tillgå: Innehållsförteckning, systematisk 
öfversikt och författareregister till Lunds Universitets Årsskrift, [Första 
följden,] T. 1—40, utarbetade af P. 8jöbeck. Lund, C. W. K. Gleerup. 
Pris kr. 1: 00. 


LUND 1912-15 

HÅKAN OHLSSONS BOKTRYCKERI 
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